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Jjjx  magna  copia  codicum  Horatiaiioriim ,  quos  apnd  Kelleriim 
et  Holdenim  collatos  invenimus,  paucos,  quos  optimos  esse 
iudicamus,  in  usum  huius  editionis  adhibuimus;  lios  eisdem 
signis  notavimus,  quibus  Keller  et  Holder  usi  sunt: 

A  =  codex  Parisinus  7900 ''^  saeculi  X,  olim  Puteaneus. 
a  —  codex   Ambrosianus   0   136  sup.,   olim  Avenionensis 

saeculi  X  ineuntis  (apud  Hirschf.  =  0). 
B  —  codex  Bernensis  363  saeculi  VHI— IX. 
C  =  codicis  Monacensis  14  685   pars  vetustior  saeculo  XI 

scripta  (apud  Hirschf.  —  M). 
F  =  liber  archetypus  codicum  ^  et  ^. 

(p  —  codex  Parisinus  7974,  olim  Remensis  saecuJi  X. 

ip  —  codex  Parisinus  7971,  olim  Floricensis  saeculi  X. 

R  =  codex  Sueco  -  Vaticanus  1703,  olim  ss.  Petri  et  Pauli 

Wissenburgi  Alsatorum  saeculi  IX — X. 
g  —  codex  Gothanus   B   61    inter   annos   1456  — 1467   in 

Germania  meridionali  scriptus. 
Y  —  codex  Parisinus  7975  olim  Bliaudifontanus  saeculi  XI. 
^  =  codex  Harleianus  2725  sive  Graevianus  saeculi  IX— X. 
a  —  codex  Sangallensis  oppidanus  10  saeculi  X. 
y  =zr  codicum  aliorum  aut  singuli  aut  nonnulli. 


Horum  codicum  multi  in  satiris  et  epistulis  magnos  defectus 
habent;  deficit  omnino  in  satiris  A  et  maior  pars  BCRo,  in  epi- 
stulis  omnino  BC,  in  arte  poetica  Ag. 

Lectionibus  ex  his  codicibus  allatis  maxima  cura  eas  adiun- 
ximus,  quas  Cruquius  ex  quattuor  Blandiniis,  imprimis  ex  ve- 
tustissimo  eorum  (V),  enotavit.  Lectiones,  quae  dumtaxat  ad 
formam  orthographicam  vocabulorum  pertinent,  negleximus; 
qui  quaestiones  eiusmodi  curant,  eos  ad  editiones  Kelleri  et 
Holderi  reicimus. 

Berolini  Nonis  Octobribus  MDCCCLXXXVHH. 

W.  Mewes. 


Q.  HORATII  FLACCI 

SATIRARUM 


LIBER  PRIMUS. 


SATIRA  L 

Qiii  fit,  Maecenas,  ut  nemo,  quam  sibi  sortem 
Seu  ratio  dederit  seu  fors  obiecerit,  illa 

SAT.  I.     2.  sor.<^  B  ^ors  omnes  manuscripti  codic»  Cruquius. 


I.  Festive  reprehendit  poeta  ri- 
diculam  illam  /uefj.(/itjuocpmv  et  in- 
constantiam,  qua  plerique  aequales 
eius  laborabant,  coniunctam  semper 
cum  acri  in  eos  invidia,  quibus  ex 
illorum  opinione  melior  sors  obti- 
gerat.  Huius  autem  morbi,  sane  vel 
maximi  vitae  beatae  impedimenti, 
praecipuam  causam  banc  esse  di- 
cit,  quod  insigni  quadam  stultitia 
abrepti  permulti  totam  per  vitam 
nihil  aliud  agant,  quam  ut  quocum- 
que  modo  pecuniam  corradant,  con- 
quisitis  tamen  numquam  fruantur, 
illud  nimirum  causati,  se  placidae 
senectutis  quieti  nunc,  cum  tempus 
sit,  prospicere.  Maecenati  autem 
hanc  satiram  inscribens  totum  cor- 
pus  satirarum  ei  quasi  dedicavit. 
Eidem  epodorum,  odarum,  epistula- 
rum  primam  inscripsit.  Neque  er- 
rare  videntur,  qui  hanc  satiram  om- 
nium  libri  prioris  sive  ultimam  sive 
paenultimam  (a.  u.  c.  720  vel  719) 
scriptam  esse  arbitrantur. 

HORAT.    ED.   MAIOR   IV.   VOL.    II. 


1.  2.  Similia  sunt  huic  exordio, 
quae  apud  sophistas  recentiores,  Ma- 
ximum  Tyrium  et  Himerium,  scrip- 
ta  invenimus:  Max.  Tyr.  diss.  XXI 
a  ed.  Reiske:  XaAendu  eupeTv  dxpi- 
(^rj  ^iov ^  wanep  xai  dvdpa'  dkXd 
Ttavri  dvaxixparai  ivdetd  riq  itpdq 
ro  dxpiog  xakov^  xai  rtXeovexrel  ire- 
poq  eripou ,  oro)  av  ikdrrw  rd  iv- 
deovra  ^.  Kai  idotg  av  rbv  fxev  yewp- 
ytxov  paxapi^ovra  roug  dartxoug  wg 
auvovrag  ^iw  ^apievrt  xdi  dvd^ripw' 
robg  dk  dnb  rwv  ixxkrjatwv  xai  twv 
dixaarripiwv ,  xai  rohg  Ttdvu  iv  au- 
rotg  eudoxipoug,  ddupopevoug  rd  ab- 
Toiv  xai  eu^ofj.evoug  ini  axaTtdvrj 
^twvai  xai  yrjdiw  afitxpw.  ^Axouar] 
3e  rou  fiev  arpartwrtxou  rov  elprj- 
vtxbv  ebdatfjiOviCovrog,  rou  de  iv 
elprjvrj  rbv  arpartwrtxbv  reid^rjTto- 
rog.  Kai  eX  rtg  d^ewv  waitep  iv 
dpdfiart  bitoxptrdg  ditoduaag  exa- 
arov  rou  itapovrog  ^iou  xai  a^rjpa- 
rog  fierafL<pteaet  rd  rou  TtXrjaiov^ 
au&tg  au  oi  auroi  ixetvot  ito^riaouat 
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HORATII  SATIRARUM 

Contentus  vivat,  laudet  diversa  sequentis? 
'0  fortunati  mercatores ! '  gravis  annis 
Miles  ait  multo  iam  fractus  membra  labore. 

4.  armis  Bouhierius  j^rob.  F.  A.  Wolfio,  G.  Kriigerio,  Schiitzio,  aliis. 


fikv  TO.  T^poTBpa,  odupouvTat  dk  to. 
TiapovTa.  OuTo)  duffdpeaTov  Tt  ia- 
Ttv  o  avHpu)izoq  y.optSfj  xai  <pikai- 
Tiov  xai  detvojq  dua/.oXov  xai  oudkv 
Twv  [Ta.  Diibn.)  auTOu  dand^sTai. 
Himerius  ecl.  20  p.  272  ed.  Werns- 
dorf:  AetvT^  ydp  ij  auvrjt^sta  xopnv 
Tsxsiv  xai  TTjv  i^ouaiav  u/Spst  ku- 
fiTjvaoi^at  OtxouvTsg  yrjv  ^tjtoujusv 
y^dkaaaav  xai  TcXso'./T£g  TzdXtv  Ttspt- 
axoitoupisv  TCt  Xijia.  "^O  TtXiOTiqp  p.a- 
xapi^st  yyjTtovov  xai  tov  vauTtkov 
dpoTTjg  rjYSiTat  TtdXtv  sudaip.ova. 
TauTa  TtdvTa  tou  xopou  Ttaiyvta. 
Neque  tamen  ab  his  sophistis  um- 
quam  lectas  esse  Horatii  satiras  cre- 
dibile  est,  sed  erat  locorum  com- 
munium  et  exemplorum  quaedam 
quasi  itapddoatg  per  philosophorum 
ac  rhetorum  scholas  propagata,  ex 
qua  omnes  pariter  hauriebant,  ita 
ut  easdem  sententias,  fabulas,  hi- 
storias  modo  novis  coloribus  orna- 
tas  atque  expolitas,  modo  pingui 
Minerva  repetitas  in  scriptis  suis  ali- 
cubi  velut  certa  quadam  lege  hac  de 
re  lata  collocarent.  In  hac  autem 
Ttapadoast  Horatius  regnabat.  — 
quam  sorteyn-ratio  dederit]  «vitae 
genus,  quod  certum  consilium  con- 
stanter  secuti  inde  ab  aetate  adulta 
delegimus. »  —  ratio]  etiam  alibi 
opponitur  forti,  ut  Cic.  ad  Att.  XIV 
13,  3:  Sed  haec  fors  viderit.,  ea, 
quae  talihus  in  rebus  plus  quam 
ratio  potest.  V.  forte,  ut  ait  Cic. 
de  leg.  II  28,  incerti  casus  signi- 
ficantur  magis  (quam  v.  fortuna). 
—  ohiecerit]  In  hoc  quoque  v.  caeci 
casus  notio  cLarius  inest  quam  in 
V.  offerre,  quo  in  pedestri  oratione 
uti  solent  (Cic.  ad  Att.  II  22,  1: 
quod  fors  ohtiderit,  id  acturus  vi- 


detur),  itemque  Horatius  ipse  sat. 
I  6,  54:    Nulla-mihi  te  fors  obtuUt. 

—  illa]  «eadem  illa,  qua  semel  uti- 
tur.»  —  Ex  praecedenti  nemo  sub- 
intellegendum  est  quisque,  ut  Cic. 
de  or.  III  52:  Nemo  extulit  emn 
verbis,  qui  ita  dixisset,  ut  qui  ades- 
sent  intellegerent,  quid  diceret,  sed 
contempsit  eum,  qui  minus  id  fa- 
cere  potuisset.  luven.  6,  17:  cum 
furem.  nemo  timeret,  (sed  quisque) 
CauUbus  aut  pomis  et  aperto  vive- 
ret  horto.r^ —  diversa]  «prorsus  op- 
posita  et  contraria  suis  studiis.» 

3-5.  mercatores]  «Kaufherren,  sfx- 
Ttopot,y>  qui  ipsi  merces  emunt  et 
ex  terris  remotis  Romam  apportant. 

—  gravis  annis]  Sophocl.  Oed.  Tyr. 
17'.  ot  Sk  auv  yrjpa  ^apstg  "^lsprjg. 
Theocr.  XXIV  100:'  TtoUoiat  (^apug 
Ttsp  iojv  ivtauTOic.  Verg.  Aen.  IX 
246:  Ilic  annis  gra.vis  atque  animi 
maturus  Aletes.  II  435:  aevo  iam 
gravior.  Liv.  VII  39,  1 :  graves  iam 
aetate  (milites).  X  34,  12:  paucos 
graves  aetate.  Intellege  militem,  cui 
vel  ratio  vel  fors  hoc  vitae  genus 
obtulerit.  Is  stipendiorum  initio  ex 
praeda  vel  ex  agris  assignandis  di- 
vitias  se  paraturum  aliquando  spe- 
rarat;  at  post  comphira  stipendia, 
cum  iam  aetate  provectior  necdum 
dives  factus  est,  propter  id  ipsum, 
quod  pristinae  eius  vires  contiiuiis 
illis  laboribus,  quibus  vacare  debe- 
bant  milites  Romani,  aliquanto  im- 
minutae  sunt,  omni  maioris  quae- 
stus  spei  renuntiandum  esse  videt 
ideoque  invidet  mercatori,  qui  eodem 
vel  niinore  etiam  tempore  locuples 
evasit.  Significat  poeta  non  annos 
vitae,  sed  annos  miUtiae,  stipendia. 
Ac  legiones  Pannonicae   et  Germa- 
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Contra  mercator  navem  iactantibus  Austris: 
'Militia  est  potior.     Quid  enim?  concurritur:  horae 
Momento  cita  mors  venit  aut  victoria  laeta.' 


6.  navim  ^'Bpr.  —  8.  Momento  aut  cita  cum  qiiattuor  codicibus 
suis  Lambinus  prob.  Bentl.  Meinekio.  cita  mors  «sic  habent  4  codices  Bland. 
Tons.  Diu.  et  Mart»  Cruquius. 


nicae,  quae  post  mortem  Augusti 
seditionem  fecerunt,  nihil  gravius 
tulerunt  quam  nimios  annos  militiae. 
Tac.  ann.  I  17:  Satis  per  tot  an- 
nos  ignavia  peccati^im,  quod  tri- 
cena  aiit  qiiadragena  stipendia  se- 
nes  et  plerique  truncato  ex  vulneri- 
bus  corpore  tolerent.  Ibid.  35:  atro- 
cissimus  veteranorum  clamor  orie- 
batur,  qui  tricena  aut  supra  sti- 
pendia  numerantes.,  mederetur  fes- 
sis  -  -  orabant.  Qui  Bouhierii  con- 
iecturam  armis  pro  annis,  per  se 
facilem  et  speciosam,  comprohave- 
runt,  non  satis  perspexerunt  codi- 
cum  lectione  signiticari  id,  quod  hic 
vel  maxime  requiritur,  militis  con- 
dicionem  post  certum  stipendiorum 
numerum  magna  cura  molestia  per- 
manentem,  cum  iam  spe  sese  locu- 
pletandi  destitutus  est:  Bouhierii 
vero  coniectura  notionem  molestiae 
interdum  desinentis,  vekiti,  cum  ex- 
tra  agmen  in  castris,  vel  in  praesi- 
dio  alicubi  est.  Praeterea  cum  haud 
perpetui  temporis  onere  prorsus  pu- 
gnare  v.  armis  monstrat  v.  iam, 
(bereitsj,  quod  aut  omittendum 
aut  cum  V.  sim?d  permutandum 
erat;  iam  enim  manifesto  non  de- 
fatigationem  requiete  facile  levan- 
dam,  sed  debilitatas  in  perpetuum 
vires  significat.  Milites  autem  Ko- 
manos  magis  aliis  oneribus  quam 
armis  oneratos  fuisse  cognoscimus 
ex  Cic.  Tusc.  II  37:  Militiae  qui 
labor  ?  quantus  agminis  ?  ferre  plus 
dimidiati  mensis  cibaria.,  ferre  si- 
quid  ad  us?4m  velint,  ferre  vallum. 
Nam  scutum,  gladium,  galeam  in 
onere  milites  non  plus  numerant., 
quam  umeros.,  lacertos,  manus.  — 
fractus]  ut  Verg.  Aen.  II  13:  fracti 


bello.  Eiusdem  constructionis,  quam 
grammatici  accusativum  graecum  vo- 
cant,  exempkim  invenimus  od.  I  1, 
21 :  membra  stratus. 

6-8.  Austris]  Seneca  ep.  14,  8: 
Ciim  peteres  Siciliam,  traiecisti  fre- 
tum.  temerarius  gubernator  contem- 
psit  austri  minas  {ille  est  enim,  qui 
Sicidum  pelagiis  exasperet  et  in 
vertices  cogat).  —  Quid  enim?] 
quasi  sequatur  «contra  dices,  obi- 
cies?»  Est  ex  sermone  cotidiano, 
ut  T£  /dp;  -<oc  ydp  ou;  Apud  Cice- 
ronem  semper  sequitur  akera  inter- 
rogatio,  ut  de  fin.  II  72:  Quid 
enim?  fortemne  possumirs  dicere 
eundem  ilhim  Torquatum?  Ibid.  93: 
Quid  enim  ?  summus  doJor  plures 
dies  manere  non  potest?  Lael.  30: 
qi^id  enim  ?  Africanus  indigens 
mei?  minime  hercule!  Sic  h.  1.  di- 
cere  licebat:  Quid  enim?  (IVas 
isfs  denn  lueiter?)  Nonne  concur- 
ritur  cet.  ?  —  horae  3fomento] 
«puncto  temporis.»  Cfr.  ep.  II  2, 
172:  puncto  mobilis  horae.  Liv.  Y 
7,  3:  horae  momento  simid  agge- 
rem  ac  vineas  -  -  incendium  hausit. 
—  cita]  «Nequaquam  lege  Momento 
aut  cita;  animus  enim  nautae  abie- 
ctus  in  his  est  considerandus,  cui 
iam  paene  desperata  salute  ista 
tranquiUitas  ambigendi  non  conve- 
nit.»  Reisig  Commentat.  Oed.  Col. 
p.  246.  Recte  Hand  Tursek.  L  p. 
536  aut  semel  positum  vertit  oder 
auch;  sicque  est  v.  72  et  v.  104. 
Idem  confert  Liv.  XXI  43,  5:  hic 
vincendum  aut  moriendum,  milites, 
est ,  ubi  primum  hosti  occurristis. 
Demosth.  Lept.  83:  uTzsp  u)v  ixetvog 
[Xa^piaq)  wBTO  detv  dizo^i^vrjaxBtv 
iy   vtxdv. 
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HORATII  SATIRARUM 

Agricolam  laudat  iuris  legumque  peritus, 

Sub  galli  cantum  consultor  ubi  ostia  pulsat.  lo 

Ille,  datis  vadibus  qui  rure  extractus  in  urbem  est, 

Solos  felicis  viventis  clamat  in  urbe. 

Cetera  de  genere  hoc  —  adeo  sunt  multa  —  loquacem 

Delassare  valent  Fabium.     Ne  te  morer,  audi, 

Quo  rem  deducam.     Si  quis  deus  'En  ego'  dicat  15 

'lam  faciam  quod  voltis:  eris  tu,  qui  modo  miles, 

Mercator;  tu,  consultus  modo,  rusticus:  hinc  vos, 

Vos  hinc  mutatis  discedite  partibus.    Eia! 

Quid  statis?'  —  nohnt.    Atqui  licet  esse  beatis. 


12,   cantat  B     —     18.   heia  agR 
tum  est  in  omnibus  codic»  Cruq. 


19.  nolent  B  anolint  sic  scrip- 


9-12.  iuris  legumque  peritus] 
Non  legibus  dumtaxat  ins  contine- 
tur,  sed  etiam  senatus  consultis, 
edictis  magistratuum,  responsis  pru- 
dentum.  —  consultor]  qui,  litem  ad- 
versus  quempiam  agens,  iureconsul- 
tum,  virum  aliquem  primarium  civi- 
tatis,  in  atrio  domus  suae  in  solio 
sedentem,  primo  mane  adit,  ut  sibi 
de  iure  respondeat  actionumque  for- 
mulas  praescribat.  In  gallicinii  tem- 
pore  ridicula  hyperbole  inest,  ut 
in  illis  Cic.  pro  Muren.  22:  Vigi- 
las  tu  (Sulpici)  de  nocte,  ut  tuis 
consultoribus  respondeas;  ille  (L. 
Lucullus),  ut  eo,  quo  intendit,  ma- 
ture  cum  exercitu  perveniat.  Te 
gallorum,  illum  bucinarum  cantus 
exsuscitat.  Cfr.  ep.  II  1,  103:  Ro- 
mae  dulce  diu  fuit  et  soUemne  re- 
clusa  Mane  domo  vigilare,  clienti 
promere  iura.  Ovid.  am.  I  13,  19: 
Atque  eadem  (Aurora)  sponsum  con- 
sulti  ante  atria  mittis  cet.  —  va- 
dibus]  Vas  in  re  iudiciali  proprie 
appellatus  est  is,  qui  pro  altero 
vadinionium  promittebat  (Varro  1.  1. 
VI  74),  id  est,  qui  apud  praetorem 
spondebat  reum  in  iudicium  sisti. 
Rusticanus  igitur  Romanus,  invitus 


quidem,  sed  ne  vadimonio  deserto 
litem  amitteret,  in  urbem  se  con- 
ferre  coactus,  eius  incolas  alta  voce 
vel  ideo  felices  praedicat,  quod  prae- 
ter  multa  alia  vitae  gaudia  longe 
commodius  negotiis  forensibus  ope- 
ram  navare  possint,  ipse  propterea 
tantum  temporis  perdat.  —  clamat] 
«fortiter  ac  praefracte  contendit»;  ut 
sat.  II  3,  130:  Insanum  te  omnes 
pueri  clamentque  puellae;  ep.  II  1, 
80:  clament  periisse  pudorem.  Alii 
non  prorsus  necessario  hoc  pro 
d.Ypoixiac,  signo  habent,  ut  est  sane 
Plaut.  Most.  I  1,  6:  Q,uid  tih%  ma- 
lum,  hic  ante  aedis  clamitatiost  ? 
An  ruri  censes  te  esse  ?  -  -  Abi  rus. 
Lectio  cod.  antiquiss.  B  cantat  orta 
est  ex  V.  cantum. 

13-19.  Cetera  de  genere  hoc] 
Transitus  est  Lucretianus  (IV  590: 
Cetera  de  genere  hoc  monstra  ac 
portenta  loquontur ;  IV  462;  V  37, 
164  etc.)  Qui  post  muUa  require- 
bant  ift,  ignorabant,  quam  egregie 
Horatius  sermonem  cotidianum  re- 
ferret.  —  Fabium]  «Quod  Fabius 
Maximus  Narbonensis  equestri  loco 
natus  Pompeianas  partes  secutus  ali- 
quot  libros  ad  Stoicam  philosophiam 


LIB.  I.    SAT.  I. 


Quid  causae  est,  merito  quin  illis  luppiter  ambas 
Iratus  buccas  infiet  neque  se  fore  posthac 
Tam  facilem  dicat,  votis  ut  praebeat  aurem? 
Praeterea,  ne  sic  ut  qui  iocularia  ridens 
Percurram  —  quamquam  ridentem  dicere  verum 
Quid  vetat?  ut  pueris  olim  dant  crustula  blandi 
Doctores,  elementa  velint  ut  discere  prima: 
Sed  tamen  amoto  quaeramus  seria  ludo  — , 


20 


25 


23.  nec  grF 


24.  discere  a/^R    —    27.  amisso  B 


pertinentes  conscripsit.»  Porph.»  — 
Stoicis  philosophis  quasi  ineptis  et 
garrulis  poeta  in  satiris  illudere  so- 
let.  Eundem  Fabium  sat.  I  2,  134 
deridere  videtur.  —  Quo  rem  de- 
ducam]  «qui  sit  disputationis  meae 
finis  (wo  ich  hinaus  willj,  sci- 
licet  omnes  hos  querulos  stulta  la- 
borare  inconstantia. »  —  Si  quis 
deus]  Cfr.  Maximi  Tyrii  locum  ad 
V.  1  allatum  et  ipsius  Horatii  sat. 
II  7,  22:  laudas  Fortunam  et  mo- 
res  antiquae  plebis,  et  idem^  Siquis 
ad  illa  deus  suhito  te  agat,  usque 
recuses.  Ceterum  apodosis  sequitur 
V.  19.  —  nolint  (scil.  discedere),  ubi 
nolent  codicis  B  est  error  librarii. 
—  En  ego]  Noli  haec  iungere  cum 
V.  faciam,  sed  est,  ut  Varro  r.  r. 
II  56 :  en  quin  adsum.  Salhist.  hist. 
fragm.  II  50,  10:  adsum  en  C. 
Cotta  consul.  —  Iam\  «illico ,  sta- 
tim.»  Hand  Turs.  III  p.  115.  —  con- 
sultus]  absolute  pro  «iuris  consul- 
tus»,  ut  ep.  II  2,  87,  159.  —  Jiinc 
vos  cet.]  «et  partes  vestras  et  mu- 
tato  genere  vitae  etiam  locos  in  hac 
mundi  veluti  scena  mutate.»  Etiam 
Max.  Tyr.  dicit  wansp  iv  dpdfxaTi 
uTzoxpiTdq.  —  Eia\  h.  1.  est  impa- 
tienter  increpantis.  Cessare  videt, 
quos  statim  discessuros  existimave- 
rat,  ideoque  evocat  moratos  addit- 
que  Quid  statis?  Stare  autem  pro 
«cessare,  morari»,  ut  Sil.  Ital.  I 
341 :  iam  capto  stamus  in  hoste  ? 
20-24.     Quid  causae  cet.j  «Quid- 


ni  (Plaut.  rud.  758:  qxdd  causast., 
quin  virgis  te  usque  ad  saturita- 
tem  sauciem?)  propter  hanc  stoli- 
ditatem  cum  inconstantia  coniunc- 
tam  merito  iratus  luppiter  illis  buc- 
cas  inflet?»  Alibi  rdq  ^va?9ot>?  ^u- 
adv  fastum  denotat;  Demosth.  Tza- 
panpzcr^.  314:  did  rrjq  dyopdq  t:o- 
p£UBTat  T^otfidrtO'^  xai^scq  a^pi  raju 
(T^upujv,  caa  fiaivwv  Ilu^oxXet,  rdq 
yvdi%uq  (puaibv.  H.  I.  iracundiae 
signum  est,  ut  Eurip.  Iphig.  Aul. 
125:  ixiya  (puawv  d^uixov  eTcapet. 
Ibid.  381:  ri  dsivd  <puaaq;  Sic  Plau- 
tus  Bacch,  601  sufflatitm  vocat  irae 
plenum  militem  et  iungenda  artis- 
sime  esse  illis  inftet  monstrat  id. 
Casin.  III  3,  19:  Nescio  quid  se 
sufflavit  uxori  suae.  Merito  sane 
ad  totam  sententiam  usque  ad  v. 
inflet  referendum  est,  non  solum  ad 
V.  iratus.  —  Praeterea]  est  rursus 
modus  Lucretianus  continuandae  ora- 
tioni  inserviens.  In  omnibus  his  co- 
tidianum  sermonem  egregie  imita- 
tur,  cum  dicit:  «Sed  etsi  pergere  in 
eodem  argumento  iuvat,  iam  serio 
loquar,  ne  cetera  quoque  ridens 
percurram  (iocabundus  leviter  per- 
tractem),  x(t  qui  iocularia  percurrit, 
id  est,  ut  solent  aretalogi  coram 
volgi  circulis  in  plateis  nugas  suas 
proferre  vel  etiam  iu  Atellanis  macci 
et  buccones.» 

25-27.  olim  dant]  «solent  dare», 
frequenti  usu  v.  olim  =  aliquando 
in  exemplis  et  similitudinibus.     Od. 


HORATII  SATIRAEUM 


Ille  gravem  duro  terram  qiii  vertit  aratro, 
Perfidus  hic  caupo,  miles  nautaeque,  per  omne 
Audaces  mare  qui  currunt,  liac  mente  laborem 
Sese  ferre,  senes  ut  in  otia  tuta  recedant, 
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IV  4,  5:  Olim  iuventas  cet. ;  ep.  I 
10,  42:  ut  calceus  olim  cet.  Plaut 
Truc.  64:  Nam  nunc  lenonum  -  - 
plus  est  fere  Quam  olim  musca- 
7'umst,  quom  caletur  maxume.  Sic 
etiam  quondam  usurpatur  in  com- 
parationibus.  Ovid.  met.  VIII  191: 
Sic  rustica  qiiondam  Fistula  di- 
sparibus  paulatim  surgit  avenis. 
Cfr.  aclnot.  ad  od.  II  10,  17.  — 
Doctores]  «.ypafifiazKTTat^  qui  pri- 
ma  litterarum  elementa  {aror/sTa  xal 
ypdixfiaxa)  pueros  docent,  crustula 
[lJ.£Xtr(i)tj.ura^  mellita  didciola  Apul. 
met.  IV  27,  bellaria)  interdum  iis 
dant,  ut  libentius  discant.»  De  his 
atque  similibus  incitamentis  cfr. 
Quintil.  I  1,  26:  Non  excludo  au- 
tem,  id  quod  est  notum,  irritandae 
ad  discendum  infantiae  gratia  ebur- 
neas  etiam  litterarum  formas  in 
lusum  offerre  vel  si  quid  aliud,  quo 
magis  illa  aetas  gaudeat ,  inveniri 
potest,  quod  tractare,  intueri,  nomi- 
nare  iucundum  sit.  Hieronymus 
epist.  ad  Gaudentium  de  Pacatulae 
infantulae  educatione  ed.  Par.  IV 
p.  797:  Interim  (Pacatula)  modo 
litteramm  elementa  cognoscat,  iun- 
gat  syllabas,  discat  nomina,  verba 
consociet:  atque  ut  voce  tinnula 
ista  meditetur,  proponantur  ei  cru- 
stula,  mulsa  praemia ;  et  quid- 
quid  gustu  suave  est.  —  Sed^  Hac 
particula,  ut  solent,  itapi^^-d^Eatv  clau- 
dens  transitum  facit  ad  praecipuum 
suum  consilium,  quod  hoc  est:  «Quod- 
si  ridiculae  dum  taxat  sunt  vanae 
illae  querimoniae  militum,  nautarum 
cet. ,  qui  tamen  condicionem  suam, 
de  qua  tantopere  lamentantur,  cum 
alia  permutare  numquam  animum 
inducunt ,  longc  maior  ctiam  in  Iio- 
minibus  istis  perversitas  haec  cer- 
nitur,  quod  simul  ^avauaouq  hos, 
dum  sibi  ceterisque  persuadere   co- 


nantur,  nihil  aliud  sibi  propositum 
esse,  nisi  ut  senes  facti  honesto 
otio  perfrui  possint,  reapse  tamen 
insatiabilis  lucri  cupiditas  transver- 
sos  agit  et  usque  ad  ipsam  mortem 
excruciat.» 

28-30.  Ille--qui  vertit]  Hoc  v. 
poetae  utuntur  non  solum  de  aratro 
(Verg.  Aen.  VII  539:  terram  cen- 
tum  vertebat  aratris),  sed  etiam  de 
rastris.  (Aen.  VII  725:  vertunt  feli- 
cia  Saccho  Massica  qui  rastris.) 
—  Perfidus  hic  caupo]  hic,  in  quo 
nonnulli  sine  causa  liaeserunt,  oppo- 
nitur  V.  ille  versus  praeced.  et  est 
dictum  quasi  dsixrtxwg^  «cuiusmodi 
cotidie  vides»;  sat.  15,  4:  cauponi- 
bus  atque  mcdignis.  Cfr.  Dion.  Chrys. 
or.  XXXI  p.  585  11  =  356  D:  'AUd 
rouc  filv  xa~-qkouq  (caupones)  rouq 
iv  roig  fjierpotg  xaxoupyouvrag ,  olg 
b  fiiog  sariu  aurd^^sv ,  dno  aiaypo- 
xspdiag,  ptasirs  xai  xo^d^srs.  No- 
vam  personam  inducit,  dedita  opera 
h.  I.  omittens  iureconsultum,  ut  qui 
disciplinam  suam  non  quaestus,  scd 
honoris  atque  civium  utilitatis  cau- 
sa  exerccat;  supra  autem  ille  prop- 
ter  hoc  tantum  notabatur,  quod  ipse 
quoque  non  minus  atque  hominum 
volgus  interdum  de  vitae  suae  mo- 
lesta  condicione  parum  sapienter 
lamentetur;  neque  vero  hinc  rece- 
dit  iureconsultus  solum,  sed  etiam 
litigator  rusticanus,  et  quidem  prop- 
ter  similem  rationem.  Ceterum  hic 
versiculus  multa  mala  a  grammati- 
cis  perpessus  est,  ut  consultus  ex 
V.  10  huc  redeat  neque  alius  qui- 
dam  in  eius  locum  substituatur. 
Ecce  enim  exoritur,  qui  cauponem 
vafrum  iureconsultum  ipsum  inter- 
pretatur,  videlicet  iifs  caupona.n- 
tem ,  quasi  vero  sic  simpliciter  cau- 
ponem  pro  iureconsulto  dicere  pos- 
sis,    vel    vcspillonem    pro    medico. 


Lib.  I.    Sat.  I.  7 

Aiunt,  cum  sibi  sint  congesta  cibaria:  sicut 

Parvola  —  nam  exemploest  —  magni  formica  laboris 

Ore  trahit  quodcumque  potest  atque  adclit  acervo, 

Quem  struit,  haud  ignara  ac  non  incauta  futuri.  35 

Quae,  simul  inversum  contristat  Aquarius  annum, 

Non  usquam  prorepit  et  illis  utitur  ante 

Quaesitis  sapiens,  cum  te  neque  fervidus  aestus 

Demoveat  lucro,  neque  hiems,  ignis,  mare,  ferrum, 

Nil  obstet  tibi,  dum  ne  sit  te  ditior  alter.  40 

33  icparuola  habent  Bland.  codices.»  Cruq.  —  35.  strauit  Yd  — 
38.  patiens  a^^BR  paciens  g  «sapiens  in  lioc  consentiunt  omnes  manuscripti 
codices.»  Cruq.  —  39.  Dimoveat  y^da  ndemoueat  in  omnibus  manu- 
scriptis  praeter  Mart.»    Cruq. 


Alii  aliud  excogitaverunt:  Providus 
hic  cautor  Sclirader,  Perfidus  hic 
cautor  Porson,  Catisidicus  vafer  hic 
Markland,  Marcidus  hic  causis  Sen- 
ger,  Perditus  hic  causis  L.  Miiller, 
Perfidus  hic  campo  (cum  codicibus 
deterrimis)  Jahn,  Praefidus  hic  cam- 
po  Fea,  Fervidus  in  campo  Bothe, 
Pernoctans  campo  Schmid,  Per- 
vicus  hic  campo  Obbarius.  —  nau- 
tae\  rursus  ifiTcupoc^  quos  v,  6  mer- 
catores  appellavit,  non  navicularii. 
Cfr.  od.  II  13,  14:  navita  -  Poenus  - 
currunt]  Cfr.  od.  I  28,  35:  licehit  - 
curras,  item  de  nauta,  ep.  I  1,  45: 
Inpiger  extremos  curris  mercator 
acl  Indos,  Per  mare  pauperiem 
fugiens.  Ibid.  11,  27:  qui  trans 
mare  currunt.  —  in  otia  tuta  rece- 
dant]  Seneca  de  brev.  vitae  III  5: 
Audies  plerosque  dicentes:  «A  quin- 
quagesimo  in  otium  secedam; 
b-exagesimus  me  annits  ab  officio  di- 
mittet.  •» 

32-35.  cibaria]  Hoc  v.  res  quam 
maxime  ad  victum  necessariae  vul- 
gari  sermone  significantur ;  quo  ipso 
vocabulo  extenuare  solent  id,  quod 
re  vera  quaerunt,  id  est  divitias.  Se- 
neca  controv.  11  6,  1  ed.  H.  Miiller: 
naviga,  milita,  peregrinare,  quaere 


adtdescens,  senex  utere.  —  nam 
exemplo  est]  «perquam  libenter  enim 
hoc  sapientis  bestiolae  exemplo  utun- 
tur.»  Proverb.  Sal.  VI  6:  Vade  ad 
formicam,  o  piger,  et  considera  vias 
eius  et  disce  sapientiam,  quae  cum 
non  haheat  ducem  nec  praecepto- 
rem  nec  principem,  parat  in  aestate 
cihum  sibi  et  congregat  in  messe, 
quod  comedat.  Titinius  apud  No- 
nium  p.  224  M. :  Formicae  pol  per- 
simile  est  rusticus  homo.  Yerg.  ge- 
org.  I  186:  populatque  ingentem, 
farris  acervum  -  -  inopi  mefttens 
formica  senectae.  luven.  6,  360: 
Prospicimit  aliquando  viri,  frigus- 
que  famemque  Formica  tandem  qui- 
dam  expavere  magistra.  —  magni 
formica  lahoris]  in  prosa  or.  afor- 
mica,  animal  magni  laboris.» 

36-40.  Quae]  id  est,  «at  ea.»  Cfr. 
Quod  V.  43.  «Scin  tamen,  quod  dis- 
crimen  sit  inter  te  et  exemplum  il- 
ludtuum?»  —  inversimi  --  annum] 
des  Jahres  Vmschwung.  Cfr. 
Theocr.  XIII  26 :  tsTpaiifxivii}  etapoc, 
T^dr),  et  Homeri  Tz&pinkofiivwv,  itspt- 
TskXofiivwv  ivtauTwv.  De  bruma  lo- 
quitur,  ex  qua  velut  novus  circulus 
sive  cursus  anni  semper  vertentis 
(Macrob.  sat.  I  14)   exordium  capit. 
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HORATII  SATmARUM 


Quid  iuvat  inmensum  te  argenti  pondus  et  auri 

Furtim  defossa  timidum  deponere  terra? 

'Quod,  si  comminuas,  vilem  redigatur  ad  assem.' 

At  ni  id  fit,  quid  habet  pulchri  constructus  acervus? 

Milia  frumenti  tua  triverit  area  centum, 

Non  tuus  hoc  capiet  venter  plus  ac  meus:  ut  si 

Keticulum  panis  venalis  inter  onusto 

Forte  vehas  umero,  nihilo  plus  accipias  quam 
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44.  acervo  B  acervis  a    —    45.  amilia  per  1  unicum  in  omnibus  scrip- 
tis»  Cruq.    —    46.  quam  Siyg 


Formicae  quidem  sese  abdunt  iam 
ante  pluviosae  hiemis  initium;  pro 
qualicumque  vero  biemali  signo  Aqua- 
rium  ponit,  quamquam  proprie,  ut 
ait  Porphyrio,  «maxime  autem  sole 
in  Aquario  constituto  tempestates 
horrendae  et  frigora  ingentia  solent 
esse.  Sol  autem  transit  in  Aqua- 
rium  XVII.  Kal.  Februarias  (16.  die 
lanuar.).»  Seneca  nat.  quaest.  VII 
27,  3 :  Quid  est  quare  in  leone  sem- 
per  sol  ardeat  et  terras  aestibus 
torreat,  in  aquario  adstringat 
hiemem,  flumina  gelu  clau- 
dat?  —  contristat]  ut  Verg.  georg. 
III  278:  unde  nigerrimus  Auster 
Nascitur  et  pluvio  contristat  fri- 
gore  caelum.  —  sapiens^  «prudens, 
ideo,  quod  nec  prodigit  quaesita  ne- 
que  necessario  victu  se  defraudat.» 
"JSpig  est  formica  Hesiodo  k'pya  778: 
oT£  T  tdpcg  atapbv  d.p.aTat.  Cfr. 
etiam  Plaut.  Trucul.  868:  Cogitato 
mus  pusilhfs  quam  sit  sapiens 
hestia.  Lectio  sapiens  et  codicis  V 
auctoritate  firmatur  et  sensu  prae- 
stat,  quoniam  formica  laudatur  sa- 
pientiae,  non  patientiae  exemplar. 
—  neque  f.  aestus  -  -  neque  hiems] 
Anonymus  ap.  Sext.  Empir.  XI  122: 
Kipdaiv  STalpe  xai  i^epoug  xai  )(£i- 
fxibvog.  —  ignis,  mare,  ferrum]  Est 
tamquam  proverbium,  ut  sat.  I  4, 
29;  ep.  I  1,  46;  od.  III  24,  36. 
Ovid.   met.  VIII  76:    ire  per   ignes, 


Per  gladios  ausim.  Eupolis  ap. 
Meinek.  fr.  com.  II.  p.  487  (Ed. 
min.  p.  185)  de  adulatore:  Od  Ttup, 
oudk  aidrjpog^  oudk  ^akxog  dTvstp^^et 
fj.y)  (potTav  iTii  ^etTzvov.  Eurip,  Phoen. 
522:  [Jpdg  TauT*  i'TO)  pkv  T^up^  Itoj 
dk  (pdffyava.  —  alter]  ut  Graeci  b 
nXrjaiov  .j  «quicumque  tibi  proximus 
est  et  quocum  te  comparas.» 

41.  42.  Quid  iuvat  cet.]  «At  illa 
sapiens,  ut  est,  suo  tempore  utitur 
ante  quaesitis,  cum  tu  non,  ut  aeque 
sapienter  partis  fruaris,  quaestui  ope- 
ram  des,  sed  tantummodo,  ut  plus 
habeas  quam  ceteri  omnes.  Verum, 
quaeso,.  quid  te  iuvat  cet.»  —  Fur- 
tim  defossa]  «in  altitudinem  clam 
eifossa,  excavata.»  Verg.  georg.  III 
376:  Ipsi  in  defossis  specubus  se- 
cura  sub  alta  Otia  agunt  terra. 
Plin.  ep.  10,  48 :  Claudiopolitani  -  - 
ingens  baUneum  defodiunt  magis 
quam  aedificant.  V.  furtim  autem 
significat:  «caventem,  ne  quis  forte 
supervcniens  te,  dum  defodis,  con- 
spiciat;»  plane  ut  sagae  illae  sat.  I 
8,  42 :  Utque  lupi  barbam  -  -  Abdi- 
dcrint  furtim  terris,  eadem  cautione 
utcntes. 

43-48.  Quod  si  cet.]  «At  si  id 
auri  pondus,  inquit  avarus,  expen- 
dendo  minuam,  paulatim  usque  ad 
asscm  consumetur  adeoque  egenus 
atque  inops  fiam.»  Respondet  pocta: 
«Verum  nisi  in  necessarios  usus  quod 


LIB.  I.     SAT.  I.  9 

Qui  nil  portarit.    Vel  dic,  quid  referat  intra 

Naturae  finis  viventi,  iugera  centum  an  50 

Mille  aret?  'At  suave  est  ex  magno  tollere  acervo.' 

Dum  ex  parvo  nobis  tantundem  haurire  relinquas, 

Cur  tua  plus  laudes  cumeris  granaria  nostris? 

Ut  tibi  si  sit  opus  liquidi  non  amplius  urna 

Vel  cyatho  et  dicas:  'Magno  de  flumine  mallem  55 

Quam  ex  hoc  fonticulo  tantundem  sumere.'    Eo  fit, 

Plenior  ut  siquos  delectet  copia  iusto, 

Cum  ripa  simul  avolsos  ferat  Aufidus  acer. 

At  qui  tantuli  eget,  quanto  est  opus,  is  neque  limo 

55.   malim  R^Fd  Bentley,  Haupt,  Vahlen  malle  B   —    57.  delectat  Ya 
58.  avulsus  g  —  59.  tanto  leget  B  tanto  eget  g  tantulo  eget  F 


opus  est  erogas,  quid  cet.»  Milia 
centum]  modium.  —  triverit]  Verg. 
georg.  I  298:  Et  medio  tostas  aestu 
terit  area  fruges.  Tibull.  I  5,  22: 
Area  diim  messes  sole  calente  teret. 
Proprie  fruges  teruntur  in  area  bo- 
bus  vel  equis  ad  tribulam  trahamve 
iunctis.  Cfr.  Varro  r.  r.  1  13,  5. 
Seneca  nat.  quaest.  I  2,  3.  —  Cete- 
rum  triverit  esse  fut.  ex.  ex  inse- 
quenti  v.  capiet  cognoscitur.  Cfr. 
Terent.  lieaut.  487:  Dare  denegaris: 
ibit  ad  illut  ilico.  —  Cic.  de  fin.  II 
57:  Occultum  facinus  esse  potuerit: 
gaudehit.  Sententiam  ipsam  poeta 
ex  Lucilio  hausisse  videtur,  qui 
scripsit  486.  483  L.  (XVIII  1-3  M.) 
milia  dum  centum  frumenti  tolW 
medimnum,  vini  mille  cadum-ae- 
que  fruniscor  ego  ac  tu.  —  hoc  -  - 
plus]  idem  fere  atque  'teo  plus.» 
—  ac  meus]  pro  quam  post  compa- 
rativum  invenitur  in  epodis  (15,  5) 
et  satiris  (I  2,  22;  II  3,  270;  7,  96), 
non  in  carminibus  aut  epistulis.  — 
Reticidum  panis]  luven.  12,  60  enu- 
raerat  inter  itineris  instrumenta :  cum 
reticidis  et  pane  et  ventre  lagenae. 
Agmen  venalium  servorum  finge,  qui 
a  mangone  veneundi  causa  ad  oppi- 


dum  aliquod  ducuntur ;  inter  hos  alii 
variis  utensilibus  onusti  sunt,  unus 
etiam  in  reticulo,  quibus  Itali  pro 
saccis  etiamnunc  utuntur,  panem  por- 
tat.  De  praepositione  postposita  v. 
ad  sat.  I  5,  99. 

49-53.  referat  -  -  viventi]  Cum 
triplex  sit  solita  huius  verbi  con- 
structio:  refert  absolute;  lioc  refert; 
hoc  mea.,  tua  refert;  singulari  exem- 
plo  Plautus  Truc.  394:  quoi  rei  id  te 
adsimulare  retulit?  cum  dativo  rei, 
singulari  item  Horatius  h.  1.  cum  da- 
tivo  personae  iungit,  quem  cum  gram- 
maticis  dat.  commodi  appelles  licet. 
—  Intra  naturae  ftnis  vivere  est 
ex  sententia  Epicuri  6  r^e  ^ucewg 
TtXooroq  xal  ibpiarat  xal  Bhnopiaroq 
iarii^ ,  d  Sk  ro}v  y.evwv  do^atv  elg 
anetpov  ixTtinreL  (Diog.  X  144).  — 
haurire  relinquas]  « concedas ,  ut 
hauriamus.»  —  cumeris]  vasa  aut 
viminea  aut  fictilia,  in  quae  pau- 
peres  agricolae  frumentum  condere 
solebant;  granaria  sunt  horrea  (Od. 
I  1,  9:  proprio  condidit  horreo), di- 
vitum.  Cfr.  Varro  r.  r.  I  57,  1: 
triticuyn  condi  oportet  in  gi^anaria 
sublimia,  quae  perflentur  vento. 

54-59.    liquidi]  «aquae»,  ut  Ovid. 
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Tiirbatam  haurit  aquam  neque  vitam  amittit  in  undis. 
At  bona  pars  hominum  decepta  cupidine  falso 
'Nil  satis  est'  inquit,  'quia  tanti,  quantum  habeas,  sis.' 
Quid  facias  illi?  iubeas  miserum  esse,  libenter 


60 


60.  nec  y   —   61.    XJt  codices  omnes  nostri  praeter  <t,  qui  cum  Parisinis 
7973  et  8213  liabet  vulgatam  at.    —    63.  miseram  Bentley 


met.  V  453 :  loquentem  Citm  liquido 
mixta  jperfudit  diva  polenta,  et 
Graeci  >dfia  atque  bypov.  —  urna\ 
proprio  sensu  est  diraidia  pars  am- 
phorae  =  8  congii  =  48  sextarii  = 
576  cyathi  =  12,5  Itr. ;  h.  1.  sunt 
vasa  minora,  quorum  altero  ad  hau- 
riendum,  altero  ad  bibendum  utun- 
tur.  —  de  flumine']  Nota  praeposi- 
tionum  oi^positionem:  de  summo  flu- 
mine  facile,  quam  ex  imo  fonticulo 
aegre.  —  mallem,]  Quod  codices  plu- 
res  eique  meliores  habent,  lectioni 
faciliori,  cui  testes  quidem  non  de- 
sunt,  praeferri  oportet.  Nam  etiamsi 
sit  -  dicas  -  mallem  non  cohaerent 
constructione ,  tamen  sensu  mallem 
ita  defendi  potest:  «si  optio  daretur 
magnumque  flumen  prope  esset,  ex 
illo  haurirem  potius  quam  ex  hoc 
fonticulo  ad  pedes  meos  erumpente.» 
—  Sequente  veluti  apologo  Aesopio 
in  yvu)p.r]v  tamen  cum  imagine  con- 
tracto  significat  summa  pericula  iis 
instare,  qui  imraoderatis  cupiditati- 
bus  se  dediderint.  —  Aufidum  vio- 
lentern  (Od.  III  30,  10),  longe  sonan- 
tem  (Od.  IV  9,  2),  patrium  fluraen, 
libenter  commemorat.  —  neque  vi- 
tam  amittit  in  undis']  ut  fit,  si  e 
flumine  aquam  haurias;  sine  ima- 
gine:  «molestiis  illis  ac  sollicitudini- 
bus  caret,  quao  niraias  opes  coraitari 
solent,  neque  periculis  cum  subita 
fortunae  mutatione  coniunctis  expo- 
situs  est.» 

61-64.  nt\  quod  habent  omnes 
fere  codices,  ferri  non  potest  — 
hona  j)ars\  «satis  magna»,  ut  a.  p. 
297.  Cic.de  or.  II  14.  Lucret.  V 
1025.  —  faiso]  V.  ciipido  apud  Ho- 
ratium   semper   masc.  V.   ad  od.  II 


16,  15.  —  tanti,  quantum  habeas] 
Haec  verba  referunt  antiquam  illam 
yvwfiT^v  in  Eryxia  Pseudoplat.  p.  396 
C:  av  /uiv  ri  s/jy?,  d^ioq  zou  e?,  idv 
dk  [j.7)^  oudsvog.  Plut.  izepi  <piko- 
TtXouriaq  c.  7.  p.  526  C:  Kipdav^s. 
xal  ifzidou  xal  roaourou  vofitCe  (TSau- 
rbv  d^iov^  oaov  dv  s^y}c.  Seneca  ep. 
115,  14  ex  Euripide:  Ubique  tanti 
quisque,  quantum  habuit,  fuit.  Lu- 
cilius  10  Lchm.  (II  15  L.  M.):  Au- 
rum  atque  ambitio  specimen  virtutis 
utrique  est:  quantum  habeas,  tan- 
tum  ipse  sies  tantique  habearis.  — 
Q?dd  facias  illi]  non  bonae  parti, 
sed  «homini  eiusraodi,  qui  loquens 
inducitur.»  Ti  /prjaet  ruurw-^  Cic. 
p.  Caec.  31:  Quid  huic  tu  homini 
facias?  Contra  p.  Sest.  29:  Quid 
hoc  homine  facias?  —  miserum] 
^AxoXuui9wg  fuisset:  miseram;  sed 
poeta  vertit  filura  orationis,  ut  si 
hominem  dixisset,  non  partem  ho- 
minum.  —  quatenus]  ut  od.  III  24, 
30;  s.  I  3,  76.  Lucret.  III  425.  Ovid. 
met.  VIII  784  non  est  h.  1.  «quam- 
diu,  donec»,  ut  volt  Acro,  sed  ex 
prima  significatione  «usque  ad  quem 
finem  et  loci  et  temporis»  (Cic.  Phil. 
XIV  14:  qiiatenus  istos  fasces  habe- 
rem  ?)  accipit  notionem  causalem  == 
quoniam.  —  id  facit\  «miser  est.» 
Eadera  v.  facere  significatio  genera- 
lis  cognoscitur  apud  Munatiura  Plan- 
cura  (Cic.  ad  fam.  X  18,  2):  Cautius 
illud  erat  consilium  exspectare  me 
ad  Isaram,  dum  Srutus  traiceret 
exercitum ,  et  cum  collega  consen- 
tiente,  sicid  milites  faciunt,  hosti- 
hus  obviam  ire ;  ubi  verba  sicut  rni- 
lites  faciunt  ^igm^cdMt:  «sicut  etiam 
milites  consentiunt.»    Graeca  exem- 
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Quatenus  icl  facit:  ut  quidam  memoratur  Athenis 

Sordidus  ac  dives,  populi  contemnere  voces  65 

Sic  solitus:  'Populus  me  sibilat,  at  mihi  plaudo 

Ipse  domi,  simul  ac  nummos  contemplor  in  arca.' 

Tantalus  a  labris  sitiens  fugientia  captat 

Flumina  —  quid  rides?  mutato  nomine  de  te 

Fabula  narratur:  congestis  undique  saccis  70 

Indormis  inhians  et  tamquam  parcere  sacris 

Cogeris  aut  pictis  tamquam  gaudere  tabellis. 


64.   aqitatinus  id  fa.  sic  habent  codices  Bland.  Mart.  et  Tons.»    Criiq. 


pla  prorsus  similia  collegit  Hein- 
dorfius  ad  Plat.  Soph.  t.  IV.  p. 
402  sq.,  ut  Aristoph.  Lys.  1089:  X. 
H  Tzou  Ttpdg  opi9pov  arracrfjidg  ofj.ag 
/.aju/3dv£t;  A.  Md  Ai\  dkkd  xaurl 
dpwvTsg  iTrirsrpifXfxe^a. 

64-67.  quidam  Athcnis]  Exemphim 
istud  sordidae  indolentiae  {fivai<yf^rj- 
ffiag),  in  qua  ipsa,  praesertim  cum 
populi  contemptu  iuncta,  inest  mise- 
ria,  videtur  ex  iis  fuisse,  quae  in 
scholis  philosophorum  memorari  sole- 
rent.  Et  sic  saepe  ol  rji^Mxoi.  Phit. 
nepi  ipiXoTtkouriag  c.  5  p.  525  D.:  Bu- 
Cdvrtov  rtva  kiyouat  xrk.  ep.  II  2, 
128:  Fuit  haud  icinobiUs  Argis  cet. 
Glossa  cod.  Blandin.:  «Hic  "quidam 
notatur  Fabius;»  precario  desumpta 
videtur  ex  v,  14  nec  minus  vana  quam 
schol.    explicatio    de  Timone  fxiaav- 

■f)-pd)TZ(ii. 

68-72.  Tantalus]  Pergere  parabat 
corrector  Horatius:  «Huic  Tantalo  tu 
prorsus  similis  es.»  Sed  avari  risu 
iuterpellatur  quasi  dicentis :  « Ah, 
probe  novi,  quo  rem  deducturus  sis, 
ut  fabula  illa  a  sapientiae  magistris 
iam  sescenties  decantata  me  re- 
prehendas;  verum  occidit  miseros 
crambe  repetita  auditores.»  Cui 
poeta:  «Ke  vera  ilhul  vohii,  quon- 
iam  aptior  imago  tuae  perversita- 
tis  reperiri  vix  poterat;  verum  mis- 
sis  fabulis  iamdudum  tritis  ac  prope 
anihbus  Latine  tecum  loquar.»   Pror- 


sus  ut  hic  Tantali  imago  proponitur 
apud  Lucianum  Tim.  18:  didoaat 
rrjv  dixrjv  (Lamp  TdvraXog  ^  ajzorot 
xai  dyBuarot  xai  ^rjpoi  rb  aropa  int- 
xs^Tjvorsg  (inhians)  fxovov  tcJJ  xP^~ 
aiip.  —  mutato  nomine]  «alia  est 
persona,  res  eadem».  —  congestis  un- 
dique]  «quos  omni  quaestus  genere 
parasti.»  —  saccisj  Inter  vv.  saccis 
et  sacris  lusum  verborum  esse  recte 
statuit  Eeisigius.  —  Indormis]  pror- 
sus  ut  Verg.  georg.  II  507:  Conclit 
opes  aliifs  defossoque  incubat  auro. 
Proprie  hoc  est:  darauf  liegen,  um 
zu  schlafen;  sed  remota  imagine  hoc 
dicit:  «Semper  anxie  die  noctuque 
arcam  tuam  custodis.»  Similiter  sat. 
II  3,  108  sqq.:  qui  discrepat  istis,  Qui 
nummos  aurumque  recondit  nescius 
uti  Conpositis  metuensque  velut  con- 
tingere  sacrum  ?  Siquis  ad  ingen- 
tem  frumenti  semper  acervum  Por- 
rectus  vigilet  cum  largo  fuste.,  ne- 
que  illinc  Audeat  esuriens  dominus 
contingere  grammi,  Ac  potius  foliis 
parcus  vescatur  amaris.  —  inhians] 
«tamquam  ore  aperto  captans,  cu- 
pide  appetens.»  Clr.  sat.  I  2,  88: 
emptorem  indifcat  hiantem.  —  sa- 
cris]  « quae  ne  contingere  quidem 
nedum  in  usum  cotidianum  quid- 
quam  inde  demere  licet.»  Sat.  II 
3,  109.  —  pictis  -  -  tabellis]  «quae 
nullum  alium  nisi  visus  sensum  de- 
lectant.»    Cfr.  ep.  II  1,  97:  picta  — 
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Nescis  qiio  valeat  nummus,  quem  praebeat  usum? 

Panis  ematur,  olus,  vini  sextariuS;  adde, 

Quis  humana  sibi  doleat  natura  negatis.  75 

An  vigilare  metu  exanimem,  noctesque  diesque 

Formidare  malos  fures,  incendia,  servos, 

Ne  te  conpilent  fugientes,  hoc  iuvat?  horum 

Semper  ego  optarim  pauperrimus  esse  bonorum. 

At  si  condoluit  temptatum  frigore  corpus  80 

Aut  alius  casus  lecto  te  adflixit,  habes  qui 

Adsideat,  fomenta  paret,  medicum  roget,  ut  te 

Suscitet  ac  reddat  natis  carisque  propinquis? 

Y3.  y>n€scis  qno  v.  sic  legitur  in  3  Bland.  Tons.  Busl.  Diu.»  Cruq.  — 
79.  optarem  ^.yg^a  —  81.  adfixit  ^p.  ras.  <r  Bentley,  Orelli,  Haupt,  Vah- 
len,  Keller  <!^afflixit  habent  omnes  codices  praeter  Tons.»  Cruq.  —  83.  red- 
dat  natis  ^BRF  reddat  gnatis  a  natis  reddat  d  gnatis  reddat  g  notis 
reddat  a    «tres  Bland.    codices  habent  ac  gnatis  reddat»  Cruq. 


tabella;  ep.  I  2,  52:  pictae  —  ta- 
bidae.  Tib,  I  3,  28 :  picta  —  tahella. 
73-79.  qiio  valeat]  «ad  quid  tibi 
parandum.»  Quid  valeat  minus  apte 
significaret:  « quanti  aestimetur  in 
commercio  cotidiano.»  —  sextarius] 
quantum  viro  temperanti  in  diem  suf- 
ficit.  Tac.  Vopisc.  II :  ipse  fuit  vitae 
parcissimae^  ita  ut  sextarium  vini 
tota  die  numquam  potaverit.  — 
malos  fures]  Sic  sat.  I  6,  68:  mala 
lustra ;  II  1 ,  56 :  mala  -  -  cicuta ; 
II  3,  135:  malis  -  ■  Furiis]  II  6, 
18:  mala  -  ambitio  ]  a.  p.  453:  mala 
—  scahies.  Est  igitur  «molestos  ac 
detestabiles. »  —  servos]  Arrian. 
Epict.  III  26,  12:  nepl  rwv  douka- 
piujv  Tpi[i£.^  firj  xXi^fr],  nrj  (puyrj,  juij 
dTtoi/di'^.  —  fugientes]  duplex  igi- 
tur  damnum  inferunt,  et  quod  quae 
possunt  secum  auferunt  et  quod  au- 
fugiunt  ipsi.  —  optarim,]  cum  omni- 
bus  fere  editoribus  praetuli,  quod 
codices  non  minus  boni  exhibent 
quam  optarem.  —  pauperrimus  -  - 
bonorum]  Eadem  constructione  grae- 


ca  poeta  utitur  od.  III  30,  1 1  pauper 
aquae;  sat.  II  3,  142:  JPauper  — 
argenti.  Aliter  sat.  I  6,  71:  macro 
pauper  agello.  Elpcu\^£iav  esse  recte 
quidem,  sed  putide  significavit  scrip- 
tor  codicis  B,  pro  bonorum  exarans 
malorum.  Illud  sic  explicandum  est: 
«harum  sollicitudinum  ac  molestia- 
rum  ex  illis,  quae  vos  bona  vocatis, 
semper  orientium.» 

80-83.  temptatum  frigore]  «febri 
correptum»,  ut  saepe  v.  temptare 
de  morborum  accessionibus.  Cfr.  od. 
I  16,  22:  me  quoque  pectoris  Temp- 
tavit  -  -  Fervor ;  sat.  II  3,  163:  latus 
aut  renes  morbo  temptentur  acuto, 
qui  versus  eisdem  fere  verbis  ep. 
I  6,  28  repetitus  est.  —  adflixit] 
Etsi  Sen.  ep.  67,  2  scriptum  est: 
ago  gratias  senectuti,  quod  me  lec- 
tido  adfixit,  tamen  optimorum  codi- 
cum  adflixit,  quod  receperunt  Hol- 
der,  Schiitz,  Kiessling,  alii,  mutari 
non  licet.  locans  poeta,  ut  saepius, 
imprimis  in  satiris,  rem  auget.  Ov. 
met.    XII    139:    Cygnum    vi    midta 
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Non  uxor  salvum  te  volt,  non  filius;  omnes 
Vicini  oderunt,  noti,  pueri  atque  puellae.  85 

i  Miraris,  cum  tu  argento  post  omnia  ponas, 

Si  nemo  praestet  quem  non  merearis  amorem? 

An  si  cognatos,  nullo  natura  labore 

Quos  tibi  dat,  retinere  velis  servareque  amicos, 

Infelix  operam  perdas,  ut  siquis  asellum  90 

In  campo  doceat  parentem  currere  frenis? 

88  Ac  Y  At  gF<J<r  Meineke  Haupt  ed.  2.  3.  Vahlen,  Orelli,  Kriiger, 
Schtitz.  <i.at  si  cognatos.  in  duobus  Bland.  codicibus  reperi  haec  interroga- 
tiue  scripta,  per  an,  ad  eum  usque  versum  denique  sit  finis:»  Cruq.  Ut  a 
—  90.  aperdas  codex  unus  Bland.  habet  perdes,  Mart.  perdis,  reliqui 
omnes  perdas»    Cruq.     91.  «m  campo in  omnibus  antiquis»  Cruq. 


vertit  terraeque  adflixit  Achilles. 
Cic.  ad  fam.  IX  11,  1:  eo  casu,  quo 
sum  gravissime  adflictus.  Tac.  hist, 
I  41 :  imaginem  solo  adfliocit.  Id. 
ann.  IV  45:  saxo  caput  adflixit.  — 
Adsideat]  Sen.  ep.  9,  8:  ut  habeat, 
qui  sibi  aegro  adsideat.  Celsus  3, 
4:  XJnum  illud  est,  quod  semper, 
quod  ubique  servandum  est,  ut  aegri 
vires  subinde  assidens  medicus 
inspiciat.  —  Suscitef]  «efficiat,  ut 
rursus  e  lectulo  surgere  possis»,  i. 
e.  «bonam  valetudinem  tibi  resti- 
tuat.»  —  reddat  natis^  Et  in  collo- 
catione  et  in  orthographia  plures 
melioresque  codices  secutus  sum. 

84-91.  Non  uxor  cet.]  «Immo 
nemo  tui  curam  gerit.»  Similis  lo- 
cus  est  apud  Dion.  Chrys.  or.  XVII 
p.  464  R.  Cic.  in  Vatin.  39:  si  te 
vicini,  si  adflnes,  si  tribules  -  ode- 
runt,  -  -  si  cognati  respuunt  cet. 
Id.  Phil.  XIII  45:  Omnes  te  di 
homines,  summi  medii  inflmi,  cives 
peregrini,  viri  mulieres,  libeid  servi 
oderimt.  —  pueri  atque  pnellae']  ex 
proverbii  formula,  ut  sat.  II  3,  130: 
Insanum  te  omnes  pueri  clamentque 
puellae.  —  post  omnia  ponas^  Si- 
militer  dividitur  anteponere  a  Cic. 
de  off.  III  71:  malitia  -  -  mala  bonis 


ponit  ante.  —  An  si]  Quod  codices 
longe  optimi  exhibent  et  Bentley, 
Haupt  ed.  1,  Holder,  Kiessling  re- 
ceperunt,  iam  Porphyrio  recte  inter- 
pretatus  est:  «an  te  putas  ita  ope- 
ram  perdere ,  si  cognatos ,  quos  tibi 
sine  labore  tuo  natura  tribuit,  re- 
tinere  volueris  sive  amicos  servare, 
ut  si  qui  velit  asinum  frenis  regere, 
ut  equi  fungatur  officio.  et  hoc  vide- 
licet  de  asino  proverbium  aut  prover- 
biale».  Orelli  praetulit  At.,  quod  his 
verbis  Cruquianis  interpretatus  est: 
«At  si  nullo  labore  velis  servare  ami- 
cos  cognatos,  quos  tibi  natura  dat, 
infelixludis  operam.»  —  servareque 
amicos]  Sat.  I  3,  54:  Haec  res  et 
iungit,  iunctos  et  servat  amicos.  — 
Infelix]  neque  est  vocativus  neque 
idem  quod  «malus  ac  prope  scele- 
stusv,  sed  significat  eum,  qui  adversa 
fortuna  utitur  omnique  successu  ca- 
ret.  Cfr.  a.  p.  34:  Infelix  operis 
summa,  quia  ponere  totum  Nesciet. 
—  asellum]  Perversitas  huiusce  in- 
cepti  elucet  potissimum  e  v.  frenis, 
quasi  vero  his  potius  quam  calcari- 
bus  et  flagellis  aselhis  indigeat.  — 
In  campo]  Martio,  ut  od.  I  8,  4; 
III  1,  11.  Etiam  in  prosa  or.  Cic. 
Catil.  II  4:    non   in  campo,  non  in 
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Denique  sit  finis  quaerendi,  cumque  habeas  plus, 

Pauperiem  metuas  minus  et  finire  laborem 

Incipias  parto,  quod  avebas,  ne  facias  quod 

Ummidius  quidam.     Non  longa  est  fabula.    Dives         95 

Ut  metiretur  nummos,  ita  sordidus,  ut  se 

Non  umquam  servo  melius  vestiret,  ad  usque 

Supremum  tempus,  ne  se  penuria  victus 

Opprimeret,  metuebat.     At  hunc  liberta  securi 

Divisit  medium,  fortissima  Tyndaridarum.  100 


94,  habehas  FB    haheas  ane  — 

foro,  non  in  curia,  ac  saepius  apud 
Ciceronem,  ut  Catil.  I  11;  IV  2;  leg. 
agr.  II  100;  Planc.  15.  Alii  minus 
recte  interpretantur  de  quavis  pla- 
nitie;  sed  equos  exercitatos  esse  in 
campo  Martio  constat  vel  ex  od.  I 
8,  5;  III  12,  8. 

92-94.  Deniqiie]  «atque  haec  adeo 
summa  est  praeceptorum  meorum»  = 
die  Folge  von  alledem  rnit  Einem 
Wort.  —  finis  quaerendi]  Lucil. 
fragm.  inc.  1020  a,  6  Lchm.  (G  M.): 
Virtus  quaerendae  finem  rei  scire 
modumque.  —  cjmque  haheas  j9??/.s*J 
«et  quoniam  plus  habes  quam  eo 
tempore,  quo  egestatis  metu  opes 
quaerere  incipiebas.»  Nihil  opus  est 
Mureti  coni.  quoque,  in  nullo  adhuc 
codice  reperta,  id  est  «et  quo  plus 
habebis,  eo  minus  metuenda  tibi  erit 
paupertas;  ergo  corrade,  quantum 
potes.»  —  parto]  «postquam  pepe- 
risti,  comparasti.»  Sat,  I  6,  122: 
lecto  Aut  scripto,  quod  me  tacitum 
iuvet.  —  ne  facias\  Ex  neglegen- 
tiore  sermonis  cotidiani  usu:  «ne 
idem  experiaris;  ne  idem  tibi  eve- 
niat,  quod  Ummidio.»  Alii  minus 
recte  explicant,  quasi  etiam  ad  hunc 
versura  pertineant,  quae  ad  v.  64 
adnotata  sunt:  «ne  inter  perpetuum 
metum  et  cruciatum  vivas,  ut  Ummi- 
dius  ille,  quem  tamen  vel  maximae 
sollicitudines  tutum  non  praestite- 
runt  a  miserrimo  exitio.» 


omnes  scripti  codices»    Cruq. 

95-100.  Ummidius]  Homo  huius 
nominis,  hospes  L.  Marcii  Philippi, 
memoratur  a  Varrone  r.  r.  III  .3,  9,  et 
alii  Ummidii  reperiuntur  in  Inscrip- 
tionibus.  Mirc  acumen  nescio  quod 
quaesiverunt  quidam  in  corrupto  illo 
V.  Nummidius,  quasi  vero  significan- 
ter  ita  a  numm.is  dicta  sit  pcrsona 
aliqua  ficta.  —  quidam]  Bentleii  con- 
iectura  qui  tam,  non  longa  est  fa- 
hula,  dives  vel  propter  impeditissi- 
mam  constructionem  reicienda  est.  — 
Non  longa  est  fah?da]  His  vv,  occu- 
pat  ac  retinot  avarum,  ne  forte  prop- 
ter  longae  narrationis  taedium  aufu- 
giat.  —  dives,  Ut  cet.j  «Is  igitur, 
cum  tam  dives  esset,  ut  metiretur 
nummos,  ita  tamen  sordidus»  cet.  — 
inetiretur  nwmmo.sj  Locutio  prover- 
bialis  de  maximis  divitiis.  Xenoph. 
Hellen.  III  2,  27:  ol  Ttepi  Ezviav  ruv 
Xs.yoixs.\>ov  fxedifivo)  6.7:0 fiBrp-^aaai^f^at 
ro  ~apd  Tou  Tzarpdq  dpyupiov.  Pe- 
tron.  sat.  37:  Fortunata  appella- 
tur,  quae  nummos  modio  metitur.  — 
servo]  «quam  servulos  suos  vestie- 
bat»  (tunica  igitur  pulla  contentus 
erat,  quoniam  servis  nec  toga  nec 
calceis  nec  pileo  uti  licebat);  eadem 
constr.  atque  ep.  II  1,  197:  Specta- 
ret  populnm  Judis  attentius  ipsis, 
id  est,  «quam  ludos»;  neque  tamen 
refelli  possunt,  qui  explicant  «quam 
servus  se  vestit. »  —  ad  usque\ 
Hanc  transpositionem  sive  composi- 
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'Quid  mi  igitur  suades?  ut  vivam  Naevius  aut  sic 
Ut  Nomentanus?'  pergis  pugnantia  secum 
Frontibus  adversis  conponere.     Non  ego  avarum 
Cum  veto  te  fieri,  vappam  iubeo  ac  nebulonem. 

101.  mihi  a/KiF<y<T  an  Bg    aNaevius  omnes  scripti  codices»  Cruq.    — 
104.  a^id  a^^var. 


tionem  primus.  ut  videtur,  usurpavit 
Catullus  (4,  24:  hunc  ad  usque  lim- 
pidum  lacum)  post  hunc  Vergilius 
(Aen.  XI  2G2)  et  Horatius  (h.  1. ;  sat. 
I  2,  26;  5,  96),  quos  secuti  sunt 
recentiores  prosae  orationis  scrip- 
tores.  Cfr.  Neue  Formenl.  112  701. 
—  securi  divisit  mediurn]  ut  Verg. 
Aen.  IX  750:  Et  mediam  ferro  ge- 
mina  inter  tempora  frontem  Dividit. 
Soph.  El.  99:  a^^i^ooai  xdpa  (poviuj 
Trelixec.  —  fortissima  Tyndarida- 
rum]  «quae,  altera  Clytaemnestra 
(luven.  6,  657:  Mane  Clytaemne- 
stram  mdlus  non  vicus  habebit), 
patronum  eundemque  virum  suum, 
ob  foedas  patroni  sordes  in  eum 
exasperata,  atrocissime  occidit;  adas 
beherzteste  JVeib  Tyndarischer  Sip- 
'pe.D  Nomen  Tyndaridarum .,  quo 
proprie  Tyndarei  filii  designantur, 
Castor  et  Pollux,  omnes  Tyndarei 
liberos,  etiam  filias,  compiectitur,  ut 
Helenam,  Clytaemnestram,  quae  pro- 
prie  Tyndarides  vocantur.  Anthol. 
Planud.  76:  01  rpBtg  Tuvdapidat., 
Kdariop.,  "EkivTj^  UoXudeuxrjq.  De  di- 
verso  superlativi  et  genitivi  genere 
cfr.  Hom.  II.  XXII  139:  xtpxoq  -  ika- 
tppoxaroq.  TzeTey^vibv.  Menander  inc. 
fab.  fr.  6,  9  (Mein.  ed.  min.  970): 
voaiDV  ^/akenwrarog  ^f^ovog.  Catull. 
4,  1 :  Phaselus  ille  -  -  navium  celer- 
rimus.  Florus  III  10,2:  immanis- 
simi  gentium  Galli  atqi^e  Germani. 
Simillimus  autem  nostri  locus  est 
Sueton.  Ner.  33:  Locusta  venena- 
riorum  inclita.  Ceterum  Ummidii 
libertam  etiam  propter  nomen  suum 
cum  Clytaemnestra  comparari  pu- 
tant  G.  Hermannus  et  Funkhaenel, 
quorum    ille     Clytaemnestrae,     hic 


Tyndaridis   nomen    (od.    I    17,    10) 
inditum  fuisse  libertae  suspicatur. 

101  - 104.  mi  pro  mihi  Hor.  usus 
est  in  satiris  octies  (12,  57;  131;  3, 
23;  4,  108;  116;  9,  50;  71;  II  6,  27), 
in  epistulis  semel  (I  18,  112),  in  car- 
minibus  numquam.  Plerumque  vo- 
calis  elisa  est  non  minus  ante  breves 
quam  longas  syllabas.  —  A^^aevius] 
«ut  vivit  Naevius.»  Sic  epod.  1,  34: 
Discinctys  aut  perdam  (ut)  nepos. 
Sunt  qui  putent  eundem  Naevium 
sat.  II  2,  68  nec  sit  ut  simplex 
Naevius  unctam  Convivis  praebebit 
aquam  ob  nimiam  in  servos  indul- 
gentiam  et  rei  domesticae  incuriam 
notari;  sed  parum  constat.  —  No- 
mentanus]  quem  etiam  Sen.  de  vita 
beata  11,  4  una  cum  Apicio  ob  im- 
moderatam  luxuriam  reprehendit,  ab 
Horatio  saepius  (18,  11;  II  1,  22;  3, 
175,  224)  propter  idem  vitium  irri- 
detur.  «Lucius  autem  contra  Cas- 
sius  Nomentanus  adeo  sine  respectu 
calculorum  suorum  prodigus,  ut  se- 
stertium  septuagies  gulae  ac  libidini 
inpcnderit.  Huius  libertum  Damam 
nomine  cocum  Sallustius  Crispus  Iii- 
storiarum  scriptor  fertur  centenis  mi- 
libus  aunuis  conductum  habuisse.» 
PoRPH.  Difiert  ab  hoc  N.  non  minus, 
qui  sat.  II  8,  23,  60  ut  parasitus 
Nasidieni  notatur,  quam  qui  a  Lu- 
cilio  69  L.  (II  6.  8  M.)  vituperatur. 
Uterque  igitur  nepos  et  ganeo:  nec 
tamen  legendum  cum  Wolfio  ac  sic. 
V.  aut  est  nostrum  oder  auch. 
Interrogat  avarus,  si  more  Ummidii 
vivere  sibi  non  liceat,  num  poeta 
suadeat,  ut  nepotis,  ut  Naevii  aut 
Nomentani,  exemplum  sequatur.  — 
Frontibus    adversis]    luuge    cum   v. 
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Est  inter  Tanain  quiddara  socerumque  Viselli: 
Est  modus  in  rebus,  sunt  certi  denique  fines, 
Quos  ultra  citraque  nequit  consistere  rectum. 
Illuc,  unde  abii,  redeo,  qui  nemo,  ut  avarus, 
Se  probet  ac  potius  laudet  diversa  sequentis, 


105 


108.  qui  nemo  rtt  V  anemon''  itt  miarus.  haec  vulgaris  lectio  in  duo- 
bus  est  cod.  Bland.  -  -  sed  tertius  Bland.  liabet,  nemo  ut  auarus,  -  -  quar- 
tus  autem  Bland.  et  antiquiss.  habet ,  qui  nemo  ut  auarMs»  Cruq.  Haupt, 
Vahlen,  L.  Muller,  Hirschfelder ,  Kiessling  nemon  ut  a^^BRtT  ne  non  ut 
gF^  nemo  ut  unus  Bland.  Kirchner,  Orelli,  Holder,  Keller,  Schiitz  nunc 
nemo  ut  Ritschl  cur  nemo  ut  Nipperdey.  —  109.  «Bland.  antiquiss.  cod. 
et  Sil.  habent  at»    Cruq. 


conponere,  non  cum  vv.  pugnantia 
secum.  «Non  desinis  contraria  ita 
componere,  ut  e  regione  sibi  oppo- 
sita  sint?»  —  conponere]  vekit  gladia- 
torum  par.  Sat.  I  7,  20.  —  Cvmveto 
cum  te  fieri]  Contrahit  haec:  «Non 
avarum  ego  veto  te  fieri,  propterea 
lieri  te  iubeo  vappam.  y>  —  vap- 
pam  -  ac  nebulonem]  Sat.  I  2,  12: 
Fufidius  vappae  famam  timet  ac  ne- 
hulonis.  «Schlemmer  und  'Wust- 
ling.»  Plin.  h.  n.  XIV  20,  25:  Vitium 
musto  quibusdam  in  locis  iterum 
sponte  fervere,  qua  calamitate  de- 
perit  sapor  vappaeque  accipit 
nom.en,  probrosum  etiam  hominum, 
cum  degeneravit  anhmis.  V.  nebulo, 
fortasse  a  nebida  deductum,  sermo- 
nis  vulgaris  fuisse  videtur.  Invenitur 
praeter  hunc  locum  etiam  sat.  I  2, 
12  et  ep.  12,  2  8;  Lucil.  392  L. 
(XIV  20  M.):  lucifugus  nebtdo. 

105.  106.  Tanain]  «Tanais  spado 
fuit,  ut  quidam  aiunt,  Maecenatis 
libertus,  ut  nonnulli,  L.  Munati 
Planci,  Viselli  autem  socer  hernio- 
sus.»  PoRPH.  —  Est  modus  cet.] 
Lucan.  II  380:  haec  duri  immota 
Catonis  Secta  fi/rit,  servare  ynodum 
finemque  tenere.  —  denique]  Signi- 
ticat  se  hac  sententia  toti  dispu- 
tationi  iam  finem  imponere.  Nos: 
<i.Mit  Einem  Wort.»  —  rectum]  quod 


est  Graecis  dpd-uv.  Scriptor  ad  He- 
renn.  III  3:  Rectum  est,  quod  cum 
virtiite  et  officio  fit. 

108.  109.  Illuc]  Imitatur  morem 
philosophorum,  qui  in  intdei^ewv 
moralium  epilogis  post  digressiones 
variaque  exempla  earum  caput  re- 
petere  solebant.  —  qid  nemo,  ut 
avarus]  In  optimi  codicis  V  auc- 
toritate  acquiescendum  esse  puto. 
Scite  poeta  ex  initio  satirae  et  sen- 
tentiam  et  vocabula  repetit:  qui  - 
nemo  -  laudet  diversa  sequentis;  ad- 
dit  vero  particula  causali  id  =  ut- 
pote  (cfr.  ep.  I  7,  41 :  non  est  aptus 
equis  Ithacae  locus,  ut  neque  planis 
Porrectus  spatiis  neqiie  multae  pro- 
digus  herbae;  ibid.  19,  3:  ut  male 
sanos  Adscripsit  Liber  Satyris  Fau- 
nisque  poetas;  od.  III  5,  41:  Fertur 
pudicae  coniugis  osculum  Parvos- 
que  natos  ut  capitis  minor  Ab  se 
removisse,  et  saepe  in  prosa  ora- 
tione  =  ojq-^v)  quasi  fructum  to- 
tius  satirae,  ut  quaestioni  primis 
versibus  propositae  breviter  respon- 
deat  ultimis.  Dicit  igitur  poeta:  «Si 
denuo  quaerimus,  quomodo  fiat,  ut 
nemo  sua  sorte  contentus  sit,  ava- 
rus  est.»  Hic  quoque  ut  supra  ex  v. 
nemo  sumendum  est  v.  unusquisque. 
Lectio  vulgata  nemon  ut  et  construc- 
tione   et  sensu  apto    carere   videtur. 
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Quodque  aliena  capella  gerat  distentius  uber,  iio 

Tabescat,  neqae  se  maiori  pauperiorum 

Turbae  conparet,  hunc  atque  hunc  superare  laboret  — 

Sic  festinanti  semper  locupletior  obstat  — , 

Ut,  cum  carceribus  missos  rapit  ungula  currus, 

Instat  equis  auriga  suos  vincentibus,  illum  115 

Praeteritum  temnens  extremos  inter  euntem. 

Inde  fit,  ut  raro,  qui  se  vixisse  beatum 

113.  ojptet  B     —     115.  suis  Siygff 


110-116.  aliena  capella  gerat 
distentius  uber]  « Proverbialis  est 
autem  sensus,  quo  etiam  Ovidius 
usus  est,  cum  ait  (a.  am.  I  350): 
Vicinumque  pecus  grandius  uber 
habet.y»  Porph.  Cfr.  ep.  I  2,  57:  In- 
vidus  alterius  macrescit  rehus  opi- 
mis.  —  hunc  atque  hunc]  «ac  primo 
superato,  rursus  sequentem;»  jetzt 
den,  gleich  darauf  den  Fol- 
genden.  —  Sic  festinanti  cet.] 
Haec  sententia,  quae  causam  prae- 
cedentis  aifert,  a  prioribus  secer- 
nenda  est.  «Ei,  qui  sic  ad  divitias 
ampliores  contendit,  semper  alius 
etiam  locupletior  in  oculos  incurrit 
atque  molestus  est.»  Huius  generis 
dicendi  exempla  apud  Hor.  sunt  plu- 
rima.  I.  Vahlen,  de  vers.  nonnullis 
Horat.  Berol.  1886  contulit  sat.  I  6, 
57.  —  Ut,  cum  carceribus  cet.] 
Versus  utique  heroicus  Kirchnero 
et  Frankio  (fasti  H.  p.  83)  videtur 
festiva  parodia  Yergiliani  illius  ge- 
org.  I  512:  Ut  cum  carceribus  sese 
effudere  quadrigae;  unde  colligunt 
Vergilii  georgicon  librum  saltem  pri- 
mum  ante  hanc  satiram  (ditum  esse, 
id  quod  tamen  admodum  incertum 
videtur,  quoniam  comparationes  a 
curribus  et  'spatiis  ductas  poetae 
Rom.  inde  ab  Ennio  in  deliciis  ha- 
bebant.  —  missos  -  -  currus]  En- 
nius  ann.  88  V:  veluti  consul,  cum 
mittere  signum  Yolt,  omnes  avidi 
spectant   ad    carceris   oras,    Quam 

HOBAT.    ED.   MAIOB   IV.   VOL.    II. 


mox  emittat  pictis  ex  faucibus  cur- 
rus.  —  illum  Praeteritum]  «auri- 
gam»,  ut  interpretatur  Vossius,  non 
«equum».  Kecte  enim  Funkhaenel: 
«Plurali  numero  usus  esset  poeta, 
si  equos  significasset ;  atque  ipsa 
comparatio  postulat,  ut  certantem 
aurigam  intellegamus.»  —  temnens] 
Haud  raro  hoc  simplici  verbo  utun- 
tur  poetae.  Verg.  Aen.  I  542:  Si 
genus  humanum  et  mortalia  tem- 
nitis  arma;  VI  620:  Discite  iusti- 
tiam  moniti  et  non  temnere  divos. 
In  prosa  oratione  legitur  apud  Tacit. 
hist.  III  47.  —  extremos]  dvTiru-Kov 
est  pauperiorum  turba. 

117-121.  Inde  fit  cet]  «Maxime 
propter  insanum  hoc  ceteros  divitiis 
superandi  studium  fit,  ut  tam  raro 
inveniamus ,  qui  reapse  se  beatum 
existimet. »  —  uti  conviva  satur] 
Aristoteles  (?)  apud  Maxim.  (v.  Rose, 
Aristot.  pseud.  p.  610):  'Ex  tou  ^ioo 
xpdztarov  iartv  dTzs^eXi^scv  wg  ix 
aufxTToaiou  fxrjXB  dnpibvra  fxrjre.  [xe- 
{^uuvra.  Anonym.  apud  Stob.  Gess- 
neri  ed.  Tigur.  1559.  p.  19:  ''Qanep 
ix  aufxTcoaiou  dnakkdrrofxat  oudkv 
dua^epaivujv ,  ouru)  xai  ix  rou  fiiou, 
orav  -^  wpa  ^.  Lucret.  III  938: 
Cur  non,  ut  plenus  vitae  conviva, 
recedis  Aequo  animoque  capis  se- 
curam,  stulte,  quietem?  Omnino  con- 
vivium  non  minus  frequens  est  vitae 
humanae  imago,  quam  eae,  quibus 
utitur  Menander  Meinek.    com.    ed. 
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Dicat  et  exacto  contentiis  tempore  vita 
Cedat  uti  conviva  satur,  reperire  queamus.  — 
lam  satis  est.     Ne  me  Crispini  scrinia  lippi 
Conpilasse  putes,  verbum  non  amplius  addam. 


120 


118.    vitaeF  avitae  cedat  omnes  cod.  manuscr.»  Cruq.    —     120.  lippum 
e  coniectura  Bentley.     —     121.  putas  B. 


min.  p.  959:  UaurjYupiv  vofxiaov  riv 
sTvai  Tov  ^povov  ^  "Ov  (prjiii^  xourov 
^  'rL(.dt]ixiav  ^  iv  w  ^'O^Xoq^  dyopd^ 
xXi-Kzai^  xo^eiat^  diar pt^ai.  —  Cri- 
spini\  « Plotius  Crispinus  philoso- 
pliiae  studiosus  fuit.  idem  et  carmi- 
na  scripsit  sed  tam  garrule,  ut  are- 
talogus  diceretur.»  Porph.  Ineptum 
vocat  sat.  I  3,  139.  Cfr.  sat.  I  4,  14; 
II  7,  45.  —  lippi]  Cum  ipse  quoque 
Horatius  interdum  lippus  (Sat.  I  5, 
30  et  49)  esset,  festiva  li.  1.  in  se- 
met  ipsum  ironia  usus  videtur.  Scite 
lacobs  (lectt.  Venus.  p.  305  —  317) 
Horatii  mentem  sic  explicat:  «Es 
ist  Zeit^  dafs  ich  aufhore,  um,  dem 


km^zsichtigen ,  an  Augen  und  Geist 
hloden  Crispin,  dem  ich  so  schon 
von  aufsen  in  etwas  gleiche,  nicht 
auch  noch  in  breiter  Geschwcitzig- 
keit  gleich  zu  werden.-»  Frequens 
autem  lippitudinis  mentio  etiam  apud 
Aristophanem,  ut  Ran.  192  cet.  Ri- 
diculi  nescio  quid  in  hoc  morbo  vi- 
debant  antiqui,  ut  in  calvitie  ac  si- 
milibus.  Persius  5,  77:  vappa  lip- 
pus ;  id.  2,  72:  magm  Messallae 
lippa  propago.  Plaut.  Bacch.  913: 
lippi  oculi  simillimus.  —  scrinia'} 
Lepide  significat  Crispinum  tota 
scrinia  librorum  a  se  conscripto- 
rum  plena  domi  habuisse. 
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SATIRA  11. 

Ambubaiarum  collegia,  pharmacopolae, 
Menclici,  mimae,  balatrones,  hoc  genus  omne 
Maestum  ac  soiUcitum  est  cantoris  morte  Tigelli; 
Quippe  benignus  erat.     Contra  hic,  ne  prodigus  esse 
Dicatur  metuens,  inopi  dare  nolit  amico, 


II.  Satirae  huius  cardo  vertitur 
in  V.  24 :  Diim  vitant  stulti  vitia,  in 
contraria  currunt,  quae  sententia 
repetita  est  v.  28:  JVil  medium  est. 
Cuius  rei  varia  exempla  cum  pro- 
posuisset  V.  1—27,  iam,  ut  eandem 
confirmet  atque  clarius  illustret, 
transit  ad  deridendos  et  matronarum 
moechos  et  yisanos  amatores  liber- 
tinarum  ac  scortorum,  ita  tamen, 
ut  iuvenes  maxime  ab  adulteriis  cum 
matronis  committendis  dehortetur. 
Quo  quidem  in  argumento  non  sine 
lasciva  quadam  petulantia  liberius 
exspatiatur;  quod  etsi  negari  ne- 
quit,  tamen  ab  iis,  qui  Plauti,  Luci- 
lii,  Catulli  similes  iocos  meminerint, 
reprehendi  non  debet.  Recte  iam 
Franke  p.  89  hanc  satiram  omnium 
primam  fortasse  esse  dicit,  composi- 
tam  ante  amicitiam  cum  Maecenate 
iunctam,  quae  coniectura  non  modo 
immodesta  illa  lascivia,  qua  in  cete- 
ris  satiris  poeta  abstinuit,  sed  etiam 
aliis  argumentis  confirmatur.  Eius- 
dem  Tigellii,  cuius  recentem  mor- 
tem  parasiti  eius  v.  3  lamentantur, 
sat.  I  3,  3  mentio  fit,  quasi  iam  du- 
dum  mortuus  sit;  in  satira  quarta, 
quam  ante  satiram  decimam  scriptam 
esse  infra  docebimus,  v.  92:  ego  si 
risi,  q7wd  ineptus  Pastillos  Rufillus 
olet,  Gargonius  hirctmi  huius  sati- 
rae  v.  27  repetitur.  Eodem  perti- 
nent  et  tres  infinitivi  in  -er  exeun- 
tes  {laudarier  v.  35,  sectarier  v.  78, 
avellier  v.  104)  et  alia  vestigia  generis 


dicendi  minus  politi  et  vitiosa  sen- 
tentiarum  dispositio,  quam  imprimis 
Schtitz  ad  v.  64  vituperavit. 

1-5.  Amhuhaiariim]  «Ambubaias 
nonnulli  putant  tibicines  Syra  lingua 
dici»  PoRPH.  Cum  scortis  consoci- 
antur  apud  Suet.  Ner.  27:  cenitahat 
nonnumquam  inter  scortorum  totius 
U7'his  amhuhaiarumque  ministeria. 
luv.  3 ,  62 :  lam  pridem  Syrus  in 
Tiherim  defluxit  Orontes  JEt  lin- 
guam  et  mores  et  cum  tihicine  chor- 
das  Ohliquas  nec  non  gentilia  tym- 
pana  secum  Vexit  et  ad  circum 
iussas  prostare  puellas.  Etiam  co^^a 
Syrisca  Vergiiii  puellis  huius  sortis 
adnumeranda  est.  Cfr.  Friedlander 
Sittengeschichte  III 5  304  sq.  — 
coUegia]  iocose ,  quasi  harum  mu- 
liercularum  greges ,  quibus  prae- 
erant  lenones,  essent  ex  iis  collegiis 
s.  sodaliciis,  QVIBVS,  ut  est  in 
titulis  nonnuliis  (4075  Or.),  EX  S. 
C.  COIRE  IICEBAT.  —  phar- 
macopolae]  circulatorum  genus,  de 
quo  Cato  apud  Gell.  1  15,  9:  itaque 
(M.  Caelium)  auditis.,  non  ausculta- 
tis,  tamquam  pharmacopolam ;  nam 
eius  verha  audiuntur,  verum  se  ei 
nemo  committit,  si  aeger  est.  — 
Mendici]  Videntur  harioli,  Isiaci, 
Galli  (Cybelae  sacerdotes,  frrjTpayop- 
rat)^  fortasse  etiam  ludaei.  luven. 
6,  543:  Arcanam  ludaea  tremens 
mendicat  in  aurem  Interpres  legum 
Solymarum  cet.  «IBettelprophe- 
ten.y>  —  mimae] 

2* 


«mulierculae  gesti- 


20 


HORATII  SATIRARUM 


Frigus  quo  duramque  famem  propellere  possit. 
Hunc  si  perconteris,  avi  cur  atque  parentis 
Praeclaram  ingrata  stringat  malus  ingluvie  rem, 
Omnia  conductis  coemens  obsonia  nummis: 
Sordidus  atque  animi  quod  parvi  nolit  liaberi, 
Respondet.     Laudatur  ab  his,  culpatur  ab  illis. 
Fufidius  vappae  famam  timet  ac  nebulonis, 


10 


6.  de^pellere  RFtJ  Bentley    —    12.  Fusidius  'Fd    Futidius  gBY  «codex 
Bland.  antiquissimus  habet  Futidius-d  Cruq. 


culariae  in  mimis   et  saltatriculae,» 
ut  ait  Gell.  15,3,   cuiusmodi  erat 
Cytheris,  M.  Antonii  amica,  Cic.  ad 
Att.  X  10,  5.  —  halatrones^   «Sala- 
trones   et   hlateas   hullas  luti  ex  iti- 
neribus   aut  quod    de    calceamento- 
rum   soleis   eraditur^   appellahant.» 
Festus.     Ut   lutum   calceis,    sic   hi 
scurrae  divitibus  vel  invitis   adhae- 
rent.     Sed  Gell.  I  16,  17  halatrones 
sive   hlaterones  a  v.    blaterare    (sat. 
II  7,  35)  deducit  eosque  scurrarum 
genus    fuisse    dicit.     —  "  sollicitum] 
propter  quaesticulum  imminutum.  — 
Tigelli]    «Marcus    Tigellius   Hermo- 
genes  musicae  artis  scientia  praedi- 
tus   Gaio   Caesari   dictatori   fuit   fa- 
miliaris,  postea  Cleopatrae,  quia  dul- 
citer   cantabat  et  iocabatur  urbane. 
Augusto   quoque  ita  placuit,  ut  in- 
ter  familiares  domesticos  haberetur.» 
PoRPH.     Idem  commemoratur  sat.  I 
3,  4,  quo  loco  Porph.  servavit  Lici- 
nii  Calvi  in  hunc  modulatorem  sca- 
zonta:  Sardi  Tigelli  putidum  caput 
venit.     Itaque   Cicero,   cui   cum  illo 
simultas   erat  (v.  ad  Att.  XIII  49  - 
51),  eum  appellavit  ad  fam.  VII  24,  1 : 
iam  tum  (in  causa  Sestiana  anni  a. 
u.    c.    698)    addictum    Calvi  Hippo- 
nacteo  praeconio;   ibidem   eum    vo- 
cavit  hellum  tihicinem  et  sat  honum 
unctorem  (cantorem?).    Diversus  hic 
maior  Tigellius  erat  ab  Tigellio  Her- 
mogene,    quem  Horatius   commemo- 
rat  sat.  I  3,  129;  4,  72;  9,  25;  10, 
18;  80;  90.    —    benignus]   dxupoXo- 


yia,  Non  enim  benignus  erat,  sed 
prodigus.  Verum  hoc  dicit  ex  illo- 
rum  persuasione,  quibus  propter 
dona  in  eos  collata  benignus  vide- 
batur.  —  Contra  hic]  Tigellio,  ho- 
mini  prodigo,  opponitur  alter,  di- 
verso  vitio  insignis;  huic  v.  6  (huncj 
tertius,  homo  luxuriosus. 

6-12.  propellere]  in  prosa  orat.  fre- 
quentius  depellere.,  quod  satis  multi 
codices    habent    et   Bentleius   prae- 
tulit.     Frigus   et  famem  propulsare 
dixerunt  Cic.   de  fin.  IV  69   et  Tac. 
ann.  XIV  24.  —  ingrata]  non  «tae- 
tra,  foeda»,  sed  quae  numquam  sa- 
tiatur,   numquam    accejDtis    contenta 
est.»    Lucret.  III  1003:  Deinde  ani- 
mi  ingratam  naturam  pascere  sem- 
per  Atque  explere  honis  rebus  satia- 
reque    numquam    cet.    —    st7'ingat] 
«avide  devoret   adeoque    consumat.» 
«Sumpta  metaphora   a  ramis,   quos 
stringimus,  quando  illos  nudamus  fo- 
liis.»     CoMM.  Cruq.     Est  igitur  h.  1. 
idem  ac  destringere.    Item  ep.  I  14, 
28:  strictis  frondihus;   Verg.   ecl.  9, 
61    hic,  ubi  densas  Agricolae  strin- 
gunt  frondes.    —   malus]   pravus  et 
nequam,  dacuTog.    —    ingluvie]  Pro- 
prie   =  Kropf.    —    conductis]    Ple- 
rumque  de  operibus  publicis  et  pri- 
vatis  dicitur,  raro  de  pecunia  fenori 
sumpta,    ut   hic    et   luven.    11,   46: 
conducta  pecunia.    Alii  minus  recte 
explicant    « corrasis. »    —    Fufidius] 
fencrator  ignotus.     Idem   nomen    et 
apud  Ciceronem  aliquoties  et  in  titu- 
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Dives  agris,  dives  positis  in  fenore  nummis: 

Quinas  hic  capiti  mercedes  exsecat  atque, 

Quanto  perditior  quisque  est,  tanto  acrius  urguet;  15 

Nomina  sectatur  modo  sumpta  veste  virili 

Sub  patribus  duris  tironum.    'Maxime'  quis  non 

'luppiter!'  exclamat,  simul  atque  audivit?  'At  in  se 

Pro  quaestu  sumptum  facit.'     Hic?  Vix  credere  possis, 

Quam  sibi  non  sit  amicus,  ita  ut  pater  ille,  Terenti  20 

Fabula  quem  miserum  gnato  vixisse  fugato 

Inducit,  non  se  peius  cruciaverit  atque  hic. 


14.  exigit  d   exsecat  «in  omnibus  codicibus»  Cruq.   —    18.  exclamet  da 
in  se  «omnes  cod.  praeter  Diuae.»  Cruq.     —     19.  hoc  gFd 


lis  invenitur.    —    vappae  -  -  ac  ne- 
hulonis']  Cfr.  sat.  I  1,  104. 

13-22.  Dives]  Idem  versiculus  est 
a.  p.  421 ,  neque  tamen  hic  cum 
Lachmanno,  Mein.,  Hauptio  aliis  de- 
lendus  est;  «immo  interiecto  versu 
13,  qui  ad  Fufidii  nomen  referri 
rectius  quam  cum  proxima  sententia 
in  vim  concessivam  connecti  vide- 
tur,  commodius  paulo  quam  eodem 
omisso  oratio  a  pronomine  hic  (14) 
ordiens  Fufidii  rationem,  qua  nebulo- 
nisfamam  vitare  studet,  persequitur.» 
Vahlen  1.  1.  p.  16.  —  Quinas  -  - 
mercedes]  usuram  solitam,  id  est, 
singulis  mensibus  centesimam  (12 
Procent)  quintuplicatam  (60  Pro- 
cent).  luven.  9,  6:  Crepereius  Pol- 
lio,  qui  triplicem  usuram  (36  Pro- 
cent)  praestare  paratus  Circiiit  et 
fatuos  non  invenit.  Cfr,  Cic.  Verr. 
III  165:  pensitaritne  tibi  (pecunia 
publica)  hinas  centesimas  (24  Pro- 
cent)?  —  capiti]  =  Capital.'»  — 
exsecat]  <iAvari  feneratores,  cum 
dant  usurariam  pecuniam,  primi 
mensis  usuras  capiti  ipsius  sortis 
statim  amovent.y>  Haec  Porphyrio- 
nis  interpretatio  aptior  nobis  vide- 
tur  quam  aliorum,  qui  vertunt  «her- 
ausschlagen. »  Pro  permagna  sane 
usura  habebantur  vel  quaternae  cen- 


tesimae,  quas  a  Salaminiis  postula- 
visse  M.  Brutum  Cicero  (ad  Att.  Y 
21,  11)  narrat.  —  tanto  acrius  ur- 
guet]  «Tanto  gravioribus  usuris  one- 
rat  unum  quemque,  quanto  intellexe- 
rit  eum  neglegentius  res  suas  agere 
et  luxuriosius  vivere ; »  ut,  si  quando 
sors  tota  aut  ex  parte  perdenda  sit, 
magnas  saltem  centesimas  per  tem- 
pus  ad  omne  damnum  resarciendum 
sufficiens  inde  percipiat.  —  Nomina] 
syngraphae  (Schuldverschrei- 
hungen)  appellabantur ,  quoniam 
creditores  debitorum  nomina  in  ta- 
bulas  accepti  et  expensi  (Rechnungs- 
biicher)  referebant.  —  sectatur]  «stu- 
diose  venatur,  quaerit  adulescentes 
circiter  XVI  annorum,  quibus  patres 
parci  et  severi  non  satis  pecuniae  ad 
sumptus  faciendos  praebent,  hisque 
illicito  modo  et  suo  cum  periculo 
pecuniam  fenori  dat  vel  in  mortem 
parentum  vel  donec  lege  Plaetoria, 
quae  vetabat  minorem  annis  XXV 
stipulari,  soluti  essent.»  Etiam  Cic. 
pro  Cael.  17  dixit:  Tahulas  qui  in 
patris  potestate  est  nullas  conficit. 
—  tironum]  Toga  pura  (veste  vi- 
rili)  sumpta  pueri  a  patre  in  forum 
deducebantur  tirones.  Suet.  Ner.  7: 
(Nero)  deductus  in  forum  tiro  po- 
pulo   congiarium,   militi  donativum 
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Siquis  nunc  quaerat  'Quo  res  haec  pertinet?'  illuc: 
Dum  vitant  stulti  vitia,  in  contraria  current. 
Maltinus  tunicis  demissis  ambulat;  est  qui 
Inguen  ad  obscenum  subductis  usque  facetus. 

25.  Malchinus  a,y    Malthinus  RcJ    Malhinus  a    Maltinus  BgF 
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proposuit.  Idem  Tiber.  54:  Nero- 
nem  et  Drusum  jpatrihus  conscrip- 
tis  commendavit  diemque  utriusque 
tirocinii  congiario  plebi  dato  cele- 
hravit.  Cfr.  ad  od.  I  36,  9.  —  Pro 
quaestu]  =  pro  magnitudine  quae- 
stus.  —  sihi  non  sit  amicus\  «ut 
qui  perpetuo  genium  suum  defrau- 
det.»  —  pater  ille,  Terenti  cet.] 
Menedemus  in  Terentii  'Eaurov  rt- 
fiwpoofj.evuj^  cuius  ob  severitatem 
Clinia  filius  in  Asiam  militatum  pro- 
fectus  erat. 

23-26.  Quo  r.  h.  pertinet?]  «His 
omnibus  in  medium  prolatis  quid 
tandem  tibi  vis?»  —  Maltinus]  Sic 
cum  codicibus  optimis  scribendum 
videbatur  (ut  Maltinus  est  Manlii 
cognomen  apud  lustinum  38,  3,  4  et  8 
et  in  Trogi  Prologo  38;  etiam  CIL  IX 
.5073  invenitur  (M)ANLIUS  MALTI- 
NUS  PR.)  a  malta,  quod  voc.  per 
iocum  pro  homine  molli  atque  effe- 
minato  usurpabant.  Lucil.  627  Lch. 
(27,30  M.)  Insanum  vocant,  quem 
maltam  ac  feminam  dici  vident. 
Postea,  ut  in  similibus  cognomini- 
bus  a  vitiis  et  animi  et  corporis  pri- 
mum  inditis,  nemo  iam  in  eo  ori- 
ginem  respiciebat,  nec  quod  quis 
Maltinus  appellaretur ,  propterea, 
cum  audiebat  hoc  nomen,  eum  mol- 
litiae  insimulari  quisquam  existima- 
bat.  Sic  hoc  loco  ex  habitu  dum- 
taxat,  qui  in  eo  notatur,  apparet 
hominem  fuisse  aliquem  mollem  at- 
que  effeminatum.  Aliunde  notus  non 
est.  Nam  quod  Porjjh.  affert  a  sub 
Maltini  nomine  quidam  Maeccnatem 
suspicantur  significari»,  egregie  re- 
futavit  Madvig  Opusc.  I  pag.  64sqq: 
«Sane  scurrilis  et  ab  Horatii  Mae- 
cenatisque  coniunctione  alienissima 
esset  talis  sub  ficto  nomine  Maece- 


natis  irrisio.»  Atque  ut  concedamus 
hanc  satiram  eo  tempore  scriptam 
esse,  quo  ignotus  etiamtunc  Maece- 
nati  ac  fortasse  propter  studia  par- 
tium  ab  eo  aversus  erat,  sane  totum 
cum  librum  ederet,  hunc  versum,  si 
Maecenatem  offendere  poterat,  mu- 
tasset,  aut  oblitterasset.  —  tunicis 
demissis]  Plaut.  Poen.  1303:  Sane 
genus  hoc  midierosumst  tunicis  de- 
missiciis.  «Demissiciae  tunicae  sunt, 
quibus  homines  molles  ad  crura  a  fri- 
gore  defendenda  utebantur  contra  ve- 
terem  Romanorum  morem.»  Madvig. 
Hinc  in  luxuriae  signis  haec  con- 
iungit  Seneca  controv.  II  6,  2  ed. 
H.  I.  Miiller:  quod  unguento  coma 
madet ,  tuum  est;  quod  laxior  us- 
que  in  pedes  demittitur  toga,  tuum 
est.  Differunt  proprie  tunicae  solu- 
tae,  quibus  Maecenas  discinctus  in 
urhe  semper  incessit  (Seneca  ep.  114), 
etsi  utrumque  saepe  coniunctum  erat. 

—  amhulat]  superbo  incessu,  ut 
epod.  4,  5.  —  suhductis]  Quintil. 
XI  3,  138:  Cui  lati  clavi  ius  non 
erit,  ita  cingatur,  ut  tunicae  prio- 
rihus  oris  infra  genua  paulum,  po- 
steriorihus  ad  medios  poplites  us- 
que  perveniant.  Nam  infra  mulie- 
rum  est,  supra  centurionum.  —  ad 

-  -  usqiie]  Cfr.  ad.  sat.  I  1 ,  97.  — 
facetus]  « hoc  ipso  indecoro  habitu 
putans  se  eleganter  esse  vestitum.» 
Facetus  et  elegans  haud  raro  com- 
ponuntur.  Hoc  attributum  inter- 
punctione  in  fine  versus  deleta  et 
ante  vocabuhim  fac.  translata  cum 
Rufillo  in  versu  sq.  coniungendum 
esse,  vereor  ne  Kiefsling  nemini 
persuadeat.  De  M.  autem  Agrippa 
in  hoc  versu  descripto  noli  cogi- 
tare  cum  Weicherto^  poet.  lat. 
p.  456. 
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Pastillos  Kufillus  olet,  Gargonius  hircum. 

Nil  medium  est.    Sunt  qui  nolint  tetigisse  nisi  illas, 

Quarum  subsuta  talos  tegat  instita  veste: 

Contra  alius  nullam  nisi  olenti  in  fornice 'stantem.  30 

Quidam  notus  homo  cum  exiret  fornice,  'Macte 

Virtute  esto'  inquit  sententia  dia  Catonis: 

'Nam  simul  ac  venas  inflavit  taetra  libido, 

Huc  iuvenes  aequum  est  descendere,  non  alienas 

Permolere  uxores.'    'Nolim  laudarier   inquit  35 

'Sic  me'  mirator  cunni  Cupiennius  albi. 

28.  nolunt  ^cp     —     30.  olente  gpr     ~     33.  tecta  B     —     34.  Hac  Yd 


27.  Hunc  versum  repetiit  Hora- 
tius  sat.  I  4,  92.  —  Pastillos]  Mar- 
tial.  I  87,  1 :  Ne  gravis  hesterno  fra- 
gres^  Fescennia,  vino,  JPastillos  Cos- 
mi  luxuriosa  voras.  Poeta  apud 
Clem.  Alex.  Paed.  3,  3  p.  261  ed. 
Potteri  de  viris  yuvaui^ouai'  Xka- 
viat  diatpaviai  Ttepineitefxfiivoi  Kal 
fxaori^fjv  rpwyovTsg,  o^ovreg  fxupou. 
Seneca  ep.  86,  13:  Descripturus  in- 
famem  et  nimiis  notabilem  deUciis 
Horatius  Flaccus  quid  ait?  Pa- 
stillos  Rufillus  olet.  —  Rufillus- 
Gargonius]  Homines  fuerunt  non 
infimae  plebis,  quoniam  poeta  prop- 
ter  istam  eorum  irrisionem  in  alio- 
rum  reprehensionem  atque  invidiam 
incucurrit.  (Sat.  I  4,  91sqq.)  C.  Gar- 
gonium  nominat  Cic  Brut.  180,  alte- 
rum  Gargonium  ut  hominem  stultum 
et  rudem  irridet  Sen.  suas.  VII  14; 
qui  cum  Horatii  aequalis  fuerit,  ne- 
scio  an  non  erremus,  si  eundem  h.  1. 
irrisum  esse  putamus.  —  hircum] 
foedum  alarum  odorem. 

28-36.  Nil  medium  est]  «Nemo 
zo  fiiaov  inter  duo  vitia  servat.»  — 
tetigisse]  a.  p.  455:  Vesanum  teti- 
gisse  timent  fiigiuntque  poetam.  De 
hoc  perfecti  usu  praesertim  in  vv. 
tetigisse,  attigisse  consule  Draegeri 
histor.  Syntax  §  128.  —  s?ibsi4.ta] 
stola  matronarum,  cuius  margo  ex- 


tremus  subsutus  erat  institae  i.  e. 
fasciolae  fimbriatae  (Falbel),  cum 
libertinae  tunica  uterentur.  Inde 
etiam  stola  subsuta  vocatur  pariter 
ac  toga  praetexta.  Cfr.  Becker  Gal- 
lus  III2  143.  Ovid.  a.  a.  I  31:  Este 
procul  vittae  tenues,  insigne  pudo- 
ris,  Quaeque  tegis  medios  instita 
longa  pedes.  —  olenti  in  fornice 
stantem]  «j^i^ostantem  adventoresque 
exspectantem  in  calido  lupanari.y> 
(luven.  6,  121).  Vibius  Kufus  (Sen. 
contr.  I  2,  21  ed.  Miill.):  Redolet 
adhuc  fuliginem  fornicis.  luven.  11, 
170:  nudum  olido  stans  Fornice 
mancipium.  In  vv.  fornice  stantem 
littera  e  non  producitur  ante  dupli- 
cem  st,  nec  magis  v.  71;  sat.  I  3, 
44;  5,  35;  II  3,  43.  Neque  alibi 
inter  duo  vocabula  Horatius  posi- 
tione  usus  est.  Cfr.  Luc.  Miiller  de 
re  metr.  lat.  p.  319.  —  Quidam 
notus]  scil.  Catoni.  Lepida  est  Acro- 
nis  narratiuncula:  « Catone  trans- 
eunte  quidam  exiit  de  fornice;  quem 
cum  fugit,  revocavit  et  laudavit.  Po- 
stea  cum  frequentius  eum  exeuntem 
de  eodem  luiianari  vidisset,  dixit: 
Adulescens,  ego  te  laudavi,  tam- 
quam  huc  interdum  venires,  non 
tamquam  hic  habitares.^»  —  senten- 
tia  dia  Ca,tonis]  formula  Luciliana 
(1174  L.   CII  M.):    Valeri  sententia 
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Audire  est  operae  pretium,  procedere  recte 

Qui  moechis  non  voltis,  ut  omni  parte  laborent; 

Utque  illis  multo  corrupta  dolore  voluptas, 

Atque  haec  rara,  cadat  dura  inter  saepe  pericla.  40 

Hic  se  praecipitem  tecto  dedit;  ille  flagellis 

Ad  mortem  caesus;  fugiens  hic  decidit  acrem 

Praedonum  in  turbam;  dedit  hic  pro  corpore  nummos; 

Hunc  perminxerunt  calones;  quin  etiam  illud 

Accidit,  ut  quidam  testes  caudamque  salacem  45 

Demeteret  ferro.    'lure'  omnes;  Galba  negabat. 


38.  moechos  F  Bentley,  Orelli,  Haupt,  Yalilen,  Kiefsling  —   40.  rata  F 
44.  permiccerunt  Bd   —    45.  cuidam  y    —   46.  Demeterent  y   ferrum  y 


dia^  et  Lucretiana  (V  622):  Demo- 
criti  quod  sancta  viri  sententia  po- 
nit.  Imitata  est  Sulpicia  sat.  v.  48: 
prisci  sententia  dia  Catonis.  lam 
inde  ab  Homerico  usu  vv.  fs,  fiivoq, 
^b]  omnes  fere  poetae  simili  genere 
dicendi  usi  sunt;  ita  apud  Horatium 
inveniuntur  mens  Reguliy  nitor  He- 
hri,  Catonis  virtus  cet.  —  venas] 
ut  Verg.  ecl.  6,  15:  Inflatum  he- 
sterno  venas  ut  semper  laccho.  Pers. 
6,  72:  morosa  --  vena.  —  taet7'a] 
aeque  ac  permolere  sunt  sermonis 
vulgaris  et  agrestibus  moribus  Ca- 
tonis  optime  conveniunt.  —  descen- 
dere]  Fornices  isti  erant  cellae  ca- 
meratae,  in  terram  depressae.  — 
Permolere]  V,  comicum  de  coitu,  ut 
fjiuXXetv  Theocr.  IV  58.  De  liberiore 
buiusmodi  vocabulorum  d^podifftcuv 
usu  iudicandum  est  ex  indole  fabu- 
larum  togatarum  et  imprimis  satirae 
Lucilianae.  Romanorum  de  tota  hac 
re  opinionem  his  verbis  complexus 
est  Plautus  Curcul.  35:  Nemo  ire 
guemquam  publica  prohihet  via. 
Dum  ne  per  fundum  saeptum  fa- 
cias  semitam,  Dum  ted  ahstineas 
nupta,  vidua,  virgine,  luventute  et 
pueris  liheris,  ama  quod  luhet.  — 
laudarier]  Hac  infinitivi  forma  anti- 
qua  utitur  etiam  infra  v.  78  et  104; 


sat.  II  8,  67;  ep.  II  1,  94;  2,  148.  — 
cunni  alhi]  «Respexit  ad  stolam  can- 
didam,  qua  vestiebantur  matronae; 
nam  meretrices  habebant  nigram 
(vel  potius  ])ullam)  vestem.»  Comm. 
Cruq.  —  Cupiennius]  «Gaius  Cu- 
piennius  Libo  Cumanus,  Augusti 
familiaritate  clarus,  corporis  sui  di- 
ligentissimus ,  sectator  matronarum 
concubitus.»    Porph. 

37-46.  Audire  cet.]  «Urbane  abu- 
titur  Ennianis  versibus  (ann.  454  V.): 
Audire  est  operae  pretium,  proce- 
dere  recte  Qui  rem  Komanam  La- 
tiumque  augescere  voltis.'»  Porph. 
A  scriptura  omnium  fere  codicum, 
quae  apto  sensu  non  careat  neque 
ab  usu  optimorum  scriptorum  ab- 
horreat  (cfr.  Liv.  II  44,  1 :  is  eandem 
viam,  velut  processisset  Sp.  Licinio, 
ingressus  dilectum  paulisper  inpe- 
diit  —  Cic.  ad  fam.  VIII  12,  3: 
Quihus  cum  parum  procederet,  ut 
ulla  lege  mihi  ponerent  accusato- 
rem),  discedere  nolui ;  ut  =  quoraodo 
cum  V.  audire  iunge.  —  Atque 
haec  rara,  cadat]  «contingat,  et  ea 
quidem  rara.»  —  iUe  flageUis]  «Hoc 
de  Gaio  Sallustio,  qui  deprehensus 
ab  Annio  Milone  in  adulterio  Fau- 
stae,  Sullae  Felicis  filiae,  uxoris 
eius,  flagellis  caesus   est.»    Porph. 
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Tutior  at  quanto  merx  est  in  classe  secunda, 
Libertinarum  dico,  Sallustius  in  quas 
Non  minus  insanit;  quam  qui  moechatur.    At  hic  si, 
Qua  res,  qua  ratio  suaderet,  quaque  modeste 
Munifico  esse  licet,  vellet  bonus  atque  benignus 
Esse,  daret  quantum  satis  esset,  nec  sibi  damno 
Dedecorique  foret.    Verum  hoc  se  amplectitur  uno, 
Hoc  amat  et  laudat:  'Matronam  nullam  ego  tango.' 


60 


49.    ut  Si/BgRiFdff    at  Rjy    —    51.   Munificum  ¥d    munifico  «omnes 
codices  praeter  Diu.  et  Busl.»    Cruq.    —    54.  et  «unus  Bland.D    Cruq. 


Cfr.  Gellium  n.  a.  XVII  18.  —  Prae- 
donum]  « nocturnorum  per  Urbem 
grassatorum. »  Tib.  I  2,  27:  Nec 
sinit  (Venus)  occurrat  quisquam, 
qui  corpora  ferro  Volneret  aut 
rapta  praemia  veste  petat.  —  pro 
corpore]  pro  obscena  parte  corporis, 
«ne  testes  ei  abscinderentur,  poenam 
pecunia  redemit. »  Porph.  Cfr.  sat. 
II  7,  67.  Phaedr.  111  11,  3,  ubi  qui- 
dam  in  eunucho  Damnum  insecta- 
tus  est  amissi  corporis.  —  perminxe- 
runt]  «stupraverunt.»  Porph.  «Con- 
tumeliae  causa  eum  stuprare  iussi 
sunt  ab  adulterae  marito.»  Cuius- 
modi  exemplum  memorat  cum  aliis 
moecliorum  poenis  Val,  Max.  VI  1, 
13:  Cn.  etiam  Furium  Brocchum 
qui  deprehenderat  familiae  stupran- 
dum  ohiecit.  —  calones  h.  1.,  qui 
ep.  I  14,  14  mediastmi,  servi  vilio- 
res.  —  quidam  -  -  Demeteret  ferro] 
supple,  quod  per  se  intellegitur, 
« adultero. »  Haec  lectio  et  plana 
est  et  omnibus  codicibus  nostris  fir- 
mata,  Haupt,  Vahlen,  L,  Miiller, 
alii  cuidam  -  demeteret  ferrttm,  Bent- 
ley,  Kiefsling  cuidam  -  demeterent 
ferro  praetulerunt;  quibus  coniectu- 
ris  poeta,  non  librarii  emendari  vi- 
dentur.  —  lure]  Est  formula  iudi- 
cialis:  iure  caesum  videin.  Sic  h.  1. 
«iure  ac  merito  eum  ca~-tratum  esse 
omnes  aiebant.»  • —  Galha]  «Amare 
autem    Servium   Galbam    iuris   con- 


sultum  perstrinxit,  quasi  contra  ma- 
nifestum  ius  pro  adulteris  responde- 
ret,  qui  ipse  adulter  esset,»  Porph. 
47-54.  in  classe  secunda]  Festive 
institutum  illud  Ser,  Tullii,  ex  quo 
populus  Romanus  in  quinque  classes 
descriptus  erat,  ad  libertinas  trans- 
fert.  —  Sallustius]  nepos  sororis 
Sallustii  historici  ab  hoc  adoptatus, 
ad  quem  circiter  XV  annis  post 
scriDsit  od.  11  2.  De  eodem  plura  tra- 
didit  Tacit.  ann.  I  6  et  III  30.  Fuit 
post  Maecenatis  mortem  particeps 
secretorum  Augusti.  Is  h.  I.  adule- 
scens,  ut  erant  plerique,  quos  per 
priores  satiras  vellicat,  insanisse 
in  libertinas  et  magnam  pecuniam  in 
eas  insumpsisse  dicitur.  Historicus, 
quippe  qui  matronas  (Faustam)  li- 
bertinis  praeferret,  v.  42  notatus  est. 
—  At  hic]  «At  hic  ipse  Sallustius, 
si  vellet  pro  re  sua  familiari  et  ut 
iubet  ratio  munificus  esse  in  amicos 
inopes,  meritum  honorem  sibi  pare- 
ret,  quin  eodem  tempore  etiam  liber- 
tinis,  quibuscum  consuevit,  quantum 
sufficit  dare  posset,  non  tamen  do- 
nis  eas  onerans;  verum  mira  stulti- 
tia  abreptus,  qua  prorsus  ridiculum 
se  reddit,  veluti  virtute  sua  gloria- 
tur,  quod  matronam  nullam  corrum- 
pat»  cet.  —  hoc  se  amplectitur  uno] 
«hoc  solo  sibi  blanditur.»  Acro,  — 
Hoc  amat]  Est  potius  ablativus 
«propter    hoc    se    amat,    ^iAaurog 
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Ut  qiiondam  Marsaeus,  araator  Originis  ille,  55 

Qui  patrium  mimae  donat  fundumque  laremque, 
'Nil  fuerit  mi'  inquit  'cum  uxoribus  umquam  alienis.' 
Verum  est  cum  mimis,  est  cum  meretricibus,  unde 
Fama  malum  gravius  quam  res  trahit.    An  tibi  abunde 
Personam  satis  est,  non  illud,  quidquid  ubique  60 

Oflicit,  evitare?  Bonam  deperdere  famam, 
Rem  patris  oblimare,  malum  est  ubicumque.    Quid  inter 
Est  in  matrona,  ancilla  peccesne  togata? 

63.  peccesue  omnes  codices  «omnes  codices  scrii)ti»  Cruq. 


iari^  propter  hoc  se  laiidat;»  quam 
accusativus.  Sic  sat.  II  7,  31:  ita 
te  felicem  dicis  amasque  (te).  Est 
nostrum  sich  auf  etwas  zu  gute 
thun. 

55-63.  Marsaeus]  homo  ignotus. 
—  Originis]  «Romae  fuerunt  (eodem 
tempore,  circiter  a.  u.  c.  710)  tres 
meretrices  nobilissimae,  Origo,  Ly- 
coris  et  Arbuscula.»  Cojim.  Cuuq. 
Lycoridem  Vergilii,  vero  nomine  Cy- 
tlieridem,  Antonii  et  Cornelii  Galli 
amicam  fuisse  dicit  Servius  ad  ecl. 
10,  2.  —  donat]  H.  1.  in  proposi- 
tione  relativa  praesens  pro  perfecto, 
ut  alibi  in  narrationibus  directis. 
Vide  ad  sat.  I  6,  13  Madvigii  dispu- 
tationem.  —  Nil  fuerit  mi  cet.J  Ma- 
nifesto  Marsaei  sunt  verba,  non  Sal- 
lustii,  qui  sic  idem  bis  diceret  — 
Verum,  est  cet.)  «At»,  respondet 
Horatius,  «res  tibi  est  cum  mimis 
et  meretricibus,  e  quarum  amore 
graviora  etiam  famae  quam  rei  fa- 
miliaris  damna  oriuntur.»  -  trahit] 
«sibi  contrahit.»  —  ]r*ersonam\  «con- 
dicionem  ac  statum  alicuius » ,  h.  1. 
matronae.  Ceterum  abunde  et  satis 
couiungenda  sunt.  —  ubique]  «in 
quacunu|uc  persona  peccas.»  obli- 
mare]  Ut  illuvies  pingue  ])ratum 
limo  obducit  atque  sterile  reddit, 
sic  i)atrimonium  a  ])rodigo  consumi- 
tur.  Porph.  a  v,  lima  ducit,  cum 
explicat:    «'couterere'   signiticat,  ut 


quae  a  fabris  limantur. »  —  Quid 
inter  I^st]  ad  culpam.  oNegat  in- 
teresse  quicquam,  utrum  quis  in 
matrona  an  in  ancilla  an  etiam  in 
adultera  delinquat  secutus  opinio- 
nem  Stoicorum ,  qui  omnia  peccata 
paria  esse  dicunt»  Porpii.  De  verbo 
inter  duo  versus  diviso  cfr.  sat.  II 
3,  117;  ep.  II  2,  93;  a.  p.  424.  — 
ancilla  -  -  togata]  Ita  iunge,  ut  duae 
dumtaxat  sint  personae,  non  tres,  ut 
cum  scholiastis  volt  Bentleius.  Ete- 
nim  per  totam  satiram  de  ancillis 
proprie  dictis  nusquam  loquitur,  ut 
contra  Mart.  III  33 :  Ingenuam  malo., 
sed  si  tamen  illa  negetur,  Liber- 
tina  mihi  jproxima  condicio  est:  Ex- 
tremo  est  ancilla  loco;  sed  vincet 
utramque.,  Si  facie  nobis  haec  erit 
ingenua.  Sic  autem  contemptim  vo- 
cat  libertinas,  quae  tunica  et  toga 
pro  matronarum  stola  et  palla  ve- 
stiobantur.  Cic.  Phil.  II  44:  Sump- 
sisti  inrilem .,  quam  statim  midie- 
brem  togam  reddidisti.  Primo  vol- 
gare  scortum;  -  -  sed  cito  Curio  in- 
te7'venit,  qui  te  a  meretricio  quaestu 
abduxit  et  tamquam  stolam  de- 
disset,  in  matrimonio  stabili  et  certo 
locavit.  Tib.  IV  10,  3:  Sit  tibi  cura 
togae  (libertiiiae)  potior  pressumque 
quasillo  Sco7'tum  quam  Servi  fiiia 
Sulpicia.  Mart.  II  39:  Coccina  fa- 
mosae  donas  et  ianthina^  moechae : 
Vis    dare    quae    meriiit     munera? 
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Villius  in  Fausta  Sullae  gener,  hoc  miser  uno 

Nomine  deceptus,  poenas  dedit  usque  superque  65 

Quam  satis  est,  pugnis  caesus  ferroque  petitus, 

Exclusus  fore,  cum  Longarenus  foret  intus. 

Huic  si  muttonls  verbis  mala  tanta  videnti 

Diceret  haec  animus:  Quid  vis  tibi?  numquid  ego  a  te 

Magno  prognatum  deposco  consule  cunnum  70 

Velatumque  stola,  mea  cum  conferbuit  ira? 

Quid  responderet?  'Magno  patre  nata  puella  est.' 

At  quanto  meliora  monet  pugnantiaque  istis 


Mitte  togam.  Cfr.  Mart.  VI  64,  4; 
X  52.  —  peccesne]  «bonam  famara 
perdendo,  rem  familiarem  obliman- 
do.»  Cfr.  od.  I  27,  16:  ingenuoque 
semper  Amore  peccas.  Construe: 
nil  interest  in  matrona  pecces  an- 
cillane  togata.  De  collocatione  par- 
ticulae  ne,  quam  hyperbaton  vocant, 
cfr.  ad  od.  I  30,  6;  simillimus  est 
locus  sat.  I  8,  2:  faher  incertus 
scamnum  faceretne  Priapum.  Co- 
dicum  optimorum,  in  quibus  V, 
scripturam  peccesve,  quoniam  soloeca 
videtur,  siiernendam  esse  censeo. 

64-79.  lam  nimia  in  rebus  vene- 
reis  cupiditate  in  universum  vitu- 
perata  pergit  ad  moechos  acerbissime 
castigandos  et  a  matronis  sectandis 
deterrendos.  —  Villius]  fortasse  Sex. 
Villius  (Annalis),  quem  Cic.  ad  fam. 

II  6,  1  Milonis  familiarem  vocat.  — 
in  Fausta  Sullae  gener]  «non  vere 
gener  sed  quia  filiam  Sullae  (Fau- 
stam,  Milonis  coniugem)  stupra- 
vit  ita  frequenter,  ut  ipse  gener  esse 
videretur. »  Acro.  Ut  hic  Villius 
in   Fausta  S.   gener,   sic  Tac.   ann. 

III  24:  D.  Silanus  in  nepti  Augusti 
adulter.  Alios  eiusdem  adulteros 
appellavit  Macrob.  II  2,  9.  —  hoc  - 
uno  ]\^omine]  =  hac  una  re,  scil. 
nomine.  —  decepttJis]  « illectus  ad 
stuprandam  Faustam,  ut  gloriari 
posset  sibi  rem  esse  cum  dictatoris 
filia.»  —  usque]  «usque  eo  quod  sa- 


tis  esset.»  —  Exclusus  fore]  dnO' 
xexkeiafxivoq  rwv  TtuXwv.  Aristoph. 
Lys.  423.  —  Longarenus]  alius  moe- 
chus  Faustae,  quem  illa  tunc  Villio 
praeferebat.  Huic  autem  excluso 
Longarenus  per  grassatores  noctur- 
nas  insidias  ftaraverat.  —  videnti] 
non  multum  distat  a  patienti  ut 
Lygdamus  4,  82:  a!  ego  ne  possim 
tanta  videre  mala!  —  Videntis, 
quod  Orelli  praetulit,  esset  sane 
TrpoqojTcoKoua  admodum  ridicula,  qiia 
peni  ipsi  oculi,  quibus  viderit  mala 
illa,  cum  Villius  pugnis  caederetur 
ferroque  peteretur,  et  verba  tribuun- 
tur;  sed  a  scriptura  omnium  codi- 
cum  discedere  non  licuit.  —  Diceret 
liaec  animus]  « Si  animus  (der 
sinnliche  Trieb)  cum  eo  mutto- 
nis  causam  sic  ageret. »  —  Quid 
vis  tibi?]  Formula  est  reprehensionis 
cum  admiratione  coniunctae :  «  Was 
soll  das  ?  Wo  denkst  du  hin  ? » 
Cic.  de  orat.  II  269  et  Propert.  I  5, 
3:  Quid  tibi  vis,  insane?  Pers.  5, 
143:  Quo  d.einde,  insane,  ruis,  quo? 
Quid  tibi  vis?  —  stola]  Vide  ad  v. 
63.  —  ira]  «furor  libidinis,  tentigo, 
prurigo.»  —  puella]  de  adulescen- 
tula  nupta,  ut  saepe.  Vid.  ad  od. 
III  14,  10.  Villius  in  stultitia  per- 
manet  neque  muttonis  verbis  doce- 
tur.  Inde  a  versu  73  poeta  ipse 
verba  facit.  —  istis]  «nugis,  quas  tu 
profers,»  —  opis]  non  «auxilii»,  sed 
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Dives  opis  natura  siiae,  tu  si  modo  recte 

Dispensare  velis  ac  non  fugienda  petendis  75 

Inmiscere.     Tuo  vitio  rerumne  labores, 

Nil  referre  putas?  Quare,  ne  poeniteat  te, 

Desine  matronas  sectarier,  unde  laboris 

Plus  haurire  mali  est  quam  ex  re  decerpere  fructus. 

Nec  magis  huic  inter  niveos  viridisque  lapillos  —  80 

Sit  licet  hoc,  Cerinthe,  tuum  —  tenerum  est  femur  aut  crus 


78.    sectari  matronas  a^^BgF 
«Bland.  unus»  Cruq. 


81.    sit  licet  haec  Chaerinte  tuum 


antique  pro  opum.  Plaut.  Capt.  prol. 
15:  Vos  qui  potestis  ope  vestra  cen- 
serier.  V.  dives  et  ab  Horatio  (od. 
IV  8,  5;  ep.  II  2,  31)  et  ab  aliis 
poetis  saepius  cum  genetivo  iungi- 
tur.  —  Idem  fere  docet  Cicero,  Epi- 
curi  doctrinam  secutus,  de  fin.  I  45 : 
Ne  naturales  quidem  (cupiditates) 
multa  desiderant,  propterea  quod, 
ipse  natura  divitias,  quihus  con- 
tenta  sit,  et  parahiles  et  terminatas 
hahet.  —  Dispensare]  quemadmo- 
dum  in  divite  domo  omnes  res  recte 
atque  ordine  a  dispensatore  admini- 
strantur.  —  Tuo  vitio  cet.]  Utrum 
propria  tua  culpa  labores,  an  prop- 
ter  externam  aliquam  necessitatcm, 
cui  obniti  non  potes;  illud  autem 
longe  peius  magisque  reprebenden- 
dum.  —  Quare]  « Horatius  in  ser- 
monibus  (I  2,  77;  II  3,  176)  non  ab- 
stinuit  a  causali  quare  in  recta  ora- 
tione  posito  pro  eo  quod  est  prop- 
terea.,  al)stinuit  in  epistulis,  atque  in 
carminibus  quare  plane  nusquam  ab 
eo  dictum  est. »  Haupt  Obss.  critt. 
p.  12.  sq.  —  haurire  —  est]  =  hau- 
rire  licet;  hunc  graeci  sermonis  mo- 
rem  {eart  =  e^effrt)  apud  Horatium 
etiam  v.  101  (videre  estj  et  sat.  II  5, 
103  fest  —  celare)  invenimus.  Idem 
ausi  sunt  et  omnes  fere  poetae  et  re- 
centiores  prosae  orationis  scriptores. 
Vide  Lachmannum  ad  Lucr.  V  533. 
80.  81.     Sit    licet    hoc^    Cerinthe^ 


tuum]  In  hac  scriptura  omnium  no- 
strorum  codicum,  in  qua  acquie- 
scendum  esse  videtur,  absolute  po- 
nuntur  vv.  inter  niveos  viridesque 
lapillos,  prorsus  ut  apud  Liv.  IX 
17,  16:  quem  -  -  inter  purpuram 
atque  aurum,  oneratum  fortunae 
apparatihus  suae,  -  -  incruentus  de- 
vicit;  iunguntur  autem  vv.  Sit  licet 
hoc,  Cerinthe,  tuum;  quod  cum  Lam- 
bino  ita  interpretamur :  «licet  haec 
tua  stultitia  sit,  ut  ames  divites  ma- 
tronas.»  Similiter  Diintzer:  Dieses 
mag  (ich  iiherlasse  es  dir)  deine 
Sache  sein,  namlich  die  prdchtig 
geschmuckte  Schone;  videlicet  ut  Ce- 
rinthus  homo  vanus  fuerit,  qui  splen- 
dido  ornatu  lapillisque  pretiosis  capi 
se  pateretur.  Ex  eis  autem,  quae  in- 
sequuntur,  ad  magis  —  tenerum  fa- 
cillime  intelleguntur  quam  togatae. 
Cerinthus  autem  Horatii  idem  fuisse 
atque  ille,  cuius  amores  celebravit 
Tibulhis  II  2  et  IV  2  sqq.,  non  pot- 
est.  Nam  Horatianum  floruisse  cir- 
citer  a.  u.  c.  715  necesse  est.  Tibulli 
Cerinthum  a.  u.  c  730,  quibiis  XV 
annis  fios  aetatis  utique  illi  trans- 
ierat.  Bentleius  praetulit:  Nec  ma- 
gis  huic,  inter  niveos  viridesque  la- 
pillos  Sit  licet,  o  Cerinthe,  tuo  tene- 
rum  e.tt  femur,  eumque  (v.  o  in  hoc 
mutato)  secuti  sunt  Meineke,  Haupt, 
Vahlen,  Kiefsling,  alii;  contra  quos 
optime  monitum    esse   videtur,    nec 
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Kectius,  atque  etiam  melius  persaepe  togatae  est. 

Adde  huc,  quod  mercem  sine  fucis  gestat,  aperte 

Quod  venale  habet  ostendit,  neque,  si  quid  honesti  est, 

lactat  habetque  palam,  quaerit  quo  turpia  celet.  85 

Regibus  hic  mos  est:  ubi  equos  mercantur,  opertos 

Inspiciunt,  ne,  si  facies,  ut  saepe,  decora 

Molli  fulta  pede  est,  emptorem  inducat  hiantem, 

Quod  pulchrae  clunes,  breve  quod  caput,  ardua  cervix. 

Hoc  illi  recte:  ne  corporis  optima  Lyncei  90 

Contemplere  ocuhs,  Hypsaea  caecior  illa, 

84.  nec  Bg  —  86.  opertos  «habent  omnia»  Criiq.  —  90.  Lyncei  V 
<ine  cor.  o.  L.  Lyncei,  habet  coclex  Bland.  vetustiss. »  Cruq.  —  9L  Con- 
templare  /'B 


posse  latine  dici  sit  licet  inter  la- 
pillos  pro  licet  ornata  sit  lapillis 
nec  aptam  videri  comparationem  fe- 
moris  matronae  cum  Cerinthi,  quem 
fuisse  prostitutum  —  insignis  spe- 
ciei  atque  candoris  si  Porph,  tradi- 
dit,  non  tam  certis  quibusdam  aucto- 
ribus  quam  sua  coniectura  confisus 
esse  videatur. 

83-85.  Nec  facit  ut  feminae  no- 
biles,  quae  si  quid  pulchri  habent, 
hoc  ostentant,  anxie  contra  artes 
circumspiciunt ,  quibus  naevos  mem- 
brorumque  deformitatem  occultent. 
Particula  enim  nec  cum  ad  vv.  lac- 
tat  habetque  pertinet,  tum  ad  v. 
quaerit.  —  mercem  sine  fucis]  «cor- 
pus  venale  sine  lenocinio  et  exter- 
nis  ornamentis.»  —  honesti]  « pul- 
chri»,  ut  Verg.  georg.  II  392  et  Aen. 
X  133:  caput  honestum;  Aen.  XII 
155:  pectus  honestum.  Varro  r.  r. 
11  6,  2:  (asinos)  firmos,  omnibus 
partibus  honestos. 

86-95.  Regibus]  pro  «divitibus.» 
Kiefslingii  coniectura  Thraecibus  ne- 
mini  probata  et  a  Kellero  epil.  ad 
h.  1.  optime  refutata  est.  —  facies] 
«universa  corporis  forma. »  —  Molli 
fulta  pede]  Intellege  crura  imbecilla 


et  vitiosas  ungulas.  Sic  Xenoph. 
de  re  eq.  1,3  commendat  in  equis 
na^elq  ovu^aq,   reprehendit  XsTzrouq. 

—  inducat]  « decipiat ,  fallat. »  — 
hiantem]  «cupidum».  Cfr.  sat  I  1, 
71:  indormis  inhians.  —  clunes] 
feminino  genere  ut  apud  Celsum  7, 
29.  Plin.  h.  n.  VIII  8,  26;  XXIX 
6,  141.  Usitatius  est  genus  mascu- 
linum.  —  ardua]  ^hochragend». 
Verg.  georg  III  79  de  equo:  IIU 
ardua  cervix  Argutumque  caput, 
brevis  alvus  obesaque  terga,  Luxu- 
riatque  toris  animosum  pectus.  — 
ne  corporis  cet.]  «Sic  noli  tu  acri- 
ter  contemplari  atque  admirari,  quae 
pulchra  sunt  in  muliere,  caecutire 
in  iis ,  quibus  deformis  est. »  — 
Lyncei]  ut  Achillei,  Oilei.  Pind. 
Nem.  10,  62:  xecvou  yap  iitf/d-oviojv 
Tidvrwv  yiver^  d^urarov  ^'Oiiixa.  Cfr. 
ei3  I  1,  28:  Non  possis  oculo  quavi'- 
tum  contendere  Lynceus.  Aristoph. 
Pkit.  120:  ^Xinovr''  dnodei^io  <r'  o^u- 
repov     rou    Auyxiax;.    —     Hypsaea 

—  illa]  «Plotia  Hypsaea  vitiosos 
oculos  habuisse  dicitur,  quam  hic 
amare  in  transitu  i^ercussit.»    Porph. 

—  caecior  -  -  spectes]  «omnino  non 
spectes.»     Vide    ad    od.   III   7,   21: 


s% 
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Qiiae  mala  sunt,  spectes.     0  crus!  o  bracchia!  Verum 

Depugis,  nasuta,  brevi  latere  ac  pede  longo  est. 

Matronae  praeter  faciem  nil  cernere  possis, 

Cetera,  ni  Catia  est,  demissa  veste  tegentis.  95 

Si  interdicta  petes,  vallo  circumdata  —  nam  te 

Hoc  facit  insanum  — ,  multae  tibi  tum  officient  res, 

Custodes,  lectica,  ciniflones,  parasitae, 

Ad  talos  stola  demissa  et  circumdata  palla, 

Plurima,  quae  invideant  pure  apparere  tibi  rem.  100 

Altera,  nil  obstat:  Cois  tibi  paene  videre  est 

Ut   nudam,  ne  crure  malo,  ne  sit  pede  turpi; 


93.    depugis  « omnes  Bland.  codices »   Cruq.     —     97.   dwni  Fd    tym  V 
officiunt  F<T    officient  V    « tum  officient  res.     Sic   habet  codex  Bland.  anti- 
quiss.»  Cruq.     —     102.  nudum  «unus  Bland.»  Cruq. 


surdior  -  -  audit.  —  O  crus!  o 
bracchia!]  sunt  exclamationes  am«i- 
toris  temere  admirantis  pulchritu- 
dinem.  —  Depugis]  (leyidenlos. 
Voss.)  ana^  Xsyotjie^^ov.  Simonides 
Amorg.  ed.  Bergk  II  451:  "Anuyoq^ 
abroxoyXoc,'  o2  xdXaq  ^vyjp-,  "Oariq 
xaxoM  TOtooTou  ayxaXi^BTai.  —  na- 
suta]  ut  auritus.,  «grandi  naso.»  — 
Catia]  nquae  ob  pulcritudinem  cru- 
rum  neglecto  pudore  alta  veste  ute- 
batur.  Haec  autem  adeo  vilis  fuit, 
ut  in  aede  Veneris  theatri  Pom- 
peiani  adulterium  cum  Yalerio  Si- 
culo  colono  (Acisculo  Kiefsl.^,  tri- 
buno  plebis,  velo  obducto  commise- 
rit.»    PoRPH. 

98-100.  Ctistodes]  «spadones  eam 
stipantes. »  Ad  eiusmodi  custodem 
scripta  est  Ovidii  amor.  II  2.  Cfr. 
a,  a.  III  GOl :  ftcti  tristis  custodia 
servi;  619:  Scilicet  obstabit  custos, 
ne  scribere  possis.  —  lectica]  qua 
aulaeo  operta  per  Urbis  plateas  ge- 
statur.  —  ciniflones]  Et  ciniftones 
et  cinerarii  in  eadem  significatione 
apud  veteres  dicebantur  ab  officio 
calamistrorum  in  cinere  calefacien- 
dorum,     quibus    matronae    capillos 


crispabant.  Porph.  —  aDicti  autem 
ciniflones  ab  eo,  quod  in  cinerem 
flant  ad  calefaciendum  ferrum.» 
Acuo.    Cfr.  Becker  GaUus  112  p.  115. 

—  parasitae]  clientae  aliaeque  fe- 
minae  tenuiore  loco  ortae,  quae  cum 
matrona  nobili  versari  solent  et  ab 
ea  crebro  invitantur.  Egregie  has 
describit  Hieronymus  ad  Eustochium 
suam  ed.  Paris.  IV  18  p.  42  haec 
scribens :  Eas  virgines  et  viduas, 
quae  otiosae  et  curiosae  domos  cir- 
cumeunt  matronarum. ,  quae  rubore 
frontis  attrito  parasitos  vincunt  mi- 
morum,  quasi  quasdam  pestes  abice. 

—  palla]  stolae,  ut  notum  est,  palla 
superiaciebatur,  h.  I.  circumdabatur. 

—  Plurima]  «comphira  alia  quo- 
que»;  est  vehiti  d\^a(pnpa.  vv.  multae 
res.  —  rem]  « totius  corporis  for- 
mam.» 

101-110.  Altera  ciit.]  « Quod  ad 
alteram  (libertinam)  attinet,  nihil 
tibi  obstat,  quominus  singula  eius 
membra  oculis  examines;  nara  per 
vestem  Coam  (bombycinam  sivc  se- 
ricam)  ])enucidam,  qua  induta  est, 
paene  ut  nuda  conspicitur,  unde  vi- 
dere  tibi  licet,  habeatne  varura  val- 
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Metiri  possis  oculo  latus.    An  tibi  mavis 

Insidias  fieri  pretiumque  avellier  ante 

Quam  mercem  ostendi?  —  'Leporem  venator  ut  alta       105 

In  nive  sectetur,  positum  sic  tangere  nolit,' 

Cantat  et  adponit:  'Meus  est  amor  huic  similis;  nam 

Transvolat  in  medio  posita  et  fugientia  captat.'  — 

Hiscine  versiculis  speras  tibi  posse  dolores 

Atque  aestus  curasque  gravis  e  pectore  tolli?  110 


106.  sectetur  «in  omnibus  codicibus  praeter  Diuaei»  Cruq.  —  107.  can- 
tat  «in  omnibus  antiquis  scriptis»  Cruq.  —  109.  Hiscine  « omnes  scripti 
libri»  Cruq.  —  110.  %>elli  a^^g^RF^tr  illi  g^  tolli  BV  «codex  Bland.  anti- 
quiss.»  Cruq. 


gumve  crus  cet. »  In  neglegentiore 
huiusmodi  oratione  nullam  difficul- 
tatem  offert  talis  nominativus  abso- 
lutus  i)ro  solito  «in  altera  nil  ob- 
stat. »  —  Cois]  Eubulus  in  Mein. 
fr.  com.  III  p.  237:  "E^bv  i^siopTj- 
ffaurt  Tzpbq  rbv  ^ktov  Fufivdq  i<p£^r)q 
irct  xipioc,  rsrayfiivaq ,  ^Ev  XB-nroitr]- 
votg  u<p£atv  karwaaq  xrk.  Seneca  de 
benef.  VII  9,  5 :  Video  sericas  vestes, 
si  vestes  vocandae  sunt,  in  quibus 
nihil  est,  quo  defendi  aut  corjpus 
aut  denique  pudor  possit;  quibus 
sumptis  mulier  parum  liquido  nu- 
dam  se  non  esse  iurahit.  Hae  in- 
genti  summa  ab  ignotis  etiam  ad 
commercium  gentibus  arcessuntur, 
ut  matronae  nostrae  ne  adulteris 
quidem  plus  sui  in  cubiculo  quam 
in  publico  ostendant.  Mart.  VIII 
68,  7:  Femineum  lucet  sic  per  bom- 
hycina  corpus.  —  Leporem  cet.] 
Expressit  epigramma  Callimachi  31 
Mein.,  quod  tum,  ut  videtur,  pro 
scolio  cantari  solebat:  V^Ypeur-^q^ 
^ETZtxudeg,  iv  oupeat  itdvra  kaywov 
At<pa  xai  Ttdarjq  i^via  dopxaXiSoq^ 
2ri^rj  xal  vt<peroi  xe^pTjfxivoq'  ^v 
di  rtg  etnrj.,  «  T^  rode  ^i^Xr^rat  d^r^- 
piovD.1  obx  UXa^ev.  Xobfibg  epcog 
roioade^  rd  pev  <peuyovra  dtioxetv 
OiSSj  rd  <J'  iv  fjiiacrti)  xeifxeva  nap- 
TtsTarat,    Ovid.  am.  II  9,  9:  Venator 


sequitiir  fugientia,  capta  relinquit. 
Stultus  ille  matronarum  sectator, 
quem  Horatius  adhuc  castigare  stu- 
duit,  cum  hanc  cantilenam  popula- 
rem  decantat,  se  cohortationes  poe- 
tae  pro  nihilo  habere  ostendit.  Epi- 
grammatis  autem  Callimachei  prior 
pars  oratione  indirecta  {ut  est  par- 
ticula  interrog.  indirectae  =  quo- 
modo;  cfr.  Verg.  ecl.  6,  31:  Nam- 
que  canebat,  uti  -  -  fuissent)  refer- 
tur,  altera  ad  verbum  vertitur.  — 
positum  sic]  Respondet  Callimachi 
Trj  rbfJe  ^ifiXrjrat  d^ripinv^  non  satis 
accurate,  sed  recte  a  Porph.  expli- 
catur:  «appositum  incena»;  cfr.  sat. 
II  2,  23:  posito  pavone.    Ovid.  a.  a. 

I  23i  :  positi  —  JBacchi.  In  v.  autem 
sic  inest  notio  «commode  ac  sine 
ullo  labore  leporem  tolli  posse»; 
cuius    usus    exempla    collegi  ad  od. 

II  11,  14.  —  adponit]  =  adiungit, 
ut  od.  II  5,  15:  adponet  annos.  — 
tolli]  Hanc  scripturam  optimorum 
duorum  codicum  Bentleium,  Haup- 
tium,  Vahlenum,  alios  secutus  ser- 
vandam  duxi.  V.  tollere  etiam  apud 
Hor.  est  frequentissimum ,  ut  od.  II 
5,  9:  toUe  cupidinem  inmitis  uvae; 
ep.  I  12,  3:  tolle  querellas  cet.  Alii 
pelli,  ut  od.  I  7,  31:  nunc  vino  pel- 
lite  curas;  pectore  pelli  allitteratio 
est  Latinis  auribus  non  ingrata. 
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Nonne,  cupidinibus  statuat  natura  modum  quem, 

Quid  latura  sibi,  quid  sit  dolitura  negatum, 

Quaerere  plus  prodest  et  inane  abscindere  soldo? 

Num,  tibi  cum  fauces  urit  sitis,  aurea  quaeris 

Pocula?  num  esuriens  fastidis  omnia  praeter  115 

Pavonem  rhombumque?  Tument  tibi  cum  inguina,  num,  si 

Ancilla  aut  verna  est  praesto  puer,  impetus  in  quem 

Continuo  fiat,  malis  tentigine  rumpi? 

Non  ego:  namque  parabilem  amo  venerem  facilemque. 

Illam  'Post  paulo',  'Sed  pluris',  'Si  exierit  vir'  120 

113.  abscedere  B 


111-119.  modum  quem]  «JSTonne 
satius  est,  inquit,  qiiaerere,  quem 
finem  cupiditatibus  natura  statuerit, 
quid  tolerare  possit,  si  denegatur, 
quid  denegatum  sustinere  non  pos- 
sit?»  PoKPH.  Nihil  offendendum  est 
in  collocatione  pron.  interr.  Sic  in 
directa  interrogatione  cur  in  versus 
fine  pouitur  sat.  II  3,  187;  7,  104.  — 
inane  abscindere  soldo]  «inutilia  ac 
vana  ab  utilibus  et  necessariis  reci- 
dere  et  separare. »  Porph.;  proprie 
«id,  quod  omni  caret  vero  pretio,  a 
solida  sorte  (Kapital)^  scite  distin- 
guere,  hanc  praeferre,  illud  sper- 
nere  atque  abicere. »  —  soldo]  ut 
sat.  II  5,  65;  item  caldior  pro  ca- 
lidior  sat.  I  3,  53;  lamna  od.  II  2 
2  et  ep.  I  15,  36;  puertia  od.  I  36 
8;  valdius  ep.  I  9,  6  et  a.  p.  321 
surpite  sat.  II  3,  283;  surpuerat  od 
IV  13,  20;  erepsemus  sat.  I  5,  79 
surrexe  sat.  I  9,  73;  divisse  sat.  II 
3,  169.  —  Totius  loci  sententia  haec 
est:  «Solitae  illae  nugae,  quibus  ve- 
lut  cantiunculis  se  oblectare  ac  deci- 
pere  conantur  amatores,  re  vera  ad 
rectam  beatamque  vitam  nihil  iu- 
vant;  satius  est  profecto  animi  cu- 
piditates  ipsas  tollere  Socraticis  illis 
chartis,  quae  moduni,  qucm  ipsa  sta- 
tuit  natura,  nobis  monstrant  et  ve- 
rum   distinguere  a  falso  docent.     Ut 


autem  natura  ipsa  eo  ducimur,  ut, 
cum  sitis  famesque  nos  cruciet,  pa- 
ratu  facillimis  quibusque  contenti 
simus,  ita  etiam  in  rebus  venereis 
versandum  est;  cur  enim,  cum  an- 
cilla  vel  puerulus  praesto  est,  salaci 
prurigine  diu  nos  cruciaremus?» 
quae  fuit  sententia  etiam  Socratis 
apud  Xenoph.  mem.  I  3,  14:  Oouo 
St)  xal  d<ppodiaid^etv  rouq  fxij  dacpa- 
Xioq  s^o^rag  npdg  d<ppodicna  wero 
^pfjvat  Ttpbq  roiaura,  oXa  fxyj  Tzdvu 
[xkv  deo/xevou  roo  au}p.aroq  oux  dv 
Tzpoadi^airo  -^  ^^^xh  •>  ^^ofxivou  dk 
ol)x  dv  T.pdyixora  napi^ot  Cfr.  Se- 
necae  epist.  119.  —  JPavonem  rhom- 
bumque]  cibos  pretio  magis  etiam 
quam  sapore  insignes,  quorum  cupi- 
dos  deridet  sat.  II  2,  23  sqq.  48  sqq. 
Quam  necessaria  pars  cenae  sollom- 
nis  pavo,  quem  primus  pmnium  Ro- 
manorum  Hortensius,  praeclarus  ille 
orator,  apposuisse  dicitur  (Plin  h. 
n.  X  20,  45j,  illis  temporibus  fuerit, 
apparet  ex  Cic.  ad  fam.  IX  20,  2: 
vide  audaciam:  etiam  Hirtio  ce- 
nam  dedi  sine  pavone.  —  rumpi] 
de  eadem  re  Plaut.  Cas.  IV  3,  12: 
Illo  morbo,  quo  dirumpi  cupio,  non 
est  copia. 

120-122.  Illam  'Fost  paulo']  «il- 
lam,  quae  dicere  solet,  paulo  post 
faciam  tibi  mei  copiam,   semporque 
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Gallis,  hanc  Philodemus  ait  sibi,  quae  neque  magno 
Stet  pretio  neque  cunctetur,  cum  est  iussa  venire. 
Candida  rectaque  sit;  munda  hactenus,  ut  neque  longa 
Nec  magis  alba  veht,  quam  dat  natura,  videri. 
Haec  ubi  supposuit  dextro  corpus  mihi  laevum, 
Ilia  et  Egeria  est:  do  nomen  quodlibet  illi, 
Nec  vereor,  ne,  dum  futuo,  vir  rure  recurrat, 
lanua  frangatur,  latret  canis,  undique  magno 
Pulsa  domus  strepitu  resonet,  vepallida  lecto 


125 


124.   det  RF     —     127.   metuo  'KF     —     129.   ve  pallida  g<T    vae  pal- 
lida  nyF     tue  pallida  BR 


hoc  deludit  amatorem.  —  Sed  plu- 
ris]  «me  vendere  soleo;  sed  plus 
mihi  numerari  volo. »  —  Gallis] 
rtlllam  castratis  Cybelae  sacerdoti- 
bus  relinquendam  esse  censet,  qui 
tam  lentas  ambages  facile  ac  patien- 
ter  ferre  queant;  sibi  contra  facilem 
optat  in  aliquo  epigrammate  Philo- 
demus  Gadarenus,  Epicureus;))  cuius 
exstant  24  epigrammata  et  libri  de 
musica,  de  rhetorica  aliique  Hercu- 
lani  reperti.  De  eo  Cicero,  eius 
aequalis,  in  Pison.  70  dixit:  Poema 
porro  facit  ita  festivum,  ita  concin- 
num,  ita  elegans,  nihil  ut  fleri  pos- 
sit  argutius.  —  hanc]  Philodemus 
eam  dixit,  quam  sibi  praesentem 
esse  finxerat:  nhanc,  quae  nunc  ip- 
sum  oculis  meis  obversatur,  de  qua 
nunc  cogito.  w  Cum  vi  quadam  v. 
125  pronomen  repetitur:  Haec  cet. 
Epigramma  autem  Philodemi,  cuius 
Horatius  h.  1.  memor  est,  non  ser- 
vatum  est.  —  Stet]  «constet »  Liv. 
XXXIV  50:  centum  talentis  eam 
rem  Achaeis  stefisse.  —  neque  cunc- 
tetur]  Talem  volebat  etiam  Lucilius 
apud  Yarr.  1.  1.  VI  8,  69  emendante 
Lachmanno  in  mus.  Rhen.  1839  p. 
117:  Quae  cum  me  cuhitum  venit, 
sponte  ip.sa  suapte  Adducta,  ut  tu- 
nicam  et  cetera  reiceret.  (Lucil.  ed. 
M.  XXII  5,  6.) 

IIOHAT.    ED.    MAIOU.    IV.    VOL.    II. 


123-129.  Candida]  Haec  Horatio 
ipsi,  non  iam  Philodemo  esse  tri- 
buenda  manifestum  est.  Candida 
autem,  ut  statim  alba,  imprimis  de 
grato  ac  splendido  faciei  colore,  nec 
pallido  nec  nimis  rubro.  —  recta] 
geraden  Wuchses.  Sic  Catull. 
10,  20:  hominos  -  rectos.  Id.  86,  1: 
Quintia  formosa  est  multis,  mihi 
candida,  longa,  Recta  est.  —  ma- 
gis]  etiam  ad  longa  intellegendum 
est.  —  Ilia  et  Egeria  est]  «nobilis- 
simis  quibusque  feminis  a  me  aequi- 
paratur.»  —  vir  rure  recurrat]  Pro- 
pert.  II  23,  13:  Contra,  reiecto  quae 
lihera.  vadit  amictu,  Custodum  et 
nullo  saepta  timore,  placet.  -  -  Diffe- 
ret  haec  numquam  -  -,  Nec  dicet: 
Timeo;  propera  iam  surgere,  quae- 
so:  Infelix,  hodie  vir  mihi  rure  ve- 
nit^  —  lanua  frangatur  cet.]  Sic 
apud  Apuleium  metam.  IX  20  mari- 
tus  adultero  superveniens  suae  do- 
mus  ianuam  iam  pulsat,  iam  cla- 
mat,  iam  saoco  fores  verherat.  — 
vepallida]  « valde ,  misere  pallida, 
totenhlafs ,•»  aiza^  Xeyofisvov .^  ut 
vegrandis  Persii  1 ,  97.  Ut  Gellius 
XVI  5,  5  docet:  ve  particula  -  - 
tum  intentionem  significat  tum  mi- 
nutionem;  Porphyrio  vohiit  vae!  p. 
«ut  illa  perturbata  mariti  adventu 
hanc  lamentationis  vocem  proferat. » 

a 
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Desiliat  mulier,  miseram  se  conscia  clamet, 
Cruribus  haec  metuat,  doti  deprensa,  egomet  mi. 
Discincta  tunica  fugiendum  est  ac  pede  nudo, 
Ne  nummi  pereant  aut  puga  aut  denique  fama. 
Deprendi  miserum  est;  Fabio  vel  iudice  vincam. 


130 


130-134.  conscia]  « ancilla  conci- 
liatrix  adulterii  et  conscia  .suae  do- 
minae »  (die  Vertrmtte).  Comm. 
Cruq.  Cfr.  sat.  II  7,  60:  peccati 
conscia  erilis.  Sic  absolute  hoc  ad- 
iectivo  utitur  etiam  Ovidius  a.  a.  III 
621:  Conscia  (serva)  cuni  possit 
scriptas  portare  tahellas  (erao).  — 
Crurihiis\  Servis  inlidelibus  crura 
fracta  esse  ex  Plauti  Poon.  886  aliis- 
que  scriptoribus  cogiioscitur.  —  doti 
deprensa,]  metuat  mulier,  i.  o.  «ne 
propter  adulterium  manifestum  parte 
dotis  multetur.))  Adulterii  convictas 
mulieres  dimidia  parte  dotis  et  ter- 
tia  parte  honorum  ac  relegatione 
in  insulam  placuit  coerceri.  lulii 
Pauli  rec.  sent.  2,  26,  14,  p.  76  ed. 
P.  Kriiger.  —  Discincta]  quia  prop- 
ter  festinationem  et  animi  perturl)a- 


tionem  cingi  non  poterat.  —  nuomni] 
Cfr.  V.  43.  —  ptiga]  «ne  ea  poena 
afficiar,  quam  significat  Catull.  15, 
17:  Ah  tum  te  miserum  malique 
fati,  Quem  attractis  pedihus  patente 
porta  Percurrent  raplianique  mu- 
gilesque,  potius  quam  «ne  mutiler.)) 
—  Fahio  vel  iudice]  «Si  vel  ex  Fa- 
bio,  ridiculo  illo  Stoico  (sat.  I  1,  14), 
quaeram,  approbabit  is  sententiam 
meam,  utpote  qui  ipse  aliquando  in 
adultcrio  deprensus  eiusmodi  poe- 
nas  luerit.))  Eadem  formula  utitur 
Liv.  XXVII  11:  Q.  Fahium  Maxi- 
mum,  quem  tum  principem  Roma- 
nae  civitatis  esse  vel  Mannihale  iu- 
dice  victurus  esset.  Etiani  sat.  I  3, 
115:  vincet  ratio  Horatius  verbo 
simplici  pro  composito  evincere 
utitur. 
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Omnibus  hoc  vitiimi  est  cantoribus,  inter  amicos 

Ut  numquam  inducant  animum  cantare  rogati, 

Iniussi  numquam  desistant.     Sardus  habebat 

Ille  Tigellius  hoc.     Caesar,  qui  cogere  posset, 

Si  peteret  per  amicitiam  patris  atque  suam,  non  5 

Quicquam  proficeret;  si  collibuisset,  ab  ovo 

Usque  ad  mala  citaret  'lo  Bacchae',  modo  summa 

SAT.  III.     7.  Bacche  F     Bache  ag<r  «cum   coiisensu  omnium  scripto- 
rum»    Cruq. 


III.  Praecipuus  huius  satirae  ii- 
nis  est,  ut  communis  illa  hominum 
perversitas  exagitetur,  qua*  nostra 
mala  aut  plane  ignoramus  aut  sum- 
ma  indulgentia  fovemus,  in  aliorum 
contra,  et  persaepe  amicorum  im- 
primis,  vitia  sedulo  inquirimus  ea- 
que  acerhissima  severitate  reprehen- 
dimus.  Cuius  pravitatis  cum  excu- 
satio  saltem  aliqua  depromi  possit 
ex  Stoicorum  sententia,  «omnia  pec- 
cata  aequalia  esse»,  (v.  76)  hanc  im- 
pugnat,  contraria  Epicureorum  doc- 
trina  opposita.  (vv.  98 — 112.)  Ab  illo 
napado^o)  ad  aliud  eiusdem  disci- 
plinae  de  perfecto  sapiente  deriden- 
dum  transit,  et  quidem  sine  ulla  in 
certas  quasdem  personas  acerbitate, 
quam  supra  damnaverat,  ita  ut  ala- 
cri  et  festiva  cLausula  sermo  finiatur. 
Errare  videtur  Francke,  qui  F.  H. 
p.  89  ,hanc  eclogam  proxime  post 
II.  nec  ita  multo  post  primam  cum 
Maecenate  congressionem  exaratam 
esse'  dicit.  Namque  et  ex  v.  4sqq. 
apparet  Tigellinum,  quem  modo  mor- 
tuum  poeta  in  altera  satira  derise- 
rat,  iam  diutius  e  vita  decessisse 
et  ex  V.  63sqq.  intellegitur  Horatium 
iam  longioris  usus  familiaritate  cum 


Maecenate  coniunctum  fuisse.  Ita- 
que  Schiitz  hanc  satiram  a.  u.  c.  718 
confectam  esse  rectius  statuisse  vi- 
deatur. 

1-8.  Festive  miris  Tigellii  (de  quo 
V.  satir.  praeced.  init.)  moribus  at- 
que  inconstantia  illa,  qua  semper 
in  diversa  aberrare  solebat,  ita  de- 
scriptis,  tamquam  si  de  hoc  uno  vi- 
tio  disserere  velit,  Tzapd  Tzpoadoxiav 
alium  inducit  v.  19  interrogantem: 
Q;uiid  tu?  Nullane  hahes  vitia?  — 
Sardus]  Inest  e\pu)^Bia  quaedam  in 
hac  patriae  eius  mentione.  Prover- 
bium  erat:  Sardi  venales;  alter  al- 
tero  nequior.  —  habebat]  er  hatte 
dies  an  sich,  ut  Cic.  Phil.  II  78: 
Habehat  hoc  omnino  Caesar.  —  Cae- 
sar]  Octavianus.  Pater  eius  adop- 
tivus,  quem  dictatorem  vocare  solent, 
bis  ab  Horatio  commemoratur,  od.  I 
2,  44  et  sat.  I  9,  18.  —  aS'^  feteret 
-  -  j)roficeret\  «Si  quando  illo  nolente 
petebat,  nihil  umquam  proficiebat.» 
Coniunctivis  tempora  locaque  infi- 
nita,  quibus  illud  fiebat,  significan- 
tur.  In  sequenti  autem  collibuisset 
coniunctivo  phisquamperfecti  uti  ne- 
cesse  erat,  quoniam  nec  collihet 
neque  colUhescit  adhuc  repertum  est 

3* 
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Voce,  modo  hac,  resonat  qiiae  chordis  quattuor  ima. 
Nil  aequale  homini  fuit  illi:  saepe  velut  qui 
Currebat  fugiens  hostem,  persaepe  vehit  qui . 
lunonis  sacra  ferret;  habebat  saepe  ducentos, 
Saepe  decem  servos;  modo  reges  atque  tetrarchas, 
Omnia  magna  loquens,  modo:    Sit  mihi  mensa  tripes  et 


10 


8.  resonet  gcp 


apud  scriptores  latinos;  sed  colli- 
huit  apud  Terentium,  collibitum  est 
apud  Plautum  et  Ciceronem.  Cfr. 
Neue,  lat.  Formenlehre  II 2  G26sq.  — 
ah  ovo  Usque  ad  mala\  Ovum  ini- 
tium  cenae  erat,  quod  in  gustatione 
statim  a  balneis  offerebatur;  poma 
vero  cum  bellariis  in  secundis  men- 
sis  erant.  Cfr.  Apul.  met.  IX  33. 
Lamprid.  Alex.  Sev.  37.  —  citaret'] 
«clara  voce  cantaret,)i  ut  Cic.  de 
orat.  I  25 1 :  paeanem  citare ;  pr. 
«sonos  ciere,  movere.»  Plaut.  Pseud. 
33:  tu  istinc  ex  cera  cita  =  «re- 
cita,  lege.»  —  lo  Bacchae]  initium 
certi  cuiusdam  cantici,  quod  ille 
cantitare  solitus  est;  cfr.  Eurip. 
Bacch.  V.  .576:  Va>,  yJusT''  i/uac 
xXuer^  auddq ,  w  ^dxyat^  Iw  ^dxyat 
Ex  eadem  tragoedia  etiam  ep.  I 
16,  73sqq.  aliquot  versus  citantur. 
Quod  alii  eique  boni  codiccs  habent 
Bacche,  propter  metrum  fcrri  non 
potest  neque  posteriorem  syllabam 
in  V.  JBacche  «propter  arsin  in  cae- 
sura»  produci  licet.  Non  male  con- 
iecit  Hirschfelder  Baccheu,  «ut  Hor. 
habet  Bassareu  od.  I  18,  11,  Panthen 
ep.  I  16,  73,  Feleu  a.  p.  104,  Cat. 
64,  27  [alia  aliorum  exempla  col- 
legit  Neue,  lat.  Formenl.  12  294]. 
Conforatur  Graecorum  Baxyeu  apud 
Soph.  Ant.  1121,  Eur.  Bacch.  143, 
lon.  221.»  —  moclo  sum,ma\  «Tigel- 
lius  modo  utebatur  ea  voce,  quae 
summa  chorda  tetrachordi»  (quo  so- 
nos  modulabantur,  ut  fit  in  nostro 
violino)  arfj  uTtdri^  resonat,  id  est, 
gravissima,  r^  fiaputdTrj  ^  niodo  ea, 


quae  ima  chorda,  r^  J^^y^jy,  eadem- 
que  acutissima,  t^  o^uTdTTj^  resonat.» 
GrESNER.  —  Pronomen  hac  rem  ma- 
gis  oculis  proponit  quam  m,  a  quo 
pronomine  prope  enclitico  quantum 
potest  abstinet  etiam  hoc  satirarum 
genus.  —  resonat  -  chordis\  «e  chor- 
dis  prodit,  per  chordas  sonat,»  ab- 
lat.  causalis  vel  instrumentalis. 

9-19.  Nil\  «Nihil  erat  aequabile 
in  illo  homine;  in  nulla  re  sibi  con- 
stabat;»  —  velut  qui]  ^payuXoyia 
l)ro:  «Saepe  currebat,  velut  qui  fu- 
giens  hostem  curreret,  saepe  leute 
incedebat,  velut  qui  lunonis  sacra 
ferret.»  —  lunonis  sacra\  Loquitur 
de  y.avr)(p6 poiq  ^  «quae  manibus  sub- 
latis  sacra  quaedam  rej^osita  in  ca- 
pitibus  ferebant.»  (Cic.  Verr.  IV  3.) 
H.  I.  sunt  lunonis,  cum  alibi  memo- 
rentur  canei)horoe  Minervae,  Cereris 
[Attica  virgo  Ciim  sacris  Cereris, 
sat.  II  8,  14.),  Bacchi,  Dianae. 
(Theocr.  II  ()6.)  Fortasse  poeta  ali- 
quando  affucrat  dioi  festo  lunonis 
Faliscorum,  quo  virgines,  ut  ait  Ov. 
am.  III  13,  27,  More  patrnm  Graio 
velatae  vestihus  alhis  Tradita  sup- 
posito  vertice  sacra  ferunt.  Cete- 
rum  tarditatem  incedendi  etiam  vi- 
tuperavit  Cic.  de  oft*.  I  36:  Caven- 
dum  autem  est,  ne  -  tarditatihus 
utamur  in  ingressu  molliorihus .,  nt 
pomparum  ferculi^^^slmiles  esse  vi- 
deamur.  —  Saepe  dece7n\  minimum 
fere  servorum  numerum.  Octo  ha- 
bcbat  Horatius  in  familia  sua  ru- 
stica' (sat.  II  7,  118);  tribus  ei  cena 
ministrabatur   (sat.  I  6,   116).     Sor- 
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Concha  salis  puri  et  toga,  quae  defendere  frigus 

Quamvis  crassa  queat.'    Decies  centena  dedisses  15 

Huic  parco,  paucis  contento,  quinque  diebus 

Nil  erat  in  loculis.     Noctes  vigilabat  ad  ipsum 

Mane,  diem  totum  stertebat;  nil  fuit  umquam 

Sic  inpar  sibi.  —  Nunc  aliquis  dicat  mihi:    Quid  tu? 

Nullane  habes  vitia?'  Immo  alia  et  fortasse  minora.  20 

Maenius  absentem  Novium  cum  carperet,  'Heus  tu' 

20.  et  fortasse  «omnes  codices  manuscr.»    Cruq. 


des  obiciebantur  Tillio,  quem  prae- 
torem  quinque  tantum  sequebantur 
pueri  (sat.  I  6,  107).  —  tetrarchas] 
nomen  principum  praecipue  Gallo- 
graeciae  et  ludaeae.  —  loquens]  «in 
ore  habens,  intimam  cum  principibus 
familiaritatem ,  nil  nisi  magnas  res, 
iactans.»  Cic.  ad  Att.  IX  2a,  3: 
nihil  nisi  classes  loquens  et  exer- 
citus.  —  mensa  trvpes]  «delphica 
simplex,  qualis  decet  hominem  pau- 
cis  contentum  et  plerumque  solum 
sine  convivis  cenantem.»  Delphicis 
opponuntur  monopodia  marmorea  aut 
citrea  cum  pede  uno  eburneo  vel 
aereo.  —  Concha  salis  puri]  Oppo- 
nitur  salinum  argenteum.  «Paupe- 
riores  in  marina  concha  salem  tri- 
tum  habere  solent,  quo  cum  pane 
vescantur.»  Porph.  Cfr.  sat.  II  2, 
17:  cum  sale  panis  Latrantem  sto- 
machum  hene  leniet.  Plin.  h.  n. 
XXXI  41 :  (sal)  pulmentarii  vicem 
implet.  Hoc  tantum  volt,  ut  sal  sit 
candidus,  sine  faecihus.,  defaecatus. 
—  Decies  centena]  milia  sestertium 
=  150  000  m.  Est  quasi  proverbium 
pro  quavis  grandi  pecuniae  summa, 
ut  nobis  eine  3Iillion.  Martial.  I 
103:  Si  dedeinnt  siiperi  decies  mihi 
milia  centum.  —  quinque  diehus] 
paucis;  ut  nos  dicimus  octo.  —  Sic 
inpar  sihi]  Seneca  ep.  120,  24: 
qualem  hunc  descrihit  Horatius 
numquam  eundem,  ne  similem  qui- 
dem  sihi;  adeo  in  diversa  aherrat. 


20-24.  Immo]  h.  1.  est  eius,  qui 
miratur  alterum  de  re  quae  certa 
sit  quaerere.  —  et  fortasse  minora] 
«Primus,  opinor,  Aldus  Manutius 
sincerum  vas  incrustare  voluit  et 
reposuit  haud  minora;  quem  dein- 
ceps  plerique  omnes  nimium  jia- 
tienter  secuti  sunt.  Quid  ^nim?  an 
credibile  est  hoc  fassum  esse  Hora- 
tiuni?  sua  vitia  non  minora  esse 
illis,  quae  in  Tigellio  tam  acerbe 
notaverat!  -  -  Immo  vero  sibi  me- 
diocria  tantum  vitia  esse  alibi  glo- 
riatur,  non  Tigellianis  similia,  sat. 
I  4,  130;  6,  65.  -  -  Summa  urbani- 
tas  est  in  v.  fortasse;  quasi  non  ini- 
gnaturus  foret,  si  quis  vel  aequalia 
esse  diceret.»  Bentlky.  «  Und  doch 
hoffentlich  wohl  kleinere.»  — 
Maenius]  «Qui  de  personis  Horatia- 
nis  scripserunt,  aiunt  Maenium  et 
scurrulitate  et  nepotatu  notissimum 
Komae  fuisse.  hic  <cum)  post  pa- 
trimonium  adrosum  Kalendis  lanua- 
riis  in  Capitolio  clara  voce  optaret, 
ut  quadringenta  milia  nummorum 
aeris  alieni  haberet,  quaerente  quo- 
dam,  quid  sibi  vellet,  quod  tam  so- 
lemni  die  aes  alienum  habere  opta- 
ret,  'noli  mirari'  inquit  'octingenta 
debeo'.  hic  fertur  domo  sua,  quam 
ad  forum  spectantem  habuerat,  di- 
vendita  unam  columnam  inde  sibi 
excepisse,  unde  gladiatores  specta- 
ret,  quae  ex  eo  Maeni  columna  no- 
minabatur.    cuius  et  Lucilius  sic  me- 
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Quidam  ait,  'ignoras  te?  an  ut  ignotum  clare  nobis 

Verba  putas?'  'Egomet  mi  ignosco'  Maenius  inquit. 

Stultus  et  inprobus  hic  amor  est  clignusque  notari. 

Cum  tua  pervideas  oculis  mala  lippus  inunctis, 

Cur  in  amicorum  vitiis  tam  cernis  acutum 

Quam  aut  aquila  aut  serpens  Epidaurius?    At  tibi  contra 

Evenit,  inquirant  vitia  ut  tua  rursus  et  illi. 


25 


25.  «qiiidam   codices   scripti  habent  malei)    Cruq. 
^'^gE^F;  a  non  liquet    vv.  28 — 183  deficit  Ri. 


—     27.  ad  Ri     ac 


minit  ,Maenius  columnam  cum  pete- 
ret'.  (1170  Lch.)»  Porph.  Est  igi- 
tur  ex  personis  Lucilianis ;  idem  qua- 
si  helluo  deridetur  ep.  I  15,  26sqq. 

—  Novium]  hominem  ignotum.  No- 
vium  feneratorem  tangit  sat.  I  6,  121. 

—  Sententiae  sic  cohaerent  cum  prae- 
cedd.:  «Atque  hoc  pro  certo  affirmare 
possum  me  tam  stultum  et  improbum 
non  esse,  quam  Maenium  iHum  novi- 
mus,  ut  carpam  absentes  amicos,  mihi 
ignoscam  cet.»  —  ignoras  te]  «ne- 
scis,  quibus  vitiis  tu  labores,  quam 
reprehensionem  mereare?»   —  dare 

—  Verba]  pro  rebus,  id  est,  «deci- 
pere,  circumvenire.»  —  ignosco]  No- 
ta  lusum  poetae  in  verbis  cogna- 
tis  ignoras^  ignotum,  ignosco  bre- 
vissimo    intervallo    se    excipientibus. 

—  inprobus]  «nimius,  modum  longe 
excedens,  ideoque  perversus.»  Vide 
ad  od.  III  9,  22. 

25-28.  pervideas]  Pervidere  sane 
significat,  ut  ait  Bentleius,  «acute 
et  perspicue  et  penitus  rem  vidcro;» 
sed,  ut  ipse  significat,  quomodo  ille, 
quocum  loquitur  poeta,  sua  vitia 
pervidet?  Nimirum  lippus  et  prop- 
terea  oculis  collyrio  iiumctis :  id  quod 
huc  redit:  «parum  pervidet.»  «Non 
minus  ironice  locutus  est  quam  si 
quis  dicoret:  Tu,  qui  tam  fortitcr 
pbimbco  gladio  hostes  tuos  invadis.» 
Stepjianus.     Cfr.  od.  III  7,  21 :  sco- 

fulis  surdior  Ica7'i   Y^oce  aiidit;  sat. 
2,  91 :  Hypsaea  caecior  -  -  spectes. 
Vcrbum  '  praevidere   j)ro   praetervi- 


dere  auctoritate  caret  neque  opus  est 
coniectura  Bentleii  male  pro  mala. 
Mala  enim  homonymum  esse  vitio- 
rum,  qua  de  re  nonnulli  dubitarunt, 
demonstrat  ep.  112,  127:  Dimi  mea 
delectent  mala  me.  Cfr.  Phaedrus 
IV  10,  4:  Hac  re  videre  nostra 
mala  non  possumus ;  Alii  simul  de- 
linquunt,  censores  sumus.  —  aquila] 
II.  XVII  674:  ahzog,  ov  pd  xi  <pa- 
(Tiv  'O^orarov  dipxe<T^at  bixoupaviiov 
nsTSTjuutv.  —  serpens  Epidaurius] 
Pausan.  II  28,  175 :  ApdxovTs^  -  -  xai 
irspov  yivoq  iq  ro  ^av^orspov  /bi- 
Ttov  r^^g  ^poag  ispoi  fikv  rou  ^Aaxkrj- 
Tztoo  vopiCovrat  xai  siatv  dv^pufTTOtg 
yjfjiepot,  rpi<pet  dk  p.6vrj  a<pdg  rj  ribv 
ETttfJaupicuv  yrj.  Ovid.  met.  XV  670: 
In  serpente  deus  (Aesculapius)  -  - 
oculos  circumtulit  igne  micantes.  A. 
u.  c.  463  Sibyllinorum  librorum  iussu 
ad  pestilentiam  abigcndam  Epidauro 
Romam  advectus  est  anguis,  qua- 
lem  Epidaurii  raro.,  sed  numquam 
sine  magno  ipsorum  bono  visum, 
in  m,odum  Aesculapii  venerabantur 
(Val.  Max.  I  8,  2).  Is  sedem  suam 
liabebat  in  acde  Aesciila])ii,  quam 
in  insula  Tiberina  deo  dedicMverant. 
Hinc  inii^srov  Iioc  loco  petitum  vi- 
deri  potest;  nisi  vero  vulgare  fuit 
proverbium.  Cfr.  Macrob.  I  20,  3: 
nam  ferunt  kunc  serpentem,  acie 
acutissima  et  pervigili  naturam,  si- 
deris  liuius  (solis)  imifari  atiiue  i<ieo 
aeddum  adytorum  oraculorum  the- 
saurorum  custodiam  draconibus  ad- 
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Iracundior  est  paulo,  minus  aptus  acutis 

Naribus  horum  hominum;  rideri  possit  eo,  quod  30 

Rusticius  tonso  toga  defluit  et  male  laxus 

In  pede  calceus  haeret:  at  est  bonus,  ut  melior  vir 

Non  alius  quisquam,  at  tibi  amicus,  at  ingenium  ingens 

Inculto  latet  hoc  sub  corpore.     Denique  te  ipsum 

Concute,  numqua  tibi  vitiorum  inseverit  olim  35 

Natura  aut  etiam  consuetudo  mala;  namque 

Neglectis  urenda  fihx  innascitur  agris. 

29.  actus  F   —   34.  pectore  F  —  35.  insederit  F   —   37.  felix  g    filex  F 


signari.  Ad  sententiam  cfr.  anonym. 
apud  Mein.  com.  p.  1235:  Ti  rdk- 
Aorptov,  au^pwTte  ^aaxavwrare^  Ka- 
xbv  d$odopx£tg,  ro  <J'  idtov  napa^Xi- 
7C£ig\  Sosicrates  apud  Stob.  T.  23, 
2:  ^Aya&oi  dk  ro  xaxov  iafxkv  i(p'  kre- 
piuv  Idetv  Adroi  J'  orav  TzoiwpLSV, 
oh  yivwaxofxev.  —  contrd\  «e  con- 
trario,  vicissim.» 

29.  30.  Iracundior  cet.]  Etsi  uni- 
verse  et  generatim  de  iis  vitiis  lo- 
qui  videtur,  quae  in  quovis  homine 
alios  offendere  possint,  sed  eiusdem 
virtutibus  ex  hominum  honestorum  et 
a  malignitate  alienorum  iudicio  com- 
pensari  debeant,  tamen,  ut  fit,  velut 
lineamenta  quaedam  suoruni  morum 
immiscuisse  videtur,  secum  reputans, 
propter  quae  ipsum  interdum  iiuxry)- 
ptarai  reprehenderint.  Ita  se  irrita- 
bilem  esse  fatetur  sat.  II  3,  323;  ep. 
I  20,  25:  Irasci  celerem,  tamen  ut 
placabilis  essem;  de  rustica  sua  ton- 
sura  et  cetero  cultu  neglecto  ep.  I 
1,  94;  rursus  de  ingenio,  quo  negle- 
gentia  ista  compensetur,  od.  II  18, 
9;  III  30  ac  saepius.  Minus  proba- 
biliter  alii  cum  Acrone  haec  omnia 
ad  Vergilium  referunt;  qua  de  opi- 
nione  recte  iudicavit  Madvig  opusc. 
I  p.  70  sq.  —  aciitis  Naribus  ho- 
rum  homimmi]  nunc  viventium,  qui 
levissima  quaeque  vitia  in  aliis  fa- 
cillime  odorantur,  derident,  vitupe- 


rant;  talibus  igitur  homo  simplex  ac 
neglegentior  parum  convenit  et  per- 
saepe  reprehensionis  ansam  praebet. 
Sic  enim  minus  aptus  exi)licandum 
videtur  ad  analogiam  loci  Tulliani 
Brut.  223:  aptior  etiam  Palicaniis 
aurihiis  iyyiperitoriim ,  id  est,  «ma- 
gis  his  placebat.»  Alii  cum  Por- 
phyrione:  «Habet  aliqua  vitia  (ami- 
cus),  ita  ut  i^aulo  iracundior  sit,  ne 
possit  deridentium  urbanitatem,  quae 
nunc  maxime  exercetur,  sustinere.» 
31-37.  Rusticius]  iunge  cum  v. 
tonso  dumtaxat.  —  defluit]  «parum 
apte  composita  est.»  —  male  laxus 
-  -  haeret]  Sunt  qui  male  laxus  con- 
iungant  et  v.  male  vim  adiectivi 
laxus  augeri  existiment,  ut  infra  v. 
45  male  parvus  (v.  ad  od.  I  9,  24), 
sed  rectius  adverbium  male  cum  v. 
haeret  iunxeris,  quoniam  ut  adi.  la- 
xus  vel  sine  addito  adv.  male  signi- 
ficat  calceum  parum  habilem  et  ap- 
tum  ad  pedem,  ita  in  vv.  in  pede 
haeret  nihil  reprehensionis  inest.  Cfr. 
od.  I  17,  27:  haerentem^  coronam 
Crinibus;  od.  III  24,  54  nescit  equo 
rudis  Haerere  ingenuus  puer.  sat. 
I  10,  49:  Haerentem  capiti  -  -  co- 
ronam.  Ad  sententiam  cfr.  Theophr. 
Char.  4:  ^  ^s  aypotxog  rotouroq  rtg^ 
oTog  -  -  fiei^w  rou  Ttodbg  rd  uTtodrj- 
fxara  <popeiv.  Ovid.  a.  a.  I  516:  Nec 
vagifs   in  laxa  pes  tibi  pelle  natet. 
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Illuc  praevertamur,  amatorem  quod  amicae 

Turpia  decipiunt  caecum  vitia  aut  etiam  ipsa  haec 

Delectant,  veluti  Balbinum  polypus  Hagnae.  4o 

Vellem  in  amicitia  sic  erraremus,  et  isti 

Errori  nomen  virtus  posuisset  honestum. 

At  pater  ut  gnati,  sic  nos  debemus,  amici 

Siquod  sit  vitium,  non  fastidire.     Strabonem 

Adpellat  paetum  pater,  et  pulhim,  male  parvus  45 

Sicui  fiUus  est,  ut  abortivus  fuit  ohm 

38.  amice  g    amici  F    —    43.  -4c  yBgtr 


Quintil.  XI  3,  137:  et  toga  et  cal- 
ceus  et  capillus  tam  nimia  cura 
quam  neglegentia  sunt  reprehen- 
denda.  —  at  -  -  at  -  -  at]  Triplex 
at  sic  est  apud  Cic.  ad  fam.  II  15, 
4;  Verr.  III  8.  lam  tribus  vitiis, 
quae  supra  vituperata  erant,  oppo- 
nuntur  virtutes  totidem:  'iracundlor 

—  bonus,  minus  aptus  —  tibi  ami- 
cus,  rusticius  tonso  —  ingenio  in- 
gens.  —  tibi]  «quocum  nunc  ipsum 
colloquor,»  non  «Maecenati,»  ut  alii 
explicant,  quo  quidem  nihil  inconcin- 
nius  dicere  potuit.  —  Incidto]  de 
amictu  neglecto.  (v.  31.)  —  te  ipsum] 
Non  tam  ed^wviag  causa  sic  scripsit 
pro  te  ipse,  sed  hunc,  quem  alloquitur, 
aliis  omnibus  opponit,  ante  quos  pri- 
mum  scmet  ipsum  cxaminare  debeat. 

—  Concute]  imagine  desumpta  ab  eo, 
qui  furem  concutit:  riUteln.  In 
])rosa  or.  frequentius  «excutere»  pro 
diligenter  explorare.  Arrian.  Epict. 
III  14,  3:  Ti& pi^Xeipai ^  ivaeiad^rjxt^ 
tva  yvujq  riq  el.  —  urenda  filix] 
«quae  aliter  quam  igne  cxstirj^ari 
nequit.»  Verg.  georg.  II  189:  Et  fi- 
licem  curiiis  ininsam  pascit  aratris. 
Illud  proverbii  speciem  habet. 

38-42.  Illuc  praevertamur]  «Si 
volumus  ex  aequo  bonoque  de  ami- 
cis  iudicare,  ante  omnia  ad  iUud 
exemjdum  nos  convertamus,  quomodo 
de    amicarura    naevis    amatores,    dc 


liberorum  vitiis  parentes  iudicare 
solent.»  Ad  usum  v.  praevertor  cfr. 
Plaut.  Capt.  460:  ei  rei  primum 
praevorti  volo;  Cist.  V  1,  8:  prae- 
vorti  lioc  certmnst  rebus  aliis  omni- 
bus.   —   decipiunt]  «fallunt,  latent.» 

—  Delectant]  Lucret.  IV  1155:  Mul- 
timodis  igitur  pravas  turpisque  vi- 
demus  Esse  in  deliciis.  —  Salbi- 
num]  Balbinum  quendam  (Caesaria- 
num)  nominat  Cicero  ad  Att.  XIII 
21,  3  et  Caesarum  aetate  est  cog- 
nomen  satis  frequens,  sed  de  hoc 
Hagnae  amatore  ne  scholiastae  qui- 
dem  quicquam  attulerunt.  —  pol(/- 
pus]  Cfr.  epod.  12,  5.  Eadem  quan- 
titate  iam  Lucil.  1043  L.  (XXIX  114 
M.)  in  fine  versus:  polypus  ipsa. 
Ovid.  halieut.  32:  Polypus  haeret. 
«Primam  syllabam  Latini  poetae  con- 
stanter  producunt,  Aeolicam  illi  for- 
mam,  quae  nibXuTzoq  est,  sequentcs.» 

—  Ilagnae]  ab  d/uog,  nomen  haud 
infrequens  etiam  in  Inscriptt.  —  vir- 
tus]  «sensus  eius,  quod  aequum  bo- 
nunique  est.»  —  posuisset]  Sic  Cic. 
Tusc.  III  10:  qui  haec  rebus  no- 
mina  posuerunt ;  sic  rid-ivat  dvofxara. 

43-48.  lit  gnati]  Intell.  «si  quod 
sit  vitium,  non  fastidit.»  — fastidire: 
Strahonem]  De  vocali  e  ante  litteras 
st  non  producta  vide  ad  sat.  I  2,  30. 

—  «Strabo  detortis  qui  est  oculis 
dicitur,   paetus    leniter    declinatis.» 
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Sisyphus;  hunc  varum  distortis  cruribus,  illum 

Balbutit  scaurum,  pravis  fultum  male  talis. 

Parcius  hic  vivit:  frugi  dicatur.     Ineptus 

Et  iactantior  hic  paulo  est:  concinnus  amicis  50 

Postulat  ut  videatur.    At  est  truculentior  atque 

Plus  aequo  liber:  simplex  fortisque  habeatur. 

Caldior  est:  acris  inter  numeretur.  Opinor, 

Haec  res  et  iungit,  iunctos  et  servat  amicos. 

At  nos  virtutes  ipsas  invertimus  atque  55 

49-53.  vivit  -  -  paido   est?  -  -  Caldior  est?   «haec  interpuuctio   est  in 
omnibus  manuscriptis»    Cruq. 


PoRPH.  Cic.  de  nat.  d.  180:  Red.eo 
ad  deos.  Ecquos,  sl  non  tam  stra- 
bones,  at  paetulos  esse  arbitra- 
mur?  Ovid.  a.  a.  II  659:  aS'^  paeta 
est  (puella),  Veneri  similis  (vocetur). 
Schieler;  Blinzler.  —  Similium 
autem  bnoxopiafxaTwv  (Lucret.  IV 
1164  sqq.  Ovid.  a.  a.  II  657  sqq.)  veluti 
fundus  est  apud  Plat.  de  rep.  V  p.  474 
D.  —  pullum\  Kiichlein.  «Anti- 
qui  puerum,  quem  quis  amabat,  pid- 
lum  eius  dicebant.»  Festus.  Hoc 
quoque  nomen,  sicut  Paetus,  Va- 
rus,  Scaurus.,  erat  proprium,  etsi 
rarum.  L.  lunius  JPullus  cos.  fuit 
a.  u.  504.  —  abortiims]  quasi  prop- 
ter  abortum  a  matre  factum  nanus 
evasisset.  —  Sisifphis]  «M,  Antoni 
triumviri  pumilio  fuisse  dicitur  intra 
bipedalem  staturam,  ingenio  tamen 
vivax.»  PoRPH.  —  varum]  intror- 
sum  retortis  pedibus,  simulant  qui 
cornua  lunae,  Martial.  II  35.  Tek- 
kelchen  Kirchner.  —  Balbutit] 
cuiusmodi  pronuntiatio  teneri  ali- 
quid  habet  in  talibus  bnoxopiaixaatv. 
—  scaurum]  «Scauri  dicuntur,  qui 
talos  habent  exstantes.  Alii  dicunt 
scauros  esse,  qui  habent  talos  in- 
versos  et  tortuosos.»  Klumpfufs- 
lein.  Praecipua  huius  loci  urbani- 
tas  in  eo  inest,  quod  patres  isti 
indulgentissimi    simul   cognominibus 


gentium  Romanarum  ortis  utique  ex 
huiusmodi  vitiis  utuntur. 

49-54.  frugi]  «qui  suis  ratiouibus 
consulit.»  Novius  61  (Ribb.):  instat 
mercaturam ;  spero,  rern  faciet :  fru- 
gi  est  homo.  Laber.  18  (Ribb.):  ho- 
mo  frugi  es:  quod  tibi  relictum  est, 
retines  miserimunium.  Vide  oranino 
de  hoc  epitheto  Cic.  Tusc.  III  16-18. 
IV  36.  —  Ineptus]  «negotiosus  ar- 
delio,  qui  nobis  operam  suam  iac- 
tat.»  Cic.  de  or.  II  17:  qul  aut, 
tempus  quid  postidet,  non  videt  aut 
plura  loquitur  aut  se  ostentat  aut 
corum,  quibuscum  est,  vel  dlgni- 
tatis  vel  commodi  rationem  non 
habet  aut  denique  in  aliquo  genere 
aut  inconcinnus  aut  multus  est,  is 
ineptus  esse  dicitur.  —  concinnus] 
«lepidus  atque  facetus.»  —  amicis 
--  videatur]  Cfr.  v.  43,  54,  69.  V. 
concinnus  non  minus  cum  videatur 
quam  cum  amicis  coniungendum  est. 
—  est  truculentior  cet.]  «ferocius  et 
insolentius  se  effert  et,  quidquid  in 
buccam  venit,  paulo  liberius  et 
inconsideratius  elfutit.»  Doer.  — 
simplex]  «apertus  et  ab  omni  men- 
dacio  alienus.  »  —  Caldior  -  acris] 
Calidus  —  hitzig ;  acer  =  feurig. 

55-58.  virtutes  ipsas  invertimus] 
Liv.  XXII  12,  12:  (M.  Minucius  Q. 
Fabiumj  pro  cunctatore  segnem,  pro 
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Sincerum  cupimus  vas  incrustare.     Probus  quis 
Nobiscum  vivit,  multum  demissus  homo:  illi 
Tardo  cognomen,  pingui  damus.     Hic  fugit  omnis 
Insidias  nullique  malo  latus  obdit  apertum, 
Cum  genus  hoc  inter  vitae  versemur,  ubi  acris 
Invidia  atque  vigent  ubi  crimina,  pro  bene  sano 
Ac  non  incauto  fictum  astutumque  vocamus. 


60 


56.   fugimiis  B     furimus  g     incurtare  B    «unus    cod.   Bland.»    Cruq. 

—  57.  «codex  Bland.   vetustiss.   habet  ille,  ut  iungatur  rw  probus»    Cruq. 

—  58.  tardo  cognomen  p.  d.  «omnes  codices  manuscripti  praeter  Tonsa. 
qui  rd  pinguis  habet»  Cruq.  —  60.  versemur  V  «Blandin.  codex  anti- 
quiss.»  Cruq.     versetur  reliqui 


cauto  timidum,  affingens  vicina  vir- 
tutihus  vitia,  compellahat.  Yide  ad 
V.  61.  —  Sincerum  c.  vas  incrustare] 
«Adeo  pcrversi  sumus,  ut  etiam  pu- 
rum  vas  corrupto  aliquo  liquore  eius- 
que  faecibus  obducere  cupiamus.» 
Sic  explico  propter  Lucil.  488  Lchm. 
(in  28  M.):  nam  mel  regionibus  illis 
Incrustatu  calix,  rutai  caulis  hahe- 
tur.  Seneca  de  provid.  VI 4:  Non  est 
ista  solida  et  sincera  felicitas ;  criista 
est.  —  JProhus  quis  -  -  damus]  Dupli- 
cem  habcmus  horum  verborum  iuter- 
pretationem;  alii  enim  cum  probitate 
etiam  tarditatem  virtutibus,  demis- 
sionem  cum  pinguitudine  vitiis  ad- 
numcrant;  alii  Bentlcio  duce  probi- 
tatcm  et  demissionem,  ut  sunt,  pro 
virtutibus,  tarditatem  ct  pinguitudi- 
nem  pro  vitiis  habent.  Hanc  distinc- 
tionem  recte  adoptavit  Kirchner: 
Leht  rechtlichen  Wandels  Einer 
mit  uns,  ein  Mann  voll  Demiith, 
schlicht  und  hescheiden :  Tropf  heisst 
solcher  ims  gleich  und  Ditmmkopf. 
—  multum]  «vakle»  ut  od.  I  25,  5: 
multum  facilis;  sat.  II  3,  147:  mul- 
tum  celer;  sat.  H  5,  92:  multum  si- 
milis\  ep.  I  10,  3:  3Iultum  dissi- 
miles;  Ovid.  met.  IV  155:  multum 
miseri.  Demosthencs  ap.  Rutilium 
Lujuim  1,  17:  homo  midtum  vehe- 
mens.  —  de^nissus]   «modestus,   pu- 


dens.»  Cic.  de  orat.  II  182:  eaque 
omnia,  quae  prohorum,  demis- 
sorum,  non  acrium,  non  pertina- 
cium,  non  Utigiosorum ,  non  acer- 
horum  sunt,  valde  henevolentiayn 
conciliant.  pro  Murena  87 :  sit  apud 
vos  modestiae  locus,  sit  demissis 
hominihus  perfugium,  sit  auxilium 
pudori.  —  Tardo  -  pingui]  V.  pin- 
guis,  in  quo  maior  reprehensio  inest 
quam  in  v.  tardus,  per  gradationem 
quandam  videtur  additum,  ut  asyn- 
deton  nihil  offensionis  habeat.  Cfr. 
V.  84:  Paulum  deliquit  amicus, 
quod  nisi  concedas,  habeare  insua- 
vis,  acerhus:  Odisti  et  fugis  cet., 
quod  Cruq.  ex  V  attulit  ille,  Bent- 
ley  et  Haupt  probaverunt,  quorum 
ille  scripsit  homo  ille:  Tardo  ac 
cogn.,  hic  homo  ille:  Tardo  et  cogn., 
scd  reliquorum  omnium  codicum  illi 
praestat,  quod  est  structura  faciliore 
et  magis  perspicua. 

50-66.  mdlique  malo  cet.]  «nulli 
maligno  insidiatori  vekit  in  batuen- 
do  praebet  latus  nudum,  ubi  feria- 
tur»  («nulH  dat  sese  irridendum  id- 
que  agit,  ne  liugua  malevola  lacere- 
tur.»  CoMM.  CuiQ.),  «propterea  quod 
optime  novit  se  vivere  inter  homines 
inaxime  iiividos  et  sempcr  promptos 
ad  ahos  criminandos. »  Cavc  malo 
cum    aliis    ducas    a    v.    malum.    — 
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Simplicior  qiiis  et  est,  qualem  me  saepe  libenter 
Obtulerim  tibi,  Maecenas,  ut  forte  legentem 
Aut  tacitum  inpellat  quovis  sermone:  'Molestus, 
Communi  sensu  plane  caret'  inquimus.     Elieu, 
Quam  temere  in  nosmet  legem  sancimus  iniquam! 
Nam  vitiis  nemo  sine  nascitur;  optimus  ille  est, 
Qui  minimis  urguetur.     Amicus  dulcis,  ut  aequum  est, 


65 


63.  simplicior  quis  et  est  «omnes  scripti  manu.»  Cruq.    —    65.  inpellat 
«omnes  Bland.»  Cruq.     modestiis  F    —     69.  minime  B 


versemiir]  CodicisBland.  V  lectionem, 
quam  cum  Bentleio,  Hauptio,  Vali- 
leno,  Kiefslingio  praeferimus,  opti- 
mum  sensum  liabet:  «cum  apud  nos 
(in  hoc  vitae  genere)  vigeant  invi- 
dia  atque  crimina,  ideo  eum  fictum 
vocamus.»  —  pro  -  -  vocamits]  Liv. 
XXII  39,  20:  sine,  timidum  pro 
caitto,  tardum  pro  considerato,  im- 
bellem  pro  perito  belli  vocent.  Vide 
ad  V.  55.  —  hene^  «valde»  Hand 
Turs.  II  p.  3.  —  jfictum]  «falsum.» 
Plin.  ep.  VIII  18,  3:  alii  (Domitium 
Tullum)  fictiim,  ingratum,  inmemo- 
rem  loguuntur.  —  Simplicior  quis 
cet.]  «Si  simplicior  quis  est  et  talis, 
qualem  cet.»  Est  autem,  «qui  sine 
magna  circumspectione  et  accurata 
consideratione  sincere  ac  libere  sen- 
sus  suos  aperit,  quo  fit,  at  inter- 
dum  quamvis  invitus  iis,  quibuscum 
colloquitur,  incautus  videatur  mole- 
stusque  sit.»  Alii  minus  apte  inter- 
pretantur  arglos ,  «nullis  suspicioni- 
bus  unquam  tactus.»  —  libenter]  — 
pro  libitu,  quandocumque  mihi  pla- 
cebat.  Cato  r.  r.  156:  si  voles  in 
convivio  midtum  bibere  cenareque 
lihenter.  Explica :  «  quemadmodum 
haudquaquam  paenituerit  me  tibi 
fortasse  saepe  iam  obtulisse;  nam 
eo  ipso,  etiamsi  fieri  potest,  ut  tibi 
molestus  fuerim,  pervidere  poteras 
simplicem  atque  ingenuum  meum 
animum.»  Ex  Iioc  autem  v.  saepe 
patet  verum  non  esse,  quod  quidam 
contendunt,  «Horatium  eo,  quo  haec 


scripserit,  tempore  semel  tantum 
convenisse  Maecenatem  et  commode 
quidem  admissum,  sed  nondum  re- 
ceptum  fuisse  in  eius  convictum  et 
familiaritatem.»  —  inpellat]  Nihil 
iuvat  liic  comparare  formulas  in- 
pellere  sensus  (Lucret.  I  303),  in- 
pellere  aures  (Verg.  georg.  IV  349. 
Pers.  2,  21),  sed  magis  huc  qua- 
drare  videtur  Cic.  pro  Planc.  17:  si 
quando,  ut  fit,  iactor  in  turba,  non 
illum  accuso,  qui  est  in  summa 
Sacra  via,  cum  ego  ad  Fabium 
fornicem  inpellor,  sed  eum,  qui  in 
me  ipsum  iyicurrit  atque  incidit. 
Est  igitur:  «necopinato  velut  incur- 
rere  et  incidere  in  aliquem  atque 
ita  defiectere  eum  a  lectione  aut  a 
tacita  meditatione,  cui  vacare  volt.» 
Frequentius  dicitur  «interpellare.»  — 
quovis  sermone']  «primo  quoque  ser- 
mone,  qui  importuno  in  buccam  ve- 
nit.»  —  Orelli  molestus  iunxit  cum 
praecedentibus:  «adeoque  molestus 
fiat.»  Rcctius  alii  ab  hac  voce  di- 
rectam  orationem  incipiunt:  sermo- 
ne:  «Molestus  (est),  communi  cet., 
ut  haec  sententia  sit:  «Si  quis  j^aulo 
simplicior  est,  ut,  cum  quid  habeat, 
(piod  amici  interesse  putet  audire, 
laetus  accurrat  cum  eoque  etiam 
minus  commodo  temporc  illud  com- 
municet,  molestum  hunc  dicimus  vi- 
taeque  communis  planc  ignarum.» 
—  Communi  sensu]  h.  I.  «eius  quod 
decet;  qualis  quidem  sensus  om- 
nium  hominum  esse  debet.»    Seneca 
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Cum  mea  conpenset  vitiis  bona;  pluribus  hisce,  70 

Si  modo  plura  mihi  bona  sunt,  incHnet,  amari 

Si  volet:  hac  lege  in  trutina  ponetur  eadem. 

Qui  ne  tuberibus  propriis  offendat  amicum 

Postulat,  ignoscet  verrucis  illius;  aequum  est 

Peccatis  veniam  poscentem  reddere  rursus.  75 

Denique,  quatenus  excidi  penitus  vitium  irae, 

Cetera  item  nequeunt  stultis  haerentia,  cur  non 

Ponderibus  modulisque  suis  ratio  utitur  ac  res, 

Ut  quaeque  est,  ita  suppliciis  delicta  coercet? 

Siquis  eum  servum,  patinam  qui  tollere  iussus  80 

Semesos  piscis  tepidumque  ligurrierit  ius, 

74.   ignoscat  B     —     81.   ligurierit  y  corr.  B     ligurrierit   «in   omnibus 
scriptis»  Cruq. 


de  benef.  I  12,  3:  Sit  in  beneficio 
sensus  communis:  tempus,  locum 
ohservet,  quia  momentis  quaedam 
grata  et  ingrata  sunt.  A  Graecis 
mutuati  esse  videntur  Latini.  Philo- 
demus  Tzspt  7ioir]judra)i'  p.  17,  19 
Diibn.:  rijv  Sk  dcdvoiav  -  -  TzapexjSs- 
/37]xmav  rov  xolvov  vouv. 

70-72.  Ciim^  mea  cet.]  Construe 
cum  Porphyrione:  «Cum  vitiis  (meis) 
mea  bona  conpenset.»  Cum  igitur 
est  praepositio,  non  coniunctio,  ut 
aliis  placet  construentibus :  Amicus 
dulcis  cum,.,  ut  aequum  est.,  con- 
penset  m,ea  hona  vitiis;  qua  qui- 
dem  in  ratione  vv.  ut  aequum,  est 
suo  loco  collocata  non  sunt.  Do 
praepositione  autem  a  suo  nomine 
remota  vide  v.  68:  vitiis  nemo 
sine  nascitur ;  sat.  I  10,  91:  Disci- 
pularum  inter  iuheo  plorare  ca- 
thedras.  —  pluribits  hisce\  non 
est  ablativus  absolutus,  ut  visum  est 
Acroni,  sed  dativus  iungendus  cum 
verbo  inclinet.  —  amari  Si  volet] 
Magis  concinne  etiam  j)ropter  ver- 
suum  conformationom  haec  su))erio- 
ribus    adnectuntur    quam    sequenti- 


bus,  qua  ratione  etiam  sententia 
obscuratur.  —  hac  lege]  «hac  con- 
dicione,  ut,  si  aequum  de  me  iu- 
dicium  faciat,  ego  idem  de  illo 
faciam.» 

76-83.  «Quoniam  quidem  nos  om- 
nes,  quos  Stoici  praeter  illum  suum 
sapientem  perfectum,  stultos  vocare 
solent,  vitiis  prorsus  liberare  nos 
non  possumus ,  quidni  veram  ratio- 
nem  et  aequitatem  in  diiudicandis 
ac  puniendis  aliorum  erroribus  de- 
lictisque  sequamur?»  —  quatenus] 
=  quoniam,  v.  ad  sat.  I  1,  64.  — 
.suppliciis]  «poenis,  et  quidem,  si 
opus  est,  severioribus.»  —  tepidum- 
que]  «atque  ob  id  neque  hero  nec 
convivis  iam  gustandum,  sed  servis 
relinquendum.»  —  ligurrierit]  Cfr. 
Epicrates  Mein.  III  p.  368:  7<  /dp 
^Exf^tov  -  -  9j  r7)v  d[xida  «pipsiv.,  (ser- 
vulus  loquitur)  dpav  re  xsifxzva^ 
"AfJtrjrag  ijfitfipujrag  opviSecd  re ,  ^Qv 
oddk  X^i<pHivru)v  i%piq  douXu)  <pa- 
felv .,  "£lc.  <paatv  ai  yovaixec:;  luvcn. 
9,5:  Nos  colaphum  incutimus  lam- 
henti  cru.^ttula,  servo.  —  Laheone] 
c(M.  Antistius  Labeo  praetorius,  iu- 
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In  cruce  suffigat,  Labeone  insanior  inter 
Sanos  dicatur.     Quanto  hoc  furiosius  atque 
Maius  peccatum  est:  Paulum  deliquit  amicus, 
Quod  nisi  concedas,  habeare  insuavis:  acerbus 
Odisti  et  fugis,  ut  Rusonem  debitor  aeris, 
Qui  nisi,  cum  tristes  misero  venere  Kalendae, 
Mercedem  aut  nummos  unde  unde  extricat,  amaras 
Porrecto  iugulo  historias  captivus  ut  audit. 


85 


83.   «codex  Blandin.    vetustiss.    ostendit  tribus   subscriptis   punctis  rd 
hoc,  vulgatum,  abundare  .  .»  Cruq. 


ris  etiam  peritus,  memor  libertatis, 
in  qua  natus  erat,  multa  contuma- 
citer  adversus  Caesarem  dixisse  et 
fecisse  dicitur,  propter  quod  nunc 
Horatius  adulans  Augusto  insanum 
eum  dixit.»  Porph.  Neque  tamen 
in  hac  re  Porphyrionem  sequi  pos- 
sumus;  namque  eundem  Antistium 
Labeonem  non  modo  Tacitus  ann. 
III  75  (namque  illa  aetas  duo  jpa- 
cis  decora  (Capitonem  et  Labeonem) 
tulit.  sed  Laheo  incorrupta  libertate 
et  oh  id  fama  celehratior)  summis 
laudibus  extollit,  sed  etiam,  quippe 
qui  circa  a.  704  u.  c.  natus  sit,  mul- 
to  minorem  aetate  eum  fuisse  necesse 
est,  quam  quem  Horatius  h.  1.  in- 
sectaretur.  Alii  neque  maiore  iure 
interpretati  sunt  de  C.  Atinio  La- 
beone,  tribuno  pl.,  qui  circiter  octo- 
ginta  ante  annis  Q.  Metellum  Mace- 
donicum  de  saxo  Tarpeio  deicere 
voluerat.  Liv.  Epit.  LIX.  Bentleii 
Lahienus  est  rhetor  ille,  qui  Augu- 
sti  tempore  propter  dicacitatem  Ra- 
hiemis  vocabatur.  Seneca  controv. 
X  praef.  4  ed.  Miill.  —  inter  Sanos] 
«apud  sanos,  a  sanis.» 

83-89.  « Quodsi  insane  tractare 
possumus  vel  servos ,  in  quos ,  cum 
nostri  sint,  quidlibet  prope  licet, 
quanto  maior  est  insania,  si  propter 
res  nuUius  momenti  capitali  odio  per- 
sequimur  amicos!»  —  hoc]  «quod 
statim    dicam. »      Est    nominativus. 


non  ablativus.  —  Seqq.  sic  ordinan- 
da  sunt,  ut  vv.  Paidum  deliquit  ami- 
ciis  pro  protasi  habeantur:  «ubi  p. 
d.  a.»,  vv.  Quod  --  insuavis  (quod 
nisi  condones  et  ignoscas,  merito  te 
omnes  nominabunt  intractabilem  et 
morosuni)  pro  parenthesi,  acerhus 
cet.  pro  apodosi.  —  Rusonem]  «Octa- 
vius  Ruso  acerbus  fenerator  fuisse 
traditur,  idem  scriptor  historiarum, 
ad  quas  audiendas  significat  solitum 
fuisse  cogere  dcbitores  suos,  quibus 
scilicet  talia  audire  poena  gravissima 
erat.»  Porph.  Cognomen  Ruso  fuit 
Octaviorum,  Calvisiorum,  Occiorum 
recteque  scriptum  reperitur  in  In- 
scriptt.  et  apud  Martial.  V  28.  '/4vt«- 
arpo^oc  est  Philostrati  narratiuncula 
de  Varo  quodam,  superbo  adulescen- 
tulo,  in  Polemone  V.  S.  p.  540.  01.: 
ol  davec^ofjLEvot  Tzap  abxoo  ^pr]p.aTa 
To  xal  fiBXsrwvroq  axpodaaai^at  itpoq- 
iYpa(po\'  roj  roxw.  —  Kalendae] 
Cfr.  epod.  2,  69  sq.  —  Mercedem 
aut  nummos]  «usuras  aut  sortem». 
—  unde  unde]  pro  «undecumque» 
meliore  aetate  apud  poetas  dum- 
taxat  reperitur,  uhiuhi  etiam  apud 
Ciceronem.  —  Porrecto  iugulo]  qua- 
si  captivi,  quibus  victor  caput  trun- 
caturus  est.  —  amaras  -  -  histo- 
rias\  Hoc  significat,  Rusonem  pessi- 
mum  scriptorem  historicum  suae  ae- 
tatis  fuisse.  (Qui  historias  explica- 
runt  vel   «fabellas»   vel  «convicia». 
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Conmiiixit  lectum  potiis  mensave  catillum  90 

Euandri  manibus  tritum  deiecit:  ob  hanc  rem, 
Aut  positum  ante  mea  quia  pullum  in  parte  catini 
Sustulit  esuriens,  minus  hoc  iucundus  amicus 
Sit  mihi?  Quid  faciam,  si  furtum  fecerit,  aut  si 
Prodiderit  conmissa  fide  sponsumve  negarit?  95 

Quis  paria  esse  fere  placuit  peccata,  laborant, 
Cum  ventum  ad  verum  est;  sensus  moresque  repugnant 
Atque  ipsa  utilitas,  iusti  prope  mater  et  aequi. 


90.  commiocit  a^^pr.R     comi.vti  B 

non  meminerant  lepidae  narratiun- 
cnlae  apud  Senecam  ep.  95,  2:  Be- 
citator  Historiam  ingentem  attidit, 
mimitissime  scriptam,  artissime  pli- 
catam ,  et  magna  parte  perlecta 
«Desinam»,  inquit,  «si  voltis.»  Ac- 
clamatur:  «Jiecita,  recita»  ab  his, 
qiii  illum  ohmMtescere  illico  cypiunt. 
—  audit]  Hunc  recitandi  morem  in- 
duxerat  Asinius  Pollio.  JZecitato- 
rem  acerhum  Horatius  describit  a. 
p.  474  sqq. 

90-95.  catillum]  Varro  1.  1.  V  120: 
Vasa  in  mensa  escaria:  uhi  pultem 
aut  iuridenti  quid  ponehant,  a  ca- 
piendo  catinum  nominarunt,  nisi 
quod  Sicidi  dicunt  xaTivov.^  irM  assa 
ponehant.  ~  Euandri\  «quo  cum 
cotidie  usus  sit  iam  priscus  ille  rex 
Euander,  stupendae  antiquitatis  et 
propterea  maximi  pretii  tibi  vide- 
tur, »  Ipsa  tam  festiva  hyperbola 
ridet  absurdum  antiquitatis  studium 
prorsus  ut  sat.  II  3,  20:  Olim  nam 
quaerere  amaham,  Quo  vafer  ille 
ped.es  lavisset  Sisyphus  aere  et  Mar- 
tialis  VIII  (),  7:  lloc  cratere  ferox 
com^misit  proelia  Rhoecus  Cum  La- 
pithis :  pugna  dehile  cernis  opus. 
Hi  duo  longaevo  censentur  Nestore 
fundi:  Pollice  de  Pylio  trita  co- 
lumha  nitet.  In  Euandr^  mentio- 
nem  etiam  ideo  incedere  poterat, 
quod  in  Foro  boario  crat  Hercules 
triumphalis,    ah  Euandro   sacratus, 


—  92.  me  F 

ut  produnt.  Plin.  h.  n.  XXXIV  7. 
locum  haud  agnoscentes  scholiastae : 
«Qui  de  personis  Horatianis  scrip- 
serunt,  aiunt  Euandrum  hunc  caela- 
torem  ac  plasten  statuarum  M.  Anto- 
nium  ab  Athenis  Ak^xandriam  trans- 
tulisse:  inde  inter  captivos  Romam 
perductum  multa  opera  mirabilia  fe- 
cisse.»  Recentiores,  qui  hanc  expli- 
cationem  praefcrunt,  arbitrantur  esse 
eundem,  de  quo  Plinius  h.  n.  XXXVI 
5,  32:  Timothei  manu  Diana  Po- 
mae  est  in  Palatio,  Apollinis  delu- 
hro,  cui  signo  caput  reposuit  Avia- 
nius  Euander.  —  a^ite]  adverl)ia- 
liter,  ut  Tibull.  I  1,  13:  Et  quod- 
cumque  mihi  pomum  noims  educat 
annus,  Lihatum  agricolae  ponitur 
ante  deo.  Id.  II  5,  98:  coronatus 
stahit  et  ante  calioc.  Plautus  Men. 
II  2,  2:  Donum  ante  ponam  pran- 
dium  pransorihus.  —  mea  -  in  j^cirte] 
«in  parte  ad  me  conversa,  ex  qua 
me   altilem   illam  toUere   par   erat.» 

—  fide]  antiquior  forma  dativi  pro 
fidei.  Vide  ad  od.  III  7,  4.  —  spon- 
sum]  Varro  1.  1.  VI  70:  Appellaha- 
tur  et  pecunia,  et  (tilia)  quae  de- 
sponsa  erat,  sponsa. 

9(5-98.  Quis  paria  cet.J  Stoicos 
irridet  ideo,  quia  haec  eorum  doc- 
trina  omnia  peccata  esse  paria  (ac- 
curatius  (luidem  apud  Stob.  ecl.  II 
6  p.  218  H. :  iW  re  ndvra  /.e/ouatv 
elvac    rd    d/xafjr-^/nara,     odx    ^rt    d' 
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Cum  prorepserimt  primis  animalia  terris, 

Mutum  et  turpe  pecus,  glandem  atque  cubilia  propter  loo 

Unguibus  et  pugnis,  dein  fustibus,  atque  ita  porro 

Pugnabant  armis,  quae  post  fabricaverat  usus, 

Donec  verba,  quibus  voces  sensusque  notarent, 

Nominaque  invenere;  debinc  absistere  bello, 

Oppida  coeperunt  munire  et  ponere  leges,  105 

Nequis  fur  esset,  neu  latro,  neu  quis  adulter. 


Ofxota.  -  -  did(popa  xard  ■KOioTrjTa  \ 
Ytyvead-ai  Td  dixapTrjixaTo)  eoriim 
sectatores  severiores  in  diiudican- 
dis  aliorum  delictis  reddere  solebat. 
Stoica  igitur  doctrina  quantopere 
naturae  humanae  repugnet,  Epicu- 
reorum  sententiam  opponendo  de- 
monstrat.  —  fere\  pertinet  ad  paria, 
ut  0)^  ETzOq  £«7recv,  a^sdov ,  a^eSov 
Ttj  im  ganzen  genomnien,  in 
der  Regel.  Ad  sententiam  cfr. 
Cic.  de  fin.  IV  55:  recte  facta  om- 
nia  aequalia ,  omMia  peccata  paria 
(esse);  qnae  cum  magnifice  primo 
dici  viderentur,  considerata  minus 
probabantur;  sensus  enim  cuiusque 
et  naUira  rerum  atque  ipsa  veritas 
clamabat  quodammodo,  non  posse 
adduci,  ut  inter  eas  res,  quas  Zeno 
CAXiequaret,  nihil  interesset.  —  la- 
borant]  « d-nopouat ,  non  sine  qua- 
'  dam  molestia  sentiunt ,  quam  con- 
traria  sit  ipsorum  sententia  vero.» 
—  verum^  ttjv  obaiav  Tthv  izpay- 
fxaTiov  =  clie  JVirklichkeit.  — 
sensus]  «communis  hominum.»  Aliis 
videtur  plur. ,  sed  est  singul. ,  ut  in 
Ciceronis  loco.  —  iusti  prope  mater] 
«quae  quasi  mater,  id  est,  fons  at- 
que  origo  iusti  recte  dici  potest.» 
Diogenes  Laert.  X  150  ex  Epicuri 
Kopiatq  do^aiq  haec  affert:  Td  Trjg 
tpuasojq  dixatov  ioTt  aufi^olo'^  tou 
au{i(pipovToq  .^  ttq  to  fxrj  ^kaTtTetv, 
dkkrjkooq  firjdk  ^XditTsa&at.  -  -  •  Ohx 
^v  Tt  zai?'  kauTo  dtxatoauvr^,  dXV 
iv  Taig  fiST^  dXkrjXcDV  auaTpo(pdtq 
xaf^  dnrjXixouq  drjnoT  dzt  Tonouq  auv- 
^rjxrj  Ttq  bTchp  tou  fxij  fikaTtTBiv  fxrjdk 


/3Xd7:Tsai9ai.  De  adverbio  prope  cfr. 
ep.  I  G,  1.  —  mater]  Rutil.  Lupus 
2,  G:  Crudelitatis  mater  est  avari- 
tia  et  pater  furor. 

99-106.  Cum  prorepserunt  cet.] 
Loci  similes  de  primo  hominum  statu 
sunt  Critiae  in  Sisypho  1  —  8  (ed. 
Nauck,  trag.  gr.  frgm.  771),  Mo- 
schionis  apud  Stob.  ecl.  phys.  I  p. 
240  H.  Lucret.  V  788  sqq.  Vitruv. 
2,  1.  Critias:  ^Hv  ^povoq  ot''  rjv  aTax- 
TOq  u.vi9p(jt)nwv  /3ioq  Kat  i^r/pnbdrjq 
ta^uoq  u7trjpSTT]q,  "Ot"'  oudkv  dd^kov 
ouTS  Totq  iat^kotatv  rjv  OuT  au  xo- 
Xaafxa  TOtq  xaxotq  iyiyvsTO.  KoKStTd 
fLot  doxouatv  dv^pojnot  vofxouq  ds- 
ai9at  xoXaaTdq,  'iva  dixrj  TUpavvoq  ^  — 
Ti^v  ?9'  u^ptv  douXrjv  s^ry  'ECrjfitouTO 
(5'  st  Ttq  i$afj.apTdvot  xtX  —  primis- 
terris]  «nova  tellure»  Lucret  I.  I.  lu- 
ven.  6,  11:  aliter  tunc  orbe  novo  cae- 
loque  recenti  Vivebant  homines.  — 
animalia]  de  hominibus  imprimis 
loquitur.  —  Mutum]  «sine  lingua 
articulatim  distincta  et  ad  res  no- 
tandas  apta.»  Sic  mtdae  bestiae 
Cic.  de  fin,  I  71.  —  pecus]  «bru- 
torum  instar  ratione  carentes.»  — 
glandem]  Verg.  georg.  I  7:  vestro 
(Liberi  et  Cereris)  si  munere  tellus 
Chaoniam  pingui  glandem  mutavit 
arista.  Vitruv.  I.  1.:  Homines  veteri 
more  ut  ferae  in  silvis  et  speluncis 
et  nemoribus  nascebantur  ciboque 
agresti  vescendo  vitam  exigebant. 
—  fabricaverat]  Hac  forma  utitur 
Sallustius,  tum  fere  poetae,  passiva 
fabricari  imprimis  Quintilianus.  Cfr. 
Neue,  lat.  Formenl.  112  285.  —  usus] 
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Nam  fuit  ante  Helenam  cunniis  taeterrima  belli 

Causa,  sed  ignotis  perierunt  mortibus  illi, 

Quos  venerem  incertam  rapientis  more  ferarum 

Viribus  editior  caedebat,  ut  in  grege  taurus.  iio 

lura  inventa  metu  iniusti  fateare  necesse  est, 

Tempora  si  fastosque  velis  evolvere  mundi. 

Nec  natura  potest  iusto  secernere  iniquum, 

Dividit  ut  bona  diversis,  fugienda  petendis, 

Nec  vincet  ratio  hoc,  tantundem  ut  peccet  idemque,        115 

Qui  teneros  caulis  alieni  fregerit  horti 

Et  qui  nocturnus  sacra  divum  legerit.     Adsit 

107.  deterrima  g 


«indigentia.))  Schol.  —  verha  -  - 
Nominaqiie]  Inverso  ordine  Graeci 
dvdfiaTa  xal  jbi^fj.aTa,  omnes  oratio- 
nis  partes  his  complexi.  —  voces] 
sunt  Naturlaute^  soni  illi  homini 
naturales  nondum  certam  aliquam 
notionem  exprimentes,  quibus  tamen 
ante  linguam,  quae  proprie  dicitur, 
inventam  ad  animi  perturbationes 
atque  affectus  (sensus)  qualicumque 
modo  significandos  utebantur;  postea 
inconditos  primum  hos  sonos  articu- 
latim  distincteque  compositos  verbis 
notabant,  id  est,  certis  verbis  cer- 
tam  significationem  attribuerunt,  qua 
in  sermone  cotidiano  sibi  constanter 
et  convenienter  uterentur.  Voces 
sensusque  est  igitur  ^pa^/^oXoyia  pro : 
«voces  singulis  sensiljus  responden- 
tes,))  id  est  «voces  singulos  homi- 
num  sensus  indicantes  potius  quam 
clare  etiamtunc  enuntiantcs.))  Vi- 
truv.  2,  \\  In  (primo)  hominum  con- 
gress/f.  cum  profundehantur  aliter  e 
spiritu  voces,  cotidiana  consuetu- 
dine  vocahula,  ut  ohtigerant^  con- 
stituerunt;  deinde  significando  res 
saepiits  in  usit ,  ex  eventu  fari  for- 
tuUo  coeperunt  et  ita  sermones  inter 
se  procreaverunt.  Itaque  niliil  opus 
est  coniectura  Ilousmani  in  ,the  Jour- 


nal  of  Phil.  XVIII  35'  verha  quihus 
sensus,  vocesque,  nota,rent. 

107-110.  Nam  fuit  cet.]  «Raptus 
mulieris  fuit  belli  causa  foedissima 
atque  indigna  vel  ante  tempora 
Troiana.»  Od.  IV  9,  13:  Non  sola 
comptos  arsit  adulteri  crinis  -  -  He- 
lene  Lacaena;  25:  Viocere  fortes 
ante  Agamemnona  Multi:  sed  omnes 
illacrimahiles  urguentur  ignotique 
longa  Nocte.  —  cunnus^^  plebeium 
et  mimicum  vocabulum  pro  «muliere.» 
Sine  causa  L.  M.  praetulit  deterri^na. 
—  ignotis]  quia  nullus  poeta  eorum 
fortia  facta  celebravit.  —  v.  incer- 
tam.  rapientis\  «venere  sine  connu- 
bio  stabili  libidinose  utentes.  —  edi- 
tior\  «eminentior.»  Videtur  dictum 
sine  exemplo  pro  «superiore.» 

111-119.  Lira  inventa  metu  cet.] 
Contra  Stoici  rd  dixatov  <paa(.  <pu- 
aec  sluai  xal  irq  i^iaet  Stob.  ecl. 
phys.  II  0  ]).  184  H.  Pairipides  in 
Andromedae  fr.  151  apud  Nauckium: 
Irjv  TOt  JixTjv  kiyoucrt  nald'  stvai 
Aiog  ^Eyyuq  re  vaietv  rfjq  /J^ot^v 
Ttfxiopiaq.  Ex  doctrina  vero  sophi- 
starum  Epicurique  nihil  iustum  aut 
iniustum  est  natura,  sed  legibus  ac 
moribus;  contra  naturale  est  discri- 
men    inter   bona  et  niala,   et  suopte 
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Regula,  peccatis  quae  poenas  inroget  aequas, 

Ne  scutica  clignum  horribili  sectere  flagello. 

Nam  ut  ferula  caedas  meritum  maiora  subire  120 

Verbera  non  vereor,  cum  dicas  esse  paris  res 

Furta  latrociniis  et  magnis  parva  mineris 

Falce  recisurum  simili  te,  si  tibi  regnum 

Permittant  homines.     Si  dives,  qui  sapiens  est, 

Et  sutor  bonus  et  solus  formosus  et  est  rex,  125 

118.  inrogat  y    —     119.  Nec  a    scutira  g 


instinctu  homo  ducitur  ad  illa  appe- 
tenda,  haec  fugienda.  —  Tempora] 
cet.]  «Si  historiae  ope  a  praesenti 
tempore  velis  redire  ad  primam  iu- 
ris  originem  eamque  explicare.»  — 
Nec  natura.  cet.]  «Non  ita  per  na- 
tirram,  quid  iustum  quid  iniustum 
sit,  intellegere  quis  potest,  ut  in- 
tellegit,  quid  utile  et  quid  inutile 
sit,  aut  quo  malum  a  bono  distet.» 
PoRPH.  —  Dividit  iit  hona  diversis] 
«quemadmodum  bona  discriminat  a 
malis,  utilia  a  noxiis.»  —  Nec  inncet 
ratiohoc]  oudkalprjcrei  6  koyoq.  «Num- 
quam  Stoicorum  ratio  hoc  evincet, 
firmiter  nobis  persuadebit,  verum  esse 
istud  praeceptum.»  Cfr.  sat.  I  2,  134: 
Fahio  vel  iudice  vincam.  Sic  in 
prosa  orat.  vincere  causam,  litem.  — 
tantundem  ut  jpeccet  cet.]  Hic  quo- 
que  Epicuri  sequitur  doctrinam  6.ixap- 
rrjfiara  avtaa  ehat.,  Diog.  Laert.  X 
120.  Comparant  Plut.  Sol.  17  de 
legibus  Draconis:  fiia  dXiyou  dtlv 
o.Kaaiv  wptaxo  lolq  dixapxdvouai  Crj- 
pia  {^duarog'  ibars.  xal  Toug  dpyiaq 
dkdvraq  d.7to-&v7j(TX£iv  xal  rouq  Xd- 
^ava  xXiipavraq  9)  oTzwpav  dfioiwq 
xokd^e.a&ai  roiq  lepnaukotq  xai  dv- 
dpo(p6votq.  —  caulis]  brassicam. 
<LFrangere  fiores  non  memini  le- 
gisse.»  Bentl.  Recte  tamen  dicitur 
de  cavlihus,  ut  de  calamis  et  cannis. 
—  sacra  -  legerit]  dictum  ut  sacri- 
legus.    Lucilius  1035  L.  (XXVIII  58 
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M.):  Omnia  viscatis  manihus  leget, 
omnia  sumet.  —  scutica]  (a  axurog  = 
corium)  et  ferula,  quibus  punieban- 
tur  pueri  (vide  ad  ep.  II  1,  70),  a 
Martiale  X  62,  10  dicuntur  sceptra 
paedagogorum.  Etiam  servi  scu- 
tica,  hahena,  loris  propter  leviora 
deiicta,  ob  graviora  flagello  cum 
aculeis  ferreis  caedebantur.  —  sec- 
tere]  Sectari  h.  1.  «insequi,  urguere,» 
diioxeiv. 

120-125.  Nam,  ut  -  caedas  -  -  non 
vereor]  ZoXotxo^avkq  lioc  (quod  ma- 
nifesto  significat :  « Certus  sum  te 
pro  tua  severitate  nequaquam  cae- 
surum  ferula  dumtaxat  eum,  qui 
graviore  poena  dignus  sit;  immo 
eum  hac  ipsa  semper  afficies,  fla- 
gello  strenue  usurus.»)  optime,  ni 
fallor,  explanari  potest  ex  vv.  D. 
Bruti  ad  Cic.  ad  fam.  XI  10:  haec 
quemadmodum  explicari  possint  aut, 
a  te  cum  eocplicahuntur ,  ne  impe- 
diantur,  timeo.  Ut  enim  hic  pri- 
mum  scribere  volebat:  quemadmo- 
dum  explicari  possint,  non  video, 
interpositis  autem  aliis  scripsit  ti- 
meo ,  ita  Horatius  pro  his:  <iut  fe- 
rula  caedas,  id  vero  neutiquam  veri 
simile  est» ,  vel:  «.ut  caedas,  id  ne 
facias,  non  vereor,»  vel:  «non  ve- 
reor  fore,  ut  caedas,f>  vel,  quod  om- 
nium  simplicissimum  est,  cum  Hei- 
sigio,  Lat.  Sprachw.  p.  569  (in  nova 
editione  a  Sclimalzio  et  Landgrafio 
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Cur  optas,  quod  habes?  'Non  nosti,  quid  pater   inquit 
'Chrysippus  dicat:  Sapiens  crepidas  sibi  numquam 
Nec  soleas  fecit:  sutor  tamen  est  sapiens.'     Qui? 
'Ut  quamvis  tacet  Hermogenes,  cantor  tamen  atque 
Optimus  est  modulator,  ut  Alfenus  vafer  omni  130 


126.  quod  Y  —  128.  quo  a^^gRFcr  qui  B  «unus  codex  Bland.  habet 
qui  sed  reliqui  omnes  quot  Cruq.  —  130.  Alfinius  Varus  «4  codices  in 
annotationibus  habent  apertissime»  Cruq. 


curata  III  p.  453  et  adnot.):  illud, 
ut  caedas^  non  vereor  (varie  enim 
Horatii  sententia  exprimi  potest) 
paulo  licentius  scripsit:  ^ut  cae- 
das^  non  vereor.y>  Cum  vero  prae- 
cedant  vv.  ut  caedas.,  longe  mi- 
nus  in  iis  lector  offendit,  quam  si 
ita  subsequerentur:  vereor,  ut  (pro 
ne)  caedas.  Infelices  sunt  coniectu- 
rae  Tun  ferula  caedas  -  -  Verhera  ? 
et:  aequas.  Ne  -  -  flagello,  Neu  fe- 
rula  caedas  et  quod  nuperrime  pro- 
tulit  Housman  1.  1.:  aequas.  Nam 
ut  {—  licet)  scutica  dignum  horri- 
bili    sectere  flagello,   ne  ferula  etc. 

—  magnis]  lunge  cum  v.  simili: 
«et  parva  mineris  simili  te  falce 
recisurum  (exterminaturum)  atque 
magna,»  de  qua  brachylogia  cfr. 
Reisig.,  Lat.  Sprachw.  p.  678  sq.  — 
Falce  recisurum]  ut  dumetum,  non 
ut  segetem.  Cic.  Tusc.  V  65:  Im- 
missi  cum  falcibus  midti  purgarunt 
et  aperuerunt  locum  (dumis  obsi- 
tum).  —  regnum]  Arripit  hoc  voc, 
ut  derideat  Stoicos,  quemadmodum 
fecit  V.  133  et  ep.  I  1,  106  sq.  Cic. 
Acad.  pr.  II  136:  JZZi  (Xenocrates 
et  Aristoteles)  umquam  dicerent  (ut 
vos)  sapientes  solos  reges?  solos 
divites?  solos  formosos?  omnia, 
quae  ubique   essent,  sapientis  esse? 

—  Si  dives  cet.]  « Quid  opus  est 
illa  condicione,  si  tibi  regnum  cet., 
cum  ex  ista  tua  doctrina,  fiovov 
elvat  rdv  aoffuv  ^aaiXia  xai  fiafft- 
Atxov,  TUfv  dk  <paulu)v  fxrjfUva  (Stob. 
ecl.    phys.    II    p.    222),    hoc    ipsum 


regnum  iamiam  habeas?»  Lucilius 
apud  Porphyrionem  ad  h.  1.  (1172  L. 
inc.  134  M.):  non  dum  etiam,  qui 
haec  omnia  habebit,  formosus,  dives, 
liber,  rex  solu    vocetur. 

126-129.  pater]  Etsi  Stoa  proprie 
a  Zenone  condita  erat,  tamen  dice- 
bant:  ei  /ni)  ^v  XpOanznoq.,  obx  otv 
9jv  Irod.  Diog.  Laert.  VII  183.  — 
crepidas]  Graecorum.  Persius  1,  127. 

—  Hermogenes]  Tigellius  Hermo- 
genes  tunc  vivens,  diversus  utique 
a  Tigellio  Sardo,  v.  ad  sat.  I  2,  3. 

—  cantor]  Per  attractionem  ex  usu 
Horatiano,  quam  dTzd  xotvou  vocant, 
cum  hoc  quoque  vocab.  iunge  v. 
optimus. 

%  130-132.  Alfenus]  «Urbane  autem 
Alfenum  Varum  Cremonensem  deri- 
det,  qui  abiecta  sutrina,  quam  in 
municipio  suo  exercuerat,  Romam 
petit  magistroque  usus  Sulpicio  iu- 
ris  consulto  ad  tantum  pervenit,  ut 
et  consulatum  gereret  et  publico 
funere  efferretur. »  Porph.  Usitatior 
nominis  forma  fuit  Alfenius,  ut 
los.  Klein  in  fastis  cons.  ad  a.  755 
edidit,  etsi  altera  etiam  nominis 
forma  Alfenius  in  usu  fuisse  vide- 
tur;  item  Vipstanus  et  Vipstanius, 
Pupienus  et  Pupienius.  —  vafer] 
aptum  ICti  intSerov,  ut  sat.  II  2, 
131  vafri  -  iuris.  Ovid.  her.  20,  30: 
Consultoque  fui  iuris  Amore  vafer. 
Ceterum  innocens  et  minime  acer- 
bus  est  iocus.  —  jSutor]  Quoniam 
et  omnes  codices  praeter  V  et  ipse 
Porphyrio  in  scriptura  taherna  sutor 
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Abiecto  instrumento  artis  clausaque  taberna 
Sutor  erat,  sapiens  operis  sic  optimus  omnis 
Est  opifex  solus,  sic  rex.'    Vellunt  tibi  barbam 
Lascivi  pueri;  quos  tu  nisi  fuste  coerces, 
Urgueris  turba  circum  te  stante  miserque 
Rumperis  et  latras,  magnorum  maxime  regum. 
Ne  longum  faciam:  dum  tu  quadrante  lavatum 
Rex  ibis  neque  te  quisquam  stipator  ineptum 
Praeter  Crispinum  sectabitur,  et  mihi  dulces 


135 


131.    <ustrina  habet  codex  antiquiss.  Bland.   et  in  ipso  carmine   sub- 
sequenti  erasis  characteribus  tonsor  erat^  Cruq. 


consentiunt,  scripturam  ustrina  ton- 
sor,  quam  Cruq.  in  V  erasis  cha- 
racteribiis  sibi  invenisse  videbatur, 
praeferre  non  ausus  sum.  Nam  Cru- 
quium  ipsum  invento  suo  parum 
confisum  esse  ex  eis,  quae  addidit: 
«quam  ego  lectionem  non  prius  vul- 
gatae  praeferendam  putavi  quam  lec- 
torem  doctum  eius  monuissem:  mihi 
certe  placet  mirabiliter »  apparere 
videatur.  Praeterea  satis  constat 
Cruquium  priorem  et  alteram  ma- 
num  parum  discrevisse.  Itaque  Bent- 
ley  cupidius  arripuisse  videtur  tonsor 
pro  sutor,  quod  non  a  prima,  sed  ab 
altera  manu  in  V  scriptum  esse  exi- 
stimo.  Eundem  etiam  in  eo  errasse 
puto,  quod  multo  concinnius  esse 
iudicaret,  si  oratio  per  varia  discur- 
reret  opificia;  v.  Weiche^^t  lectt.  Ve- 
nus.  II  p.  29.  —  instrumento  artis] 
«scalpris  et  formis.»  Cfr.  sat.  II  3, 
106.  —  Sutor  erat]  Sutorium  (ut 
censorium  cet.)  talem  hominem  vo- 
cat  Cic.  ad  Att.  VI  1,  15.  —  sapiens 
cet.]  Cfr.  ep.  I  1,  106:  sapiens  uno 
minor  est  love,  dives,  Liber  honora- 
tus,  pulcher,  rex  denique  regum. 

133-136.  Vellunt]  Sic  Dio  Chr. 
or.  72  p.  382  R.  II.:  iTzeiddv  Si 
Ttva  idwatv  d^tTojva  iv  tfiaTio)  xo- 
fi&vTa  rijv   x£^a?.ijv   xal  xd    yivsta^ 


-  -  i<pi<Tzavrat  xai  ips^i^ouat  xat 
TjTOt  xareyikaaav  ^  ikotdoprjaav  iy 
ivioTS  elxouatv  intka^ofievot  —  har- 
bam]  quae  erat  cum  abolla  insigne 
huiusmodi  Stoicorum  semicynicorum. 

—  Lascivi]  « quorum  petulantiam 
provocat  ridicula  tua  declamatio  et 
gesticulatio.»  —  fuste]  quem  semper 
manibus  gerebant.  «Hinc  Stoici  et 
Cynici  bactroperitae  dici  soliti,  quia 
praeter  baculum  et  peram  nihil  ha- 
berent.»  Hieronym.  in  Matth.  11, 
10.  —  Rumperis]  clamitans.  Cic.  ad 
fam.  VII  1,4:  dirupi  me  paene  in 
iudicio  Galli. 

137-142.  «Dum  tu,  Stoice,  prop- 
ter  ipsam  morositatem  in  iudicando 
ab  omnibus  praeter  unum  ilkim  Cri- 
spinum,  hominem  perridiculum,  dere- 
lictus  manes,  ego  naturae  humanae 
morem  gerens  fruor  sorte  longe  feli- 
ciore;  etenim  complures  amicos  ha- 
beo  in  me  aeque  indulgentes  et  co- 
mes  atque  ego  in  illos  sum. »  (Vv. 
neque  te  cet.  iungo  cum  protasi 
dum  cet. ;  in  apodosi  autem  sibi  re- 
spondent  et  -  que  -  que.  Alii  prota- 
sin  claudunt  verbo  ibis,  ut  sibi  re- 
spondeant  neque  -  et  cet.)  —  qua- 
drante  lavatum]  In  balneis  j)ublicis 
homines  tenuiores  quadrantem  pen- 
debant  balneatori.     Similiter  luven-. 
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Ignoscent,  siqiiid  peccaro  stultus,  amici, 
Inque  vicem  illorum  patiar  delicta  libenter, 
Privatusque  magis  vivam  te  rege  beatus. 


140 


140.  peccabo  gR 

6,  447:  quadrante  lavari.  —  sti- 
jpator']  «velut  satelles  et  assecla.» 
Varro  1.  1.  VII  52:  Latrones  dicti 
ab  latere,  qui  circum  latera  erant 
regi  atque  ad  latera  habebant  fer- 


rum^  quos  postea  a  stipatione  sti- 
patores  appellarunt.  —  Crispi- 
num]  Cfr.  sat.  I  120.  —  stultus] 
non  «imprudens,»  sed  «non  sapiens, 
non  Stoicus.» 
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Eupolis  atque  Cratinus  Aristophanesque  poetae 
Atque  alii,  quorum  comoedia  prisca  virorum  est, 
Siquis  erat  dignus  describi,  quod  malus  ac  fur, 
Quod  moechus  foret  aut  sicarius  aut  alioqui 
Famosus,  multa  cum  libertate  notabant. 


IV.  '  Centum  circiter  ante  Hora- 
tium  annis  Lucilius  veteri  illi  Ennii 
satirae  formam  prorsus  novam  de- 
derat,  cum  suae  aetatis  vitam  mores- 
que  salse  describeret.  Neque  ullum 
impedimentum  diviti  venae  et  sali- 
bus  eius  offecit  florente  populari 
rei  publicae  statu  et  summa  lo- 
quendi  scribendique  libertate  con- 
cessa.  Etsi  igitur  antiquae  comoe- 
diae  Atticae  auctores  aemulatus  ne- 
mini  ne  principibus  quidem  in  civi- 
tate  viris  parcebat,  tamen  neque 
apud  cives  suos  invidiam  sibi  con- 
flavit  nec  nobilium  amicorum  gra- 
tiam  perdidit  (cfr.  sat.  II  1,  62). 
Post  Lucilium  nemo  in  hoc  genere 
cum  laude  elaboravit  frustra  id  ex- 
perto  P.  Terentio  Varrone  xitacino 
(sat.  I  10,  46),  donec  Horatius  exsi- 
steret  novus  satiricae  poesis  auctor, 
sed  tempore  a  Luciliana  aetate  mul- 
tum  diverso.  Sublata  enim  erat  una 
cum  vetere  re  publica  felicissima 
illa  dicendi,  iocandi,  deridendi  liber- 
tas;  simul  morum  perditorum  pestis 
et  omnis  generis  vitia,  iam  prius 
illata  per  bella  civilia,  ita  tunc  om- 
nem  civitatem  inquinaverant,  ut  per- 
quam  pauci  reperirentur  ab  hac  sae- 
culi  labe  immunes  quique  hanc  sati- 
rarum  candidam  libertatem  non  re- 
formidarent.  Neque  minus  iam  tota 
poesis  Latinae  ratio  erat  immutata, 
utpote  in  qua  patrius  color  et  ver- 
nacula  antiquitatis  Romanae  indoles 
ita  evanuisset,  ut  omnis  laus  ex  ar- 


tificiosa  Graecorum  imitatione  pete- 
retur.  Non  igitur  mirum  nobis  vi- 
deri  potest  ab  aliis  ea  aetate  nati- 
vam  Horatianae  satirae  simplicita- 
tem  et  gratam  sermonis  neglegentiam 
prae  illa  magis  artificiosa  carminum 
pangendorum  ratione  fastiditam  esse, 
ab  aliis  poetam  ut  acerbum,  lividum, 
malitiosum  esse  vituperatum.  lam 
contra  hos  sinistros  rumores  et  pra- 
va  iudicia  ut  se  defenderet,  hanc 
satiram  conscripsit;  quae  etiamsi 
post  alteram  satiram  scripta  esse 
ex  V.  92  perspicitur,  tamen,  quo- 
niam  amicitiae  cum  Maecenate  con- 
iunctae  nulkim  vestigium  reperitur, 
iure  ac  merito  in  primis  huius  gene- 
ris  carminibus  habetur.  Sed  utrum 
haec  an  tertia  prius  confecta  sit, 
parum  constat.  Nam  Kiefsling,  qui 
Hermogenem  Tigellium,  a  poeta  et 
in  hac  satira  (v.  72)  et  nona  et 
decima  derisum,  eo  tempore,  quo 
tertia  satira  confecta  sit,  inter  ami- 
cos  Horatii  fuisse  ex  sat.  3,  129  ap- 
parere  putat,  acutius  quam  verius 
iudicasse  videatur. 

1-5.  Eupolis  cet.]  Quintil.  X  1, 
65 :  Antiqua  comoedia  -  -  facimdis- 
simae  libertatis,  -  -  insectandis  vitiis 
praecipua.  -  -  JPlures  eius  auctores: 
Aristophanes  tamen  et  Eupolis  Cra- 
tinusque  praecipui.  Quanti  Hora- 
tius  fecerit  Eupolin,  colliges  ex  sat. 
II  3,  12,  ubi  iungitur  cum  Platone, 
Menandro,  Archilocho.  —  prisca] 
Critici    Alexandrini,    ut   notum    est, 
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Hinc  omnis  pendet  Lucilius,  hosce  secutus, 
Mutatis  tantum  pedibus  numerisque;  facetus, 
Emunctae  naris,  durus  conponere  versus. 
Nam  fuit  hoc  vitiosus:  in  hora  saepe  ducentos, 
Ut  magnum,  versus  dictabat  stans  pede  in  uno 


10 


distinxerant  comoediam  antiquam 
[dp^aiai^),  quae  in  Aristophane  de- 
siit,  mediam,  novam,  cuius  praecipui 
auctores  erant  Menander,  Diphilus, 
Philemo,  Alexis  cet.  Ceterum  simi- 
lem  distinctionem  fecit  iam  Aristo- 
teles  eth.  Nic.  IV  14:  idot  d'  du 
Ttg  xai  ix  Totu  xw/iajdtutv  twv  na- 
Xata)v  xai  Tiov  xatvwv  to?s  iikv 
ydp  rjv  yeXoXov  ij  alaxpoXoyla^  Totg 
dk  pdXXov  ■fj  unovoia-  dtatpipet  cJ'  ob 
ptxpbv  TauTa  npog  Bua^rjp.oc6vrjv.  — 
Atque  alii]  veluti  Pherecrates,  Plato, 
fortasse  etiam  Epicharmus,  itidem  in 
canonem  criticum  recepti  ab  Alexan- 
drinis.  —  quorum  c.  j>.  vlrorum  est] 
Cfr.  sat.  I  10,  16:  Illi,  scripta  qui- 
bus  comoedia  prisca  viris  est.  Aliud 
eiusdem  attractionis  exemplum  v. 
sat.  II  2,  58:  vitium.,  et  Cuius  odo- 
rem  olei  nequeas  perferre.  —  de- 
scrihi]  V.  describere  pr.  significat 
«accurate  alicuius  formam  aut  mo- 
res  exprimere»  (Plaut.  Asin.  402: 
Non  potuit  pictor  rectius  describere 
eius  formam),  unde  descriptio,  x^~ 
paxTTjp^  sensu  rhetorico,  Cic.  Top. 
83.  Rutil.  Lup.  II  7:  XapaxTTjpttT- 
pog.  Quemadmodum  pictor  colori- 
bus  figiiras  describit,  sic  orator 
hoc  schemate  aut  vitia  aut  virtutes 
eorum,  de  quibus  loquitur,  defor- 
mat.  Cfr.  ep.  II  1,  152:  lex-lata, 
malo  quae  nollet  carmine  quem- 
quam  Describi.  —  malus]  Aristoph. 
Plut  30:  lepoauXot^  /bi^Topeg  Kai  au- 
xo<pdvTai  xai  Tzovrjpoi.  Cic.  Phil 
XIV  7:  Testamenta,  credo,  .mbi- 
ciunt  aut  eiciunt  vicinos  aut  adule- 
scentulos  circumscribunt ;  his  enim 
vitiis  affectos  et  talibus  malos  et 
audaces  appellare  consuetudo  solet. 
Est  igitur  homo  fraudulentus  (Schelm, 
Schurke)  ac   (et  j^ropterea   quidcm). 


si  occasio  oblata  sit,  fur.  Sic  appa- 
ret  nihil  esse,  quod  optimorum  codi- 
cum  scripturam  ac  relinquamus. 

6-13.  Hinc  cet.]  lo.  Laurentius 
Lydus  de  magistr.  p.  R.  I  41:  Piv- 
i3cuva,  og  k$apeTpotg  eypaipe  npu)- 
Tog  xwp.o}diav'  i$  ou  npoJTog  Xa^wv 
Tdg  d(popixdg  AouxiXtog  6  'Pw/J.aiog 
rjpwtxoig  enefftv  ixwpwdrjae.  /l/e»^' 
t)v  xai  Toug  peT^  auTOV ,  oug  xakotjfft 
"^PwfxaXut  aaTuptxoug.,  ol  vewTepot  tov 
Kpaxivou  xai  EbnoXtdog  )^apaxTrjpa 
^TjXwaavTeg,  Toig  fikv  Pivt^wvog  /xs- 
TpOtg,  Toig  de  twv  [xvrjpoveuiHvTwv 
dtaauppotg  y^pr^adpevot.^  tttjv  aaTupt- 
xr)v  ixpaTUvav  xwiiwdiav.  Liberta- 
tem  imprimis  auctorum  priscae  co- 
moediae  aemulatus  est  Lucilius.  Tre- 
bonius  apud  Ciceron.  ad  fam.  XII 
16,  3:  Qui  magis  hoc  Lucilio  licue- 
rit  assumere  libertatis  quam  nobis? 
cum,  etiamsi  odio  pari  fuerit  in 
eos,  quos  laesit,  tamen  certe  non 
magis  (quam  ego)  dignos  habuerit, 
in  quos  tanta  libertate  verborum 
incurreret.  C.  Lucilius,  eques  Rom., 
Suessa  Aurunca,  in  oppido  Cam- 
pano,  natus  bello  Numantino  sub 
imperio  P.  Africani  interfuit;  a.  652, 
ut  recte  docuit  M.  Haupt  (v.  L.  Miiller 
in  Luc.  rel.  288),  duodeoctoginta  fere 
annos  natus  Neapoli  defunctus  et 
publice  sepultus  est.  Scripsit  tri- 
ginta  libros  satirarum,  quarum  in 
XXI  —  XXIX  versibus  iambicis  et 
trochaicis,  in  reliquis  Ennium  imi- 
tatus  hexametris  dactylicis  usus  est. 
Cfr.  Luc.  Milller  I.  I.  XI  sq.  — 
pendet]  quatenus  genere  ceteroqui 
diverso  imitatus  est  comoediam  anti- 
quam  iu  eo  certe,  quod  homines 
etiamtunc  viventes  et  honoribus  usos 
nominatim  descripsit  atque  ridendos 
proposuit.     Eodem  sensu  v.  pendere 
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Cuin  flueret  lutulentus,  erat  quod  tollere  velles; 
Garrulus  atque  piger  scribendi  ferre  laborem, 
Scribendi  recte;  nam  ut  multum,  nil  moror.     Ecce, 
Crispinus  minimo  me  provocat:  'Accipe,  si  vis. 


invenitur  ep.  I  1,  105:  de  te  pen- 
dentis,  te  respicientis  amici.  —  pedi- 
hus  numerisque]  iambos  mutavit  dac- 
tylis,  versus  trimetros  hexametris; 
nam  numeri  sunt  />u&/j.oc.  —  face- 
tus]  Perurhanum  vocat  Cicero  et 
vernaculam  festivitatem  ei  tribuit 
ad  fam  IX  15,  2.  Quintil.  X  1,  94: 
Eruditio  in  eo  mira  et  lihertas,  at- 
que  inde  acerbitas  et  abundantia 
salis.  —  Emunctae  naris]  «qui 
facile  odoraretur  et  acute  animadver- 
teret  aequalium  suorum  vitia.»  Op- 
ponitur  homo  naris  obesae.  Cfr.  epod. 
12,  3.  —  durus  conponere  versus]  Cfr. 
sat.  I  10,  1:  Nempe  inconposito  dixi 
pede  currere  versus  Lucili;  v.  56: 
Quid  vetat  et  nosmet  Lucili  scripta 
legentis  Quaerere,  num  illius,  num 
rerum  dura  negarit  Versicidos  na- 
tura  magis  factos  et  euntis  mollius 
cet.  Adi.  durus  refertur  ad  nume- 
ros  impolitos  et  scabros  versus,  qua- 
les  sunt  multi.  Cfr.  script.  ad  He- 
renn.  IV  18:  (Compositio  conserva- 
hitur),  si  verhorum  transiectionem 
vitabimus,   nisi  quae  erit  concinna; 

-  -  quo  in  vitio  est  Lucilius  assi- 
duus,  ut  hoc  est  in  priore  libro: 
tHas  res  ad  te  scriptas,  Luci,  mi- 
simus,  Aeli.-»  Graecae  constructio- 
nis  durus  conponere  exempla  iam 
in  satiris  non  rara  sunt;  cfr.  v.  12 
piger  —  ferre  laborem.  —  Ut  ma- 
gnum]  « quasi  vero  haec  nimia  faci- 
litas  laude  digna  esset.»  —  dictabat] 
servo   librario,    ut   solebant  antiqui. 

—  stans  pede  in  nno]  «maxima  cum 
facilitate  et  tamquam  ludibundus;» 
imago  sumpta  vel  a  pueris  sic  inter 
se  ludentibus  vel  a  circulatoribus, 
qui  popello  monstrant,  quamdiu  sic 
se  sustinere  possint.  Videtur  fuisse 
dictio  proverbialis.  —  Cttm  fltieret 
lutulentus  cet.j  «Propterea  quod 
multa  diceret  neglegenter  atque  in- 


ordinate,  pro  lubitu  Graecis  etiam 
verbis  et  nimis  plebeiis  usus,  adeo 
ut  ipse  doctissimos  inter  aequales 
iudices  habere  nollet  (Plin.  h.  n. 
praef.  §  7),  erant  sane  haud  pauca, 
quae  ipsius  causa  deleta  velles,  ipse 
autem  lima  usus  non  est.»  Sic  ex- 
plicandus  est  item  locus  sat.  I  10,  50 
et  Quintil.  X  1,  94:  Ego-ab  Hora- 
tio  dissentio,  qui  Lucilium  fluere 
lutulentum  et  esse  aliquid,  quod 
tollere  possis,  putat.  Cfr.  ad  vv. 
ffuere  lutulentum  sat.  I  7,  28  et  ad 
hunc  usum  v.  tollere  Senecam  con- 
trov.  II  2,  12  ed.  M.:  (Naso)  roga- 
tus  aliquando  ab  amicis  suis,  ut 
tolleret  tres  versus  cet.  Plin.  ep. 
VII  17,  11:  Pomponius  Secundus 
(hic  scriptor  tragoediarum),  si  quid 
forte  familiarior  amicus  tollendum, 
ipse  retinendum  arbitraretur,  dicere 
solebat:  Ad  populum  provoco. 
Eadem  significatione  sat.  I  10,  69 
invenitur  recidere.  De  toto  loco  v. 
Wolfii  aual.  I.  p.  185,  post  cuius 
disputationem  vix  iam  quisquam  con- 
trarias  scholiastarum ,  Turnebi  et 
Heindorfii  rationes  probabit,  tollere 
esse  «  conservare , »  vel  «  excerpere 
velut  in  /p7}(TTOfjidr9eiav  r> ,  ut  dicitur 
fecisse  lulius  Florus  Horatii,  vel 
denique  «extollere  laudibus»  —  la- 
borem]  et  meditationis  et  limae.  — 
Ceterum  hi  versus  exponunt  ratio- 
nem,  cur  optet,  ut  recidere  sibi  non- 
nulla  ex  illius  satiris  liceat. 

14-20.  Crispinus]  Cfr.  sat.  I  1, 
120.  —  minimo]  pretio,  um  eine 
Kleinigkeit.  «Minimo  provocare 
dicuntur  ii,  qui  in  restipulatione 
plus  ipsi  promittunt,  quam  exigunt 
ab  adversario. »  Schol.  Crispinus 
igitur  victoriae  certus,  si  sponsione 
vincatur,  longe  plus  nummorum  se 
Horatio  daturum  promittit,  quam  ab 
ipso  exacturus  sit,  si  inferior  evadat. 


56 


HOKATII  SATIRAKUM 


Accipiam  tabulas;  detur  nobis  locus,  hora, 
Custodes;  videamus,  uter  plus  scribere  possit/ 
Di  bene  fecerunt,  inopis  me  quodque  pusilli 
Finxerunt  animi,  raro  et  perpauca  loquentis: 
At  tu  conclusas  hircinis  foUibus  auras, 
Usque  laborantis,  dum  ferrum  molliat  ignis, 
Ut  mavis,  imitare.     Beatus  Fannius  ultro 


15 


20 


SAT.  IV.  15.  Accipe  iam  a^^var.^rg  aaccipiam  tab.  sic  liabent  scripti 
omnes  praeter  Tons.  et  Busl. »  Cruq.  dentur  F  —  18.  loquentis  « sic 
habent  omnes  et  scripti  et  vulgati  codices»  Cruq. 


Asse,  inquit,  vel  quinario  vel  dena- 
rio  tunc  contentus  ero.»  Alii  scho- 
liastae  minus  probabiliter  explicant 
minimo  digito,  quae  ellipsis  caret 
exemi^lo ,  et  minimo  provocare  dic- 
tum  potius  videtur  ut  magno,  parvo 
vendere,  emere.  Cfr.  Suet.  Caes.  50: 
amplissima  praedia  ex  auctionihus 
hastae  minimo  (al.  nummo)  addixit 
( Serviliae ) ;  ibique  Oudendorpium, 
optimis  rationibus  minimo  defenden- 
tem.  Ceterum  Bentlcii  coni.  nummo 
speciosam  esse  numquam  equidem 
negabo ,  cum  referat  sermonem  for- 
mularum  nummo  addicere  (sat.  II 
5,  109)  cet.  —  Accipiam]  Cum  con- 
stituendus  sit  futuri  certaminis  et 
locus  et  hora,  longo  convenientius 
est,  ut  dicat:  «ego  vicissim  accipiam 
pugillares , »  quam  ut  impatienter, 
quasi  nunc  ipsum  fieri  debeat,  repe- 
tat  Accipe  iam ;  et  obstat  tam  cali- 
dae  repetitioni  urbanum  illud  si  vis. 
Praeterea  ipsa  Crispini  securitas 
perquam  festive  lectione,  quae  oj^ti- 
morum  codicum  auctoritate  confir- 
matur,  recepta  exprimitur.  —  Cu- 
stodes]  «ne  afferantur  alieni  versus.» 
—  perpatica  loquenfis]  « taciturni, 
non  garruli.»  Schoi,.  Animus  autem 
auctor  est  sermonis  vel  parci  vel 
copiosi.  C.  Passow  contulit  Aristoph. 
Acharn.  485:  a/e  v5v,  Jj  rdXaiva 
xapdia,  ^'Anehy  kxetfre ^  xara  rr^v 
xeyakrjv    ixei  Uapdff/eg,    elnotja 


arr'  av  aur^  aoi  dox^.  —  conclu- 
sas  cet.]  Verbosum  ac  turgidum  ge- 
nus  scribendi  significat,  ipso  versus 
sono  follis  sibihim  crepitumque  imi- 
tatus.  —  follibus]  luven.  7,  111: 
Tunc  immensa  cavi  spirant  men- 
dacia  folles. 

21-24.  Beatus]  «stulte  sibi  ipse 
placens  atque  immortalitatem  animo 
quasi  praecipiens.»  —  Fannius]  Ho- 
ratii  obtrectator  («poeta  loquacissi- 
mus  et  ineptissimus.»  Comm.  Cruq.), 
notus  praeterea  ut  ■napdairoq  Tigel- 
lii  Hermogenis  ex  sat.  I  10  (v.  80) 
post  hanc  scripta.  Utique  mani- 
festum  est  eum  inter  etiamtunc  vi- 
vos  memorari.  Falsa  igitur  sunt, 
quae  scholiastae  tradunt  vcl  versi- 
ficatorem  ipsum  ( quem  Fannium 
Quadratum  vocant)  testamento  hoc 
mandasse,  ut  capsae  librorum  cum 
imagine  publicas  in  bibliothecas  de- 
ferrentur,  vel  heredipetas,  quos  ho- 
mo  tenuis,  scurra  Hermogenis,  vix 
liabebat,  eius  poemata  illo  honore 
affecisse;  cui  interpretationi  impri- 
mis  repugnat  v.  ultro.  Neque  fieri 
potuit,  ut  Fannius  mira  vanitate  in- 
fiatus  libros  suos  et  imaginem  ultro 
deferret  in  bibliothecam  ab  Asinio 
Pollione,  ut  ait  Plinius  h.  n.  VII 
30,  ptiUicatam  a.  u.  c.  716,  in  qua 
tunc,  cum  couderotur,  M.  Terentii 
Varronis  unius  viventis  posita  ima- 
go  erat.     Sed  cum  per  totum  locum 
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Delatis  capsis  et  imagine,  cum^mea  nemo 
Scripta  legat  volgo  recitare  timentis  ob  hanc  rem, 
Quod  sunt  quos  genus  hoc  minime  iuvat,  utpote  pluris 
Culpari  dignos.     Quemvis  media  elige  turba:  25 

Aut  ob  avaritiam  aut  misera  ambitione  laborat; 
Hic  nuptarum  insanit  amoribus,  hic  puerorum; 


24.   mininiii  g 
(V  ?)  -  -  €ligey>  Cruq. 


25.  erue  FR    «tres  Bland.  habent  eripe,   qiiartus 
26.  miser  FR 


ne  ullum  quidem  verbum  sit,  quod 
ad  bibliothecam  publicam  referri 
possit,  Lambino  duce  Franke  alte- 
ram  hanc  proposuit,  sane  probabi- 
liorem,  interpretationem:  «Si  spre- 
veris,  quae  scholiastae  narrant,)>  (et 
merito  quidem;  incredibilem  enim 
in  modum  hic  nugantur;)  «et  ipsis 
Horatii  verbis  institeris,  necesse  est 
confiteare  dixisse  poetam ,  a  plebe 
vel  a  doctis  hominibus»  (maiim  sim- 
pliciter  «ab  iis»),  «qui  inepta  Fan- 
nii  poemata  plurirai  facerent  et  ad- 
mirarentur,  ei  loculamenta»  (scrinia) 
«pretiosa  et  imaginem  dono  data  et 
delata  esse.  Inde  Horatius ,  ut  qui 
sua  scripta  ne  lecta  quidem  nedum 
laudata  nosset,  Fannium  salse  prae- 
dicavit  heaturn.-»  Scholiastarum  au- 
tem  commenta  orta  esse  videntur 
ex  male  intellecto  v.  Beatus,  quo 
alii  defunctum,  alii  divitem  signifi- 
cari  putabant.  Recentiores,  in  qui- 
bus  Hirschfelder  et  Kiefsling,  locum 
difficillimum  ita  explicaverunt,  ut 
dicerent  Fannium,  secutum  morem 
scriptorum  illius  aetatis  (cfr.  Fi-ied- 
lander,  Sittengesch.  III 5  207),  quo 
imaginem  suam  libris  adderent,  car- 
mina  sua  ultro  additis  capsis  et  ima- 
gine  librariis  vendenda  permisisse 
ac  detulisse.  Sed  haec  explicatio 
neque  satis  est  simplex  neque  per- 
spicitur,  quid  in  ea  eeq^sae  sibi  ve- 
lint,  quoniam  libri  cuiusvis  generis 
in  capsis  venierint.  —  mea,  -  -  ti- 
mentis]  Eadem  constructio  satis  fre- 
quens    et    apud    Graecos    et    apud 


Latinos.  [Plat.]  Epinomis  p.  989  E: 
xard  du^^afxiv  ttjv  ifiTjv  toB  Xiyov- 
rog.  Ovid.  Her.  V  45:  nostros  vi- 
disti  flentis  ocellos.  Martial.  VII 
51,  7:  Sic  tenet  absentis  nostros 
cantatque  libellos.  —  recitare]  V. 
timere  cum  infinitivo  (ut  od.  I  8,  8; 
III  24,  56;  ep.  I  5,  2;  7,  4;  19,  27; 
a.  p.  170;  455)  apud  scriptores  supe- 
riores  perrarum  est;  v.  Draeger  hist. 
Synt.  112  p.  341.  Asinium  Pollio- 
nem  primum  omnium  Romanorum 
advocatis  hominibus  scripta  sua  reci- 
tasse  narrat  Sen.  contr.  IV  praef.  2. 
—  utpote  pluris  C.  dignos]  per 
attractionem  ad  proxime  praeceden- 
tiapro:  «quippe  cum  plures  culpari 
digni  sint.» 

25.  26.  eUge]  habent  codices  plu- 
rimi  et  optimi  neque  est,  quod  ab 
eis  recedamus;  nam  intellegi  non 
potest,  quare  v.  eligere  obiectum 
quemvis  respuat.  —  oh  avaritiam] 
Haec  vera  est  lectio,  cui  plerique 
substituerunt  Douzae  coni.  ab  ava- 
ritia.  Sed  saepe  variata  construc- 
tione  duas  notionum  relationes  si- 
mul  praebere  solent  antiqui.  Sic 
Sallust.  lug.  22,  2:  ob  easdem  artis 
a  Micipsa.,  non  penuria  liherorum, 
in  regnum  adoptatum  esse.  Liv. 
XXXVIII  39:  non  tam  ob  recentia 
vlla  merita  quam  originum  menio- 
ria.  Tacit.  hist.  II  49:  non  nooca 
neque  ob  metum  et  apud  eundem 
saepius.  —  misera]  Est  velut  sta- 
bile  iTtuHrov.  Cfr.  Cic.  de  off.  I  87 : 
Miserrima  est   omnino   amhitio  ho- 
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Himc  capit  argenti  splendor;  stupet  Albius  aere; 

Hic  mutat  mercis  surgente  a  sole  ad  eum,  quo 

Vespertina  tepet  regio,  quin  per  mala  praeceps  30 

Fertur  uti  pulvis  collectus  turbine,  nequid 

Summa  deperdat  metuens  aut  ampliet  ut  rem: 

Omnes  hi  metuunt  versus,  odere  poetas. 

'Faenum  habet  in  cornu,  longe  fuge:  dummodo  risum 

Excutiat  sibi,  non  hic  cuiquam  parcet  amico;  35 

Et  quodcumque  semel  chartis  inleverit,  omnis 

Gestiet  a  furno  redeuntis  scire  lacuque, 

30.  patet  RjF     —     35.  non  non  R^^F     no  non  liic  g 


norumque  contentio.  Ipse  Horatius 
sat.  16,  129:  Vita  solutorum  misera 
ambitione  gravique. 

28-37.  argenti]  facti,  caelati.  — 
stupet  -  aere]  «insano  studio  quaerit 
vasa  Corinthiaca. »  Eadem  constr. 
Verg.  georg.  II  508 :  Hic  stupet  atto- 
nitus  Rostris.  sat.  II  7,  95:  Pau- 
siaca  torpes,  insane,  tahella.  — 
Albius']  homo  ignotus,  certe  non  Ti- 
bullus,  qui  tum  pueritiam  vix  egres- 
sus  erat.  —  Hic  mtdat  mercis  cet.l 
Loquitur  de  mercatore,  qui  kicri 
cupidus  ab  oriente  ad  occidentem 
omnia  maria  pernavigat.  Cfr.  ep.  I 
I,  45:  Inpiger  extremos  mercator 
curris  ad  Indos.  —  quo  Vespertina 
tepet  regio]  Epico  sermone  occiden- 
tem  Tzapa^ppd^ei.  De  solis  vesper- 
tini  tepore  cfr.  ep.  I  20,  19:  Cimi 
tihi  sol  tepidus  pluris  admoverit 
auris.  —  collectus  turhine]  aufge- 
wirhelt;  collectus,  ut  od.  I  1,3: 
pulverem  -  collegisse.  —  ampliet  ut 
rem]  Ut  iunge  cum  v.  metuens: 
fi},rchtend,  dafs  er  sein  Gut 
nicht  vermehre.  —  ver.ms]  huius 
nostri  generis,  qualibus  satira  uti- 
tur.  —  odere  poetas]  «  metuunt  ver- 
sus  atque  propterea  odere  poetas.» 
Festive  nomen  generale  posuit  pro 
iis,  qui  proprie  twu  ^avaoaiov  odio 
expositi    sunt,    satirarum    scriptori- 


bus.  Scilicet  ex  illorum  opinione 
omnes,  qui  versus  faciunt,  etiam 
satiras  componere  adeoque  laedere 
aliorum  famam  possunt.  —  Faenum\ 
«Quando  feriunt  boves,  eorum  in 
cornibus  ligatur  faenum. »  Acro. 
Plut.  in  Crasso  c.  7:  Itxivueog  npoq 
xdv  etTTovra,  xi  3rj  fxovov  ou  OTta- 
pdrrei  rov  Kpdacov.,  ^oprov  U^eiv 
tprimv  ini  rou  xeparoc.  —  Excutiat 
sihi]  dativus  commodi:  «dummodo 
dictis  suis  mordacibus  lectores  vehe- 
menter  ridere  cogat; »  id  quod  ho- 
mini  malitioso  valde  blanditur;  sed 
propter  hoc  ipsum  ab  omnibus  fu- 
giendus  est.  Alii  minus  recte  expli- 
cant:  «dummodo  semet  ipsum  ad 
ridendum  cogat. »  —  illeverit]  con- 
temptim  de  neglegentia  in  scribendo. 
—  a  furno  -  -  lacitque]  a  pistrino 
et  aquae  receptaculis,  quae  DCC  in 
urbe  fecisse  M.  Agrippam  narrat 
Plin.  h.  n.  XXXVI  15,  121.  Gaudet 
igitur  plausu  hominum  infimae  sor- 
tis.  Adversariorum  Iloratii  tria  po- 
tissimum  genera  hactenus  memoran- 
tur,  quae  sic  distinguenda  sunt: 
1)  antiquarii  ei  Lucilium  longe  ante- 
ponentes;  2)  ii,  qui,  ut  Crispinus, 
eius  tarditatem  in  componendis  poe- 
matis  atque  nimis  exiguum  horum 
numerum  exagitant;  3)  ii  denique, 
qui    in    eius    mores    invchentcs    ac 
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Et  pueros  et  anus/    Agedum,  pauca  accipe  contra. 

Primum  ego  me  illorum,  dederim  quibus  esse  poetas, 

Excerpam  numero:  neque  enim  concludere  versum  40 

Dixeris  esse  satis;  neque,  siqui  scribat  uti  nos 

Sermoni  propiora,  putes  hunc  esse  poetam. 

Ingenium  cui  sit,  cui  mens  divinior  atque  os 

Magna  sonaturum,  des  nominis  huius  honorem. 

Idcirco  quidam  comoedia  necne  poema  45 

Esset  quaesivere,  quod  acer  spiritus  ac  vis 

Nec  verbis  nec  rebus  inest,  nisi  quod  pede  certo 

Differt  sermoni,  sermo  merus.    'At  pater  ardens 

39.  poetis  Ri  Bentley,  Haiipt,  Vahlen,  Kiefsling,  Orelli,  Hirschfelder 
—     41.  siquis  g<r     —     42.  piitas  g<T 


probitatem  eius  suspectam  reddentes 
acerbam  malignitatem  atque  alios 
vituperandi  libidinem  exprobrant. 

39-48.  Pri7num]  Non  sequitur 
deinde,  sed  alterum  membrum  v.  64 
incipitur:  Nunc  illud  tantum  quae- 
ram;  exempla  huius  consuetudinis 
in  oratione  incitatiore  non  rara  sunt. 

—  poetas]  Non  video,  cur  omnium 
fere  codicum  consensum  pro  nihilo 
faciam   et  Bentleii   poetis   recipiara. 

—  JEoccerpam]  pro  « excipiam ,  exi- 
mam»  etiam  in  prosa  oratione.  Cic. 
de  or.  II,  47:  Non  enim,  si  est  fa- 
cilius,  eo  de  numero  quoque  est  ex- 
cerpendum.  —  concludere]  Cfr.  sat.  I 
10,  59:  pedibus  quid  claudere  senis. 
Ovid.  ex  Ponto  IV  16,  36:  Ciim  --- 
Clauderet  inparibus  verba  Capella 
modis.  Pers.  1,  93:  Claudere  sic 
versum  didicit.  —  Sermoni]  coti- 
diano.  —  os  Magna  sonaturum]  de 
sententiarum  sublimitate  atque  ver- 
borum  illis  respondentium  scito  de- 
lectu.  Verg.  georg.  III  294:  Nunc, 
veneranda  Pales,  magno  nunc  ore 
sonandum!  Ovid.  ex  Ponto  IV  16, 
5:  Marsus  magnique  Rabirius  oris. 

—  quidam]  grammatici  Alexandrini. 


—  comoedia  necne  poema  Esset] 
Cic.  orat.  67:  Video  visum  esse, 
nonnuUis  Platonis  et  Democriti  lo- 
cutionem,  etsi  absit  a  versu,  tamen 
quod,  incitatius  feratur  et  clarissi- 
7nis  verborum  luminibus  utatur,  po- 
tius  poema  putandam  quam  comi- 
corum  poetarum,  apud  quos,  nisi 
quod  versiculi  sunt,  nihil  est  aliud 
cotidiani  dissimile  sermonis.  De 
prisca  quidem  comoedia  hoc  addu- 
bitari  non  poterat,  verum  de  nova 
Menandri,  Philemonis,  Diphili,  item 
de  Latina.  Ceterum  construe:  co- 
moedia  poema  esset,  necne.  Est 
hyperbaton  durissimum,  cuius  alte- 
rum  exemplum  vix  inveniatur.  Cfr. 
V.  63:  alias  iustum  sit  necne  poema 

-  -  quaeram.  —  Nec  verbis  nec 
rebus]  Quintil.  X  1 ,  27 :  ab  his  (a 
poetis)  in  rebus  («in  sententiis») 
spiritus  et  in  ve7'bis  sublimitas  -  - 
petitur.  —  nisi  quod  cet.]  «Comoe- 
dia  sermo  merus  est,  nisi  quod  me- 
tro  ab  hoc  diflfert. »  —  merus]  «cui 
nihil  ornatus  poetici  admixtum  est.» 

48-62.  At  cet.]  Fingit  sibi  ad- 
versarium,  quem  refutat  v,  52.  — 
ardens]   ira,   ut  Verg.  Aen,  II  41: 
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Saevit,  qiiod  meretrice  nepos  insanus  amica 

Filius  uxorem  grandi  cum  dote  recuset,  50 

Ebrius  et  —  magnum  quod  dedecus  —  ambulet  ante 

Noctem  cum  facibus/     Numquid  Pomponius  istis 

Audiret  leviora,  pater  si  viveret?  Ergo 

Non  satis  est  puris  versum  perscribere  verbis, 

Quem  si  dissolvas,  quivis  stomachetur  eodem  55 

Quo  personatus  pacto  pater.     His,  ego  quae  nunc, 

Olim  quae  scripsit  Lucilius,  eripias  si 

Tempora  certa  modosque  et,  quod  prius  ordine  verbum  est, 

Posterius  facias,  praeponens  ultima  primis, 

Non,  ut  si  solvas  'Postquam  Discordia  taetra  60 

Belli  ferratos  postis  portasque  refregit,' 

Invenias  etiam  disiecti  membra  poetae. 

Hactenus  haec:  alias  iustum  sit  necne  poema. 


49.  insanit  ^'var.RF  ainsanus  sic  habent  omnes  manuscripti  codices» 
Criiq.  —  50.  grandem  RF  —  52.  num  qui  y  —  54.  pueris  RF  — 
58.  versu  RF     —     59.  praepones  R^     —     60.  et  y 


Laocoon  ardens.  —  Saevit]  «magna 
cum  ira  reprehendit.  »  Plaut.  Epid. 
658 :  Sed  memento,  siquid  saevibunt 
senes,  Suppetias  mi/ii  cum  sorore 
ferre.  —  nepos]  dffajroc  ^  dae^yvjg, 
«dissolutus».  Vide  ad  epod.  1,  34. 
—  ante  Noctern]  « comissatur  iam 
per  crepusculum.»  —  JPomponius] 
adulescens  hixuriosus,  alioquin  igno- 
tus ,  quem  sic  iv  napodw  acriter 
vellicat.  «Patres,»  inquit,  «cotidie 
ita  tiliis  suis  prodigis  succensent 
eosque  increpant;  neque  igitur  prop- 
ter  talia  dumtaxat  comoedia  pro 
poemate  haberi  potest. »  —  puris] 
«simplicibus  et  inaffectatis,  sine  figu- 
ris  et  magno  sono. »  Cfr.  QuintiL 
VIII  3,  14:  purus  .sermo  et  dissi- 
milis  curae.  —  personatus]  in  scena, 
comicus.  —  Tempora  -  modosque] 
«pedes  et  pedum  seriem  rhythmicam 
cum   caesuris   legitimis.»     Cfr.   v.  7: 


pedihus  numerisque  mutatis.  — 
Postquam  cet.]  Versus  Ennii  testi- 
bus  schol.  et  Servio  ad  Aen.  VII 
622.  (In  ed.  Enn.  Vahl.  v.  270.)  — 
Belli  f.  postes  portasque]  Imago  de- 
sumpta  a  lano  aperto.  Verg.  Aen. 
I  294:  Claudentur  Belli  portae; 
Aen.  VI  279:  mortiferiimque  ad- 
verso  in  limine  Bellum;  Aen.  VII 
622:  Belli  ferratos  rumpit  Satur- 
nia  postis.  —  etiam  disiecti]  Haec 
arte  iungenda:  «vel  sokiti.»  Sen- 
tentia  est:  «Non  in  meis  versibus 
solitis  invenias  membra  poetae  quam- 
vis  disiecti,  ut  invenies  in  versibus 
his  Ennianis  verba  et  imagines  poe- 
ticas,  licet  si  transponas:  «Bost- 
quam,  taetra,  discordia  refregit  fer- 
ratos  postes  portasque  Belli.D 

63-70.  alias  cet.]  «Alio  tempore 
disquiram,  utrum  satira  pro  vero 
poemate  haberi  debeat  necne.»    Di- 
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Nunc  illud  tantum  quaeram,  meritone  tibi  sit 

Suspectum  genus  hoc  scribendi.     Sulcius  acer  65 

Ambulat  et  Caprius,  rauci  male  cumque  libellis, 

Magnus  uterque  timor  latronibus:  at  bene  siquis 

Et  vivat  puris  manibus,  contemnat  utrumque. 

Ut  sis  tu  similis  Caeli  Birrique  latronum, 

Non  ego  sim  Capri  neque  Sulci:  cur  metuas  me?         70 

Nulla  taberna  meos  habeat  neque  pila  libellos, 

Quis  manus  insudet  volgi  Hermogenisque  Tigelli. 

Nec  recito  cuiquam  nisi  amicis,  idque  coactus, 

Non  ubivis  coramve  quibuslibet.    In  medio  qui 


69.  Aut  Vahlen  coni. 
73.  Non  F 


70.  siim  cum  codd.  aliq.  Torrentii  Orelli  — 


lata  autem  hac  quaestione,  quam 
explicare  in  animo  sane  numquam 
habuit,  caUide  quaerit  transitum  ad 
rei  caput.  —  Sidcius  -  -  et  Caprius] 
«Hi  acerrimi  delatores  et  causidici 
fuisse  traduntur,  et  ideo  rauci,  quod 
in  contentione  iudiciorum  clament.» 
PoRPH.  —  male  rauci]  i.  e.  valde 
rauci,  cfr.  ad  od.  I  9,  24.  —  libelUs] 
accusatoriis.  Menand.  Mein.  IV  p. 
166:  iXxet  de  ypafXfxaTeidiov  ^Exs^ae 
did^upov,  —  Huiuscemodi  rabulam 
Cic.  de  or.  I  184  dicit  erectum  et 
celsum,  alacri  et  prompto  ore  ac 
voltu  huc  atque  illuc  intuentem, 
vagari  cum  magna  caterva  toto 
foro;  talemque  deridet  Martialis  V 
61,  1:  Hic,  qui  libelUs  praegravem 
gerit  laevam  cet.  —  contemnat] 
«minime  metuat.»  —  Ut]  Vahleni 
aut  etsi  non  satis  necessaria  videtur, 
tamen  sententias  vulgata  melius  in- 
ter  se  connectit.  —  CaeU  Birrique] 
«Caelius  et  Birrius  fuerunt  adule- 
scentes  perditi.»  Acro.  —  sim]  Orelli 
praetulit  sum  hac  adnotatione  usus: 
«Pro  certo  utique  scit  se  talem  non 
esse;  hinc  indicativus  unice  rectus: 
sim  codicum  quam  plurimorum  con- 
formatum  est  ad  praecedens  v.  sis.-a 


71-73.  habeat]  est  optativus;  etsi 
rem  ipsam  semel  editis  satiris  iam 
impedire  non  potest,  non  tamen  pro- 
fecto  edidit  eo  consilio,  ut  iis  insu- 
dent,  sordibus  suis  eas  veluti  con- 
taminent  homines  ^dvaixroi  atque 
idiotae,  similes  Hermogenis  Tigel- 
lii:  contra  ex  sua  voluntate  pen- 
det,  utrum  recitet  necne,  et  cui 
recitet.  —  pila]  Ante  tabernas  in 
porticibus  collocatas  librarii  habe- 
bant  pilas,  cohimnas  porticus  susti- 
nentes,  quibus  pilis  indices  libro- 
rum,  quos  in  taberuis  vendebant, 
affixi  erant.  Vide  a.  p.  373;  Mar- 
tial.  I  117,  10:  Contra  Caesaris  est 
forum  taberna ,  Scriptis  postibus 
hinc  et  inde  totis,  Omnes  ut  cito 
perlegas  poetas.  —  Hermogenisque 
TigelU]  diversi  utique  a  M.  Tigel- 
lio  Sardo,  tunc  mortuo.  Cfr.  ad 
sat.  I  2,  3.  Admodum  salse  signi- 
ficat  hunc  modulatorem  in  rebus  ad 
poesin  spectantibus  aeque  imperi- 
tum  esse  ac  volgum.  —  JVec  recito 
cuiquam]  Ad  v.  recito  faciie  cogita- 
tione  supple^tur  ex  v.  71  meos  U- 
bellos. 

74-81.  In  medio  cet.]  «Probe 
novi    esse,    qui    vel  in   medio   foro, 
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Scripta  foro  recitent,  sunt  multi  quique  lavantes:  75 

Suave  locus  voci  resonat  conclusus.    Inanis 

Hoc  iuvat,  haud  illud  quaerentis,  num  sine  sensu, 

Tempore  num  faciant  alieno.    'Laedere  gaudes' 

Inquit  'et  hoc  studio  pravus  facis.'     Unde  petitum 

Hoc  in  me  iacis?  Est  auctor  quis  denique  eorum,  80 

Vixi  cum  quibus?  Absentem  qui  rodit  amicum, 

Qui  non  defendit  alio  culpante,  solutos 

Qui  captat  risus  hominum  famamque  dicacis, 

Fingere  qui  non  visa  potest,  conmissa  tacere 

Qui  nequit:  hic  niger  est,  hunc  tu,  Romane,  caveto.       85 

Saepe  tribus  lectis  videas  cenare  quaternos, 

E  quibus  unus  avet  quavis  adspergere  cunctos 

79.  Inquis  gRF<r  —  84.  iussa  g  —  86.  videa  g  —  87.  im^is  F 
amet  g  hahet  R^  «unus  codex  Bland.  legit  amet^  qui  idem  habet  to  quam- 
vis  sed  cum  litura  m»  Cruq. 


id  est  dempta  liyperbola,  coram 
maxima  auditorum  corona  carmina 
recitent.»  —  lavantes]  «in  balneis, 
quia  in  loco  fornicato  suaviter  re- 
sonat  recitantis  vox.»  Martial.  III 
44,  12  ad  recitatorem:  In  thermas 
fugio:  sonas  ad  aiirem.  Yideli- 
cet  circum  labrum  in  balneis  erat 
schola,  quam  vocabant,  ubi  amicis 
carmina  ista  audituris  locus  erat. 
Vitruv.  V  10:  Scholas  autem  labro- 
rum  ita  fieri  oportet  spatiosas,  ut, 
cum  priores  occupaverint  loca,  cir- 
cumspectantes  reliqui  recte  stare 
possint.  Seneca  ep.  56,  2  inter  bal- 
nearum  incommoda  hoc  quoque  me- 
morat:  Adice  -  -  illum,  cui  vox  sua 
in  balneo  placet.  —  sensu]  com- 
muni,  ut  sat.  I  3,  66.  —  Inquit]  ad- 
versarius  aliquis,  d  tu;(u>v.  Haec 
formula  a  librariis  plerumque  im- 
mutata  est  in  inquis,  quod  immerito 
praetulit  Kiefsling.  —  hoc  studio 
pravus  facis]  «cum  pravus  sis,  id 
est,  propter  malitiam^   dedita  opera 


atque  assidue  hoc  facere  soles  eo- 
que  gaudes.»  Hoc  enim  inest  in  v. 
studio,  mit  Lust  und  Liehe,  ut 
Cic.  pro  S.  Roscio  91:  ut  omnes 
intellegant  me  non  studio  accusare, 
sed  officio  defendere.  Cave  hoc  cum 
studio    coniungas;    est    accusativus. 

—  IIoc  in  me  iacis]  ut  crebro  di- 
citur  prohra  in  aliquem  iacere.  — 
JEst  aiictor  quis]  non,  ut  Acro, 
«quis  est  auctor?»  sed:  «estne  auc- 
tor  aliquis  eorum  cet.  ?»  —  cimi  qui- 
hus]  Hor.  praepositionem  cum  num- 
quam  pronomini  relativo  postposuit. 

—  rodit]  ut  sat.  16,  46:  Quem 
rodunt  omnes  lihertino  patre  na- 
tum. 

82-89.  solutos  Qui  captat  risus] 
yeXwTonotoqi  qui  hominum  cachin- 
nos  movere  studet.  —  hic  niger  esi\ 
«hic  est  improbis  moribus  et  per- 
fido  ingenio.»  Niger  opponitur  ani- 
mae  candidae  sat.  I  5,  41.  Alexis 
in  Meinekii  fr.  com.  HI.  p.  433: 
Ji>'  iaTiy  Nau(Tivtx£y  -KapaaiTiuv  yivrj' 
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Praeter  eum,  qui  praebet  aquam ;  post  hunc  quoque  potus, 

Condita  cum  verax  aperit  praecordia  Liber. 

Hic  tibi  comis  et  urbanus  liberque  videtur, 

Infesto  nigris:  ego  si  risi,  quod  ineptus 

Pastillos  Rufillus  olet,  Gargonius  hircum, 

Lividus  et  mordax  videor  tibi?  Mentio  siquae 

De  Capitolini  furtis  iniecta  Petilli 


90 


93.  sique  g    siqua  RF<r 


^Ev  fikv  ro  xotvbv  xai  x£xu)fX(p8rjfxi- 
vov ,  01  fjLsXaveg  ^fistg.  Cicero  pro 
Caec.  27:  Seos.  Clodius,  cui  cogno- 
men  est  Phormio,  nec  minus  niger 
nec  minus  confidens,  quam  ille  Te- 
rentianus  est  Phormio.  —  Romane^ 
«vir  probe,  ut  decet  esse  Koma- 
num.»  —  trihus  lectis]  «Duodecim 
homines  in  triclinio;  nam  inde  tri- 
clinium  dictum  est,  scil.  a  tribus  lec- 
tis.»  AcRo.  Lectus  imus,  medius, 
summus.  Vide  ad  sat.  II  8,  20.  — 
quaternos]  Summus  bic  numerus 
erat  apud  homines  elegantiores. 
Hinc  Cic.  in  Pis.  67  sic  in  eum  in- 
vehitur:  Graeci  stipati,  quini  in 
lectis,  saepe  plures;  ipse  solus  cet. 
—  unus]  «si  non  plures,  unus  sal- 
tem  scurra,  quem  dives  mensae  ad- 
hibere  solet,  ut  habeat,  cuius  iocis 
se  convivasque  delectet.»  —  avet] 
Bentley  cum  uno  cod.  Bland.  prae- 
tulit  amet  eumque  omnes  fere  viri 
docti  praeter  Kellerum  et  Holde- 
rum  secuti  sunt.  Sed  etiamsi  ipse 
quoque  auctoritatem  codicis  V  plu- 
rimi  facio  atque  eas  scripturas,  quas 
Cruq.  in  uno  codice  Bland.  inventas 
esse  adnotavit,  potius  codici  vetu- 
stissimo  quam  uni  ex  tribus  dete- 
rioribus  adscribi  licere  etiamnunc 
persuasum  habeo  (v.  quae  explicavi 
in  dissertatione  mea  'de  cod.  Hor., 
qui  Bland.  vetust.  (V)  vocatur,  na- 
tura  atque  indole.  Berol.  1881  p. 
10  sq.),  tamen,  quae  est  Cruquii  in- 
curia  et  neglegentia,  res  non  omni 
dubitatione  caret.   Accedit,  quod  nec 


sensus  nec  constructio  amet  flagitare 
videtur.  Itaque  fieri  non  potuit,  ut 
consensum  ceterorum  omnium  fere  co- 
dicum  pro  nihilo  facerem.  —  quavis] 
«quavis  ratione,  modo  festive,  modo 
petulanter  ac  rustice;»  Catull.  40,  6: 
Quid  vis?  qua  luhet  esse  notus  op- 
tas?  76,  14:  hoc  qua  luhet  efficias. 
—  adspergere]  «salsis  dictis  car- 
pere  et  vellicare.»  Script.  ad  Her. 
IV  62  de  maledico  rabioso:  circum- 
spectans  huc  et  illuc,  si  quem  re- 
periat,  cui  aliquid  mali  faiicihus 
afflare,  quem  ore  attingere,  denti- 
hus  insecare,  lingua  adspergere 
possit.  Cic.  ad  fam.  VI  6,  9:  Eic 
eodem  fonte  se  hausturum  intellegit 
laudes  suas,  e  quo  sit  leviter  ad- 
spersus.  Tacit.  hist.  I  48 :  servili  - 
prohro  respersus  est.  —  qui  prae- 
het  aquam]  festiva  extenuatione  pro 
convivatore,  quasi  vero  nihil  aliud 
is  praebeat  nisi  aquam  partim  ad 
pedes  lavandos  (Plaut.  Pers.  729: 
Ferte  aquam  pedihus.  Praehen  tu, 
puere?),  partim  et  frigidam  et  cali- 
dam  ad  bibendum.  Od.  III  19,  6: 
quis  aquam  temperet  ignibus;  sat. 
II  2,  68:  nec  sic  ut  simplex  Nae- 
vius  unctam  Convivis  praehehit 
aquam.  —  post]  «postea,»  —  verax 
--  Liher]  Theocr.  29,  1:  Olvog,  a> 
(ptXe  Ttatj  Aiyerat  xai  dAdT9£a. 

90-104.  liher]  Tzappriataarrjg.  Cfr. 
V.  132.  —  Infesto  nigris]  «qui  di- 
cis  te  odisse  malitiosos  atque  im- 
probos.»  —  Pastillos]  Versus  re- 
petitus  ex  sat.  I  2,  27    ante    hanc 
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Te  coram  fuerit,  defendas,  ut  tuus  est  mos:  95 

'Me  Capitolinus  convictore  usus  amicoque 

A  puero  est  causaque  mea  permulta  rogatus 

Fecit,  et  incolumis  laetor  quod  vivit  in  urbe: 

Sed  tamen  admiror,  quo  pacto  iudicium  illud 

Fugerit.'    Hic  nigrae  sucus  lolliginis,  haec  est  100 

Aerugo  mera.     Quod  vitium  procul  afore  chartis 

Atque  animo  prius,  ut  siquid  promittere  de  me 

Possum  aliud  vere,  promitto.     Liberius  si 

Dixero  quid,  si  forte  iocosius,  hoc  mihi  iuris 

Cum  venia  dabis:  insuevit  pater  optimus  hoc  me,        105 

101.  aafore  in  omnibiis  manuscriptis  praeterqnam  Mart.»  Cruq.  — 
103.  aliquid  gR^  (ut  videtur)  F  —  105.  ainsuevit  pater  optimus  hoc  me 
.  .  omnes  consentiunt  scripti  codices»  Cruq. 


edita.  —  Capitolini  -  -  Petilli]  Gen- 
tis  Petilliae  cognomen  Capitolinus 
apparet  etiam  ex  nonnullis  inscrip- 
tionibus.  De  hoc  crimine  Petillii, 
quod  Hor.  etiam  sat.  I  10,  26  (cum 
I)ura  tibi  peragenda,  rei  sit  causa 
Petilli)  tetigit,  Porph.  haec  narrat: 
«Petillius  Capitolinus  cum  Capitoli 
curam  ageret,  coronae  subreptae  de 
Capitolio  causam  dixit  absokitusque 
a  Caesare  est.;)  Sed  sunt,  qui  in 
hac  re  inventum  Porphyrionis  suspi- 
centur,  quippe  qui  memor  fuerit  pro- 
verbialis  et  iocosae  dictionis,  qua 
usus  sit  Plaut.  Men.  941 :  a,t  ego 
te  sacram  coronam  surrupuisse  lo- 
vis  scio  et  ob  eam  rem  in  carcerem 
ted  esse  compactum  scio  et  Trin. 
83:  nunc  ego  si  te  surrupuisse  su- 
spicer  Jovi  coronam  de  capite  esc 
Capitolio,  qui  in  columine  astat 
summo.  —  defendas]  non  «per  me 
defendas  licet,»  sed  «defendes,  cre- 
do.»  —  amicoqne]  Versus  hyper- 
meter,  ut  sat.  I  6,  102  et  apud  Ver- 
gilium  saepius.  —  admiror]  =  non 
intellego,  non  capio.  Sic  apud 
Graecos  i9a(jp.d^w,  ut  Xenoph.  mem. 


I  1,  1.  —  sucus]  in  prosa  or.  virus; 
sine  imagine  malignitas  ac  livor. 
—  lolliginis]  «Lolligo  genus  est 
piscis  marini  sucum  habens  nigrum 
et  atramento  similem.»  Acro.  «se- 
pia,  Tintenflsch.y>  Ovid.  halieut.  (ed. 
Haupt)  129:  Et  nigrum  niveo  por- 
tans  in  corpore  viriis  Lolligo.  rlut. 
mor.  III  1  p.  324  Wytt. :  y.axovota  d' 

iuOUffa    (t^  (/"^XV)    f^^'^^  (p^QVOl)  TOUTt 

To  iufdsg  xal  utzouIov  ,  loanzp  al  <T5y- 
Tzcat  To  p.iXa.v ,  dcpirjffiv.  —  Aerugo] 
Sic  Martial.  X  33,  5:  viridi  tinctos 
aerugine  versus^  id  est  maledicos. 
Idem  II  64,  4  de  homine  maledico: 
nimiaque  aerugine  captus  Allatras 
nomen,  quod  tibi  cumque  datur.  — 
ut  si  quid]  Constructione  contracta 
ex  1)  «ut  aliud  quid  vere  promit- 
tere  de  me  possum:»  2)  «siquid 
aliud  -  -  promittere  possum.»  —  .Di- 
xero]  Huiusmodi  correptionis  exem- 
pla  sunt  rara:  sat.  I  6,  119:  Deinde 
eo  dormitum;  9,  2:  nescio  quid  me- 
ditans;  v.  17:  quendam  volo  visere. 
Cfr.  Luc.  Miiller  de  re  metr.  p.  336  sq. 
105-108.  insuevit  cet.J  =  adsue- 
fecit,    perrarum    genus    dicendi,    ut 
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Ut  fugerem  exemplis  vitiorum  quaeque  notando. 
Cum  me  hortaretur,  parce,  frugaliter  atque 
Yiverem  uti  contentus  eo,  quod  mi  ipse  parasset, 
'Nonne  vides,  Albi  ut  male  vivat  filius  utque 
Baius  inops?  Magnura  documentum,  ne  patriam  rem 
Perdere  quis  velit.'     A  turpi  meretricis  amore 
Cum  deterreret,  'Scetani  dissimilis  sis.' 
Ne  sequerer  moechas,  concessa  cum  venere  uti 
Possem,  'Deprensi  non  bella  est  fama  Treboni' 
Aiebat.    'Sapiens,  vitatu  quidque  petitu 
Sit  melius,  causas  reddet  tibi.    Mi  satis  est,  si 
Traditum  ab  antiquis  morem  servare  tuamque, 
Dum  custodis  eges,  vitam  famamque  tueri 
Incolumem  possum:  simul  ac  duraverit  aetas 


110 


115 


109.  atqiie  g  —  110.  Barus  gRF  «at  4  Bland.  Baiusi»  Cruq.  — 
111.  aut  gRF  —  112.  «cod.  Bland.  3  .  .  Scetani  .  .  imus  Bland.  habet 
Sectani-»    Cruq.     —     119.    ^possum   .  .   omnes   manuscripti »    Cruq.      — 


Tac.  ann.  II  52:  ut  -  lectos  viros  -  - 
discipUna  et  imperiis  suesceret  et 
sat.  II  2,  109:  Pluribus  adsuerit 
mentem.  Ceterum  cave  construas 
cum  Bentleio:  insueint  me  pater, 
ut  hoc  fugerem;  sed  cum  Herbstio 
(lectt.  Yenus.  I  p.  7)  verba  sic  or- 
clinanda  sunt:  «Siquid  -  -  diocero, 
hoc  pater  me  insuevit,  notando 
exemplis  quaeque  vitiorum,  ut  fu- 
gerem;-»  ut  sententia  haec  sit:  «Si- 
quid  forte  in  satiris  liberius  aut 
iocosius  de  hoc  atque  illo  homine 
aut  vitio  dixero,  id  mihi  ignosces, 
propterea  quod  in  eam  consuetudi- 
nem  adductus  sum  optimi  patris  in- 
stitutione,  quippe  qui  exemplis  vitio- 
rum  quaeque  notare  soleret;  ut  ca- 
verem.»  Pronomen  hoc  (accus.)  re- 
ferendum  ad  antegressa,  ut  sat.  I  6, 
68:  Si  neque  avaritiam  neque  sor- 
dis  -  -  Obiciet  vere  quisquam  mihi, 
'  -  si  et  vivo   carus  amicis :    Causa 

HOBAT,   OBELL.  ED.  MAIOB  IV.  VOL.   II. 


fuit  pater  his.  —  exemplis  -  -  no- 
tando]  quoniam  ratione  non  poterat. 
Vide  V.  115  sqq.  —  mi  ipse  pa- 
rasset]  Nam  cum  manumitteretur, 
non  poterat  habere  nisi  peculium; 
agelhim  et  domum  et  quae  in  filium 
Romae  educandum  insumpsit,  omnia 
ipse  coactoris  munere  quaesiverat. 

109-123.  Alhi]  V.  supra  v.  28. 
«Mira  urbanitate,  dum  quasi  osten- 
dit,  quomodo  se  pater  suis  monitis 
monere  solitus  esset,  interea  multos 
percutit.»  Acuo.  —  Baius]  homo 
aeque  ignotus  ac  Scetanius  et  Tre- 
bonius.  —  vitatu  quidque  petitu] 
uTtip/SaTov  V.  ad  od.  I  30,  6.  — 
duraverit]  «corroboraverit,  confirma- 
verit.»  Verg.  georg.  III  257:  ume- 
ros  ad  volnera  durat.  —  sine  cor- 
tice]  ohne  Kork.  Plaut.  Aulul. 
591:  Quasi  pueris,  qui  nare  di- 
scunt,  scirpea  induitur  ratis,  Qui 
laborent  minus,  facilius  ut  nent  et 
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Membra  animumqiie  tuum,  nabis  sine  cortice.'     Sic  me  120 

Formabat  puerum  dictis,  et  sive  iubebat, 

Ut  facerem  quid,  'Habes  auctorem,  quo  facias  hoc,' 

Unum  ex  iudicibus  selectis  obiciebat, 

Sive  vetabat,  'An  hoc  inhonestum  et  inutile  factu 

Necne  sit  addubites,  flagret  rumore  malo  cum  125 

Hic  atque  ille?'  Avidos  vicinum  funus  ut  aegros 

Exanimat  mortisque  metu  sibi  parcere  cogit, 

Sic  teneros  animos  aliena  opprobria  saepe 

Absterrent  vitiis.     Ex  hoc  ego  sanus  ab  illis, 

Perniciem  quaecumque  ferunt,  mediocribus  et  quis  130 

Ignoscas  vitiis  teneor.  Fortassis  et  istinc 


122.  incipit  codex  C  —  123.  electis  RF  —  124.  factu  Qcp  factu  R 
factum  (factu)  2,yg(pa  « in  omnibus  scriptis  antiquis »  Cruq.  —  125.  Ne 
nesciat  dubites  g  an  dubit  &  C  pr.  an  duhites  C  corr.  —  126.  vides  F 
avidos  reliqui    —     131.  Ignoscat  F 


moveant  manus.  —  iudicihus  selec- 
tis\  A  praetore  urbano  ex  lege  Aure- 
lia  a.  u.  c.  684  eo  tempore ,  quo 
adulescens  erat  Horatius,  quotannis 
CCCL  ex  senatoribus,  equitibus,  tri- 
bunis  aerariis  iudices  rerum  capi- 
talium  seligebantur.  Cic.  pro  Cluent. 
121 :  JPraetores  urhani  -  iurati  de- 
hent  optimum  quemque  in  selectos 
iudices  referre. 

124-143.  An  Jioc  cet.]  Construe: 
An  adduhites  (an  possis  vel  ali- 
quantulum  dubitare),  utrum  hoc  in- 
honestum  sit  necne?  non:  Addu- 
hites,  an  (pro  utrum)  hoc  inhone- 
stum  sit  necne  ?  « Sunt  enim  ista 
verba  e  sermone  praeceptoris  de- 
sumpta  nexaque  aliis  iis,  quae  omit- 
tuntur. »  —  imUile  factu]  id  est, 
«noxium,  damnosum. »  Etsi  factum 
maiore  auctoritate  codicum  nititur, 
tamen  omnes  fere  editores  factu, 
quod  sensus  flagitat,  praetulerunt. 
Nam  id  facere  vetamur,  quod  non- 
dum  factum  est;  ob  eandem  rem 
poeta   dixit  v.    115:    vitatu  quidque 


petitu.  Drager  hist.  Synt.  112  334 
docet  Lucretium  supino  secundo 
usum  esse  4,  Vergilium  5,  Hora- 
tium  6,  Ovidium  6,  Tibullum  1, 
Propertium  1 ,  luvenalem  3.  —  fla- 
gret  rumore]  ut  apud  Ciceronem  est 
infamia.,  invidia  flagrare  i.  e.  vexari. 

—  Avidos]  cintemperantes.»   Schoi.. 

—  Ex  hoc]  «hinc»,  ix  toutou,  «hac 
educatione».  —  liher  amicus]  Ttap^ 
p7)aia(TTi^g,  «qui  mea  vitia  cum  liber- 
tate  corrigat.»  —  hctidus]  hicubra- 
torius.  —  JPorticus]  «in  qua  solus 
deambulare  soleo.»  —  desum  mihi] 
«non  neglego,  quod  officii  mei  est; 
immo  elaboro  in  memet  ipso  emen- 
dando.»  —  Inprudens]  «insciens», 
Xaui9dvwu  ifxauTov.  —  Inludo]  «quasi 
hidcns  conicio  in  chartas.»  —  cui 
si  concedere  nolis]  «quodsi  forte 
huic  vitio  ignoscere  nolis  (quod  ta- 
men  te  facturum  spero),  pro  certo 
vcniet  cet. »  Sic  ubi  acceperimus, 
apparet  nccessarium  non  esse,  ut 
scribamus  cum  Kirchnero  nolis  -  - 
veniat,  aut  cum  Bentleio   noles  -  - 
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Largiter  abstulerit  longa  aetas,  liber  amicus, 
Consilium  proprium.    Neque  enim,  cum  lectulus  aut  me 
Porticus  excepit,  desum  mihi.    'Kectius  hoc  est, 
Hoc  faciens  vivam  melius.     Sic  dulcis  amicis 
Occurram.    Hoc  quidam  non  belle:  numquid  ego  illi 
Inprudens  olim  faciam  simile?'  Haec  ego  mecum 
Conpressis  agito  labris;  ubi  quid  datur  oti, 
Inludo  chartis.     Hoc  est  mediocribus  illis 
Ex  vitiis  unum:  cui  si  concedere  nolis, 
Multa  poetarum  veniet  manus,  auxilio  quae 
Sit  mihi  (nam  multo  plures  sumus)  ac  veluti  te 
ludaei  cogemus  in  hanc  concedere  turbam. 


135 


140 


132.  abstulerint  d^y 
reliqui    auxilioque  RjF 


139.   Incumbo  F     —     141.   veniet  <rj    veniat 


veniet.  Futurum  noles  esset  prae- 
fracte  negantis;  nolis  dicitur  de  eo, 
qui  probabiliter  id  concessurus  est; 
lioc  ergo  urbanius.  Coniunctivo  ve- 
niat,  quem  omnes  fere  codices  ha- 
bent  [veniet  cum  Sangallensi  et  Pari- 
sino  8216  Haupt,  Vahlen,  L.  Miiller, 
Schiitz,  Kiefsling),  vis  dictionis  ni- 
mis  attenuatur.  —  mamrs]  Festive 
fingit  magnum  Romae  esse  poeta- 
rum  quasi  sodalicium  et  coniuratio- 
nem,  quae  vel  numero  suo  superare 
obtrectatores  possit;  qua  de  satirae 
clausula  veros  amicos,  Varium,  Ver- 
gilium,  Aristium,  ceteros  ex  animi 
sententia  risuros  esse  j)robe  sciebat. 
Simul  enim  sugillare  videtur  stu- 
dium  versificandi,  quo  tunc  quam 
plurimi  etiam  invita  Minerva  fere- 
bantur.  —  ludaei]  Multi  tum,  ex 
quo  Pompeius  Hierosolyma  ceperat, 
ludaei  in  urbe  erant,  turbidum  ho- 
minum  genus.     Cic.  pro  Flacco  66: 


Scis  quanta  sit  manus  (ludaeorum 
Romae),  quanta  concordia,  quan- 
tum  valeat  in  contionibus.  V.  Fried- 
liinder  Sittengesch.  III ^  575.  Recte 
explicant:  « Quemadmodum  ludaei 
multos  ad  suam  superstitionem  per- 
trahere  proselytosque  vel  cogendo 
facere  solent.»  —  cogemus]  Festiva 
comminatio ,  ut  similes  ioci  apud 
Platonem  Phileb.  p.  16  A:  ''Ap^  & 
Hiby.pareg^  oby^  dpaq  ijfiwv  to  nkT]- 
Sog,  ori  i/iot  Ttdvreq  iap.iv ;  xal  ob 
<po^el  pyj  aoi  ps.ra.  ^tXri^ou  ^uvent- 
■&ii)pe^a^  idv  ijfxdg  XoiSopfjC;  Phaedr. 
p.  236  C:  dXld  dtavo-q-d^r^rt  ori  ivreu- 
T^ev  obx  ajzipev  ^  rtpiv  dv  ob  elnyjg 
(1  e<p-r]<j&a  iv  r<p  ^rrTj^&ei  e^etv  i<T- 
fikv  Sk  p6v<t)  iv  ipTjixicL.^  i<r^up6re- 
pog  Se  iycb  xai  veibrepug.  Polit.  I 
p.  327  C.  —  in  hanc  conce<iere 
turbam]  «te  nobis  aggregare  eadem- 
que  nobiscum  sentire  in  iudicio  prae- 
sertim  de  satiris  faciendo.» 
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SATIRA  Y. 

Egressum  magna  me  accepit  Aricia  Roma 
Hospitio  modico:  rhetor  comes  Heliodorus, 
Graecorum  longe  doctissimus:  inde  Forum  Appi, 
Differtum  nautis,  cauponibus  atque  malignis. 

SAT.  V.  1.  excepit  Fcr  excipit  R  « accepit.  hanc  lectionem  habet 
unus  cod.  Bland.  tres  alii  excepit»  Cruq.  —  3.  linguae  ^var.F  lingue  g 
«tres  cod.  Bland.  Diu.  Mart.  habent  linguae,  alii  autem  longe^  Cruq. 


V.  Argumentum  vide  in  excursu. 

1-4.  accepit]  Quia  de  genuina 
scriptura  viri  docti  dissentiunt,  equi- 
dem  auctoritatem  unius  Blandinii 
sequi  non  dubito  (v.  ad  sat.  I  4, 
87),  praesertim  cum  accepit  non 
minus  ad  sensum  aptum  videatur 
quam  excepit;  cfr.  sat.  II  6,  80: 
Rusticus  tirhanum  murem  mus  pau- 
pere  fertur  Accepisse  cavo,  veterem 
vetus  hospes  amicum;  sat.  TI  8,  67: 
ut  ego  accipiar  laute;  Cic.  ad  Att. 
II  16,  4:  Te  in  Arpinati  videbi- 
mus  et  hospitio  agresti  accipiemus, 
quoniam  maritimiMn  hoc  contemp- 
sisti.  —  Aricia]  oppidum  Latii  pone 
montem  Albanum  XVI  m.  p.  a  Roma 
distans  (nunc  Ariccia),  notum  prop- 
ter  Dianam  Nemorensem  et  fontem 
Egeriae.  Fuit  ad  viam  Appiam, 
qua  Horatius  iter  fecit  certe  usque 
ad  Beneventum.  Cfr.  ad  v.  71. 
Aricia  autem  prima  erat  mansio  ex 
urbe  profectis,  ubi  multi  tamen  pran- 
debant  tantum,  non  pernoctabant. 
Sic  Epictetus  apud  Stob.  Z  17.  I 
164  ed.  Mein.  narrat  Agrippinum, 
cum  pransuro  ei  nuntiaretur  Nero- 
nis  iussu  illico  in  exsilium  eundum 
esse,  respondisse:  ouxouv  iu  \4pixca 
dpKTTrjffofiev.  —  Hospitio  modico] 
«exiguo,  parvo.D  (Sic  modica  pa- 
tella  ep.  I  5,  2  est  patella  parva.) 
Opponuntur   haec   magnae  llomae. 


—  Heliodorus]  rhetor  ignotus;  sed 
sunt  qui  suspicentur  eundem  esse 
atque  illum,  cuius  praeter  Apollo- 
nium  et  Hephaestionem  Marius  Vic- 
torinus  p.  94  K.  his  verbis  meminit: 
At  luba  noster,  qui  inter  nietricos 
auctoritatem  primae  eruditionis  ob- 
tinuit,  insistens  Heliodori  vestigiis, 
qui  inter  Graecos  huiusce  artis  an- 
tistes  aut  primus  aut  solus  est  cet. 
Kiefsling  eundera  atque  illum  esse 
voluit,  cuius  ex  carmine  IraXtxd 
■^aufiara  Stobaeus  (Anth.  100,  6) 
paucos  versus  servavit,  quibus  fons 
calidus  et  sulfureus  aegris  oculis 
gratissimus,  qui  paulo  post  Cicero- 
nis  mortem  in  eiusdem  Puteolano 
inventus  erat,  describitur;  cfr.  Mei- 
neke  Anal.  Alex.  381.  —  Grae- 
corum  longe  doctissimus]  Comis  est 
hyperbole  sermonis  cotidiani,  qua 
ut  bearet  Graeculum  hominem  facile 
utique  ab  se  impetrare  poterat.  Al- 
tera  lectio,  quae  placuit  nonnullis, 
G.  linguae  d.,  nihil  aliud  profecto 
significaret  nisi  iUum  Graece  scien- 
tissimum  fuisse;  quae  exigua  sane 
Graeci  rhetoris  laus  est.  —  Forum 
Appi]  oppidum  ab  Appio  Claudio 
Caeco,  qui  viam  Appiam  muniit,  sic 
nominatum,  XXVII  m.  p.  distans 
ab  Aricia.  Supersunt  etiamnunc 
aliquot  eius  parietinae.  Ibi  initium 
crat  canalis  per  paludes  Pomptinas 
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Hoc  iter  ignavi  divisimns,  altius  ac  nos 
Praecinctis  unum:  minus  est  gravis  Appia  tardis. 
Hic  ego  propter  aquam,  quod  erat  deterrima,  ventri 
Indico  bellum,  cenantis  haud  animo  aequo 


ducti,  quo  lintre  mulis  tracta  profi- 
cisci  solebant  usque  ad  templum 
Feroniae,  quodtribus  milibus  aTarra- 
cina  distabat.  Itaque  non  mirum  est, 
quod  Forum  Appii  nautis  differtnm 
erat.  Cfr.  Strabo  Y  3,  6:  Uhjaiov  t^? 
TapPaxivvjq  fiadi^ovrt  ini  Trjq  'Pib- 
fifjq  Tcapafii^Xrjxai  tyj  d3(p  r^  ^Atv- 
Tzia  dtwpu^  (per  paludes  Pomptinas) 
iTcl  TtoXkobq  ronouq  ■nX7jpou[j.iv7)  roiq 
kXeioiq  re  xai  roiq  noraixioiq  udaar 
nXeirai  dk  {xdhara  ^kv  vuxrwp,  ioar' 
kfi^dvraq  d(p  kanipaq  ix^aivstv 
npioiaq  xai  ^adi^etv  rd  Xotnbv  rrj 
ddui  {rfj  ^Annia)^  dkkd  xai  fie^f^  ^fii- 
pav  pujj.ouXx£t  <J'  ^ju.i6viov.  —  cau- 
ponibus  atque  malignis]  «Yergilius 
quidem  neque  atque  neque  ac  par- 
ticulas  post  illud  vocabulum  traiecit, 
cui  praemittendae  erant  propter  co- 

gitationem. Horatius  in  epodis 

et  sermonibus  illa  copulativarum 
particularum  collocatione  aliquanto 
saepius  usus  est  quam  Yergilius, 
minus  saepe  iu  carminibus,  maxime 
in  posterioribus  libris,  perraro  in 
epistolis,  in  arte  poetica  nusquam. 
et  atqtte  quidem  saepius  quam  alii 
omnes  inter  duo  quae  secum  artis- 
sime  coniuncta  sunt  vocabula  ponit, 
serm.  1  5,  4;  6,  111;  131;  7,  12;  10, 
28;  epod.  17,  4.»  Haupt  Obss.  crit. 
p.  48.  Caupones  maligm  vocantur 
h.  1.  ut  perfidi  sat.  I  1,  29;  nam 
malignus  proprie  contrarius  est  he- 
nigno  significatque  eum,  qui  iusto 
minus  alteri  tribuit,  id  quod  facere 
solent  caupones  omni  niodo  viatores 
decipiendo ,  vile  vinum  caro  pretio 
vendendo ,  ad  summam  genus  homi- 
num  nihilo  tunc  honestioris  loci 
quam  lenones. 

5-8.  Hoc  iter]  «id  est,  ab  urbe 
usque  ad  Forum  Appii  biduo  veni- 
mus,  cum  velociores  uno  die  soleant 
60  venire.»  Acro.  —  altius  -  -  Prae- 


cinctis]  dsb^iuvoripoiq,  celerius  ince- 
dentibus  ac  strenuioribus. »  Hora- 
tium  autem  cum  amico  pedibus  in- 
cessisse  nemo  est  qui  credat;  nam 
longa  itinera  pedestria  a  more  an- 
tiquorum  hominum  abhorrebant.  — 
ac]  vulgariter  dictum  pro  quam,  v. 
ad  sat.  I  1,  46.  —  minus  cet.]  «mi- 
nus  est  gravis  pigris  quam  velocio- 
ribus;  nam  qui  tardius  per  Appiam 
vel  ingreditur  vel  vehitur,  prudenter 
agit,  quia  minus  fatigatur  quam 
viator  magis  expeditus  et  pernix.» 
Etenim  quod  alii  hoc  dicunt  signi- 
ficare:  «non  est  molesta,  est  iucunda 
tardioribus,  quia  frequens  est,  ut 
volunt  alii,  deversoriis,  ut  alii,  mo- 
numentis  sepulcralibus , »  vereor ,  ne 
neutrorum  fuerit  amator  Horatius, 
qui  silvas,  colles,  rivos  potius  secta- 
batur  quam  tabernas  aut  tumulos. 
—  Hic  ego  cet.]  «Hodieque  Foro 
Appi  viatores  propter  aquam,  quae 
ibi  deterrima  est,  manere  vitant. 
Dicit  ergo  Horatius  se  ibi  cenare 
noluisse,  ne  necesse  haberet  bibere.» 
PoRPH.  —  dete7'rima]  «propter  vici- 
nas  paludes  Pomptinas  minus  pura 
ac  mali  saporis.»  —  ventri  Indico 
bellum]  =  cena  abstineo ;  cfr.  lulian. 
Misop.  p.  340  B  Spanh.:  detvi}  di 
rtq  ix  naidapiou  fie  xai  dvoTjroq 
dndrr)  xaraXa^ouaa  r9j  yaarpi  no- 
Xsfxelv  inetaev.  Cic.  Cato  mai.  46 : 
ne  omnino  bellum  indixisse  videar 
voluptati.  —  haud  animo  aequo] 
« impatienter  atque  illis  propemo- 
dum  invidens.»  —  Exspectans  co- 
mites]  « exspectans ,  donec  omnes, 
qui  sub  idem  tempus  Forum  Appii 
pervenerant  unaque  lintrem  conscen- 
suri  erant,  cenassent.»  Comes  Ho- 
ratii  proprie  unus  Heliodorus  fuit 
cum  utriusque  servulis.  Sed  alii 
plures  iam  futuri  erant  itineris  socii 
usque  ad  Feroniae. 
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Exspectans  comites.    lam  nox  inducere  terris 

Umbras  et  caelo  diffimdere  signa  parabat.  lo 

Tum  pueri  nautis,  pueris  convicia  nautae 

Ingerere.    'Huc  appellef  'Trecentos  inseris.     Ohe 

lam  satis  est!'  Dum  aes  exigitur,  dum  mula  ligatur, 

Tota  abit  hora.    Mali  culices  ranaeque  palustres 

Avertunt  somnos.    Absentem  ut  cantat  amicam  15 

Multa  prolutus  vappa  nauta  atque  viator 

Certatim,  tandem  fessus  dormire  viator 

Incipit,  ac  missae  pastum  retinacula  mulae 

Nauta  piger  saxo  religat  stertitque  supinus. 

lamque  dies  aderat,  nil  cum  procedere  lintrem  20 


15.  ut  omittimt  Cg 

9-19.  lam  nooc  -  -  parabat]  Versu 
epicae  gravitatis  poeta  usiis  est,  ut 
hilaritatem  descriptionis  augeat.  — 
signa]  «astra»,  ut  od.  II  8,  10: 
taciturna  noctis  Signa.  —  Huc  -  - 
satis  est]  Haec  convicia  rectius  non 
dividuntur  inter  pueros  et  nautam, 
quod  voluit  Orelli,  sed  omnia  pueris 
attribuuntur.  Hi,  cum  tandem  do- 
minis  lintrem  conscendere  Jicet,  sar- 
cinas  eodem  deportant;  omnes  con- 
currunt  et  anxii  properant,  ne  quid 
suarum  rerum  relinquatur.  Hinc 
aliquis  ad  locum,  ubi  eas  custodie- 
bat,  appellere  nautam  iubet,  ut  in 
lintre  commode  reponi  possint.  Illinc 
alter  queritur,  quod  nimis  multos 
recipiat  et  lintris  onus  nimif^  augeat. 
Trecenti  autem,  ut  sescenti,  de  magno 
numero.  Catull.  11,  18:  Quos  (moe- 
chos)  simul  conplexa  tenet  trecen- 
tos.  Cfr.  ad  od.  III  4,  79:  trecentae 
Pirithoum  cohibent  catenae.  —  aes] 
quod  pr.  nauhim  vocatur.  —  mula] 
quae  remulco  alHgatur  lintri.  — 
culices]  Italorum  zanzare^  Stech- 
mucken,  molestissimae  illae  per  noc- 
tem  bestiolae.  —  ut]  h.  1.  est  par- 
ticula  temporalis,  ut  saej)ius  etiam 
apud    Iloratium.     —    nauta    atque 


viato7']  nauta  est  is,  qui  in  nave 
sedens  et  hanc  regit  et  mulam  loro 
lintrem  trahentem;  viatorem  et  in 
hoc  et  in  sequenti  versu  collective 
esse  positum  pro  vectores  recte  iam 
intellexit  Porphyrio.  Errare  autem 
eos,  qui  viatorem  esse  mulionem, 
hominem  a  nauta  diversum,  apparet 
ex  V.  22:  mulae  nautaeque  caput; 
neque  magis  assentior  eis,  qui  via- 
torem  fuisse  hominem  aliquem  rusti- 
cum  aut  vilioris  condicionis  opinan- 
tur,  qui  aut  in  lintre  sederet  aut 
idem  iter  pedibus  faceret.  Nam  nisi 
viatores  omnes  obdormivissent,  qui 
fieri  potuit,  ut  diu  nemo  sentiret 
nautam  in  terram  ad  melius  dor- 
miendum  egressum  navis  cursum 
intermisisse?  —  prolutus]  ut  /3e- 
/Sps/fxsuog,  madidus,  uvidus,  pro 
bene  poto.  Cfr.  sat.  II  4,  26:  leni 
praecordia  mulso  Prolueris  melius. 
Verg.  Aen.  I  739:  pleno  se  prohrit 
auro.  —  vappa]  kdintri ,  vino  vili 
atque  insipido.  —  Nauta  piger  cet.] 
«Cum  hunc  quoque  somnus  obrepit, 
funem  mulac  detractum  saxo  ex  ripa 
exstanti  rcligat  sicque  pastum  intc- 
rea,  dum  crapulam  edormiat,  iumen- 
tum  dimittit,» 
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Sentimus;  donec  cerebrosus  prosilit  unus 
Ac  mulae  nautaeque  caput  lumbosque  saligno 
Fuste  dolat.     Quarta  vix  demum  exponimur  hora 
Ora  manusque  tua  lavimus,  Feronia,  lympha. 
Milia  tum  pransi  tria  repimus  atque  subimus 
Inpositum  saxis  late  candentibus  Anxur. 
Huc  venturus  erat  Maecenas  optimus  atque 
Cocceius,  missi  magnis  de  rebus  uterque 
Legati,  aversos  soliti  conponere  amicos. 


25 


25.  nrepimus  habent  codices  Bland. »  Cruq.  —  26.  late  saxis  ag 
«quidam  Bland.  cod.  et  Busl.  habent  late  saxis-»  Cruq.  anxyr  F  — 
29.  adversos  a 


21-29.  cerehrosus]  homo  iracun- 
dus  atque  irritabilis,  ein  Hitz- 
kopf.  Lucil.  428  Lchm.  (XV  18 
L.  M.):  Te  -  -  insanum  hominem 
et  cerehrosum.  —  prosilit]  «ex  lintre 
in  fossae  ripam  exsilit.»  —  saligno 
Fuste]  ex  ripa  pro  loci  opportuni- 
tate  arrepto.  —  dolat]  « percutit, 
caedit,»  ut  nos  alio  tropo  durch- 
walken.  Apul.  metam.  VII  17: 
fustium  quoque  crehris  ictihus  pro- 
clive  dedolahar.  —  Qua7'ta]  diei 
hora,  quae  respondet  circiter  deci- 
mae  nostrae.  —  lavimus]  Horatius 
semper  usurpat  forraam  antiquiorem 
lavere.  Lavimus  autem  et  religio- 
nis  causa  et  prandium  sumpturi; 
Bentleii  lavimur  est  «balneum  sump- 
simus,»  id  quod  non  convenit  cum 
vv.  Ora  manusque.  Immo  hoc  pia- 
culum  est.  Tacit.  anu.  XIV  22: 
fontem  aquae  Marciae  -  -  nando 
incesserat  (Nero);  videbaturque  po- 
tus  sacros  et  caerimoniam  loci  cor- 
pore  loto  polluisse.  Contra  ora  ma- 
nusque  lavare  licebat.  (Ibi  sine 
dubio  erant  cauponae ,  in  quibus 
recreare  se  poterant.)  —  Feronia] 
antiqua  dea  Italica,  postea  con- 
iuncta  et  confusa  cum  lunone,  unde 
in  Inscriptt.  vocatur  Ivno  Febonia, 
uxor    lovis    Anxuris.     Verg.     Aen. 


VII  800:  viridi  gaudens  Feronia 
luco.  Templum  celebre  habebat  III 
milia  pass.  a  Tarracina,  ubi  nunc  est 
turris  antiqua,  nominata  Torre  Otto- 
faccia.  Illius  fontis  aqua  est  dulcis, 
limpida  ac  salubris.  Cfr,  de  huius 
deae  cultu  Preller  -  lordan ,  Rom. 
Myth.  p.  267.  —  repimus]  «Quo- 
niam  illis  temporibus  adhuc  Tarra- 
cinensis  urbs  in  altissimo  monte 
erat,  unde  postea  in  aequiorem  lo- 
cum  deposita  est,  ut  sunt  adhuc 
vestigia  aedificiorum  in  monte ,  sed 
et  murorum.»  Porph.  —  Anxur] 
nomen  Volscum  Tarracinae  (hodie 
Terracina)  ad  ostium  Ufentis.  Sta- 
tius  Silv.  I  3,  86:  arcesqiie  super- 
hae  Anxuris.  Martialis  VI  42,  6: 
superhus  Anxur.  Sic  Felsina  Etru- 
scum  Bononiae  nomen  erat.  A  Foro 
Appii  Tarracina  distabat  XX  milia 
passuum.  —  saxis  -  candentihus] 
(.(Mons  ille,  in  quo  Tarracina  con- 
stituta  erat,  non  candida  saxa  habet, 
sed  calci  coquendae  aptissima.  ergo 
a  calce  videtur  candida  dixisse.» 
PoRPH.  Etiam  Martial.  V  1 :  can- 
didus  Anxur.  —  Cocceius]  L.  Coc- 
ceius  Nerva,  a.  u.  c.  715  consul 
suffectus,  cuius  imprimis  opera  a. 
u.  c.  714  foedus  Brundisinum  quod 
vocatur    confectum    esse    Appianus 
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Hic  oculis  ego  nigra  meis  collyria  lipptis  30 

Inlinere.    Interea  Maecenas  advenit  atque 

Cocceius  Capitoque  simul  Fonteius,  acl  unguem 

Factus  homo,  Antoni  non  ut  magis  alter  amicus. 

Fundos  Aufidio  Lusco  praetore  libenter 

Linquimus,  insani  ridentes  praemia  scribae,  35 

Praetextam  et  latum  clavum  prunaeque  vatillum. 

31.   Inlinire  a^g    —    36.  vatillum  «  sic  habent  codices  omnes  praeter 
Mart.  et  Diu.  qui  habent  batiUumy>  Cruq. 


b.  civ.  V  60  sqq.  memoriae  prodidit, 
non  M.  Cocceius  M.  F.  Nerva,  a.  u. 

c.  718  consul,  ad  quem  ut  notiorem 
propter  imperatorem  Nervam  prone- 
potem  scholiastae  rettulerunt. 

30-33.  nigra  colli/ria]  Multa  om- 
nis  generis  collyria  memorat  Celsus 
VI  6.  Ex  frequentissimis  collyriis, 
inquit  §  7,  est  id,  quod  quidam  xu- 
{t^iov  ^  quidam  a  cinereo  colore  ri- 
<pptov  ar>pellant.  —  Capitoque  - 
Fonteius]  Est  C.  Fonteius  Capito, 
cuius  exstat  nummus  cum  hac  in- 
scriptione:  C.  FONTEIVS.  CA- 
PITO.  PliO.  PR.  =  M.  ANT.  IMP. 
COS.  DESIG.  ITER.  ET.  TERT. 
III.  VIR.  R.  P.  C.  Eckhel  D.  N. 
5  p.  219.  Riccio  M.  F.  R.  p.  94. 
Fuit  Antonii  in  Asia  legatus  et  con- 
sul  suffectus  a.  u.  c.  721.  —  ad 
unguem  Factus]  «elegans  ac  poli- 
tus.»  «Translatio  a  marmorariis, 
qui  iuncturas  marmorum  tum  de- 
mum  perfectas  dicunt,  si  unguis 
superductus  non  olTendat.  unde 
iam,  quaecumque  perfectissima  esse 
volumus  significare,  ad  unguem 
facta  dicimus.»  PoRrH.  Cfr.  a.  p. 
294.  Colum.  XI  2,  13:  materies  si 
roborea  est,  ab  uno  fabro  dolari 
ad  unguem.  Apul.  Flor.  V  23  Oud.: 
lapis  ad  unguem  coaequatus.  — 
non  ut  magis  alter]  «ut  non  alter 
magis  amicus  sit.»  Corn.  Ncp. 
Epam.  2:  eruditus  autem  sic  ut 
nemo     Thebanus    magis.      Cic.    de 


fin.  I  11:  scripta  multa  sunt  (no- 
bis) ,  sic  ut  plura  nemini  e  nostris. 
34-36.  Fundos]  hodie  Fondi,  La- 
tii  oppidum,  notum  propter  vinum 
generosum,  distabat  a  Tarracina  m. 
p.  XIII  et  dimid.  (Walckenaerius, 
V.  in  excursu.)  —  Aufidio  Lusco 
praetore]  Aufidios  Fundis  oriundos 
fuisse  monstrat  Sueton.  Calig.  23. 
Huic  oi^pido  tres  aediles  praefuisse 
cum  ex  CIL  I  1187  sq.  appareat, 
Aufidius  homo  ridicule  vanus,  qui 
prius  scriba  fuerat,  nomen  praetoris 
ultro  sibi  arrogavisse  videtur,  ut 
festive  Cicero  de  lege  agr.  II  92: 
cum  venissem  Capuam,  coloniam 
deductam  L.  Considio  et  Seoc.  Sal- 
tio,  quemadmodum  ipsi  loqueban- 
tur,  praetoribus;  —  cum  ceteris  in 
coloniis  duumviri  appellentur,  hi 
se  praetores  appellari  volebant. 
Attamen  in  nonnullis  oppidis  Latii 
summi  magistratus  etiam  post  civi- 
tatem  Rom.  receptam  nomina  antiqua 
sive  dictatorum  sive  praetorum  reti- 
nuerunt.  Marquardt  Rom.  St.-Vw.  I 
475.  Itaque  ille  antequam  Maecena- 
tem  eiusque  comites  conveniret,  edic- 
tum  praemiserat  cum  praescriptione 
AVFIDIO  LVSCO  PRAETORE, 
quo  honorifice  eos  excipiebat,  vel  per 
accensum  eadom  formuhi  eos  se  con- 
venturum  esse  nuntiarat.  —  liben- 
ter  Linquimus]  «propter  molestiam, 
quam  nobis  insulsi  hominis  prava 
sedulitas  creasset,  si  diutius  ibi  mo- 
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In  Mamurrarum  lassi  deinde  urbe  manemus, 
Murena  praebente  domum,  Capitone  culinam. 
Postera  lux  oritur  multo  gratissima:  namque 
Plotius  et  Varius  Sinuessae  Vergiliusque 
Occurrunt,  animae,  qualis  neque  candidiores 
Terra  tulit  neque  quis  me  sit  devinctior  alter. 


40 


39.  Proxima  &/    —     40.  yarus  F 


41.  nec  g 


rari  necesse  fuisset.»  Fimdis  igitur 
non  pernoctarunt,  id  quod  etiam 
propter  exiguam  oppidi  distantiam 
a   Tarracina   necessarium    non   fuit. 

—  'praemia^  insignia  honoris,  quae 
quasi  praemia  pristinorum  suorum 
meritorum  ostentabat.  —  scribae] 
Corn.  Nep.  Eum.  1,  5:  Apud  nos 
re  vera,  sicut  sunt,  mercennarii  scri- 
bae  existimantur.  —  Praetextam] 
qua  Aufidius  iure  utebatur,  v.  Liv. 
XXXIV  7 :  magistratibus  in  coloniis 
municipiisque,  hic  Romae  infimo  ge- 
neri  magistris  vicoriim  togae  prae- 
textae    habendae    ius    permittemus. 

—  latum  clavum]  senatorium  ha- 
bitum,  quo  Fundis  uti  poterat,  ubi 
nemo  eum  in  ordinem  cogebat,  non 
item  Eomae;  magis  ridiculum  id 
etiam  coram  Maecenate,  qui  an- 
gusto  clavo  contentus  erat.  —  pru- 
naeque]  Cfr.  Serv.  ad  Verg.  Aen. 
XI  788:  pruna  autem  quamdiu 
ardet  dicitur,  cum  autem  extincta 
fuerit,  carbo  nominatur.  —  vatil- 
lum]  «Videtur  hic  vatillus  s.  vatil- 
lum  foculus  sacriticandi  causa  prae- 
latus  huic  magistratui,  cum  nihil 
rei  maioris  agere  solerent  sine  sa- 
crificio.  Adventus  autem  Maece- 
natis  et  reliquorum  oppidanis  illis 
res  videri  maximi  momenti  potuit.» 
Gesner.  Alii  aliud  excogitaverunt, 
neque  tamen  adhuc  quidquam  satis 
placuit.  Kiefsling  locum  ita  inter- 
pretatus  est:  «Cum  esset  inter  iura 
magistratuum  funalia  praeferri  {fu- 
nalia  cereos  hahere  lex  col.  Genet. 
62),  lictores  ad  funalia  accendenda 


etiam  foculum  secum  gestare  sole- 
bant.  Deridetur  autem  ridiculus 
ille  praetor,  quod  ne  media  quidem 
die  supervacaneum  illum  honorem 
dimiserit.  Vatillum,  quod  v.  glos- 
sarii  =  turibulum  interpretantur,  du- 
citur  ab  etymo  ital.  vat  - ,  unde 
facta  est  vox  umbrica  vatua  [Buche- 
ler,  Umbr.  63)  et  invenitur  apud 
Plaut.  trin.  492,  qui  hoc  v.  corpus 
significat,  quippe  quod  circumclu- 
sum  contineat  animam  naturae  igne- 
ae.»  Aliis  placuit  coniectura  pru- 
nique  bacillum,  bacillum  prunenum 
pro  consulis  scipione  eburneo  usur- 
patum. 

2/1-4:4:.  Mamurrarum  -  -  urbe]  Fe- 
stiva  ironia  Formias  (hodie  Mola 
di  Gaeta)  XII  m.  p.  a  Fundis  di- 
stantes  designat  a  Mamurra,  equite 
Romano,  praefecto  fabrum  lulii  Cae- 
saris  in  Gallia,  qui  ingentem  vim 
pecuniae  congesserat  et  iam  Catulli 
versibus  contumeliosis  (C.  29)  pro- 
scissus  erat,  qui  eum  praeterea  43, 
4 :  decoctorem  Formianum  vocat. 
Quo  Horatius  scripsit  tempore  vi- 
detur  Romae  senator  ille  quidem, 
sed  in  luxuria  et  omnium  bonorum 
contemptu  vixisse.  Cfr.  Plin.  h.  n. 
XXXVI  6,  7.  —  Murena]  Est  L. 
Licinius  Terentius  Varro  Murena, 
frater  Terentiae  Maecenatis,  ad 
quem  scripta  est  od.  II  10,  ubi  vide. 
Videtur  Formiis  domum  habuisse, 
quam  eius  iussu  dispensator  Mae- 
cenati  ad  pernoctandum  commoda- 
vit.  Fonteius  Capito,  qui  ibidem 
domum    possidebat,    cenam   Maece- 
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0  qui  conplexus  et  gaudia  quanta  fuerunt! 

Nil  ego  contulerim  iucunclo  sanus  amico. 

Proxima  Campano  ponti  quae  villula,  tectum  45 

Praebuit,  et  parochi  quae  debent  ligna  salemque. 

Hinc  muli  Capuae  clitellas  tempore  ponunt. 

Lusum  it  Maecenas,  dormitum  ego  Vergiliusque; 

Namque  pila  lippis  inimicum  et  ludere  crudis. 

Hinc  nos  Coccei  recipit  plenissima  villa,  50 


44.  praetulerim  C 


46.  qui  g     —     47  mule  g 


nati  eiusque  comitibus  praebuit. 
—  praebente  domum]  Cfr.  od.  III 
19,  7:  Quo  praebente  domum.  — 
Plotius  cet.]  Sat.  I  10,  81:  Plotius 
et  Varius,  Maecenas  Vergiliusque. 
Est  autem  Plotius  M.  Plotius  Tuc- 
ca,  criticus  potius  quam  poeta,  qui 
postea  una  cum  L.  Vario  tragico 
Augusti  mandatu  Vergilii  Aeneida 
edidit.  De  Vario  diximus  ad  od. 
I  6,  1.  —  Sinuessa  est  ultimum  in 
Appia  Latii  oppidum,  XVIII  m.  p. 
distans  a  Formiis,  hodie  Bagnoli, 
prope  Minturnas  (Taverna).  —  qua- 
lis]  eadem  constructione,  qua  usus 
est  epod.  5,  59,  pro  «animae  tales 
quibus»  cet.  —  tulit]  «protulit,  ge- 
nuit,»  ut  od.  III  6,  46.  Verg.  Aen. 
XI  285:  Si  duo  praeterea  tales 
Idaea  tulisset  Terra  viros  cet.  — 
sanus]   «quamdiu  sana  mente  sum.)^ 

PORPH. 

45-50.  Campano  ponti]  Pons  Cam- 
panus  (hodie  ponte  Ceppani)  Sa- 
voni  fiumini  (hodie  Saona)  impo- 
situs  III  m.  p.  a  Sinuessa.  Villu- 
lam  autem  alii  accipiunt  de  villa 
aliqua  modica  ponti  illi  proxima, 
in  qua  Sinuessa  ante  vesperam  pro- 
fecti  pernoctarunt,  alii  villulam  et 
villam  v.  80  de  villis  publicis  (quae 
postea  mansiones  vocabantur)  inter- 
pretantur,  in  quas  deverti  possent 
magistratus,  legati  cet.  iter  aliquo 
habentes.  Quae  interpretatio  prop- 
ter     parochorum     mentionem,     qui 


vel  in  tali  villa  ipsa  vel  saltem  pro- 
xime  habitare  debebant,  magis  ar- 
ridet.  —  parochi]  Tzdpo^ot,  homines, 
qui  publico  sumptu  magistratibus 
ac  legatis  iter  facientibus  ministra- 
bant  ea  utensilia,  quae  sine  raa- 
xima  molestia  ab  ipsis  portari  non 
poterant,  ut  ligna,  salem,  faenum. 
Copiarios  vocat  Porphyrio.  Cfr. 
imprimis  Cic.  ad  Att.  V  16.  — 
Hinc  cet.]  «Hinc  postero  die  pro- 
fecti  cum  essemus  (tempore  =  satis 
tempestive),  Capuam,  quae  a  Ponte 
Campano  distabat  XXII  m.  p. ,  per- 
venimus.»  Vetus  autem  Capua  sita 
erat,  ubi  nunc  est  vicus  Santa 
Maria  di  Capoa.,  III  m.  p.  a  prae- 
senti  urbe  distans.  Nihil  est  quod 
dubitemus,  quin  in  hac  quoque 
urbe  poeta  noctem  egerit.  —  Nam- 
que  cet.]  Construe:  Namque  inimi- 
cum  lippis  et  crudis  ludere  pila; 
quies  contra  et  abstinentia  utrius- 
que  mali  optima  sifnt  remedia.  Cfr. 
Celsum  VI  6:  Modica  (oculorum) 
inflammatio  neutrum  ex  his  (san- 
guinis  detractione  et  alvi  ductione) 
aiixilium  desiderat,  satisque  est 
uti  quiete  et  abstinentia.  Crudi 
autem  sunt,  qui  cibos  difficulter  di- 
gerunt.  Lippis  Horatius  se  ipsum, 
crudis  adnumerat  Vergilium,  qui 
(ut  ait  Donat.  p.  56  Reiff.)  plerum- 
que  a  stomacho  et  a  faucibus  ac 
dolore  capitis  laborabat,  .sanguinem 
etiam   saepius   reiecit:    cibi   vinique 
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Quae  siiper  est  Caudi  cauponas.    Nunc  mihi  paucis 
Sarmenti  scurrae  pugnam  Messique  Cicirri, 
Musa,  velim  memores,  et  quo  patre  natus  uterque 
Contulerit  litis.     Messi  clarum  genus  Osci, 
Sarmenti  domina  exstat:  ab  his  maioribus  orti 
Ad  pugnam  venere.    Prior  Sarmentus  'Equi  te 


55 


51.    Claudii  F     Claudi  a/CRi^r  «omnes  manuscripti»  Cruq.     Caudi  g 
—     56.  venire  g 


minimi.    Huic  autem  suadet  Celsus 

I  3 :  quiescere  dehet  et  si  mane  sur- 
gendi  necessitas  fuerit  redormire, 
qui  non  concoocit  ex  toto  conquie- 
scere  ac  neque  labori  se  neque  exer- 
citatione  neque  negotiis  credere.  — 
inimicum]  Sic  etiam  in  prosa  or. 
Plin.  h.  n.  XX  9:  Marina  hrassica 
-  -  stomacho  inimicissima.  —  Caudi 
cauponas]  Caudium,  Hirpinorum  op- 
pidum,  notum  clade  Eomanorum  in 
Furculis  Caudinis,  XXI  m.  p.  a  Ca- 
pua  distabat.  Hae  cauponae,  opi- 
nor,  in  planitie  erant,  cum  oppidum 
ipsum  in  clivo  situm  esset.  Claudi 
a  multis  ut  notius  vocabulum  sub- 
stitutum  est  verae  lectioni,  quam 
praeter  cod.  g  etiam  scholiastae  ser- 
vaverunt.  Solitas  autem  iter  hoc 
facientium  mansiones  semper  signa- 
vit  poeta,  et  Caudii,  ut  testantur 
Itineraria,  prima  erat  a  Capua  mane 
profectis;  nam  itineris  diurni  men- 
sura  admodum  commoda  erat  cir- 
citer  XX-XXV  m.  p.,  nisi  quod  for- 
tasse  duobus  ultimis  diebus  legati 
iter  accelerantes  XXXV  et  XLV  m. 
p.  confecerunt. 

51-55.     Nunc  mihi  cet.]    Parodia 
haec  est  festiva  Homerici  illius  Iliad. 

II  484:  ^EffTreTs  vuv  fxoi  Mouaai  ^Okufi- 
nta  dtofiar  exouffai,  et  similium. 
Cfr.  luvenal.  4,  34.  Verum  de  toto 
hoc  loco  iudicemus  necesse  est  non 
ex  nostro,  sed  ex  Romanorum  sen- 
su,  qui  de  via  fessi  in  tali  cena 
ruri  parata  nihil  aliud  nisi  leves 
iocos   appetebant.     In  hac  praeser- 


tim  sermonibus  Socraticis  aut  vere 
amicis  vel  propter  Fonteium,  An- 
tonii  amicum,  locus  non  erat,  atque 
ante  omnia  poetis,  Vergilio,  Vario, 
Horatio,  vitanda  erant,  quaecumque 
ad  res  civiles  etiamtunc  admodum 
intricatas  pertinerent.  —  Sa^-menti] 
Sarmentus  servus  fuerat  M.  Favonii, 
cuius,  utpote  inter  proscriptos  occisi, 
bonorum  sectio  ad  Maecenatem  venit, 
qui  Sarmentum  manumisit  et  scri- 
bam  fecit.  Plura  de  eo  affert  schol. 
luven.  5,  3.  Distinguendus  hic  vi- 
detur  a  cognomine  Octaviani  puero 
delicato.  Pkit.  Ant.  59.  —  Messique 
Cicirri]  scurrae  ceteroquin  ignoti. 
Nomen  ridiculi  causa  inditum  est 
hixcpjbog,  dXsxTpuibv  (Hesych.),  der 
Kampfhahn  (a  cantu  Kikeri  dictus). 
—  quo  patre  natus]  Ut  Horatium 
raalevoli  carpebant,  quod  lihertino 
patre  natus  esset,  sic  ipse,  sed 
longe  minus  malitiose,  horum  scur- 
rarum  stirpem  ridet,  simulans  se, 
antequam  eorum  certamen  narret, 
tamquam  heroum  illustrem  «prosa- 
piam»  expositurum.  —  Osci]  (no- 
minat.  plur.)  scurrilitate  et  impudi- 
citia  insignes  ideoque  Romanis  ir- 
risui  erant,  Cfr.  Cat.  apud  Plin. 
XXIX  14,  p.  77  lord.:  (Graeci)  nos 
quoque  dictitant  '^barharos'  et  spur- 
cius  nos  quam  alios  Vntxthv  appel- 
latione  foedant.  —  domina  exstat] 
M.  Favonii  vidua  vivit  adhuc  adeo- 
que  servus  est  ac  sine  patre.  — 
ab  his  maiorihus  orti]  Aeque  hoc 
ridiculum    atque     illud     Olympioni^ 
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Esse  feri  similem  dico.'    Ridemus,  et  ipse 

Messiiis  'Accipio,'  caput  et  movet.    '0  tua  cornu 

Ni  foret  exsecto  frons'  inquit,  'quid  faceres,  cum 

Sic  mutilus  minitaris?'  At  illi  foeda  cicatrix  60 

Saetosam  laevi  frontem  turpaverat  oris. 

Campanum  in  morbum,  in  faciem  permulta  iocatus, 

Pastorem  saltaret  uti  Cyclopa  rogabat: 

Nil  illi  larva  aut  tragicis  opus  esse  cothurnis. 

Multa  Cicirrus  ad  haec:  Donasset  iamne  catenam  66 

Ex  voto  Laribus,  quaerebat:  scriba  quod  esset. 


60.  miniteris  ya 


64.  harba  R^var. 


villici  in  Plaut.  Casin.  II,  6,  66:  Pie- 
tate  factiimst  mea  atque  maiorum 
meum. 

58-64.  Accipio]  «tuam  provoca- 
tionem  eaque  mihi  prorsus  placet; 
et  tibi  (capite  minaciter  moto)  de- 
monstrabo  me  re  vera  equi  feri  si- 
milem  esse.»  —  tua  cet.]  in  prosa 
oratione:  «nisi  cornu  foret  exsec- 
tum  fronti  tuae.»  —  quid  faceres] 
«quam  terribilis  fores!»  —  minita- 
ris]  «nunc  ipsum;»  itaque  indica- 
tivus  modus  aptissimus  est.  —  cica- 
trixj  Ex  antiquorum  sensu  est  etiam 
deformitatis  et  corporis  vitiorum 
satis  hella  materies  ad  iocandum. 
Cic.  de  or.  II  239.  —  Campanum 
in  morhum]  «Hoc  enim  quasi  a  na- 
tura  Campanis  fere  omnibus  inest, 
ut  capitis  temporibus  magnae  ver- 
rucae  innascantur  in  modum  cor- 
nuum:  quas  cum  incidi  faciunt,  ci- 
catrices  in  Ironte  manent  quasi  no- 
tae  exsectorum  cornuum.  In  hunc 
ergo  morhum,  id  est,  faciei  vitium, 
quo  Campani  laborant,  iocatur  Sar- 
mentus.B  Comm.  Cruq.  Porph.  de 
impudicitia  et  obscenitate,  quasi  in- 
natis  Campanorum  vitiis,  interpre- 
tatus  est.  —  Pa.sforcm  saltaret  uti 
Cyclopa]  «ut  saltando  Cyclopem,  fe- 
rum  illum  Galateae  amatorem,  imi- 
taretur  ac  referret,»    Cfr.  ad  ep.  II. 


2,  124:  ut  qui  Nunc  Satyrum,  nunc 
agrestem  Cyclopa  movetur.  V,  sal- 
tare  sic  cum  accusativo  etiam  in 
prosa  or.  Vellei.  Paterc.  II  83,  1: 
Plancus  cum  -  -  Glaucum  saltasset. 
Etiam  passive  usurpatur.  Ovid.  trist. 
II  519:  Et  mea  sunt  populo  saltata 
poemata  saepe.  —  larva]  non  est 
simpliciter  persona ,  sed  fxopij.oku- 
xetov^  «persona  horribili  sua  facie 
terrorem  incutiens.» 

65-70.  Donasset  cet.]  «Consecras- 
setne  in  signum  libertatis  acceptae 
catenam  Laribus,  ut  ingenui  pueri 
(sumpta  virili  toga)  buUas  et  puel- 
lae  pupas?»  Cfr.  Martial.  III  29: 
Has  cum  gemina  compede  dedicat 
catenas,  Saturne,  tihi  Zoilus,  anu- 
los  priores.  Mos  tamen  hic  recep- 
tus  non  erat,  etsi  probabile  est  ma- 
numissos  plerumque  hostias  immo- 
lasse  vel  donaria  deo  alicui  conse- 
crasse.  Cfr.  Titinium  (Ribb.  p.  sc. 
I  p.  154):  Fortasse  votum  fuisse 
quo  die  liher  foret.  Nunc  eius  voti 
condemnatust ,  immolavit  hostiam. 
Fugitivi  et  ostiarii  plerumque  cate- 
nati  crant.  Sunt  quibus  Sarmenti 
fuga  in  contumeliam  ficta  videatur. 
—  Nilo]  De  scriptura  omnium  fere 
codicum  Nihilo  Bentley  adnotavit 
haec:  «Pronunciandum  est,  quasi 
scriptum  fuerit  Nilo.  —  Sic  Epp.  II 
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Nilo  deterius  dominae  ius  esse.     Rogabat 
Denique,  cur  umquam  fugisset,  cui  satis  una 
Farris  libra  foret,  gracili  sic  tamque  pusillo. 
Prorsus  iucunde  cenam  producimus  illam. 
Tendimus  hinc  recta  Beneventum;  ubi  sedulus  hospes 
Paene  macros  arsit  dum  turdos  versat  in  igni. 
Nam  vaga  per  veterem  dilapso  flamma  culinam 


70 


67.  Nihilo  (nullo  a)  deterius  a/^CRFV  «Bland.  4»  Cruq.  Deterius  ni- 
chilo  g  domine  gR  domini  a/^C  dominae  Fa  —  68.  <i.cur  umquam 
omnes  manuscripti»  Cruq.  —  70.  iucundd  g  —  71.  recte  F.  —  72.  apaene 
macros  arsit  sic  habent  omnes  scripti»  Cruq.     —     73.  delapso  C/FR 


2,  120:  Vehemens  et  liquidus  puro- 
que  simillimus  amni.  -  -  Quin  et 
iilud  animadverti ,  quotiescumque 
apud  nostrum  occurrit  nihilo,  com- 
parativo  suo  semper  praeponi,  ut 
Serm.  I  1,  48.  II  3,  52.  56.  270. 
Epp.  2,  2,  153.»  Addidit  Lachman- 
nus  ad  Lucret.  p.  28:  ''nihilo  tribus 
syllabis  Catullum  (28,  12.  61,  197) 
extulisse  constat;  disyllabon  fecit 
idem  CatuUus  (97,  3)  cum  Lucretio, 
Horatio,  Priapeo  carmine  53:  de  ce- 
teris  quantum  scio,  propter  metro- 
rum  ambiguitatem  nihil  adfirmari 
potest.'  —  deterius]  opponitur  op- 
timo  iuri.  —  una  Farris  libra]  Cum 
servorum  demensum  menstruum  qua- 
terni  (Donatus  in  Terent.  Phorm.  I 
1,  9)  vel  quini  (Seneca  ep.  80)  mo- 
dii  essent,  XXIV  librarum  singuli, 
robustiores  quaternas  farris  libras 
in  pane  et  pulte  cotidie  consumere 
poterant.  —  Prorsus]  Hoc  adv.  per 
se  intellegendum  arbitrantur  non- 
nulli:  «in  summa,  uno  verbo,  om- 
nino;»  sed  quidni  potius  iungamus 
vv.  prorsus  iucunde?  Cic.  ad  Att. 
XVI  15,  2:  prorsus  vehementer  et 
severe.  —  producimus]  Concinnius 
cum  perfecto  coniungi  v.  illam  quam 
cum  praesenti,  quod  requireret  potius 
Aanc,  etsi  Orelli  recte  monere  vide- 
tur,  tamen  consensum  codicum  negle 
gere  non  licuit. 


71-76.  Beneventum]  Plin.  h.  n. 
III  11:  Hirpinorum  colonia  una 
Seneventum,,  auspicatius  mutato  no- 
mine,  quae  quondam  appellata  Ma- 
leventum.  A  Caudio  distabat  XII 
m.  p.  Etiam  in  hoc  oppido  poeta 
videtur  pernoctasse.  —  hospes  cet.] 
Construe:  Hospes  paene  arsit,  dum 
versat  turdos  macros  in  igni. 
«Cum  propter  ipsam  nimiam  sedu- 
litatem  minus  cautus  esset  caupo 
(hoc  enim  significat  v.  hospes,  ut  v. 
2  hospitium  est  caupona),  paene 
flammis  correptus  est,  dum  turdos 
et  eos  quidem,  id  quod  ridebamus, 
macros  veribus  transfixos  assat.» 
Alii  (coll.  Verg.  Aen.  II  311:  iam 
proximus  ardet  Ucalegon.  luven. 
3,  201:  Ultimus  ardebit)  hospitis 
domum  non  ipsum  hospitem  paene 
arsisse  significari  putant.  Verum 
durius  videtur  in  uno  eodemque 
versu  sedulum  hospitem  et  de  ipso 
caupone  (turdos  versante)  et  de  cau- 
pona  accipere.  —  Paene  macros 
arsit  cet.]  Verborum  ordinis  pertur- 
batio  quaedam  ipsam  rem  imitari 
videtur.  —  Nam  vaga  cet.]  Versus 
duo  epici,  parodia  fortasse  Enniana, 
quae  lectores  tunc  valde  delecta- 
bant,  neque  neglegenda  est  allitte- 
ratio  in  vocabulis  vaga  per  veterem 
.  .  .  Volcano  —  Volcano]  Quintil. 
VIII    6,    24:     Volcanum   pro    igne 
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Volcano  summum  properabat  lambe^e  tectum. 

Convivas  avidos  cenam  servosque  timentis  75 

Tum  rapere  atque  omnis  restinguere  velle  videres. 

Incipit  ex  illo  montis  Apulia  notos 

Ostentare  mihi,  quos  torret  Atabulus  et  quos 

Numquam  erepsemus,  nisi  nos  vicina  Trivici 

Villa  recepisset,  lacrimoso  non  sine  fumo,  80 

Udos  cum  foliis  ramos  urente  camino. 

Hic  ego  mendacem  stultissimus  usque  puellam 

Ad  mediam  noctem  exspecto:  somnus  tamen  aufert 

Intentum  veneri:  tum  inmundo  somnia  visu 

Nocturnam  vestem  maculant  ventremque  supinum.         85 

Quattuor  hinc  rapimur  viginti  et  milia  redis. 


78.  terret  yC 

volgo  audimus.  —  Tum  rapere  cet.] 
Scena  iocosa:  nam  primum  avidi 
convivae  ex  flamma  rapiebant  cenam, 
itemque  servi,  qui,  si  tota  cena  igne 
absumeretur,  timebant,  ne  ab  heris 
verberarentur;  quo  facto  cenaque  in 
tuto  posita  omnes  et  liospes  cum 
suis  et  convivae  horumque  pueri 
ignem  restinguere  coeperunt.  —  vi- 
deres]  «videre  licebat,  si  placuisset.» 
77-84.  notos]  quippe  patrios,  im- 
primis  Yolturem  prope  Venusiam. 
—  Atabidus]  Seneca  qu.  nat.  V  17: 
Atahulus  Apuliam  infestat,  Cala- 
hriam  lapyx.  Cfr.  Plin.  h.  n.  XVII 
24.  Est  ventus  ex  Africa  flans, 
quem  Apuli  hodie  Altino,  ceteri 
Itali  Scirocco  vocant.  —  erepsemiis] 
forma  sermonis  cotidiani  pro  erep- 
sissemus,  ut  surreoee  sat.  I  9,  73; 
divisse  3,  1G9;  percusti  273;  evasti 
7,  68;  vixet  Verg.  Aen.  118.  Cfr. 
Neue,  lat.  Formenl.  112,  836  sq.  — 
Trivici]  «oppidi  in  flne  Campaniae, 
quo  vehicula  iuncta  accedere  ne- 
queunt;  ergo  Horatius  ad  villam 
devertit.»  Acro.  In  prosa  oratione: 
«nisi  in  Trivicano  pernoctassemus.» 


Haec  autem  villa  non  amici  cuius- 
dam  fuisse  videtur,  sed  vel  cauponis 
vel  parochi;  v.  ad  v.  45.  Trivicum, 
quod  nusquam  praeterquam  h.  1.  me- 
moratur,  idem  fuisse  videtur,  quod 
hodie  Trevico  vocatur.  —  lacrimoso 
-  -  fumo]  qui  cum  propter  ventum 
non  recta  per  fumarium  exire  pos- 
set,  imprimis  Horatio  lippienti  mo- 
lestus  erat.  Idem  fumi  epitheton 
placuit  Ovidio  mctam.  X  6.  —  urente 
cam.ino]  De  frigore  in  his  Apuliae 
montibus  saepe  usque  in  mensem 
lunium  continuo  cfr.  Walckenae- 
rium  I  p.  249.  camino  est  pro  igne 
camini.  De  caminis  cfr.  Becker 
GaUus  112  jD.  224.  —  mendacem  -  - 
puellam  -  -  exspecto]  Sic  Asclcpia- 
des  Anthol.  Pal.  I  p.  125:  '^fjio^drrja' 
ij^Etv  eig  vuxxa  fj.oi  ij  ^nt/Sorjrog  Ntxut, 
xal  asfxvTjv  loixoas.  deafxocpopov 
Kou^  Tjxsi,  (puXaxy)  dk  Tzapov/erat. 
ap  iniopxEtv  "'H^^^Bke^  tov  Xu^vov^ 
TtatSsg.,  aTzoalSiaare.  —  visu^  «spe- 
cie,»  ut  Verg.  Aen.  XI  271:  Nunc 
etiam  horrihili  visu  portenta  se- 
quuntur. 

86-90.    rapimur]  «celerrime  vehi- 
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Mansuri  oppidulo,  quod  versu  dicere  non  est, 
Signis  perfacile  est.    Venit  vilissima  rerum 
Hic  aqua;  sed  panis  longe  pulcherrimuS;  ultra 
Callidus  ut  soleat  umeris  portare  viator: 


90 


mur.»  —  viginti  et].  Particulae  et 
post  illud  vocabulum  traiectae,  cui 
praemittenda  erat,  exemplum  raris- 
simum.  —  oppidulo,  quod  cet.] 
«Aequum  Tuticum  significat,  cuius 
nomen  hexametro  versu  compleri 
non  potest.  Hoc  autem  sub  exem- 
plo  Lucilii  posuit.  Nam  ille  in 
sexto  saturarum  (v.  225  Lclim.,  VI 
39  M.)  sic  ait:  Servorum  est  festus 
dies  hic,  Quem  plane  hexametro 
versu  non  dicere  possis  (Sigillaria).» 
PoRPH.  lam  Wesselingius  ad  Itin. 
p.  103  acriter  contendit  oppidulum 
V.  87  significatum  non  de  Aequo  Tu- 
tico  interpretandum  esse,  sed  potius 
significari  Ascidum  Apulum  di- 
versum  ab  Asculo  Piceno.  Hunc 
secutus  est  Walckenaer,  falsam  ta- 
men  reticentiae  causam  afferens, 
quasi  esset  nomen  obscenum  As- 
culum,  ob  voc.  cidus,  quantitatis 
haud  memor.  Eidem  assensi  sunt 
alii  mnlti,  in  quibus  Desjardins, 
Kiefsling.  Nam  Asculum  XXIV  mi- 
lia  passuum  ab  Canusio  abest, 
Aequus  Tuticus,  oppidum  Campa- 
niae,  LVIII.  Atque  etiamsi  voc.  As- 
culum  syncopa  aut  synaloepha  ad- 
hibita  a  metro  dactylico  non  abhor- 
reret,  tamen  poeta,  cuius  plurimum 
intererat  iocum  Lucilianum  imitari, 
iure  ac  merito  dicere  potuit  quod 
versu  dicere  non  est  —  perfacile. 
Ad  hunc  locum  explicandum  perti- 
nent,  quae  apud  Strabonem  VI 
p.  282  scripta  invenimus:  "Eti  dk 
Toig  dTTO  Tijg  '^Ekkddoq  xai  Trjg  ^Aaiag 
diaipooaiv  ebi^unXota  fxdlAov  iaTcv 
iTzi  To  BpsvTeatov  j  xat  dr)  xat 
deopo  TzdvTsg  xaTaipouatv  olg  eig 
TTjV  '^Fwp.Tjv  Ttpoxstzai  odog.  Auo 
8s  siat,  fjLta  fiev  ijfxiovtxrj  dtd  Ffsuxe- 
Ttcjv^  odg  IlotdixXoug  xaXouat^  xal 
AauvtToJv  xai  ZauvtT&v  fxs^pt  Bsve- 
ouevrou'  ifp*  ^  odui  'E/vaTia  Tzokig., 


elTa  Katlia  xai  NrjTtov  xai  Kavu- 
atov  xai  '^Epdwvia'  ^  Sk  dtd  Tdpav- 
Tog  fitxpbv  iv  dptazepa  oaov  dr) 
fitdg  fjfxepag  nepiodoi/  xuxkeuaavTt, 
Yj  'Annia  Xsyofxevrj,  dfxa^rjkaTog  fxdX- 
Xov  iv  TauTTj  dk  noXtg  Oupia  ts 
xai  Ouevouaia^  ■})  fxev  fxsTa^u  Td' 
pavTog  xai  BpevTeaiou ,  "fj  d^  iv 
fxsi9opiotg  ZauvtTU)v  xai  Asuxavibv. 
Hunc  respexit  E.  Desjardins  p.  172: 
«II  est  indubitable  que  la  seule  voie 
carrossable,  dfxa^rjXuTog^  conduisant 
de  Benevent  a  Brindes,  au  temps  de 
Strabon,  c'est  a  dire,  a  la  fin  du 
regne  d'Auguste  ou  au  commence- 
ment  de  celui  de  Tibere,  etait  la 
via  Appia,  passant  par  Venusia  et 
Tarentum,  et  que  ce  n'est  pas  celle 
qu'a  suivie  le  cortege  de  Mecene. 
L'autre  route,  conduisant  de  Bene- 
vent  a  Brindes,  d'apres  Strabon, 
n'etait  pas  carrossable,  mais  seule- 
ment  accessible  aux  mulets ,  ijfico- 
vtxrf.^  c'est  sinon  cette  route,  du 
moins  sa  direction  approximative 
que  suivirent  Horace  et  ses  com- 
pagnons  de  voyage,  puisque  le  geo- 
graphe  grec  nous  dit  que  cette 
voie,  ou  plutot  ce  chemin  de  mulets, 
passait  par  Canusium ,  Barium  et 
Egnatia  .  .  .  cet  ancien  embranche- 
ment  de  la  via  Appia  s'appelait, 
dans  une  partie  de  son  parcours, 
via  Minucia.  et  c'est  dans  cette  di- 
rection  que  Trajan  fit,  plus  tard,  la 
via  Appia  nova  ou  via  Trajana.  .  .  . 
II  ne  faudrait  pas  croire  que  la  via 
Trajana,  —  qui  passa  plus  tard  par 
Forum  novum  (Piano  di  S.  Arcan- 
gelo),  Equus  Tuticus  (S.  Eleutero), 
Aecae  (Troja),  Herdonia  (Ordona), 
Canusium  (Canosa)  etc ,  —  nous  in- 
dique  la  route  suivie  par  Horace. 
II  est  evident  qu'il  a  pris  une  voie 
plus  directe,  per  compendium,  pour 
se  rendre  de  Beneventum  a  Canu- 
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Nam  Canusi  lapidosus,  aquae  non  ditior  urna 
Qui  locus  a  forti  Diomede  est  conditus  olim. 
Flentibus  hinc  Varius  discedit  maestus  amicis. 
Inde  Rubos  fessi  pervenimus,  utpote  longum 
Carpentes  iter  et  factum  corruptius  imbri. 


95 


93.  hic  g     Varus  F<t 


95.  imhre  C 


sium,  .  .  La  petite  ville  qu'  Horace 
ne  peut  nommer  dans  un  vers  hexa- 
metre  est  Asculum  Apulum  (Ascoli 
de  Pouille)  et  non  Equus  Tuticus, 
comme  quelques-uns  1'ont  cru,  car 
cette  derniere  ne  se  trouvait  pas 
sur  sa  route.»  —  versu  dicere  non 
est\  scil.  «facile»,  quod  ex  altero 
membro  supplendum  est.  Similia 
sunt  his  Critiae  ed.  Bergk  II  p.  282: 
Kai  vyj/  Kletviou  utdu  %^yjvdiov 
ar^<pav6)ao}  ^  ^A^xc/3cddf)v  vioiacv  bfi- 
vfjaaq  rponoiq'  Ou  ydp  -Kwg  ?)V 
ro^vofi  i^apjioCsiv  iXeyeiip '  JSuv 
d^  iv  iafx^eiu)  xeiaerai  obx  dfii- 
rpiog.  Archestrati  apud  Athen.  7, 
21.  p.  284  e:  'I/f^uog  ab^rjd-ivrog^ 
dv  iv  fxirpo)  ob  ^ifitg  eiTrsiv.  Im- 
primis  cfr.  Ovid.  ex  Ponto  IV,  12,  7: 
Nam  pudet  in  geminos  ita  nomen 
scindere  versus^  Desinat  ut  prior 
hoc  incipiatque  minor;  JEt  pudeat, 
si  te,  qua  syUaha  parte  moratur,  Ar- 
tius  appellem  Tuticanumgwe  vocem. 
Nec  potes  in  versum  Tuticani  more 
venire,  Fiat  ut  e  longa  syllaha 
prima  hrevis,  Aut  producatur, 
quae  nunc  correptius  exit,  Et  sit 
porrecta  longa  secunda  mora.  Qui 
Porphyrionem  ex  his  versibus  Ovi- 
dii  vanum  suum  commentum  hau- 
sisse  suspicati  sunt,  a  vero  non  vi- 
dentur  aberravisse.  Manil.  II  897: 
Daemonien  memorant  Graii;  Ho- 
mana  per  ora  Quaeritur  in  versu 
titulus.  Martial.  IX  12,  10:  Nomen 
nohile,  molle,  delicatum  (Earinon) 
Versu  dicere  non  rudi  voleham; 
Sed  tu  syllaha  contumax  repugnas. 

—  ^erfacile  est]   «designare»,   quod 
eliciendum  est  ex  v.  dicere.  —  venit 

-  -  Hic  aqua]  Od.  III  30,  11 :  pau- 


per  aquae  Daunus;  epod.  3,  16: 
siticulosae  Appuliae;  Martial.  III, 
56:  Sit  cisterna  mihi  quam  vinea 
malo  Ravennae,  Cum  possim  multo 
vendere  pluris  aquam.  —  vilissima 
rerum]  Plat.  Euthyd.  p.  304  B. :  rd 
udwp  sbcDVorarov  dptarov  ov  wg  i^rj 
nivdapog.  —  ultra]  moenia  et  agros 
finitimos  huius  oppidi,  certe  usque 
ad  Canusium.  —  umeris  portare] 
Panem  in  reticulo  servi  portabant. 
Vide  sat.  I  1,  47. 

91-95.  Canusi]  hodie  Canosa, 
ad  Aufidum  in  Daunia,  LXXXIV 
m.  p.  a  Benevento  distans.  Ante- 
quam  autem  ad  Canusium  perveni- 
rent,  apud  mansionem  hodie  Ceri- 
gnola,  cui  Itin.  Hierosol.  tribuit  no- 
men  Ad  undecimum  (miliarium  a 
Canusio),  Horatius  et  comites  rursus 
in  viam  Appiam  ingressi  sunt.  — 
aquae  cet.]  Construe:  qui  locus 
(Canusium)  non  (una)  urna  aquae 
ditior  (quam  oppidulum  v.  87)  a 
forti  Diomede  est  conditus;  ut  recte, 
exemplis  additis,  verba  ordinavit 
iam  Lambinus.  Strabo  VI  3,  9: 
Aiyovrat  d^  dfKporepat  {ro  re  Kavu- 
atov  xai  i)  ^Apyupimta  -  -  vuv  ^Ap- 
Tiot)  dtofxr^doug  xriafxara  xrk.^  ut 
etiam  Aequus  Tuticus.  Serv.  ad 
Aen.  VIII,  9.  —  Qui  locus  cet.] 
Etsi  haec  collocatio  pronominis  rel. 
durior  est  quam  od.  IV  2,  5:  amnis, 
imhres  Quem  super  notas  aluere 
ripas  et  c.  s.  9:  Alme  Sol,  curru 
nitido  diem  q?ii  Promis,  tamen 
Bcntleio,  qui  L.  Miillero  probante 
hunc  versum  delendum  censuit,  non 
assentior.  Siccitati  enim  Canusii 
facete  opponitur  eiusdem  nobilitas. 
Neque    magis    placet    interpretatio 
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Postera  terapestas  melior,  via  peior  ad  usque 
Bari  raoenia  piscosi.    Dein  Gnatia  Lymphis 
Iratis  exstructa  dedit  risusque  iocosque, 
Dum  flamma  sine  tura  liquescere  limine  sacro 
Persuadere  cupit.     Credat  ludaeus  Apella, 
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95.   imbre   C 
100.  Credet  Cg 


—     97.   dehinc  gF     deinc  R     —     99.  flumine  Cg    — 


Kiefslingii,  qiii  aquae  non  ditior 
urna  napevSsTixwg  accipiens  v.  urna 
vult  esse  nominativum  et  ditior 
aquae  coniungit.  Hic  quoque  ver- 
sus  parodiae  Ennianae  colorem  ha- 
bet.  Facile  autem  Ennius  Canusii 
mentionem  facere  potuit,  quoniam 
illuc  Romani  post  cladem  Cannen- 
sem  fugerunt.    Liv.  XXII,  50  et  52. 

—  hinc]  a  Canusio,  non,  ut  alii  vo- 
lunt,-  ab  oppidulo  d/xdTpw.  Sic 
Plaut.  Cist.  I  2,  13:  hinc  flens  ahiit. 

—  Canusii  autem  Horatium,  etsi 
dtap^rjdrjv  non  dicit,  pernoctasse 
ideo  consentaneum  est,  quod  a  Rubis, 
hodie  Ruvo,  distabat  m.  p.  XXIV 
(Itin.  Anton.)  vel  XXX  (Itin.  Hiero- 
sol.),   id   quod  verius  est.     (Waick.) 

—  Carjpentes]  «emensi»;  quia  viae 
singulae  partes  una  post  alteram 
pedibus  veluti  carpuntur^  ut  fit  in 
lana  et  lino  nudo.  Cfr.  od.  II 
17,  12. 

96-99.  ad  usque]  Cfr.  ad  sat.  I, 
1,  97.  —  Bari  -  piscosi]  Barium, 
hodie  Bari,  oppidum  Apuliae  Peu- 
cetiae,  ad  mare  situm,  a  Rubis  di- 
stabat  XXII  m.  p.  Etiamnunc  huius 
oppidi  incolae  plerique  piscatores 
sunt  (Walck.)  —  Gnatia]  forma  po- 
pularis  pro  Egnatia,  a  Bario  distans 
XXXVII  m.  p.,  hodie  Torre  dAg- 
nazzo  {Kiepert,  Alte  Geogr.  p.  451). 
Sunt  qui  Gnathiam  scribendum  esse 
putent.  -Haec  mansio  inter  omnes 
per  hoc  iter  memoratas  a  profectio- 
nis  loco  maxime  distat;  ad  eam  ta- 
men  acceleratis  aliquanto  cisiis  uno 
die  pervenire  poterant;  neque  enim 
probabile  est  aliud  oppidum  inter 
Barium  et  Egnatiam  poetam  silen- 
tio     praetermisisse,     utpote     quod 
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nihil  memoratu  digni  habuisset.  — 
Lymphi^]  forma  Latina  pro  Nym- 
phis.  De  his  fontium  deis  cfr. 
Preller  -  lordan ,  Rom.  Mythol.  113 
p.  127.  «per  haec  hoc  quoque  op- 
pidulum  significat  penuria  aquae  la- 
borare»  Porph.  —  risusque  iocos- 
que]  Cfr.  Lucilii  versum  in  excursu : 
ludu  iocusque.  locus  in  eo  verte- 
batur,  quod,  cum  oppidum  detesta- 
bile  aqua  iugi  careret,  vano  tamen 
miraculo  gaudebat  gloriabaturque. 
—  flamma  sine]  Plin.  h.  n.  II,  107: 
In  Salentino  oppido  Egnatia  im- 
posito  ligno  in  saxum  quoddam  ihi 
sacrum  protinus  flammam  existere 
(reperitur  apud  auctores).  Oriolius 
putat  hoc  miraculum  effici  potuisse 
umbone  aliquo  ferreo  supra  saxum 
suspenso,  qui  certa  hora  solis  radiis 
tactus  speculi  caustici  vice  functus 
sit.  Aliam  explicationem  naturalera 
vide  apud  Wielandum.  Ceterum  si- 
milem  fabulam  narrat  Pausan.  I  16, 
1.  —  Horatius  praepositionem  nomini 
suo  haud  raro  postposuit:  od.  I  2, 
33  et  II  16,  33  te  circum;  od.  III  3, 
11  quos  inter\  od.  III  23,  10  quer- 
cus  inter  et  ilices ;  epod.  2,  38  et  sat. 
II  6,  59  et  77  haec  inter;  epod.  12, 
23  aequalis  inter;  sat.  I  1,  47  ve- 
nalis  inter ;  sat.  I  3,  53  ac7'is  inter ; 
sat.  I  3,  60  genus  hoc  inter  vitae; 
sat.  II  2,  32  pontis  inter;  ep.  II  1, 
43  veteresne  inter ;  epod.  7,  3  cam- 
pis  atque  Neptuno  super;  sat.  I  3, 
68  vitiis  nemo  sine;  sat.  I  10,  33 
mare  citra;  sat.  II  2,  33  amnis 
ostia  suh  Tusci;  ep.  I  1,  75  te  ad- 
versum;  a.  p.  72  quem  penes. 

100-104.      ludaeus  Apella]    non 
est  «nomen  fictum  a  defectu  prae- 

e 
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Non  ego.     Namqiie  deos  didici  securum  agere  aevum, 
Nec,  si  quid  miri  faciat  natura,  deos  id 
Tristis  ex  alto  caeli  demittere  tecto. 
Brundisium  longae  finis  chartaeque  viaeque  est. 

104.  est  omittit  g 


putii,»  ut  volunt  scholiastae.  Recte 
Bentley  in  ep.  ad  Mill.  p.  .520  (ed. 
Lips.):  ocludaei  liabitabant  trans  Ti- 
berim,  et  multo  maximam  partem 
erant  libertini,  ut  fatetur  Philo  in 
legatione  ad  Gaium.  Apella  autem 
libertinorum  est  nomen  satis  fre- 
quens  in  inscriptionibus  vetustis. 
Cic.  ad  fam  VII  25:  Ne  Apellae 
quidem  liherto  tuo  dixeris.  Itaque 
Credat  ludaeus  Apella,  quasi  tu 
dicas:  credat  superstitiosus  aliquis 
ludaeus  Transtiberinus.»  Philonis 
locus,  quem  significat  Bentley,  est  L. 
ad  C.  23  p.  568  M.,  quo  de  Augusto 
loquitur:  Bwq  ouv  dnedi^ero  rrjv 
Tzepav  xoo  Ti^epeox^  Tzorapou  fjte- 
ydkrjv  rrjq  'Fwprjq  d7:oroiJ.rjV,  rjv  oux. 
TjY^oei  xare^opevr^v  xai  olxoup.evr)v 
npbc,  ^loudaiwv^  'Fwfxatot  dk  ^aav  ol 
Tzkeiouq  dnekeu^&epwd^evreq.  At^imd' 
Aojrot  ydp  d^i^evreg  etg  Vra^/av,  uno 
rwv  xrrjaapivwv  ijkeui^epwdrjaav, 
oudkv  rwv  narpiwv  napa^apd^at 
^taai^evreq.  Cfr.  ad  sat.  I  4,  143. 
—  didici]  ab  Epicuro.  Respicit  Lu- 
cretianum  ilhid  V  83  et  VI  58: 
Nam  bene  qui  didicere  deos  secu- 
rum  agere  aevom.  —  Tristis]  «ira- 
tos  atque  minaces.»  Tristitiae  au- 
tem  deorum  miracula  tribui  minime 


possunt,  quoniam  ex  Epicuri  doc- 
trina  nulla  rerum  mortalium  eos 
cura  tangit.  Lucret.  VI  71 :  non 
quo  violari  summa  deum  vis  JPos- 
sit ;  ut  ex  ira  poenas  petere  inbibat 
acris.  —  caeli  -  tecto]  ut  Val.  Flacc. 
V  623:  citiis  ad  summi  stellantia 
patris  Tecta  ruit.  —  Srundisium] 
hodie  Brindisi,  oppidum  Salentino- 
rum,  ab  Egnatia  distabat  XLIV  m. 
p. ,  quod  in  oppidum  quinto  decimo 
demum  die  pervenerunt.  —  longae  - 
chartae]  Kar'  elpwveiuv,  quasi  ti- 
meat,  ne  lectoribus  molestiam  crea- 
verit,  silentio  praetermittit  quid  Brun- 
disii  sibi  amicisque  grati  ingrative 
acciderit,  et  quomodo  Romam  rever- 
terint.  Itaque  utrum  Horatius  ac 
Vergilius  Brundisii  manserint  an 
postea  legatos  ad  Antonium  conve- 
niendum  usque  ad  Tarentum  co- 
mitati  sint  ignoramus.  A.  Bischoff 
(^de  itinere  Horatii  Brundisino  com- 
mentatio'.  Landavi  Palatinorum. 
1880)  satis  idoneis  argumentis  do- 
cuit  hanc  satiram  statim  post  ad- 
ventum  in  ipso  oppido  Brundisio 
poetam  composuisse,  «rogatum  a 
Maecenate  aliisve,  quae  modo  vi- 
dissent  pertulissent  risissent,  memo- 
riae  traderet» 
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EXCURSUS 

Ad  V.  1. 

V.  1.  »Luciliiim  hac  satira  aemiilatur  Horatius  iter  suum  a  Roma 
Brundisium  usque  describens,  quod  et  ille  in  tertio  libro  fecit,  primo  a 
Roma  Capuam  usque  et  inde  fretum  Siciliense. »  Porph.  Supersunt  ex 
Lucilii  itinere  (de  quo  docte  disputant  Varges  in  quaestt.  Lucil.  Mus. 
Rhen.  1835.  IIL  p.  15  seqq.  et  Van  Heusde  Lucil.  p.  58.)  versus  aliquot 
74 — 120  Lchm.  III  M.,  ex  quibus  apparet  in  eo  multa  admodum  negle- 
genter  exposita  fuisse:  Verum  haec  ludus  ihi  susque  omnia  deque  fue- 
runt,  Susque  et  deque  fuere,  inquam,  omnia  ludu^  iocusque:  Illud  opus 
durum,  ut  Setinum  accessimu^  finem^  Alyihnot  montes,  Aetnae  omnes, 
asperi  Athones.  (75-82  L.)  —  bronchu^  Bovillanus  dente  adverso  emi- 
nido  hic  est  Rhinoceros  velut  Aethiopiis.  (82.  83)  —  viamque  Degruma- 
bis,  uti  castris  mensor  facit  olim.  (86.  87 )  —  Praeterea  omne  iter  est 
hoc  labosum  atque  lutosum.  (88)  —  et  saepe  quod  ante  Optasti.,  freta 
J[fessanae,  Rhegina  videbis  Moenia,  tum  Liparas,  Facelinae  templa 
Dianae.  (89-91)  —  bis  quinquagena:  videbis  Commoda  tu,  Capua  quin- 
quaginta  atque  ducenta.  (92.  93)  —  Inde  Dicaearchium  populos  De- 
lumque  minorem  (94)  —  promontorium  remis  superamu^  Minervae  (95) 
—  Ad  portam  mille  a  porta  est  sex  inde  Salernum  Quattuor  hinc  Silari 
ad  flumen  portumque  Alburnum.  Hinc  media  remis  Palinurum  pervenio 
nox.  (96-98)  —  Caupona  hic  tamen  una  Syra  (99)  —  exhalas  tum 
acidos  ex  pectore  ructus.  (100)  —  Symmachu^  praeterea  iam  tum  de- 
postu'  bubulcus  Expirans  animam  pulmonibus  aeger  agebat.  (101.  102)  — 
Komanis  ludis  forus  olim  ornatu^  lucernis  (103)  —  ille  alter  abundans 
Cum  septem  incolumis  pinnis  redit  ac  recipit  se.  (104.  105)  —  ergo  E 
somno  pueros  cum  mane  expergitu  clamas,  (106.  107)  —  et  spatium  cu- 
rando  corpore  honestum  Sumemus.  (108.  109)  —  Ostrea  nulla  fuit,  non 
purpura,  nulla  peloris  (110)  —  Vertitur  oenoforis  fundus,  sententia 
nobis  (112).  Similiter  Caesar  tribus  libris  composuit  poema,  quod  inscri- 
bebatur  Iter.  Sueton.  Caes.  56.  —  De  itineris  ipsius  tempore  consule 
Kirchneri  quaestt.-  Hor.  p.  54  seqq.  Refertur  ad  foedus  Tarentinum  a.  u. 
c.  717  inter  Octavianum  et  Antonium  ictum,  ubi  Octaviae  sedula  interces- 
sione  elfectum  tandem  est,  ut  pace  reconciliata  Antonius  Caesari  naves 
adversus  Sex.  Pompeium,  Caesar  Antonio  milites  ad  Parthicum  bellum 
commodaret,  sibique  invicem  in  quinquennium  triumviratum  prorogarent. 
Appian.  B.  C.  V  93.  Dio  XLVIII  54.  Plutarch.  Anton.  35.  Alii  minus 
recte  referunt  ad  pacem  inter  triumviros  a.  u.  c.  714  Brundisii  per  Mae- 
cenatem,  Cocceium  Pollionemque  factam;  alii  (Wesseling  obss.  2,  15)  ad 
a.  u.  c.  716,  quo  Antonius  Caesaris  vocatu  propter  Sex.  Pompeii  bellum  e 
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Graecia  Brundisium  venit,  sed  ubi  illum  ibi  non  deprehendit,  statim  re- 
vertit.  Appian.  V  78  sq. ;  Schiitz  non  satis  idoneis  argumentis  probare  vult 
ab  Horatio  descriptam  esse  terrestrem  partem  eius  itineris,  quod  iussu 
Augusti  Maecenatem  autumno  anni  706  ad  Antonium  Athenas  fecisse  Ap- 
pianus  B.  C.  V  92  memoriae  tradidit.  Sed  iter  a  poeta  descriptum  verno 
tempore  factum  esse  et  ex  macie  turdorum  assorum  (v.  72)  et  ex  versu  14 
apparet,  quo  Horatius  malos  culices  ranasque  palustres  somnum  avertisse 
queritur.  —  In  rebus  geographicis  cum  Walckenaerium  (Histoire  de  la  vie 
d'Horace  1840.  I.  p.  232  sqq.)  tum  Ern.  Desjardins  (Sur  la  Ve  satire  du 
lerlivre  d'Horace:  Voyage  a  Brindes.  Revue  de  Phil.  Paris  1878  p.  144—175) 
secuti  sumus.  Ab  hoc  in  ea  re  discessi,  quod  Horatium  etiam  Capuae  et  Bene- 
venti  pernoctasse  et  iter  non  XIII,  sed  XV  diebus  confecisse  cum  aliis  ple- 
risque  viris  doctis  arbitror.  —  «Plures  loci,  ut  vv.  30.  38.  48.  49.  95.  96, 
tum  id  quod  significatur  v.  36,  atque  quod  vv.  82-85  narratur,  haec  omnia 
adducere  nos  debent,  ut  credamus  hunc  sermonem  non  fuisse  ab  Horatio 
destinatum,  qui  publici  iuris  fieret,  sed  tantum  cum  paucis  amicis  una 
profectis  ut  ludicrum  huius  itineris  monumentum  communicaretur.))  Hbin- 
DORp  apud  Zell.  Mihi  aliter  videtur.  Primum  enim  ipse  hanc  satiram 
inter  reliquas  edidit;  deinde  omnibus  lectoribus,  imprimis  iniquis  suis,  vix 
melius  demonstrare  potuit,  qua  familiaritate  cum  Maecenate  coniunctus, 
quam  tamen  alienus  ab  adulatione  ceterisque  parasitorum  artibus  fuerit, 
quamque  prudenter,  cum  litteris  et  vitae  tranquillae  unice  studeret,  ab  eo 
abstinuerit,  ut  se  ullo  modo  ingereret  in  negotia  civilia,  quae  cum  maxime 
tractabantur  inter  Octavianum  et  Antonium. 


TABULA  ITINERIS  BRUNDISINI. 


DIES 

NOMINA  LOCORUM 

[     MILIA  PASS 

METRA 

VERSUS 

ITINERIS 

Roma. 

SATIRAE 

I. 

Aricia. 

XVI. 

23,696. 

1. 

II. 

Forum  Appii. 
(Iter  nocturnum 
sam). 

per 

fos- 

XXVH. 
XVI. 

39,387. 

3. 

HI. 

Hora 

>    XIX.  28,139. 

quarta 

:  Feroniae  fanum. 

24. 

Tarracina. 

III, 

26. 

IV. 

Fundi. 

XHI. 

[  XXVI.  37,506. 

34. 

Formiae. 

XHI. 

37. 

V. 

Sinuessa. 

XVIII. 

40. 

Villula  proximaPonti  Cam- 

.XXVII.  39,987. 

pano. 

IX. 

45. 

VI. 

Capua. 

xvn. 

25,177. 

47. 
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VII. 

Villa  Coccei: 

i  super  Caudii 

Cauponas. 

XXI. 

30,101. 

50. 

VIII. 

Beneventum. 

XI. 

16,291. 

71. 

IX. 

Villa  prope 

Trivicum. 

(In  Itinerariis 

Trivicum 

non 

memoratur.) 

X. 

Oppidulum, 

quod  versu  di- 

cere  non  est  facile  (Aus- 

culum?) 

XXIV. 

35,544. 

87. 

XI. 

Canusium. 

XXXV? 

51,815? 

91. 

XII. 

Rubi. 

XXIII. 

34,063. 

94. 

XIII. 

Barium. 

XXIII. 

34,063. 

97. 

XIV. 

Gnatia. 

XXXVII. 

54,797. 

» 

XV. 

Brundisium. 

XXXIX. 

57,797. 

104. 
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SATIRA  YL 

Non  quia,  Maecenas,  Lydorum  qniclquid  Etruscos 

Incoluit  finis,  nemo  generosior  est  te, 

Nec  quod  avus  tibi  maternus  fuit  atque  paternus, 


VI.  Horatius  postquam  et  fami- 
liaritate,  quae  ei  cum  Maecenate 
intercedebat,  et  Luciliano  satira- 
rum  genere  denuo  tractato  multi- 
tudinis  in  se  oculos  convertit,  fieri 
non  potuit,  quin,  cum  nonnisi  per- 
quam  pauci  aut  ipsum  aut  Maece- 
natis  in  eum  animum  accuratius 
introspicerent,  a  plurimis  unus  ex 
volgaribus  illis  fortunae  filiis  habe- 
retur,  quales  post  civilium  conver- 
sionum  turbas  et  in  hac  nobilis- 
simarum  familiarum  ruina  a  civi- 
tatis  dominis  aut  oppressarum  aut 
opibus  destitutarum  amplo  numero 
exorti  erant,  qui  prava  ambitione 
malaque  sedulitate  in  familiaritatem 
Maecenatis  irrepsisset,  ut  honores 
et  opes  venaretur.  Atque  adversus 
hanc  ipsam  sinistram  de  se  suspi- 
cionem  et  hominum  aut  ignoran- 
tiam  aut  malevolentiam  haec  satira 
conscripta  esse  nobis  videtur.  Ge- 
nerosus  enim  poeta  virtutis  suae 
sibi  conscius  et  sapientium  prae- 
ceptis  iam  a  teneris  annis  honorum 
ac  divitiarum  inanem  gloriam  sper- 
nere  edoctus  hoc  et  Maecenati  suo  et 
sibimet  ipse  debuit,  ut  civibus  suis 
demonstraret,  qua  ratione  Maece- 
natis  amicitiam  sibi  conciliasset,  et 
quam  non  ea  ad  splendida  in  re 
publica  munera  captanda  vel  ad  ini- 
quos  suos  quacumque  ratione  aggre- 
diendos  vel  etiam  opprimendos  abuti 
vellet.  Hoc  quoque  prudentissime 
fecit,  quod  ad  Maecenatem  potissi- 
mum  hanc  satiram  scripsit.  Ita 
enim  ct  omnibus  quae  narrat  eo 
certiorem   fidem  coiu'iliat  ct  nimiam 


summi  amici  laudationem,  in  quam 
alioquin  aberrare  poterat,  felicissime 
effugit. 

Scripta  haec  satira  videtur  post 
iter  Brundisinum  a.  u.  c.  717  fac- 
tum,  quoniam  poetam  iam  longioris 
usus  familiaritate  cum  Maecenate 
coniunctum  esse  apparet. 

1-6.  Lydorum  quidquid]  Vide  ad 
epod.  5,  1.  Ex  antiqua  fama  (He- 
rod.  I  94)  refutata  a  Dionys.  Ha- 
lic.  I  26  ed.  Kiefsling-Prou,  Lydi 
duce  Tyrrheno,  Atyis  regis  filio,  in 
Italiam  cum  transmigrassent ,  ibi 
Tup<T7]voju  s.  Tyrrhenorum  nomine 
Etruriam  incoluerunt.  —  Incoluit] 
«quotquot  olim  immigrarunt  et  per 
nepotum  seriera  adhuc  incolunt,  sive 
in  ipsa  Etruria  manserunt,  sive  Ro- 
mam  se  contulerunt,  ut  praeter  Cil- 
nios  Caecinae,  Spurinnae,  cet.»  — 
avi^s-mate^mits]  Singulari  more  Tusci 
metronymicis  frequentius  ctiam  ute- 
bantur  quam  patronymicis,  ut  appa- 
ret  multis  ex  niscriptionibus  Etru- 
scis.  Loquitur  non  de  Cilniis  Ro- 
manis,  quorum  nemo  umquam  con- 
sul  fuit  aut  exercitus  duxit,  sed  de 
horum  maioribus,  qui  Lucumones 
(principes)  Arretii  fuerant.  Cfr.  Liv. 
X  3,  2.  Sil.  Ital.  VII  29:  Cilnius, 
Arreti  Tyrrhenis  ortus  in  oris^  Cla- 
rum,  nomen  erat.  —  magnis  legio- 
nibus]  «exercitibus;»  magnis  autem 
(in  quo  hacserunt,  quod  omnes  le- 
giones  pares  essent)  dixit,  ut  in 
versu  Saturnio  in  Acilii  Glabrionis 
tabula  apud  Caesium  Bassura  in 
Keilii  gram.  lat.  VI  p.  265:  Fundit 
fugat prosternit  maaimas  legiones^ 
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Olim  qui  magnis  legionibus  imperitarent, 
Ut  plerique  solent,  naso  suspendis  adunco 
Ignotos,  ut  me  libertino  patre  natum. 
Cum  referre  negas,  quali  sit  quisque  parente 
Natus,  dum  ingenuus,  persuades  hoc  tibi  vere, 
Ante  potestatem  Tulli  atque  ignobile  regnum 
Multos  saepe  viros  nullis  maioribus  ortos 
Et  vixisse  probos,  amplis  et  honoribus  auctos: 


10 


SAT.  VI.     4.  imperitarint  sl/Co-    imperitaret  g     imperitarent  RF    — 
5.  Aut  'Ri<p    —    6.  aut  a^^F^rpr.    aut  ut  Cg    ////utB,    natus  C    natos  a/g 


et  Sallust.  Cat.  53:  Scieham  saepe- 
numero  (populum  Romanum)  parva 
manu  cum  magnis  legionibus  ho- 
stium  contendisse:  quae  exempla 
sufficiunt  ad  refutandam  Wakefieldii 
coni.  regionihus.  Similis  etiam  co- 
lor  est  Lucret.  III  1028:  (reges)  ma- 
gnis  qui  gentihus  imperitarunt.  — 
imperitarent]  Imperfectum  h.  1.  ap- 
tius  est  quam  perfectum  coni.  (perf. 
indic.  prorsus  reiciendum  est),  et 
consociari  videtur  cum  perf.  fuit 
eadem  constructione  atque  ep.  II  2, 
128  Fuit  haud  ignohilis  Argis  .  .  . 
cetera  qui  vitae  servaret  munia; 
Sallust.  Cat.  22:  Fuere  ea  tempe- 
state,  qui  dicerent.  —  naso  suspen- 
dis  adunco]  Cfr.  sat.  II  8,  64.  Est 
«naso  corrugato,  cum  fastidio  et 
contemptu  irridere,  suhsannare,  fJLUx- 
TTjptCeiv,  adXacvBtv.t>  Plin.  h.  n.  XI 
37,  158:  Et  altior  homini  tantum, 
quem  novi  mores  suhdolae  irrisioni 
dicavere^  nasus.  Pers.  I  40:  rides, 
ait,  et  nimis  uncis  Narihus  indulges. 
1  118:  CaUidus  excusso  populum 
suspendere  naso.  —  Ignotos]  «igno- 
biles»;  opponuntur  generosis,  ut 
V.  24. 

7-17.  Ciim  cet.]  «Tum,  cum  (ut 
semper  facis)  referre  negas,  vere 
tibi  persuades,  recte  hoc  sentis.» 
—  dum  ingenuus]  Haec  unica  est 
exceptio;  scilicet  servos,  ne  manu- 
missos  quidem,  ut  sibi  pares  amicos 


tractare  non  poterat,  quod  iam  con- 
tra  erat  in  libertini  filio.  Proprie 
v.  ingenuus  accipiendum  arbitror, 
non  cum  aliis  de  liberali  cultu  vel 
de  morum  probitate;  hic  enim  de 
hominum  natalibus  dumtaxat  loqui- 
tur.  Cfr.  Sueton.  Octav.  74:  Vale- 
rius  Messalla  tradit  neminem  um- 
quam  lihertinorum  adhihitum  ah 
eo  (Augusto)  cenae,  excepto  Mena, 
sed  asserto  in  ingenuitatem.  — 
Tidli  -  ignohile  regnum]  Liv.  IV  3, 
10:  Fn  umquam  creditis  fando 
auditum  esse  -  -  Servium  Tullium  -  -, 
captiva  Co7'niculana  natum,  patre 
nullo,  matre  serva.,  ingenio  virtute 
regnum  tenuisse? — Contra]  «probe 
nosti»;  id  quod  eliciendum  est  ex 
vv.  persuades  tihi  vere.  —  Laevi- 
num]  «Hic  P.  Valerius  (Laevinus) 
adeo  foedis  et  proiectis  in  omnem 
turpitudinem  moribus  vixit,  ut  pro- 
vehi  non  potuerit  ultra  quaestoriam 
dignitatem. »  Porph.  —  unde]  «a 
quo  Valerio  Publicola,  ut:  genus 
unde  Latinum.y)  Schol.  Cfr.  ad 
od.  I  12,  17;  I  28,  28;  II  12,  7. 
Similiter  hinc  usurpatur  od.  III  17, 
2.  —  pidsus  fugit]  Rectissime  de 
hoc  loco  disputat  Madvigius  Opusc. 
acad.  alt.  p.  224:  «Multi  scriben- 
dum  putarunt:  Valeri  genus,  unde 
Superhus  Tarquinius  regno  pulsus 
fuit,  eadem  sententia  ac  si  esset: 
pulsus  est,  ut  evitarent  praesens  ni- 
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Contra  Laevinum,  Valeri  genus,  unde  Superbus 

Tarquinius  regno  pulsus  fugit,  unius  assis 

Non  umquam  pretio  pluris  licuisse,  notante 

ludice  quo  nosti  populo,  qui  stultus  honores  15 

Saepe  dat  indignis  et  famae  servit  ineptus, 

Qui  stupet  in  titulis  et  imaginibus.     Quid  oportet 

Nos  facere  a  volgo  longe  longeque  remotos? 

13.  pulsus  regno  Cg  «4  codices  Bland.  habent  fugitsi  Cruq.    —    14.  non~ 
numquam  gCR    —     18.  lateque  g  «libri  omnes  scripti»    Cruq. 


mis,  ut  credebant,  ab  illo  loco  ab- 
horrens,  fugit.  Verum  quoniam  (su- 
pra)  ostendi,  Horatium  pulsus  fuit 
ea  significatione  scribere  non  po- 
tuisse,  utemur  vera  et  certa  scri- 
ptura  ad  aliam  litem  dirimendam. 
Patet  enim  Horatium  liberius  prae- 
senti  historico  uti,  non  in  continua 
et  incitata  narratione,  sed  in  brevi 
rei  praeteritae  significatione  per  pro- 
nomen  relativum  interiecta.  Idem 
Vergilius  facit  non  raro ,  cum  in  re- 
lativa  sententia  (Aen.  II  275;  VIII 
141,  ubi  tollit  est  sustulit  et  nunc 
sustinet  IX  266;  361;  362;  XI  172, 
quibus  locis  pro  plusquamperfecto 
praesens  est,  frustraque  a  Wagnero 
ad  certorum  substantivorum  proprie- 
tatem  hic  usus  adstringitur),  tum 
in  demonstratione  certi  puncti  jDrae- 
teriti  temporis  (Aen.  II  665;  IV 
549).  Imitati  alii  poetae,  ut  Per- 
sius  sat.  4,  1 :  Barhatum  hoc  crede 
magistrum  Dicere^  sorbitio  tollit 
quem  dira  cicutae.  Non  dubitabi- 
mus  igitur,  quin  idem  Horatius  au- 
sus  sit  post  coniunctionem  cum, 
praesentisque  sit  temporis  donat  in 
sat.  I  2,  56  et  edormit  in  sat.  II  3, 
61 ,  quibus  locis  utitur  Zumptius 
§  160  not.  ad  syncopam  praeteriti 
defendendam. »  Praeterea  inspice 
exempla  a  Wagnero  collecta  ad 
Verg.  Aen.  I  99.  (Acn.  111  1 :  Fost- 
quam  -  -  omnis  humo  fumat  Nep- 
tunia  Troia)  et  adde  TibuII.  II  4, 
55:    Quidquid  hahet    Circe,    quid- 


qtiid  Medea  veneni.  —  itnius  assis] 
«Apertum  est  verba  ita  esse  acci- 
pienda:  non  licuisse  Laevinum  uno 
asse  pluris  (um  ein  Ass  mehr)  ob 
id,  quod  ortus  esset  claris  maiori- 
bus.  Similiter  locutus  est  Horatius 
sat.  II  3,  92:  si  Forte  minus  lo- 
cuples  uno  quadrante  perisset.iy  — 
notante]  «ignominiose  de  eo  iudi- 
cante,»  ut  censor  notat,  quem  se- 
natu  movet.  —  iudice  quo  nosti] 
Attractio  Graecis  usitata,  ut  Terent. 
Heautont.  87:  hac  quidem  causa, 
qua  dixi  tihi.  Liv.  I  29,  4:  raptim 
quibus  quisque  potei^at  elatis.  Cfr. 
Reisig  Lat.  Sprachw.  p.  624.  Dra- 
ger  lat.  Synt.  112  p.  597.  —  stupet 
in  cet.]  Eadem  constructione  Verg. 
Aen.  X  445:  iuvenis  tum,  iussa  su- 
perba  Miratus,  stupet  in  Turno 
corpusque  per  ingens  Lumina  vol- 
vit.  —  titidis]  «inscriptionibus  sta- 
tuarum  ac  monumentorum  honora- 
riorum  sepulcraliumque. »  —  De 
imaginihus  cereis  virorum  curuli 
magistratu  functorum,  quae  in  atrio- 
rum  armariis  collocabantur  et  in  fu- 
neribus  praeferebantur  vide  irapri- 
mis  Polyb.  VI  53,  4  sqq. 

17-23.  Quid  oportet  cet.]  Totius 
loci  scntentiam  sic  declaravit  Herb- 
stius ,  cui  adsentiri  non  dubito : 
«Tu  quidem,  Maecenas,  quamquam 
summo  loco  natus  es,  non  contem- 
nis  tamen  obscuros  homines  vereque 
libi  pcrsuades  iam  ante  Servium 
Tullium    multos    fuisse,    qui    nullis 
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Namque  esto:  popiilus  Laevino  mallet  honorem 
Quam  Decio  mandare  novO;  censorque  moveret 
Appius,  ingenuo  si  non  essem  patre  natus: 
Vel  merito,  quoniam  in  propria  non  pelle  quiessem. 
Sed  fulgente  trahit  constrictos  Gloria  curru 


20 


maioribus  orti  sola  virtute  ad  sum- 
mos    honores    ascenderent;    populus 
vero,  minus  morum  probitatem  quam 
nobilitatem  generis  admirari  solitus, 
saepe   indignis    honores    defert   di- 
gnosque,    nisi   iidem    sint    honestis 
parentibus  nati,  neglegit  ac  spernit. 
Quid  oportet  nos  facere ,  qui  a  volgo 
longissime  dissentientes  non   stupe- 
mus  in  titulis  et  imaginibus?  Num 
etsi  ignobili  sumus  loco  nati,  tamen 
honores     petemus?    Minime.     Nam 
facile   fieri  potest,   ut  petitori   non 
vita,   at  genere   meliori   posthabea- 
mur,   aut  etiam  e   senatu  eiciamur 
a    censore   in   parentes    nostros  in- 
quirente  diligentius.     Haec  cum  ita 
fieri   non  ignoremus,    si  tamen  au- 
deamus   petere:    vel  merito,   repul- 
sam   si  feramus,    id   nobis    dixerim 
evenire.    Melius  scilicet  vivemus  ac 
beatius,  in  qua  fortuna  atque  con- 
dicione    nati    sumus,    in    ea    si    ac- 
quiescemus.     Sed   hoc   non   intelle- 
gunt    boni   homines;    nam    quamvis 
obscuro   loco    orti,    tamen    conten- 
dunt   honoris    et   gloriae    cupiditate 
cum    generosis;    quod    quam   stulte 
fiat,       Tilli      exemplo      probatur. » 
Hanc  interpretationem  etsi  ne  haec 
quidem    'ab  omni  parte   beata'    vi- 
detur,    ceteris   interpretum    inventis 
praeferendam    ego  quoque    arbitror. 
Namque  particulam  esto    esse    con- 
dicionalem  neque  a  particula  si  dif- 
ferre    persuaderi   mihi    non   potest; 
haec    particula    semper    est   conce- 
dentis  et  ad  praecedentia   pertinet, 
ut  nos  dicimus  sei  es.     Itaque  sunt 
Namque  esto  pro  prodosi,   apodosis 
ab   pppulus    Laev.    orditur.      Non 
male     G.     Kriiger     Quaestori    pop. 
coniecit.  Nos  pertinet  ad  Horatium  et 
alios   eiusdem  condicionis  ac  volun- 


tatis  viros.  —  a  volgo  -  -  remotos] 
Od.  II  16,  37:  mihi  -  -  Parca  -  - 
dedit  -  malignum  spernere  volgus; 
od.  III  1,  1 :  Odi  profanum  volgus 
et  arceo.  Seneca  epist.  3:  Dissi- 
miles  esse  nos  volgo  sciat^  qui  in- 
spexerit  propius.  —  longe  longe^ 
que]  Hic  modus  superlativum  expri- 
mendi  etiam  est  apud  Cic.  de  fin.  II 68 : 
plurimum  -  et  longe  tongeque  plu- 
rimum;  quem  servarunt  Itali,  lungo 
lungo  interdum  dicentes.  —  Decio]  r, 
Decius  Mus,  homo  novus,  primus 
e  Deciis  consul  fuit  et  in  bello  cum 
Latinis  pro  legionibus  Komanis  dis 
inferis  sese  devovit  a.  u.  c.  414 
Liv.  VIII  9.  luven.  8,  254:  Pleheiae 
Deciorum  animae,  plebeia  fuerunt 
Nomina;  pro  totis  legionihus  hi  ta- 
men  et  pro  Omnihus  auxiliis  atque 
omni  puhe  Latina  Sufficiunt  dis 
infernis  Terraeque  parenti.  —  Ai 
pius]  Appius  Claudius  Pulcher, 
Clodii  frater,  de  quo  Caelius  apud 
Cic.  ad  fam.  VIII  14,  4:  Persuasum 
est  ei  censuram  lomentum  aut  ni- 
trum  esse.  Errare  mihi  videtur; 
nam  sordes  eluere  volt,  venas  sihi 
omnes  et  viscera  aperit.  Hic  censor 
fuit  a.  50  una  cum  L.  Calpurnio 
Pisone,  qui  collegae  odx  dvTSTrpa^e 
TidvTaq  fik>  rouq  ix  twv  dnsXeod^i- 
poiv ,  auyvobq  dk  xal  twv  Tzdvu  ysv- 
vatcDV,  aAAoug  t£  xat  tov  KptaTzov  tov 
Xakkou(TTtov  (ut  Caesarianum)  dneXd- 
aavTt  ix  tou  auvsdptou  Dio  XL  63. 
Hic  quidem  pro  quovis  censore  se- 
vero,  sicut  Decius  pro  quovis  homine 
probo  et  novo  poni  videtur.  Vide 
Becker  Handh.  d.  rbm.  Alterth.  II 
1,  196.  —  si  non]  «Appius,  ut 
omnes  alios  libertinos,  me  quoque, 
si  huius  essem  condicionis,  senatu 
moveret.»     —    q.    in   propria    nor^ 
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Non  minus  ignotos  generosis.     Quo  tibi,  Tilli, 

Sumere  depositum  clavum  fierique  tribuno?  25 

Invidia  adcrevit,  privato  quae  minor  esset. 

Nam  ut  quisque  insanus  nigris  medium  inpediit  crus 

Pellibus  et  latum  demisit  pectore  clavum, 

Audit  continuo:  'Quis  homo  hic  est?  quo  patre  natus?' 

Ut  siqui  aegrotet  quo  morbo  Barrus,  haberi  30 

Et  cupiat  formosus,  eat  quacumque,  puellis 

Iniciat  curam  quaerendi  singula,  quali 


24.  tulli  K  —  27.  impediet  aC<T  inpediet  yF  ipediet  g  inpediit  Kj 
impedit  K^  —  28.  dimisit  g  —  29.  hic  et  CgRF  hic  est  a^^^r  «.quis  homo 
est  hic?  qiio  .  .  omnes  manuscrii)ti»  Criiq.  —  30.  siquis  y  —  31.  Et 
cupiat  ap^CgRF^r  «in  omnibus  cod.  praeterquam  Diuaei»  Cruq.  —  p  cu- 
piat  g    ut  cupiat  y  Bentley,  Haupt,  Vahlen. 


pelle  quiessem]  ftEx  proverbio  sump- 
tum  est.  Eos  namque,  qui  medio- 
critatis  suae  obliti  maiora  se  ipsis 
adpetunt,  solemus  dicere  non  con- 
tinere  intra  pelliculam  suam.»  Porph. 
Seneca  epist.  9:  plerique  sapientem 
undique  submovent  et  intra  cutem 
suam  cogunt.  Martial.  III  16  de 
cerdone  (opifice)  arrogante:  te,  mihi 
crede,  memento  Nunc  in  pellicula, 
cerdo,  tenere  tua.  Est  autem  pro- 
pria  pellis,  «quam  natura  ipsa  mihi 
soli  tribuit  ita,  ut  alterius  nullius 
sit.»    Sic  Itali  starsi  nei  suoi  panni. 

—  Sed  fulgente  CQi.]  Versus  heroicus, 
quales  interdum  reliquis  a  poeta 
inseruntur.  Cfr.  sat.  II,  68.  II  1, 
13  sqq.,  II  3,  223.  Oraculorum  et 
vaticiniorum  rationem  secutus  est 
sat.  I  9,  31  sqq.  Sententia  autem 
est  haec:  «Quamquam,  verum  ut 
fatear,  communi  humanac  naturae 
culpa  et  ignobiles  et  generosi  aeque 
gloriae  inservire  solent,  cuius  qui- 
dem  inanis  studii  satis  ridicukmi 
exemplum   praebct  Tillius  ille  cet.» 

—  De  Gloriae  curru  vid.  ad  ep.  II 
1,  177. 

24-.37.    Quo-Sumere]  De  hac  con- 
structione  cfr.  ad  ep.  I  5,  12;   eius- 


dem  constructionis  exempla  inveni- 
untur  apud  Ov.  a.  a.  I  303:  Quo 
tibi,  Pasiphae,  pretiosas  sumere 
vestes?  Am.  III  8,  47:  quo  tibi  tur- 
ritis  incingere  moenibus  urbis?  Mul- 
tum  differt  hic  usus  infinitivi  ab  eo, 
qui  in  interrogationibus  admiratio- 
uis  aut  indignationis  non  rarus  est. 
—  Tilli]  «Tillius  hic  senatu  motus 
est  a  Caesare  quasi  Pompeianus; 
occiso  vero  Caesare  recepit  latum 
iterum  clavum,  id  est,  senatoriam 
dignitatem,  et  tribunus  militum 
factus  est.»  Comm.  Cruq.  Frater 
fuit  fortasse  Tillii  Cimbri,  Caesaris 
interfectoris.  Tribuni  autem  mili- 
tumj  quattuor  legionibus  primis 
(Fragm.  legis  Serviliae  ed.  Klenze 
p.  3  et  11.  Cic.  pro  Cluent.  148) 
habebant  ius  lati  clavi.  Hinc  Sue- 
ton.  Domit.  10:  tribunus  laticlavius. 
Sunt  autem,  qui  de  tribunatu  plebis 
cogitaverint.  —  ut]  =  «ex  quo  tem- 
pore,  simulac»  —  nigris  -  -  Pellibus] 
corrigiis  quattuor,  ex  nigra  aluta, 
quibus  modio  in  crure  ligati  erant 
senatorum  calcei  albi  vel  purpurei, 
addita  lunula  eburnea  circa  talum. 
Becker  Gallus  III 2  p.  133  sq.  — 
Quis     homo    hic    est?     quo    patre 
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Sit  facie,  siira,  quali  pede,  dente,  capillo; 

Sic  qui  promittit  civis,  urbem  sibi  curae, 

Imperium  fore  et  Italiam,  delubra  deorum,  35 

Quo  patre  sit  natus,  num  ignota  matre  inhonestus, 

Omnis  mortalis  curare  et  quaerere  cogit. 

'Tune,  Syri  Damae  aut  Dionysi  filius,  audes 

Deicere  de  saxo  civis  aut  tradere  Cadmo?' 

'At  Novius  collega  gradu  post  me  sedet  imo;  40 

Namque  est  ille,  pater  quod  erat  meus.'  'Hoc  tibi  Paullus 

Et  Messalla  videris  ?  At  hic,  si  plostra  ducenta 

37.  cogit  y     cogat  reliqui    —    39.  e  gy     camo  y  «in  4  cod.  Bland.  .  .  . 
scriptum  est  Cadmor*  Cruq.    —    40.  Aiit  yj   v.  41—11  7,  118    desunt  in  C 


natus?]  Haec  lectio  codicum  opti- 
morum  sermonem  identidem  ista 
quaerentium  melius  exprimere  vi- 
detur  quam  reliquae.  —  Barrus\. 
«Hic  Barrus  vilissimae  libidino- 
saeque  admodum  vitae  fuit,  adeo  ut 
Aemiliam  virginem  Vestae  incestasse 
dictus  sit.»  PoRPii  Vide  Cic.  Brut. 
169.  Plutarch.  quaestt.  Kom.  83. 
Sed  Kiefsling  scholiastae  fidem  ha- 
bere  non  vult  et  de  alio  Barro,  ho- 
mine  vano  et  ceteroquin  ignoto,  co- 
gitat.  —  haheri  Et]  u-nip^arov  pro 
et  cupiat  haberi.  —  promittit]  «dum 
candidatus  honores  petit,  ea,  quae 
sequuntur,  promittit  civibus  suis.» 
Vides  Horatium  etiamtunc  loqui 
velut  vetere  re  publica.  —  quaerere 
cogit]  «aliter  facere  vix  possunt, 
quin  quaerant.»  Codicum  omnium 
fere  lectio  cogat  orta  videtur  ex  ac- 
commodatione  ad  v.  sit. 

38 — 42.  Tune  cet.]  inquit  aliquis 
ex  populo.  Dama  et  Dionysius 
erant  solita  servorum  nomina,  quo- 
rum  priori  cum  contemptu  nomen 
patriae  additum  est.  —  Deicere] 
per  synizesim  trisyllabon,  ut  deinceps 
bisyll.  sat.  11  8,  80  al.  —  saxo]  Tar- 
peio,  vel  ut  triumvir  capitalis,  vel 
potius  ut  praetor  sive  quaesitor  re- 


rum  capitaliura  sive  tribunus  plebis. 
Supplicium  autem  ilhid  non  prorsus 
insolitum  etiamtunc  fuisse,  monstrat 
exemplum  P.  Dolabellae  consulis, 
qui  a.  u.  c.  710  homines  perditos  ac 
seditiosos  de  saxo.,  in  crucem,  co- 
lumnam  tolli  iussit  (Cic.  ad  Att. 
XIV  15,  2).  Alterum  exemplum  af- 
fertur  Vell.  II  24:  P.  Laenas  tr. 
pl.  (a.  u.  c.  670)  Sex.  Lucilium,  qm 
priore  anno  tr.  pl.  fuerat,  saxo 
Tarpeio  deiecit.  —  tradere  Cadmo] 
Sic  Diphilus  Meinekii  IV  p.  389: 
rc5  dy)p.iu)  Tzapidojxav  adrov.  «Cad- 
mus  illo  tempore  fuisse  carnifex  di- 
citur.»  PoRPH.  —  At  Novius  cet.] 
Novius  Niger  quaestor  circiter  a.  u.  c. 
691,  quem  nonnulli  huc  trahunt,  sane 
ab  Horatiano  diversus  est.  Hoc 
autem  dicit  poeta:  «At  ego  saltem 
minus  obscuro  loco  ortus  sum  quam 
Novius,  collega  meus  in  tribunatu; 
ego  libertinus  sum,  ille  libertus.» 
—  gradu  post  me  sedet  uno]  «uno 
gradu  deterioris  est  condicionis», 
translatione  sumpta  a  sedibus  thea- 
tri.  —  Eiusmodi  autem  terrae  filii, 
homines  prorupti  atque  audaces, 
Sasernae,  Decidius  Saxa,  Volusie- 
nus,  Licinus  tonsor,  per  Caesarem 
ad    senatoriam    dignitatem  pervene- 
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Concurrantque  foro  tria  funera  magna,  sonabit 
Cornua  quod  vincatque  tubas:  saltem  tenet  hoc  nos/ 

Nunc  ad  me  redeo  libertino  patre  natiim,  45 

Quem  rodunt  omnes  libertino  patre  natum, 
Nunc,  quia  sum  tibi,  Maecenas,  convictor,  at  olim 
Quod  mihi  pareret  legio  Romana  tribuno. 
Dissimile  hoc  illi  est,  quia  non,  ut  forsit  honorem 
lure  mihi  invideat  quivis,  ita  te  quoque  amicum,  50 

Praesertim  cautum  dignos  adsumere,  prava 
Ambitione  procul.    Felicem  dicere  non  hoc 
Me  possim,  casu  quod  te  sortitus  amicum: 
Nulla  etenim  mihi  te  fors  obtulit;  optimus  olim 
Vergilius,  post  hunc  Varius  dixere,  quid  essem.  55 

46.  natKs  ag  —  47.  sim  aygRFff  sum  y  Bentley,  Haupt,  Vahlen, 
Kiefsling  —  49.  fors  sit  g  forsan  <rRcorr.  aforsit  .  .  omnes  manu- 
scripti  codices»  Cruq.     —     53.  possim  «omnes  libri  scripti»  Cruq. 


rant,  qua  de  re  saepe  conqueritur 
Cicero  in  Philippicis.  His  sordibus 
(Orcinos  volgus  vocabat)  postea  Oc- 
tavianus  ordinem  amplissimum  pur- 
gavit.  Sueton.  Octav.  35.  —  Hoc 
tibi  cet.]  Tribuno  respondet  Hora- 
tius  populi  verbis,  cui  ipse  sese 
aggregare  non  dubitat:  «Verum  hoc 
(«ideo»)  noli  te  aequiperare  Aemi- 
liis  Paullis,  Valeriis  Messallis,  viris 
nobilissimis.» 

43. 44.  fo7'o]  ubi  habebantur  lauda- 
tiones  funebres ;  cremabantur  mortui 
plerumque  in  campo  Martio.  —  fu- 
nera  magna]  Sic  iungendum,  non 
magna  sonahit;  neque  enim  quod 
cum  v.  magna  satis  apte  cohaeret, 
neque  in  aliis  nisi  magnis  funeri- 
bus  cornua  et  tubae  adhibebantur. 
Apodosis  a.  v.  sonahit  orditur.  Cete- 
rum  magna  sonahit  =  vocem  tollet 
(scil.  hic  =  Novius)  per  se  nihil 
habet  ofFensionis.  Cfr.  sat.  I  4,  43: 
os  Magna  sonaturum.  luven.  7, 
108:     Ipsi    magna    sonant.      Val. 


Flacc.  III  198:  Ophelton  vana  so- 
nantem.  —  sonahit  '  quod  vincat] 
Sat.  I  9,  25:  Invideat  quod  et  Her- 
mogenes,  ego  canto.  —  Cornua  -  - 
tuhas]  Seneca  de  morte  Claudii  XH 
1  ed.  Haase:  Et  erat  omnium  for- 
mosissimum  (Claudii  funus)  et  im- 
pensa  cura,  plane  ut  scires  deum 
efferri:  tihicinum,  cornicinum  om- 
nisque  generis  aeneatorum  tanta 
turha,  tantus  concentus,  ut  etiam 
Claudius  audire  posset.  —  saltem 
tenet  hoc  nos]  «Novius  saltem  prop- 
ter  vociferandi  facultatem  nohis 
placet.»  Loquitur  ex  popelli  per- 
sona,  quem  rursus  salse  deridet, 
quod  interdum  tantum  propter  Sten- 
toream  vocem  hunc  illumve  homi- 
nem  nequam  ad  summos  honores 
evehere  soleat. 

45-65  lihertino  patre  natum] 
Repetitio  haec  significat,  propter 
hoc  unum  se  ab  invidis  continuo 
carpi,  quod  humili  loco  ortus  nunc 
sit    Maecenatis    amicus,    antea   (a. 
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Ut  veni  coram,  singultim  pauca  locutus  — 

Infans  namque  pudor  prohibebat  plura  profari  — 

Non  ego  me  claro  natum  patre,  non  ego  circum 

Me  Satureiano  vectari  rura  caballo, 

Sed,  quod  eram,  narro.    Respondes,  ut  tuus  est  mos,       60 

Pauca:  abeo,  et  revocas  nono  post  mense  iubesque 

Esse  in  amicorum  numero.    Magnum  hoc  ego  duco, 

Quod  placui  tibi,  qui  turpi  secernis  honestum, 

Non  patre  praeclaro,  sed  vita  et  pectore  puro. 

Atqui  si  vitiis  mediocribus  ac  mea  paucis  65 

Mendosa  est  natura,  alioqui  recta,  velut  si 


58.  clarum  di/ 


65.  aut  F 


66.  alioquin  a^g<r 


712)  Bruto  duce  tribunus  militaris. 
—  quia  sum  tibi]  Propter  sequens 
V.  pareret  multi  scripserunt  sim ; 
sed  diversa  propositionum  ratio  sa- 
tis  designatur  diversis  particulis 
quia  -  -  quod.  —  convictor]  Mo- 
destum  vocabulum  de  domestico  usu 
et  consuetudine.  Cfr.  Augustum  in 
epist.  ad  Horatium  in  Sueton,  vit. 
Hor. :  Sume  tihi  aliquid  iuris  apud 
7ne,  tamquam  si  convictor  mihi  fue- 
ris.  Ovid.  ex  Ponto  IV  3,  15;  Hle 
ego  convictor  (tibi)  densoque  do- 
mesticus  usu.  —  forsit]  Hanc  for- 
mam,  cuius  praeter  h.  1.  nullum  cer- 
tum  exemplum  exstat  (v.  Hand  Turs. 
II  p.  713),  agnoscit  iam  Priscianus 
XV  24.  —  te  -  amicum]  «amicitiam 
tuam.»  —  Amhitione  procul]  o\^xaq. 
Alii  ad  Maecenatem  referunt,  qui 
remotus  fuerit  ab  ambitione  in  ami- 
cis  caute  deligendis.  At  sic  iTzii^eTov 
prava  parum  urbanum  est.  —  non 
hoc  cet.]  «non  propter  hoc,  quod 
casu  cet.;  id  quod  alii  forsitan  suf- 
ficeret;  sed  ego,  quod  longe  prae- 
stat,  commendatus  cum  essem  ab 
amicis,  certo  consilio  ac  iudicio  tuo 
in  tuam  perveni  familiaritatem.»  — 
mihi  te]  Bentley  omnium  codicum 
consensu  neglecto  tihi  me  quasi  mo- 


destius  praetulit;  «sed  aeque  cahim- 
niae  opportunum  et  magis  fortasse 
est  tihi  me,  quasi  vero  magnum 
munus  fortunae  esset  obesuhis 
poeta  oblatus  divinitus  Maecenati.» 
Gesn.  —  quid  essem]  «was  an  mir 
ivdre.-»  Cic.  ad  fam.  V  12,  6:  Ne- 
que  enim  tu  is  es,  qui,  qui  (ah 
quid)  sis ,  nescias,  et  qui  non  eos 
magis,  qui  te  non  admirentur,  in- 
vidos,  quam  eos,  qid  laudent,  as- 
sentatores  arhitrere.  —  singtdtim] 
«Ut  ahas  facimus  singuUu  impediti, 
locutus  tunc  sum  sermone  interrupto 
et  veluti  voce  identidem  repressa, 
quod  usu  venire  solet  verecundis 
et  timidis  natura.»  —  Infans]  «ehn- 
guis,  qui  omni  loquacitate  abstinet.» 

—  Non  ego  cet.]  «Sane  non  pote- 
ram  verba  facere  de  clara  origine 
et  de  latifundiis  a  me  possessis,  sed 
aperte  dixi  me  hbertini  fihum  post 
pugnam  Phihppensem  paternum  fun- 
dum  amisisse.»  (Ep.  II  2,  49.)  — 
circum  -  -  vectari  r?ira  ]  auf  den 
Fluren  umherreiten.  Sic  Plaut. 
Rud.  933:  Oppida  circum  vectahor. 

—  Satureiano  -  -  cahallo]  Satu- 
rium,  Horatio  Sattireium,  teste  Ste- 
phano  Byz.  in  v.  Sazuptov:  x^P^ 
TzXi^aiov    Tdpavrogj    rd   ii^vtxdv   2a- 
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Egregio  inspersos  reprehendas  corpore  naevos, 
Si  neque  avaritiam  neque  sordis  nec  mala  lustra 
Obiciet  vere  quisquam  mihi,  purus  et  insons  — 
Ut  me  collaudem  —  si  et  vivo  carus  amicis, 
Causa  fuit  pater  his,  qui  macro  pauper  agello 
Noluit  in  Flavi  ludum  me  mittere,  magni 
Quo  pueri  magnis  e  centurionibus  orti, 


70 


68.  nec  mala  lustra  V  «codex  Bland.  vetustissimus))   Cruq.    ac  reliqui 
—     70.  et  vivo  «omnes  codices»  Cruq.     —     73.  et  SiyF 


Tuphoq  xai  Zarupioq.  Memoratur 
iam  in  oraculo  Phalantho  dato  apud 
Strab.  yi  3,  2:  Haxupwv  xot  dibxa 
Tdpavxd  x£  Tttui^a  drj[j.ov  Olxrjaat. 
Videtur  fuisse  campus  amoenus  ac 
fertilis  prope  Tarentum,  ubi  proce- 
dente  tempore  conditum  est  oppi- 
dum  hodie  Saturo  dictum  (media 
longa  propter  accentum  Graecum), 
unde  iam  Servius  ad  Verg.  georg. 
II  197:  Tarentum  et  Saturium  vi- 
cinae  sunt  Calahriae  civitates.  — 
nono  post  mense]  Scilicet  Bruti  tri- 
bunum  accuratius  perspiccre  voluit 
Maecenas  atque  clam  experiri,  utrum 
ei  fidendum  esset  necne,  quique  om- 
nino  essent  eius  mores  atque  inge- 
nium.  Praeterea  significat  semet 
ipsum  patienter  exspectasse,  donec 
rursus  admitteretur,  neque  vero  so- 
litis  adulatorum  artibus  aditum  ex- 
pugnasse,  ut  facere  sibi  proposuerat 
homo  ille  importunus  sat.  I  9,  58: 
tempora  quaeram ,  Occurram  in 
triviis,  deducam.  —  turpi  -  hone- 
stum]  gen.  masc.  —  vitiis  mediocri- 
b7ts]  Cfr.  sat.  I  3,  20;  II  3,  323  sqq. 
68-75.  sordis]  schmutziger  Geiz. 
—  nec]  Non  habeo,  quod  a  scrip- 
tura  codicis  ojotimi  discedam.  — 
lustra]  occulta  loca  (Plaut.  Curc. 
507),  lupanaria,  fornices,  adulescen- 
tium  perditorum  receptacula,  qui 
ibi  non  solum  libidini  satisfaciebant, 
sed  etiam  heluabantur.  Propter 
hanc  dasA/eiav  potissimum  utitur 
ini^dxoj  mala.   —   his\   «charum  re- 


rum,  harum  virtutum.»  Acro  — 
Flavi]  hidi  magistri  aliunde  ignoti. 
—  m.agni  -  pueri]  «quos  quodam- 
modo  suspiciebant  municipes  ideo, 
quod  orti  erant  e  centurionibus,  viris, 
ut  in  oppidulo  illo,  claris  atque  11- 
lustribus.»  —  siispensi]  (ii^Tjpxr/fxi- 
vot,  qui  sibi  suspendebant  laevo 
brachio  loculos ,  capsas  calculorum, 
quibus  utebantur  in  conficiendis  ra- 
tionibus  a  ludi  magistro  i^ropositis.» 
Eisus  etiam  eo  movetur,  quod  pueri 
ipsi  capsas  et  tabulam  suis  umeris 
portabant,  quas  Romae,  ut  etiam  ex 
versibus  sqq.  apparet,  pueris  nobi- 
lioribus  servi,  qui  capsarii  vocaban- 
tur,  portare  solebant.  Cfr.  Becker, 
Gallus  II  p.  111.  Hunc  versum 
festive  repetit  ep.  I  1,  56.  —  talm- 
lam]  qua  ad  easdcm  res  utebantiir, 
ad  quas  nunc  pueris  usui  est.  — 
octonos  -  aeris]  Haec  est  scriptura 
plurimorum  et  optimorum  codicum, 
quos  Keller  et  Hohler,  Dillenburger, 
L.  Muller,  Krilger,  Schiitz,  Kiefsling, 
alii  iure  ac  merito  secuti  sunt. 
Namque  hidus  Flavi  imprimis  prop- 
ter  exiguitatem  mercedis  menstruae 
(8  asses  =  0,40  — 0,.W  m.)  deride- 
tur;  voc.  asses  sive  nummos  oniitti 
satis  idonea  exempha  docent:  Orelli 
inscr.  lat.  sel.  III  p.  431  No.  7115: 
dedit  sest.  CCX  ex  quorum  reditii 
.  .  .  municipes  praesentes  accipe- 
rent  aeris  octonos.  Cic.  pro  Q. 
Roscio  28:  non  amplius  duodecim 
aeris.    Plin.   h.   n.  aIV   14,  95:   ne 
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Laevo  suspensi  loculos  tabulamque  lacerto, 

Ibant  octonos  referentes  Idibus  aeris:  75 

Sed  puerum  est  ausus  Romam  portare  docendum 

Artis,  quas  doceat  quivis  eques  atque  senator 

Semet  prognatos.     Vestem  servosque  sequentis, 

In  magno  ut  populo,  siqui  vidisset,  avita* 

Ex  re  praeberi  sumptus  mihi  crederet  illos  80 

75.  octonos   a^^R     octenos  g     octonis  Fa    aeris  a^^R     aeri  g    aera  ¥(t 
—     79.  siquis  g  «codices  Bland.  .  .  .  habent  si  qifi»  Cruq. 


quis  vinum  Graecum  —  octonis 
aeris  singula  quadrantalia  vende- 
ret.  XVII  7  ex,  XII  tab.:  lueret  in 
singidas  aeris  XXV.  Qui  octonjis 
-  -  aera  praetulerunt  (Haupt,  Vah- 
len),  memores  Mart.  X  62:  Feru- 
laeque  tristes,  sceptra  paedagogo- 
rum,  Cessent  et  Idiis  dormiant  in 
Octohris,  interpretantur ,  octonas 
Idus  esse  eorum  mensum,  qui  scho- 
lis  habendis  destinabantur ,  atque 
his  singulos  asses,  notam  etiam  ali- 
unde  didactri  menstrui  summam 
(luven.  10,  16:  Quisquis  adhuc  uno 
partam  colit  asse  Minervam)  Fla- 
vium  a  discipulis  suis  pro  mercede 
accepisse.  —  refere^ites]  «pro  opera 
in  arithmetica  ceterisque  elementis 
docendis  collocata  ut  debitam  mer- 
cedem  ferentes  magistro. »  Hanc 
enim  debiti  notionem  in  ipso  verbo 
referre,  ut  in  dTzo^ipstv.  Copiose 
et  docte  hunc  locum  tractavit  C. 
F.  Ilermann  in  Progr.  Marburg. 
1838. 

76-80.  puerum  est  ausus  R.  p.] 
«etsi  pauperior  neque  aliorum  re- 
prehensionem  reformidans;»  id  quod 
alius  eiusdem  fortunae  vix  umquam 
fecisset.  (Ep.  II  2,  41:  Romae  nu- 
triri  mihi  contigit  atque  doceri  cet.) 
Idem  de  patre  suo  equite  R.  prae- 
dicat  Ovidius  trist.  IV  10,  15:  Rro- 
tinus  excolimiir  (ego  et  -frater)  te- 
neri.,  curaque  parentis  Imus  ad 
insignis  urbis  ab  arte  viros.  — 
A7'tis]  liberales,  rhetoricam,  poesin, 


philosoj^hiam.  —  doceat]  «per  ma- 
gistros  docendas  curet. »  —  In 
magno  ut  poptdo]  «ut  in  magno 
populo,  in  magna  urbe  fieri  solet 
et  decet,»  scil.  veste  decora  uti  et 
pedisequis.  Eadem  constructione 
Ovid.  trist.  I  1,  17:  Siquis,  ut  in 
pop?do  (fieri  solet),  nostri  non  imme- 
mor  illic;  id.  ex  Ponto  I  7,  16:  cul- 
torum  turha  tuorum,  In  quihus,  ut 
populo,  pars  ego  parva  fui.  Ibid. 
IV  5,  11:  Siquis,  ut  in  populo,  qui 
sitis  et  unde,  requiret.  Florus  I  26, 
6:  cum,  ut  (fit)  in  magno  et  in  dies 
maiore  populo,  interim  perniciosi 
cives  exsisterent.  Tacit.  hist.  I  8: 
Et  hic  quidem  Romae,  tamquam 
in  tanta  multitudine,  habitus  ani- 
morum  fuit.  —  Alii ,  in  quibus 
Kiefsling,  ut  =  dre  accipiunt  et  ex- 
plicant:  «quoniam  in  magna  urbe 
perpauci  inter  se  noti  sunt  ac  plu- 
rimi  ignorant,  utrum  filio  senatoris 
an  libertini  occurrant.»  Mihi  qui- 
dem  maxime  probatur  sententia  eo- 
rum,  qui  haec  verba  cum  voc.  prae- 
cedenti  sequentis  coniungunt  et  ex- 
plicant:  «siquidem  in  magna  mul- 
titudine  hominum  per  vias  curren- 
tium  pueri  incomitati  exire  non  pot- 
erant.»  —  avita  Ex  re]  id  quod  in 
liberti  filio,  qui  avum  non  habebat 
ex  iagenuorum  opinione,  fieri  pro- 
prie  non  poterat.  Hoc  autem  dicit: 
«Omnes  me  hominis  locupletis  filium 
esse  facile  credidissent.»  —  crederet] 
«cum  nos  vidisset,  tunc  ipsum  crc' 


96 


HORATIl  SATIRARUM 


Ipse  mihi  custos  incorruptissimus  omnis 

Circum  doctores  aderat.     Quid  multa?  Padicum, 

Qui  primus  virtutis  honos,  servavit  ab  omni 

Non  solum  facto,  verum  opprobrio  quoque  turpi: 

Nec  timuit,  sibi  ne  vitio  quis  verteret,  olim 

Si  praeco  parvas  aut,  ut  fuit  ipse,  coactor 

Mercedes  sequerer:  neque  ego  essem  questus;  at  hoc  nunc 

Laus  illi  debetur  et  a  me  gratia  maior. 

Ml  me  paeniteat  sanum  patris  huius;  eoque 

Non,  ut  magna  dolo  factum  negat  esse  suo  pars, 

Quod  non  ingenuos  habeat  clarosque  parentis, 

Sic  me  defendam.     Longe  mea  discrepat  istis 

Et  vox  et  ratio.     Nam  si  natura  iuberet 


85 


90 


83.  servahit  R  servahat  F  —  87.  ad  hoc  a^^RF^  at  hic  g  at 
hoc  y  «omnes  scripti  codices  habent  ad  hoc  nnnc  praeter  Diuaei  et  imum 
Bland.  qui  habent  ad  haec  nnnc»  Cruq. 


deret.f)  pro  quo  tempore  nos  utimur 
plusquamperfecto. 

81-84.  I-pse]  non  servus  paeda- 
gogus.  Oderat  enim  pater  triste 
illud  paedagogorum  .genus,  de  quo 
Antiphanes  in  Meinekii  fragm.  com. 
III  p.  85:  ol  Zxui^ai  -  -  YEvofxevoLatv 
eu->9-£u)g  Toig  Tzaidioig  -  -  Ou  fid  Aia 
Ttr-ddg  eiqd/oufft  /Saffxduoug ,  Kai 
Tzaidayioyobg  auT&tg,  wv  fxsKov  [xa- 
xbv    Oux    eariv   oudiv\.   —  Ptidicum 

-  -  ah  omni  cet.]  «prae  pudore  ab- 
stinentem.»  —  Qui  primus  v.  ho- 
nos]  «quod  primum  decus  est  adu- 
lescentium,  qui  aliis  virtutibus  noti 
atque  honorati  vix  esse  possunt 
quam  pudore  et  pudicitia.»  Plaut. 
Trin.  G97:  Is  est  honos  homini  pu- 
dico,  meminisse  officium  suom.  Cic. 
part.  or.  79:  Custos  virtutum  om- 
nium  dedecus  fugiens  laudemque 
maxime  consequens  verecundia   est. 

—  verum  -  -  quoque]  Cfr.  Reisig,  lat. 
Sprachw.  p.  441.  —  opprohrio] 
«adeo     ut    (quod    tunc    rarissimum 


erat)  nemo  umquam  me  laesisse 
pudicitiam  criminatus  sit.» 

85-88.  Nec  timuit  cet.]  ^Il  ne 
craigmt  point  quon  lui  reprochdt 
un  jour  quen  faisant  tant  de  de- 
pense  il  m^avoit  reduit  d  me  horner 
d  une  charge  dliuissier  ou  de  simple 
sergent  comme  lui.  Quand  cela  eiH 
ete,  je  ne  men  serois  pas  plaint.» 
Sanadon.  —  coactor]  exactionum 
(Suet.  vit.  Hor.  init.),  quas  pro  ar- 
gentariis  aut  publicanorum  aliqua 
societate  curabat.  —  at  hoc  cet.j 
«at  propterea  tanto  maiorem  illi  de- 
beo  gratiam,  quod  me  melius  ac 
lautius  quam  condicioni  ipsius  con- 
veniebat,  educandum  curavit.»  Le- 
ctiones  ad  hoc,  ad  haec,  oh  hoc  or- 
tae  sunt  ex  hoc,  quod  cum  comp. 
maior  iungendum  et  pro  abl.  men- 
surae  accipiendum  esse  non  satis  in- 
tellegebant.  Nostram  lectionem  pro- 
bat  etiam  Hand.  Turs.  I  126. 

89-101.  Nil  me  cet.]  «Quamdiu 
certe    sanus    ero,    numquam   parum 
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A  certis  aniiis  aevum  remeare  peractum 

Atque  alios  legere,  ad  fastum  quoscumque  parentis  95 

Optaret  sibi  quisque,  meis  contentus  honestos 

Fascibus  et  sellis  nollem  mihi  sumere,  demens 

ludicio  volgi,  sanus  fortasse  tuo,  quod 

Nollem  onus  haud  umquam  solitus  portare  molestum. 

Nam  mihi  continuo  maior  quaerenda  foret  res  100 

Atque  salutandi  plures,  ducendus  et  unus 

Et  comes  alter,  uti  ne  solus  rusve  peregreve 


96.  si  F  —  Jionestos  «omnes  scripti  codices»  Cruq. 
102.  peregreve  y    peregre  aut  cett. 


99.  aut  E,  — 


mihi  felix  videri  potero,  qiiod  tali 
natus  sim  patre.»  —  dolo]  Ut  apud 
ICtos  =  «culpa.»  —  Et  vox  et  ratio] 
«Et  dicta  mea  et  intima  animi  sen- 
tentia,  illis  plane  respondens.»  — 
aevum  remeare  peractum]  «vitam 
denuo  incipere,  inde  a  certo  aetatis 
anno,  quadragesimo  puta.»  Eurip. 
Suppl.  1090:  rt  dij  /Sporotaiv  oux 
iartv  Tods  Nioug  dtg  shat  xat  yspov- 
rag  au  ndktv ;  —  ad  fastvm]  «se- 
cundum  fastum,  pro  fastu  suo,  pa- 
rentes,  quibus  gloriaretur.»  —  V. 
autem  parentis  aeque  pertinet  ad 
vv.  alios  legere  et  ad  vv.  qiioscum- 
que  Optaret  sibi  quisque;  quocirca 
distinctionem   post  v.   legere   sustuli. 

—  honestos  Fascihiis  et  sellis]  «ho- 
noratos  curulibus  magistratibus,  con- 
sulares  et  praetorios.»  Comm.  Cruq. 
Plaut.  Capt.  392:  Qui  me  honore 
honestiorem    semper    fecit    et    facit. 

—  fortasse  tuo]  «hoc  ad  Maecena- 
tem  recte  dicitur,  qui  abhorrens  se- 
natoriam  dignitatem  in  equestris  ho- 
noris   gradu   se   continuit. »     Porph. 

—  salutandi  plures]  Explicat  Hein- 
dorfius:  « salutatores  plures  acci- 
pieudi.»  Praeter  Cic.  ad  fam.  VII 
28  et  IX  20  poterat  afferre  etiam 
Senecae  illud  de  brev.  v.  2:  Quam 
m,ultis  nihil  liberi  relinquit  circum,- 
fusus   clientium  populus!     Non   ta- 

HORAT.    ORKLIi.    ED.    MAIOR    IV.    VOL.    II. 


men  eius  interpretationem  comprobo : 
nam  memoranda  sane  erat  longe 
maior  molestia  alios  salutandi;  et 
qui  maiores  honores  appetebant, 
etiamsi  senatores,  aediles,  prae- 
tores  erant,  suffragiorum  et  ambi- 
tionis  causa  primores  civitatis  salu- 
tare  necesse  habebant.  Festive  Ma- 
nilius  5,  64:  (Salutator  strenuus  ac 
sollers)  Instar  erit  populi  totaque 
hahitabit  in  urhe  Limina  pervoli- 
tans,  unumque  per  omnia  verbum 
Mane  salutandi  portans  communis 
amicus.  Mart.  IV  8:  JPrima  salu- 
tantis  atque  altera  continet  hora. 
—  ducendus  et  unus  JEt  comes  alter] 
cum  inversione  =  et  ducendus  co- 
mes  unus  et  alter.  Etiam  hoc  apud 
nobiliores  moris  erat,  ut  vel  brevis- 
simi  itineris  comites  complures  se- 
cum  ducerent;  cfr.  ep.  I  7,  75:  Mane 
cliens  et  iam  certus  conviva,  iuhe- 
tur  Rura  suburbana  indictis  comes 
ire  Latinis. 

102-109.  peregreve]  Syll.  ve  colli- 
quescit  cum  versu  seq.  In  hoc  cuni 
offenderent,  interpolarunt  peregre 
aut.  Cfr.  sat.  I  4,  96.  —  calones] 
«viliores  servi.»  —  petorrita]  vox 
Gallica,  ut  rheda,  essedum,  cisium. 
Gell.  XV  30.  Festus  p.  206:  petor- 
ritum  et  Gallicum  vehiculum  esse 
et    nomen    eius    dictum    es.^e    eccisti- 


98 


HORATII  SATIRARUM 


Exirem,  pliires  calones  atque  caballi 

Pascendi,  ducenda  petorrita.     Nunc  mihi  curto 

Ire  licet  mulo  vel  si  libet  usque  Tarentum,  105 

Mantica  cui  lunibos  onere  ulceret  atque  eques  armos; 

Obiciet  nemo  sordis  mihi,  quas  tibi,  Tilli, 

Cum  Tiburte  via  praetorem  quinque  secuntur 

Te  pueri,  lasanum  portantes  oenophorumque. 

Hoc  ego  commodius  quam  tu,  praeclare  senator,  110 

Milibus  atque  aliis  vivo.     Quacumque  Hbido  est, 

107.  tidli  gR  —  111.  «manuscripta  omnia  habent  milihus  atqne  dliis; 
praeter  unum  Bland.,  in  quo  scriptum  est  militibus,  sed  sub  ti  punctis  po- 
sitis»  Cruq. 


mant  a  numero  I V  rotarum,.  Cfr. 
ep.  II  1 ,  192.  —  ciirto]  ut  dicitur 
curta  supellex,  curta  res,  «vili,  exi- 
gui  pretii ; »  non  autem  « exiguo, 
macro.»  —  Mantica]  «Quia  paupe- 
res,  cum  insident  iumentis,  post  se 
sarcinas  habent. »  Acro.  «Hoc  ex 
Luciliano  illo  sumptum  est:  Man- 
tica  cantheri  costas  cfravitate  pre- 
mebat^    (1023  L.  III  31  M.)    Porph. 

—  sordis  -  -  tibi]  Nam  propter  ni- 
miam  parsimoniam  et  contra  decus 
l)raetorium  non  amicos  aliquot  in 
rus  educit,  sed  paucis  tantummodo 
servis  utitur.  Tam  exiguus  autem 
comitatus  servorum ,  insuper  instru- 
menta  quae  nominat  portantium, 
sane  sordium  signum  erat  in  prae- 
tore.  Cfr.  sat.  I  3,  12.  —  Tilli] 
Videtur  idem  Tillius,  qui  notatur 
V.  25;  ex  tribuno  igitur  factus  iam 
praetor.  Qui  legunt  Tidli,  cogita- 
runt  de  M.  Tullio  M.  F.  Cicerone, 
consule  suffecto  a.  u.  c.  724,  homine 
tamen  non  tam  sordido  quam  ])er- 
ditis  moribus  ac  vinolento.  Plin. 
h.  n.  XIV  22.  —  Tiburte  via]  a 
porta   Esquilina    ad   Tibur   ducente. 

—  lasanum]  «vas  in  quo  exonera- 
tur  venter.»  Acuo.  Cfr.  Petron.  41, 
47:  siguid  plus  venit  (quam  crei)i- 
tus),  omnia  foras  parata  sunt,  aqua. 


lasanum  et  cetera  minutalia.'»  Sic 
Graecum  kdaavov  explicant,  vekit 
Aristophanes  (Mein.  ed.  min.  p.  311): 
OX  ixoi  Takaq ,  ri  {lou  crpi^ei  ttju 
yaaxipa;  BdXX'  ig  xopaxag'  7roi9ev 
au  kdaava  yivoiTo  /ulOi;  Alii  cogi- 
tarunt  de  vase  culinario  (ut  Photius 
exponit:  Adaava^  ^oTponodeq  xupiwq 
-  -  ifp*  wv  i(p£Tai  ti  xal  ^puysTai., 
alteram  tamen  significationem  conti- 
nuo  addens)  et  satis  commode  adie- 
cerunt,  sordidum  praetorem  cellae 
(oenophorum  =  Weinkorb)  culinae- 
que  supellectilem  secum  portare,  ne 
deverti  ad  cauponas  cogeretur. 

110.  111.  Hoc]  «Propter  plenam 
libertatem,  qua  utor.»  —  senator] 
utique  et  ante  praeturam  et  post 
eam.  —  Milibus  atque  aliis]  Gen. 
neutr.  respondet  v.  Hoc.  «Non  so- 
lum  per  itinera  ego  commodius  vivo, 
sed  in  sescentis  aliis  rebus,»  quas 
partim  statim  enumcrat,  partim  scite 
his  complexus  est  etiam  ceteros  in- 
genii,  poesis,  litterarum  fructus, 
«quos  quidem  vos,  horaines  volga- 
res,  ne  intellegere  quidem  potestis.» 
Sane  contra  usum  volgarem  dixit 
milihus  aliis  pro  mille  aliis;  nam 
milia,  alia  proprie  est  andre  Tau- 
sende,  non  tausend  andre.  Sunt 
qui  habcant  pro  genere  masculino: 
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Incedo  solus,  percontor,  quanti  olus  ac  far, 
Fallacem  circum  vespertinumque  pererro 
Saepe  forum,  adsisto  divinis.    Inde  domum  me 
Ad  porri  et  ciceris  refero  laganique  catinum; 
Cena  ministratur  pueris  tribus,  et  lapis  albus 
Pocula  cum  cyatho  duo  sustinet,  adstat  echinus 
Vilis,  cum  patera  guttus,  Campana  supellex. 


115 


115.  laganiqiie  « oranes  codices  scripti»  Cruq.  —  117.  «tres  Bland. 
codices  habent  mihi  sustinet,  sed  ceteri  omnes  duo»  Cruq.  echinus  «omnes 
codices»  Cruq. 


«quam  tu  et  mille  alii.»  Sed  incon- 
cinna  videtur  duplicis  comparationis 
compositio  et  nirais  infinite  se  cum 
mille  aliis  conferret,  in  quibus  pote- 
rant  essc  cerdones  et  libitinarii,  non 
addito  inci9sTa)  « longe  me  opulen- 
tioribus; »  nec  probabilior  est  Lam- 
bini  coni.:  Midtis  atque  aliis  (unus 
Cruquii  Militihus)^  quara  Heindorfius 
iniuria  recepit. 

112-114.  percontor  cet.]  « animi 
causa»,  non,  ut  nonnulli  vohierunt, 
quo  minus  deciperetur  a  servo  ob- 
sonatore,  id  quod  nimis  sordidum 
est.  —  Fallacem]  Ubi  semper  muhi 
sunt  circulatores,  Chaklaei  sive  ma- 
thematici,  sortilegi,  etiam  grassato- 
res  et  crumenisecae.  Cfr.  Ennium 
apud  Cic.  de  divin.  I  132:  Non  haheo 
denique  nauci  Marsum  augnrem^ 
Non  vicanos  haruspices,  non  de 
circo  astrologos ,  Non  Isiacos  con- 
iectores,  non  interpretes  somniorum. 
—  vespertimtm]  Quo  tempore  homi- 
nes  splendidiores  et  negotiis  vel 
civiUbus  vel  feneratoriis  implicati 
iamdudum  domum  se  receperunt  ne- 
que  in  foro  remanent  nisi  volgi  cir- 
culi,  quibus  illi  sese  immiscere  eru- 
bescunt.  —  divi^iis]  «hariohs,  sorti- 
legis,  interpretibus  somniorum,»  et 
quidem  delectationis  causa,  quia  ho- 
rura  impudentia  ac  mendacitas,  po- 
pelli  eos  consulentis  stupor  et  cre- 
dulitas  risum  ei  raovebant.  Talibus 
de  hariolis  luven.  G,  582:  Si  medio- 


cris  erit  (femina  superstitiosa),  spa- 
tium  lustrahit  tdrimque  Metarum 
(circi)  et  sortis  ducet  frontemque 
manumque  Praehehit  vati  crehrum 
poppysma  (Schmatz)  roganti.  Ma- 
xiraus  Tyrius  19,  3  divinos  ita  de- 
scribit:  twv  iu  rolg  xuxXotg  dyei- 
yoovrwv,  o?  doolv  d/3oXoiu  tcu  Ttpog- 
ru^ovri  dno&saTziCouffiv. 

115.  11 G.  Ad  porri  cet.]  id  est, 
«ad  cenara  frugalissimara.»  —  la- 
gani]  «Lagana  {Xdyavd)  sunt  pla- 
centulae  quaedara  volgares  quasi 
raerabranulae  corapositae,  quae  cura 
pipere  et  Uquaraine  conditae  de- 
pronii  solebant  ad  cenara  raoderatam 
et  parabilem.»  Comm.  Cr.  Plinsen, 
Pfamik^ichen.  —  pueris  trihus]  ab- 
lat.,  cfr.  ep.  I  1,  94.  —  lapis  alhus] 
«marmoreara  Delphicara  significat, 
quae  scilicet  pretii  non  niagni  est.» 

PORPH. 

117.  118.  Pocula--duo]  «Del- 
phica  vasa  paria  seraper  sunt,  unde 
ipse  Cicero  dicebat  scyphorum 
paria  comphira  (Verr.  II  47)». 
Agroecius  ed.  Keil  in  G.  L.  VII  116. 
Duo  vel  ad  vinum  et  ad  aquam 
puram  vel  ad  vina  Graeca  et  Italica ; 
nam  cum  his  quoque  cena  frugalis 
esse  poterat.  —  cyatlio]  ad  vinum 
ex  cratere  hauriendura.  —  echinus] 
Quale  fuerit  hoc  vas,  iara  veteres 
interpretes  dissentiunt:  « vitreara 
arapullam      intellegere      debemus», 
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Deinde  eo  dormitum,  non  sollicitus,  mihi  quod  cras 
Surgendum  sit  mane,  obeundus  Marsya,  qui  se 
Voltum  ferre  negat  Noviorum  posse  minoris. 
Ad  quartam  iaceo:  post  hanc  vagor,  aut  ego  lecto 
Aut  scripto,  quod  me  tacitum  iuvet,  unguor  olivo, 
Non  quo  fraudatis  inmundus  Natta  lucernis. 


120 


122.  scripto  g    —     123.  scriho  g    iuvat  g 


\ 


PoRPH.  «vas  salis»  Comm.  Cruq. 
«vas  aeneiim  in  quo  calices  lavan- 
tur.  »  AcRO.  «  (Txeuog  piayscptxoi'  » 
Hesycb.  « Xiftrj<;r>  Etym.  magn.  — 
cum  jpatera  guttus  cet.]  Utrumque 
ad  libationes  faciendas.  Qui  vinum 
dabant,  ut  minutatim  funderent, 
a  guttis  guttum  (Kanne)  a^pjyel- 
larunt;  qui  sumebant  minutatim,  a 
sumendo  simpulum  nominarunt. 
In  huiusce  locum  in  conviviis  e 
Graecia  successit  epichysis  et 
cyathus;  in  sacrificiis  remansit 
guttus  et  simpulum.  Varro  1.  1. 
V  124.  —  118.  Campana]  fictilis 
ac  vilis  supellex;  cfr.  sat.  II  3,  144. 
120.  121.  Marsya]  «Marsya  sta- 
tua  erat  pro  rostris,  acl  quam  so- 
lebant  convenire  causidici,  qui  li- 
tes  et  ncgotia  tractabant  et  com- 
ponebant.  Locus  autem  a  statua 
nomen  accepit,  quod  ibi  causae 
agi  solebant  et  vadimonia  sisti.» 
CoMM.  Cr.  Hunc  Marsyam  non  fuisse 
satyrum  ilhim  ab  Apolline  victum 
et  excoriatum  (cfr.  Ovid.  met.  VI 
383  sqq.),  sed  Silenum,  quem  vo- 
cant,  altera  manu  utrem  vino  com- 
pletum  in  umeris  gestantem,  altera 
extenta  cis  minitantem,  siqui  forto 
ei  vinum  eripere  volunt,  apparet  ex 
effigie  cius,  quac  in  tabulis  mar- 
moreis  (Marmorschranken  des  Tra- 
ianus)  a.  1872  in  foro  Romano  ef- 
fossis  conspicitur.  Haec  statua  ex 
aliqua  urbe  Graecorum  capta  et 
Romam  delata,  ubi  putei  ornamen- 
tum  fuisse  videtur,  indc  ab  Au- 
gusti  temporil)us   in  coloniis  graecis 


simihter  ac  Rolandus  noster  quasi 
symbolum  certorum  privilegiorum 
collocari  solebat.  Cfr.  Serv.  ad  Aen. 
IV  58:  «(Bacchus)  apte  urbibus  liber- 
tatis  est  deus;  unde  etiam  Marsyas 
minister  eius  in  foro  positus,  liber- 
tatis  indicium,  qui  erecta  manu 
testatur  nihil  urbi  deesse.»  Scite 
de  hac  re  disputavit  lordan,  Mar- 
syas  auf  dem  Forum  in  Rom. 
188.5;  in  eadem  commentatione  etiam 
tabulas  marmoreas,  quas  supra 
diximus,  descriptas  invenimus.  — 
Voltum,  ferre  negat  cet.]  «Minor 
enim  (Noviorum)  ad  hanc  statuam 
turpissime  fenerabatur  summo  mane  ; 
quare  iocatur  Horatius  inquiens 
Marsyam  alteram  habere  manum 
erectam  ad  depellendum  Novios, 
quod  eorum  feneratorum  impuden- 
tiam  non  posset  sustinere.»  Comm. 
Cruq. 

122-124.  Ad  quartam]  horam, 
nostram  fere  decimam.  «Usque  ad 
hanc  in  lectulo  sum;»  ubi,  si  lube- 
bat,  legere  vel  scribere  aliquid  pote- 
rat.  lacerG  autem  =  «cubare  in  lec- 
tulo»,  ut  Catull.  32,  10:  Nam  pran- 
S24S  iaceo.  Cfr.  Bcntleium,  qui  recte : 
«Cave  accipias  pro  dormio,  ut  volgo 
faciunt  interprotes.»  —  post  hanc 
cet.]  «post  quartam  aut  vagor,  sine 
certo  consilio  solus  incedo»,  (ut  v. 
112,  sed  h.  I.  mane  ante  prandium:) 
«aut,  si  hoc  non  placet,  unguor  oleo, 
l)ila  in  campo  Martio  lusurus,  de- 
inde  lavor,  postca  domum  redeo  ad 
prandium  sumendum,  postremo  per 
aliquot    horas    otior    domi.»      Tum 
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Ast  ubi  me  fessum  sol  acrior  ire  lavatum 
Admonuit,  fugio  campum  lusumque  trigonem. 
Pransus  non  avide,  quantum  interpellet  inani 
Ventre  diem  durare,  domesticus  otior.     Haec  est 
Vita  solutorum  misera  ambitione  gravique; 
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126.  «codex  Bland.  antiquissimus  habet  fugio  campum  lusumque  trigo- 
nem,  sed  supposita  sunt  puncta  vulgataque  lectio  est  adnotata»  Cruq. 
campum  lusitque  trigonem  g  rahiosi  tempora  signi  cum  Porph.  reliqui, 
quod  receperunt  Keller  et  Holder 


sequitur  reliqua  pars  diei  v.  112  de- 
scripta.  —  lecto  -  scripto]  Mire  haec 
vv.  alii  exposuerunt  lectito  et  scrip- 

.  tito,  cum  sint  ablativi  absoluti ,  ut 
saepe  apud  plerosque  scriptorcs 
audito,  comperto  cet.   Vide  ad  sat.  I 

'  1,  94.  —  tacitum]  «meditantem  ea, 
quae  legi,  vel  de  limandis,  quae 
scripsi,  cogitantem.»  —  fraudatis] 
Oleo  tam  vili  et  rancido,  ut  lucer- 
nis  implendis  unice  inservire  posset, 
hic  se  ungebat.  —  Natta]  «pro  vol- 
gari  ac  sordido  homine  posuit.» 
PoRPH.  Ceterum  Pinarii  Nattae 
erant  patricii  ac  nobiles.  Cic.  de 
div.  II  47. 

126.  fugio  campum  lusumque 
trigonem]  pro  «trigoiialem.»  Trigon 
(a.  v.  rpiycjvoq),  genus  pilae  mini- 
mae,  durae  et  firmo  pilo  fartae ;  no- 
men  inde  ductum  est,  quod  a  tribus 
hulentibus  iactabatur  et  quidem  ita 
dispositis,  ut  trianguli  formam  effi- 
cerent.  Cfr.  Martial.  IV  9,  5;  XII 
82,  3.  Idem  VII  72,  9 :  Sic  palmam 
tibi  de  trtgone  nudo  Unctae  det 
favor  arbiter  coronae,  unde  orta 
est  Bentleii  suspicio  nudumque  a 
Vossio  adoptata.  Cum  vero  haec 
lectio  adhuc  reperta  sit  in  duobus 
dumtaxat  codicibus,  Cruquii  Bland. 
antiquissimo  et  cod.  Goth.  secundo, 
in  illo  tamen  suppositis  punctis  vol- 
gataque  lectione  adnotata :  fugio  ra- 
hiosi  tempora  signi,  manifestum  hoc 
signum  est,  reliquos  omnes  ad  nos 
propagatos   esse   ex  recensione  cri- 


tici  alicuius,  qui  versum  vel  sibi 
non  intellectum  vel  in  exemplari, 
quo  ipse  utebatur,  evanidum  atque 
oblitteratum  ita  interpolavit  iam 
ante  scholiastas  veteres ,  qui  falsam 
lectionem  explicant.  Certe  adeo 
hanc  commendatam  esse  fatendum 
erit  in  grammaticorum  scholis,  ut 
vera  extrusa  paulatim  in  omnes  co- 
dices  reciperetur,  si  cui  minus  pro- 
babile  videbitur  cunctos  praeter 
illum  Blandin.  ex  uno  eodemque 
dpysTUTzoj  fluxisse.  Ex  hac  vero  bis 
idem  languidissime  diceret:  «Ubi 
solis  aestus  me  monet  ire  in  bal- 
neum,  ego ,  ut  consentaneum  est, 
fugio  aestum  dierum  canicularium;» 
nec  vero  diceret,  quid  post  unctio- 
nem  facere  consuerit.  Praeterea  lo- 
quitur  de  vitae  suae  ratione  totum 
per  annum  servata,  non  solum  de 
diebus  canicularibus.  Cfr.  W.  Me- 
wes,  tJber  den  Wert  des  codex  Blan- 
dinius  vetustissimus  fiir  die  Kritik 
des  Horaz.    Berlin  1882.    p.  19—24. 

127-131.  interpellet]  « prohibebit, 
non  sinet.»  —  diem  durare]  usque 
ad  cenam.  —  Haec  est  Vita  solu- 
torum  cet.]  Similiter  Epicureorum 
vitam  describit  irridetque  Arrian. 
Epict.  III  24,  39:  Ti  aXXo  lUXouatv 
ixeiuoi  ^  xa^&eudeiv  dTzapaTtodiarwg 
xal  dv av ayxdar a>g j  xai  dvaardvreg 
i(^  ijauyiaq  yaafxrjaaaiS^ai  xal  rb 
Tzpoaionov  dTzonXuvat.^  eXra  ypdipat 
xat     dvayvibvai      d     ^eXouacv  •     elra 
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His  me  consolor  victurum  suavius,  ac  si  130 

Quaestor  avus,  pater  atque  meus  patruusque  fuisset. 

130.  victurus  g  victorum  R  «victurus  .  .  in  codice  Biislidiano :  ceteri 
omnes  habent  victurum-»  Cruq.  —  131.  fuissent  ^gF  fuisent  a  fuisset 
^'Corr.R^T  Bentley,  Haupt,  Yahlen,  Schiitz,  Kiefsling 


<pXoapriaai  ii  noT,  inatvou/isvoi  bizb 
Tibv  (piXiov  o  Ti  av  Xiywaiv  elra 
££$  TzepiTzaTov  TzpoeX^ovTeq  xat  oXiya 
neptnarrjaavreq  Xooaaad^at^  eXra  (pa- 
yetv ,  etra  xo(p.7ji9^vat  oYav  dr)  xoi- 
TTjv  xa^eudetv  roug  rotouroug  eixog. 
Cic.  ad  fam.  IX  20 :  In  Epicuri  nos 
adversarii  nostri  castra  coniecimus. 
-  -  Haec  igitur  est  nunc  vita  nostra : 
mane  salutamus  clomi  et  bonos  vi- 
ros  multos  sed  tristes.,  et  hoc  laetos 
victores  -  -  ubi  salutatio  defluxit, 
litteris  me  involvo:  aut  scribo  aut 
lego.  Veniunt  etiam,  qui  me  audiunt 
quasi  doctum  hominem,  quia  paulo 


sum  quam  ipsi  doctior;  inde  cor- 
pori  omne  tempus  datur.  —  misera 
ambitione]  Vide  ad  sat.  I  4,  26.  — 
suavius  ac\  Cfr.  epod.  15,  5;  sat.  I 
1,  46;  2,  22;  10,  34;  II  7,  96.  — 
Quaestoy-]  Perquam  scite  non  me- 
morat  nisi  infimum  magistratum,  quo 
sescenti  alii,  numquam  in  houorum 
cursu  longius  progressi,  erant  functi 
neque  eius  ope  filiis  nepotibusque 
ullum  splendorem  pepererant,  etsi 
ipsis,  utpote  hominibus  novis,  ho- 
nori  fuerat.  Ridicule  contra  arro- 
gans  fuisset,  si  praetorem  vel 
adeo  consulem  pro  quaestore  po- 
suisset. 


LIB.  I.     SAT.  VII. 
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Proscripti  Kegis  Eupili  pus  atque  venenum 
Hybrida  quo  pacto  sit  Persius  ultus,  opinor 
Omnibus  et  lippis  notum  et  tonsoribus  esse. 


VII.  Lepide  narrat,  quomodo  P. 
Rupilius  Rex  cum  Persio  quodam 
Clazomenis,  loniae  urbe,  coram  M. 
Bruto ,  qui  pro  praetore  primum  in 
Cretam,  deinde  in  Macedoniam  pro- 
fectus  a.  u.  c.  711  post  caedem 
Trebonii  proconsulis  etiam  Asia  po- 
titus  erat,  acerrima  contentione  liti- 
garit,  Bupilius  iusuper  acerbissimis 
conviciis,  Persius  vilissima  utens 
erga  Brutum  adulatione.  Tandem 
Persius  salse  aliquod  dictum  in  ad- 
versarium  expromit,  quod  totius 
historiolae  acumen  et  quasi  medul- 
lam  continet  (v.  33  sqq.)  atque  nar- 
ratiunculae  finem  imponit.  Horatius 
tribunus  militum  duce  Bruto  ipse 
tunc  Clazomenis  videtur  fuisse  atque 
paulo  post  i.  e.  a.  u.  c.  713  primam 
hanc  suarum  satirarum  composuisse ; 
de  qua  perinde  etiam  iudicandum 
censemus,  id  est,  haud  nimis  severe. 
Minus  recte  Grotefend  hanc  satiram 
scriptam  censet  anno  demum  716, 
Franke  a.  718,  quo  sane  tempore 
versus  3.  omni  sale  caruisset. 

1-3.  Regis  Riipili]  «P.  Rupilius 
cognomine  Rex  Praenestinus  post 
exilium,  in  quod  damnatus  profuge- 
rat,  militavit  in  Africa  sub  Attio 
Varo;  deinde  cum  praeturam  gere- 
ret,  proscriptus  a  triumviris  confu- 
git  ad  Brutum  et  inter  comites  ha- 
bitus  est.»  PoRPH.  Kiefsling  suspi- 
catur  illum  esse  eundem,  qui  a  Ci- 
cerone  ad  fam.  XIII  9,  2  Furio 
Crassipedi  commendatur  magister  in 
Bithynica  societate  publicanorum 
«P.  Rupilius  P.  f.  Men.»   Praeneste 


enim  est  in  tribu  Menenia.  —  pus\ 
mordacitas  et  maledicentia  impura 
ac  pestilens.  Nos:  Gift  und 
Galle.  —  Hybrida]  «Clazomenius 
enim  fuit  Persius,  patre  Asiatico, 
matre  Romana.  Civitatem  tamen 
Romanam  obtinuerat.  Eum  igitur 
ut  semiromanum  deridet  Horatius.» 
ScHOL.  Plin.  h.  n.  VIII  79:  In  nullo 
gencre  aeque  facilis  (atque  in  sui- 
bus)  mixtura  cum  fero,  qualiter 
natos  antiqui  hybridas  vocahant. 
Cfr.  Martial.  VI  39,  20;    Caes.  bel- 

lum   Afr.    19:    quos  -  equites ex 

hihridis.,  lihertinis  servisqi^e  con- 
scripserat.  Suet.  Aug.  19:  Asini 
Epicadi  ex  gente  Parthina  ihridae. 
—  lippis]  «Adeo  ait  divulgatum 
esse ,  quibus  modis  insectatus  sit 
Persius  Rupilium,  ut  et  in  tonstri- 
nis  haec  et  in  medicinis  (tabernis 
medicorum  volgarium)  narrata  sint; 
fere  autem  in  his  officinis  otiosi 
solent  considere  ac  res  rumori- 
bus  frequentatas  fabulis  celebrare.» 
PoRPH.  Frequentissimus  utique  Ro- 
mae  morbus  erat  lippitudo,  qua 
temptati  sane  tempus  vix  aliter  fal- 
lere  poterant  nisi  confabulando  in 
officina  aliqua,  quo  ex  antiquorum 
more  homines  conveniebant,  ut  nos 
in  cauponas.  Sic  Aristoph.  Plut. 
337.  Xoyog  y'  ^v  -  -  TroXug  ^Ev  rotai 
xoupeioiai  twv  xa^rjfxivojv.  Lysiae 
or.  XXIV  20:  exaarog  ufxwv  etSt- 
axai  itpoa<poixav  ^  6  p.ev  7:pdq  fxupo- 
TzwXelov ^  6  dk  npog  xou petov,  6 
de  Tcpog  axuTOTOp.eiov ,  6  eJ'  OTtot  av 
Tuxr}.      Plaut.    Amphitr.    1013:    In 
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Persius  hic  permagna  negotia  dives  habebat 
Clazomenis,  etiam  htis  cum  Rege  molestas,  5 

Durus  homo  atque  oclio  qui  posset  vincere  Regem, 
Confidens,  tumidus,  adeo  sermonis  amari, 
Sisennas,  Barros  ut  equis  praecurreret  albis. 
Ad  Regem  redeo.     Postquam  nihil  inter  utrumque 
Convenit  —  hoc  etenim  sunt  omnes  iure  molesti,  10 

Quo  fortes,  quibus  adversum  bellum  incidit;  inter 
Hectora  Priamiden  animosum  atque  inter  Achillem 

SAT.  VII.     7.  tumidusque  F<r  «tumidus  sine  coniimctione  que  habent 
codices  Tonsanus,  Busl.  et  Bland.  vetustissimus»  Cruq. 


medicinis,  in  tonstrinis,  apud  omnis 
aedis  sacras  Sum  defessus  quae- 
ritando.  Tonsores  autem  iam  apud 
antiquos  propter  garrulitatem  fa- 
mosi  erant.  Polyb.  III  20,  5:  ou 
yap  icTTopiaq^  d.XXd  xoupeaxrjq  xal 
Tzavdrjfiou  XaXiaq  i[ioi  ye  doxouat 
Ta^iv  e^^^tv  xal  duvafitv  {rd  Xai- 
peou  xai  ZaxriXou  auyypd/jLfxaTa). 
Cfr.  Plutarch.  nept  ddoX.  13. 

4-8.  negotia]  «Erat  enim  nego- 
tiator  apud  Clazomenas.»  Comm. 
Ckuq.  Intellege  etiam  pecunias  fe- 
nori  locatas.  —  etiam]  Vahlen  et 
Kiefsling  cum  Bothio  praetulerunt 
et  iam.  —  Durus]  «pervicax  et 
morosus.»  —  odio]  «molestia,  qua 
homo  rixato7'ius  et  iiirgiosus  (Fronto 
ad  M.  Caes.  ep.  4,  12)  omnes  affi- 
cere  solebat,  unde  omnes  eum  fasti- 
diebant.»  —  Confidens]  Cic.  Tusc. 
III  14:  Qui  fortis  est,  idem  est  fi- 
dens;  quoniam  confidens  mala 
consuetudine  loquendi  in  vitio  po- 
nitur,  ductum  verhum  a  confi- 
dendo,  quod  laud/is  est.  Lucii. 
334  L.  X  6  M.:  Improhu\  confi- 
dens,  nequam  malus  ut  videatur. 
Terent.  Phorm.  222:  est  parasitus 
quidem  Phormio,  Homo  confidens 
(ein  frecher  Parasit).  —  tumi- 
dus]  dxpdxoXog,  iracundia  cum  su- 
perbia    couiuncta.      Sylhiba    brevis 


arsi  producitur,  cuius  rei  exempla 
Kiefsling  in  praefatione  sat.  p.  XVI 
ex  satiris  octo  (I  4,  82;  7,  7;  II  1, 
82;  3,  1;  3,  187  in  penthem.  —  I 
9,  21;  II  2,  47;  3,  260  in  hephthem.) 
affert.  —  Sisennas,  Barros]  notos 
tunc  scurras  maledicos.  —  equis  - 
alhis]  cum  hi  celerrimi  esse  crede- 
rentur;  inde  natum  hoc  j^roverbium. 
Sic  Plaut.  Asin.  278:  Nam  huic 
occasioni  tempus  si  se  supterduxe- 
rit,  Numquam  edepol  quadrigis 
alhis  indipiscet  postea.  lam  Ilom. 
II.  X  437  de  Rhesi  equis :  Xeuxorepot 
^tovog,  i^eietv  S*  dveixotaiv  ^iioTot, 
unde  Verg.  Aen.  XII  84:  Qui  (Turni 
equi)  candore  nivis  anteirent,  cur- 
sihus  auras;  talibusque,  utpote  qui 
etiam  haberentur  pulcherrimi,  in 
triiimphis  utebantur.  Dio  Cass. 
XLIII  14. 

9-19.  Postquam  nihil  -  -  con- 
venit]  «Postquam  litem  amice  deci- 
dere  et  conciliari  non  potuerunt.» 
De  particula  postquam  cum  Ind. 
Pracs.  V.  Draeger  hist.  Synt.  II  557  b. 
—  hoc  etenim  cet.J  «Onmes  homi- 
nes  molesti,  difficiles,  contentiosi  hoc 
iure  sunt,  idem  ius  sibi  statuunt, 
eodem  modo  agunt,  quo  fortes,  for- 
titndine  sibi  pares,  inter  quos  ccr- 
tamou  singuLare  oritur.  Quod  igitur 
inter  duos  fortes  usu  venit,  ut  ferro 
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Ira  fiiit  capitalis,    iit  iiltima  divideret  mors, 

Non  aliam  ob  causam,  nisi  quod  virtus  in  utroque 

Summa  fuit;  duo  si  discordia  vexet  inertis,  15 

Aut  si  disparibus  bellum  incidat,  ut  Diomedi 

Cum  Lycio  Glauco,  discedat  pigrior,  ultro 

Muneribus  missis  — ,  Bruto  praetore  tenente 

Ditem  Asiam  Kupili  et  Persi  par  pugnat,  uti  non 

Conpositum  melius  cum  Bitho  Bacchius.     In  ius  20 

Acres  procurrunt,  magnum  spectaculum  uterque. 

17.  pigrior  «rgy  « tres  Bland.  cod.  cum  Busl.  habeiit  jpulchrior^  sed 
antiquissimus  cum  reliquis  pigrior»  Cruq.  pidchrior  cett.  —  20.  Conpo- 
situs  yw&Y.gy  —  21.  proctirrunt  EF  precurrunt  g  concurrunt  Si/(T  «tres 
Bland.  intus  procurrunt  .  .  codex  Bland.  vetustissimus»  Cruq. 


inter  se  decernant,  lioc  idem  homi- 
nibus  pervicacibus  proprium  est,  ut 
causam  suam  summa  contontione 
agant.»  Mitscherlich.  —  adver- 
sum  hellum]  «acerrimum  certamen.» 
—  Hectora  cet.]  Comparationibus 
his  Homericis  per  parenthesin  in- 
sertis  ridiculam  instituit  oppositio- 
nem  litis  per  se  leviculae,  acerrimos 
pugnatores,  quos  describit,  Hectori 
et  Achilli  aequijjerando.  —  inter  -  - 
inter]  Dujjlicis  huius  praep.  inter 
usus,  in  quo  haesit  Bentleius,  v.  11 
olim  coniciens ,  exempla  praebet 
Hand  Turs.  HI  p.  409.  Cfr.  ep.  I 
2,  12.  Liv.  X  7,  1 :  certatum  -  -  inter 
Ap.  Claudium  maxime  ferunt  et 
inter  P.  Decium  Murem.  Adde 
Cic.  parad.  14:  sic  te  ipse  ahi- 
cies  .  .  . ,  ut  nihil  inter  te  atque 
inter  qaadripedem  aliquam  putes 
interesse?  —  Ira  -  capitalis]  ut  mor- 
hus  cdpitalis,  caput,  vitam  petens, 
ita  ut  aliter  quam  alterius  utrius 
morte  tiniri  non  posset.  —  ultima] 
quoniam  (ep.  I  16,  79)  mors  ultima 
linea  rerum  est.  —  vexet]  vcrbum  de 
omnibus  animi  perturbationibus  usi- 
tatum  efficacius  etiam  quam  Bent- 
leii  ver.set,  cuius  nulla  fere  est  auc- 


toritas.  —  Glauco]  Apud  Homerum 
quidem  (quocum  cfr.  Quintum  Smyrn. 
III  212-285)  minime  ignavus  com- 
paret,  scd  tamen  non  sine  quadam 
ironia  II.  VI  234:  "£v?9'  a5rs  FAau- 
xoj  hpouidr]g  <ppivaq  k^ilsxo  Zeug, 
'^Og  Trpdg  Tudsidrjv  ^tOfxr]ds.a  Tsu/e^ 
afxetfisv ,  Xpuaea  ^aXxeiiov  ,  kxarofi- 
^oi  ivvea/Soiojv.  Est  igitur  haec 
quoque  ex  parodiis  illis  Homericis, 
quibus  refertus  est  Lucianus;  ita- 
que  ridiculi  causa  dicebant,  propter 
ignaviam  Glaucum  a  Diomede  dono 
illo  vitam  redemisse.  —  ultro]  — 
insuper,  ut  od.  IV  4,  51.  —  missis] 
iam  non  ad  Diomedem  et  Glaucum, 
sed  ad  omnes  inertes  aut  dispares 
pertinet.  —  tenente  -  Asiam]  et  tunc 
Clazomenis  conventum  agente. 

20-27.  Conpositum]  « par  eius- 
modi,  ut  non  compositum  melius  par 
sit  cum  Bitho  Bacchius. »  Conposi- 
tum  autem  ad  depugnandum.  Se- 
neca  de  provid.  3,  4:  Ignominiam 
iudicat  gladiator  cum  inferiore  con- 
poni.  Lectio  conpositus  orta  est 
ex  accommodatione  ad  v.  Bacchius, 
prorsus  arbitraria  Bentleiana.  — 
cum    Bitho    JBacchius]    « Bithus    et 
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Persiiis  exponit  causam;  ridetur  ab  omni 
Conventu;  laudat  Brutum  laudatque  cohortem, 
Solem  Asiae  Brutum  adpellat,  stellasque  salubris 
Adpellat  comites,  excepto  Kege;  canem  illum, 
Invisum  agricolis  sidus,  venisse.    Ruebat, 
Flumen  ut  hibernum,  fertur  quo  rara  securis. 
Tum  Praenestinus  salso  multoque  fluenti 
Expressa  arbusto  regerit  convicia,  durus 


25 


28.  mKltum  F 


Bacchius  gladiatores  optimi  illis  tem- 
poribus  fuerunt,  qui  cum  multos 
interemissent,  commissi  inter  se  mu- 
tuis  volneribus  conciderunt.»  Porph. 
—  In  ius  -  procurrunt\  quasi  in 
campum,  ut  milites  inter  se  pugna- 
turi.  Altera  lectio  concurrunt  mi- 
nus  apposita  est  ad  vv.  in  ius;  prae- 
terea  procurrere  est  voc.  proprium 
de  militibus  ex  acie  impetum  facien- 
tibus.  Scriptura  codicis  V  inttis 
ex  errore  librarii  orta  est,  —  7'ide- 
tur]  «accipiendum  impersonaliter,  ut 
sit,  ridet  omnis  conventus.»  Lam- 
BiNus.  Volgo  explicant:  «irridetur 
Persius.»  —  Conventu]  «Coronaaudi- 
torum  in  iudicio.»  —  cohortem]  ami- 
corum  et  comitum  Bruti,  qui  iudices 
sedebant.  —  Solem  cet.]  Tumidis 
metaphoris  et  ridicula  a^^xiMaEi 
inter  stellas  salutares  et  Caniculam 
agros  torrentem  rabula  utebatur; 
unde,  qui  aderant,  risus  fecere.  — 
Cfr.  similem  locum  graeci  cuiusdam 
poetae  apud  Athen.  Deipnos.  4  p.  111 
Mein.:  b  ^'  ikapbq  wanep  rbv  i^ebv 
dei  xal  xaXbq  xat  yeXwv  Ttdpeariv, 
aefivdv  zt  ^atVet?.'  ol  (piXoi  ndvreg 
xuxXo)  ^  iv  fieaoiat  ff  aurbg'  o/xotov 
wanep  ol  <pikoi  /xev  darepeg,  ^Xiog 
<J'  exetvog.  —  fertur  quo  rara  secu- 
ris]  quo  loco  raro  arbores  caedun- 
tur  ct  densissima  cst  siWa.  Clr.  Ov. 
fast.  IV  049:  Silva  vetus  nullaque 
diu  violata  securi.  lam  respicit 
poeta  eocpressa  arhusto  regerit  con- 


vicia  in  v.  29.  Qui  verbum  fertur 
iungunt  cum  v.  fiumen,  et  haerent 
in  explicandis  vv.  quo  rara  securis 
et  infringunt  efficaciam  v.  ruebat. 

28-35.  salso]  «amaro  et  maledico.» 
multoque .  fluenti]  Persio.  Est  dati- 
vus.  Verg.  georg.  III  28.  magnum- 
que  fluentem  Nilum.  Sophocl.  An- 
tig.  129:  TioXkw  ^eufiart  npoavtaao' 
fxevoug.  Demetr.  Phaler.  p.  146. 
Fisch. :  xai  ydp  fieraipepovrd  iart 
detvd  noietv  wg  ro,  «  Tw  Uu^wvt 
^paauvofjLevw  xal  noXXw  f)eovrt  xa^* 
bfxihv  ohx  et^a.f)  (Demosth.  de  co- 
rona  136)  Seneca  controv.  IV  praef. 
11  de  Haterio:  Multa  erant  quae 
reprehenderes ,  midta  quae  suspice- 
res ,  cum  torrentis  modo  magnus 
quidem,  sed  tu7'hidus  flueret.  Sat.  I 
4,  11:  Cum  flueret  (Lucilius)  lutu- 
lentus.  —  Expressa  arhusto]  «altis- 
simo  clamore  ex  arbusto,  in  quo 
ramis  coopertus  sedet,  prolata. »  — 
regerit]  «respondens  ingerit. »  — 
Vindemiator]  tetrasyllabum ,  quasi 
vindemjator,  h.  1.  vineae  putator. 
Vide  ad  sat.  II  8,  1.  —  cuculum] 
Plin.  h.  n.  XVIII  66,  2:  XV  die- 
htts  primis  (post  aequinoctium  ver- 
num)  agricolae  rapienda  sunt,  qui- 
hus  peragendis  ante  aequinoctium 
non  suffecerit,  dum  sciat  inde  na- 
tam  e.vprohrationem  foedam  putan- 
tium  vitis  per  imitationem  cantus 
alitis  temporariae  quam  cucidtim 
vocant.     jJedecus  enim  habetur  ob- 
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Vindemiator  et  invictus,  cui  saepe  viator  30 

Cessisset  magna  conpellans  voce  cuculum. 

At  Graecus,  postquam  est  Italo  perfusus  aceto, 

Persius  exclamat:  'Per  magnos,  Brute,  deos  te 

Oro,  qui  reges  consueris  tollere,  cur  non 

Hunc  Regem  iugulas  ?    Operum  hoc,  mihi  crede,  tuorum  est.'  35 

30.  Vindeniator  ny 


probriumque  meritum  falcem  ah  illa 
volucre  in  vite  deprehendi,  ut  ob 
id  petulantiae  sales  etiam  cum  pri- 
mo  vere  ludantur.  Simile  prover- 
bium  erat  Graecis,  cfr.  Aristoph. 
Eq.  697:  Ttepiexo/.xaaa  et  Aves  507: 
xoxxu  (pioXoi  nedtovde.  Ergo  viator 
petulanter  in  vindemiatoris  ludibrium 
cuculi  cantum  imitatur;  verum  talia 
tamque  acerba  et  contumeliosa  re- 
sponsa  fert,  ut  nec  vires  nec  tem- 
pus  habeat  ad  ea  reddenda,  sed  fa- 
tigatus  tandem  inani  altercatione  ad 
sua  negotia  abeat,  vindemiator  vi- 
ctor  evadat.  Egregie  Ausonius  in 
Mosella  163:  Laeta  operum  plebes 
festinantesque  coloni  Vertice  'nunc 
siimmo  properant ,  nunc  deiuge 
dorso,  Certantes  stolidis  clamori- 
bus:  inde  viator  Riparum  subiecta 
terens,  hinc  navita  labens ,  Probra 
canunt  seris  cultoribus;  adstrepit 
ollis  Et  ritpes  et  silva  tremens  et 
concavus    amnis.    —     Graecus]    ut 


talis,  homo  vafer  ac  lepidus,  uno 
dicto  facile  rusticum  atque  infice- 
tum  adversarium  de  statu  demotu- 
rus.  —  Italo  -  aceto]  «salibus  vere 
Latinis,  aculeatis  et  raordacibus.» 
Plaut.  Pseud.  738:  Ecquid  is  homo 
habet  aceti  in  pectore?  Atque  aci- 
dissimi.  —  consueris]  Cum  qui  h.  1. 
idem  sit  ac  quippe  qui,  ut  qui, 
praestat  coniunctivus,  firmatus  etiam 
optimis  codicibus.  —  7-eges]  Caesa- 
rem,  ut  Tarquinium  Superbum  L. 
lunius  Brutus,  a  quo  M.  Brutus  stir- 
pem  ducere  volgo  putabatur.  Ad  ki- 
sum,  qui  est  in  verbis  reges  -  - 
Regem,  cfr.  Cic.  ad  Att.  I  i6,  10: 
Quousque,  inqu.it  (Clodius),  hunc 
regem  feremus?  —  «Regem  ap- 
pellas,  inquam,  cum  (Q.  Marcius) 
Rex  tui  mentionem  (in  testamento 
suo)  mdlam  fecerit^  ?  —  IJle  autem 
Regis  hereditatem  spe  devorarat. 
—  operum  -  -  tuo7'um]  unum ;  «hoc 
te  sane  dignum  est.» 


108 


HORATII  SATIRARUM 


SATIRA  YIIL 

Olim  trunciis  eram  ficulnus,  inutile  lignum, 
Cum  faber,  incertus  scamnum  faceretne  Priapum, 
Maluit  esse  cleum.     Deus  inde  ego,  furum  aviumque 
Maxima  formido:  nam  fures  dextra  coercet 

SAT.  VIII.     2.  faceretne  «omnes  scripti»  Cruq. 


VIII.  Multa  cum  evidentia  nar- 
rat,  quo  ridiculo  modo  Maecenatis 
Priapus  Esquilinus  perterruerit  vene- 
ficas,  Canidiam  sive  Gratidiam,  quam, 
fortasse  prius  amicam,  propter  per- 
fidiam  ac  malas  artes,  quibus  ute- 
batur,  singulari  odio  poeta  perse- 
quebatur,  et  Saganam,  eius  sociam; 
scite  simul  immiscentur  amici  Mae- 
cenatis  laudes  ob  restitutam  Esqui- 
liis  salubritatem.  (Scriptam  putant 
hanc  satiram  a.  u.  c.  714  Grote- 
fend,  a  718  Franke,  alii  aliis  annis. 
Tempus  omnino  incertum  est.  Com- 
posuit  utique ,  postquam  in  Maece- 
natis  familiaritatem  pervenit,  ut  li- 
quet  ex  occulta  illa  et,  ut  ita  dicam, 
leni  amici  laude  v.  14.)  Artes  ma- 
gicas  describunt  Theocr.  II.  Verg. 
ecl.  VIII;  Tibull.  I  2;  Propert.  IV 
5;  Ovid.  her.  VI  83  sqq.;  Lucan.  VI 
430  sqq.;  Val.  Flacc.  VI  439  sqq. ; 
Lucian.  dial.  mer.  4;  cfr.  epod.  o, 
17.  Praeci])uus  autem  lepor  ac  fe- 
stivitas  huius  satirae  in  eo  contine- 
tur,  quod,  cum  plebs  artium  magi- 
carum  vigori  etiamtunc  fidem  tri- 
buerct,  homines  culti  eas  iamdudum 
irridere  solebant.  Ilorum  igitur  par- 
tes  magna  cum  hilaritate  suscipit, 
simul  sine  uHa  assentatione  Maece- 
nati  suo  gratificaturus. 

1-7.  truncus  -  ficulniis]  Suxtvov 
^oavov  Priapi  habet  etiam  Theocri- 
tus  epigr.  4,  2.    Ovid.  am.  III  7,  15: 


Truncus  iners  iacui,  species  et  inu- 
tile  pondus.  Martial.  VII  19,  1: 
Fragmentum ,  quod  vile  putas  et 
inutile  lignum.  —  inutile  ligmim] 
«ad  nihil  aptum;  nam  materia  eius 
arboris  propter  fragilitatem  nullis 
fabricis  est  idonea. »  Comm.  Cruq. 
Est:  «quo  nemo  quid  faceret  scie- 
bat  ante  fabrum ,  cui ,  ut  Priapus 
tandem  fierem ,  aptus  sum  visus. » 
Nam  ne  ad  comburendum  quidem 
in  focis  et  caminis  Itali  ficulno 
ligno  etiamnunc  utuntur,  utpote  quod 
nimis  molle  atque  spongiosum  sit. 
Hinc  Graeci  contemptionis  causa 
auxivog  dvjp^  auxivyj  yvwfirj^  auxivr) 
inixoupia.  —  faher]  lignarius.  — 
faceretne  Pr.]  est  hypcrbaton  = 
Priapumne  faceret.  —  Priapus] 
deus  agrestis  Lampsacenorum,  inde 
diu  post  Homerum  atque  Hesiodum 
in  Graeciam  primum,  postea  in  La- 
tium  invectus,  tamquam  auctor  fer- 
tilitatis,  imprimis  hortorum.  Poe- 
matia  ridicula  et  obsccna  in  eius 
hxudem  (Priapeia  ed.  Biicheler),  quae 
ad  nos  pervenerunt,  ex  antiquorum 
sensu,  non  ex  Jiostro  iudicanda  sunt. 
Vide  Biiclu^ler  in  Mus.  Rhen.  XVIII 
381  sq.  Prcller-Iordan,  Riim.  Mythol. 
I  450.  —  Maluit  csse  dcum]  «Cur, 
ipse  nesciebat. »  Egregiam  in  his 
ipsius  dei  verbis  inesse  elpojveiav 
quivis  sentit.  Priap.  10:  Insulsissi- 
ma  (fuld  pitella  rides?  Non  me 
Praxiteles  Scopasve  fecit^  Nec  sum 
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Obscenoque  ruber  porrectus  ab  inguine  palus, 
Ast  inportunas  volucris  in  vertice  arundo 
Terret  fixa  vetatque  novis  considere  in  hortis. 
Huc  prius  angustis  eiecta  cadavera  cellis 
Conservus  vili  portanda  locabat  in  arca; 
Hoc  miserae  plebi  stabat  commune  sepulcrum, 


10 


9.  vilis  F 


Phidiaca  manu  politus ;  Sed  Ugnwm 
rudi  vilicus  dolavit  Et  dixit  mihi : 
Tu  Priapus  esto.  Propert.  V  2, 
59:  (Vertumnus)  Stipes  acernus  eram 
properanti  falce  dolatus.  ■ —  dextra] 
qua  modo  fustem,  modo  falcem  te- 
nebat.  Verg.  georg.  IV  110:  Et  cu- 
stos  furum  atqiie  avium  cum  falce 
saligna  Hellespontiaci  servet  tutela 
Priapi  (apes).  Priap.  63,  9:  Huc 
adde  quod  me  terrihilem  deum  fuste 
Manus  sine  arte  rusticae  dolave- 
runt.  —  Ohsceno  -  -  ah  inguine] 
Cfr.  sat.  I  2,  26:  Inguen  ad  oh- 
scenum.  —  ruher  -  -  pah^s]  mem- 
brum  virile  bipedale,  minio  oblitum, 
symbolum  fecunditatis  simplicissimum 
apud  huius  cultus  repertores.  Cfr. 
Priap.  26,  9:  Qiii  quondam  ruher 
et  valens  soleham  Fures  caedere 
quamlihet  valentes.  Ovid.  am.  III 
7,  67 :  (memhra)  vigent  intempestiva 
valentque.  —  arundo  cet.]  «arundi- 
num  fasciculus  vento  quassatus  abi- 
git  aves.»  —  novis  -  -  hortis]  «cum 
Esquilina  regio  prius  sepulcris  et 
bustis  vacaret,  primus  Maecenas  sa- 
lubritatem  aeris  ibi  esse  passus 
(fassus  Kiefsl.)  bortos  constituit. 
PoRPH.  Erant  autem  extra  urbem 
et  pertinebant  ad  regionem  quin- 
tam,  Esquilinum  cum  colle  Vimi- 
nali  complectentem.  Cfr.  Becker, 
Rom.  Alt.  12  540  sq.  Si  scholiastis 
fides  tribuenda  est,  idem  hic  locus, 
de  quo  Horatius  loquitur,  fuit  cum 
Puticulis ,  loco  puhlico  tdtra  Esqui- 
lias,  uhi  mancipiorum  corpora  proi- 
ciehantur.  (Cfr.  Varro  h  1.  V  25  et 
Festus  p.  200  Lindem.) 


8-13.  Huc  prius  cet.]  « Ad  hunc 
locum,  ubi  Priapus  stabat,  olim  ser- 
vorum  cadavera  portari  solebant  se- 
pelienda,  ubi  quondam  Thermae 
Traianae  et  domus  Crescentiae. » 
CoMM.  Cruq.  —  eiecta]  ut  vilia, 
quorum  praeter  conservos  nemo  cu- 
ram  gerebat.  —  cellis]  «miseris  me- 
diastinorum  cubiculis,  plerumque 
subterraneis.»  Cfr.  Sen.  ep.  18,  7: 
pauperum  cellas.  Tacit.  dial.  28: 
in  cella  emptae  nutricis.  —  vili  p. 
locahat  in  arca]  Servorum  cadavera 
conservi  mutuum  inter  se  officium 
servantes  et  certis  societatibus  con- 
iuncti  (vide  collegium  familiae  Serg. 
L.  F.  Paullinae  Cerdoni  Conservo 
M.  C.  CIL  VI  10260)  suo  ex  pecu- 
lio  sepelienda  curabant  conductis 
vespillonibus,  qui  ea  vili  arcae  (san- 
dapilae)  imposita  in  Esquilias  effer- 
rent  ibique  vel  cremarent  vel  huma- 
rent.  Fulgent.  de  serm.  antiq.  ed. 
Mercer.  p.  558:  Sandapilam  anti- 
qin  dici  voluerunt  feretrum  mortuo- 
rum.,  id  est,  loculum,  -  -  in  quo 
pleheiorum  atque  damnatorum  ca- 
davera  portahantur.  —  miserae 
plehi  cet.]  Locus  ille  non  sohim 
servorum,  sed  etiam  hominum  pror- 
sus  inopum  sepulcreto  erat  desti- 
natus  ac  propterea  (id  quod  cum 
acerba  irrisione  adicit)  ibi  aliquan- 
do  sepeliendi  erant  Pantolabus  et 
Nomentanus,  decoctores  etiamtunc 
vivi.  «Fuit  autem  Mallius  verna 
(scurra  Kiefsl.)  trans  Tiberim  inge- 
nuis  parentibus  natus,  qui  quia  a 
multis  pecuniam  mutuam  rogabat, 
Pantolabos    est    cognominatus ,     sed 
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Pantolabo  scurrae  Nomentanoque  nepoti. 
Mille  pedes  in  fronte,  trecentos  cippus  in  agrum 
Hic  dabat;  heredes  monumentum  ne  sequeretur. 
Nunc  licet  Esquiliis  habitare  salubribus  atque 
Aggere  in  aprico  spatiari,  quo  modo  tristes 
Albis  informem  spectabant  ossibus  agrum; 
Cum  mihi  non  tantum  furesque  feraeque  suetae 
Hunc  vexare  locum  curae  sunt  atque  labori, 


15 


13.  seqiierentiir  F 


qiiamvis  aliquot  vitiis  teneretiir,  ta- 
men  propter  scurrulitatem  complu- 
ribus  erat  domestice  notus.»  Porph. 
De  Cassio  Nomentano  cfr.  sat.  I  1, 
102.  —  Hic  versus  sat.  II  1,  22  repe- 
titus  est.  —  3IiUe  fedes  cet.]  Ibi 
quoque  cippo  incisa  erat  vel  incisa 
fuisse  a  pocta  fingitur  solita  sepul- 
crorum  formula.  —  in  fronte]  alibi 
in  latitudine  idem  est,  quod  'viam 
publicam  versus'.  —  m  agrum]  feld- 
wdrts  =  in  die  Tiefe.  Utramque 
formulam,  et  hanc  et  in  agro, 
usitatam  fuisse  puto.  In  agro  sane 
omnibus  litteris  est  Inscr.  Orellii  n. 
4379,  in  agrum  Petron.  71;  quo- 
circa  nilnl  mutandum  videtur.  — 
Erat  igitur  hoc  sopulcretum  pedum 
quadratorum  300000,  quia  multis 
sepulcris  destinatum.  In  singulo- 
rum  sepulcris  variat  iiumerus  pro 
fastu  atque  opibus  mortuorum.  Cfr. 
Inscr.  Or.  n.  4374.  7A^.  AG.  P.  XI 1. 
IN.  FU.  P.  XXI V.  —  N.  4382.  IN. 
F.  P.  VJJ.  JN.  A.  P.  VI.  —  N.  4557 
JN.  F.  P.  XX  VJ.  JN.  AG.  P. 
XXXJJS.  « Salsissime  poeta  dicit 
cippum  latissimum  sepulcrum  tali- 
bus  liominibus  tribucrc ,  cum  Puti- 
culorum  locus  iis  destinatus  sit,  in 
quibus  re  vera  nulhis  exstitit  cip- 
pus,  qualis  erat  in  sepulcris  priva- 
tis.»  Dimtzer.  —  dahat\  « assigna- 
bat. »  —  heredes  cet.J  Solita  hac 
formula  //.  M.  IJ.  N.  S.  (HOC  MO- 
NVMENTVM  HEREM  NON  SE- 


QVITVR  omnibus  litteris  Inscr. 
n.  4379)  cavebant,  ne,  cum  I)IS 
MANIBVS  LOCVS  CONSECRA- 
TVS  vel  DATVS  LEGATVSQVE 
esset  (Inscr.  n.  4351.  4352),  transi- 
ret  ad  heredes  neve  ab  his  aliquan- 
do  vendi  posset.  Eadem  formula 
Graece  legitur  in  inscriptione  Smyr- 
naea  (Boeckh,  Corp.  Inscr.  n.  3270): 
TOI^  AE  KAHFONOMOJI  MOY 
OYK  EUAKOAOreHZEl  TOYTO 
TO  MNHMEION.  «H.  1.  addita  haec 
formula  admoduni  ridicula  est,  quo- 
niam  hominum  ibi  sepultorum  nulli 
exstiterunt  heredes.»     Ilirschfelder. 

14-20.  salubribus]  Propterea  Augu- 
stus  aeger  in  domo  Maecenatis  cii- 
babat.  Sueton.  Oct.  72.  —  Aggere 
in  aprico]  Servii  Tullii  (Liv.  I  44; 
Strab.  V  3,  7)  sive  Tarquinii  Su- 
perbi  (Plin.  h.  n.  III  9,  67),  a  porta 
Esquilina  usque  ad  Collinam,  unde 
l)rospectus  in  Esquilias  patebat. 
Ventosum  nominat  luven.  8,  43,  ubi 
cfr.  Ilcinrichium  11  p.  320.  Cic.  de 
rep.  II  G:  ut  laius  aditus,  qui  es- 
set  inter  Esquilinum  Quirinalemque 
montem  maximo  aggere  ohiecto  fossa 
cingeretur  vastissima.  —  quo]  «in 
quo,  ex  quo  aggere,»  non  repetita 
jiraep.  In  post  vv.  in  aprico.  Bent- 
leii  coni.  (p^a  (in  itjetcher  Rich- 
tung)  minus  apposita  videtur.  — 
tristes  -  -  spectahant]  «  Ut  olim  in- 
viti   per   aggerem   ilhmi    incedebant, 
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Quantum  carminibus  quae  versant  atque  venenis 
Humanos  animos:  has  nullo  perdere  possum  20 

Nec  prohibere  modo,  simul  ac  vaga  luna  decorum 
Protulit  os,  quin  ossa  legant  herbasque  nocentis. 
Vidi  egomet  nigra  succinctam  vadere  palla 
Canidiam,  pedibus  nudis  passoque  capillo, 
Cum  Sagana  maiore  ululantem.    Pallor  utrasque  25 

Fecerat  horrendas  adspectu.     Scalpere  terram 
Unguibus  et  pullam  divellere  mordicus  agnam 
Coeperunt:  cruor  in  fossam  confusus,  ut  inde 
Manis  elicerent  animas  responsa  daturas. 

29.  elirent  g 


quos  necessitas  aliqua  eam  in  regio- 
nem  declucebat,  sic  maesto  ossium 
aspectu  nunc  remoto  libenter  ibi 
deambulant  homines  otiosi. »  Nota 
spondeos  in  lugubri  hoc  versu  Albis 
cet.  —  Citm]  respondet  v.  nnnc  v. 
14.  «Etiamnunc»  inquit,  «postquam 
triste  ilhid  sepulcretum  in  amoenos, 
quos  custodio,  hortos  mutatum  est, 
sagae  consceleratae  molestia  me  af- 
ficiunt.»  —  feraeqiie]  volpes ,  puta, 
et  Esqmlinae  alites  (epod.  5,  100), 
voltures,  —  suetae]  trisyllabum  ut 
ap.  Lucret.  II  903.  Cfr.  od.  I  23,  4 
et  epod.  13,2:  siliiae;  ep.  I  16,  51: 
mihms;  epod.  16,  32:  miluo.  — 
carminihus]  inwdalq.  Propert.  IV 
4,  51:  magicae  -  cantamina  Musae. 
—  versant]  «huc  ilhic  impellunt  sic- 
que  vexant,» 

21,  22.  vaga  luna]  Verg.  Aen.  I 
742:  errantem  lunam.  Sagis  autem 
luna  necessaria  erat  ad  artes  suas 
exercendas,  Theocr.  II  10:  dXkd^ 
ZeAdva^  ^aive  xakuv  tIv  ydp  tcot- 
aBiiTopLaCy  a(Tu^£  dalfiov.  —  ossa  le- 
gant]  «Etiamnunc  hic  quaerunt  ossa 
in  humo  relicta,  quibus  opus  ha- 
bent;  nec  enim  facile  aliis  ex  se- 
pulcris  atque   cohimbariis  custoditis 


furari  ea  sagae  possunt»  Ovid.  her. 
VI  90:  Certaqite  de  tepidis  colligit 
ossa  rogis  (Medea). 

23-29.  Vidi  egomet  cet.]  «Quasi 
dicat:  Et  ut  melius  mihi  credas, 
ecce  nominatim  tibi  duas  recito, 
quas  egomet  vidi.  Habent  hi  ver- 
sus  aliquid  tragicae  descriptionis, 
ut  illi  Vergilii  (Aen.  III  623):  Vidi 
egomet,  duo  de  mmiero  cifm  cor- 
pora  nostro  cet.»  Comm  Cruq.  — 
nigra]  ut  omnia,  quae  ad  res  fera- 
les  pertinent,  furva,  atra  sunt.  Hinc 
etiam  agna  pulla  dilaceratur  (v.  27). 
Cfr.  Tibull.  I  2,  62:  ad  magicos 
hostia  pulla  deos.  —  palla]  Con- 
sulto  palla  largiore  quam  tunica 
vestita  est,  in  cuius  sinu  herbas 
ossaque  servet.  —  Canidiam]  Grati- 
diam  Neapolitanam,  de  qua  v,  epod. 
5  et  17.  —  pedihus  nudis]  Ad  sa- 
cra  haec  magica  ex  sollemni  ritu 
pedum  nuditas  referebatur,  ut  Me- 
dea  apud  Ovid.  met.  182  vestis  in- 
d?ita  recinctas,  Nuda  pedem,  nudos 
umeris  infusa  capillos.  Similiter 
in  nocturnis  Lemuriis  habent  ge- 
mini  vincula  nulla  pedes.  Ovid. 
fast.  V  432.  —  Sagana  maiore] 
«Memini  me  legere  apud  Helenium 
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Lanea  et  effigies  erat,  altera  cerea:  maior  30 

Lanea,  quae  poenis  conpesceret  inferiorem; 

Cerea  suppliciter  stabat,  servilibus  ut  quae 

lam  peritura  modis.    Hecaten  vocat  altera,  saevam 

Altera  Tisiphonen.     Serpentis  atque  videres 

Infernas  errare  canes  Lunamque  rubentem,  35 

Ne  foret  his  testis,  post  magna  latere  sepulcra. 


32.  ut  quae  R<t     ut  qtie  yg    utq;  aF 


Acronem  Saganam  nomine  fuisse 
Horatii  temporibiis  libertam  Pompei 
senatoris,  qui  a  triumviris  proscrip- 
tus  est,  sed  cum  dicat  maiorem, 
apparet  aut  sororem  hanc  habuisse 
minorem  se  aut  fuisse  et  aliam  Sa- 
ganam  illis  temporibus  minorem  hac 
vel  aetate  vel  natalibus  vel  censu.» 
PoRPH.  —  ululantem]  ''OXokoyfioi 
maxime  feminis  in  sacris  tribuun- 
tur.  Cfr.  Verg.  Aen.  II  488.  Ovid. 
met.  VII  190.  —  u.trasque]  Non  ne- 
cessariam  esse  coniecturam  utram- 
que  satis  apparet  ex  Caes.  b.  g. 
I  53:  duae  fuerunt  Ariovisti  uxores 
.  .  .  utraeqtte  in  ea  fiiga  perierunt. 
—  Scalpere  terram  Unguibus]  scro- 
bem  facturae;  efficacior  autem  hic 
furor,  quam  si  pala  vel  marra  usae 
essent.  Nam  in  caerimoniis  eiusmodi 
usum  ferri  vetitum  fuisse  Kiefsling 
recte  monet.  —  pullam  -  -  agnam] 
Vide  ad  v.  23.  —  mordicus]  \]t  pcr 
totam  hanc  magicorura  rituum  de- 
scriptionem  dominatur  hyperbole  co- 
mica,  sic  h.  1.  imprimis  rem  ridicu- 
lum  in  modum  exaggerat.  —  cruor 
cet.]  Recordare  Ulixis  (Odyss.  XI 
.34  sqq.  9.5  sq.  Philostr.  Iler.  18,  3. 
p.  728:  'llxtaTa  /dp  npog  atjuaTi  ts 
xai  [ioHpoiq,  al  (liu)^al  il>£udovTai)  — 
Manis  -  animas]  coniungi  oportct 
ut  od.  I  4,  10:  falndaeque  manes. 
Tota  autem  res  prorsus  consenta- 
nea  est  populari  illorum  tem])orum 
superstitioni.  8ic  ('ic.  Tusc.  J  37: 
quae  meus  amicus  Appius  vsxpo 
fxavTEta  faciehat. 


30-36.  Lanea  cet.]  Lanea  refe- 
rebat  Canidiam,  cerea,  quae  vexare- 
tur  igneque  liquefieret  (v.  44),  ama- 
torem  infidelem.  «Laneae  effigies 
compitalibus  noctu  dabantur  in  com- 
pita,  tot  numero,  quot  liberos  ho- 
mines  precabantur  salvos  esse.  -  - 
Taceo  hxnae  in  nuptiis,  in  fiami- 
num  pileis,  in  hostiarum  infulis,  in 
sepulcris,  in  expiationibus  usum.» 
ToRRioNT.  Sic  h.  1.  lanea  imago  ac 
proptorea  Canidia  ipsa  tuta  mane- 
bat  ab  omni  malo,  quod  alia  saga 
adversaria  ei  intentare  poterat.  — 
servilihus  -  -  peritura  modis]  «  mi- 
serabiliter  peritura»;  liquefieri  enim 
debebat.  Verg.  ecl.  VIII  80:  Limus 
ut  liic  durescit  et  haec  ut  cera  li- 
quescit  cet.  Torrentius:  «Lepide 
Horatius  tamquam  servili  supplicio 
affici  (Liv.  XXIV  14,7;  XXIX  18,  14) 
ait  eam,  quae  nimio  plus  pateretur. 
Nam  in  servos  non  modo  domino- 
rum  sod  et  legum  nota  olim  atroci- 
tas  ob  condicionis  vilitatem. »  Cfr. 
Liv.  XXXII  38,  8:  in  servilem  mo- 
dum  lacerati  atque  eoctorti.  Ad  verbi 
ellipsin  cfr.  sat.  I  1,  23  et  I  3,  9. 
—  Hecaten]  Ilom.  hymn.  in  Cer. 
24:  Ihpaaiou  (Titanis)  f^u/aTTjp  dra- 
Xd  (fpoviouaa  -  -  'ExdTr^  kinapoy.pTj- 
defxvoq  v.  439:  IloXXd  d'  ILp  dpcpa- 
ydnrias.  xopyjv  ArjfxrjTEpoq  (lyvrjv' 
^Ex  Tou  (A  Tzpi')noXoq  xat  ()nd(ov 
inXer^  avna(Ta.  Sic  paulatim  cum  Ce- 
rcre,  Proserpina  itemque  Diana  seu 
Luna  in   coniunctioncm   venit.     Co- 
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Mentior  at  siquid,  merdis  caput  inquiner  albis 
Corvorum  atque  in  me  veniat  mictum  atque  cacatum 
lulius  et  fragilis  Pediatia  furque  Voranus. 
Singula  quid  memorem,  quo  pacto  alterna  loquentes       40 


mice  eius  formam  ita  describit  Lu- 
cianus  Philops.  22:  yuvdixa  dpu) 
■npoaiouaav  (po^Bpdv ,  fjfXKTtadtaiav 
(T^sddv  rd  ucpog'  el/s  Sk  xai  dada 
iv  Trj  dpiatspa  xal  $i^oq  iv  rrj 
de^ia  oaov  elxoffdnrjj^o  ^  xal  rd  p.kv 
evepd^ev  d^tonouq  rjv  ^  rd  dk  avu) 
lopyovi  ipcpep-qq.  Cfr.  Preller- 
Rohert,  Griecli.  Myth.  I  1,  321  sqq. 
Preller  -  lordan,  Rom.  Myth.  II 
422  sqq.  —  saevam  -  Tisiphonen] 
furiam,  ut  Allecto  et  Megaera  Orph. 
hymn.  69.  —  Serpetitis  atque  cet.] 
Ordo  hic  est:  Serpentis  atque  in- 
fernas  canes  errare  videres.  Hy- 
perbaton  ipsum  exprimit  horum 
<pavraandru)v  terribilem  confusio- 
nem.  —  Infernas  -  canes]  Stygias, 
Hecatae  comites  Apollon.  Rh.  III 
1216:  dfjL^i  dk  rr)v  ye  (Hecaten) 
^O^eirj  bkaxrj  )(^6vtoi  xuveq  iKphey- 
yovro.  Verg.  Aen.  VI  257:  visae- 
que  canes  ididare  per  umbram 
Adventante  dea.  —  Lunamque  ru- 
bentem]  «Facete  Horatius,  ut  osten- 
deret  Canidiam  peiorem  et  magis 
abominabilem  ceteris  veneficis,  qui- 
bus  alias  adesse  solent  Luna,  Diana, 
Trivia  sive  quocumque  nomine  vo- 
catur  hoc  numen,  fingit  Lunamque 
rubentem  cet. »  1)'0rville  ad  Cha- 
rit.  p.  376.  Sic  Stat._  Achill.  I  644 
de  Achillis  cum  Deidamia  concu- 
bitu :  tenerae  rubuerunt  cornua  Lu- 
nae;  Petronius  c.  122  v.  130:  Parte 
alia  plenos  exstinxit  Cynthia  vol- 
tus  Et  lucem  sceleri  suhduxit.  Alii 
tamen  neglectis  verbis  Ne  foret  his 
testis  Lunam  non  propter  pudorem 
sed  formidine  serpentium  et  infer- 
narum  canum  se  abscondisse  opi- 
nantur  et  adi.  ruhentem  hic  quoque 
de  lunae  splendore  positum  esse  ut 
od.  II  11,  10:  neque  iino  Lima 
rubens    nitet     Voltii.     —     magna  - 

HORAT.    OKKLL.    KD.    MAIOR    IV.    VOL.    II. 


se^julcra]  non  sunt  polyandria, 
fossae,  in  quas  aliquamdiu  vel  ca- 
davera  ipsa  vel  crematorum  ossa 
deiciebantur ,  donec  complerentur, 
sed  monumenta  nobiliorum.  Nam 
etiam  haec  vicina  fuisse  apparet  ex 
Cic.  Phil.  IX  17,  ubi  Cicero  ad  Ser. 
Sulpicium  honorandum  postulat  lo- 
cum  sepulcro  in  campo  Lsquilino, 
-  -  seu  quo  in  loco  videbitur  -  - 
quo  Serv.  Sulpicius  inferatur :  quod 
sepidcrum  ipsius,  liberorum  poste- 
rorumque  eiiis  sit,  uti  quod  optimo 
iure  publice  sepidcrum  datum  est. 
Quod  coniecit  Housman  in  'the 
lourn.  of  Phil.  XVIII  35'  crepuscla, 
et  supervacaneum  et  nimis  audax 
videtur. 

37-39.  Mentior  at  cet.]  Similiter 
Trimalchio  ap.  Petron.  c.  63  rem 
incredibilem  narraturus  addit :  plane 
non  mentiar.  De  particula  at  se- 
cundo  sententiae  loco  posita  cfr. 
Hand  Turs.  I.  p.  443.  —  caput 
inquiner]  quod  ne  accideret,  capiti- 
bus  simulacrorum  sub  dio  posito- 
rum  imponebantur  opercula  aerea 
inaurata,,  ex  quibus  orti  sunt  nimbi 
quos  dicunt  Sanctorum.  —  mictum 
cet.]  Summum  hoc  scelus  est,  quod 
in  dei  simulacrum  admitti  poterat. 
Notum  illud  Persii  1,  113:  Pueri 
sacer  est  locus!  extra  meiite;  luven. 
1,  131 :  Cuius  ad  effigiem  non  tan- 
tum  meiere  fas  est.  ][dem  valet  de 
tumulis.  Vide  ad  a.  p.  v.  471.  — 
lulius  cet.]  «quidam  infames  tem- 
poris  illius.  Alii  dicunt  poetas  fuisse 
pessimos.»  Acro.  —  fragilis]  ener- 
vatus,  effeminatus  libidinibus.  — 
Pediatia]  «Pediatius  eques  Roma- 
nus  honesto  patrimonio  consumpto 
etiam  castitatem  oris  amiserat  et 
indulgentia  parentum  mollis  evase- 
rat,  ut  omnem  libidinem  cum  volup- 
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Umbrae  cum  Sagana  resonarint  triste  et  acutum, 
Utque  lupi  barbam  variae  cum  dente  colubrae 
Abdiderint  furtim  terris,  et  imagine  cerea 
Largior  arserit  ignis,  et  ut  non  testis  inultus 
Horruerim  voces  Furiarum  et  facta  duarum? 
Nam,  displosa  sonat  quantum  vesica,  pepedi 


45 


41.  rsonaret  g    resonarent  ceteri    resonarint  Bentley 


tate  pateretur.  Propter  qiiod  eiim 
Horatius  feminino  nomine  'Pedia- 
tiam'  non  Tediatium'  appellavit;  ob 
eandem  causam  et  fragilem  dixit,  id 
est  mollem.  PoRPfi.  Sic  Aristoph. 
Nubb.  678  Sostratam  et  Cleonymam 
pro  veris  nominibus  dicit.  Cic.  de 
or.  II  277  (Q.  Opimius  ad  Caeci- 
lium):  Q?iid  tu,  Caecilia  mea?  cet. 
Sunt  qui  parum  probabiliter  iun- 
gant  et  fragilis  hdius  Pediatia,  ut 
is  unus  homo  sit  et  particulae  et 
-  -  que  sibi  respondeant.  —  furque 
Voranus]  «Voranus  autem  Q.  Lu- 
tati  Catuli  libertus  omni  loco  omni 
tempore  furacissimus  fuisse  dicitur. 
De  quo  etiam  illud  traditur:  cum 
deprehensus  a  nummulario  esset, 
cuius  de  mensa  nummos  subtractos 
in  calceos  sibi  infarciverat,  quidam 
iocans  in  eum  'belle'  inquit  'sic  te 
nummularius  ille  excalciaverat'  cum 
adspiratione  secundae  syllabae,  ut 
simul  et  )(aXx6u  ei  ablatum  excal- 
ciato  obiceret.B    Porpii. 

41-43.  resonarint]  Imperfectum 
etsi  omnes  fere  codices  exhibent, 
propter  praecedens  memorem  et 
scquentia  abdiderint,  arserit,  Hor- 
ruerim.  ferri  non  potest.  Itaque 
omnes  fere  editores  Bentleii  con- 
iecturam  resonariM  receperunt.  Ne- 
que  de  forma  dubitandum  est,  v. 
Manil.  V  507:  resonavit,  Apul.  met. 
V  12  personavit  (Neue  Formenl. 
112  478  sq.)  —  «triste.  lugubre  et 
metuendum.  acutum.  tenue,  subtile, 
quia  sine  corpore  emittebantur  vo- 
ces.»    CoMii.  CuuQ.    Heliodor.  G,  15. 


p.  251.  Cor. :  6  vexpdg  -  -  ^apu  rt 
xai  duarj^kq  bTZOTpi^wv  -  -  M<prj  xtX. 
Hom.  Od.  XXIV  9:  u)<;  al  (manes 
procorum)  rsTptyulai  afi  yjiaav.  — 
lupi  barbam]  Plin.  h.  n.  XXVIII 
44:  Veneficiis  rostrum  lupi  resi- 
stere  inveteratum  aiunt  ob  idque 
villarum  portis  praefigunt.  Hoc 
igitur  fecerunt,  ut  adversariae  ali- 
cuius  incantationes  irritas  redderent. 
Huiuscemodi  ritus  nefarii  omnes 
furtim,  quam  maxime  occulte,  pera- 
gendi  erant.  —  variae]  «maculo- 
sae.»  CoMM.  Cruq.  —  cerea]  di- 
syllabum  per  synizesin,  ut  sat.  II 
2,  21:  ostrea.  Verg.  Aen.  X  116: 
aureo. 

45-50.  Horruerim]  «Priapus  sa- 
cra  illa  magica  conspicatus  horrore 
perfunditur,  prae  quo  horrore  ei 
accidit  id,  quod  versu  seq.  narra- 
tur;  quod  cum  ipsis  sagis  tantum 
horrorem  incuteret,  ut  in  fugam 
sese  darent,  poeta  ridicule  hoc  ul- 
ciscendi  horroris  causa,  quo  Priapus 
perculsus  esset,  ab  eo  factum  lin- 
git.»  MiTscHERLicir.  Nihil  opus  est 
coniectura  Feae  Obruerim.  —  Fu- 
riarum]  sagarum.  Sic  Cicero  ali- 
quoties  P.  Clodium  Furiam  vocat. 
—  displosa]  «cum  impetu  disrupta.» 
AcRo.  Pariter  Lucret.  VI  130:  plena 
animae  vensicula  parva  Saepe  det 
haut  parvum  sonitum  displosa  re- 
pente.  —  ficus]  utpote  quod  sit  li- 
gnum  magnopere  fissile.  —  Cani- 
diae  dentes  cet.]  «locatur  in  has, 
quasi  altera  dentibus  adpositis  (emp- 
tis    atque    insiticiis)    uti    solita   sit, 
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Diffissa  nate  ficus:  at  illae  currere  in  urbem. 
Canidiae  dentis,  altum  Saganae  caliendrum 
Excidere  atque  herbas  atque  incantata  lacertis 
Vincula  cum  magno  risuque  iocoque  videres. 


60 


47.   diffisa  d,y 


48.  caliandrum  gF 


altera,  quod  glabra  fuerit,  calien- 
drum,  id  est,  galericulum  liabere 
consuesset.»  Porph.  Cfr,  Cic.  de 
leg.  II  60:  at  cui  auro  dentes  vincti 
escunt  cet.  De  caliendris  cfr.  Botti- 
ger  Sabina  p.  141  sq.* —  incantata] 
«quae  formulis  magicis  ad  oiuis  lioc 
apta  reddiderant.»  —  Vincula]  «amo- 
ris,  licia  ex  diversis  coloribus,  qui- 
bus    mentes    hominum    vinciebant. » 


CoMM.  Cruq.  Sunt  nodi  amatorii, 
Liebesknoten,  v  erzauherte 
Nesteln.  Verg.  ecl.  VIII  73: 
Terna  tihi  (imagini  magicae)  liaec 
primum  triplici  diversa  colore 
Licia  circumdo.  Ovid.  am.  I  8, 
7:  Scit  bene  (anus  saga),  quid 
gramen,  quid  torto  concita  rhombo 
Licia,  quid  valeat  virus  amantis 
equae. 
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SATIRA  IX. 

Ibam  forte  via  Sacra,  sicut  meus  est  mos, 
Nescio  quid  meditans  nugarum,  totus  in  illis: 


IX.  Volgaris  opinio,  qiia  haec 
satira,  sive  mimiis  est  ex  Sopliro- 
nis  genere,  garruli  clescriptionem 
continere  putatnr,  procul  dubio  e 
male  intellecto  v.  33  orta  est.  Nam 
lectori  integro  continuo  patebit  hic 
non  garruli  yapaxrrjpa  depingi, 
qualis,  ut  hoc  utar,  apud  Theophra- 
stum  (Char.  3)  describitur,  sed  po- 
tius  id  sibi  poetam  proposuisse, 
sive  veram  rem  narrat  sive  fictam, 
ut  certos  quosdam  homines  deride- 
ret  atque  in  posterum  a  se  abige- 
ret,  qui  iudicii  elegantiam  et  poeti- 
cam  facultatem  aifectantes  atque 
exemphim  Vergilii  Horatiique  aemu- 
lati  in  Maecenatis  familiaritatem  se 
intrudere  conarentur  et,  quo  cer- 
tius  hoc  assequerentur,  sine  ullo 
pudore  niliilque  verentes,  ne  vilem 
suum  et  abiectum  animum  prode- 
rent,  omnibus  modis  Horatii  amici- 
tiam  expugnare  contenderent.  Hosce 
igitur  homines  male  sedulos  monet, 
ne  solitis  parasitorum  artibus  se  in 
Maecenatis  amicitiam  irrepere  posse 
sperent;  «a  me  certe,»  inquit, 
«tales  numquam  commendabuntur.» 
Simul  callide  hac  quoque  occasione 
utitur,  ut  civibus  snis  demonstret, 
qualis  sibi  familiaritas  cum  Maece- 
nate  intercedat  a  phirimis  ignorata 
aut  male  iudicata,  atque  cuiusmodi 
mores  illi  placeant.  Sane  non  mi- 
nus  odiosi  Horatio  esse  debebant 
huiuscemodi  assentatores,  qui  eius 
auxilio  Maecenatis  favorem  aucu- 
pari  conabantur,  quam  invidi  ac 
malevoli  illi  antiquarii,  quos  saepe 
deridet  atque  impugnat.  Sine  cansa 
vero  Volpius  Patavinus  opinatus  est 
hac  satira  derideri  Propertium;  etsi 


profecto  mirum  neque  facile  expli- 
catu  est,  cur  numquam  Horatius 
Propertii,  Propertius  Horatii  mon- 
tionem  fecerit,  cum  ille  Vergilium, 
Varium,  Tibulmm,  alios  poetas  ami- 
cissime  memoret,  hic  Vergilium  ad- 
miratus  sit.  Vide  etiam  ad  ep.  II 
2,  100.  Scripta  videtur  a.  u.  c.  718- 
719.     (Franke  et  Weber.) 

1-5.  Iham  -  -  Accnrrit]  Gratis- 
sima  neglegentia  in  narrando  omisit 
iuncturam  Horatius,  inseruit  Bent- 
leius  ut  inter  Ibam  et  forte  inter- 
posito.  Insigne  exemplum  huius- 
modi  daoudsTou  praebet  Odyss.  X 
251:  ^'fJco/uev  ^  d;?  ixi^eueg^  dvd  dpu- 
fid  ^  (paidtfj^  ^Oduaaeu'  Eupopev  iv 
^7jff<Tr](Tt  TeTu/fxeva  dibfxaTa  xaXd. 
—  fort€\  «aliquando,  sine  certo  con- 
silio.»  Cfr.  ep.  I  7,  29.  —  via 
Sacro'^  per  quam  otiosi  deambulare 
solebant.  (Cfr.  epod.  4,  7;  7,  8.) 
Plerumque  dicitur  Sacra  via  et, 
qui  in  ea  habitabant,  Sacraiienses ; 
tamen  etiam  Plinius  h.  n.  XIX  6 
ordinem  inversum  praebet.  Collato 
V.  35  h.  1.  de  hora  diei  secunda 
cogitabis.  —  sicnt  mei^s  est  mos\ 
Haec  necessario  iungenda  sunt  cum 
V.  meditans,  non  cum  v.  Iham:  hoc 
enim  significandum  erat,  nullum  sibi 
tunc  fuissc  negotium  nec  serias  co- 
gitationcs;  non  vero,  prope  cotidie 
per  illam  viam  se  solere  spatiari. 
Altera  iungendi  ratio  repugnat  adv. 
forte  et  consuetudini  Horatii  (V.  sat. 
I  ('),  122).  —  nugariim]  Recte  Roe- 
derus:  «Oleum  et  operam  perdi- 
disse  videntur  interpretes  scrutati, 
quale  fuerit  nugarum  gemis,  in  quo 
tunc  Horatius  ambulans  defixus  es- 
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Accurrit  quidam  notus  mihi  nomine  tantum, 
Arreptaque  manu:  'Quid  agis,  dulcissime  rerum?' 
'Suaviter,  ut  nunc  est'  inquam,  'et  cupio  omnia  quae  vis.'    5 
Cum  adsectaretur:  'Numquid  vis?'  occupo.    At  ille, 
'Noris  nos'  inquit;  'docti  sumus.'     Hic  ego  'Pluris 


SAT.  IX  3.  occurrit  g     «accurrit  ea   est  lectio    omiiium   scriptorum» 


Cruq. 


set.»  Potest  sane  significare  versus 
(Catull.  1 ,  3 :  namque  tu  solehas 
Meas  esse  aliquid  putare  nugas.), 
quamquam  inter  strepitum  Sacrae 
viae  tales  vix  meditatus  esse  vicle- 
tur;  potest  item  significare  omnis 
generis  cogitationes  liaud  nimis  se- 
rias.  —  totus  in  illis]  quo  molestior 
fiebat  interpellatio.  Ep.  I  1,  11: 
omnis  in  hoc  sum.  Luciani  Her- 
mot.  2:  duxetq  di  fjtot  dXA'  oudk  ovap 
Ttoxk  dutivat  aeauTov^  ouTwg  okoq  sX 
iv  T<p  TzpdyfiaTt.  Polyb.  III  94,  10: 
npoq  T<p  napa/SdXXeat^at  xai  tw  dta- 
xiv3uv£uetv  oXog  xai  Ttdg  9jv.  —  dul- 
cissime  reritm]  Eadem  dictione  usi 
sunt  Ovid.  met.  VIII  49  et  her.  IV 
125:  pidcherrime  rerum;  Idem  her. 
IX  107  de  Hercule:  te,  maxime 
rerum.  Qui  cum  Acrone  construunt: 
Quid  rerum  agis,  dulcissime?  con- 
ferunt  Plaut.  Aul.  54:  Ne  me  ob- 
servare  possis,  quid  rerum  geram; 
117:  Rogitant  me,  ut  valeam,  quid 
agam,  quid  rerum  geram;  Pseud. 
1063:  Viso  quid  rerum  meus  Ulixes 
egerit;  Rud.  1068:  quid  tu  me  cu- 
ras,  quid  rerum  geram  ?  Capt.  376 : 
qiiid  rerum  hic  agitem.  Terent. 
Eun.  923:  Reviso,  quidnam  Chae- 
rea  hic  rerum  gerat.  —  ut  nunc 
est]  « hoc  quidem  tempore. »  Est 
nostrum :  «  Ganz  leidlich  fiir  jetzt, 
filr  den  Augenblick. »  Totum  re- 
sponsum  ex  eo  genere  est,  in  quo 
consuetudinis  verbis  contenti  nihil 
prope  veri  cogitamus;  et  frigidis- 
sime,  ut  par  erat,  respondet  Hora- 
tius  homini  ardenti  atque  impetuoso. 


—  c2f.pio  cet.]  Solita  haec  quoque 
urbanitatis  formula,  qua  nihil  certi 
homini  molesto  promittitur,  ut  fere 
nos:  Sehr  verhunden!  Plaut.  Pers. 
766 :  Omnia,  quae  tu  vis,  ea  cupio ; 
Ptud.  1045:  quamquam  volui,  vos 
quae  voltis,  mtdieres. 

6-13.  Numquid  vis?]  Postquam 
ipse  satis,  ut  putabat,  homini  si- 
gnificavit  nullam  prorsus  se  habere 
cum  eo  colloquendi  causam ,  ille  ta- 
men  Horatio  latus  tegit,  unde  mo- 
lestia  se  liberare  cupiens  comi  vale- 
dicendi  formula  utitur.  Sic  Cic.  ad 
Att. 'V  2,  2:  iussi  eum  valere,  cum 
me  exiens  e  sua  villa  numquid 
vellem  rogasset.  Terent.  Eun.  341: 
rogo,  numquid  velit.  Recte  («Schon 
gut!»J,  inquit.  Aheo.  Plaut.  Bac- 
chid.  604:  Paras.  Numquid  vis? 
PisTocL.  Abeas:  celeriter  factost 
opus.  Ter  deinceps  haec  valedi- 
cendi  formula  legitur  in  Phiut.  Curc. 
516.  522.  525,  ubi  respondetur  Bene 
vale  et  Vale  atqite  salve.  Cfr.  Hand 
Turs.  IV  p.  320.  324.  —  occujyo] 
«praevenio  hominem  rogans,  ante- 
quam  ille  quidquam  post  primam 
sahitationem  dixerit.»  —  Noris  nos] 
Male  iungunt  cum  vv.  Numquid 
vis?  «Hoc  cupio,  ut  in  tuam  noti- 
tiam  perveniam. »  Nam  cum  illa 
mera  sit  formula,  in  qua  voluntatis 
notio  vix  iam  respicitur  (uti  probe 
sciebat  etiam  alter),  praestat,  opi- 
nor,  disiungere,  ut  sit:  f<Vix  aliter 
fieri  potest,  quam  ut  tibi  iam  ali- 
quatenus  notus  sim.  (Du  solltest 
mich   ja    wohl    kennen.)      Nam 
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Hoc'  inqiiam  'mihi  eris.'     Misere  discedere  quaerens, 

Ire  modo  ocius,  interdum  consistere,  in  aurem 

Dicere  nescio  quid  puero,  cum  sudor  ad  imos  lo 

Manaret  talos.    '0  te,  Bolane,  cerebri 

Felicem'  aiebam  tacitus,  cum  quidlibet  ille 

Garriret,  vicos,  urbem  laudaret.     Ut  illi 

Nil  respondebam,  'Misere  cupis'  inquit  'abire: 

lamdudum  video:  sed  nil  agis;  usque  tenebo,  15 


12.  ageham  ^pr.F 


13.  ficos  gF 


15.  lam  video  dum  a 


doctis  ego  quoque  admiineror.»  — 
Hic  ego  -  -  inqiiam]  Cic.  de  fin.  V 
4:  Hic  (Tum)  ego:  Pomponius  qm- 
dem,  inquam,  noster  iocari  vide- 
tur.  —  Pluris  Hoc]  Vide  sat.  I  1, 
46.  Dum  respondet:  «propter  id 
ipsum  quod  doctus  es,  ut  dicis,  plu- 
ris  te  faciam,»  vafre  significat  se 
eum  nisi  nomine  non  nosse.  — 
Misere]  ex  usu  cotidiano  in  pleris- 
que  afi"ectibus  pro  «vehementer,  ni- 
mium  quantum.»  Sic  dicitur  misere 
amare,  qui  vehementer  amat.  Te- 
rent.  Andr.  520:  Scimus,  quam  mi- 
sere  hanc  amarit;  Heaut.  190: 
Eam  misere  amat.  Mox  v.  14: 
Misere  cupis  ahire.  —  modo  -  inter- 
dum]  Similiter  sat.  I  10,  11  sqq. 
sibi  respondent  modo  -  saepe,  modo 
-  interdum.  Cfr.  Hand  Turs.  III 
p.  647  sq.  —  in  aurem]  ctquasi  ne- 
scio  quid  secreto  mandarem  pedise- 
quo,  qua  astutia  hominem  insulsum 
abigerem,  simulans  aliquod  mihi 
esse  grave  ncgotium.»  —  0  te,  Bo- 
lane]  «Utinam,  secum  ait,  tam  insa- 
nus  et  cerehrosus  (quae  vv.  iunxit 
iam  Lucilius),  jj.avtx6g,  ToUkopf, 
essem,  quam  fuit  Bolanus!  («qui 
adeo  liber  fuit,  ut  nullius  ineptias 
ferret,  quiu  quod  de  eo  scntiret  sta- 
tim  in  eum  diceret»  Pourii.)  qui  iam- 
dudum  exclamassot,  /S^d/IA'  ig  xopa- 
xag,  abi  in  malam  rom!  Male  enim 
accepissem  verbis  atque  fugassem 
hominem.»     M.    Bolanum,    veterem 


amicum,  Cicero  commendat  Sulpi- 
cio  ad  fam.  XIII  77,  2.  —  cerehri  Fe- 
licem]  fiaxapiCo)  as  Tfjq  Tzap^rjaiaq. 
Verg.  georg.  I  277:  felicis  ope- 
rum  (dies).  Plin.  paneg.  58,  5: 
Miseros  amhitionis.  Claudian.  Sti- 
lich.  1,  89:  Felix  arhitrii  princeps. 
Quid  quod  Silius  ausus  est  dicere 
IV  259:  Jaifdahat  leti  iuvenem  — ? 
Plato  Phaedon.    p.  58  E:   eudaifiojv 

—  -  xal  Totj  TpoTZOu   xai  rwu    Xoyiov. 

—  quidlihet  -  Garriret]  Cic.  ad  Att. 
XII  1 ,  2 :  garrimus ,  quidquid  in 
huccam  (venit).  —  vicos]  domuum 
ordines  ex  utraque  viae  parte.  Sic 
Theophrasti  ddo/isa^^og  Char.  3  nar- 
rat,  Tcoffoi  elai  xio^sg  rou  ^Qtdeiou. 

14-21.  Misere  cupis  cet.]  Minus 
apposite  nonnemo  ratus  est  haec 
submissa  voce  et  secreto  dicta  essc 
ab  homine  molesto;  immo  urbanus 
volt  videri,  libertate  antiqua  Romana 
usus.     De  adv.  misere  vide  ad  v.  8. 

—  Persequar  cet.]  Importunus,  dum 
facetus  esse  frustra  cupit,  rusticius 
loquitur.  Persequar  est  minarum 
praecedcntium  summa  ac  persevera- 
tionem  assectantis  egregie  expriniit: 
«comitabor  te  usque  eo,  quo  tibi 
irc  propositum  est»;  prosequar  es- 
set :  « officii  causa  porro  sequar. » 
lunge  autem  Persequar  hinc  potius 
quam  hinc  quo,  vel  ut  fecit  Comm. 
Cruq.  et  alii :  Persequar.  Hinc  -  - 
tihi?  in  qua  interrogatione  hinc  su- 
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Perseqiiar  hinc,  quo  nunc  iter  est  tibi.'    'Nil  opus  est  te 
Circumagi:  quendam  volo  visere  non  tibi  notum: 
Trans  Tiberim  longe  cubat  is,  prope  Caesaris  hortos.* 
'Nil  habeo  quod  agam  et  non  sum  piger:  usque  sequar  te.' 
Demitto  auriculas,  ut  iniquae  mentis  asellus,  20 

Cum  gravius  dorso  subiit  onus.     Incipit  ille 
'Si  bene  me  novi,  non  Viscum  pluris  amicum, 
Non  Varium  facies:  nam  quis  me  scribere  pluris 
Aut  citius  possit  versus?  quis  membra  movere 

16.  Prosequar  F  «duo  cod.  Bland.»  Cruq. 


pervacaneum  est.  —  Circumagi] 
«huc  atque  illuc  (a  me)  circum- 
duci.))  AcRO.  —  non  tihi  notum] 
equapropter  mecum  visere  eum  non 
potes.))  —  cubat]  «aegrotus  lectu- 
lum  servat  domi  suae.»  Prolog,  an- 
tiq.  Plaut.  Cas.  37:  servus,  qui  in 
morho  cubat;  Immo  hercle  vero  in 
lecto,  ne  quid  mentiar.  Cels.  3,  4: 
Is  enim  -  -  -  cubantis  etiam  luxu- 
riae  sub,scripsit.  Cfr.  sat.  II  3,  289; 
ep.  II  2,  68.  Ovid.  her.  XX  164: 
haec  cubat.,  ille  valet.  —  Caesaris 
hortos]  in  laniculo,  quos  Caesar  dic- 
tator  populo  Romano  publice  lega- 
rat.  Sueton.  Caes.  83.  A  Sacra 
via  autem  usque  in  laniculum  ho- 
rae  prope  integrae  iter  faciendum 
erat.  —  et  non]  Cfr.  Haase  ad  Rei- 
sig  Lat.  Sprachw.  p.  418  sp.  Signi- 
ficat:  « et  huc  accedit,  quod  non 
sum  piger,  et  praeterea  non  s.  p. )) 

—  Demitto  auriculas]  quasi  dixis- 
set:  «misellas  meas  aures. ))  Ridi- 
culo  hoc  proverbio  utebantur  iam 
Graeci,  ut  Plat.  de  rep.  X  p.  613  C: 
To  fikv  TzpioTOv  oBsiog  d.no7tyjdwaiv 
(ol  dpofietgjy  xek&UTwvreg  6k  xaxa- 
yeXaaxoi  j^iyvovxat,  xd  Stxa  ini  xwv 
&P.WV  i^ovxBq  xal  daxe^dvioxot  dno- 
xpixovxeg.  —  iniquae  mentis]  «ira- 
tus    in   mulionem    immisericordem.» 

—  suhiit]  ultima  producta  propter 
arsin  in   caesura,   ut  Ovid.    met.  I 


114:  subiit  argentea  proles.  Fre- 
quens  autem  est,  praesertim  apud 
Ovidium,  huius  syllabae  productio. 
Ad  usum  V.  subire  cfr.  Verg.  Aen. 
IV  599:  Quem  subiisse  umeris  con- 
fectum  aetate  parentem.  Tac.  ann. 
VI  28  Phoenix  dicitur  suhire  pa- 
tri^im  corpus  inque  solis  aram  per- 
ferre  atque  adolere.  Sic  Gr.  b-Ku- 
duvat  d^d^oq. 

22-27.  Si  hene  me  novi]  «Si  sum 
virtutis  propriae  idoneus  aestima- 
tor.n  Iahn.  Cfr.  ep,  I  18,  1:  Si 
bene  te  novi.  Ovid.  met.  XIV  355: 
Non.,  ait  (Circe),  e/f7igies,  vento  ra- 
piare  licebit,   Si  modo  me  novi  cet. 

—  Viscum]  Vibius  Viscus  eques 
Ro.  duos  filios  senatorii  ordinis  ha- 
bebat,  quorum  alter  Horatii  amicus 
et  Maecenatis  convictor  fuit.  Cfr. 
sat.  I  10,  83:  haec  utinam  Visco- 
rum  laudet  uterque!  —  Varium] 
Vide  ad  od.  16,  1.  —  plures]  Ecce 
alter  Crispinus,  sat.  I  4,  14  sqq. 
Commendare  autem  se  studet  Ho- 
ratio  ut  centum  puerum  artium.  — 
membra  movere  Mollius]  «cum 
maiore  gratia  ac  facilitate  saltare 
ac  gesticulari,))  Lucret.  IV  980: 
Cernere  saltantis  et  mollia  membra 
moventis.  Ovid.  a.  a.  I  595:  Si  vox 
est,  canta;  si  mollia  bracchia,  salta. 

—  Hermogenes]  Tigellii  Sardi  filius 
adoptivus  (sat.  I  3,  129;  4,  72;  10, 
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Mollius?  Invideat  qiiod  et  Hermogenes,  ego  canto/  25 

Interpellandi  locus  hic  erat:  'Est  tibi  mater, 

Cognati,  quis  te  salvo  est  opus?'  'Haud  mihi  quisquam. 

Omnis  conposui.'    'Felices!  nunc  ego  resto. 

Confice:  namque  instat  fatum  mihi  triste,  Sabella 

Quod  puero  cecinit  divina  mota  anus  urna:  30 

Hunc  neque  dira  venena  nec  hosticus  auferet  ensis 

27.  quibus  R    «imus  Bland.  habet  qidhus  est  te  salvo  opitsf>  Cruq.    — 
31.  neque  g 


18)  ab  interpretibus  saepius  cum 
illo  (sat.  I  2,  1  sqq.)  confusus  est.  — 
ego  canto]  Hoc  ipsum,  quod  ut  Sal- 
lustii  Sempronia  in  omnibus  his 
se  excellere,  in  una  arte  etiam  Her- 
mogenem  illum  (Horatio  tantopere 
exosum)  superare  iactat  homo  va- 
nissimus,  bilem  movet  poetae,  ita 
ut  hunc  sermonem  tandem  praeci- 
dat  aliumque  minus  certe  molestum 
movere  conetur.  Sciscitatur  ergo 
de  familia  hominis,  ut  solent,  qui 
primum  cum  aliquo  notitiam  con- 
trahunt.  —  quis  te  salvo  est  opus] 
«quibus  optabile  et  utile  est  te  sal- 
vum  esse.»  Parum  apte  alii,  in  qui- 
bus  Schiitz  et  Kiefsling,  haec  verba 
ita  acceperunt,  quasi  poeta  comiti 
insaniam  obiciat,  cui  coercendae  tu- 
tela  cognatorum  opus  sit. 

28-34.  Omnis  conposui]  Tacit. 
hist.  I  47:  Pisonem  Verania  uxor 
ac  frater  Scribonianus^  Titiim  Vi- 
nium  Crispina  filia  conposuere. 
Similiter  TcspcariA^ecv  =  beisetzen, 
de  sepultura,  imprimis  de  cineri- 
bus  collectis  atque  in  urna  condi- 
tis.  Haec  quoque  verba  animum 
durum  nullaque  propinquorum  ca- 
ritate  tactum  exprimunt.  Mire  Bax- 
terus:  «Gratificari  volt  Iloratio  tam- 
quam  futuro  heredi.»  —  Felices!] 
«eo,  quod  a  tc  iam  luilla  molestia 
afficientur.»  Scilicct  hacc  omnia 
submissa  voce  secum  murmurat  Ho- 
ratius,  ut  v.  12,  id  quod  vcl  ex  eo 


ekicet,  quod  alter  ad  tam  miram 
narrationem  ne  verbum  quidem  re- 
spondet.  —  resto]  «remaneo,  qui  a 
te  componar.»  —  Confice]  «Illico  da 
mihi  mortem,  importune !  Per  io- 
cum  haec  dicta  sunt,  ut  quivis  fa- 
cile  videt.  —  Sahella  -  -  anus]  Sa- 
bina  sortilega,  quae  quaesticuli 
causa  superstitiosis  hariolabatur. 
Cfr,  epod  17,  28.  Per  se  patet  rem 
esse  fictam.  —  divina  cet.]  motd 
urnd  divind,  «postquam  concussit 
divinam,  id  est,  ut  ita  dicam,  pro- 
pheticam  urnam  sorsque  mea  ex- 
siluit.»  Sortes  autem  hae  laminae 
erant  cum  inscriptione  aliqua  am- 
bigua,  quam  sortilegi  pro  tempore 
interpretabautur.  Cfr.  Or.  Inscriptt. 
lat.  n.  2485.  Cave  iungas  cum  aliis 
vel  anus  mota  (uominat. ,  id  est, 
commota,  furore  porcita.,  vel,  ut  alii 
explicant,  permota,  inducta)  urnd 
divind,  vel  mutato  ordine  verborura 
(mota  divina)  cum  Bentleio:  anus 
divina  (sortilega)  motd  urnd.  Cfr. 
od.  11  3,  26;  III  1,  16;  Sil.  Ital.  III 
344:  Fihrarum  et  pennae  divina- 
rumque  sagacem  Flammarum.  Ad 
elisionem  autem  longae  syllabae  ante 
brevem  cfr.  sat.  I  1,  101:  Quid  mi 
ipitur;  112,63:  Quali  igitur;  3,  16: 
Ponendum  aequo  animo;  ep.  I  2, 
29:  aeqno  operata;  7,  24:  me  etiam; 
14,  37:  ohliquo  oculo.  Verg.  Aen. 
II  \S2 :  Inprovisi  adernnt  —  ho.sti- 
cus]  Vide  ad  od.  Ill  2,  6.  —  laterum 
dolor]  «pleuritis.»     Scuol.     Cic.   dc 
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Nec  laterum  dolor  aut  tussis  nec  tarda  podagra; 
Garrulus  hunc  quando  consumet  cumque:  loquacis, 
Si  sapiat,  vitet,  simul  atque  adoleverit  aetas.' 
Ventnm  erat  ad  Vestae,  quarta  iam  parte  diei 
Praeterita,  et  casu  tum  respondere  vadato 
Debebat;  quod  ni  fecisset,  perdere  litem. 


35 


or.  III  6:  lateris  dolore  consumptus 
est.  —  tussis']  ^r9{Vrc,  «tabes.»  — 
quando  -  cumque']  «aliquandoB,  pro- 
prie  « quandocumque  id  fiet,»  ut 
Ovid.  met.  VI  543:  si  non  perie- 
runt  omnia  mecum,  Quandocumque 
mihi  poenas  dahis;  trist.  III  1, 
57:  Quandocumqite,  precor,  --  ad- 
spiciare.  De  tmesi  cfr.  od.  I  6,  3. 
—  simul  atque  adoleverit  aetas] 
Yerg.  Aen.  XII  438 :  mox  cum  ma- 
tura  adoleverit  aetas.  Etiam  in 
prosa  oratione,  ut  Liv.  I  4,  8:  cum 
primitm  adolevit  aetas.  Cic.  Verr. 
III  160:  adulta  aetate.  —  Ficto 
autem  hoc  vaticinio  omnibus  istius 
hominis  similibus  signiiicat  se  nihil 
magis  abominari  quam  ineptos  ac 
molestos  Nescio  an  Horatius  me- 
mor  fuorit  encomii  illius  Zenonis 
Stoici  apud  Diog.  VII  27:  Tdv  (V 
ouT^ap  yzifiibv  xpuostg,  oux  oju.^pog 
direipajv^  Ob  (pXo^  •^eUoto  dajud^srat, 
ob  voaog  ahi^^  Oux  iportg  drjp.ou 
iuapst  p.svog,  dXX^  o  y^  dretpijg 
^Ap<pi  dtdaaxaXirj  rirarat  vuxraq  re. 
xat  ?jfxap. 

35-37.  ad  Vestae]  ut  Graeci  dg 
'A-jiokXw^og.  «Ad  fornicem  Fabianum 
ox  Sacra  via  sinistrorsum  se  con- 
verterant  tamquam  Tiborim  petituri, 
trans  quem  cubare  dixerat  ami- 
cum;  iam  progrediuntur  eo  vico, 
quem  sub  Velia  vocatum  arbitra- 
mur,  et  tandem  ad  Vestae  templum 
perveniunt. »  GoiyrTi.rNo.  Vestae 
autem  templum  ad  forum  inter  Ca- 
pitolium  et  PaLatium  erat.  lordan 
Top.  Roms  I  2,  421  sq.  Becker  de 
Romae  vet.  muris  p.  25:  «Fuit  de- 
lubrum  Vestae,    quo   nomine   etiam 


Regiam  comprehendo,  iuxta  forum 
Romanum,  sive,  ut  solent  Romani, 
quidquid  aedificiorum  circa  aream 
fori  erat,  ipsius  fori  partem  vo- 
care,  in  foro  Romano.»  Et  proxime 
quidem  aedes  Vestae  attingebat  Li- 
bonis  puteal,  ubi  iudicia  exerceri 
solita  erant.  Cfr.  ad  od.  I  2,  15.  — 
quarta  p.  d.]  «hora  tertia.»  Mar- 
tial.  III  8,  2:  Eocercet  raiicos  tertia 
(hora)  causidicos.  —  respondere]  in 
iure,  «ad  iudicium  adesse.»  Cic. 
Verr.  I  1 :  opinionem  popidi  Ro- 
mani  fuisse,  C.  Verrem  altera  ac- 
tione  responsu7'um  non  esse  neqtte 
ad  ittdicium  adfutnrnm  :  -  -  praesto 
est,  respondet,  defenditur.  —  va- 
dato]  «ei,  qui  eum  vadatus  erat, 
vadimonio  ohligaverat,-»  ut  ait  Gaius 
4,  187.  Plaut.^Curc.  162:  PL.  Ubi 
tu  qul  me  convadatus  Veneriis  va- 
dimoniis?  [Ubi  tu  es ,  qui  me  li- 
bello  Venerio  citavisti?  Ecce  me!] 
Sisto  ego  tihi  me  et  mihi  contra 
itidem  te  ut  sistas  suadeo.  PH. 
Adsiim  cet.  Alii  non  minus  recte 
vadato  pro  ablativo  absoluto  habent, 
«vadibus  datis,»  «postquam  vadatum 
est,»  comparatis  vv.  intestato  et 
(UIp.  1,  1,  §  7.  D)  contestato,  «testi- 
bus  adhibitis  » ,  auspicato ,  parto 
(sat.  I  1,  94.),  verbum  enim  respon- 
dere  in  hac  formula  absolute  ponitur. 
—  perdere  litem]  etiam  apud  Cic. 
de  or.  I  167.  Lis  autem  h.  I.  sum- 
ma  vadimonii,  quae  tanti  erat,  quanti 
res,  de  qua  litigabant,  ut  apparet 
ex  Gaio  4,  185:  Fiunt  autem  vadi- 
monia  quihusdccm  ex  causis  pura, 
id  est,  sine  satisdatione,  -  -  quihus- 
dam  recuperatoribus  suppositis,  id 
est,  ut  qui  non  steterit,  protinus  a 


122 


HORATII  SATIRARUM 


'Si  me  amas'  inquit,  'paulum  hic  ades.'    'Inteream,  si 

Aut  valeo  stare  aut  novi  civilia  iura: 

Et  propero  quo  scis.'   'Dubius  sum,  quid  faciam'  inquit,    40 

'Tene  relinquam  an  rem.'    'Me,  sodes.'    'Non  faciam'  ille, 

Et  praecedere  coepit.    Ego,  ut  contendere  durum 

Cum  victore,  sequor.    'Maecenas  quomodo  tecum?'  — 

39.  Haud  .  .  haud  F    —    42.  durum  est  y    —    43.  sequar  a^^pr. 


recuperatoribus  in  summam  vadi- 
monii  condemnetur.  Ib.  186:  Et 
siquidem  iudicati  depensive  agetur, 
tanti  fit  vadimonium,  quanti  ea 
res  erit. 

38-43.  Si  me  amas]  Solita  pe- 
tendi  formula.  Cic.  ad  Att.  V  17,  5: 
Si  quidquam  me  amas,  hunc  locum 
muni ;  huic  d^^ziaTpo^pov  est  amaho 
illud,  verbi  sigiiificatione  prope  ex- 
uta.  V.  me  h.  1.  correptum  cum 
sequenti  vocali  non  colliquescit.  Cfr. 
Verg.  Aen.  VI  507;  Cat.  97,  1:  non 
ita  me  di  ament;  Id.  55,  4:  te  in 
circo  te  in  omnibus  libellis.  —  hic] 
«ubi  nunc  sumus,  in  foro.»  —  ades] 
Plaut.  Amph.  1037:  quaeso,  ut  ad- 
vocatus  mihi  adsis;  Casin.  III  3,  5: 
Dum  adsto  advocatus  quoidam 
cognato  meo.  Seneca  ep.  VIII  5: 
cum  ad  vadimonium  advocatus  de- 
scenderem.  —  Inteream,  si  -  valeo] 
Cic.  ad  fam.  XI  23,  2:  peream,  si 
te  -  -  ferre  poterunt.  Infra  v.  47 : 
dispeream,  ni  Submosses  omnis. 
Nos:  Ich  will  des  Todes  sein,  tuenn 
cet.  —  stare]  aastare  (adesse)  advo- 
catus   in  iure,  apud  recuperatores.» 

—  aut  novi  cet.]  «nec  propterea  ad- 
vocatio   mea   te  quidquam  iuvaret.» 

—  Tene  relinquam  an  rem]  Hora- 
tius  imitatur  sermonem  familiarcm 
cogitatione  ex  superioribus  suppleto: 
Duhius  sum,  tene  cet.  Nec  differt 
Cic.  ad  Att.  XII  24,  2:  velim  me 
(dubitantem)  certiorem  facias,  I*. 
Crassus  —  vivone  -  -  patre  suo 
m,ortuus  sit  -  -  an  post.  Orat.  61 : 
quaesltum  (itaquc  dubitatum)  est,  in 


totone  circuitu  illo  orationis  -  -  an 
in  principiis  solum  -  -  numerus  te- 
nendus  sit.  —  rcm]  nRem  pro  lite 
dixit.  Sic  et  in  legibus  scriptum 
inveniri  solet:  rem  sive  Ut€m.y> 
PoRPH.  Varro  1.  1.  VII  93:  Quihus 
res  erat  in  controversia ,  ea  voca- 
hatur  lis;  ideo  in  actionihus  vide- 
mus  dici:  QVAM  REM  SIVE  MI 
LITEM  DICERE  OPORTET.  — 
durum]  scil.  est.  —  victore]  «qui 
instando  pervicit.» 

43-48.  Maccenas  cet.J  Nunc  de- 
mum  missis  ambagibus  ad  id  per- 
venit  importunus,  quod  eius  ma- 
xime  intererat,  ut,  si  fieri  posset, 
intercedente  Horatio  Maecenatis 
amicorum  velut  cohorti  eodem  modo 
aggregaretur,  quo  Horatio  Vcrgilius 
illius  amicitiam  conciliarat.  —  re- 
petit]  «sermonem  intermissum  hinc 
rursus  exorditur.»  —  paucorum] 
Terent.  Eun.  408.  Thb.  Immo  sic 
homost:  Pcrpaucorum  hominum. 
Gn.  Immo  nullorum  arbitror,  si 
tecum  vivit.  Cicero  de  fato  apud 
Macrob.  Saturn.  III  16,  4  ed.  Eys- 
senh. :  Acipenser  iste  paucorum  ho- 
minum  est,  id  est,  «piscis  tam  rarus, 
ut  paucis  dumtaxat  convivis  apponi 
debeat.»  Sensus  h.  1.  est:  «paucis 
quidem,  sed  egregiis  familiaribus 
ille,  qua  est  prudentia,  uti  solet.» 
Vv.  paucorum  -  -  summosses  diver- 
sissime  interpretati  sunt  philologi. 
1)  Omnia  importuno  tribuuntur : 
«Quomodo  tecum  vivit  Maecenas?» 
(Responsuni  non  oxspectat,  sed  con- 
tinuo    pro    suo   captu  atque  ingenio 
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Hinc  repetit  —  'paucorum  hominum  et  mentis  bene  sanae; 
Nemo  dexterius  fortuna  est  usus.     Haberes  45 

Magnum  adiutorem,  posset  qui  ferre  secundas, 
Hunc  hominem  velles  si  tradere.    Dispeream,  ni 


46.  possit  g 


47.  welles  si  -  -  omnes  scripti  cod.»  Cruq. 


laudibiis  illum  extollit:)  «paucos 
utique  inter  amicos  recipere  solet, 
sed  egregios,  ut  te,  Vergilium,  Va- 
rium,  atque  hoc  ipso  delectu  demon- 
strat,  quanta  sit  prudentia  praedi- 
tus.  Omnino  nemo  fortuna  dexterius 
ac  sollertius  eo  est  usus,  qua  in 
arte  sane  rerum  humanarum  cardo 
vertitur.  —  lam  facile  tibi  erit  mihi, 
homini  centum  artium,  quales  ille 
solet  deligere,  aditum  ad  eum  pa- 
rare;  ac  facies  hoc  fortasse  non  sine 
proprio  tuo  commodo;  ego  enim  te 
pro  virili  j)arte  iuvarem  adversus 
invidos  atque  iniquos  tuos,  qui,  ut 
reor,  interdum  apud  illum  tibi  of- 
ficiunt;  immo  ope  mea  quos  vo- 
les  summovebis. »  Hanc  rationem, 
quippe  quae  ambiguitate  et  artilicio 
omni  careat,  cum  Dillenb. ,  Kellero, 
Schiitzio  ego  quoque  sequor.  2)  Alii 
item  omnia  importuno  tribuentes  vv. 
Nemo  deaieriiis  cet.  ad  Horatium 
referunt.  Verum  te  nec  prorsus 
abesse  poterat,  si  obscuritatem  vi- 
tare  volebat,  neque  ex  coniectura 
ante  v.  usns  inseri  placet,  ubi,  quam- 
vis  maxima  vis  in  eo  reposita  esse 
deberet,  tamen  elidendum  esset. 
Quid  quod  hoc  ipsum :  « nemo  dex- 
terius  te,  Flacce,  fortuna  usus  est,» 
habebat,  non  dicam,  quod  offenderet 
Maecenatem  eiusque  amicos,  sed 
tamen,  quod  haud  nimis  urbane 
dictum  iis  videretur.  3)  Dialogus: 
Importunus.  Maecenas  qiwmodo 
tecum?  Horatius.  Paucoriim  homi- 
num  et  mentis  hene  sanae.  Nemo 
dexterius  fortiina  est  usus.  Import, 
Haheres  cet.  Sed  ne  per  iocum 
quideln  unice  propter  dexteritatem 
non  longe  a  vafritie  distantem  lau- 
dare  poterat  potentem   amicum,    si 


quod  decebat  oblitus  non  erat.  4) 
Dialogus:  Import.  Maecenas  qiio- 
modo  tecum?  Horat.  Paucorum  h. 
et  m.  h.  s.  («Ergo  difficile  est,  ut 
tibi  statim  aditus  ad  eum  pateat.») 
Imp.  »Sane  nemo  dexterius  te  for- 
tuna  est  usus,  ex  quo  in  illius  ami- 
citiam  admissus  es;  sed  tamen  in- 
vidiae  expositus  manes.  Igitur  si 
te  mecum  consociares,  haberes  ma- 
gnum  adiutorem. »  Verum  te  vix 
abesse  posse  facile,  spero,  senties; 
nec  ab  importuno,  quod  tamen  ne- 
cessarium  est,  sic  ulla  laus  imper- 
titur  Maecenati,  etsi  haec  quoque 
inepta  csse  debebat,  sed  propter 
hoc  ipsum  eiusmodi,  ut  risum  exci- 
taret  et  ipsi  patrono  et  reliquae  co- 
horti.  Hoc  vidit  Kiefsling,  qui 
hanc  rationem  ceteroquin  secutus 
ad  V.  usus  est  suppleri  vult  quam 
Maecenas.  In  eo  quoque  discre- 
pant  interpretes,  utrum  vv.  mentis 
hene  sanae  ad  Maecenatem  referan- 
tur  an  sic  explicanda  sint:  et  qui- 
dem  hominum  mentis  hene  sanae. 
Equidem  priorem  rationem  unice 
probo ;  nam  cumulare  debebat  homo 
importunus  Maecenatis  laudes,  non 
extollere  eius  amicos.  Ac  sive  im- 
l)ortuno  sive  Horatio  ipsi  haec  ita 
tribuis,  vv.  mira  (piXaoxia  non  care- 
rent.  —  adiutorem^  «umquam  si 
accideret,  ut  alius  Maecenatis  ami- 
cus  tibi  eius  favorem  subtrahere 
conaretur.»  Est  vocabuhim  sceni- 
cum.  Phaedr.  V  5,  13:  In  scena 
vero  postquam  solus  constitit,  Sine 
apparatu,  nullis  adiutorihus.  Sue- 
ton.  Gramm.  18:  Hic  (Crassitius) 
initio  circa  scenam  versatus  est, 
dum  mimographos  adiuvat.  —  /erre 
secundas]    «agere    secundas   partes. 
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Siimmosses  omnis.'    'Non  isto  vivimus  illic 

Quo  tu  rere  modo:  domus  hac  nec  purior  ulla  est 

Nec  magis  his  aliena  malis;  nil  mi  officit,  inquam,  50 

Ditior  hic  aut  est  quia  doctior;  est  locus  uni 

Cuique  suus.'    'Magnum  narras,  vix  credibile!'  'Atqui 

Sic  habet.'    'Accendis,  quare  cupiam  magis  illi 

Proximus  esse.'    'Velis  tantummodo:  quae  tua  virtus, 

Expugnabis;  et  est  qui  vinci  possit,  eoque  55 

49.  ne  y(px  est  omisit  R  —  50.  mi  a^^Rtr  mihi  Y  omisit  g  inquam 
az-gRF  umquam  y<rpr.  «Blancl.  4  cum  Tons.  liabent  nihil  officit^  inquam> 
Cruq.     —     51.  haud  F     —     52.  Atqtte  gRF 


d£UTspayw)>((7ry)v  £ivat,-i>  cuius  prae- 
cipuum  munus  erat,  ut,  quemadmo- 
dum  Pylades  Orestem  in  Euripidis 
Iphigenia  in  Tauris  et  in  Oreste, 
verbis,  recitatione,  gesticulatione 
quam  maxime  iuvaret  ac  sustineret 
Tov  TipwTayioviaTrjv.  Cfr.  Cic.  divin, 
in  Q.  Caecil.  15,  48:  Ut  in  actori- 
bus  Graecis  fieri  videmits,  saepe 
illum,  qui  est  secandarum  aut  ter- 
tiarum  partium,  cum  possit  ali- 
quanto  clarius  dicere  quam  ipse 
primarum,  multian  sffmmittere,  ut 
ille  princeps  quam  maxime  excellat, 
sic  faciet  Alienus:  tibi  serviet,  tibi 
lenocinabitur ;  minus  aliquanto  con- 
tendet  quam  potest.  —  Hunc  ho- 
minem]  adetxTuibq  se  ipsum  demon- 
strat.»  CoMM.  Cruq.  Plaut.  Curcul. 
248:  solus  hic  homost,  qui  sciat  di- 
vinitus,  id  est,  « solus  ego  sum.» 
Terent.  Heaut.  355:  Hic  siquid. 
nobis  forte  adversi  evenerit,  Tibi 
erunt  parata  verba,  huic  homini 
verbera.  Ctr.  od.  III  10,  19:  hoc 
(meum) latus.    Similiter  Graeci 


iide    <) 


av7)p    =    iytu 


tradere] 


«commendare.»  Cic.  ad  fam.  Vll 
5:  2'otum  denique  hominem  tibi  ita 
trado  de  m.anu .,  ut  aiunt,  in  ma- 
num  tuam,  istam  et  victoria  et  fide 
praestantem.  —  dispeream,  ni  cet.] 
Kadera    affirmationis  formula    utun- 


tur  Catullus  92,  2  et  4;  Propertius 
II  21,  9,  alii;  simili  Martialis  IV 
31,  3:  Ne  valeam,  si  non  res  est 
gratissima  nobis.  Cfr.  v.  38.  — 
Submosses]  « statim  a  Maecenate 
alienasses;»  quasi  praecessisset:  «si 
me  illi  tradidisses.»  Ipso  autem 
tempore  actionis  celeritas  facilitas- 
que  significatur. 

48-55.  vivimus]  Bentley  ex  tribus 
codicibus  substituit  vivitur;  sed 
prima  persona  scitius  et,  si  vis, 
acerbius  etiam  significat  hominem 
haud  dignum  esse,  qui  in  hoc  ho- 
ncstorum  virorum  vehiti  sodalitium 
recipiatur.  —  rere]  Cicero  de  or.  III 
153  reri  ex  iis  verbis  poeticis  esse 
dicit,  quibifs  loco  positis  grandior 
atqite  antiqifior  oratio  sacpe  videri 
solet.  —  malis]  «invidia,  simultate, 
iusidiis,  detrectationibus,  factioni- 
bus.))  CoMM.  CiaiQ.  —  inquam]  vim 
eius,  quod  Horatius  comitcm  monet, 
auget;  et  quoniam  in  omnibus  codi- 
cibus  nostris,  etiam  in  V  invenitur, 
nihil  est,  (piod  Lambini  um</ua)ii 
cum  Orellio  pi-aeferamus.  —  JJitior- 
doctior]  Siuiillima  ost  collocatio  ver- 
borum  [tiTzd  xotvou)  sat.  I  4,  17: 
inopis  me  quod(/ue  pusilli  Finxe- 
runt  animi.  —  locus]  Noli  expli- 
care:    «certum   aliquod    ofhcium    ac 
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Difficilis  aditus  primos' habet.'    'Haud  mihi  deero: 
Muneribus  servos  corrumpam;  non,  hodie  si 
Exclusus  fuero,  desistam;  tempora  quaeram, 
Occurram  in  triviis,  deducam.     Nil  sine  magno 


munus  in  Maecenatis  domo  unicui- 
que  assignatum  est»;  sed:  «unus- 
quisque  nostrum,  ut  ipsi  libitum 
est,  et  pro  suo  decori  sensu  illic 
sese  gerit.»  —  uni  Cuique]  De  liac 
libertate  metrica  egit  L,  Milller  de 
re  metr.  poet.  lat.  p.  293  sq.  Reli- 
qua  exempla  sunt  sat.  I  2,  62;  6,  58; 
II  3,  117  et  179;  ep.  II  2,  93  et 
188;  a.  p.  290  et  424.  —  smis] 
«quem  ipse  implet  sine  ceterorum 
invidia,  ego  lyricus,  Vergilius  bu- 
colicus  et  didacticus,  Varius  pane- 
gyricus  poeta.»  —  Magnum  narras] 
Valde  miratur  homo  pusilli  animi 
hoc  fieri  posse;  statim  tamen  ne- 
cessitudini  tam  simplici  atque  inno- 
centi  se  quoque  adaptare  studet  vv. 
Accendis  cet.  Nihilominus  vel  in- 
vitus  rursus  monstrat  se  aliis  quam 
malis  artibus  in  expugnando  Mae- 
cenate  uti  non  posse.  —  Sic  habet] 
ouTcog  sxsc,  ex  sermone  familiari  pro 
sic  se  res  habet.  —  Accendis] 
«auges  desiderium,  cur»  cet.  — 
Proocimus]  «quam  maxime  familia- 
ris,»  Malitiose  poeta  superlativum 
ei  tribuit;  nam  hoc  ipsum  volebat 
homo,  sese  applicare  Maecenati, 
alios,  qui  minus  ipsi  placerent,  pau- 
latim  submovere.  —  Velis]  Cur  pro 
imperativo  potius  quam  pro  condi- 
cione  «si  velis»  habeamus,  nondum 
satis  video.  Propert.  V  5,  9:  Illa 
velit ,  poterit  magnes  non  ducere 
ferrum.  Horat.  ep.  I  16,  54:  Slt 
spes  fallendi,  miscebis  sacra  pro- 
fanis.  Quamquam  sensus  idem 
semper  erit:  «Sufficit,  ut  velis»  cet. 
—  qime  tua  virtus]  «ea  enim  est 
tua  virtus;»  «pro  virtute  tua  ac 
dexteritate.»  Sulpic.  apud  Cic.  ad 
fam.  IV  5,  6:  qui  illius  in  te  amor 
fuit  pietasque;  ibid.  VII  2,  1:  qui 
meus  amor  in  te  est.  —  vinci]  Con- 
tinuatur    figura,    quae    inest    in    v. 


Expugnabis;  proprie:  « ac  sane 
haud  nimis  difficulter  homines  di- 
gnos  suam  ad  amicitiam  adhibet», 
«er  Idfst  sich  gewinnen.T)  —  eoque 
cet.]  «Conscius  scilicet  suae  facili- 
tatis  Maecenas,  se  vel  invitum  ex- 
pugnari  posse  ab  improbis  flagita- 
toribus,  aditum  adversus  tales  inter- 
cludit,  ianitori,  nomenclatori,  cubi- 
culario,  duris  et  morosis  servulis, 
mandando,  ne  quem  nisi  ex  intima 
amicitia  ad  se  intromittant.»  Bentl. 
Idque  adeo  ipse  expertus  erat  Ho- 
ratius  post  primam  Vergilii  com- 
mendationem  nono  demum  mense 
inter  Maecenatis  amicos  receptus. 
—  Difficilis  aditus  -  habet]  Cfr.  Cic. 
ad  fam.  XIII  58:  Commendo  tibi 
hominem  -  -  tantum,  iit  facilis  ad 
te  aditus  habeat.  Nostro  autem 
loco  aditum  habere  est  idem  quod 
«praebere.» 

56-60.  Haud  mihi  deero]  Cfr. 
sat.  II  1,  17.  Eadem  synizesis  est 
etiam  sat.  II  2,  98,  —  Muneribus 
cet.]  Homo  suimet  admirator  glo- 
riatur  se  optime  callere  omnes  illas 
artes,  quibus  parasiti  et  ambitiosi 
irrepere  solebant  in  locupletium  do- 
mus.  —  Exclusi^s]  Cfr.  sat.  I  2,  67; 
II  3,  264.  —  tempora]  «opportuna, 
cum  ab  omni  molestia  vacuus  erit 
otioque  fruetur.»  —  in  triviis]  ubi 
propter  hominum  turbam  minus  fa- 
cile  occurrentes  devitantur.  —  de- 
ducam]  «ubi  ex  domo  in  forum  de- 
scendet,  eius  comitibus  me  adiun- 
gam»  Cic  ad  fam.  X  12,  2:  cum 
magna  multit^ido  optimorum  viro- 
rum  et  civium  me  de  domo  dedu- 
ceret.  Id.  j)ro  Mur.  70:  interdum 
ad  forum  deducimur.  Cfr.  Cato 
mai.  63.  Unde  cum  salutatoribus  at- 
que  adsectatoribus  Q.  Cicero  de  pet. 
cons.   34   iungit    deductores.  —  Nil 
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Vita  labore  dedit  mortalibus.'    Haec  dum  agit,  ecce       60 

Fuscus  Aristius  occurrit,  mihi  carus  et  illum 

Qui  pulchre  nosset.     Consistimus.    'Unde  venis?'  et 

'Quo  tendis?'  rogat  et  respondet.     Vellere  coepi 

Et  prensare  manu  lentissima  bracchia,  nutans, 

Distorquens  oculos,  ut  me  eriperet.    Male  salsus  65 

Ridens  dissimulare,  meum  iecur  urere  bilis. 

'Certe  nescio  qui  secreto  velle  loqui  te 

Aiebas  mecum.'    'Memini  bene,  sed  meliore 

60.  agit  «omnes  cod.  scripti»  Criiq.  —  63.  tendit  F  —  64.  pren- 
sare  Si/  pensare  a  jpressare  RF  pssare  g  « quos  legi  cod.  scripti  omnes 
habent  j>rensare^>  Cruq.     —    66.  hellis  FR 


sine  magno  cet.]  Aretalogi  more  di- 
greditur  in  locum  communem :  Tzdvxa 
rd  xakd  ^akend.  Epicharmus  apud 
Xenoph.  Mem.  II  1,  20:  Twv  Ttovwv 
nwXoufftv  ■fjfxlv  TtdvTa  rdyd^^  ol 
^Boi.  Sophocl.  Elect.  945:  "Opa, 
TTovou  rot  ^wpig  oudkv  euru^ei.  — 
dedit]  «dare  solet»,  dopiarwq. 

60-66.  Haec  dum  agii\  «dum 
ita  ineptit,  haec  et  talia  eftutiens;» 
ut  nos  treihen.  —  ecce\  de  re  inex- 
spectata  atque  improvisa.  —  Fii- 
scus  Aristius]  Huic  Horatius  od.  I 
22  et  ep.  I  10.  inscripsit.  Comm. 
Cruq.:  «Hic  fuit  grammaticus  illius 
temporis  doctissimus,  amicus  et  fa- 
miliaris  Horatii.»  Acro  ad  ep.  1.  1. 
eum  scriptorem  tragoediarum  et 
Porphyrio  ibid.  scriptorem  comoc- 
diarum  appellat.  Grammaticum 
fuisse  nunc  constat  ex  Eichenfeklii 
et  Endlichcri  Anal.  grammat.  p.  452: 
....  de  quo  Aristii  Fusci  gram- 
matici  liher  ad  Asinium  Pollionem 
cet. ,  ut  recte  emendavit  Haupt  ad 
Ovid.  hal.  p.  40  codicis  scriptu- 
ram  ahnesti  fusti.  De  inverso  no- 
minum  ordine  vide  ad  od.  II  2,  3. 
—  pulchre  nosset]  ut  prohe,  etiam 
in  prosa  or.  Plancus  in  Cic.  ep.  X 
23 ,    1 :    Lepidum  -  pulchre   noram. 


—  Unde  cet.J  «Eleganter  mixtum 
inter  se  et  conmsum  sermonem  inter- 
rogandi  respondendique  expressit.» 
CoMM.  Cruq.  Solita  erat  formula. 
Sat.  II  4 ,  1 :    Unde  et  quo  Catius  ? 

—  Vellere]  proprie  togam  circa  al- 
terutrum  bracchium.  —  prensare] 
Nihil  est,  quod  codicum  Blandinio- 
rum  auctoritatem  deseram ;  ut  vellere 
ad  togam,  ita  prensare  ad  bracchia 
optime  quadrat  et  non  raro  de  pe- 
tentibus  dicitur.  —  lentissima]  «quae 
cum  prensarentur,  sensu  prorsus 
carere  videbantur,»  unemp/indlich, 
gleichgiltig.  Cfr.  od.  II  16,  26:  et 
amara  lento  Tem.peret  risu.  Mar- 
tial.  II  46,  7:  tii  spectas  hiemem 
succincti  lentus  amici.  —  Male  sal- 
sns]  « pravo  atque  intempestive  io- 
cans.»  Quid  significet  male  adiec- 
tivis  additum,  vide  ad  od.  I  9,  24. 

—  iecur]  H.  1.  est  irae  sedes,  ut 
od.  I  13,  3:  vae  meum  Fervens  dif- 
ficili  hile  tumet  iecur;  alibi  amoris. 
Vide  ad  od.  I  25,  15;  IV  1,  12.  — 
urere  hilis]  Aristot.  ed.  ac.  Bor. 
954  a.  32:  oootg  3k  Xtav  noAXij  xat 
i^epfxT)  (rj  X^^V  ^vondp^etjj  [xavtxoi 
xai  eu^uecg  xai  ipwrtxoi  xai  euxivr)- 
Toi  Tzpdg  roug  ^ufiouq  xat  rdg  int- 
^ufiiag. 
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Tempore  dicam;  hodie  tricesima  sabbata:  vin  tu 
Ciirtis  ludaeis  oppedere?'  'Nulla  mihi'  inquam 
'Religio  est.'    'At  mi:  sum  paulo  infirmior,  unus 


70 


70.  opperiere  g 

69-74.  tricesima  sabhata]  ^Sab- 
bata  de  uno  sabbati  die  Matth.  22, 
1;  Marci  1,  21;  losepli.  Antiqq.  III 
10,  1:  xard  (Jk  k^d6fiy)V  ■^[xkpav^ 
ijriq  ad^^ara  xakzirat.  Recte  inita 
temporis  computatione  sabbata  ab 
initio  anni  sacri  tricesima  incidnnt 
in  ipsum  primum  diera  scenopegio- 
rum  (Laubhuttenfest)  XV.  d.  Octobr. 
Etenim  sex  menses  lunares  ab  Aprili 
ad  Octobrem  complectuntur  sabbata 
viginti  quinque.  Quemadmodum  au- 
tem  septimus  quisque  dies  sabbatum 
est,  ita  festis  diebus  septimi  mensis 
ad  unum  omnibus  sabbatorum  no- 
men  tribuebatur.  Atqui  primus  Octo- 
bris  dies  est  sollemne  buccinandi 
sive  sabbatum  XXVI.  (Cfr.  Num. 
29,  1;  Levit.  23,  24.)  Sequitur  dies 
Tisri  quintus,  volgare  sabbatum 
XXVII,  est  penitentiae  vel  suppli- 
cationis  XXVIII  (Num.  29,  7;  Levit. 
23,  27),  duodecimus  sabbatum  vol- 
gare  XXIX.  Cui  succedunt  trice- 
sima  sabbata  die  Tisri  quinto  de- 
cimo,  primo  scenopegiorum ,  quae 
semper  constat  castissime  celebrata 
et,  quod  maximi  momenti  est,  Ko- 
manis  satis  nota  fuisse  (Levit.  23, 
34-44.  Phitarch.  Sympos.  IV,  6,  2). 
Dicitur  etiam  festum  tabernaculo- 
rum  (t:^^  Ttporepav  ryjg  koprijg  (txtj- 
vTjv  dvopdCoumv.  Phit.  L  1.)  et  com- 
plectitur  integros  septem  dies  a  XV. 
Tisri  usque  ad  XXI.  Primus  autem 
huius  hebdomadis  dies  et  ultimus 
maxime  sacri  erant  et  praeter  cete- 
ros  dicebantur  sabbata. »  Roeder. 
Eximius  theologus  ab  Orellio  hoc 
de  loco  consultus  cum  esset,  non 
prorsus  improbavit  Roederi  ratio- 
nem;  hoc  tamen  adiunxit:  «Quodsi 
adnumerandum  est  et  controversum 
illud  sabbatum  dsursponpturov  (Lu- 
cae  6,  1),   15.    dies   mensis  Nisan, 


ut  videtur,  teste  losepho  (archaeol. 
III  10,  5;  XIII  8,  4)  pro  sabbato 
celebratus,  et  dies  Pentecostes,  6. 
dies  mensis  Sivan,  tricesima  sab- 
bata  in  diem  10.  mensis  Tisri  per- 
quam  apte  incidunt:  etenim  hoc  die 
ipso  magnum  ilhid  sollemne  expia- 
tionum  celebrabatur,  de  quo  Levit. 
23,  27  tremenda  haec  verba  legun- 
tur:  Omnis  anima,  quae  afflicta 
non  fuerit  die  hac,  peribit  de  po- 
pulis  suis;  et  qui  operis  quidpiam 
fecerit.,  delebo  eum  de  populo  suo. 
Tam  triste  igitur  sollemne,  notum 
etiam  Romanis,  superstitiosis  uti- 
que  sacrum  quendam  terrorem  incu- 
tere  poterat.»  Plurimi  assensere  Sca- 
ligero  de  emend.  temp.  3  p.  307 
intellegenti  tricesimum  mensis  hina- 
ris  diem,  ex  parte  certe  feriatum 
et  cultum  ludaeis.  Addenda  est 
etiam  Ideleri  sententia  (Chronologie 
II,  175):  Hierunter  mufs  das  Neu- 
mondsfest  —  rosch  chodesch  —  der 
luden,  das  in  den  vollen  Monaten 
mit  dem  dreifsigsten  anfdngt.,  ver- 
standen  werden.  Sed  maxime  nunc 
arridet  Bretschneideri  sententia  apud 
Wiistemannum:  <^Es  existierte  nie 
ein  solches  Fest.  -  -  Ich  bin  da- 
her  der  Meinung,  tricesima  sab- 
bata  sei  ein  fingierter  Name^  scherz- 
weise  erfunden,  und  solle  gar  kein 
bei  den  luden  existierendes  Fest  an- 
zeigen.  Dadurch  wird  die  Schalk- 
heit  des  Aristius  nur  um  so  bos- 
hafter.  JJnter  dem  Vorwand  eines 
wichtigen  Festes.,  das  gar  nicht 
existiert ,  schdlt  er  sich  los. »  De 
sabbatis  ad  res  gerendas  minus  ap- 
tis  cfr.  Ovid.  a.  a.  I  415;  rem.  am. 
219:  nec  te  peregrina  morentur  Sab- 
bata.  —  vin  tu\  Duae  sunt  formu- 
lae  visne  tu  sive  vin  tu  et  vis  tu. 
Illa  est  dissuadentis  et  dehortantis, 
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Multorum.    Ignosces:  alias  loquar.'    Huncine  solem 
Tam  nigrum  surrexe  mihi!  Fugit  inprobus  ac  me 
Sub  cultro  linquit.     Casu  venit  obvius  illi 
Adversarius  et:  'Quo  tu  turpissime?'  magna 


75 


haec  adhortantis  et  suadentis.  Cfr. 
sat.  II  6,  92.  —  Curtis]  «verpis, 
circumcisis.»  Martial.  VII  30:  Nec 
recutitorum  fugis  inguina  ludaeo- 
rum.  —  ludaeis  oppedere]  Vox 
plebeia,  qua  utitur  contemptus  ac 
derisionis  causa.  Sic  Aristoph.  Phit. 
617:  ribv  ^stpoTS^vwv  Kal  rijq  Tre- 
vtag  xaraTtapdstv.  loseph.  b.  iud. 
II  12,  1:  elg  rtg  twv  ffTparKoTwv 
dvaaupdiievog  tyjv  ia^rjra  xai  xa- 
raxutpag  da^rjfiovwg  Tipoaane(TTps.(pt 
roig  ''loudaiotg  rijv  idpav  xai  rcy 
a^yjfiaTi  <pwvrjv  bjioiav  k-Ktfpd^iy^aTO. 
Solebant  autem  Komani  ludaeorum 
ritus  deridere.  Augustus  in  ejH- 
stula  apud  Sueton.  Octav.  76:  Ne 
ludaeus  quidem  -  -  tam  diligenter 
sabbatis  ieiunium  servat,  quam  ego 
hodie  servavi.  Cfr.  sat.  I  4,  142  sq. ; 
I  5,  100.  luven.  14,  96:  Quidam 
sortiti  metuentem  sabbata  patrem 
Nil  praeter  nubes  et  caeli  numen 
adorant,  Nec  distare  putant  hu- 
mana  carne  suillam ,  Qua  pater 
abstinuit;  mooa  et  praeputia  po- 
nunt;  .Romanas  autem  soliti  con- 
temnere  leges,  ludaicum  ediscunt 
et  servant  ac  metuunt  ius,  Tradi- 
dit  arcano  quodcuvnque  volumine 
Moses,  Non  monstrare  vias  eadem 
nisi  sacra  colenti,  Quaesitnm  ad 
fontem  solos  deducere  verpos.  Sed 
pater  in  causa,  ci'ii  septima  quae- 
que  fuit  lux  Ignava  et  partem  vi- 
tae  non  attigit  ullam.  —  Religlo] 
He  denk en.  —  infirmior]  «meticu- 
h)sior  ac  superstitiosior.»  —  wnus 
Midtorum]  « adeoque  popularibus 
superstitionibus  obnoxius. »  (Mc. 
Brut.  274:  (M.  Cah'dius)  non  fuit 
orator  unus  e  multis;  Tusc.  I  17: 
ut  homunculus  unus  e  multis.  de 
offic.  I  109:    ut  unus  de  multis  esse 


videatur.  —  Huncine  cet.]  Haec, 
dum  fugit  Aristius,  secum  murmu- 
rare  Horatium  manifestum  est.  — 
solem  Tam  nigrum]  «diem  tam 
atrum,  infaustum.»  Opponuntur  can- 
didi  soles  CatulL  8,  3.  —  surrexe] 
pro  surrexisse  cfr.  ad  sat.  I  5,  79. 
Dc  infinitivo  vid.  ad  epod.  8,  1.  — 
Suh  cultro]  quasi  victimam  a  popa 
iamiam  mactandam.  Tertull.  Apo- 
log.  8:  infans  -  -  qui  nesciat  7nor- 
tem,  qui  sub  cultro  tuo  rideat. 

75-78.  Adversarius]  Sunt,  qui- 
bus  diversus  videatur  hic  ab  illo, 
qui  hunc  hominem  vadatus  erat  v. 
36.  Sed  leporem  totius  loci  admodum 
diminui  putamus,  ubi  non  intellega- 
mus  eundem  iUum  adversarium,  ho- 
minem  litium  cupidum  et  rei  suae 
adeo  certum,  ut,  etiamsi  nebulo 
non  responsurus  litem  perdere  de- 
bebat,  tamen,  ut  is  se  sisteret  in 
iudicio,  mallet  atque  propter  id  ip- 
sum,  quod  hora  constituta  vadimo- 
nium  deseruerat,  eum  denuo  in  ius 
raperet.  Sic  etiam  Bethmann-Holl- 
weg ,  Handbuch  des  Civilprozesses 
I  247:  ^Die  Parteien  verabredeten 
einen  gerdumigen  2\'rmin,  in  ivel- 
chem  sie  sich  vor  dem  Prdtor  treffen 
wollten,  und  der  Beklagte  gab  des- 
halb  Bilrgen  (vadimonium).  Von 
diesem  vadimonium  finden  ivir  da- 
her  bei  Cicero  unzdhlige  Beispiele ; 
von  der  in  ius  vocatio  nic/it  Ei)ies, 
wenn  gieich  sie  gegen  Leute ,  ivie 
der  Schwdtzer  des  Horaz  oder  noch 
drgere,  auchjetzt  gute  Dienste  that. 
-  -  Gegen  diesen  wurde  in  Folge 
eines  Vadimo7iiums  Gewalt  ge- 
hraueht;  denn  wer  dieses  7iicht  inne 
hielt,  hatte  sie  ivieder  zu  fitrchten.-» 
A  foro  igitur,  ubi  hominem  non  , 
invenerat,  venit  adversarius  et,  cum       1 
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Inclamat  voce,  et  'Licet  antestari?'  Ego  vero 
Oppono  auriculam.    Rapit  in  ius:  clamor  utrimque, 
Undique  concursus.     Sic  me  servavit  Apollo. 

77.  utrumque  ic 


sciscitando ,  quam  viam  cum  Hora- 
tio  ingressus  esset,  investigasset, 
eum  consequitur.  Vide  etiam  Dern- 
burg,  die  Institutionen  des  Gaius 
18G9  p.  19.  —  Inclamat]  Verbum 
longe  significantius  quam  exclamat 
reperitur  etiam  apud  Ciceronem, 
Livium,  alios.  Sic  Graeci  ifi^udv 
Tivi.  —  antestari\  «teste  te  hic  uti, 
quod  huic  iudicii  causa  volo  ma- 
num  inicere.»  «Nam  liaec  erat 
consuetudo:  siquis  vadato  non  pa- 
ruisset,  eius  adversarius  aliquem  de 
praesentibus  antestabatur ,  id  est, 
tangebat  eius  aurem  et  dicebat: 
LICETNE  ANTESTARH  Si  re- 
spondisset  ille:  LICET.^  tunc  ini- 
ciebat  vadatus  manum  in  eum,  qui 
non  paruisset,  et  ducebat  in  iudi- 
cium;  aliter  si  iniecisset  manum, 
iniuriarum  poterat  accusari.»  Acro. 
Pluut.  Persa  745:  S.  Age,  amhula 
in  ius,  leno.  D.  Quid  me  in  ius 
vocas?  S.  Illi  apud  praetorem 
dicam,  sed  ego  in  ius  voco.  D. 
Nonne  antestaris?  S.  Tuan  ego 
causa,  carnufecc,  Quoiquam  mor- 
tali  libero  aures  atteram?  Curc. 
621 :  Ph.  Ambida  in  ius.  Th.  Non 
eo.  Ph.  Licet  antestari?  Th.  Non 
licet.  « Adversarius  molesti  illius 
Horatium  consulit,  an  permittat  se 
antestari,  iniecta  manu  extracturus 
ad  praetorem,  quod  vadimonio  non 
paruerit.  De  lioc  autem  lege  duo- 
decim  tabularum  his  verbis  cautum 


est:  SI  IN  I VS  VOCAT,  ITO. 
NIIT,  ANTESTAMIN0;1GITUR 
EM  CAPITO.y»  Pobph.  —  Ego 
vero]  est  lubentis.  Terent.  Eun.  591: 
ego  illut  vero  item  feci  ac  lubens. 
—  0'ppono]  «Obverto,  quo  facilius 
I)etitor  auriculam  (Ohrlappchen) 
prehendere  possit.»  «Solebant  te- 
stium  aures  tenere  et  ita  dicere: 
MEMENTO,  QVOD  TV  MIHI 
IN  ILLA  CAVSA  TESTIS  ERIS: 
quod  est  antestari. »  Acro.  (Idem 
mos  testes  per  aurem  trahenti  etiam 
apud  Baioarios  valuit.  Vide  Grimm 
Deutsche  Rechtsalterth.  I  144  sqq.) 
Plin.  h.  n.  XI  103:  Est  in  aure 
ima  memoriae  locus,  quem  tangen- 
tes  antestamur.  —  Ilapit  in  ius\ 
ad  recuperatores  vel  ad  centumvirale 
iudicium.  Plaut.  Poen.  790:  Prius- 
quam  hinc  optorto  collo  ad  prae- 
torem  trahor.  —  clamor  utrimque] 
hominis  molesti  et  eius  adversarii, 
quo  excitator  circumforaneorum  con- 
cursus,  ut  Plaut.  Curc.  625:  Cu.  O 
cives,  cives!  Th.  Quid  clamas? 
Ph.  Quid  tibi  istum  tactiost  ?  — 
Apollo]  dXe^cxaxog^  dTZOT  poT^aioq 
{^ot/3og  dxiffTojp  Eurip.  Androm. 
900),  ut  benignus  poetarum  custos 
et  defensor.  Item  Hom.  II.  XX  443 : 
Tov  (J'  i^T^pna^sv  ^AttoXAwv  "^Pela 
p.dr  wq  T£  i^sog^  ixdXu(p£  d^  df) 
Tjipi.  Tzokkfj.,  quem  primus  imitatus 
est  Lucilius  308  (Lchm.). 
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HOKATII  SATIRARUM 


SATIRA  X. 


Lucili^  quam  sis  mendosus^  teste  Catone 

Defensore  tuo  pervincam^  qui  male  factos 

Emendare  parat  versus,  hoc  lenius  ille^ 

Quo  melior  vir  est,  longe  subtilior  illo^ 

Qui  multum  puer  et  loris  et  funibus  udis 

Eoporatus^  ut  esset  opem  qui  ferre  poetis 

Antiquis  posset  contra  fastidia  nostra^ 

Grammaticorum  equitum  doctissimus.     Ut  redeam  illuc: 

Nempe  inconposito  dixi  pede  currere  versiis 

Lucili.     Quis  tam  Lucili  fautor  inepte  est, 

Ut  non  hoc  fateatur?  At  idem,  quod  sale  multo 

Urbem  defricuit,  charta  laudatur  eadem. 

Nec  tamen  hoc  tribuens  dederim  quoque  cetera:  nam  sic 


SAT.  X  2.  inepti  R 


5.  nam  R     mim  a^F<7    n-  g    nec  y 


X.  Haec  satira  defensionem  con- 
tinet  iiulicii,  quod  Horatius  satira 
huius  libri  quarta  de  Lucilio  promp- 
serat,  ab  antiquariis,  perversis 
huius  poetae  fautoribus,  iniuste  re- 
prehensi,  simulque  multa  cum  ur- 
banitate  monstrat,  quam  insciti  sint 
homines  atque  recte  iudicandi  fa- 
cultate  destituti,  qui  propter  merum 
odium  adversus  aequalem  veterem 
poetam  nimiis  laudibus  extollant. 
Egregia  autem  hac  dcfendendi  se 
oblata  occasione  praecepta  artis 
poeticae  passim  inserit.  Scripta  vi- 
detur  circa  a.  u.  c.  719  et  omnium 
liuius  libri  ultima.  —  De  versibus 
subditiciis  vide  excursum. 

1-5.  Nempe]  «concedentis,  quasi 
diceret:  fateor  me  dixisse.»  Comm. 
CituQ.  Imitatus  est  Porsius  3,  1: 
Nempe  hoc  assidue.  —  inconposito 
-  pede    arrrere    i'ersits]      « asperos 


scabrosque  permultos  versus  esse.» 
Sat.  I  4,  8:  durus  conponere  ver- 
sus.  —  fautor  inepte  est]  Cave  scri- 
bas  ineptus  cuni  Doeringio;  fautor 
est  =  favet.  —  sale]  «Sales  plura- 
liter  dicendi  sunt,  cum  urhanitas 
significatur.»  Acro.  Sed  Cic.  de 
nat.  deor.  II  74:  Ita  salem  istum, 
quo  caret  vestra  (Epicureorum) 
natio,  in  inridendis  nobis  nolitote 
consumere.  Cic.  Tusc.  V  5.5:  in  quo 
(C.  Caesare)  mihi  videtur  specimen 
fuis.^e  humanitatis,  salis,  suavitatis, 
leporis.  —  Brut.  128:  P.  Scipio  -- 
omnes  sale  facetiisque  superabat. 
Cfr.  ep.  II  2,  GO:  sale  nigro.  —  de- 
fricuit]  Ut  dolor  oritur,  ubi  sale 
defricatur  cutis  vibicibus  vel  alio 
quo  modo  laesa,  sic  ille  ridiculos 
et  porversos  aequalium  mores  acerbe 
castigando  nmltos  hiesit,  duni  sali- 
bus  ac  facetiis  iis,  quos  non  notat, 
risum    excitat.    —    charta  -  eadem] 
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Et  Laberi  mimos  ut  pulchra  poemata  mirer. 
Ergo  non  satis  est  risu  diducere  rictum 
Auditoris  (et  est  quaedam  tamen  hic  quoque  virtus): 
Est  brevitate  opus,  ut  currat  sententia  neu  se 
Inpediat  verbis  lassas  onerantibus  auris; 
Et  sermone  opus  est  modo  tristi,  saepe  iocoso, 
Defendente  vicem  modo  rhetoris  atque  poetae, 
Interdum  urbani,  parcentis  viribus  atque 


10 


7.  deducere  F    —     13.  urhane  R    urheni  Ri 


«in  eadem  illa  satira»  i.  e,  I  4,  7  sqq. 
—  dederim]  Vide  ad  ep.  II  1,  125. 
6.  Laheri]  Macrob.  Saturn.  II  7, 
1  ed.  lan. :  Laherium^  asperae  li- 
hertatis  equitem  Romanum^  Caesar 
quingentis  milihus  invitavit,  ut  pro- 
diret  in  scenam  et  ipse  ageret  mi- 
mos,  quos  scriptitahat.  Sed  po- 
testas  non  solum,  si  invitet,  sed 
etiam,  si  supplicet,  cogit,  unde  se 
et  Laherius  a  Caesar^  coactum  in 
prologo  testatur  his  versihus  cet. 
Sequitur  prologus  optimis  utique 
poesis  Latinae  monumentis  adnu- 
merandus;  verum  mimi  ipsi  non 
solum  Horatio,  sed  etiam  Ciceroni 
haud  nimis  placebant.  Cic.  ad  fam. 
XII  18,  2:  Equidem  sic  iam  oh- 
durui  (a,  u,  c.  700),  ut  ludis  Cae- 
saris  nostri  animo  aequissimo  -  - 
audirem  Laherii  et  JPuhlilii  poe- 
mata.  Displicuisse  Horatio  viden- 
tur  maxime  ioca  interdum  minus 
urbana  et  tantum  ad  infimae  plebis 
risus  captandos  apta.  (Sulpicius 
Apollinaris  cum  Frontone  fabulans 
ap.  Gellium  n.  a.  XIX  13:  quae 
a  Laherio  ignohilia  nimis  et  sor- 
dentia  in  tisum  linguae  latinae  in- 
tromissa  sunt.  Similiter  de  eo  iu- 
dicat  Fronto  de  orat.  epist.  1.)  Cfr. 
Rihheck  Gesch.  d.  rom.  Dicht.  p.  227 
sqq.  —  mimos]  Ovid.  trist.  II  497: 
Quid,  si  scripsissem  raimos  ohscena 
iocantis,  Qui  semper  vetiti  crimen 
amoris  habent? 


7-15,  diducere  rictum  cet.]  «lec- 
torem  vel  invitum  ad  risum  quasi 
cogere,  ei  risum  profusum  movere.» 
Quintil,  I  11,  9 :  Ohservandum  erit 
etiam,  -  -  ne  lahra  distorqueantur,  ne 
immodicus  hiatus  rictum  discidat.  — 
et  est  cet.]  «quamquam  hoc  quoque 
non  minimum  satirici  jjoetae  est  me- 
ritum.»  De  hoc  usu  partic.  et  ta- 
men  consule  Reisig  Lat.  Sprachw. 
p.  448  sq.  —  hrevitate]  Cic.  de  or. 
II  326:  si  hrevitas  appellanda  est, 
cum  vei^hum  nullum  redundat.  — 
currat]  «multa  cum  facilitate  pro- 
grediatur  neque  claudicet  ueve  insi- 
stat.»  Rei)rehendit  Lucilii  nimiam 
loquacitatem,  frequentes  a  re  digres- 
siones,  quibus  vitiis  defatigabantur 
fortasse  multi  iam  Horatiani  tem- 
poris  lectores,  non  vero  Lucilii  ae- 
quales.  —  Mirabiliter  autem  versi- 
bus  11  sqq.  totum  satirae  y^apax- 
rfjpa  describit.  Etenim  diificilli- 
mum  hoc  genus  id  requirit,  ut,  qui 
in  eo  elaborat,  modo  utatur  sermone 
tristi,  id  est,  «gravi,  serio  et  ad 
docendum  apto»,  qualis  rhetorem 
(oratorem)  atque  poetam  decet,  gra- 
viter  interdum  hominum  vitia  re- 
prehendentes,  modo  iocoso ,  qualis 
est  hominis  urhani,  i.  e.  «faceti, 
elegantis»,  et  locum  habet  imprimis 
in  narratiunculis  comicis,  fabellis 
Aesopiis,  dialogis.  —  modo  -  saepe  -, 
modo  -  -  Interdum]  Cfr,  sat.  I  9,  9. 
—    Defendente   vicem    cet,]    «susci- 
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Extenuantis  eas  consulto.    Ridiculum  acri 
Fortius  et  melius  magnas  plerumque  secat  res. 
Illi,  scripta  quibus  comoedia  prisca  viris  est, 
Hoc  stabant,  hoc  sunt  imitandi:  quos  neque  pulcher 
Hermogenes  umquam  legit  neque  simius  iste, 
Nil  praeter  Calvum  et  doctus  cantare  Catullum. 


15 


piente  partes  oratoris  ac  poetae;» 
proprie  ita,  iit  aliae  minus  aptae 
arceantur.  Similiter  a.  p.  193:  Ac- 
toris  partis  choriis  officiumque  vi- 
rile  Defendat.  —  m^bani]  Domitius 
Marsus  apud  Quintil.  VI 3, 105  Catonis, 
ut  ait,  opinionem  secutus  urbanita- 
tem  ita  delinit:  TJrbanus  Jiomo  erit, 
citius  multa  bene  dicta  responsa- 
que  erunt,  et  qui  in  serm.onibus, 
circulis,  conviviis,  item  in  contioni- 
bus,  omni  denique  loco  ridictde 
commodeque  dicet.  —  Ridiculum 
acri  cet.]  Scite  significat  sermonem 
et  iocosum  et  urbanum  in  toto  hoc 
satirarum  genere  ad  permovendos 
lectorum  animos  plerumque  effica- 
ciorem  esse  quam  declamatorium 
illum,  tristem  ac  serium.  Cic.  de 
or.  II  236:  odiosasque  res  saepe, 
quas  argumento  dilui  non  facile 
est,  ioco  risuque  dissolvit  (orator). 
Quintil.  VI  3,  9:  Rerum  saepe  -  - 
maximarum  momenta  vertit  (risus), 
nt  cum  odium  iramque  frequentis- 
sime  frangat.  —  secat\  «dirimit, 
decidit. »  Sic  ep.  I  16,  42:  Q,uo 
multae  magnaeque  secantur  iudice 
lites. 

16-19.  Illi  cet.]  Sat.  I  4,  1: 
Eupolis  atque  CrOitinus,  Aristopha- 
nesque  poetae  Atque  alii,  quorum 
comoedia  prisca  virorum  est.  De 
constructione  cfr.  epod.  2,  37.  — 
Uoc  stabant  cet.]  «His  ipsis  virtu- 
tibus,  quas  (vv.  9 — 15.)  enumeravi, 
scite  inter  se  coniunctis  adeo  po- 
pulo  placebant,  ut  ab  initio  usque 
a<l  fincm  plausum  ferrent;  atque 
etiamnunc  eos  nos  admiramur,  ctsi 
pulchelkis  ille  et  delicatus  {b-tutzer- 


hafte)  Hermogenes   Tigellius   (sat. 

I  4,  72;  I  9,  25)  numquam  hos 
legit,  quippe  qui  nimis  difficiles  in- 
tellectu  ipsi  videantur.»  Is  igitur, 
etsi  facetus  esse  studebat,  vera  fa- 
cetiarum  exemplaria  neglegebat. 
(Verbum  stare  proprie  dicitur  de  fa- 
bulis,  quae  populo  placebant,  ut  ep. 

II  1,  176.  Terent.  Phorm.  prol.  9: 
Quodsi  intellegeret,  cum  stetit  olim 
nova  (fabula),  Actoris  opera  magis 
stetisse  quam  sua  cet.  Ab  eodem 
Terentio  translatum  est  ad  actorem 
prologi  alt.  Hecyrae  v.  7;  ab  Hora- 
tio  h.  I.  ad  ipsos  poetas.)  —  simius 
iste  cet.]  vel  «ineptus  Tigellii  imi- 
tator»  (ut  Aristot.  poet.  1461  b. 
34:  wg  Xta>  ydp  bn&pfidkkovxa^ 
7cii3^rjxov  6  Muviaxog  ruv  KaXkn:m8y)v 
ixdXei)  vel,  ut  narrant  scholiastae, 
«propter  deformem  ac  brevem  sta- 
turam.»  Aristoph.  Ran.  708:  6  ni- 
i^rjxoi  ouTog  —  A^etyev/jg  6  fiixpog. 
Cfr.  Phrynichus  in  Meinekii  fragm. 
com.  II  p.  588:  Meydloug  Tzn^xoog 
old'  kripoug  rivdg  Xiystv  .^  Auxiav 
cet.  Longus  3,  26 :  ^ouXerai  auyxa^- 
euds.iv  TcevrjTt  xaAui  ixdXXov  ^  tzi- 
^rj/.uj  nkouaiip.  «Demetrium  modu- 
latorem  propter  maciem  ac  parvi- 
tatem  corporis  hoc  nomine  appellat.» 
PoRPn.  «Hic  i)raeter  Calvum  et  Ca- 
tullum  poetas  alios  non  legerat,  ad 
nullam  rem  doctus  nisi  CatuIIi  et 
Calvi  versus  cantare  et  imitari.» 
Aciio.  —  De  C.  Licinio  Calvo,  ora- 
tore  et  poeta,  CatuIIi  amico,  prae- 
matura  morte  circiter  a.  u.  c.  700 
exstincto  cfr.  Weichert  poet.  lat. 
]).  89  sqq.  —  PIoc  autem  in  simio 
illo  rei)rchendit  Iloratius,  quod  neg- 
lectis  propter  difficultates  exempla- 
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'At  magnum  fecit,  quod  verbis  Graeca  Latinis 
Miscuit'.     0  seri  studiorum,  quine  putetis 
Difficile  et  mirum,  Rhodio  quod  Pitholeonti 
Contigit?  'At  sermo  lingua  concinnus  utraque 
Suavior,  ut  Chio  nota  si  commixta  Falerni  est'. 


20 


21.    fLqui  ne  putetis  omnes    scripti    coclices »    Cruq. 
commissa  gRj 


—      24.    et  RiF 


ribus  Graecis  leviores  illas  nugas, 
quas  dicebant,  Catulli  et  Calvi  unice 
laudare  et  cantare  (ahtrillern) 
consuevit.  —  Ad  v.  cantare  potes 
comparare  Cic.  Tuscul.  III  45: 
O  poetam  egregium  (Ennium)! 
quamquam  ab  his  cantorihus  Eu- 
phorionis  contemnitur.  Inest  lenis 
etiam  irrisio  amborum  poetarum,  ab 
aliis  quidem  magnis  (ut  ipse  putasse 
videtur,  etiam  nimiis)  laudibus  ce- 
lebratorum  (Ovid.  amor.  III  9,  61: 
Ohvius  huic  (TibuUo)  venias  hedera 
iuvenilia  cinctus  Tempora  cum 
Calvo,  docte  Catidle,  tuo),  sed  ta- 
men  summis  Graecorum  i)oetis  ne- 
quaquam  aequiparandorum. 

20-24.  At  magnum  fecit]  <^ein 
grofses  JCunststuck.»  Cic.  orat.  105: 
nos  magnum  fecissemus,  si  cet.  — 
verhis  Graeca  Latinis  3fiscuit] 
Placebat  igitur  nonnullis  Horatii 
aequalibus  vitiosa  illa  consuetudo 
verba  Graeca,  interdum  etiam  inte- 
gros  versiculos,  Latinis  intermi- 
scendi,  qui  mos  in  epistulis  dumtaxat 
familiaribus  illi  tolerandus  videba- 
tur,  etsi  eundem  suo  iure  secutus 
est  in  loco  facetissimo  etiam  Lucre- 
tius  IV  1156  sqq.  Cic.  de  offic.  I 
111:  sermone  eo  dehemus  uti ,  qui 
notus  est  nohis,  ne,  ut  quidam., 
Graeca  verba  mculcantes  iure  op- 
timo  irrideamur.  Inter  Lucilii  re- 
liquias  hae  quoque  sunt  (155  L.  V  11 
M.):  Hoc  nolueris  et  dehueris  te  Si 
minu  delectat,  quod  dze^vov  Iso- 
cratium  est,  Arjpwdegque  simul  to- 
tum    ac   aujuifxecpaxiwdeg,   Non   ojpe- 


ram  perdo.  —  O  seri  studiorum\ 
Hoc  ipso  tam  perverso  iudicio  satis 
isti  demonstrabant  sero  se  incepisse 
litteris  operam  dare.  'Oipifxai^ia 
autem  optimo  iure  antiquis  per- 
quam  ridicula  videbatur.  Cfr.  Theo- 
phr.  char.  27;  Cic.  ad  fam.  IX  20, 
2:  d(pifxai^slg  homines  scis  quam  in- 
solentes  sint.  Gell.  XI  7:  JEst  adeo 
id  vitium  serae  eruditionis,  quam 
Graeci  diptiJLai^iav  appellant,  ut, 
quod  numquam  didiceris,  diu  igno- 
raveris,  cum  id  scire  aliquando 
coeperis,  magni  facias  quo  in  loco 
cunque  et  quacunque  in  re  dicere. 
Ad  constructionem  v.  serns  cfr.  Sil. 
Ital.  III  255:  Consilio  viridis,  sed 
beUi  serus  Ilertes.  —  quine  putetis] 
Constructio  contracta  ex  his:  apu- 
tatisne?»  et:  aqui  putetisr> ;  <i.dafs 
ihr  doch  glaiiben  konntet!f>  Cfr. 
Plaut.  Trucul.  534:  Quine  etiam- 
num  super  deducas?  Yerg.  Aen.  IV 
538:  quiane  auxilio  iuvat  ante  le- 
vatos?  Stat.  Theb.  X  592:  quiane 
ante  duci  hene  credita  nostra  con- 
silia  et  monitus,  cum  cet.  ?  Similiter 
Hor.  sat.  II  5,  18:  utne  tegam  -  - 
latus?  Errasse  videtur  Keller,  qui 
(epil.)  putat,  V.  qiiine  esse  formam 
pleniorem  pro  quin  aund  qui  ist  so- 
mit  nicht  eigentlich  der  Nominativ, 
sondern  der  Instrumental-Modalis.'» 
Cfr.  Haase  in  Reisigii  Lat.  Spr.  p.  473. 
—  Rhodio-Pitholeonti]  Bentleio  vi- 
detur  idem,  qui  lulium  Caesarem 
famosis  carminibus  laceravit,  auc- 
tore  Suetonio  Caes.  75 :  Pitholai 
carminihus  maledicentissimis  lace- 
ratam    existimationem    suam    civili 
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Cum  versus  facias,  te  ipsum  percontor,  an  et  cum       25 

Dura  tibi  peragenda  rei  sit  causa  Petilli? 

Scilicet  oblitus  patriaeque  patrisque  Latini, 

Cum  Pedius  causas  exsudet  Poplicola  atque 

Corvinus,  patriis  intermiscere  petita 

Verba  foris  malis  Canusini  more  bilinguis.  30 

27.  Latine  F    Latine  Ri   «omnes  ad  iinum  codices  scripti  habent  pa- 
triaeque  patrisque  Latinii»  Cruq. 


animo  tulit.  Is  enim,  cum  nomen 
Pitholaus  in  hexametrum  versum 
non  veniret,  ab  Horatio  Pitholeon 
dictus  est,  ut  Ttfiokaoq  =  Ttp.oX£a)i>, 
similia.  Libertus  erat  M,  Otacilii, 
unde  a  Macrobio  Saturn.  II  2,  13  di- 
citur  M.  Otacilius  Pitholaus.  — 
concinnus]  «gratum  in  modum  mix- 
tus.»  Chio  enim  vino  dulci,  cui 
aqua  marina  non  addebatur  (Varro 
fragm.  p.  376  Bip.),  interdum  mi- 
scebant  Falernum  austerum,  unde 
utrumque  saepe  coniungitur  apud 
poetas.  Tib.  II  1,  27:  Nunc  mihi 
fumosos  veteris  proferte  Falernos 
Consulis  et  Chio  solvite  vincla  cado. 
—  nota]  «vini  genus  titulo  ampho- 
rae  indicatum.»  Colum.  XII  19,  2: 
quaecumque  vini  nota  («  Weinsorte») 
sine  condimento  vcdet  perennare. 
Vide  ad  od.  II  3,  8. 

25.  26.  te  ipsum  percontor]  «Ut 
concedam  ex  parte  hanc  mixturam 
locum  fortasse  habere  in  poematis 
ludicris,  niinimo  tamcn,  ut  tuto  fa- 
teare  necesse  est,  tolerari  potest 
in  argumentis  gravioribus,  vekiti  in 
orationibus,  neque  vero  pro  merito 
aliquo  singulari  id  habendum  erit 
vel  in  Lucilio.»  —  Dura  -  -  causa 
Petilli]  «Cum  causa  aliqua  pcra- 
genda  est  difficilis  ac  paone  despe- 
rata,  cuiusmodi  fuit  Potillii  Capito- 
lini  de  furtis  in  iudicium  vocati.» 
Vide  sat.  I  4,  93:  Mentio  siquae 
De  Capitolini  furtis  iniecta  Petilli. 
Hic  sane  non  nimis  honorifice  dwa 
cius  hominis  causa  dicitur. 


27-30.  ScUicet  ohlitus  -  -  Latini 
cet.]  Hanc  scripturam  pkirimorum 
et  optimorum  codicum  recte  inter- 
pretatus  est  Dillenburger  « sciHcet 
tu,  defensor  Luciki,  oblitus  Roma- 
nae  maiestatis,  oratores  summos  pa- 
triis  verbis  immiscere  mavis  verba 
foris ,  ab  externis  petita. »  Quod 
cum  Lambino  etiam  OrelHus  prae,- 
tulit  Latine,  id  scite  irrisit  Bent- 
ley  nLatine  caussas  orare  recte 
dicitur;  Latine  exstidare  portentum 
plane  est;  et  in  ignotas  terras  de- 
portandum,  ubi  incolae  Latine  vo- 
munt  et  Latine  ventrem  exonerant.» 
Eidem  in  eo  assentior,  quod  vv. 
ohlitus  patriae  patrisque  per  se  po- 
sita  recto  sensu  carere  et  oppositio- 
nem  Latini  desiderare  dicit;  nam 
genus  dicendi,  quod  in  Sall.  Cat.  6; 
52;  lug.  87  invenitur,  patria  ^m- 
rentcsque  ab  OrjDlko  iniuria  compa- 
ratum  est,  pater  Latinus  contra 
est  socer  Aeneae,  qui  h.  1.  pariter 
ac  versu  32  Quirinus  j^onitur  tam- 
quam  vetustissimus  Latini  nominis, 
ut  facit  Verg.  Aen.  VII  61  sq.: 
Quam  pater  inventam  -  -  Ipse  fe- 
rehatur  Phoeho  sacrasse  Latinus 
et  VII  92:  ITic  et  tum  pater  ijyse 
petens  responsa  Latinus  et  XI 
469  sq. :  Consilium  ipse  pater  et 
ma(ma  incepta  Latinns  Deserit. 
Idem  Bentley  recte  intellexit  sub- 
iectum  infinitivi  intermiscere  non 
esse  defensorem  ilkim  LuciHi,  quia 
ita  nesciamus,  quid  hi{^  faciant  aut 
qnorsuiii   pertineant  Pedius   et  Cor- 
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Atque  ego  ciim  Graecos  facerem  natus  mare  citra 
Versiculos,  vetuit  me  tali  voce  Quirinus, 
Post  mediam  noctem  visus,  cum  somnia  vera: 
'In  silvam  non  ligna  feras  insanius,  ac  si 
Magnas  Graecorum  malis  inplere  catervas'. 


35 


vinus  cum  causis  suis.  Neque  ta- 
men,  quod  Haupt,  Valilen  alii  fece- 
runt,  coniecturam  Bentleianam  obli- 
tos  comprobo.  Nam  non  modo  fa- 
cile  ad  intermiscere  eos  (i.  e.  Pe- 
dium  et  Corvinum)  suppletur,  sed 
etiam  Wiistemann  scite  iudicavit: 
«der  Gedanke,  welcher  durch  die 
Bentleysche  Conjectur  dem  Dichter 
untergelegt  wird,  erscheint,  weil 
darin  etwas  dem  Romer  Undenk- 
bares  ausgesprochen  wird,  selbst  im 
Spott  unpassend.»  —  Pedius]  Q.  Pe- 
dius,  filius  ex  sorore  C.  lulii  Cae- 
saris  atque  unus  ex  heredibus  eius, 
a.  711  in  consulatu  mortuus,  uxorem 
habuit  Valoriam  atque  e  filio  Quinto 
nepotem  natura  mutum.  Adoptavit 
igitur  filium  alterum  Messallae  ma- 
ioris,  qui  inde  Pedius  dictus  est. 
Itaque  Pedii  frater  Corvinus  fuit  et 
uterque  Poplicolae  cognomen  ha- 
buit.  (In  legendo  iunge  Pedius 
Poplicola,  non  Poplicola  atque 
Corvinus.)  —  Corvinus]  M.  Vale- 
rius  Poplicola  Messalla  Corvinus,  de 
quo  vide  argumentum  od.  III  'Al. 
Etiam  Seneca  contr.  II  4,  8  eum 
latini  sermonis  observatorem  dili- 
ijentissimum  appellat.  —  Canuslni 
-  -  bilinguis]  Canusii,  Apuliae  op- 
pido,  et  Graeci  et  Osci  habitabant 
et  utroque  sermone,  Graeco  atque 
Osco,  utebantur.  Sic  bilingues  Brit- 
tates  (Bruttios)  propter  eandem  cau- 
dera  dixerant  et  Ennius  et  Lucilius. 
Cfr.  sat.  I  5,  91. 

31-35.  Atqite]  Sic  nostri  codices 
omnes  et  recte,  cum  adversativa 
notio  hic  locum  non  habeat.  «Addit 
cnim  poeta  suum  exemplum  reli- 
quis  simile. »  Hand  Turs.  I  476. 
Idem  p.  477:  «Nunc  ex  emcndatione 


Bentleii  legitur  Atqui  ego.  -  -  Elegan- 
tior  fit  oratio  continuata  per  atque 
ego,  quam  bene  cepit  Wielandus 
(vertens:  Auch  mir  kam  einmal 
der  Einfall,  griechische  Verschen 
machen  zu  ivoUenJ.yy  Neque  negle- 
gendum  est,  quod  adnotavit  Lach- 
mann  ad  Lucr.  III  415 :  atqui  ante 
vocales  posuerunt  Plautus  ac  Te- 
rentius,  non  Horatius  in  sermonum 
I  10,  31.  Nescio  qua  gloriola  duc- 
tus  Horatius,  cum  Athenis  degeret, 
versiculos  Graecos  componere  cona- 
tus  esse,  sed  cito  inane,  immo 
pravum  consilium  in  perpetuum  ab- 
iecisse  videtur.  —  mare  citra]  in 
Italia;  cfr.  sat.  I  1,  107:  Quos  ultra 
citraque.  Vix  alibi  citra  postponi- 
tur  suo  nomini.  Cfr.  Neue  Formenl. 
112  791.  _  Quirinus]  Cfr.  od.  III 
3,  15.  —  Post  mediam  noctem  cet.] 
Moschus  1,  2:  Nuxrbq  dre  rpirarov 
Xdyoq  Tararai,  kyyuf^i  S*  ^wg,  -  - 
Eurs.  xai  arpexiov  noifxaiverat  1'»^- 
vog  ovetpwv.  Ovid.  her.  XIX  195: 
Namque  sub  aurora,  iam  dormi- 
tante  htcerna,  Somnia  quo  cerni 
tempore  vera  solent.  Cfr.  Hom.  Od. 
IV  841;  Plat.  Criton.  p.  44  A.  — 
in  silvam  cet.]  Simile  proverbium 
illorum:  Fkaux  ig  "At^vag  (Cic.  ad 
fam.  IX  3,  2),  'Ip9ijg  elg  Ek\rj(ntov- 
rov.  (Nostrates :  Wasser  in  den  See 
s.  in  den  llhein  s.  in  das  Meer 
tragen.  Britanni:  sending  coals  to 
Neivcastle.)  —  insanius  ac]  Vide 
ad  sat.  I  6,  130.  —  inplere]  «Si 
malis  augere  innumerabilem  Grae- 
corum  poetarum  turbam  interque 
hos  te  intrudens  eam  rofcrcire,  tam- 
quam  nemini  alii  iam  locus  futurus 
sit.»  Cfr.  Verg.  Aen.  VI  545:  ex- 
plebo  numerum. 
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Tiirgidus  Alpinus  iugulat  clum  Memnona  dumque 
Defingit  Rheni  luteum  caput,  haec  ego  ludo, 
Quae  neque  in  aede  sonent  certantia  iudice  Tarpa 
Nec  redeant  iterum  atque  iterum  spectanda  theatris. 


37.    Defingit  Siya    Diffingit  gF     Difigit  R     Jioc  g 
R^F     spectatqiie  g 


—      39.    spectata 


36.  37.  Turgidus  Alpinus  cet.] 
Scite  sic  vocatiir  M.  Furius  Biba- 
culus  Cremonensis,  natus  a.  u.  c. 
651,  qui  a.  u.  c.  723  annos  LXXII 
numerabat;  nam  etiamtunc  eum  in 
vivis  fuisse  probabile  est.  Tac.  ann. 
IV  34:  Carmina  Sibaculi  et  Ca- 
tulli  referta  contumeliis  Caesarum 
leguntur.  Quid,  si  etiam  propter 
hanc  dicacitatem  eum  hic  vellicet 
poeta?  Praeterea  composuerat  Ae- 
thiopidem,  ex  Graeca  Arctini,  ut 
probabile  est,  ductam,  in  quae  Mem- 
nonis,  Tithoni  et  Aurorae  filii,  ab 
Achilie  interfecti  primae  erant  partes. 
Idem  TtpayiJLarsiav  belli  Gallici  a 
Caesare  gesti  composuerat,  in  qua 
legebatur  versus  ille  ridiculus:  hip- 
piter  hibernas  cana  nive  conspuit 
Alpes  (sat.  II  5,  41),  propter  quem 
ipsum  iocose  hic  vocatur  Alpinus, 
der  Alpendichter.  Cfr.  Ribbeck 
Gesch.  d.  rom.  Dicht.  p.  343  sqq. 
Ceterum  probe  notandum  certum 
hoc  exemplum  nominis  ficti ,  quo 
homo  tunc  vivens  designetur:  cuius 
generis  unum  et  alterum  itidem  in 
his  satiris  esse  potest,  ita  tamen 
comparatum,  ut  quivis  illo  tempore 
facile  agnosceret,  quem  notasset, 
sive  cognomentum  erat  ab  aliis  iam 
inventum  atque  usitatum,  sive  ab 
Horatio  ipso  homini  deriso  inditum. 
Cfr.  ad  sat.  I  2,  25.  —  iugidat  dum. 
Memnona]  ambigue  dictum.  «Nam 
sub  ea  specie,  quasi  dicat,  dum  de- 
scribit,  quemadmodum  iuguletur,  in- 
tellegi  volt  ab  ipso  potius  iugulari, 
dum  male  scripsit.»  PourH.  —  De- 
fingit]  «operose  et  xaxoCi^kcDg  format, 
describit.»  —  Jiheni  luteum  caput] 
In  Bibaculi  narrationc   belli   Gallici 


videtur  etiam  fuisse  turgida  de- 
scriptio  capitis  Itheni,  quae  vv.  tri- 
plicem  admittunt  interpretationem. 
Plerique  propter  Alpium  mentionem 
proxime  praecedentem  intellegunt 
de  fonte  (ut  apud  Verg.  georg.  IV 
319  Penei  fons  dicitur  sacrum 
caput  amnis),  qui  quidem  fons  ante 
Raetiam  captam  incognitus  erat  Ro- 
manis,  sed  sane  (pa^Taaiaq  ope  de- 
scribi  poterat.  Sed  cum  kitei  non 
sint  fluminum  fontes,  alii  de  ostio 
accipiunt,  ut  est  apud  Lucan.  II  51 : 
Fundat  ab  extremo  fiavos  Aquilone 
Si^ebos  Albis  et  indomitum  Rheni 
caput.  Alii  denique  parum  proba- 
biliter  de  Rheni  figura  in  triumpho 
portata  cogitant,  caj^illitio  flavo,  gen- 
tis  suae  colore,  ut  est  apud  Ovid. 
ex  Ponto  III,  4,  107:  Squalidus 
inmissos  fracta  sub  arundine  cri- 
nis  Rhenus  et  infectas  sanguine 
portet  aquas.  Attributo  certe  lu- 
teum  ipse  Furius  usus  erat,  qua- 
propter  h.  1,  ridetur. 

•37-39.  ludo]  «missum  faciens 
poema  heroicum  et  tragoediani, 
sermones,  ludicrum  poesis  genus, 
ego  excolo. »  Cfr.  od.  I  32,  2.  — 
in  ae^e]  «in  aede  Musarum,  ubi 
pootae  carmina  sua  recitabant.» 
PoRPii.  —  certantia  iudice  Tarpa^ 
Sp.  Maecius  Tarpa  fuit  summus  illo- 
rum  temporum  criticus  (a.  p.  387), 
cui  iam  a  Cn.  Pompeio  Magno  a. 
u.  c.  699  (Cic.  ad  fam.  III  1 ,  1 : 
nobis  autem  (in  thcatro)  erant  ea 
perpetienda,  qvae  Sp.  Maecius 
probavisset ) ,  Horatii  temporc  a 
Caesare  Octaviano  cum  aliis  quat- 
tuor  iudicibus,  teste  commentatore 
Cruquiano,  cura  iudicandarum  fabu- 
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Argiita  meretrice  potes  Davoque  Chremeta  40 

Eluclente  senem  comis  garrire  libellos 

Unus  vivorum,  Fundani;  Pollio  regum 

Facta  canit  pede  ter  percusso;  forte  epos  acer 

Ut  nemo  Varius  ducit;  molle  atque  facetum 

Vergilio  adnuerunt  gaudentes  rure  Camenae:  45 

40.  potest  KjF  —  41.  (ncomis  -  -  tres  codices  Bland. »  Cruq.  — 
43.  Fata  g  —  44.  dicit  ga  ductu  EF  «in  tribus  codicibus  Blandiniis» 
Cruq.     —     45.  adnuerint  F     annuerant  di/cr 


arum  ac  miraorum  commissa  erat, 
quae  nisi  ab  iis  j)robabantur,  in  sce- 
nam  non  deferebantur.  Ea  cura 
antea  fuerat  aedilium;  sed  inter- 
erat  Octaviani',  ne  quidquam  per 
mimos  praesertim  in  civitate  acunc- 
ta  inteiyretante»  (Tacit.  liist.  II  91) 
publice  proferretur,  quod  in  ipsius 
dominationem  ac  mores  maligne  de- 
torqueri  posset.  —  Horatium  autem 
se  plausum  vulgi  appetivisse  etiam 
aliis  locis,  (sat,  I  4,  73  sqq. ;  ep.  II 
2,  00  sqq.)  negat. 

40.  41.  Arguta]  «astuta,»  ut  ep.  1 
14,  42 :  calo  argutus.  —  Davoque 
Chremeta]  personae  Andriae  Teren- 
tianae.  —  Eludente  senem]  Manilius 
V  471:  Comica  conponet  laetis 
spectacida  ludis,  Ardentis  iuvenes 
raptasque  in  amore  puellas  Elu- 
sosque  senes  agilisque  per  omnia 
servos.  Ablativo  absoluto  affertur 
exemplum,  unde  cognoscamus,  qualis 
fuerit  eius  comitas.  —  comh]  aut- 
pote  Iiomo  urbanus  et  facetus,»  qui 
adiectivi  usus  paene  congruit  cum 
adverbio,  «comiter,  facete.»  Alii 
iungunt  comis  libeUos  et  interpretan- 
tur  «urbanos,  facetos.»  Vide  ad  v. 
53.  —  garrire  libellos]  «sermone  co- 
tidiano ,  eleganti  quidem,  sed  facili, 
uti  in  conscribendis  fabulis.»  «Anim- 
advertas  velim  aptam  verborum  va- 
rietatem:  garrire  comoediam,  ca- 
nere  tragoediam,  ducere  epica  car- 
mina.j)     Dillenb. 

42-44.     Fundani]    C.    FundaniuSj 


praestantissimus  poeta  comicus  (cu- 
ius  tamen  ne  unus  quidem  versi- 
culus  superest  nec  Quintilianus  vel 
uno  verbo  meminit)  et  Maecenatis 
amicus  (sat.  II  8,  19),  tunc  excelle- 
bat  in  comoediis  ad  Menandri,  Phi- 
lemonis,  Dipbili  exempla  componen- 
dis,  in  quibus  praecipuae  partes 
erant  callidarum  meretricularum 
astutorumque  servorum  senes  emun- 
gentium.  —  Pollio]  C.  Asinius 
PoIIio,  orator,  Iiistoricus,  poeta  tra- 
gicus.  Vide  ad  od.  II  1,  9.  — 
regum  Facta  canit]  quia  tragoedia 
regum  heroici  temporis  facinora  at- 
que    vicissitudines    exponere     solet. 

—  pede  ter  percusso]  «Tragoedia 
trimetris  versibus  (senariis)  fere  te- 
xitur. »  CoMM.  Ceuq.  Tibicen  au- 
tem  in  singulis  dipodiis  pede  per- 
cusso  numeros  (den  TaktJ  indi- 
cabat;  unde  percussio  idem  atque 
ictus  =  xpoumg.  Marius  Plotius  Sa- 
cerdos  ed.  Keil  gr.  lat.  VI  p.  448: 
versus  percutientes,  id  est,  scan- 
dentes.  —  acer]  «fervidus»,  feurig. 

—  Varius]  Vide  ad  od.  16,  1;  sat. 
I  5,  40.  —  ducit]  quasi  a  nendo. 
Ovid.  trist.  I  11,  17:  tamen  ipse 
trementi  Carmina  ducebam  qualia- 
cumque  manu.  Similiter  deducere. 
Cfr.  sat.  II  1,  4.  —  molle]  rd  fiaX- 
d-axov ,  die  sanfte  Grazie;  sic  lau- 
daturus  Haemum,  optimum  mimum, 
mollem  vocat  luvenalis  3,  99.  Cfr. 
sat.  I  9,  25. 

45-49,      Vergilio]   qui  tunc  BucO' 
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Hoc  erat,  experto  frustra  Varrone  Atacino 
Atque  quibusdam  aliis  inelius  quod  scribere  possem, 
Inventore  minor;  neque  ego  illi  detrahere  ausim 
Haerentem  capiti  cum  multa  laude  coronam.  — 
At  dixi  fluere  hunc  lutulentum,  saepe  ferentem 
Plura  quidem  tollenda  relinquendis.  —  Age,  quaeso, 


50 


47.  possim  RF     —     51.  quaero  ap^Rier    quero  g 


lica  ediderat  et  Georgica  in  manibiis 
habebat.  Illis  tribuit  dicendi  geniis 
m.olle  (teneriim)  atque  facetum  (ve- 
nustum  =r  voller  Anmut).  Quin- 
til.  VI  3,  19:  Facetum  quoque 
non  tantum  circa  ridicula  opinor 
consistere.  Neque  enim  diceret  Ho- 
ratius  facetum  carminis  genus 
natura  concessum  esse  Vergilio. 
Decoris  hanc  magis  et  exultae 
cuiusdam  elegantiae  appellationem 
puto.  Ideoque  in  epistulis  Cicero 
haec  JBruti  refert  verha:  Ne  illi 
sunt  pedes  faceti  ac  delica- 
tius  ingredienti  molles.  —  an- 
nuerunt]  jjenultima  brevi,  ut  epod. 
1),  17  verterunt;  ep.  I  4,  7  dede- 
runt.  —  Hoc  erat  cet.]  His  verbis 
Horatius  repetit  superiora  (v.  37) 
haec  ego  ludo  cet.  «Hoc  satiricum 
carminum  genus  (sat.  I  4,  24)  erat, 
in  quo  felicius  Varrone  Atacino, 
frustra  id  experto,  et  quibusdam 
aliis  elaborarem.»  —  Varrone]  P. 
Terentius  Varro  Atacinus  (ab  Atace, 
Galliae  Narbonensis  flumine)  a.  u. 
c.  672 — 717  Argonautica,  laudabi- 
liter  Apollonium  imitatus,  carmen 
de  Caesaris  bollo  Aquitanico,  Leu- 
cadiam,  id  ost,  elcgiam  in  puellam, 
quam  adamabat ,  Ephemerida  ex 
Arato  conversam,  etiam  satiras  con- 
scripserat.  Cfr.  Quintil.  10  1,  87. 
Plura  de  eo  exposuit  Ribheck  1.  1. 
]).  345  sq.  —  Atque  quibusdam 
aliis]  Quos  significct,  ignoramus, 
certe  non  I-Cnnium  neque  Pacuvium, 
ut  volunt  scholiastae,  sed  fortasse 
Saevium  Nicanorcm,    SuUae  aequa- 


lem,  «qui  satiram  fecit.,  in  qua  li- 
bertinum  se  indicahat^  (Sueton. 
gramm.  5),  et  T.  Quinctium  Attam 
(cfr.  ad  ep.  JI  1,  79),  et  L.  Albu- 
cium,  quem  Varro  r.  r.  III  2,  17 
vocat  hominem  apprime  doctum, 
cuius  Ijuciliano  charactere  sunt  li- 
helli,  item  M.  Terentium  Varronem 
Reatinum,  quem  praeter  Menippeas 
etiam  Luciliani  ^eneris  satirarum 
libros  quattuor  scripsisse  ex  Hiero- 
nymi  indice  operum  Varronianorum 
constat.  Vide  Ribbeck  1.  1.  p.  272. 
—  Inventore  minor]  «  Sane  ego  me 
postpono  Lucilio  vel  propter  hoc 
ipsum,  quod  hoc  genus  ea  forma, 
qua  nunc  in  litteris  Latinis  eonsti- 
tutum*est,  primus  tractavit.»  Sat.  II 
1,  63:  est  Lucilius  ausus  Primus 
in  hunc  operis  conponere  carmina 
morem.  Ib.  74:  Quidquid  sum  ego, 
quamvis  Infra  Lucili  censum  in- 
geniumque,  tamen  cet.  Quanta  fue- 
rit  laus  Lucilii,  apparet  ex  Quint. 
X  I,  93:  satura  tota  nostra  est,  in 
qua  primus  insignem  laudem  adep- 
tus  Lucilius  quosdam  ita  deditos 
sibi  adhuc  hahet  amatores,  ut  eum 
non  eiusdem  modo  operis  auctori- 
hus,  sed  omnihus  poetis  praeferre 
non  dubitent.  —  Haerentem]  «ei 
merito  debitam,  adeo  ut,  ne  si  vel- 
lem  quidem,  eum  hac  laude  spoliare 
possem.»     Vide  ad  sat.  II  3,  205. 

50-55.  fiuere  lutulentum  cet.]  Sat. 
I  4 ,  11;  « torrentis  instar  secum 
trahentem  pkira  quidem  recidenda 
servandis. »    —    doctus]    «  criticus. » 
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Tu  nihil  in  magno  doctus  reprehendis  Homero? 
Nil  comis  tragici  mutat  Lucilius  Acci, 
Non  ridet  versus  Enni  gravitate  minores, 
Cum  de  se  loquitur  non  ut  maiore  reprensis? 
Quid  vetat  et  nosmet  Lucili  scripta  legentis 
Quaerere,  num  illius,  num  rerum  dura  negarit 
Versiculos  natura  magis  factos  et  euntis 


55 


68.  altos  g 


—  rejprehendis]  Eiusmodi  reprehen- 
siones  Homeri  ex  schola  gramma- 
ticorum  Alexandrinorum  profectae 
complures  inveniuntur  in  scholiis 
Venetis.    Vide  ad  art.  poet.  v.  359. 

—  comis]  Non  per  slpwi^scau  acci- 
piendum  puto:  «quem  tu,  nimius 
eius  admirator,  comem,  numquam 
nisi  in  homines  vitiosos  acerbum, 
giitmutig ,  soles  nominare,  etsi  in- 
terdum  acriter  reprehendit  priores 
poetas;»  sed  refertur  potius  ad  illam 
animi  bonitatem,  quam  merito  in  eo 
laudat  sat.  II  1 ,  30  seqq.  « Comis 
Lucilius  propter  urbanitatem  dici- 
tur.»  PoRrn.  Diintzer,  quem  se- 
quitur  non  modo  Wiistemann  sed 
etiam  Kiersling,  opinatur  d.vrid-saiv 
hic  fieri  inter  vv.  comls  et  tragici, 
illique  significationem  tribuit  faceti, 
^witzig» ,  quam  supra  habere  vide- 
tur  V.  41.  —  miitat]  «mutandum  s. 
corrigendum  censet.»  Vofs:  WUnscht 
denn  an  Attius  nichts  der  milde 
Lucilius  anders?  Gell.  XVII  21, 
49:  clariorque  tunc  m  poematis  eo- 
rum  (Ennii,  Caecilii,  Terentii,  Pa- 
cuvii,  Accii)  ohtrectandis  Lucilius 
fuit.  «Facit  autem  (hoc)  cum  aiias, 
tum  in  tertio  libro  et  nono  et  de- 
cimo  (satirarum).»  Porph.  —  Acci] 
Vide  ad  ep.  II  1,  56.  —  Non  ridet 
cet.]  «Idem  Lucilius, »  inquit,  «mi- 
nime  abstinet  a  deridendis  Ennii 
versibus  minus  gravibus,  quam  reli- 
qua  eius  et  omnino  epici  generis 
dignitas  requirit,  ut  cum  scripsit 
(v.   452  Va.):    At  tuba   terribili  so- 


nitu  taratantara  dixit,  et  (v.  113 
Va.):  O  Tite  tute  Tati  tibi  tanta 
tiranne  tulisti  item  (v.  586  Va.): 
sacco  cere  comminuit  brum.D  Geni- 
tivus  Enni  autem  refertur  et  ad  v. 
versus  et  ad  v.  gravitate;  nam 
gravitate  minores  absohite  dicere 
non  poterat.  De  Ennio  cfr.  ad  od. 
IV  8,  20;  ep.  I  19,  7.  —  loquitur 
non  ut  maiore  reprensis]  Qui,  ut 
Doring,  Heindorf,  alii  non  pro  nonne 
accipiunt  et  loquitur  in  fine  versus 
animo  repetunt,  Horatii  verba  male 
intellegunt.  Rectissime  haec  inter- 
pretatus  est  Madvig  opusc.  I  p.  106: 
«nec  tamen  Lucilius  ita  loquitur, 
quasi  illis  maior  sit;  neque  ego 
tam  sum  arrogans,  ut,  quod  inculta 
et  neglegentiora  quaedam  in  Lucilii 
satiris  dico,  me  illi  praeferam.» 
Nec  aliter  verba  intellegi  gramma- 
tica  ratio  sinit;  ut  enim  demus  in 
duas  sententias  versum  distrahi  et 
suppleri  posse  loquitur,  certe  omitti 
non  poterat  praepositio  de  ante 
V.  maiore. 

57.  58.  mim  illius  cet.]  «num 
illius  ingenium  ac  facultas  poetica 
non  satis  benigna  minusque  apta 
ad  componenda  poemata  omnibus 
numeris  absoluta,  num  argumento- 
rum  ipsorum  difficilis  atque  ingrata 
natura  in  causa  fuerit,  cur  tam 
scabros  versus  fuderit. »  Nec  vero 
cum  Heindorfio  velim  alterum  num 
explicare  «num  potius»;  sed  pro 
membris  Tzapa/,Xr)kotq  habeo,  duas 
causas,  sed  dubitanter,  aiferentibus, 
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Mollius  ac  siquis  pedibus  quid  claudere  senis, 

Hoc  tantum  contentus,  amet  scripsisse  ducentos         60 

Ante  cibum  versus,  totidem  cenatus,  Etrusci 

Quale  fuit  Cassi  rapido  ferventius  amni 

Ingenium,  capsis  quem  fama  est  esse  librisque 

Ambustum  propriis.    Fuerit  Lucilius,  inquam, 

Comis  et  urbanus,  fuerit  limatior  idem  65 


59.  &  Siy  nac  .  .  .  omnes  scripti  codices»  Cruq. 


65.  urbanis  F 


cur  haud  pauca  apud  Lucilium  mi- 
nus  perfecta  sint.  Hic  quoque  Luci- 
lio  quam  maxime  potest  parcit:  nam 
certe  in  altero  membro  num  7-erum 
cet.  inest  quaedam  excusatio,  ita 
tamen  ut  statim  significet  maximam 
versuum  asperiorum  culpam  tribui 
debere  nimiae  festinationi  ac  negle- 
gentiae.  —  magis  factos]  «maiore 
arte  elaboratos»  ut  Graeci  TrenoiT]- 
fiivrjv  dicunt,  quae  cum  arte  elata 
sunt.  Longin,  8:  TteTiotrjfisvyjv  Xe$iv 
xat  rponcxi^v,  cui  opponitur  to  UTtoirj- 
rov.  Cic.  de  or.  III  184:  orationem, 
qiiae  quidem  sit  polita  atque  facta 
quodam  modo.  Brut.  30:  accurata 
et  facta  quodam  modo  oratio. 

59-64.  ac  siquis  cet.]  aquam  quos 
ipse  nimia  festinatione  usus  eftuti- 
vit.»  De  particulis  ac  et  atque  post 
comparativum  vide  supra  v.  34  et 
ad  sat.  I  6,  130.  —  pedibus  -  clau- 
dere  senis]  Sat.  11  1,  28:  m.e  pedi- 
bus  delectat  claudere  verba  Lucili 
ritu.  Cfr.  ad.  sat.  I  4,  40.  —  Hoc 
tantum  contentus]  Non  est  paren- 
thesis,  ut  videbatur  Bontleio,  sod 
pronomine  hoc  repetuntur  verba 
proxime  praecedentia  pedibus  quid 
claudere  senis;  «hac  una  re  con- 
tentus,  ut  claudat  quid  versibus 
hexametris.»  —  sc7'ipsisse]  dopiarwq. 
—  ducentos  cet.]  Sat.  1  4,  9:  m 
hora  saepe  ducentos,  Ut  magnum, 
versus  dictabat  (Lucilius)  stans  pede 
in  uno.  —  ^trusci  -  -  Ca.s.s?'J  Cas- 
siu5  hic  diversus  fuit  a  Cassio  Par- 


mensi,  cum  laude  memorato  ep.  I 
4,  3,  qui  quo  tempore  haec  satira 
composita  est,  a.  u.  c.  723,  in  vivis 
erat.  Praeterea,  quidquid  dicunt 
scholiastae,  Parma,  Boiorum  pri- 
mum  oppidum,  deinde  colonia  Ro- 
mana  in  Gallia  cispadana,  ad  Etru- 
riam  referri  neutiquam  poterat.  Quod 
autem  commentator  Cruq.  tradit: 
«Cassius  multos  versus  parvi  mo- 
menti  scribebat;  ideo  post  eius  mor- 
tem  decrevit  senatus,  ut  libri  cum 
cadavere  exurerentur» -.  prorsus  ab- 
sonum  esse  scitc  demonstravit  Wei- 
chert  de  Cassio  Parm.  p.  219.  Quin 
hoc  ipsum,  quod  narrat  Horatius, 
urbani  alicuius  hominis  ac  deriso- 
ris  fuit  inventum.  —  ferventius]  hic 
mala  significatione.  Contra  od.  IV 
2,  7:  Fervet  inmensusque  ruit  pro- 
fundo  Pindarus  ore.  —  capsis 
quem  fama  est  cet.]  «cuius  tanta 
erat  librorum  ab  eo  scriptorum  et 
capsarum,  in  quibus  asservabantur, 
copia,  ut  eius  cadavori  comburendo 
sufficerent. »  —  Am,bustu7n]  Od.  IV 
11,  25 :  ambustus  Phaethon.  Tac. 
hist.  V  12  extr. :  magna  vis  frn- 
menti  ambusta.  Cfr.  etiam  Orellii 
Inscriptt.  Latin.  n.  2602  dc  Euchari: 
Laudes,  decus  Silent  ambusto  cor- 
pore  et  leto  tacent.  Nisi  vero  ma- 
vis  explicari  ambustum  primum  cap- 
sis  et  libris,  deinde  ipso  rogo  com- 
bustum. 

64-67.    Fuerit]  aid  quod  vos  iden- 
tidem   dicitis,    ego    non    nego.»    — 
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Quam  rudis  et  Graecis  intacti  carminis  auctor 
Quamque  poetarum  seniorum  turba:  sed  ille, 
Si  foret  hoc  nostrum  fato  dilatus  in  aevum, 
Detereret  sibi  multa,  recideret  omne  quod  ultra 
Perfectum  traheretur,  et  in  versu  faciendo 


70 


68.  dilapsus  nyFR    dilatus  gff  «unus  codex  Bland.  habet  dilatus,  tres 
reliqui  .  .  delapusn  Cruq. 


Quam  rudis  cet.]  In  hoc  loco  diffi- 
cillimo  explicando  inde  a  scholiastis 
multi  viri  docti  elaboraverunt.  Orel- 
lius  C.  F.  Hermannum  (Progr.  Mar- 
burg.  1841)  et  Meinekium  secutus 
hunc  versum  ita  interpretatus  est, 
ut  Horatius  verba  faciat  de  Lucilio. 
Quibus  autem  displicuit,  quod  Luci- 
lius  secum  ipse  comparatur,  aut, 
velut  Kiefsling,  de  nescio  quo  poeta 
nescio  cuius  carminis  rudis  et  Grae- 
cis  intacti  auctore,  aut  de  Ennio 
cogitaverunt.  Horum  agmen,  ad 
quod  ego  quoque  me  applico,  ducit 
Luc.  Muller,  qui  in  praefatione  Ho- 
ratii  a.  1872  Lipsiae  editi  p.  XLI 
haec  disseruit:  «Lucilius  si  tanta 
fuit  elegantia  ingenii  praeditus,  ut 
indocto  et  ideo  spreto  a  Graecis 
carmini  cura  primum  aniraum  appli- 
casset  coniitatera  adderet  et  urbani- 
tatem,  mirurane  erit  eura  praeceden- 
tes  tempore  (nam  de  posterioribus 
nemo  facile  cogitarit)  et  ob  id  ipsum 
pinguiores  vicisse  arte?  ut  omittara 
quara  non  sit  concinnum  illud  'q.  pe. 
s.  t.',  si  auctor  ille  saturae  nec  ipsi 
fuerit  diversus  a  Lucilio.  —  Neque 
repugnantia  tradidit  Flaccus  supra 
ubi  Luciliura  inventorera  saturae 
dicit.  nara  quatenus  rude  et  a  Grae- 
corura  elegantia  alienura  carraen 
fuit  satura,  cui  fere  quidquid  negotii 
evenisset  huraani  an  dicam  quod- 
curaque  in  buccam  venisset  exiguo 
insereretur  dilectu,  auctorera  sive 
inventorera,  hoc  est  qui  primus  lit- 
teris  latinis  addidisset,  raerito  dixit 
Ennium.  et  hunc  quidem  qui  obiter 
nec  nisi  privatorum  hominum  vitia 


tangeret  castigaretque  in  opere  se- 
cuti  sunt  Pacuvius  et  nisi  omnia  me 
falhint  Varro,  cui  Reatino  cognomen. 
novam  autem  et  diversara  plane  ab 
Ennii  saturam  protulit  Lucilius  quae 
potissimura  emendandis  consilio  et 
exemplo  civiura  raoribus  esset  dedi- 
cata,  priraoresque  populi  ipsuraque 
arriperet  populum;  quara  diu  iacen- 
tera  post  iUura  resuscitavit  Caesaris 
dictatoris  teraporibus  Varro,  qui 
dictus  ab  Atace,  niox  meliore  suc- 
cessu  Horatius,  Persius,  luvenalis, 
omnes  eadem  plane  qua  Lucilius 
via  ingressi,  excepto  quod  mutata 
temporum  condicione  recentioris  po- 
tius  Atticorum  coraoediae  quam  pris- 
cae  more  in  denotandis  hominibus 
sunt  versati.  apte  faciunt  ad  hanc 
explicationera  quae  Suetonius  apud 
Diogenem  de  satura  tradidit  (pg.  20 
Reiff.).  ceterura  apparet  ea  ipsa  re 
quod  rautato  genere  et  contractis 
finibus  operis  exundantera  materiara 
intra  certa,  quo  proposito  suo  con- 
veniret,  coercuit  spatia  Lucilius, 
oportuisse  evenire,  ut  cultum  quen- 
dara  limaraque  ac  nitorera  reciperet 
eius  satura,  differretque  ab  illo  rudi 
indigestaque  mole,  qualis  apparet  in 
Ennii  ac  Varronis  libris.»  —  poe- 
tarum  seniorum]  «antiquiorum»,  ut 
Livii  Andronici,  Cn.  Naevii,  Pacuvii, 
Plauti,  Caecilii  Statii  cet. 

67-71.  ille]  Lucilius.  —  dilatus] 
«prolatatus,  reservatus»,  id  est,  si  fa- 
tum  vokiisset,  ut  in  tempus  multo  po- 
sterius,  adeoque  nostram  in  aetatem 
vita  eius  incidisset.»   Ovid.  met.  XIII 
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Saepe  caput  scaberet,  vivos  et  roderet  unguis. 
Saepe  stilum  vertas,  iterum  quae  digna  legi  sint 
Scripturus,  neque  te  ut  miretur  turba  labores, 
Contentus  paucis  lectoribus.    An  tua  demens 
Vilibus  in  ludis  dictari  carmina  malis? 
Non  ego ;  nam  satis  est  equitem  mihi  plaudere,  ut  audax 
Contemptis  aliis  explosa  Arbuscula  dixit. 
Men  moveat  cimex  Pantilius  aut  cruciet,  quod 


75 


75.  Milibus  (p    —    78.  cumex  Siy    cimes  g 


518:  Quod,  di  crudeles,  nisi  quo 
nova  funera  cernam,  Vivacem  dif- 
fertis  anum?  —  Detereret  cet.] 
«Tiim  longe  aliter  scriberet;  poli- 
tiores,  minus  asperi  essent  eius 
versus,  Graeca  non  immisceret, 
omnia  vitaret,  quae  nunc  apud  eum 
vel  verbositate  vel  qualicumque  alio 
vitio  perfectioni  poeticae  officiunt.» 
—  tralieretur^  In  hoc  verbo  inest 
inertiae  atque  molestiae  significa- 
tio.  —  caput  scaheret  cet.]  Sunt 
gestus  meditantis  atque  stomachantis 
eo,  quod  et  cogitationes  et  verba  et 
versus  minus  procedant.  Varro  fr. 
p.  361 :  Scabens  caput  novo  partu 
poetico.  Quintil.  XI  3,  158 ;  In  hac 
cunctatione  sunt  quaedam  non  in- 
decentes  (ut  appellant  scaenici) 
morae:  caput  mulcere,  manum  in- 
tueri,  infringere  articulos.  Persius 
1,  lOG:  .Nec  pluteum,  caedit  nec 
demorsos  sapit  ungues.  —  vivos] 
«usque  ad  ipsam  carnem.»  Plaut. 
Bacch.  242:  tondeho  (arietem)  auro 
usque  ad  vivam  cutem. 

72-77.  Saepe  cet.]  De  postrema 
huius  V.  syllaba  ante  duplicem  h't- 
teram  st  non  producta  vide  ad  sat. 
I  2,  .30.  —  stilum  tferta.s]  Superiore 
parte  stili  lata  oblitterabant,  quae 
in  cera  exararant  inferiore  acuta. 
Cic.  Verr.  II  101 :  Vertit  .•^tUum  in  ta- 
hulis  suis,  quo  facto  cau.<iam  omnem 
evertit  suam.  —  neque  cet.]  Ilis  quo- 


que  Lucilius  tangi  videtur.  Cic.  de  or. 
II 25 :  C.  Lucilius,  homo  doctus  etper- 
urhamis,  dicere  solehat  neque  se  ah 
indoctissimis  neque  a  doctissimis  legi 
velle,  quod  alteri  nihil  intellegerent, 
alteri  plus  fortasse  quam  ipse\  quo 
etiam  scripsit:  Persium  non  curo 
legere  (hic  fuit  enim,  ut  noramus, 
omnium  fere  nostrorum  hominum 
doctissimus) :  Laelium  Decu- 
mum  volo,  quem  cognovimus  vi- 
rum  honum  et  non  illitteratzim,  sed 
nihil  ad  Persium.  —  Vilihus  in 
lu.dis]  Abhorret  et  hic  et  ep.  I  20, 
17  a  cogitatione,  fore,  ut  aliquando 
a  volgaribus  praeceptoribus  expli- 
cetur.  —  dictari]  ut  magister  deinde 
interpretaretur,  discipuli  recitarcnt 
ac  memoriae  mandarent.  Persius 
1,  29:  Ten  cirratorum  centum  dic- 
tata  fuisse  Pro  nihilo  pendas  ?  Cfr. 
ep.  II  1,  71.  —  equitem]  id  est, 
«homines  cultos  atque  artis  peri- 
tos,  quales  equites  Romanos  esse 
decct.»  Cfr.  cp.  II  1,  185;  a.  p. 
248  sq.  —  audax]  hic  potius  laudis 
est.  —  Arhuscula]  mima  eximia. 
Cic.  ad  Att.  IV  15,  0:  Quaeris  7iunc 
de  Arhuscula:  valde  placuit.  Ali- 
quando  tamen  exsibilata  ita  se  ulta 
est. 

78-80.  cimex  Pantilius]  nomen 
mcre  Romanum,  non  fictum.  «Pan- 
tilius  nomen  est  vilis  poetae  et 
maleolentis. »      Comm.    Cruq.      Sed 
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Vellicet  absentem  Demetrius  aut  quod  ineptus 

Fannius  Hermogenis  laedat  conviva  Tigelli?  80 

Plotius  et  Varius,  Maecenas  Vergiliusque, 

Valgius  et  probet  haec  Octavius  optimus  atque 

Fuscus  et  haec  utinam  Viscorum  laudet  uterque! 

Ambitione  relegata  te  dicere  possum, 

Pollio,  te,  Messalla,  tuo  cum  fratre,  simulque  85 

Vos,  Bibule  et  Servi,  simul  his  te,  candide  Furni, 


83.  laudat  gF 


86.  Bihuli  omnes    Bibule  Muretus 


cimicem  potius  appellat  a  putida  et 
foeda  maledicentia,  qua  clam  adver- 
sarios  pungebat,  ut  solent  cimices 
pungere  dormientes.  Sic  Antipha- 
nes  Anthol.  Palat.  XI  322,  5  de 
grammaticis:  IIoitjtwv  Xib^at^  -  - 
eb^ibvwv  ka&poddxvat  xopteg.  Phi- 
lostratus  vit.  Soph.  p.  588  01.  nar- 
rat,  quomodo  Adrianus  tolerarit 
maledici  ineptias:  ixapripst  rd  i^ 
adrou  Ttdvra^  dyjYfiara  xopziov  rdq 
ix    rwv    rotourwv    kotdopiaq    xaXwv. 

—  Bemetritfs]  idem  modulator,  quem 
V.  18  simium  vocat.  Constructio 
autem  haec  est:  Men  moveat  cimex 
Pantilius,  aut  cruciet  illud,  qiwd 
cet. ,  non,  ut  volt  Bentleius:  Men 
moveat,  quod  c.  Pantilius  aut  men 
cruciet,   quod,  D,    absentem  vellicet. 

—  Fannius]  Fannius  Quadratus, 
poeta  ineptus  (sat.  I  4,  21),  h.  1. 
Hermogenis  Tigellii  (sat.  I  3,  129), 
hominis    aeque    molesti,    parasitus. 

81-83.  Plotius  et  Varius  -  Ver- 
giliusque]  Cfr.  sat.  I  5,  40.  lam 
enumerat  poetas  recentioris  quasi 
scholae,  sibi  amicos  ac  peritos  car- 
minum  iudices.  —  Valgius]  C.  Val- 
gius  Rufus,  poeta  epicus  et  elegia- 
cus,  ad  quem  est  od.  II  9;  Tib.  IV 
1,  179:  JEst  tibi,  qui  possit  magnis 
se  accingere  rebus,  Valgius:  aeterno 
propior  non  alter  Homero.  Cfr. 
R.  Unger,  de  C.  Valgii  Rufi  poe- 
matis.  '  Halis    1848.    —     Octavius] 


poeta  et  historicus,  in  cuius  mortem 
est  Vergilii  Catal.  14  (v.  5:  Scripta 
quidem  tua  nos  multum  mirabimur 
et  te  Raptum  et  Romanam  flebi- 
m?4.s  historiam).  —  Fuscus]  De  Ari- 
stio  Fusco  vide  ad  sat.  I  9,  61.  — 
Viscortim  -  uterque]  De  Viscis  cfr. 
ad  sat.  I  9,  22. 

84-90.  Ambitione  relegata]  «Pro- 
cul  profecto  absum  a  gloriola  cap- 
tanda,  cum  vos,  in  his  etiam  primo- 
res  civitatis,  Maecenatem,  Asinium 
Pollionem,  Messallam,  inter  amicos 
meos  enumero.»  —  Pollio]  Vide 
supra  V.  42.  —  Messalla,  tuo  cum 
fratre]  Q.  Pedio  Poplicola.  De  utro- 
que  vide  supra  v.  28  sq.  Kiefsling 
Nipperdeium  (opusc.  495)  secutus 
de  L.  Gallio  Publicola  cogitavit, 
qui  a.  u.  c.  718  consulatum  admini- 
stravit,  postquam  primo  ad  partes 
Bruti  et  Cassii  accessit,  deinde  ad 
Octavianum  defecit.  Dio  XLVII  24; 
Liv.  per.  CXXII.  —  Bibule]  Sic 
scripsi,  quoniam  perquam  incon- 
cinnum  videtur  hoc :  « vos ,  ( duo ) 
Bibuli  (nomen),  et  (te  unum),  Servi 
(praenomen).  Bibulum  volunt  esse 
M.  Calpurnii  Bibuli  consulis  cum 
Caesare  a.  u.  c.  695  filium;  Porcia, 
mater  eius,  post  mortem  primi  ma- 
riti  Bruto  nupta  erat.  Idem,  qui 
cum  Horatio  Athenis  versatus  et 
Bruti  signa  secutus  erat,  post  pu- 
gnam  ad  Philippos  factam  ad  Anto- 
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Conpluris  alios,  doctos  ego  quos  et  amicos 
Prudens  praetereo:  quibus  haec,  sint  qualiacumque, 
Adridere  velim,  doliturus,  si  placeant  spe 
Deterius  nostra.    Demetri,  teque,  Tigelli, 


90 


88.  sunt  g<Tpr. 


nium  transiit  et  saepius  ab  hoc  ad 
Augustum  legatus  est.  App.  b.  c. 
IV  38;  V  132.  Cfr.  Onomasticon 
TuUianum  Orellii  in  v.  L.  Calpur- 
Nius  BiBULus  p.  121.  —  Servi]  Ser- 
vius  hic  fortasse  fuit  Ser.  Sulpicii 
Rufi  ICti,  consulis  a.  u.  c.  703, 
filius,  qui  philosophiae  et  artibus 
liberalibus  operam  dabat;  num  fuerit 
idem,  cuius  carmina  Ovidius  (trist. 
II  441 :  nec  sunt  minus  inproba 
Servi  Carmina)  commemorat,  ad- 
modum  incertum.  —  simvl]  Hora- 
tius  primus  pro  praepositione  usus 
est.  Cfr.  Driiger  hist.  Synt.  I  §  296. 
—  candide  Furni]  C.  Furnius  «hi- 
storiarum  fide  et  elegantia  claruit.» 
CoMM.  Cruq.  C.  Furnius  a.  u.  725 
consul  suflfectus  erat,  cui  teste  Se- 
neca  (de  benef.  2,  25)  Antonianas 
partes  secuto  apud  Octavianum  ve- 
niam  impetravit  filius ;  qua  de  causa 
candidus  h.*  1.  vocatus  sit  nescimus. 
Inter  hos  Horatii  amicos  desidera- 
mus  Tibullum  et  Propertium:  hic 
tamen  numquam  eius  familiaris  fuisse 
videtur;  illum  a.  u.  c.  723  nondum 
novcrat.  —  Prudens  praetereo]  «con- 
sulto,  non  per  oblivionem.»  Addit 
hoc,  ne  quis  se  praeteritum  quera- 
tur.  —  sint]  Non  est,  quod  a  scrip- 
tura  plurimorum  et  optimorum  codi- 
cum  discedamus,  quoniam  coniunc- 
tivus  cum  infinitivo  arridere  optime 
convenit.  —  spe  JJeterius  nostra] 
«minus  quam  mihi  acquum  videtur.» 
Ascon.  in  Milon.  ed.  Bait.  p.  34, 
18:  petebatque  ni/iilo  deterius  con- 
sulatum. 

90-92.  Demetri,  teque  Ticfelli] 
Ante  V.  Demetri  deest  te ,  « idqu(; 
more    plane    Iloratiano,    ut    sat.    II 


8,  16:  Albanum,  Maecenas,  sive 
Falernum  Te  magis  adpositis  de- 
lectat,  pro  sive  Albanum  sive  Faler- 
num;  Severus  (?)  in  Aetna  v.  81: 
Minos,  tuaque,  Aeace,  in  umb^Hs 
lura  canunt,  pro  Tua,  Minos,  tua- 
que,  Aeace.»  Br.NTi..  Haec  figura, 
quae  dTid  xotvou  vocatur,  etiam  in 
aliis  vocabulis  est  creberrima  apud 
Horatium.  —  Discipularum]  Ridi- 
culam  scenam  lectori  oifert,  pulchel- 
los  illos  vocis  et  cantus  modulatores 
inter  puellas  vel  ingenuas  (Acro)  vel 
mimas  (Comm,  Cruq.)  cantilenas  do- 
centes,  qua  in  schola  invicem  delicias 
faciebant  et  magistri  et  discipulae. 
De  alia  diAoyia  subobscena,  qua 
discipulos  discipulas  dixerit,  equi- 
dem  nolim  cogitare.  (iDiscipularum 
i.  e.  ingenuarum,  quia  hoc  tempore 
maximum  earum  studium  fuit  aftec- 
tandi  lyricam  (musicam)  discipli- 
nam.»  Acro.  Ac  sane  feminae  Ro- 
manae  ,  etiam  nobiles ,  musicis  ope- 
ram  dabant,  ut  Sempronia  illa  Sal- 
lustii  Catil.  25:  litteris  Graecis  et 
Latinis  docta,  psallere,  saltare  ele- 
gantius  quam  necesse  est  probae. 
—  plorare]  «Salsissima  utitur  di- 
logia;  nam  ot  plorant ,  qui  docent 
puellas  cantiunculas  amatorias  fle- 
l)i]i  et  molli  voce  decantare,  et  jylo- 
rare  iubent  Graeci,  quibus  gra- 
vem  imprecantur  calamitatem,  quod 
xkaUiv  et  oifjLib^siv  illi  dicunt» 
Baxter.  Magno  cum  ludibrio  poeta 
usitatam  formulam  amicorum  valere 
iubeo  in  contrarium  plorare  iubeo 
mutavit.  —  ca.thedras]  feminaruni 
sedilia  commodiora.  Martial.  III 
63,  7:  fnter  femineas  tota  qui  luce 
cathedras  Desidet.  luven.  VI  91 
molles  cas  vocat.   —   /,  puer]  «Ele- 
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Discipularum  inter  iubeo  plorare  cathedras. 
I,  puer,  atque  meo  citus  haec  subscribe  libello. 


91.  Discipulorum  Fvar. 

ganter,  quasi  hoc  ex  tempore  dixe- 
rit,  praecipit  piiero,  ut  in  librum 
suum  illud  conferat,  ne  pereat  tam 
opportunum  et  congruens  in  modu- 
latores  dictum. »  Porph.  Sole- 
bant  autem  Romani  non  ipsi  scri- 
bere,  sed  pueris  dictare.  —  haec] 
«haec  ipsa  verba,  olfiw^etv  os  xsAsucdj 
fnapdjrare.y)  Imitatus  est  Propertius 
IV  23,  23:  J,  puer,  et  citus  haec 
aliqua  jpropone  columna.  —  Ubello] 


ut  Catullus  (1,1:  Quoi  dono  lepi- 
dum  novum  lihellum  ?)  de  carminum 
suorum  collectione,  non  de  singulis 
satiris;  has  appellavit  chartas  sat.  I 
5,  104;  10,  4;  neque  sat.  I  4,  71  li' 
helli  singula  carmina  significare  vi- 
dentur.  Itaque  iam  Bentley  in  praef. 
p.  5  ed.  Amst.  adnotavit:  «Adiunge 
lianc  satiram  prioribus  libri  primi, 
ut  huic  finis  imponatur  isque  iam 
edi  possit.» 


EXCURSUS 

DE  Vm  VERSIBUS  SUBDITICIIS. 

Octo  versus  litteris  inclinatis  expressi  absunt  ab  omnibus  fere  Horatii 
codicibus  et  editionibus  vetustis;  reperiuntur  in  F  et  codicibus  eiusdem 
stirpis,  quorum  Keller  in  epil.  >i/S"v^q  nominat.  Colorem  sane  habent 
antiquum  et,  si  in  re  admodum  incerta  coniecturae  locus  est,  Frontonis 
circiter  tempore,  quo  controversia,  utrum  praeferendi  essent  scriptores 
Augusti  aetatem  praegressi  an  qui  sub  Augusto  scripserunt,  inter  anti- 
quarios  et  recentiorum  scriptorum  admiratores  quam  maxime  agitabatur, 
compositi  videntur  ab  homine  otioso  (semidoctum  nebulonem  vocat  Lam- 
binus),  qui  animi  causa  temptaturus  erat,  quomodo  exordium  qualecumque 
aptari  posset  sermoni  utique  abruptiori,  sed  satis  munito  Persii  (3,  1)  imi- 
tatione:  Nempe  hoc  assidue?  Sententiae  ipsae  partim  obscurae  sunt,  par- 
tim,  dum  leporem  aifectant,  insulsae,  ut  illud  puer  et  funihus  udis  Exo- 
ratus,  quod  ne  Reisigii  quidem  coniectura  per  se  ingeniosa  puerum  est 
loris  et  fun.  exhortatus  satis  emendatum  videtur^  Horatiique  consilio  pror- 
sus  repugnant.  Mendosum  rustice  appellat  versificator  Lucilium,  cuius 
multum  salem,  ingenium,  urbanitatem  ultro  agnoscit  Horatius,  id  tantum 
dolens,  versus  eius  non  satis  elaboratos,  nimis  verbose,  interdum  etiam 
neglegenter,  expressas  esse  sententias,  nimis  eum  sibi  indulsisse  in  immiscen- 
dis  verbis  Graecis.  Hunc  prorsus  mendosum  esse  simia  Horatii  pervincere 
volt  teste  ipso  Catone,  Lucilii  defensore,  qui,  ut  ait,  male  factos  versus 
emendare  ac  polire  paret.  Cogitant  de  Valerio  Catone,  cuius  nomine  ha- 
bemus  Diras  et  Lydiam,  id  est,  de  grammatico  ac  poeta  temporum  Sulla- 
norum,  qui  a.  723  vix  in  vivis  erat,  Qi^\  vixit  ad  extremam  senectam 
(Sueton.  Gramm.  11,  p.  109  Reiff.).  Sed  id  aut  ignoravit  aut  omnino  non 
curavit  is,  qui  in  hoc  exordio  scribendo  secum  ipse  non  minus  quam  no- 
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biscum  lusit.  Quid  quod  tota  res  desumpta  videtur  ex  grammaticorum 
narratione  servata  nobis  a  Suetonio  gramm.  2:  Crates  Mallotes  -  -  nostris 
exemplo  fuit  ad  iniitandum:  hactenus  tamen  [imitati],  ut  carmina  parum 
adhuc  divolgata  vel  defunctorum  amicorum  vel  siquorum  aliorum  pro- 
bassent,  diligentius  retractarent,  -  -  ut  Laelius  Archelaus  Vectiusque  JPhi- 
locomus  Lucilii  saturas,  familiaribus  suis,  quas  legisse  se  apud  Arche- 
la^^m  Pompeius  Lenaeus,  apud  Philocomum  Valerius  Cato  praedicant. 
Confudit  igitur  memoriae  vitio  Catonem,  huius  rei  testem,  cum  iis,  qui 
re  vera  Lucilii  diaaxBoaaral  fuerant,  paulo  post  poetae  mortem,  ut  opinor. 
(Memento  etiam  satiras  a  lulio  Floro  electas  ex  Ennio,  Lucilio,  Yarrone, 
teste  Porphyrione  ad  ep.  1 ,  3  initio.)  —  hoc  lenius  ille  cet.]  Sententia 
admodum  inepta  Catonis  mores  probos  refert  ad  correctionem  versuum 
Lucilianorum,  in  qua  ipsa  cura  pro  lenitate  severitas  potius  requirebatur. 
Deinde  Cato  propter  ingenii  subtilitatem  praeponitur  equiti  Romano  eidem- 
que  grammatico,  Quis  autem  hic  fuerit,  horum  versiculorum  scriptorem 
non  magis  quam  nos  scisse  arbitror.  Sunt,  qui  de  plagoso  Orbilio,  prae- 
ceptore  illo  Horatii,  cogitaverint,  qui  antequam  hido  litterario  praeesset, 
teste  Suetonio  (gram.  9j  in  Macedonia  corniculo,  mox  equo  meruit.  «Is 
igitur,»  quem  sibi  finxit  prooemiographus,  «a  grammatico,  antiquiorum  ve- 
luti  sectae  principe,  multis  plagis,  nec  ferula  solum,  sed  loris  et  funibus, 
quo  magis  dolerent  verbera,  madefactis  in  schola  exoratus  (al.  exhortatus, 
Glareanus  ex  coni.  exornatus)  formatus  atque  educatus  est,  ut  prodiret  ali- 
quando,  qui  antiquos  j^oetas  vindicaret  a  rei^rehensionibus,  quibus  recen- 
tiorum  fautores  illos  insectari  solebant.»  —  Quo  melior  vir  est]  Sic  habent 
codices  optimi;  mendum  metricum  poetae,  non  librariis  crimini  dandum 
esse  videtur.  —  longe]  contra  genus  dicendi  Horatii,  qui  vim  compara- 
tivi  semper  v.  multo  adiecto  auget,  ut  docet  Wolfflin^  Kompar.  p.  40. 
—  Ut  redeam  illuc]  Quo  tandem,  quaeso?  Qui  defendunt  hos  versiculos 
atque  Horatio  ipsi  tribuunt,  ut  Vossius,  Heindorf,  Doederlein,  respondere 
solent:  « Nempe  ad  ea,  quae  dixi  in  satira  quarta.»  Yerum  hoc  ipsum 
frigidius  insulsiusque  exprimi  vix  potuit.  Nam  pro  certo  haec  potissimum 
verba  demonstrant  non  esse  versiculos  istos  desurnptos  ex  longiore  satira 
ab  Horatii  aliquo  imitatore  composita,  sed  scriptorem  tantummodo  haec 
Iloratianis  assuere  satis  habuisse  sibique  ipsum  gratulatum  esse,  cum 
octo  saltem  versiculos  Horatianum  colorem  aliquatenus  mentitos  improbo 
labore  extudisset.  Fuerunt,  ut  hoc  quoque  addam,  qui  tria  illa  verba  re- 
secarent;  fuerunt,  ut  Tcuffel  (Mus.  Rhen.  1875  p.  021  sqq.),  qui  totum  lo- 
cum  ab  Iloratio  scriptum,  sed  in  altera  editione  reiectum  arbitrarentur. 
Kirchner,  C.  Fr.  Hermann,  Kiefsling  versus  aequali  Horatio,  Keller  Ausonio 
tribuit.  —  De  tota  re  egregie  disputavit  lacobs  in  lectt.  Venus.  XI  (p.  225) ; 
Herwig,  Iloratius  quatenus  recte  de  Lucilio  iudicaverit.  Halis  Sax.  1873, 
Schutz  in  appendice  critico  cditionis  suae;  Marx  in  mus.  Hhen.  188G 
p.  552  sqq. ,  qui  v.  5  sq.  ita  mutari  vult:  Quo  melior  versu  est,  longe  snb- 
tilior  iUo,  Qui  multifm  puerum  et  loris  et  funiMis  ussit^  Exoratus. 
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0,  HOBATII  FLACCl 

SATIRARUM 

LIBER  SECUNDUS. 


SATIRA  I. 

Sunt  quibus  in  satira  videar  nimis  acer  et  ultra 
Legem  tendere  opus;  sine  nervis  altera,  quidquid 

SAT.  I  1.  videor  Fy  Haupt,  Vahlen,  Kriiger,  Kiersling,  alii 


I.  Simulans  se  C.  Trebatium  Te- 
stam,  insignem  iuris  peritura,  con- 
sulere,  quid  in  tanta  obtrectatorum 
in  se  satirasque  suas  iniquitate  fa- 
ciat,  tamen  hoc  genere  omisso  Cae- 
saris  res  gestas,  iustitiam,  fortitu- 
dinem  carmine  epico  panegyrico 
praedicare  nondum  se  audere  dex- 
terrime  significat  (a  quo  genere  suae 
indoli  contrario  omnino  abhorrebat), 
contra  in  satiris  componendis,  Lu- 
cilii,  de  quo  aequissime  iudicat, 
exemplo  sibi  proposito  etiam  post- 
modum  se  perseveraturum,  quoniara 
hoc  genus  suae  naturae  raaxime  sit 
consentaneum.  «Verura»,  inquit,  «in 
posterum  in  eos  durataxat  invehar, 
qui  me  ultro  aggressi  fuerint;»  quo- 
rum  hac  ipsa  occasione  oblata  non- 
nullos  acriter  vellicat.  «Tales  autera 
nebulones»  (pergit  meraorata  Lucilii 
cum  Scipione  et  Laelio  necessitu- 
dine  vel  propter  summara  illius  liber- 
tatem  nuraquam  dissuta)  « ubi  per- 
strinxero,  numquara  profecto  timebo, 
ne  potentes  amicos  a  me  abalie- 
nem.»  lam  Trebatius,  qui  ICti  par- 
tes    per    hanc    satiram    dramaticam 


egregie  tuetur,  festivam  iuveni  ami- 
co  cautionem  praescriptionemque 
praecipit  (cfr.  ad  v.  5),  «ne  um- 
quam  mala  carmina  componat,» 
euraque  in  generoso  proposito  con- 
firmat.  Id  sane  per  se  liquet  to- 
tam  consultationem  fictam  esse;  ve- 
rum  longe  difficilior  est  quaestio, 
utrum  Horatius  adeo  familiaris  fue- 
rit  Trebatii,  ut  iocoso  sene  facile 
id  perraittente  hunc  dialogum  con- 
scripserit,  an  haud  ita  multo  post 
senis  omnibus  noti  obitura  eius  per- 
sona  ita  sit  usus;  ad  quod  potius 
statuendura  inclinat  aniraus.  Scripta 
haec  satira  videtur  Frankio  et  Gro- 
tefendio  a.  u.  c.  724,  huius  libri  tunc 
editi  quasi  prologus. 

1-4.  Sunt  quibus  -  -  videar]  Haec 
constructio  optimorum  codicum  con- 
sensu  firmatur.  Horatius  post  siint 
qui  indicativo  utitur  c.  II,  3;  7,  5; 
sat.  I  4,  24;  II  4,  47;  ep.  II  1,  63; 
coniunctivo  sat.  1 1,  103:  stmt  qui  no- 
lint;  4,  75:  qui  recitent  sunt  multi; 
ep.  I  1,  34:  sunt  verha  .  .  quibus  .  . 
possis;  1,  77:  sunt  qui  .  .  .  venentur 
avaras  Excipiantque ;  6,  4 :  sunt  qui 

10* 
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Conposui,  pars  esse  putat  similisque  meorum 

Mille  die  versus  deduci  posse.     Trebati, 

Quid  faciam,  praescribe.    'Quiescas'.     Ne  faciam,  inquis, 

Omnino  versus?  'Aio'.     Peream  male,  si  non 

Optimum  erat:  verum  nequeo  dormire.    'Ter  uncti 

Transnanto  Tiberim,  somno  quibus  est  opus  alto, 

4.  diduci  F 


.  .  spectent;  in  eodem  enimtiato  et 
ind.  et  coni.  legitur  ep.  II  2,  182 
et  129—1:31.  —  Legem]  ut  a.  p.  135: 
operis  lex,  «regula  et  ratio  satirae 
Romanae.»  —  tendere]  Imago  de- 
sumpta  a  fidibus  lyrae  vel  arcus 
nervis  nimium  intentis.  Sic  od.  I 
1,  34:  tendere  barhiton.  «Hi  igitur 
adversarii  contendunt  satiras  meas 
nimis  mordaces  prope  abesse  a  li- 
bellis  famosis.»  —  sine  nervis]  a.  p. 
320:  sine  pondere  et  arte.  «Dicunt 
versus  meos  nullius  esse  momenti 
et  carere  viribus  ingenii,  adeo,  ut 
quivis  facili  opera  tales  efFutiat» 
Praeterea  haud  improbabile  est  a 
nonnullis  desideratos  esse  in  Ho- 
ratio  sales  illos  Plautinos  ac  Luci- 
lianos,  qui  ipsi  haud  nimis  place- 
bant,  ideoque  ab  his  tamquam  ener- 
vem  ekimbemque  poetam  reprehen- 
sum  esse.  Cfr.  sat.  I  10,  13.  — 
deduci]  a  nendo.  Cfr.  ep.  II  1,  225: 
tenui  deducta  poemata  filo;  Ovid. 
ex  Pont.  I  5,  13:  luctor  deducere 
versum;  luven.  7,  54  de  i)oeta:  Qni 
nihil  e.vpositum  soleat  deducere. 
Similiter  ducere  sat.  I  10,  44.  — 
Trehati]  C.  Trebatius  Testa,  iunior 
amicus  Ciceronis,  (qui  ad  fam.  VII 
5,  3  Caesari  de  eo  spondebat,  pro- 
hiorem  hominem,  meliorem  virum., 
prudentiorem  amicum  esse  nemi- 
nem.  Accedit  etiam.,  guod  familiam 
ducit  in  iure  civili  singulari  me- 
moria,  summa  scientia)  ct  apud 
Caesarem  et  apud  Octavianum  ma- 
gna  gratia  floruit;  «locum  obtinuit 
t't  aliquot  libros  de  civili   iure   con- 


posuit   et    de    religionibus    novem.» 

PORPH. 

5-7.  'praescrihe]  Est  verbum  pro- 
prium  de  ICtis.  Cic.  orat.  141: 
Quis  umquam  duhitavit,  quin  in 
re  puhlica  nostra  primas  eloquen- 
tia  tenuerit  semper  urhanis  paca- 
tisque  rehus,  secundas  iu7'is  scien- 
tia?  cum  in  altera  gratiae,  gloriae, 
praesidii  plurimum  esset,  in  altera 
praescriptionum  cautionumque 
praeceptio  cet.  —  Quiescas]  Cum 
comica  gravitate  ICtus  brevissime, 
singulis  jDrope  verbis  parcens,  re- 
spondet.  Quiescas  idem  fere  est 
quod  «desinas».  Terent.  Andr.  i)rol. 
22:  Dehinc  ut  quiescant  porro 
moneo  et  desinant  Maledicere.  — 
Peream  -  si  cet.]  Cfr.  sat.  I  9,  38.  — 
Optimum]  «ad  devitandas  insecta- 
tiones  iniquorum  meorum.»  —  erat] 
Cfr.  V.  10.  —  dormire]  «Si,  quae 
animo  vokito,  versibus  includere 
vetor,  adeo  inquietor,  ut  insomniis 
fatiger.» 

7-9.  Ter  uncti  Transnanto] 
lunge  Ter  transnanto,  non  Ter 
uncti.  Hic  quoque  legum  sermo- 
nem  facete  imitatur.  Vegetius  de 
rc  mil.  1,  10:  llomani  veteres,  quos 
tot  hella  et  continuata  pericula  ad 
omnem  rei  militaris  erudiverant 
artem,  campum  Martium  vicinum 
Tiheri  delegerunt,  in  quo  iiiventus 
post  eocercitium  armorum  sudorem 
pulveremque  dUueret  ac  lassitudi- 
nem  cursus  natandi  labore  depo- 
neret.     Cfr.    od.   18,   8;    III  7,   27; 


LIB.  11.     SAT.  I. 


149 


Inriguumque  mero  sub  noctem  corpus  habento. 

Aut  si  tantus  amor  scribendi  te  rapit,  aude  lo 

Caesaris  invicti  res  dicere,  multa  laborum 

Praemia  laturus.'     Cupidum,  pater  optime,  vires 

Deiiciunt:  neque  enim  quivis  horrentia  pilis 

Agmina  nec  fracta  pereuntis  cuspide  Gallos 

Aut  labentis  equo  describit  vohiera  Parthi.  15 

15.  describat  a;'  Orelli     describet  g     «describat.  sic  habet  codex  Mart. 
ceteri  aut  describit  aiit  describet»  Criiq. 


12,  7.  «Quocl  vero  ter,  inquit,  trans- 
nanto,  id  quoque  et  a  medicis  et  a 
magis  petitum  est:  impari  enim  et 
praecipue  ternario  numero  summam 
vim  illi  tribuunt.»  Torrent.  Cfr. 
od.  I  28,  36;  III  22,  3;   ep.  1  1,  37. 

—  Inrigimm]  Sic  Graeci  Tsy/ecv 
nuBUfiovag  otvw,  fis^pS/^pLSUoq  ocuWj 
Latini  madere,  uvidum  esse  vino. 
lam  Plaut.  Poen.  699:  Ubi  tu  Leu- 
cadio.,  Thasio,  Chio.,  Lesbio,  Ve- 
tustate  vino  edentulo  aetatem  im'i- 
fjes.  Ipse  autem  Trebatius  (in  quo 
inest  praecipuus  loci  lepos)  valde 
amabat  et  natationem  et  scyphos. 
Cic.  ad  fam.  VII  10,  2:  qiti  neque 
in  Oceano  natare  volueris^  studio- 
sissimus  homo  natandi  et  VII  22: 
Illuseras  heri   inter  sc^/phos,    quod 

dixeram itaqiie    etsi    domum 

bene  potus  seroque  redieram  cet. 

10-12.  te  rapit]  «Si  omnino  huic 
scribendi  cupidini  resistere  non 
potes,»  cet.  Hoc  verbum  eodem  sensu 
etiam  in  prosa  oratione  invenitur, 
ut  Cic.  ad  fam.  V  12,  1:  Neque 
enim  me  solum  commemoratio  poste- 
ritatis  ad  spem  quandam  immor- 
talitatis  rapit,  sed  etiam  illa  cupi- 
ditas,  cet.  —  aude]  significat  diffi- 
cultatem  argumenti,  si  digne  trac- 
tandum  sit  —  Caesaris]  Octaviani, 
qui  Augusti  cognomen  demum  a.  u. 
c.  727  assumpsit.    Dio  Cass.  LIII  16. 

—  Praemia]  Caesaris  ipsius  appro- 


bationem  et  gloriam  apud  populares: 
de  donis  intellegere  minime  con- 
veniet  poetae  urbanitati  ac  mo- 
destiae.  —  pater]  Sic  seniores  viros 
solebant  alloqui  iuniores. 

13-15.  neque  enim  cet.]  Similiter 
eadem  de  re  se  excusat  od.  I  6,  9; 
19,  10;  II  12,  1—12;  IV  2,  27.  — 
—  horrentia  pilis  agmina]  His  ver- 
bis  designari  videntur  victrices  Eo- 
manorum  legiones,  quorum  propria 
arma  crant  pila.  Liv.  IX  19,  7. 
Cfr.  Veget.  de  re  milit.  II  15.  — 
fracta-cuspide]  «Ex  historia  de  Ma- 
rio  hoc  sumptum  est;  nam  Marius 
adversus  Santonas  talia  tela  com- 
mentus  est,  ut  fracta  mitterentur, 
ne  remitti  ab  hostibus  possent.» 
CoMM.  Cruq.  Plutarchus  in  Mario 
cap.  25  rem  clarius  sic  exponit: 
«Ea  pars  ligni,  quae  in  ferrum  in- 
seritur,  antca  duabus  fibulis  fer- 
reis  continebatur:  Marius  autem 
alteram  quidem,  quemadmodum  erat, 
reliquit;  altera  vero  exempta  cla- 
vum  ligneum  fragilem  in  eius  locum 
immisit,  eo  consilio  ut  pilum  ad 
clipeum  hostis  coniectum  non  ma- 
neret  rectum,  sed  clavo  ligneo  fracto 
curvaretur  ferrum  et  lignum  trans- 
versa  cuspide  haerens  deorsum  pen- 
deret.»  Vide  A.  Miiller,  Beschrei- 
bung  der  Modellsammlung  romi- 
scher  Krieger.  p.  12  sqq.  —  Gallos] 
Quaecumque    de    Caesaris  Octaviani 
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'Attamen  et  iustuin  poteras  et  scribere  fortem, 
Scipiadam  ut  sapiens  Lucilius.'    Haud  milii  deero, 
Cum  res  ipsa  feret.    Nisi  dextro  tempore  Flacci 
Verba  per  attentam  non  ibunt  Caesaris  aurem, 
Cui  male  si  palpere,  recalcitrat  undique  tutus. 


20 


16.    iustum  est  ultima  vox  in  R;  reliqua  a  manu  recentiore  saec.  XI 
addita  sunt    —    18.  Dum  (p 


in  Gallias  expeditionibus  nunc  nota 
sunt,  (cum  a.  u  c.  715,  717,  719 
gentibus  Alpinis  bellum  intulit,  co- 
lonias  in  Galliam  deduxit  et  Pan- 
nonia  pacata  a  720  rursus  in  Galliam 
progressus  est,  atque  primo  triumphi 
die  a.  d.  VIII.  Id.  Sext.  a.  725 
etiam  de  nonnullis  Germaniae  et 
Galliae  populis  triumphavit,)  ex 
Dione  diligenter  collegit  Franke  F. 
H.  p.  110  sq,  Nihil  opus  est  de 
certo  quodam  vel  Gallico  vel  Par- 
thico  bello  cogitare,  quoniam  Hor. 
poetarum  modo  significat  quaslibet 
res  bello  bene  gesta's.  —  labentis 
equo]  Vide  ad  od.  1,  19,  11;  II  13, 
17.  —  describit]  Recte  comparat 
Bentley  a.  p.  263 :  Non  quivis  videt 
inmodidata  poemata  iudex.  —  vol- 
nera  Parthi]  Hanc  quoque  re- 
rum  Parthicarum  mentionem  recto 
Franke  retulit  ad  a.  u.  c.  724,  quippe 
quo  Octavianus  ex  Aegypto  per 
Syriam  et  Asiam  minorem  profectus 
et  subditorum  omnia  negotia  et  j)ri- 
mum  Parthica  inter  Phraatem  et 
Tiridatem  composuerit.  Dio  Cass. 
LI  18. 

16-18.  fortem]  cum  bcllicae  vir- 
tuti  opponatur,  h.  1.  «constantem  ac 
magnanimum , »  ut  ep.  I  7,  46: 
Strenuus  et  fortis  -  Philippus.  — 
Scipiadam  ]  Africanum  minorem. 
Priscian.  II  32  H. :  Vergilius  (immo 
iam  ante  Lucilius  ipse  340  et  1013 
L.  ct  Lucretius  III  J034)  secundum 
Oraecam  formam  Scipiadas  dixit 
(georg.  H  170;  Acn.  VI  844).  Sic 
Lucretius  I   26    habet   Memmiadae 


nostro,  Verg.  Aen.  VIII  638  Romu- 
lidis,  Statius  Theb.  I  48  Oedipodes 
(pro  Oedipus).  Cfr.  v.  72.  E  verbo 
autem  scribere  minime  cum  non- 
nullis  coUigendum  est  iustam  Sci- 
pionis  vitam  versibus  a  Lucilio  com- 
positam  esse:  est  hoc  dumtaxat: 
«Saepe  illius  herois  iustitiam  atque 
fortitudinem  laudibus  extulit  poeta.» 

—  Haud  mihi  deero]  «Non  sibi  de- 
est  is,  qui  facit  et  quod  sibi  opus 
est  et  quod  oportet.»  Acro.  Cfr. 
sat.  I  9,  56.  —  Cum  res  ipsa  feret] 
«Cum  tempus  venerit   opportunum.» 

—  dextro  tempore]  Sat.  II  4,  4 
opponitur  tempore  laevo.  Admodum 
scite  totam  rcm  in  futurum  aliquod 
tempus  magis  opportunum  differt, 
cum  re  vera  genus  istud  panegyri- 
cum  Vario  et  Rabirio  reliquerit. 

19.  20.  per  attentam  -  -  aurem] 
«Caesaris  aurem  verba  mea  non 
invenient  attentam,  nisi  si  oppor- 
tuno  tempore,  cum  a  negotiis  vacat, 
ei  oblatum  erit  carmen  ipsius  lau- 
des  praedicans.»    Cfr.  ep.  II  1,  1  sqq. 

—  Cui  cet.]  «Quem  si  quis  laudibus 
extollat  ineptis  atque  immoderatis, 
ille  eas  dedignatur  et  respuit.»  — 
m.ale\  «intompestive.»  Cfr.  od.  IV  6, 
14;  sat.  I  9,  65.  —  recalcitrat]  Cic.  pro 
Caelio  36  de  hoc  iuvene  Clodiam 
amantem  aspernante:  calcitrat,  re- 
spuit.  Mira  ac  prope  ignobilis 
nostris  hominibus  videtur  haec  equi 
recalcitrantis  iinago  de  Caesare 
usurpata;  veruni  Iloratius,  si  quis 
alius,  optimus  urbanitatis  iudcx  scire 
procul  dubio  debebat  eam  suis  tem- 
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'Quanto  rectius  hoc  quam  tristi  laedere  versu 

Pantolabum  scurram  Nomentanumque  nepotem, 

Cum  sibi  quisque  timet,  quamquam  est  intactus,  et  odit.' 

Quid  faciam?  Saltat  Milonius,  ut  semel  icto 

Accessit  fervor  capiti  numerusque  lucernis;  25 

Castor  gaudet  equis,  ovo  prognatus  eodem 

Pugnis;  quot  capitum  vivunt,  totidem  studiorum 

Milia:  me  pedibus  delectat  claudere  verba 

Lucili  ritu,  nostrum  melioris  utroque. 

22.  ve  F 


poribus  nihil  habere,  qnod  aiit  fau- 
torem  offenderet  aut  certe  putidum 
et  ipsi  et  criticis  amicis  videretur, 
Neque  vero  miuus  mire  Augustus 
et  cum  accipitre  et  cum  hipo  com- 
paratur  ab  Ovidio  trist.  I  1,  75  sqq. 

—  undiqife  tutus]  «Quomodo  equus 
recalcitrando  arcet  a  se  molestum 
palpatorem,  sic  Caesar  ineptos  adu- 
latores,  ita  ut  quoquo  versus  se  ab 
eorum  incursu  tutetur.» 

21-26.  tristi]  «mordaci  et  sati- 
rico.»  CoMM.  Cruq.  Similiter  Lucil. 
963  L. :  tuis  saevis  facfis  et  tristi- 
hus  dictis  gaudes.  —  Pantolahum 
cet.]  Cfr.  sat.  18,  IL  —  Quid  fa- 
ciam?]  «Aliter  equidem  facere  ne- 
queo;»  ut  Pers.  1,  12:  Quid  fa- 
ciam?  Sed  sum  petulanti  splene 
cachinno.  —  Saltat]  contra  deco- 
rum.  Cic.  pro  Mur.  13:  Nemo  fere 
saltat    sohrius .,    nisi  forte    insanit: 

—  -  multarum  deliciainim  comes  est 
extrema  saltatio.  —  Milonius] 
«Scurra  illorum  temporum.»  Porph. 

—  ut  semel]  «eo  ipso  temporis  mo- 
mento,  quo  primum  ebrius  factus 
est.»  —  ut  semel]  comici  dicunt, 
Horatius  ceteroquin  dicit  cum  semel. 

—  icto  -  -  capiti  «vinolentia  capiti 
perturbato.»  Comm.  Cr.  Est  zpw- 
r^ivTt.  Eurip  Cycl.  421 :  yt/vwaxiov, 
OTt    Tpuxret    viv    oivog.      Archiloch. 


Bgk.    fr.    69,    2:    otvo)   (xuyxepauvw- 

i^eig  (ppivaq.  Plaut.  Cas.  III  5,  15: 
haec  meraclo  se  uspiam  percussit 
flore  Liheri.  Ovid.  remed.  am.  146 : 
multo  tempora  quassa  mero.  —  nu- 
merusque  hicernis]  luven.  6,  304: 
cum  iam  vertigine  tectum  Amhulat 
et  geminis  eocsurgit  mensa  lucernis. 
Petron.  64:  sane  iam  lucernae 
mihi  (Encolpio)  plures  videhantur 
ardere  cet.  Strato  Anthol.  lacobs. 
III  p.  77.  (Ebrius  loquitur):  Aw 
ku^voq  ea^KjTat  dtdufi7)v  ^Xoya.,  xai 
dlg  a.pt{)^ixiw^  Tlokkdxt  it^tpd^wv^ 
Tohg  dvaxexXip.ivoug.  —  Castor  cet.] 
Hom.  II.  III  237:  KdoTopd  i^  tnno- 
dafiov  xat  TTU^  dya&bv  Uokudsuxea. 
Od.  I  12,  25:  puerosque  Ledae, 
Hunc  equis,  illum  superare  pugnis 
Nohilem.  —  ovo-eodem]  Ledae  a 
love  cygni  specie  compressae.  «Vel 
fratres  gemelli  diversa  sequuntur 
studia;  quid,  quaeso,  faciant,  qui 
cognati  inter  se  non  sunt?» 

27-29.  quot  capitum]  «Terentia- 
num  illud  (Phorm.  454):  Quot  ho- 
mines,  tot  sententiae;  suus  cuique 
mos.-»  AcRo.  Pers.  5,  52:  Mille 
hominum  species  et  rerum  discolor 
usus:  Velle  suum  cuique  est,  nec 
voto  vivitur  uno.  —  claudere]  Vide 
ad  sat.  I  10,  59.  —  nostrum  melio- 
ris  utroque]   «qui   melior   fuit   et  te 


152 


HORATII  SATIRARUM 


Ille  velut  fidis  arcana  sodalibiis  olim 
Credebat  libris,  neque,  si  male  cesserat,  usquam 
Decurrens  alio,  neque  si  bene:  quo.lit,  ut  omnis 
Votiva  pateat  veluti  descripta  tabella 


30 


31.    cesserat  y    gesserat  reliqui   «omnes   scrii^ti  codices»    Cruq.     um 
qiiam   Fvar.     usquam   reliqui    «omnes    codices    praeter   Diuae.    et 
Bland.,  qui  liabent  unquam>  Cruq. 


unum 


et  me,  Trebati,  censu  et  natalibus; 
fuit  enim  vir  bonus  et  valde  nobi- 
lis,  utpote  Magni  Pompeii  avus.» 
CoMM.  Cruq.  Contra  ad  v.  75  scho- 
liastae  uno  consensu:  «Constat  Lu- 
cilium  maiorem  (id  est  magnum) 
avunculum  Pompeii  fuisse;  etenim 
avia  Pompeii  Lucilii  soror  fuerat.» 
Differre  quidem  videtur  Vellei.  2, 
29:  Fuit  hic  (Pompeius)  genitus 
matre  Lucilia,  stirpis  senatoriae. 
Verum  quidni  Pompeii  et  avia  et 
mater  ex  gente  Lucilia  esse  potue- 
rit?  Magnum  autem  avunculum 
Pompeii  fuisse  Lucilium  potius  quam 
avunculum  aetatis  rationes  satis 
evincunt. 

30-34.  Ille  cet.]  «Lucilius  inti- 
mos  animi  aifectus  et  arcanas  curas 
concredebat  satiris  suis,  magna  cum 
simplicitate  omnia  cum  lectoribus 
communicans,  sive  quid  in  vita  co- 
tidiana  ei  mali  acciderat,  seu  quid 
prospcri  contigerat. »  —  cesse7-at] 
Lectio  omnium  fere  codicum  gesse- 
rat  reicienda  est,  quoniam  v.  gerere 
accusativo  carere  non  potest.  — 
Decurrens  alio]  «aliud  confugium 
quaerens. »  —  Votiva  -  -  tabella] 
«Solent  naufragi  suum  naufragium 
in  tabella  depictum  circumferre  et 
in  templis  alicui  deo  consccratum 
suspendere.  Ad  hunc  modum  Lu- 
cilii  senis  vita  tam  clara  est  in  suis 
libris,  quasi  esset  depicta  in  aliqua 
tabula. »  CoMM.  Ckuq.  Cfr.  od.  J 
5,  13.  Cic.  de  nat.  deor.  III  89: 
nonne  animadvertis  ex   tot    tahulis 


pictis,  quam  multi  votis  vim  tempe- 
statis  ejfugerint  in  portumque  salvi 
pervenerint?  —  senis]  sensu  pro- 
prie  accipiendum  est.  Namque  Lu- 
cilium  non,  ut  ait  Hieronymus  in 
Eusebii  Chron. ,  a.  u.  c.  606,  sed 
triginta  ferre  annis  ante  a.  574  na- 
tum  et  ab  Hieronymo  consules  anni 
606,  Sp.  Postumium  C.  Calpurnium, 
cum  consulibus  anni  574,  A.  Postu- 
mio  C.  Calpurnio,  confusos  esse, 
quod  iam  M.  Haupt  perspexerat, 
Luc.  Milller  in  Lucilii  reliquiis  jd. 
288  sq.  certissimis  argumentis  com- 
probavit.  Itaque  Horatius  Lucilium, 
qui,  cum  a.  652  mortuus  sit,  duo- 
deoctoginta  annos  vitae  coiifecit, 
suo  iure  senem  vocare  potuit  neque 
iam  opus  est  ineptis  illis  inventis, 
quae  ante  Hauptium  viri  docti  ex- 
cogitaverant;  quorum  plurimi  hoc 
V.  ad  satis  magnum  intervalkim  ret- 
tulerunt,  quo  Lucilius  ab  Iloratio 
distabat,  atque  ad  sat.  I  10,  67  et 
Cic.  Brut.  39  confugerunt.  Sed  ne- 
que  versum  Horatianum  jyoetarum 
seniormn  turha  neque  Ciceronis 
verba  at  hi  quidem  (Solon  et  Pisi- 
stratus),  ut  populi  Romani  aetas 
cst,  senes,  ut  Athe^iiensium  saecla 
numerantur ,  adulescentes  dehent 
videri  ad  hunc  locum  explicandum 
quidcpiam  commodi  affcrrc  (pus  est 
quin  intellegat?  Hoc  quoque  satis 
commo(U»  addidit  L.  Miiller  1.  1., 
«quis  melius  quam  exactae  homo 
aetatis  dicitur  tabula  veluti  votiva 
vitam  suam  totam  praeteritam  de- 
scripsisse?» 
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Vita  senis.     Sequor  himc,  Lucanus  an  Appulus  anceps: 
Nam  Venusinus  arat  finem  sub  utrumque  colonus,  35 

Missus  ad  hoc  pulsis,  vetus  est  ut  fama,  Sabellis, 
Quo  ne  per  vacuum  Romano  incurreret  hostis, 
Sive  quod  Appula  gens  seu  quod  Lucania  bellum 
Incuteret  violenta.     Sed  hic  stilus  haud  petet  ultro 
Quemquam  animantem  et  me  veluti  custodiet  ensis  40 

Vagina  tectus:  quem  cur  destringere  coner 

41.  dist7'ingere  F 


34-39.  Lucanus  cet.]  Vide  acl  v. 
39.  —  anceps]  «Non  ego  diibius 
sum,  sed  incertum  est.  Nam  Ve- 
nusini  Lucanis  sunt  linitimi  et  Aj^u- 
lis.»  PoRPH.  Hunc  multi,  in  qui- 
bus  Kiersling,  secuti  sunt,  coll.  Liv. 
XXXI  41 ,  2 :  Clauserant  portas, 
incertum  vi  an  voluntate  Flor.  II 
14,  3:  regnum  -  -  Andriscus  inva- 
serat,  didnum  liber  an  serviis. 
Malim  ancipitem  interpretari  «  eum, 
de  quo  ambigitur  s.  incertum  est», 
ut  Liv.  XXXI  12,  6:  In  Sabinis 
incerfiis  infans  natus  masculus  an 
femina  esset.  Cfr.  XXVII  37,  5; 
XXX  35,  9.  —  Venusinus  -  -  colo- 
nus ,  Missus]  a.  u.  c.  463.  De  co- 
lonia  Venusina  cfr.  Madvig.  opusc. 
acad.  I.  p.  298.  —  ad  hoc,  -  -  quo 
ne]  «ad  hunc  finem,  -  -  ut  ne;»  ra- 
rissimo  usu,  pro  quo  Bentleius  non 
affert  nisi  digest.  XXI  1,  17  §  5:  si 
celandi  causa,  qiw^ne  ad  dominum 
reverteretur,  fugisset,  fugitivum  esse, 
quo  ipso  loco  nonnulli  v.  quo  omit- 
tunt.    —    Sabellis]   Vide   ad   od.   III 

6 ,  38.  —  ne  per  vacuum  cet.] 
«sed  ut  resisterent  hosti  coloni  Ve- 
nusiam  deducti.»  —  Romano]  vel 
pro  Romanis,  ut  sat.  I  4,  85;  epod. 

7,  6;  a.  p.  54,  vel  supple  agro,  ut 
Cic.  Verr.  III  38:  cum  ex  Leontino 
usque  ad  Lilybaeum  aiiquem  va- 
daretur;  ib.  V  10:  In  Triocalino. 
Illud  tamen  (ut  sit  pro  Romanis) 
praestat.    Non  recte  alii  habent  pro 


gen.  neutr.  a  v.  Romanum.  —  Sive 
quod  -  -  bellum  Incuteret]  in  prosa 
or.  «sive  aliquod  belhim  inferret; 
dictum  est  ut  incutere  verbera, 
terrorem,  metum.  Sic  incutere  mi- 
nas  Ovid.  trist.  I  11,  42.  Male 
nonnulli  quod  -  quod  dixerunt  esse 
particulam. 

39-46.  Sed  liic  stilus  cet.]  Oppo- 
nuntur  haec  verbis  Sequor  hunc 
cet.  (v.  34).  «Videtur  lepide  quasi 
terrorem  incutiens  adversariis  signi- 
ficasse  sibi  animum  esse  natura  et 
origine  ad  pugnandum,  si  opus 
esset,  semper  paratum;  quippe  eo- 
rum  se  esse  sanguinem,  qui  olim 
Venusiam  missi  essent  ad  fines  ar- 
mis  tutandos  pugnasque,  si  res  ita 
ferret,  cotidie  ineundas;  sed  in  eo 
quoque  retinuisse  morem  patrum, 
quibus  propulsatio  tantum  hostium 
mandata  fuisset,  quod  neminem  ultro 
peteret,  verum  lacessitus.  Inde  sane 
non  mirum  esse,  si  iis,  quae  a  na- 
tura  sibi  monstrata  essent,  armis 
se  defenderet,  nempe  stilo,  i.  e.  ver- 
sibus  acerbis  et  amaris.  Hinc  hi- 
cem  accipiunt  etiam  illa:  Lucanus 
an  Appulus  anceps,  quibus  non 
solum  se  in  municipio  natum  oppo- 
nit  Lucilio  equiti  Romano  (ut  luve- 
nalis  6,  167  Venusinam  nobili  Ro- 
manae),  sed  hoc  quoque  significat: 
si  ingenii  non  nimis  lenti  sum,  sed 
satis  bellicosij  minirae  mirum.    Nam 
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Tutiis  ab  infestis  latronibus?  0  pater  et  rex 
luppiter,  ut  pereat  positum  robigine  telum, 
Nec  quisquam  noceat  cupido  mihi  pacis!  At  ille, 
Qui  me  commorit  —  melius  non  tangere!  clamo 
Flebit  et  insignis  tota  cantabitur  urbe. 
Cervius  iratus  leges  minitatur  et  urnam, 
Canidia  Albuci,  quibus  est  inimica,  venenum, 
Grande  malum  Turius,  siquid  se  iudice  certes; 


45 


49.  certet  ^'var.gF 


utraqiie  gens  fiiit  dura  ac  bellicosa, 
pernices  Apuli,  Lucani  saltem  ve- 
natores.»  Rauchenstein.  —  ?dtro] 
«sine  iusta  et  gravi  causa,  scilicet 
propter  vitia,  quibus  stulti,  quos 
dericleo ,  obnoxii  sunt » ,  vel  a  nisi 
ipse  imus  lacessitus»,  id  quod  sane 
de  omnibus  illis  personis,  quas  velli- 
cat,    asseverare   neutiquam  poterat. 

—  animantem]  gen.  masc.  etiam 
apud  Cic.  Tim.  11:  Ita  orientur 
animantes,  quos  et  vivos  alatis  et 
consumptos  simt  recipiatis.  —  de- 
stringere]  « ex  vagina  extrahere. » 
Cfr.  Halm  ad  Cic.  Sest.  76:  cle- 
strictis  gladiis  et  cruentis.  —  Tu- 
tus]  «dum  latro  nullus  me  infestat; 
quod  ubi  fiet,  tunc  gladium  destrin- 
gam.»  —  O  pater  cet.]  Cic.  de  rep. 
I  56:  tit  (luppiter)  et  rex  et  pater 
haberetur  omnium.  —  ut  pereat] 
Similo  aliquatenus  est  Callimachi 
ilhul  Blomf.  \).  321 :  Zeu  Ttdrsp.,  wq 
XaXu^wv  nav  dnokoiTo  yivoq^  Ttj- 
X6^£v  dvzikkovTa  xaxov  ipuibv  o" 
{XIV  e^Tjvav  (chalyba).  Ex  quo  Ca- 
tulUis  66,  48:  luppiter,  ut  Chaly- 
bum  omne  genus  pereat!  —  no- 
ceat  -  mihi]    «  lacessat   me    iniuria.  » 

—  Nec]   pro    Neti,    ut  od.  I    11,  2. 

—  commorit]  «commoverit,  hicessie- 
rit,  provocarit. »  Acko.  Sic  Te- 
rent.  Andr.  456:  Commovi,  «ex  pla- 
cido  turbulentum  feci » ,  metaphora 
a    mari    desumpta.      Graeci    xiveiv^ 


piquer.  —  melius  (erit)  non  tan- 
gere!]  Formula  minantium.  « IVehe 
dem,  der  mich  anruhrt!-»  Terent. 
Adelph.  180:  Ante  aedis  non  fecisse 
erit  meliiis  hic  convicium :  Nam  si 
molestus  pergis  esse,  iam  intro  ab- 
7'ipiere  atque  ibi  Usque  ad  necem 
operiere  loris.  —  Flebit]  «dolebit,» 
Graecismus,  oi/uw^erac  vel  x}.au<Te' 
rai.  Vide  ad  sat.  I  10,  91.  —  in- 
signis  -  cantabitur]  «  omnibus  iam 
propter  perversitatem  notus  deride- 
bitur.»  Cantari,  ut  ufivelad^ai^  «om- 
nibus  in  ore  esse,  et  quidem  cum 
infamia.» 

47-49.  Cervius]  quadruplator  et 
rabula.  «Cervius,  Ascanii  libertus, 
accusavit  Cn.  (Domitium)  Calvinum 
(cos.  a.  u.  c.  701)  lege  de  sicariis.» 
CoMM.  Cr.  Diversus  utique  a  P, 
Cervio,  C.  Verris  legato,  quem  lau- 
dat  Cic.  Verr.  V  114.  —  leges  -  et 
iirnam]  Sil.  Ital.  IX  26:  Meruerunt 
talia,  qui  te  Legibus  atque  urnae 
dira  eripuere  minanti?  Urna  est 
vas  suffragiis  iudicum  recipiendis 
destinatum.  —  Canidia]  s.  Gratidia. 
Epod.  5  et  17;  sat.  18.  —  Albuci  -  - 
venenum]  liaec  iungenda  sunt.  «Ilic 
cnim  Albucius  vencno  uxorem  suam 
dicitur  i^eremisse.»  Porph.  Acro 
matri  eum  vcnenum  miscuisse  refert. 
Cfr.  sat.  II  2,  67.  Alii  iungunt  Ca- 
niclia  Albuci,  ut  desit  aut  «filia» 
aut    «uxor»    vel    potius    «moecha», 
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Ut  quo  quisque  valet,  suspectos  terreat,  utque  50 

Imperet  hoc  natura  potens,  sic  collige  mecum: 

Dente  lupus,  cornu  taurus  petit:  unde  nisi  intus 

Monstratum?  Scaevae  vivacem  crede  nepoti 

Matrem,  nil  faciet  sceleris  pia  dextera:  mirum, 

Ut  neque  calce  lupus  quemquam  neque  dente  petit  bos;     55 

Sed  mala  tollet  anum  vitiato  melle  cicuta. 

Ne  longum  faciam:  seu  me  tranquilla  senectus 

Exspectat  seu  Mors  atris  circumvolat  alis, 

Dives,  inops,  Romae,  seu  fors  ita  iusserit,  exsul, 

50.  valeat  g    —    54.  faciat  g    —    55.  petat  gFtrcorr.     —     56.  male  y 


coll.  Verg.  Aen.  III  319:  Hectoris 
Andromache;  Aen.  VI  36:  Dei- 
phobe  Glauci.  Alii  deniqiie  cum 
Porpliyrione  Horatium  consulto  ge- 
netivum  Alhuci  dinpi^oXuwq  posuisse 
autumant.  —  Turins]  ludicem  cor- 
ruptissimum  significari  apertum  est, 
et  docent  scholiastae,  e  quibus  Por- 
phyrio  eum  C  Turium  praetorem, 
Acro  Turium  Marinum^  Commen- 
tator  Cruquii  C.  Martinum  Turium 
nominat.  —  siquid  se  indice  certes^ 
Eadem  constructione  sat.  II  5,  27: 
Magna  minorve  fori  si  res  certa- 
bitur  olim. 

50-53.  Ut  quo  cet.]  « Sic  colli- 
gendo  ex  argumentis,  quae  tibi  pro- 
ponam,  {cruXAo^^t^aju  (izr  k/uoij)  iu- 
dica,  quomodo  fiat,  ut  ea  vi,  qua 
quisque  maxime  praeditus  est,  ter- 
rorem  incutiat  sibi  suspectis  atque 
exosis.»  —  sic  collige]  Cfr.  ep.  II 
1,  119.  —  unde,  nisi  cet.]  in  prosa 
oratione:  «id  quod  unice  intus  eis 
monstratum  est;»  hoc  autem  con- 
vertit  in  interrogationem:  «unde 
(hoc  eis)  monstratum  est  nisi  intus, 
instinctu  quodam  naturali?»  Alii 
distinguunt:  unde,  nisi  intus  mon- 
stratum?  id  est,  «quare,  nisi  cet.?» 
Verum  hic  usus  posterioris  est  La- 


tinitatis  nec  temere  Horatio  tribui 
potest. 

53-56.  Scaevae  cet.]  « Committe 
huic  vivacera  matrem  et  non  faciet 
aliquid  sceleris  pia  dextra,  sed  ve- 
neno  utetur,  id  est,  non  eam  peri- 
met  gladio.  Scaeva  quidam  luxu- 
riosus  dicebatur  fuisse  et  pronus 
ad  artes  magicas.»  Acro.  «Sic  Ci- 
cero  pro  Scauro  10  libertus  patro- 
nam  non  occidit,  sed  duobus  digi- 
tidis    gulam    oblisit. »     Comm.   Cruq. 

—  mirum.,  Ut]  «quod  aeque  mirura 
est  atque  illud,  quod  -  -  petit  bos,» 
id  est,  «neutrum  profecto  mirum 
est. »  Contrariura  enim  est  Scae- 
vae  indoli  ferro  homines  occidere, 
sed  homo  ignavus  pro  doloso  suo 
ingenio  promptus  erit  ad  venenum 
matri  miscendum :  reapse  autem  uter- 
que  necandi  modus  aeque  scelera- 
tus  est.»  —  mala]  Vide  ad  sat.  I 
1,  77.  —  vitiato  melle]  «postquara 
mel  s.  mulsura  corruptum  est  iraraixta 
cicuta.» 

57-60.  Ne  longum  faciam]  Cfr. 
sat.  I  3,  137.  —  Mors]  alata,  ut 
eius  frater,  Somnus.  Eurip.  Alc. 
262:  TZTSpoirdq  "Aidaq.  Od.  II  17, 
24:  volucrisque  Fati  Tardavit  alas. 

—  circumvolat]  «iam  nunc,  adeo  ut 


156 


HORATII  SATIRARUM 


Quisquis  erit  vitae,  scribain,  color.    '0  puer,  ut  sis        60 
Vitalis,  metuo  et  maiorum  nequis  amicus 
Frigore  te  feriat.'     Quid?  cum  est  Lucilius  ausus 
Primus  in  hunc  operis  conponere  carmina  morem, 
Detrahere  et  pellem,  nitidus  qua  quisque  per  ora 
Cederet,  introrsum  turpis,  num  Laelius  aut  qui  65 

•  Duxit  ab  oppressa  meritum  Carthagine  nomen, 

65.  introrsus  g    aut  Si/F    et  g 


post  breve  tempus  mihi  moriendiim 
sit.»  —  Quisquis  cet.]  Quicumque 
erit  tenor  statusque  vitae  meae, 
scribere  pergam,  si  qualicumque 
moclo  commotus  ero  (v.  45)  aequa- 
lium  vel  vitiis  ridiculis  vel  in  me 
iniquitate,  atque  oj)probriis  dignos 
libere  insectabor  (v.  85). »  Sanado- 
nus  castigat  Horatium,  quod  non 
mollius  scripserit:  Scribam,  quis- 
quis  erit  vitae  color;  sed  inverso 
ordine  v,  scribam  maximam  arsin 
sequens  multo  fit  efficacius.  Simil- 
limum  hyperbaton  est  sat.  II  3,  211: 
AiacV  cum  inme7'itos  occidit,  desipit, 
agnos.  —  color]  Cfr.  ep.  I  17,  23. 

60-62.  O  piier]  Sic  iuvenem  amice 
alloquitur  pater  (v.  12)  Trebatius, 
cuius  haec  verba  sunt  usque  ad 
voc.  feriat.  —  Vitalis]  pr.  «qui  ad 
diutius  vivendum  satis  vigoris  ha- 
bet.»  «Ne  cito  pereas,  metuo;»  ich 
fiirchte,  du  treibst  es  nicht 
lange.  Sine  figura:  «Vereor,  ne 
omnes  irritando  tot  tantasque  mo- 
lestias  capias,  ut  tam  ingratam  vi- 
tam  ipsc  detcstaturus  sis. »  Cfr. 
Hom.  Iliad.  XVIII  95:  V.xufiopoq 
dij  [lut^  zixoq,  eaaeai^  oV  dyopsusiq. 
—  maiorum  cet.]  «ne  aliquis  ex 
potentioribus  amicis  refrigeratus  se 
abs  te  abalienet  amicitiamque  tibi 
renuntiet.»  Imitatus  est  Persius  1 
J07:  Sed  quld  opus  teneras  mor- 
daci  radere  vero  Auriculas?  Vide 
sis ,   ne   maiorum  tibi  forte  Limina 


frigescant.  Seneca  ep.  122,  11: 
Montanus  lulius  -,  tolerabilis  poeta, 
et  amicitia  Tiberii  notus  et  frigore. 
Prope  ridicule  vv.  Frigore  et  feriat 
explicant  scholiastae :  «morte  te  affi- 
ciat,  quae  frigida  est.» 

63-66.  Primiis]  Cfr.  sat.  I  10, 
48.  —  morem]  Cum  saepissime  iun- 
gantur  vv.  mos  modusque  (od.  IV 
2 ,  28) ,  hic  simpliciter  morem  po- 
suit  pro  modo  s.  forma,  ut  Quintil. 
IV  1,  43:  materiasque  sibi  ipsi  fin- 
gimt  et  ad  morem  actionum  perse- 
quuntur.  —  pellem  cet.]  « speciem 
externam.»  Cfr.  locum  simillimum 
ep.  I  16,  45:  Introrsum  turpem, 
speciosu7Yb  pelle  decora.  —  nitidus] 
gleifsend.  Voss.  —  per  ora^  ci- 
vium  s.  populi;  tzur  Schau.-»  Sal- 
lust.  lug.  31,  10:  incedunt  per  ora 
vesf.ra  magnifici  cet.  lustin.  XVI 
5,  5:  victor  tvrannus  captivos  se- 
natores  in  triumphi  modum  per 
ora  civium  trahit  —  Cederet]  Plaut. 
Cas.  II  8,  10:  At  candidatus  cedit 
hic  masti(jia.  Pseud.  308:  Inanis 
cedis.  Ibul.  955:  Ut  transuorsus, 
non  prouorsus  cedit,  quasi  cancer 
solet.  —  Laelius]  C.  Laelius  Sa- 
pions,  cos.  a.  u.  c.  614.  Hoc  dicit: 
«Sed  satis  eum  Scipio  et  Laelius 
sunt  tutati,  uti  mihi  nunc  praesidio 
adversus  iniquos  racos  erunt  Caesar 
et  Maecenas.»  —  aut  qui]  Non  ve- 
runi  est,  quod  contendit  Bcntleius, 
post     aut    qui    scribendum    fuisse: 
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Ingenio  offensi  aut  laeso  doluere  Metello 
Famosisque  Lupo  cooperto  versibus?  Atqui 
Primores  populi  arripuit  populumque  tributim, 
Scilicet  uni  aequus  virtuti  atque  eius  amicis. 
Quin  ubi  se  a  volgo  et  scaena  in  secreta  remorant 
Virtus  Scipiadae  et  mitis  sapientia  Laeli, 


70 


69.  tributum  g    ntributim  .  sic  habent  omnes  codices  scrip.»  Cruq. 


offensiis  -  -  doluit.  Cic.  de  ofF.  I 
148:  siquid  Socrates  aut  Aristip- 
pus  contra  morem  consuetudinem- 
que    civilem    fecerint    locutive    sint. 

—  qui  Duxit  cet.]  Od.  IV  8,  18: 
qui  domita  nomen  ab  Africa  Lu- 
cratus  rediit.     Cfr.  Martial.  II  2,  1. 

67-70.  offensi]  omisso  verbo  siib- 
stantivo,  ut  v.  74  soliti.  —  Metello] 
Est  Q.  Caecilius  Metellus  Macedo- 
nicus,  cos.  a.  u.  c.  611,  qui  de 
Pseudophilippo  triumphavit.  Cic. 
de  oif.  I  87 :  ftdt  inter  P.  Africa- 
num  et  Q.  Metellum  sine  acerbitate 
dissensio.  Idem  rep.  I  31.  Plin. 
h.  n.  VII  44:  Equidem  et  Africani 
sequentis  (hunc  Metelhim ,  virum 
ceteroqui  felicissimum)  inimicum 
fuisse  inter  calamitates  duxerim 
ipso  teste  Macedonico,  siquidem 
liberis  dixit:  Ite,  filii,  celebrate  ex- 
sequias;  numquam  civis  maioris 
funus  videbitis.  —  Lupo]  Mordacem 
in  L.  Cornelium  Lentulum  Lupum, 
cos.  a.  u.  c.  598;  Lucilii  iocum  ser- 
vavit  Cicero  de  nat.  deor.  I  63:  Tubu- 
lus  si  Lucius  umquam ,  Si  Lupus 
aut  Carbo ,  Neptuni  filius,  ut  ait 
Lucilius,  putasset  esse  deos,  tam 
periurus  aut  tam  impurus  fuisset? 

—  Famosis  -  -  versibus]  «contume- 
liosis.»  Cfr.  ep.  I  19,  31:  famoso 
carmine.  —  cooperto]  tamquam  la- 
pidibus  in  eum  iactis.  Sallust.  Ca- 
til.  23,  1:  flagitiis  atque  facinori- 
hus  coope7'tus.  —  Atqui  cet.]  «Et 
tamen,  etsi  acerbe  insectatus  erat 
proceres  aliquot  civitatis,  tamen  po- 


tentiorum  etiam  amicorum  favore 
protectus  nihil  mali  passus  est.»  — 
arripuit]  «aggressus  est  in  eos 
acerrime  invectus.»  De  Lucilii  acer- 
bitate  conf.  Trebonii  epist.  ad  Cic. 
(ad  fam,  XII  16,  3):  In  quibus  ver- 
siculis  si  tibi  quibusdam  verbis 
Bud^upf>iqfiovi(TT£poq  videbor,  turpi- 
tudo  personae  eius,  in  quam  liberius 
invehimur,  nos  vindicabit.  -  -  Deinde, 
qui  magis  hoc  Lucilio  licuerit  as- 
sumere  libertatis  quam  nobis  ?  cum, 
etiamsi  odio  pari  fuerit  in  eos^ 
quos  laesit,  tamen  certe  non  magis 
dignos  habuerit,  in  quos  tanta  liber- 
tate  verborum  incurreret.  —  tribu- 
tim]  «per  omnes  XXXV  tribus,  nullo 
facto  discrimine»  id  est  «popukim 
cunctum.»  Pers.  1,  114:  Secuit  Lu- 
cilius  2irbem.  —  aequus]  «favens.» 
Sic  od.  III  18,  4  Faunus  invocatur, 
ut  abeat  parvis  Aequus  alumnis. 

71-74.  a  volgo  et  scaena]  «a  vita 
publica,  ubi,  quasi  in  theatro,  in 
omnium  civium  conspectu  versaban- 
tur.»  Pseudocic.  ad  Brut.  ep.  I  9, 
2:  tibi  nunc  populo  et  scaenae,  ut 
dicitur,  serviendum  est.  —  in  SC' 
creta]  « intra  suos  parietes  et  in 
amoenos  villarum  secessus. »  Tac. 
ann.  XIV  53:  Augustus  M.  Agrip- 
pae  Mytilenense  secretum  -  -  per- 
misit.  —  Virtus  Scipiadae]  Cfr.  od. 
III  21,  11  sq.;  sat.  I  2,  32  et  su- 
pra  V.  17.  —  mitis]  Seneca  ep.  11, 
10:  Elige  -  Catonem :  si  hic  tibi  vi- 
detur  nimis  rigidus,  elige  remissio- 
ris  animi  virum   Laelium.    —    sa- 
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Nugari  cum  illo  et  discincti  ludere,  donec 
Decoqueretur  olus,  soliti.     Quidquid  sum  ego,  quamvis 
Infra  Lucili  censum  ingeniumque,  tamen  me 
Cum  magnis  vixisse  invita  fatebitur  usque 
Invidia  et  fragili  quaerens  inlidere  dentem 
Offendet  solido,  nisi  quid  tu,  docte  Trebati, 
Dissentis.    'Equidem  nihil  hinc  diffindere  possum. 


75 


79.  nil  g  diffingere  a;'  difingere  a  deffinge  g  diffidere  F  <LDiffin- 
gere  legitur  et  diffiderey>  Porph.  diffindere  V  «in  omnibus  scriptis  habe- 
tur  hinc.  deinde  in  antiquissimo  cod.  Blandinio,  Mart.  et  Busl.  diffindere, 
in  tribus  aliis  Bland.  diffingere;  in  Diuae.  defindere;  in  Tons.  defringerey> 
Cruq. 


pientia]  Populus  uno   consensu  Sa- 

pienti    ei    cognomen    tribuerat.     — 

Nugari    cet.]      Cic.    de    or.    II    22: 

Saepe  ex  socero  meo  (inquit  Crassus) 

audivi,  cum  is  diceret  socerum  situm 

Laelium  semper  fere  cum  Scipione 

solitum    rusticare   eosque   incredihi- 

liter  repuerascere  esse  solitos,    cimi 

rus  ex  urhe  tamquam  e  vinclis  evo- 

lavissent.      Non    audeo     dicere    de 

talihus    viris,    sed    tamen    ita    solet 

narrare    Scaevola,    conchas    eos    et 

umhilicos   ad  Caietam   et  ad  Lau- 

rentum   legere   consuesse   et  ad  om- 

nem   animi    remissionem   ludmnque 

descendere.      « Scipio    Africanus    et 

Laelius    feruntur    tam    fuisse    fami- 

liares  et  amici  Lucilio,    ut   quodam 

tempore   Laelio    circum    lectos    tri- 

clinii  fugienti  Lucilius   superveniens 

eum   obtorta  mappa  quasi  feriturus 

sequeretur.»     Comm    Ckuq.    —    dis- 

cincti]    soluto    tunicae    cingulo,    ut 

commodius  luderent.    —    donec  De- 

coqueretur  olus]  «Donec   cena  para- 

retur.   Ostendit  per  herbas  eos  fuisse 

sobrios.»     Comm.    Cruq.     De    olere 

hominum     pauperum     et    frugalium 

cibo    cfr.    sat.  II  7,  30;    ep.  I  5,  2; 

17,  13  sqq. 

75-78.    censum]    Cfr.  ad  v.  29    et 
Ascouium    p.    12    ed.    Kicfsl.    Sch.: 


Tradunt  Antiochi  regis  filio  oh- 
sidi  domum  puhlice  aedificatam. 
(sub  Velia):  quae  postea  dicitur 
Lucilii  poetae  fuisse.  —  ingenium- 
que]  quatenus  ille  inventor  huius 
generis  fuit.  —  Cum  magnis]  «Cum 
Augusto,  Maecenate,  Pollione,  aliis.» 
ScHOL.  Ep.  I  20,  23:  Me  primis 
urhis  helli  placuisse  domique  (lo- 
queris).  —  fragili  -  -  solido]  gen. 
neutr.,  imagine  desumpta  ab  eo,  qui 
dum  avidius  dentibus  frangere  volt 
nucem  aliquam,  iuglandem  puta  vel 
avellanam,  quia  facile  et  fore  opi- 
natur  (fragile),  putamini  nimis  duro 
eos  illidit  sibique  dolorem  creat. 
Sine  imagine:  «Ei,  qui  existimatio- 
nem  meam  laedere  et  contumelia 
conviciisque  perterrefacere  me  co- 
nabitur,  firmiter  resistam,  adeo  ut 
frustra  me  aggressurus  sit.»  —  niA 
quid  tu]  «Haec  sunt,  quae  de  me 
propositoque  meo  dicere  queo,  ct 
mihi  videor  vere  ac  recte  locutus 
esse,  nisi  forte  tu  in  hoc  illove  ali- 
ter  sentis,  id  quod  mihi  dicas  ve- 
lim,  ut,  si  tua  sententia  vcrior  erit, 
ego,  ut  par  est,  tibi  morem  geram.» 

79.  hinc  diffindere]  In  magna  co- 
dicum  dissensione  in  scriptura  codi- 
cis  optinii  V  diffindere,  quam  Keller- 
Ilolder  ed.  min.,   Schutz,   Kiofsling 
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Sed  tamen  ut  monitus  caveas,  ne  forte  negoti  80 

Incutiat  tibi  quid  sanctarum  inscitia  legum: 

Si  mala  condiderit  in  quem  quis  carmina,  ius  est 

ludiciumque.'     Esto,  siquis  mala;  sed  bona  siquis 

ludice  condiderit  laudatus  Caesare?  siquis 

Opprobriis  dignum  latraverit,  integer  ipse?  85 

'Solventur  risu  tabulae,  tu  missus  abibis.' 

84.    laudatur  a    alaudatus  Caesare.   sic  habent  duo  codices  Bland. 
Tons.  et  Mart.»  Cruq. 


praetulerunt,  mihi  acquiescendum 
esse  puto.  Hoc  autem  vocabulum, 
quo  poeta  praecedentia  vv.  offendet 
solido  respiciens  est  usus,  sensu 
proprio  accipiendum  est,  ut  idem 
sit  quod  «abscindere,  removere.  rei- 
cere  =  abspalten,  abdingen».  Huius 
significationis  exempla  etsi  in  lexi- 
cis  non  inveniuntur,  tamen  non  mul- 
tum  differunt  od.  III  16,  13:  diffidit 
urbium  Portas  vir  Macedo;  sat.  I 
8,  47:  pepedi  diffissa  nate  ficus. 
Eodem  sensu  Horatius  usus  est  v. 
inminuere  sat.  II  2,  127:  Quantum 
hinc  inminuet?  Acronis  autem  ex- 
plicationem:  «infirmare,  contra  di- 
cere  -  -  -  luris  verbo  usus  est.  Prae- 
tor  enim  dicere  solebat:  Hic  dies 
diffisstis  est »  reiciendam  esse  Bent- 
ley  recte  demonstravit.  Qui  lectio- 
nem  diffingere  complexi  sunt,  expli- 
cant:  «aliter  formare,  mutare,  emen- 
dare»  ac  conferunt  od.  III  29,  46: 
neque  Diffinget  infectumque  reddet 
et  od.  I  35,  39 :  nova  incude  diffin- 
gas  .  .  .  ferrum. 

80-83.  Sed  tamen  cet.]  «Etsi  ae- 
qua  et  vera  sunt,  quae  dicis,  tamen, 
ne  propter  mala  carmina  (id  est, 
famosos  libellos)  actio  iniuriarum 
aliquando  tibi  intentetur,  pro  ami- 
citia  nostra  necessarium  puto  te  mo- 
nere»    cet.     Post   vv.    cotidiani  ser- 

monis    Sed   tamen legum  cogi- 

tatione  supplebis  «scito,  sic  habeto:» 
ut  saepe.     Cfr.  ep.  I  1,  13;    18,  58; 


19,  26;  II  1,  208.  —  sanctarum- 
legum]  « quae  summa  reverentia 
dignae  sancteque  observandae  sunt.» 
—  inscitia]  pro  inscientia^  quod  v. 
metro  adversabatur,  Hor.  etiam  sat. 
II  2,  131;  3,  43;  ep.  I  3,  33  usus 
est.  Cfr.  Reisig  Lat.  Sprachw. 
p.  118.  —  Si  mala  cet.]  Vide  ad 
ep.  II  1,  152:  quin  etiam  lex  Poe- 
naque  lata,  malo  quae  nollet  car- 
mine  quemquam  Descrihi.  —  con- 
diderit]  De  postrema  syllaba  pro- 
ducta  cfr.  quae  ad  od.  I  13,  6  ad- 
notata  sunt.  —  ius  est  ludicimnque] 
«lex  (Cornelia)  lata  est  et  actio  iniu- 
riarum  in  eum  datur.» 

83-85.  mala]  Horatius  festive  ac- 
cipit  de  vitiosis  atque  ineptis.  — 
ludice  c.  laudatus  Caesare]  Verba 
sic  construo :  Si  quis  iudice  Caesare 
bona  carmina  condiderit,  ab  eo  lau- 
datus.  Ceterum  satis  callide  Cae- 
saris  auctoritate  adversus  iniquos 
suos  se  munit  ac  tutatur.  —  latra- 
verit]  sicut  epod.  5,  58  et  ep.  I  2, 
66  pro  «allatraverit.»  (Liv.  XXXVIII 
64,  1 :  Cato  qid  .  .  allatrare  magni- 
tudinem  eiiis  (Africani)  solitus  erat.) 
Nihil  opus  est  Bentleii  coniectura 
laceraverit. 

86.  Solventur  risu  tabulae]  Lo- 
cum  difficilem  optime  mihi  interpre- 
tari  ei  (Lambinus,  Mitscherlich,  Dil- 
lenburger,  Schiitz,  Kriiger)  videntur, 
qui  tabulas  dictas  esse  pro  tabulis 
legum  i.  e.  pro   legibus  ipsis   arbi- 
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trati  explicant,  sanctas  leges  (v.  81), 
etsi  mala  carmina  puniant,  bona 
impunita  dimittere.  Eidem  iure  ac 
merito  laudant  et  Cic.  de  or.  II  236 : 
odiosas  res  saepe,  quas  argumentis 
dilui  non  facile  est,  ioco  risuque 
dissolvit  et  Quint.  V  10,  67:  cum 
risu  quoque  tota  res  solvitur,  qui 
liuius  versus  Horatiani  meminisse 
videtur.  Et  quoniam  v.  81  Treba- 
tius  XII  tabularum  timorem  poetae 
inicere  conatus  est,  etiam  h.  1.  de 
eisdem  tabulis  cogitandum  est.  Alii 
aliud  excogitaverunt.  Alii  (Gesner, 
Orelli),  cum  tabulas  esse  volunt  ta- 
bellas  iudiciarias ,  interpretantur : 
«sententiae  iudicum  mitiores,  lenio- 
res  fient»,  alii  (Zeune,  G.  Hermann, 
Curschmann)  tabulas  ipsas  satiras 
poetae  esse  intellegunt  et  ad  v.  sol- 
ventur  «sigillis  ac  vinculis»  supplent, 


alii  (Heindorf,  TeufFel,  Kiefsling), 
memores  luven.  1,  86:  cum  fregit 
suhsellia  versu,  tabulas  ad  ipsius 
tribunalis  tabulas  referunt,  in  qui- 
bus  subsellia  iudicum  erant,  «welche 
bei  dieser  witzigen  Interpretation 
der  Gesetzesworte  so  von  der  stiir- 
mischen  Heiterkeit  der  Horer  ange- 
steckt  werden,  dafs  sie  selber  aus 
den  Fugen  gehen  und  aufser  Rand 
und  Band  geraten».  (Kiefsling.) 
Ingeniosa  coniectura  Bergkii  {bis  VI 
pro  risu)  id  ipsum  ex  versu  tollitur, 
in  quo  vis  comica  totius  loci  nite- 
batur.  —  tu  missus  abibis]  non 
est  «absolveris»,  sed  severitate  iudi- 
cum  ioco  tuo  relaxata  «poenam  le- 
gibus  constitutam  non  dabis. »  Cfr. 
Curt.  VI  10,  12:  Si  credidisti  mihi, 
absolutus  sum;  si  pepercisti,  di- 
missus. 
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Quae  virtus  et  quanta,  boni,  sit  vivere  parvo,  — 
Nec  meus  hic  sernio  est,  sed  quae  praecepit  Ofellus 

SAT.  II  2.  inboni  omnes  codices  scripti  praeter  Diu.»   Cruq. 


II.    Tenuis  et  simplex  victus,  quo 
veteres   Eomani  inde  ab  urbe    con- 
dita  per  quinque  saecula  usi  erant, 
Horatii   aetate  in  illis   corruptis   ci- 
vium  moribus  plane  evanuerat.    Car- 
tbagine  deleta,  Graecia,  voluptatum 
omnis  generis  magistra,  et  Asia,  terra 
opulentissima,   subactis  Orientis  ga- 
zae  Romam  deportatae  incredibilem 
quandam  luxuriam  et  mollitiem  apud 
victores  pepererant.    Sed  ut  j^lorum- 
que    contrariis    vitiis    genus    bunia- 
num    ab    utraque    parte    simul    ur- 
gueri  solet,  ita  in  hac  communi  fere 
prodigentia   non   defuerunt,    qui   ni- 
miam  parsimoniam   atque   adeo  sor- 
didam      avaritiam      consectarentur. 
Nulla  autem  res  poetae,  aequalium 
vitia  emendaturo ,   magis  cordi  esse 
debuit,   quam  baec  ipsa  labes;   sed 
cum  Maecenatis   et  virorum  huic  si- 
milium  convictorem  censoria  severi- 
tate  in  hoc  genere  uti  parum  dece- 
ret,  sub  Ofelli,  rustici  Romani,  per- 
sona  praecepta  tradit,   qui,   nullius 
philosophi  doctrinae  addictus,    per- 
versis   aetatis   suae  hominibus  vete- 
rem   ilhim  abstinentiam  et  frugalita- 
tem  liberrimo  gravissimoque  sermone 
commendat,   quam  virtutem  ipse  ad 
beate  vivendum  et  vel  totius  rei  fa- 
miliaris  iacturam  aequo  animo  feren- 
dam    optimam    adiutricem    expertus 
erat.     Scripta  videtur  Kirchnero   et 
Webero    a.   u.  c.  717    propter    iter 
Brundisinum,  quo  poetam  cum  Ofello 
convenisse    putant;    sed    quia   haac 
sententiam  certis  argumentis  stabilire 
non  queunt,   eum  intra  annum  u.  c. 

HOllAl-.    OREI.L.    KD.    MAIOK    IV.    VOI..    II. 


721  et  724  confectam  esse  statuere 
satis  habemus.  Ut  hic  poeta  prae- 
cepta  Ofelli,  ita  eiusdem  libri  in 
tertia  satira  Damasippum  doctrinam 
Stertinii,  in  septima  Davum  sapien- 
tiam  ianitoris  Crispini,  in  quarta 
Catium  'artem  cenarum'  anonymi 
cuiusdam,  in  octava  Fundanium  ri- 
diculam  illam  cenam  Nasidieni  de- 
scribentem  facit.  Cuius  artis  nar- 
randi  quod  in  priore  Jibro  satira- 
rum  nullum  exemplum  exstat,  alte- 
rum  librum  satirarum  aliquanto  post 
primum  scriptum  esse  Kiefsling  vi- 
detur  recte  coilegisse.  Pariter  poeta 
epod.  2  sub  specie  Alfii  feneratoris 
delicias  vitae  rusticae  laudat. 

1.  2.  boni]  Cfr.  sat.  II  6,  51  et 
95;  ep.  II  2,  37.  Non  minus  sua- 
viter  Graeci  amicos  alloquuntur 
o}ya}%i.  —  Nec  meus]  Primus  versi- 
culus  cum  habeat  loci  communis 
colorem,  statim  sese  eo  excusat, 
quod  sermo  hic  sit  rustici  Romani, 
quem  maxima  deceat  simplicitas. 
Ab  hoc  argumentum  ac  sententias  se 
desumpturum  easque  suo  modo  ex- 
pressurum  dicit  (cfr.  imprimis  v. 
112).  Recte  Schiitz  comparavit  Plat. 
conviv.  177  A:  od  yap  i}xbz  b  iiud^oq^ 
d.Xka.  Q}aidpou  Tobds..^  ov  pslXio  ki- 
yeiv  et  Euripidis  fragm.  Melanippae 
484  N. :  Oox  i/mdg  6  fiu^oc^  dlX"  ip.rjq 
fiTjTpdq  ndpa  et  eiusdem  Hel.  513: 
Aoyoq  ydp  iaxiv  oux  ijuoc^  ffo^atv 
S^enog.  Ofellum  autem  ipsum  lo- 
quentem  inducit  demum  v.  116,  quo 
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Rusticus,  abnormi  sapiens  crassaque  Minerva  — 

Discite,  non  inter  lancis  mensasque  nitentis, 

Cum  stupet  insanis  acies  fulgoribus  et  cum  5 

Adclinis  falsis  animus  meliora  recusat, 

Verum  hic  inpransi  mecum  disquirite.      Cur  hoc?' 

3.  ahnormi  a/o-Y  abnormis  gF  «in  omnibus  scriptis  codicibiis  prae- 
terquam  tribus  Bland.  vetustiss.  qui  liabent  ahnormi  sapiens  crassaque 
Minerva.y)     Cruq. 


artificio  vis  praeceptorum  dramatice, 
ut  ita  dicam,  augetur.  Qui,  ut  Krii- 
ger,  Dillenburger,  alii  omnia  prae- 
ter  Tzapevr^Effiu  vv.  2  et  3  Ofello 
tribuunt,  non  cogitant,  quam  inepte 
poeta  rustico  sapienti  tribueret  co- 
gnitionem  effrenatae  ditium  luxuriae 
tam  perfectam  ac  singula  fere  per- 
sequentem,  et  quam  imprudentem 
stultumque  fingeret  Ofellum,  talibus 
a  vitiis  pauperes  ac  simplices  suos 
vicanos  dehortantem;  quo  acroamate 
certe  non  egebant,  ut  teraperantiam 
ac  modestiam  colerent.  Cum  tota 
oratio  a  moribus  rustici  abhorret, 
tum  maxime  v.  53  in  ipsius  Ofelli 
sermone  ferri  non  potest.  —  Ofelhfs] 
Hoc  nomen  aliunde  non  notuni  co- 
dicum  consensu  confirmatur,  neque 
est,  quod  Ofellam.  vel  Ofellium  prae- 
feramus.  Videtur  fuisse  vicinus  et 
familiaris  Horatii  iuvenis,  vir  sa- 
piens  natura  atque  insita  virtute, 
cuius  candor  grataque  simplicitas 
iuncta  cum  insigni  lepore  satis  fe- 
stive  opponitur  Stoicis  illis  aretalo- 
gis,  quales  erant  Crispinus  et  Da- 
masippus.  Haud  dissimilis  est  ille 
Fabianus,  non  ex  his  cathedrariis 
philosophis  sed  ex  veris  et  antiquis. 
Seneca  de  brev.  vit,  10. 

3-6.  ahnormi]  Hanc  lectionem 
optimorum  codicum  cum  Schiitzio 
servandam  esse  duco;  nam  etsi  ah- 
normi  Minerva  nove  dictum  vide- 
tur,  tamen  aptissime  eum  significat, 
cuius  sapientia  longe  distat  a  sub- 
tilitate    illa    saepe    perversa,    (luani 


affectare  solent  philosophi  qui  vo- 
cantur.  Neque  ei,  qui  ahnormis 
sapiens  coniungunt,  alterum  exem- 
plum  aff*erunt,  quo  sapiens  habet 
attributum  adiectivum.  Cic.  Lael. 
18:  Numquam  ego  dicam  C  Fahri- 
cium ,  ilf.'  Curium ,  Ti.  Corunca- 
nium,  quos  sapientes  nostri  maio- 
res  iudicahant,  ad  istorum  nor- 
mam  fidsse  sapientes.  —  crassaque 
Minerva]  =  mit  derbem,  schlichtem 
Hausverstande :  Minerva  metonymice 
pro  mente  accipienda  est.  Prover- 
bium  crassa,  pingiii  Minerva  (Cic. 
Lael.  19)  non  a  textura  rudi  repe- 
titum  esse  apparet  ex  Quint.  I  10, 
28:  crassiore  ut  vocant  Musa  du- 
hitationem  -  eximere.  —  lancis]  au- 
reas  et  argenteas,  mensas  marmo- 
reas  vel  citreas:  utraeque  auteni 
nitent  et  proprio  splendore  et  ter- 
sae  a  servis.  —  Cum  stupet  cet.] 
«cum  oculus  (acies)  fulgore  illo  in- 
credibili  praestringitur.»  —  insanis] 
nimis  magnis,  ut  Cic.  Mil.  85:  suh- 
structionum  insanae  moles.  Plaut. 
Bacch.  761 :  insanum  magnum  mo- 
lior  negotium;  Most.  908:  insa- 
num  honam  (porticum).  —  Ad- 
clinis]  vox  rara  et  poetica  sensu 
proprio  invenitur  Verg.  Aen.  X  835: 
adclinis  arhoris  trunco,  sed  h.  1. 
tropice  «inclinatus,  propensus  ad 
falsa  probanda.»  Verbo  quoque  ad- 
clinare  metai)liorice  usus  est  Livius 
IV  48,  9:  adclinaturos  se  ad  cau- 
saui  senatus. 

7-13.     hic\    «in   familiari   hoc   nu- 
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Dicam,  si  potero.    Male  verum  examinat  omnis 

Corruptus  iudex.     Leporem  sectatus  equove 

Lassus  ab  indomito  vel,  si  Romana  fatigat  lo 

Militia  adsuetum  graecari,  seu  pila  velox 

Molliter  austerum  studio  fallente  laborem, 

Seu  te  discus  agit,  pete  cedentem  aera  disco; 

Cum  labor  extuderit  fastidia,  siccus,  inanis 

Sperne  cibum  vilem;  nisi  Hymettia  mella  Falerno         15 

13.  aget  g    mera  F 


stro  circulo,  et  quidem  ante  cibos 
appositos. »  —  inpransi]  « sobrii, 
priusquam  vina  et  cibi  mentis  aciem 
hebetarunt.»  —  Leporem]  Grata  ne- 
glegentia  aliquantum  intricatae  sunt 
sententiae  pro  volgaribus  his:  «Ve- 
natione  et  equitatione,  aut,  si  hae 
corporis  exercitationes  vere  Roma- 
nae  tibi  minus  placent,  pilae  vel 
disci  hido  fatigatus  ubi  eris,  tunc 
esuriens  sperne  (si  potes;  sed  non 
poteris)   cibum   ac  potionem  vilem.» 

—  si  Romana  fatigat  cet.]  Similiter 
opponuntur  Romanorum  ingenuorum 
equitationi  et  venationi  trochus  et 
alea   Graecorum  od.   III  24,   54  sq. 

—  Militia]   Venatio   ab  Horatio  ep. 

I  18,  49:  Romanis  sollemne  viris 
opus,  utile  famae  Vitaeque  et  mem- 
bo-is,  ab  Aristide  orat.  2  p.  25: 
fiopcov  TzoXefnxrjg  Ti^v7)q  vocatur. 
Cfr.  ep.  I  2,  65:  venaticus  -  Militat 
in  silvis  catulus.    Cic.  de  nat.  deor. 

II  161 :  lam  vero  immanes  et  feras 
beluas  nanciscimur  venando,  ut  et 
vescamur  iis  et  exerceamur  in  ve- 
nando  ad  similitudinem  bellicae  di- 
sciplinae.  Plin.  paneg.  81 :  Olim 
haec  experientia  iuventutis,  liaec 
voluptas  erat,  his  artibus  futuri 
duces  imbuebantur,  certare  cum  fu- 
gacibus  feris  cursu,  cum  audacibus 
robore,  cum  callidis  astu  cet.  — 
graecari]  est  mollioribus  Graecorum 
ludis,  ut  pila  et  disco,  corpus  exer- 


cere;  vehit  Horatius  (sat.  I  6,  126) 
et  Maecenas  (sat.  I  5,  48)  pila  de- 
lectabantur.  —  seu  pila  velox  cet.] 
«Totus  hic  locus  videtur  claudicare. 
nam  primum  in  his  verbis  seu  pila 
velosc  subintellegendum  seu  sumen- 
dum  oLTtd  tou  xoivou  te  agit;  deinde 
post  hunc  versum  Mollit^r  aust.  st. 
f.  l.  subintellegendum  L^ide  pila,  ut 
respondeat  ei,  quod  sequitur,  pete 
cedentem  aera  disco.»  Lamb.  Prae- 
terea  anacoluthia  est  in  eo,  quod 
verba  ^^ei^  c.  aera  disco ,  quae  per 
particulam  vel  cohaerere  debebant 
cum  participiis  sectatus  et  lassus, 
ab  his  longiore  intervallo  separata 
sententiae  intermediae  apodosin  ef- 
ficiunt.  Male  alii  aut  totos  versus 
12  et  13  aut  dimidiam  eorum  par- 
tem  deleverunt.  —  agit]  «ducit,  alli- 
cit.»  —  Molliter  cet.]  «dum  studium 
huius  ludi  grato  modo  efficit,  ut  ne 
sentias  quidem,  quam  gravis  per  se 
sit  labor  ille. »  —  pete  cet,]  «hoc 
modo  te  exerce  i.  e.  lude  disco.» 
Cfr.  Ovid.  in  Ibide  587:  Aera  si 
misso  liquidum  iaculabere  disco. 
Stat.  silv.  III  1,  155:  nubila  disco 
Findere. 

14-18.  extuderit]  pr.  «tundendo 
removerit,  cum  vi  excusserit,  ut  Se- 
neca  epist.  119,  15:  hoc  nobis  prae- 
stitit  natura  praecipuum ,  quod 
necessitati    fastidium     excussit.     — 
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Ne  biberis  cliluta.     Foris  est  promus  et  atrum 
Defendens  piscis  hiemat  mare:  cum  sale  panis 
Latrantem  stomachum  bene  leniet.     Unde  putas  aut 
Qui  partum?  Non  in  caro  nidore  voluptas 
Summa,  sed  in  te  ipso  est.     Tu  pulmentaria  quaere 
Sudando:  .pinguem  vitiis  albumque  neque  ostrea 
Nec  scarus  aut  poterit  peregrina  iuvare  lagois. 
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Hymettia  cet.]  «mulsum  praepara- 
tum  ex  dulcissimo  melle  Attico  (od. 
II  6,  14)  et  vino  generosissimo, 
spreto  mulso  mixto  ex  vino  et  melle 
communi.»  Macrob.  Saturn.  7,  12: 
Mel  et  vinmn  diversis  aetatibus 
habentur  optima:  mel,  qiiod  recen- 
tissimum,  vinum,  quod  vetustissi- 
mum;  unde  est  et  illud  prover- 
bium,  quo  utuntur  gulones,  mul- 
sum,  quod  probe  temperes, 
miscendum  esse  novo  Hymet- 
tio  et  vetulo  Falerno.  Cfr.  sat. 
II  4,  24.  —  Foris  est  cet.]  «Quando 
abest  promus  condus,  cellarius  adeo 
ut  meliores  cibos  tibi  ex  penu  pro- 
mere  vel  obsonari  nequeat. »  — 
atrum]  ut  od.  II  27,  18:  ater  Ha- 
driae  -  sinus.  —  Defendens  piscis] 
«mare  agitatur  procellis,  propter 
quas  nemo  nunc  piscari  potest. »  — 
hiemat]  ystfid^£Tai.  Seneca  epist. 
114,  19:  Dixit  Sallustius:  aquis 
hiemantibus.  Arruntius  (eius  si- 
mia)  in  primo  libro  belli  Punici 
ait:  Repente  hie^navit  tempe- 
stas.  -  -  Non  desinit  omnibus  locis 
hoc  verbum  infulcire.  Similiter  Pers. 
6,  7:  hibernatque  meum  mare.  — 
Latrantem  stomachum]  Hom.  Odyss. 
VII  216:  Ou  ydp  tc  aTuyep^  im 
yaoTipi  xuvTtpO)/  akXo.  Horatius 
iratum  ventrem,  vocat  sat.  II  8,  .5. 
Apul.  met.  IV  7:  merum  saevienti 
ventri  tuo  soles  ainditer  ingurgi- 
tare.  Plaut.  Cas.  IV  3,  .^):  mihi 
inanitate  lamdudum  intestina  mur- 
murant. 

18-22.      Unde   cet.J    « Unde   effici 


et  acquiri  hoc  putas,  ut  tantam  vim 
tam  tenuis  et  vilis  cibus  habeat?» 
—  in  caro  nidore]  «in  grato  odore 
atque  ope^tv  excitante,  qui  ex  cibis 
pretiosis  oritur.»  Cfr.  sat.  II  7,  38: 
nasum  nidore  supinor.  —  Tu]  Cfr. 
od.  I  9,  16.  —  puhnentaria]  a.  v. 
pulpa,  non  pulte,  obsonia  grata. 
«Hoc  autem  Socrates  primus  ait, 
qui  cum  ad  noctem  usque  spatia- 
retur,  interrogatus  a  quodam,  cur 
hoc  faceret,  respondit:  ''0(/jou  au)^- 
«Vo»,  hoc  est,  Pulmentarium  quae 
ro.»  ScHoi,.  —  pinguem  vitiis]  «hi- 
xurie  tumidum.»  Cfr.  v.  77:  corpus 
onustum  Hesternis  vitiis.  Persius 
3,  98:  Turgidus  hic  epulis  atque 
albo  ventre  lavatur.  —  albus  color 
est  hominis  vitam  mollem  atque 
umbratilem  degentis,  iaxiaT p(j<prjx(>- 
Tuc,  cui  rjXtwpsx^o:.^  sole  adustus, 
opponitur.  Sic  Sulpicia  sat.  v.  36 
de  Domitiano:  ingluvie  albus.  Se- 
neca  de  brev.  vitae  c.  2,  4:  Quam 
midti  continuis  voluptatibus  pallent! 
Idem  epist.  122,  4:  suspectior  ilUs 
(luxuriosis)  quam  morbo  pallenti- 
bus  color  est:  languidi  et  evanidi 
albent  et  in  vivis  caro  morticina 
est.  —  ostrea]  bisyllabum.  Cfr.  sat. 
I  8,  43.  —  scarus]  piscis  pretiosus, 
sed  ignotus.  Cfr.  epod.  2,  50. 
Becker  Galkis2  III  p.  185.  —  la- 
qois]  «avis  loporini  coloris.»  Poki'h. 
Fortasse  eadem  est  cum  avi  Alpina, 
quae  a  Plinio  (h.  n.  X  68)  lagopus 
dicitur,  praecipuo  sapore.  Pedes 
leporino  villo  nomen  ei  hoc  dedere, 
cetero  candidae,  columbarum  ma- 
gnitudine.      ( Scli  neeh  u  h  n.     Voss. ) 
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Vix  tamen  eripiam,  posito  pavone  velis  qiiin 

Hoc  potius  quam  gallina  tergere  palatura, 

Corruptus  vanis  rerum;  quia  veneat  auro  25 

Rara  avis  et  picta  pandat  spectacula  cauda: 

Tamquam  ad  rem  attineat  quicquam.     Num  vesceris  ista, 

Quam  laudas,  pluma?    Cocto  num  adest  honor  idem? 

Carne  tamen,  quamvis  distat  nil,  hac  magis  illa. 

Inparibus  formis  deceptum  te  patet.     Esto:  30 

23.  ivix  tamen  eripiam.  iii  hac  lectione  consentiunt  omnia  scripta 
praeter  Bland.  lib.  duos,  in  quibus  est  haec  scriptura  vix  tandem  eripiam> 
Cruq.  —  28.  « unus  Bland.  habet  num  adest  color  idem.  carne  tamen 
quamvis'^  Cruq.  —  29.  qiw.  vis  aF  quamvis  yga  hec  g  illa  ^var.g<r0var. 
—     30.  te  petere  a^^g^var.trpr.     te  patet  /'var.F<rcorr. 


23-28.  Vix  tamen  eripiam  cet.] 
«Aegre  tamen,  scio,  quamvis  vali- 
dis  argumentis  usurus,  id  abs  te 
obtinebo,  ut  apposito  in  mensa  pa- 
vone  gallinam  praeferas. »  Pavones 
autem  Q.  Hortensius  primus  in  men- 
sis  apponere  docuit  Romanos.  Cfr. 
sat.  I  2,  116.  —  tergere]  comice  de 
grato  sapore,  quo  palatum  perraul- 
cetur.  Contrarium  est  Persii  3,  114: 
quod  (os)  haud  deceat  plebeia  ra- 
dere  heta.  —  vanis  rerum]  Cfr.  od. 
IV  12,  19:  amara  curarum;  sat.  II 
8,  83:  fictis  rerum.  Lucret.  VI  332: 
rara  viarum.  Verg.  Aen.  II  332: 
angusta  viarum ;  V  695 :  ardna  ter- 
rarum.  —  num  adest]  Hiatum  Ho- 
ratius  paucissimis  locis  ausus  est: 
od.  I  28,  24;  [II  20,  13;]  epod.  5, 
100;  13,  3;  sat.  I  9,  38;  II  2,  28  et 
decies  post  interiectiones,  v.  Schiitz 
Einl.  12  p.  25.  Monosyllaba  in  -m 
exeuntia  ante  syllabam  brevem  raro 
eliduntur;  v.  Luc.  Miiller,  de  re 
metr.  p.  283  sqq.  —  honor]  «species 
nitida.»  Tac.  Germ.  5:  ne  armen- 
tis  quidem  suus  honor. 

29.  30.  Carne  tataevi  cet.]  Sim- 
plicissima  loci  vexatissimi  interpre- 
tatio  videtur  ea,   quam   secuti  sunt 


exiguo  inter  se  discrimine  Gesner, 
Kirchner,Doering,  Obbarius,  Haacke: 
«Non  vesceris  illa  phima  splendoris 
plena:  tamen  carne  pavonis,  quam- 
quam  nihil  differt  a  gallinae  carne, 
magis  vesceris  s.  vesci  cupis  s.  ter- 
gere  palatum  vis  quam  carne  galli- 
nae.»  —  distat  nil]  «nihil  interest 
inter  pavonis  carnem  et  gallinae.» 
Cfr.  sat.  II  3,  210.  —  hac  magis 
illa]  «pavonina  niagis  quam  gallina- 
cea.»  De  omissa  particula  quam, 
cfr.  od.  I  13,  20;  IV  14,  13.  — 
Esto]  Cfr.  sat.  II  3,  65.  In  hac 
interpretatione  Orellii  etsi  ellipsis 
verbi  durissima  est,  tamen  in  ea 
acquiescendum  esse  censuimus,  quo- 
niam  ex  infinita  copia  reliquarum 
nulla  adeo  placuit,  ut  eam  huic 
praeferre  ausus  sim.  Porphyrio  haec 
habet  adnotata:  «carne  tamen  hac 
magis  illam  petere  te  deceptum  in- 
paribus  formis,  quamvis  nihil  distet, 
esto.»  Cum  hoc  consentiunt  et  co- 
dices  et  editores  aliquot,  in  quibus 
Holder  (qui  habet  m7,  hac  magis 
illam  Inparibus  formis  deceptum 
te  petere!  esto :)  et  Kiefsling  (qui 
maluit:  nihil,  hanc  magis  illa  In- 
paribus  formis  deceptum  te  petere 
esto :).   Alii,  in  quibus  Haupt,  Vahlen 
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Unde  datum  sentis,  lupus  hic  Tiberinus  an  alto 

Captus  hiet,  pontisne  inter  iactatus  an  amnis 

Ostia  sub  Tusci?  Laudas,  insane,  trilibrem 

Mulhim,  in  singula  quem  minuas  pulmenta  necesse  est. 

Ducit  te  species,  video.     Quo  pertinet  ergo  35 

Proceros  odisse  lupos?  Quia  scihcet  ilHs 

36.  quid  F 


alterara  lectionem  praeferentes  ha- 
beut:  c.  t.  q.  d.  nihil  hac  magis  illa, 
Inparibus  formis  deceptum  te  pa- 
tet.  Esto.  Ab  aliis,  in  quibiis  sunt 
Doderlein  et  Madvig,  v,  magis  ac- 
cipitur  pro  substantivo  magis,  ma- 
gidis,  quod  apud  Varronem  et  Ne- 
potem  invenitur  =  lanx.  Alii,  in 
quibus  Heindorf  et  Schiitz,  ad  con- 
iecturam  confugerunt  nihil  hac  avis 
illa,  qua  omnes  difficultates  facillime 
tolluntur.  Alii,  in  quibus  Perlkamp 
et  Meineke,  versum  excidisse  putant. 
Alii  aliud  excogitaverunt. 

31-33.  Unde  datum  sentis  cet.j 
«Verum  unde  tibi  concessum  est, 
ut  sapore  distinguas  cet?»  Imita- 
tus  est  Persius  5,  124:  aLiber  ego.» 
Unde  datum  hoc  sentis,  tot  subdite 
rebus.  —  lupus]  =  XdjSpa^  Meer- 
wolf.  —  Tiberinus  cet.]  Macrobius 
(Saturn.  III  16,  16)  maximo  apud 
prodigos  honore  fuisse  tr.adit  Tibe- 
rinum  lupum,  et  quidem  eum,  qui 
inter  duos  pontes  captus  est;  ad 
quod  demonstrandum  utitur  et  ver- 
bis  Titii  pro  lege  Fannia  (-  -  -  bo- 
numque  piscem  lupum  germanum, 
qui  inter  duos  pontes  captus  fuit) 
et  versibus  Lucifii  (1181d  L,  fr.  inc. 
49  M.):  Illum  sumina  ducebant 
atque  altilium  lanx,  Ilunc  pontes 
Tiberinu  duo  inter  captu  catillo. 
In  lupo  igitur  tria  saporis  genera 
distinguebant  lurcones;  lupos  cap- 
tos  inter  duos  pontes,  id  est,  subli- 
cium  et  senatorium,  ut  ait  Fea,  in- 
ter  quos  cloaca  maxima  sordes  an- 
tiquae  urbis  egerebat,  quibus  pisces 


alliciebantur,  vel,  ut  alii  volunt,  in- 
ter  sublicium  et  Fabricium;  lupos 
captos  ad  Tiberis  ostia;  lupos  in 
alto  mari  captos,  qui  pessimi  erant. 
—  hiet]  «pisces  statim,  cum  capiun- 
tur ,  hiant. »  Schol.  Etiam ,  puto, 
in  mensis  appositi.  —  iactatus']  Co- 
lumella  r.  r.  VIII  16,  4:  Doctaque 
et  erudita  palata  fastidire  docuit 
(Marcius  Philippus)  fluvialem  lu- 
pum ,  nisi  quem  Tiberis  adverso 
torrente  defatigasset.  —  amnis  -  - 
Ttisci]  Tiberis,  qui  in  Etruria  oritur. 

33-37.     tril.  MuUum]  Est  rpi/Jir), 
Italis  etiamnunc  triglia.     Plin.  h.  n. 

IX  30:  Eoc  reliqua  nobilifate  (post 
scarum)  et  gratia  maodma  est  et 
copia  mullis,  sicut  magnitudo  mo- 
dica,  binasque  libras  ponderis  raro 
admodum  exsuperant.  Trilibrem 
autem  memorat,  ut  qui  hoc  pon- 
dere  rarissime  capiantur;  sex  libra- 
rum  vero  erat  portentosus  ille  Do- 
mitiani  apud  luven.  4,  15.  Cfr. 
Martial,  III  45,  5:  Nolo  mihi  po- 
nas    rhombum    mullumve    bilibrem ; 

X  37 ,  7 :  Ad  sua  captivum  saxa  - 
remittere  mullum,  Visus  erit  Ubris 
qui  minor  esse  tribus.  —  in  sin- 
gula  cet.|  «quem  pro  convivarum 
numoro»  (hoc  enim  inest  in  v.  .sm- 
gula)  «in  plures  portiones  disseces, 
quas  eadem  ccna  tuis  convivis  ap- 
ponas,»  non  ut  pisces  quidam  raino- 
rcs  integri  a  singulis  convivis  cora- 
edi  solent.  —  Ducit]  «raovet  at- 
que  allicit,  ut  fieri  solet.»  —  quo 
pertinet  cet.]  «Cur  ergo  raagnitudi- 
nem   laudas  in  mullo  et  reprehendis 
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Maiorem  natura  modum  dedit,  his  breve  pondus: 
leiunus  raro  stomachus  volgaria  temnit. 
Torrectum  magno  magnum  spectare  catino 
Vellem'  ait  Harpyiis  gula  digna  rapacibus.     At  vos  40 

Praesentes,  Austri,  coquite  horum  obsonia.    Quamquam 
Putet  aper  rhombusque  recens,  mala  copia  quando 
Aegrum  sollicitat  stomachum,  cum  rapula  plenus 
Atque  acidas  mavolt  inulas.     Necdum  omnis  abacta 
Pauperies  epulis  regum;  nam  vilibus  ovis  45 

38.    rari   ^var.     raris   F     ciraro    omnes    codices    scripti»    Cruq.     — 
40.  Velle  y    —     41.  quavis  F 


in  lupo?  Quia  scilicet  in  utroque 
te  delectat,  quod  est  rarius.»  Comm. 
Cruq.  —  illis\  sane  ad  voc.  lupos^ 
etsi  propius,  refertur.  Recte  Jahn 
(ad  ep.  I  17,  19):  «mulli  hi  et  lupi 
Hli  dicuntur,  quoniam  poeta  magno- 
rura  mullorum  amorem  carpit.  Mulli 
igitur  sunt  potior  res  et  magis  quam 
lupi  ad  poetam  pertinent.»  —  hreve 
pondus]  Pers,  5,  121:  hrevis  -  se- 
muncia.  Similes  notiones  hrevis  et 
parvus  inter  se  aliquando  alter- 
nantur. 

38-40.  leiunus  cet.j  Construe: 
Stomachus  raro  ieiunus  (semper 
satur)  contemnit  cihos  volgares.  In- 
iuria  Bentley  (ad  a.  p.  337)  liunc 
versum  in  suspicionem  vocavit  'quasi 
orationis  cursum  male  intercipiat  et 
in  ambigui  vitium  incidat.'  —  Por- 
rectum]  Facile  supplemus  mullum. 
Ceterum  consulto  quattuor  spondeis 
usus  est,  ut  exoptatum  piscis  pon- 
dus  et  magnitudinem  exprimeret.  — 
Harpyiis  cligna]  «non  homine ,  sed 
monstris  voracissimis  digna.»  Alii 
explicant:  «digna,  cuius  dapes  Har- 
pyiae  (Verg.  Aen.  III  210  sqq.)  suo 
contactu  contaminent  atque  inqui- 
nent.i» 

40-44.  At  vos  cet.]  Sed  «utique 
helluones  isti  hanc  poenam  meren- 


tur,  ut  Austri  calor  putrefaciat  pre- 
tiosos  eorum  cibos.»  At  indignan- 
tis  est  atque  saepenumero  in  votis 
exsecrationibusque  concitati  affectus 
indicium  praebet.  Cfr.  Hand.  Turs. 
I  441  sq.  —  Praesente.^i]  «quasi  nu- 
mina  omnem  suam  vim  exserentes.» 
Cfr.  od.  I  35,  2.  —  Quamquam  cet.] 
«Corrigit  se,  quasi  frustra  Austros 
invocaverit,  cum  luxuriosis  sit  ne- 
cesse  suas  putere  epulas  atque  de- 
licias,  quantumvis  sapidas,  propter 
satietatem  et  affluentiam.»  Comm. 
Cruq.  —  Putet]  «fastidium  parit, 
quasi  puteat.»  —  rhomhus]  =  (p^r- 
ra  Butte.  —  mala  copia]  «prava, 
quae  facit,  ut  stomacho  laboremus.» 
—  quando]  « quandoquidem ,  quo- 
niam»;  nam  tempus  significatur  sta- 
tim  part.  cum.  —  rapula]  =  Ra- 
dieschen.  —  inulas]  =  kXii^tou^ 
Alant.  « non  quia  acida  est  haec 
herba,  sed  quod,  cum  coquitur, 
aceto  conditur.  Inula  autem  genus 
est  olerum.»  Acro.  Amaras  vocat 
sat.  II  8,  51. 

44-46.  Necdum  cet.]  «Quamquam 
cibi  naturales  et  simplices  non  pror- 
sus  removeri  potuerunt  a  divitum 
epulis;  nam  ovis  atque  oleis  etiam- 
nunc  utuntur  cenarum  initio.»  Oleae 
enim   cibi  cupiditatem  excitant;   ni- 
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Nigrisque  est  oleis  hodie  locus.     Haud  ita  pridem 
Galloni  praeconis  erat  acipensere  mensa 
Infamis.     Quid?  tunc  rhombos  minus  aequor  alebat? 
Tutus  erat  rhombus  tutoque  ciconia  nido, 
Donec  vos  auctor  docuit  praetorius.     Ergo 
Siquis  nunc  mergos  suavis  edixerit  assos, 
Parebit  pravi  docilis  Romana  iuventus. 
Sordidus  a  tenui  victu  distabit  Ofello 


60 


47.  dGalloni.  habent  hanc  lectionem  omnes  scripti  codices»  Cruq.  — 
48.  tum  gF  «.aequor  alebat.  sic  habent  omnes  libri  scripti  praeter  Mart. 
et  unum  Bland.  qui  habent  aequora  alebant-»  Cruq.  —  53.  novum  ser- 
monem  incipit  g  adistabat.  sic  invenitur  in  omnibus  scriptis  praeter  Diu.» 
Cruq.     distabit  y     distabat  omnes  nostri 


grarum  autem  i.  e.  maturarum  de 
conditura  praecepta  invenimus  apud 
Colum.  XII  50  et  51. 

46-49.  «Praeterea  variat  semper 
lurconum  de  cibis  pretiosis  iudi- 
cium;  sic  acipenser  (Stor)  apud 
antiquos  piseium  nobilissimus  (Plin. 
h,  n,  IX  27)  iam  minoris  aestimatur 
(quamquam  nobilem  vocat  etiam  Ovi- 
dius  halieut.  132);  contra  rhombus 
(sat.  I  2,  116)  tum  neglectus  nunc 
quaeritur.»  —  llaud  ita  pridem] 
«Lucilii  temporibus,  circiter  ante  hos 
centum  annos.»  —  Galloni  praeco- 
nis]  «Gallonius  praeco  primus  aci- 
penserem  piscem  suae  mensae  appo- 
suit,  quare  eius  mensa  etiam  a  Lucilio 
taxatur.»  Comm.  Cruq.  Lucilii  versus 
(1052  L.)  servavit  Cic.  de  fin.  II  24: 

0  Pubii,  0  gurges.,  Galloni:  es 
homo  miser,  inquit.  Cenasti  in  vita 
numquam  bene,  cum  omnia  in  ista 
Consumis  squilla  atque  acipensere 
cum  decumano.  Idem  Gallonium 
ut  exemplum  improbi  kirconis  no- 
minat  de  fin.  II  90  pro'  Quinct. 
94.  —  erat]  Huius  v.  ultima  syllaba 
vi  caesurae  producitur.     Cfr.  ad  od. 

1  13,  6.  —  tuto  -  nido]  quia  pulli 
earum  nondum  pro  deliciis  habe- 
bantur. 


50-52.  auctor  -  praetorius]  «Ru- 
fus  praetorius  (Sempronius  Rufus 
Kiefsl.)  instituisse  traditur,  ut  cico- 
niarum  pulli  manducarentur  .  isque 
cum  repulsam  praeturae  tulisset, 
tale  epigramma  meruit:  Ciconiarum 
Rulus  iste  conditor,  Hic  e  (Licet 
Kiefsl.)  duobus  elegantior  Plancis 
Suffragioruni  puncta  non  tulit  sep- 
tem.  Ciconiarum  popuhis  ultus  est 
mortem.»  Porph.  Itaque  ironice  in- 
tellegenda  sunt  praetorius  et  edixe- 
rit.  —  mergos]  =  Taucher,  «quos 
propter  durissimam  carnem  et  ran- 
cidum  ex  piscibus,  quibus  vescun- 
tur,  saporem  nemo  nunc  edit.»  — 
edixerit]  tamquam  praetor.  Cfr.  ep. 
I  19,  10.  —  Romana  iuventus] 
«generosa  illa  et  magnanima»,  non 
sine  comi  quadam  ironia,  quae  elu- 
cet  vel  ex  sono  exitus  epici.  Ennius 
538  V.:  Optuma  cum  pulchris  ani- 
mis  Romana  iuventus.  Cfr.  od.  IV 
4,  46. 

53-56.  «Verura  cum  invehor  in 
nimias  ei)uhxrum  delicias,  non  ])rop- 
terea  sordidum  victum  commendo, 
sed  simplicem.  Sordes  enim  non 
minus  fugiendae  sunt  quam  profu- 
sio.»  —  Sordidus  a  tenui  victu] 
«Kadem   (qua  (^raeci)  libertate  poe- 
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luclice.     Nam  frustra  vitium  vitaveris  illud, 

Si  te  alio  pravum  detorseris.     Avidienus,  55 

Cui  Canis  ex  vero  ductum  cognomen  adhaeret, 

Quinquennis  oleas  est  et  silvestria  corna, 

Ac  nisi  mutatum  parcit  defundere  vinum  et 

Cuius  odorem  olei  nequeas  perferre,  licebit 

Ille  repotia,  natalis  aliosve  dierum  60 

56.  ductum  Vy  «.ductum  habet  codex  Bland.  antiquissimus  >  Cruq. 
dictum  reliqui  —  58.  ndefundere.  sic  legitur  in  4,  codicibus  Bland.»  Cruq. 
av.  et.  sic  habent  omnes  scripti  codices  praeter  Mart.  in  quo  rb  et  omissum 
est»  Cruq.     fundere  F     —     59.  olet  F     —     60.  reportia  F 


tae  Latini  primario  nomini  formam 
secundarii  reddunt  partim  metri 
ergo,  partim  variandae  constructio- 
nis:  Lucret.  I  805:  sic  alii^  aliae 
rebus  vertuntur;  id.  II  470:  mixta 
aspera  levihus  principiis,  et  h.  1. 
Horatius.»  Lobeck  ad  Soph.  Aiac. 
p.  201.  Ed.  alt.  Cfr.  a.  p.  273.  — 
distahit]  ex  codicibus  deteiioribus 
cum  omnibus  fere  editoribus  recepi, 
quia  distahat  recto  sensu  caret.  — 
Ofello  ludice]  «iudice  sapiente,  qua- 
lis  fuit,  quem  memoravi,  Ofellus.»  — 
pravum  detorseris]  ut  Salhistius 
transvorsum  agere  dixit  lug.  6,  3 
et  14,  20.  Est:  «si  alio  te  ita  de- 
torseris,  ut  pravus  fias.»  —  Avidie- 
nus]  avarus  aliquis  ignotus;  nomen 
fictum  non  est,  ut  volunt  nounulli, 
ridiculi  causa  ductum  a.  v.  avidus, 
quod  primae  syllabae  quantitas  non 
concedit.  —  Canis]  propter  immun- 
ditiam  ac  sordes.  —  ea;  vero]  ex 
ipsa  eius  vita,  qualis  re  vera  erat. 
Sall.  lug.  78,  1 :  quihus  nomen  ex  re 
inditum.  Plaut.  Stich.  242:  Nunc 
Miccotrogus  nomine  e  vero  vocor. 
Ovid.  fast.  II  859:  Ex  vero  positum 
permansit  Equiria  nomen.  —  duc- 
tum]  Quod  optimus  codex  V  liabuit, 
etiam  sensu  et  usu  Horatiano  com- 
mendatur;  v.  sat.  II  1,  66:  duxit  ab 
oppressa    meritum    Carthagine    no- 


men.  Dicere  nomen  nec  cum  ex 
nec  cum  de  praepositione  iungitur. 

57-62.  Quinquennis  oleas  est] 
«Oleas  rancidas  et  putridas  edit» 
Ultra    annum    servari    vix    possunt. 

—  mutatum]  vappam.  —  parcit] 
« propter  parsimoniam  numquam 
aliud   vinum  nisi   vilissimum   bibit. » 

—  defundere]  ex  cado  in  crateram 
atque  ex  hac  in  pocula.  —  Cuius 
odorem  olei]  «oleum,  cuius  odorem 
cet.»;  eadem  attractione,  qua  Te- 
rentius  (Andr.  prol.  3:  Populo  ut 
placerent  quas  fecisset  fahulas)  et 
Vergilius  (Aen.  I  573:  Urbem  quam 
statuo  vestra.  est).  Cfr.  epod.  2,  37. 
Alia  exempla  affert  Zumpt  gr.  lat. 
§  814.  —  licehit]  pro  licet,  ut  Ovid. 
met.  XIV  355:  Non  tamen  effugies 
vento  rapiare  licehit,  Si  modo  me 
novi;  trist.  V  14,  2:  Detrahat  auc- 
tori  multum  Fortuna  licehit,  Tu 
tamen  ingenio  clara  ferere  meo. 
Cfr.  epod.  15,  19.  —  repotia]  «Po- 
stridie  nuptias  apud  novum  mari- 
tum  cenatur,  quia  quasi  reficitur 
potatio.»  Festus  et  Porph.  Contra 
AcRo:  «Repotia  dicuntur  septimus 
dies,  quo  solet  nova  nupta  redire 
ad     parentes     suos. »      (Nachfeier.) 

—  cdbatus]  ut  solebant  diebus  festis 
induere  togam  recens  cretatam.    Cic. 
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Festos  albatus  celebret,  cornii  ipse  bilibri 

Caulibiis  instillat,  veteris  non  parcus  aceti. 

Quali  igitur  victu  sapiens  utetur  et  horum 

Utrum  imitabitur?  Hac  urguet  lupus,  hac  canis,  aiunt. 

Mmidus  erit,  qua  non  offendat  sordibus,  atque  65 

Tn  neutram  partem  cultus  miser.     Hic  neque  servis, 

Albuci  senis  exemplo,  dum  munia  didit, 

64.  aaiunt.  omnes  scripti  codices  praeter  Diu.  et  Mart.  in  quibus  scri- 
bitur  hac  canis  angit  -  -  deinde  Bland.  codices  habent  hac  urguet  lupus  > 
Cruq.  —  65.  qua  a;'  qui  ^'var.gFrr  «In  4  codic.  Bland.  Busl.  Nan.  — 
amundus  erit,  qua  non  offendat ,  ceteri  habent  qui;  deinde  alii  habent 
ojfendit;  alii  offendet:  postremo  duo  Bland.  legunt  sordidifs,  alii  duo  sor- 
dihusy)  Cruq.     —     67.  didit  diya    dedit  gF 


Vatin.  31 :  cum  ipse  epuU  dominus 
Q.  Arrius  albatus  esset.  —  cornu  - 
hilibri]  «Cornu,  quod  sextarium  ca- 
pit.  Habent  enim  propolae  cornua, 
quae  hanc  olei  tenent  quantitatem. » 
CoMM.  Cruq.  Non  ex  elegantiore 
aliqua  ampulla  olearia,  sed  ex  vili 
cornu  ipse,  ne  puer  nimis  fortasse 
olei  profundat,  hoc  guttatim  oleri 
infundit,  contra  veteris  aceti,  quod 
nullius  est  pretii,  largus  esse  solet. 
—  Caidibus]  brassicae.  Cato  r.  r. 
c.  156,  1 :  Brassica  est,  quae  omni- 
bus  oleribus  antistat.  Eam  esto 
vel  coctam  vel  crudam.  Crudam 
si  edes,  in  acetum  intinguito. 

63-66.  horum  Utrum]  «homi- 
nemne  gulosum  an  sordidum?»  — 
avmt]  Significat  esse  locutionem 
proverbialem.  Apul.  met.  II  7:  et, 
quod  aiunt,  pedibus  in  sententiam, 
meam  vado.  —  Mundus]  «Homo 
sapiens  mundus  atque  elegans  (quae 
vocc.  iungit  Cicero  de  fin.  II  23;  ad 
fam.  IX  20,  2;  orat.  79)  erit  oate- 
nus,  qua  convivis  numquam  sordi- 
bus  nauseam  faciat;  hoc  sufficit; 
nimiam  lautitiam  vitabit. »  Varro 
apud  Gell.  XIII  11:  Dominum  con- 
vivii  -  esse  oportet  non  tam  lautum 
quam  sine  sordibus.  —  qua]    ^Qua, 


deest  ratione,  i.  e.  quatenus  non 
erit  sordidus. »  Acro.  —  In  neu- 
tram  partem]  «neque  in  luxuriam 
nec  in  avaritiam  erit  miser  cultusf> 
(genetiv.),  id  est,  quod  ad  totam 
vitae  externae  rationem  attinet;» 
quae  constr.  vv.  felix  et  m.iser  in 
exclamationibus  proprie  usitata  (sat. 

I  9,  1 1 :  cerebri  felicem !  Stat.  Theb. 
IV  403:  Ah  miseri  morum!  Plin. 
paneg.  58,  5:  miseros  amhitionis!) 
hinc  transiit  etiam  in  sedatam  ora- 
tionem.  Etenim  non  minus  miser 
est,  qui  luxuriae  deditus  in  multis 
et  molestis  semper  versatur  nego- 
tiis,  quam  avarus,  qui  sibimet  ipse 
omnia  vitae  commoda  denegat.  Alii 
male  iungunt  in  neutram  partem 
cultus  et  miser  explicant  «nimius». 
Cultus  est  voc.  medium:  «tota  vi- 
vendi  ratio,  sive  parcior,  sive  luxui 
propior  est.» 

67-69.  Albuci]  «Hic  est  Albucius. 
qui  et  avarus  ct  elegans  convivio- 
rum  apparator  est  habitus  in  ser- 
vos  saevus;  qui  ob  cupiditatem  ni- 
miam  habendi  alienam  uxorem  suam 
venono  necavit.»     Porpii.     (Cfr.   sat. 

II  1,  48.)  Sed  res  admodum  incerta 
videtur.  —  didit]  V.  antiquum  et 
poeticum   didere   (=  disdere)    idem 
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Saeviis  erit;  nec  sic  ut  simplex  Naevius  unctam 
Convivis  praebebit  aquam:  vitium  hoc  quoque  magnum. 

Accipe  nunc,  victus  tenuis  quae  quantaque  secum         70 
Adferat.    In  primis  valeas  bene.    Nam,  variae  res 
Ut  noceant  homini,  credas,  memor  illius  escae, 
Quae  simplex  olim  tibi  sederit:  at  simul  assis 
Miscueris  elixa,  simul  conchylia  turdis, 
Dulcia  se  in  bilem  vertent  stomachoque  tumultum  75 

Lenta  feret  pituita.     Vides,  ut  pallidus  omnis 
Cena  desurgat  dubia?  Quin  corpus  onustum 
Hesternis  vitiis  animum  quoque  praegravat  una 

73.    ac   g    —     76.    «in   omnibus  scriptis   adnotata   est   interrogationis 
nota  praeter  Diuae.)>  Cruq. 


fere  ac  «dividere,  distribuere.»  De 
tali  ministeriorum  distributione  con- 
feratur  Plaut.  Pseud.  161:  Tibi  hoc 
praecipio^  ut  niteant  aedes.  -  -  Tu 
esto  lectisterniator :  Tu  argentum 
eluito;  idem  exstruito.  Seneca  de 
brev.  vitae  12,  5:  quanta  celeritate 
signo  dato  glahri  ad  ministeria 
discurrant.  luven.  14,  59  sq.  — 
nec  sic  cet.]  «Ex  altera  parte  non 
minus  offendit  convivator  neglegens, 
ut  Naevius,  homo  ignotus,  neque 
avarus  nec  luxoriosus,  ut  olim  va- 
rie  explicabant,  sed,  ut  ait,  simpleoc, 
qui  propter  nimiam  animi  bonita- 
tem  servos  etiam  desides  ac  pigros 
non  castigat.»  —  unctam]  =  fettig; 
« in  unctis  s.  sordidis  calicibus. » 
ScHOL.  Cfr.  sat.  II  4,  78.  —  prae- 
hehit  aquam]  Vide  ad  sat.  I  4,  88. 

71-81.  valeas]  Est  coni.  poten- 
tialis.  —  Ut]  «quomodo,  quanto- 
pere.»  Cfr.  Cic.  Mil.  64.  —  sederit] 
«quieverit,  nullos  in  ventriculo  tu- 
multus  excitarit  nec  nauseam  fece- 
rit. »  Similiter  de  animo  Seneca 
epist.  2,  2:  Certis  ingeniis  inmo- 
rari  et  innutriri  oportet,  si  velis 
aliquid    trahere,     quod     in    animo 


fideliter  sedeat.  Mox  opponitur  ci- 
hus,   qui  statim   sumptus  emittitur. 

—  conchylia]  Omnes  fere  conchu- 
lae,  teste  Celso  II  28  et  29,  facile 
intus  corrumpuntur  alvumque  mo- 
vent.  —  tumidttmi^  Seneca  epist. 
95,  19:  inconstans  variusque  ex  dis- 
cordi  ciho  morhus  est.  —  Lenta 
pituita]  est  phlegma  ventriculi  et 
intestinorum  =  zahe  Verschleimung. 
Plin.  h.  n.  XX  7  (26):  Lentitiam 
pituitae  digerunt  (lactucae).  Vox 
pituita,  cuius  prima  syllaba  produ- 
citur,  tribus  syllabis  efferenda  est, 
ut  ep.  I  1,  108.  Pers.  2,  57.  — 
Cena  desurgat  duhia]  in  prosa  or. 
«surgat  de  cena  dubia,»  qui  Teren- 
tianus  est  iocus.  Phorm.  342:  P. 
Cena  duhia  apponitur.  G.  Quid 
istuc  verhi  est?  P.  Uhi  tu  duhites, 
quid  sumas  potissimum.  —  vitiis] 
«intemperantia».  Cfr.  v.  21.  — 
praegravat]    « onere   suo   deprimit. » 

—  adfigit  humo]  «adeo  ut  mens  he- 
betata  suo  officio  fungi  nequeat,  re- 
bus  vilibus  quasi  adhaerens.»  Plat. 
Phaed.  p.  83  D.:  kxdarr)  ^dc^y)  xai 
XijTZfj  loanep  yjkov  s^ouffa  TzpnarjXoi 
abxriv    (t^v    <I'^X^''')    "^P^^i    ^^    <T<hp.a 
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Atque  adfigit  humo  divinae  particulam  aurae. 

Alter,  ubi  dicto  citius  curata  sopori  80 

Membra  dedit,  vegetus  praescripta  ad  munia  surgit. 

Hic  tamen  ad  melius  poterit  transcurrere  quondam, 

Sive  diem  festum  rediens  advexerit  annus, 

Seu  recreare  volet  tenuatum  corpus,  ubique 

Accedent  anni,  tractari  mollius  aetas  85 

Inbecilla  volet:  tibi  quidnam  accedet  ad  istam, 

Quam  puer  et  validus  praesumis,  mollitiem,  seu 

Dura  valetudo  inciderit  seu  tarda  senectus? 

79.  effigit  g  a  Scripti  codices  ad  unum  omnes  habent  adfigit»  Cruq. 
—  83.  <advexerit.  sic  habent  4.  codices  Bland.  Busl.  Nan.  Mart.  sed  Diuae. 
et  Tons.  adduxerit»  Cruq. 


xai  ■Kpoc,-iiB.pova  xat  noisi  ffojfia- 
ToetS^.  Seneca  de  brev.  vitae  2: 
Urguentia  circumstant  vitia  undi- 
que;  nec  resurgere  aut  in  dispec- 
tum  veri  attollere  oculos  sinunt^  sed 
mersos  et  in  cupiditatibus  infiocos 
premunt.  —  divinae  p.  aurae]  Py- 
thagoreorum  et  Stoicorum  fuit  doc- 
trina  nos  e^e  universa  m.ente  divina 
delihatos  animos  hahere,  ut  ait  Cic. 
Cat.  mai.  78;  de  nat.  deor.  I  27. 
Verg.  Aen.  VI  746  sq.  Seneca  epist. 
120,  14:  mens  dei,  ex  qua  pars  et 
in  hoc  pectus  mortale  defluxit.  — 
dicto  citius  cet.]  «corporo  brevissima 
cena  refecto  statim  cubitum  it  ne- 
que  in  noctem  potat. »  Formula 
dicto  citius  usi  sunt  etiam  Cicero 
(Thil.  II  82),  Laberius  (129  Ribb.), 
Vergilius  (Aen.  I  142),  Livius  (XXIII 
47,  6).  —  praescripta  ad  munia] 
«ad  necessarias  i^mctiones  ac  solita 
vitae  cotidianae  ofhcia.»     Schol. 

82-88.  quondam]  =  interdum,  ut 
saepius  apud  poetas,  v.  ad  od.  II 
10,  18.  —  tenuatum]  Est  fere  j)0('- 
tarum  })ro  pcnlestris  or.  oattenuatuni, 
extenuatum.D  Sic  tamcn  etiam  Tac. 
ann.  XV  03:  senile  corpus  et  jjarvo 


victu  tenuatmn.  —  uhique]  et  ubi. 
Recte  explicavit  Kiefsling  non  tria 
sed  duo  membra  enuntiati  accipien- 
da  esse  et  verbis  uhique  cet.  alte- 
ram  partera  alterius  membri  adiungi, 
ut  construi  oporteat:  seu  recreare 
volet  tenuatum  corpus  atque.,  uhi 
anni  accedent,  aetas  imhecilla  trac- 
tari  mollius  voht.  Ita  et  repetitum 
V.  i'olet  optime  (^uadrat  neque  co- 
pula  et  contra  auctoritatem  codicum 
addenda  est.  Pariter  dixit  poeta 
sat.  II  6,  15:  utque  soles  custos  mihi 
-  -  adsis  pro  atque,  ut  soles  -  -, 
adsis.  —  tihi  quidnam]  «tu,  qui  iam 
per  vegetam  iuventutem  ante  tem- 
pus  mollitiei  te  dedis,  quid  postea 
huic  adicere  poteris,  quando  tamen 
maiorem  requietem  melioresque  ci- 
bos  vinaque  requiret  vel  adversa 
valetudo  vel  senectus?»  —  puer  et 
validus]  His  per  chiasmum  in  pro- 
ximo  versu  opponuntur  Dura  vale- 
tudo  et  tarda  senectus.  —  prae- 
sumis]  «ante  tempus  sumis,  npuXa/j.- 
fidi/eegy).  Sic  i)raecipere  et  prae- 
sumere  voluptatem  homonyma  apud 
Senecam  de  brev.  vitae  5.  —  tarda. 
senectus]  Vide  ad  sat.  I  9,  32.  Verg. 
Aen.    IX    GIO:    nec    tarda    senectus 
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Kancidum  aprum  antiqui  laudabant,  non  quia  nasus 

Illis  nullus  erat,  sed  credo  hac  mente,  quod  hospes  90 

Tardius  adveniens  vitiatum  commodius  quam 

Integrum  edax  dominus  consumeret.    Hos  utinam  inter 

Heroas  natum  tellus  me  prima  tulisset! 

Das  aliquid  famae,  quae  carmine  gratior  aurem 

Occupet  humanam:  grandes  rhombi  patinaeque  95 

Grande  ferunt  una  cum  damno  dedecus:  adde 

Iratum  patruum,  vicinos,  te  tibi  iniquum 

91.  vitiaret  aya  «coclex  Blancl.  cum  Tons.  habet  vitiaret  et  in  tribus 
codic.  Bland.  adnotatum  est  reprehenderety)  Cruq.  —  95.  Occupet  a^^^ypr.V 
Occupat  gacorr.  Hoccupat  F  aoccwpet.  sic  habet  codex  Bland.  vetustissi- 
mus»  Cruq. 


Debilitat  viris   animi  mutatque  vi- 
yorem. 

89-93.  Rancidum  cet.]  Eadem 
futuri  temporis  cura,  iiuae  adule- 
scentem  senilis  aetatis  sohicia  prae- 
cipere  vetat,  antiquos  homines  per- 
movebat,  ut  in  cibis  etiam  minus 
sapidis  acquiescerent,  ne  deesset  in 
penu,  quod  hospiti  inexspectato  ap- 
])oneretur.  Bancidus  h.  1.  est  quod 
Galli  vocant  faisande,  Britanni  high 
flavoured,  Germani  muffig.  —  Tar- 
dius  adveniens]  «inexspectatus  ea 
hora  hospiti  superveniens ,  qua  iam 
caedi  et  coqui  porcus  nequit.»  — 
vitiatum]  Opponitur  integer  sive 
recens  (v.  42) ,  non  totus.  —  JJos  - 
Tleroas]  Festive  sic  vocat  antiquos 
rusticos  Romanos,  ut  Verg.  Moret. 
60  de  Simulo:  Ergo  aliam  moli- 
tur  opem  sibi  providus  heros.  — 
tellus  -  prima]  Facillima  est  hyper- 
bole  pro  prisca  heroitm  aetate.  Cfr. 
sat.  I  3,  99. 

94-97.  «Si  famae  aliquid  tribuen- 
dum  esse  existimas  (qua  de  re  mi- 
nime  dubito),  scito  luxuriem  tibi 
dedecus  allaturam  esse.»  Scito,  sic 
teneto    saepe    ita     cogitatione     sup- 


plendum  est.  —  Das  aliquid  fa^ 
mae]  Seneca  de  cleni.  I  15,  5: 
Principes  midta  debent  etiam  fa- 
mae  dare.  Tacit.  ann.  I  7:  Dabat 
et  famae,  ut  vocatus  electusque  pO' 
tius  a  re  puhlica  videretur.  Cfr. 
ep.  II  1 ,  125.  —  quae  -  -  Occupet] 
Cfr.  Verg.  Aen.  III  294:  rerum  fama 
occupat  auris.  Coniunctivus  optime 
sic  explicatur,  «utpote  quae  occu- 
pet,»  id  est,  «ideo,  quod  occupat.» 
Per  indicativum  fit  locus  communis. 
—  carmine]  non  est  poemate,  sed 
cantu.  Cfr.  Xen.  mem.  II  1,  31; 
Id.  Hier.  1,  14:  dtd  yi  roi  rrjq 
dxorjq  TtXsou&xTFtTS,  iTtet  tou  {ikv 
ijdiarou  dxpodfxaToq  kizaivou  ounoTS 
anavi^sTs.  —  patruuin?^  quorum  se- 
veritas  in  proverbio  erat.  Cfr.  od. 
III  12,  3:  Patruae  verbera  linguae; 
sat.  II  3,  88.  Pers.  1,  11:  sapimus 
patruos.  Cic.  Cael.  25:  pertristis 
patruus,  censor,  magister.  Sic  apud 
Philemonem  Comicum  frequens  erat 
patruus  obiurgator  teste  Apuleio 
Flor.  3,  16.  —  tibi  iniquum]  «tibi- 
met  ipsi  exosum,»  ut  apud  Cicero- 
nem  saepe  iniqui  mei  mitius  est 
nomen  pro  inimicis.  Cfr.  od.  I  2, 
47;  10,  15. 
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Et  frustra  mortis  cupidum,  cum  deerit  egenti 
As,  laquei  pretium.     lure'  inquit  'Trausius  istis 
lurgatur  verbis:  ego  vectigalia  magna  loo 

Divitiasque  habeo  tribus  amplas  regibus.'     Ergo 
Quod  superat  non  est  melius  quo  insumere  possis? 
Cur  eget  indignus  quisquam  te  divite?     Quare 
Templa  ruunt  antiqua  deum?     Cur,  inprobe,  carae 
Non  aliquid  patriae  tanto  emetiris  acervo?  i05 

Uni  nimirum  recte  tibi  seniper  erunt  res. 
0  magnus  posthac  inimicis  risus!    Uterne 

99.  aes  Fvar.  aas  --  sic  habent  cod.  4.  Bland.  et  Tons.;  ceteri  aesy) 
Cruq.  «4  codices  Bland.  et  Tons.  habent  Tratisius-»  Cruq.  —  106.  «codex 
Bkmd.  antiquiss.  habet  rectaey>  Cruq.  —  107.  « uter  ne  -  -  sic  legitur  in 
omnibus  scriptis,  non  etiam,  ut  vulgo,  uternam^  Cruq. 


99-102.  As^  laquei  pretium]  Lu- 
cian.  Tim.  20:  odSk  d/3oX6v ,  loaxe 
Ttpiaa^at  ^poy^ov ,  ia-p)x6xaq  xtA. 
«Placet  potius  as  ex  Blandiniis  et 
nostris  aliquot,  ut  unum  nummulum 
indicet,  quam  aes,  quod  summae 
incertae  est.  Lucianus  itaque  obo- 
htm,  Horat.  assern,  Plautus  (Pseud. 
88)  drachmam,  certum  omnes  num- 
mulum  pro  laquei  pretio  nomina- 
runt.»  Bentl.  —  inquit]  Cfr.  sat. 
I  4,  79.  —  Trausius]  decoctor  igno- 
tus.  —  lurgatur]  «obiurgatur,  vitu- 
peratur.»  —  vectigalia]  h.  1.  privati 
reditus,  ut  od.  III  16,  40.  Cic.  de 
off.  II  88:  ut  gloria  divitiis,  vecti- 
galia  vrbana  rusticis  (anteponan- 
tur).  —  tribus  amplas  reqibus] 
«quae  si  inter  tres  reges  divideren- 
tur,  tamen  quisque  horum  ampla 
esset  fortuna.»  —  Ergo]  indignan- 
tis  est:  «cum  tantum  habeas,  nonne 
est  quo  melius  insumere  possis  quod 
superest?»  —  superat]  «superabun- 
dat  tuis  usibus.B  Schol.  Cic.  pa- 
rad.  6 ,  49  :  Uter  igitur  est  divitior, 
cui  deest  an  cui  superat?  qui  eget 
an  qui  abitndat? 


103-107.  indignus]  «immeritus: 
indignus  qui  egeat.»  Plaut.  Curc. 
513:  Indignis  (quibus  male  dicatur) 
si  male  dicitur,  male  dictum  id  esse 
duco.  —  Templa  ruunt]  quippe 
quae  per  bella  civilia  diu  neglecta 
sint.  Cfr.  od.  III  6,  1:  Delicta  ma- 
ioritm  inmeritus  lues,  Romane,  do- 
nec  templa  refeceris,  cet.  —  inprobe] 
«insatiabilis.»  Post  Vergilii  inpro- 
bum  laborem  Silius  I  58  etiam  in- 
proba  virtus  dicere  ausus  est.  — 
pat7'iae]  «pecunia  eroganda  in  opera 
publicae  utilitati  inservientia,  porti- 
cus  puta,  vias,  exsiccandas  palu- 
des;»  qualia  opera  non  sine  callido 
consilio  principibus  viris  imponere 
solebat  Octavianus.  Cfr.  Tibull.  I 
7,  57.  —  nimirum]  «Quod  in  iro- 
nica  oratione  saepe  fit,  ut  ea,  de 
quibus  quaerendum  sit,  occupemus 
affirmatione,  id  etiam  per  nimirum 
exprimitur.  Ita  orationis  forma  si- 
milis  est  interrogationi.»  Hand  Turs. 
IV  p.  207.  —  recte  tibi  -  erunt  res] 
Haec  lectio  praestat.  Cfr.  v.  120; 
sat.  II  8,  19.  Dolabelhi  apud  Cic. 
ad    fani.    IX    9,    1:    rectissime    sunt 
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Ad  casiis  dubios  fidet  sibi  certius?    Hic  qui 

Pluribus  adsuerit  mentem  corpusque  superbum, 

An  qui  contentus  parvo  metuensque  futuri  no 

In  pace  ut  sapiens  aptarit  idonea  bello? 

Quo  magis  his  credas,  puer  himc  ego  parvus  Ofellum 

Integris  opibus  novi  non  latius  usum 

Quam  nunc  accisis.     Videas  metato  in  agello 

Cum  pecore  et  gnatis  fortem  mercede  colonum  ii5 


108.   fiet  F    fidit  g     —      110.    Aut  /     At  ?i 
puer  g     —     114,  metatum  F 


112.   puerum  a/Fff 


apud  te  omnia.  Codicis  Y  lectio 
rectae'  est  accommoclatio  ad  v.  res. 
Sensus  est:  «Si  opinaris  te  unum 
omnium  hominum  per  totam  vitam 
in  rebus  secundis  versaturum  neque 
umquam  habiturum  esse,  quod  alio- 
rum  ad  auxilium  conlugias,  calami- 
tate  afflictus  inimicis  tuis  non  mise- 
ricordiae  sed  risui  ac  contemptui 
eris.»  —  posthac]  «cum  patrimo- 
nium  omne  per  luxuriam  consump- 
seris.»  Acro.  —  risus]  «risus  argu- 
mentum,  gall.  la  risee. »  Ovid.  fast. 
I  487:  At  deits  (Priapus)  -  -  Omni- 
bus  ad  Lunae  lumina  risiis  era.t. 
—  Uterne]  ne  superadditur  pruno- 
mini  interrogativo,  ut  sat.  II  3,  1^95: 
quone;  ib.  317:  quantane.  Creber- 
rimae  sunt  formae  anne,  utrumne. 

108-115.  casirs  dubios]  «vitae  ca- 
lamitates,»  ut  tempora  dubia  od.  IV 
9,  36.  —  adsuerit]  « adsuefecerit.» 
Cfr.  sat.  I  4,  105.  —  superbmn] 
refertur  etiam  ad  v.  mentem.  Idem 
fere  est  ac  «luxurians»  sive  mavis 
abfipiffTtxdv.Ti  —  In  pace  cet.]  «in 
rebus  secundis  sese  aptarit  {=  prae- 
pararit)  adversis.»  .  Cfr.  Verg.  Aen. 
X  259.  —  Integris]  penultima  pro- 
ducta,  ut  Lucret.  I  926.  Verg.  ecl. 
4,  5;  V.  93  legitur  integrum  cum 
penultima  brevi.  —  non  latius]  «non 
largius,   non   profusius.»     Opponitur 


angustius.  Caes.  b.  c.  III  16:  rem 
frumentariam  -,  qua  anguste  ute- 
batur.  Prorsus  igitur  supervaca- 
neae  erant  coniecturae  lautius  et 
laetius.  —  nunc]  certe  a.  u.'  c.  712; 
hoc  enim  vel  sequenti  anno  trium- 
virorum  in  veteranos  largitione  Ofel- 
lus  fundum  amiserat.  Eadem  autem 
condicio  Ofelli  atque  Moeridis  Ver- 
giliani  ecl.  9,  2:  vivi  pervenimus, 
a.dvena  nostri  (Quod  numquam  ve- 
riti  sumus)  itt  j^ossessor  agelli  Di- 
ceret:  "^Haec  mea  sunt:  veteres  mi- 
grate  coloni.'  —  accisis]  Quatenus 
iam  non  possessor  agelli  erat,  sed 
colonus  tantum.  Cfr.  ep.  II  2,  50: 
decisis  pennis.  —  Videas]  «tunc, 
si  ibi  fuisses,  videre  poteras.»  — 
metato  in  agello]  « quem  metator 
assignarat  Umbreno  veterano.»  Te- 
ste  Appiano  b.  c.  IV  3  militibus 
attributi  sunt  potissimum  agri  ho- 
rum  oppidorum:  Capuae,  Rhegii, 
Venusiae,  Beneventi ,  Nuceriae, 
Arimini,  Vibonis.  Cfr.  Valerius 
Cato  Dir.  45:  Pertica  quae  nostros 
metata  est  inpia  agellos.  Cic.  Phil. 
XIV  10:  quam  (urbem)  iam  peri- 
tifs  metator  et  callidus  decempeda 
sua  Saxa  diviserat.  Cfr.  od.  II  15, 
15.  —  fortem]  «navum,  opus  rusti- 
cum  strenue  facientera,  etsi  nunc 
potius  novo  domino  quam  sibimet 
ipsi    agrum    colit.»      Cfr.    ep.    II    1, 
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'Non  ego'  narrantem   teraere  edi  luce  profesla 
Quicquam  praeter  olus  fumosae  cum  pede  pernae. 
Ac  mihi  seu  longum  post  tempus  venerat  hospes, 
Sive  operum  vacuo  gratus  conviva  per  imbrem 
Vicinus,  bene  erat  non  piscibus  urbe  petitis, 
Sed  pullo  atque  haedo.     Tunc  pensilis  uva  secundas 
Et  nux  ornabat  mensas  cum  duplice  ficu. 
Post  hoc  ludus  erat  culpa  potare  magistra; 


120 


116.  et  edulce  F  de  Itice  ;'var.  —  121.  tunc  a;'*^  tum  gF  — 
122.  fico  gff  —  123,  iiculpa  jpotare  magistra.  nullus  est  ex  scriptis  codi- 
cibus,  in  quo  nou  offenditur  haec  lectio»  Cruq. 


139.  Verg.  georg.  III  288:  Hic  la- 
hor;  liinc  laudern  fortes  sperate 
coloni.  —  mercede  colonum]  Coloni 
enim  aut  partiarii  erant  aut  numniis 
agros  locupletium  colebant.  Plin. 
ep.  IX  37,  3:  Medendi  una  ratio, 
si  non  nummo.,  sed  'partihus  locem 
(praedia  mea),  ita  ut  dimidia  vel 
tertia  proventus  pars  coloni  sit,  re- 
liqua  domini;  Ofello  merces  s,  certa 
pensio   assignata  erat.     Cfr.   Colum. 

I  7.    Mercede  est  ablat.  instrum. 

116-122.    Non  --  temere]  =  non 
sine  iusta  causa,  non  facile,  ut  ep. 

II  1,  120;  2,  13.  —  operum  vacuo] 
«cum  propter  imbrem  neuter  operi 
rustico  vacare  posset.»  Vacuus  cum 
gen.  ut  solutus  od.  III  17,  16:  cum 
famulis  operum  solutis;  ceteris  lo- 
cis  a  poeta  cum  ablativo  iungitur 
ut  od.  IV  15,  8;  ep.  II  2,  94.  — 
hene  erat  cet.]  Plaut.  Casin.  II  3, 
37:  uhi  illi  hene  sit  ligno,  aqua 
calida,  ciho,  vestimentis.  —  tirbe] 
Etiam  in  oppidis  minoribus  et  ruri 
pisces  marini  Romae  emcndi  erant, 
si  quis  lautius  excepturus  esset  ho- 
spites.  Cfr.  epod.  2,  48:  dapes  in- 
emptas  adparet.  —  pensilis  uva] 
Plin.  h.  n.  XIV  3,  16:  Durant  aliae 
(uvae)  per  hiemem  pensili  concame- 
ratae   nodo  cet.     Plaut.    Poen.  312: 


tu  es  mecum  futurus  pro  uvd  passa 
vensilis.  —  duplice  ficu]  «bifida.» 
ScHOL.  Pallad.  r.  r.  IV  10,  3.5: 
Suhinde  ficus,  sicut  est  divisa,  ver- 
tatur,  ut  ficorum  coria  siccentur  et 
pidpae  tunc  duplicatae  in  cistellis 
serventur  aut  loculis.  —  Simile  est 
convivium  apud  Plaut.  Stich.  689: 
Hoc  convivium  JPro  opihus  nostris 
satis  commodulumst  nucihus,  fahu- 
lis,  ficulis. 

123.  Post  hoc]  Ex  antiquo  more 
demum  post  cibos  sumptos  potabant, 
luxuriosi  contra  inter  edendum.  Se- 
neca  epist.  122,  6:  Post  prandium 
aut  cenam  hihere  volgare  est:  hoc 
patresfamiliae  ri^stici  faciunt  et  ve- 
rae  voluptatis  ignari.  —  ludus  erat] 
Volgo  ita  expiicant:  « qui  culpam 
qualemcunque  in  bibendo  commise- 
rat,  ita  puniebatur,  ut  illico  pocu- 
lum  unum  prae  coteris  exsiccare 
deboret,  quae  quidem  poona  convi- 
vis  risum  movebat,  quia  praemium 
potius  erat.»  Cfr.  Plaut.  Stich.  723: 
Agedum,    Stiche:    uter    demutassit, 

poculo   mtdtahitur. Si  peccas- 

sis;  midtam  hic  retineho  illico.  (Mi- 
nime  vero  vv.  erat  potare ,  quae 
necessario  artissime  iungenda  sunt 
neque  divelli  possunt,  lianc  inter- 
pretationem  admittunt:  «Post  cenam 
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Ac  venerata  Ceres,  ita  culmo  surgeret  alto, 

Explicuit  vino  contractae  seria  frontis.  126 

Saeviat  atque  novos  moveat  Fortuna  tumultus: 

Quantum  hinc  inminuet?  Quanto  aut  ego  parcius  aut  vos, 

0  pueri,  nituistis,  ut  huc  novus  incola  venit? 

Nam  propriae  telluris  erum  natura  neque  illum 


124.    « codex  Mart.  habet  at  .  .  Tons. 
127.  quanto  a.y    —     128.  instituistis  F 


ceteri  habent  ac»    Cruq. 


ludere  solebamus,  ita  ut  culpa  in 
ludo  commissa  poculo  aut  detracto 
aut  superaddito  (de  hoc  enim  ad- 
huc  sub  iudice  lis  est)  illico  puni- 
retur;»  immo  vv.  clare  significant 
potationem  ipsam  convivarum  ludum 
fuisse.)  Culpa  autem,  ut  hoc  quo- 
que  dicamus,  erat,  ut  opinor,  si  po- 
culum  non  exsiccabatur ,  si  fortasse 
recepti  quidam  gestus  vel  formulae 
ante  bibendum  non  rite  servabantur 
cet.  Videtur  fuisse  dictio  prover- 
bialis  teste  Porphyrione:  «Si  quando 
libere  potare  volebant  antiqui,  id  est 
sine  archiposia,  dicebant  se  magi- 
stram  facere  culpam.»  Coniecturae 
autem  cuppa,  cupa,  nulla,  pulpa, 
captu  improbandae  sunt. 

124.  125.  Ac  venerata]  ut  Verg. 
Aen.  III  460:  cursusque  dabit  vene- 
rata  secundos,  passive,  eadem  signi- 
licatione  atque  Plaut.  Rud.  1348: 
Venus,  Veneror  te,  ut  omnes  miseri 
lenones  sient.  Carm.  saec.  49:  Quae- 
que  vos  bobus  veneratur  albis,  -  - 
Inpetret.  —  ita]  Quod  dicit  Bent- 
leius  et  Heindorfius,  ita  esse ,  «ut 
iam  nunc  surgit  caelo  pluvio»  (v. 
119)  minus  appositum  videtur.  Mi- 
rum  etiam  hoc  commentum  aliorum: 
«Tenent  manibus  sive  pateras  sive 
pocula  hisque  altius  sublatis  (hic 
enin3s».gestus  mente  nobis  fingendus 
est)  orant  deam,  ut  ita,  id  est,  in 
hanc  altitudinem  crescere  iubeat  cul- 
mos  in  agris. »  Immo  votum  con- 
vivarum  erat  cum  libationibus  Cere- 

HOBAT.    ORELL.    ED.   MAIOK.    IV.   VOL.    11. 


rem  adorantium:  ^ita  surgat  alto 
culmo.  ■»  Plancus  ad  Cic.  fam.  X 
9,  2:  ita  ab  imminentibus  malis 
res  publica  liberetur!  Plene  Cic. 
ad  fam.  X  12,  1:  Ita  te  victorem 
complectar,  -  -  ut  magnam  partem 
mihi  laetitiae  tua  dignitas  affert. 
Atque  omnino  ita  h.  1.  idem  est 
atque  frequentius  illud  in  precatio- 
nibus  sic.  Od.  I  3,  1 :  Sic  te  diva 
potens  Cypri  cet.  Inscriptt.  Lat.  Or. 
n.  4751:  Ita  valeas.  Plaut.  Aul.  149: 
Ita  di  faxint.  Hand  Turs.  III 
p,  494.  —  surgeret]  Ad  hoc  ver- 
bum  Ceres,  quae  ad  participium 
venerata  proprie  accipienda  est, 
metonymice  intellegenda ,  « seges. » 
Cfr.  sat.  I  5,  74.  —  Explicuit]  Od. 
III  29,  14:  Mundae  -  -  pauperum 
Cenae  -  -  Sollicitam  explicuere  fron- 
tem.  —  contractae]  «rugosae  prop- 
ter  sollicitudines. »  Plaut.  Amph. 
prol.  52:  Quid  contraxistis  fron- 
tem  ?  Epid.  609 :  Quid  illuc  est, 
q^iod  illi  caperat  frons  severitudine. 

127-129.  hinc]  «ex  iis  commodis, 
quibus  nunc  ut  antea  fruimur.»  — 
O  pueri]  «Pm^W  aut  filii  aut  servi.» 
Aciio.  Tu  interpretare  de  filiis.  — 
nituistis]  «pingues  ac  validi  fuistis.» 
Opponitur  hoc  squalori.  Cfr.  ep.  I 
4,  15:  Me  pinguem  et  nitidum 
bene  curata  cute  vises.  Plin.  ep.  II 
17,  3.  —  ut]  «ex  quo  tempore.»  — 
incola]  Significanter  incolam,  non 
dominum  dicit  veteranum  advenam 
possessorem    agelli.     (Verg.    ecl.    9, 
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Nec  me  nec  quemquam  statuit:  nos  expulit  ille;       130 
Illum  aut  nequities  aut  vafri  inscitia  iuris, 
Postremum  expellet  certe  vivacior  heres. 
Nunc  ager  Umbreni  sub  nomine,  nuper  Ofelli 
Dictus,  erit  nulli  proprius,  sed  cedet  in  usum 
Nunc  mihi,  nunc  alii.     Quocirca  vivite  fortes  135 

Fortiaque  adversis  opponite  pectora  rebus.' 


2  sq.)  —  propriae]  «in  perpetuum 
ab  uno  possidendae. »  Sic  Eurip. 
Phoen.  555:  ODzot  rd  ^prjfiax'  i'dta 
xixTrjvrai  ^poroi.  Accius  Ribb.  422: 
Dominatur  Fors,  neque  ulli  in  vita 
proprium  est.  Lucil.  664:  Cum 
sciam  nil  esse  in  vita  proprium 
mortali  datum.  Corn.  Nep.  Thras. 
4,  2:  parva  munera  diutina,  locu- 
pletia  non  propria  esse  consuerunt. 
Sat.  II  6,  4:  Nil  am.plius  oro,  Maia 
nate,  nisi  ut  propria  haec  mihi 
munera  faxis.  Ovid.  met.  VI  350: 
Nec  solem  proprium  natura  neque 
aera  fecit  Nec  tenues  undas:  ad 
publica  munera  veni.  Cfr.  od.  II 
2,  22. 

131  - 136.  nequities]  =  Liederlich- 
keit.  —  inscitia]  =  inscientia,  v.  ad 
sat.  II  1,  81.  —  vafri  -  iuris]  «aut 
lite  aliqua,  quam  propter  legum  at- 
que    edictorum    inscientiam    perdet, 


nova  possessione  rursus  expelletur.» 
Cfr.  sat.  II  5,  34:  lus  anceps  novi. 
—  Nunc  ager  cet.]  Cfr.  Anthol. 
lacobs  IV  p.  205  n.  410:  "Aj^pdg 
^A^aifievidou  ysvojiTjV  Tiorij  uuv  dk 
MeviTZTTOu'  Kai  7:dhv  i$  kTipou 
^rjffofxai  elg  STepov.  Kal  ydp  ixet- 
vog  e^etv  p.i  tzot  tysro,  xal  TzdXtv 
ouTog  OieTaf  eipt  d'  bkcDg  oddevog, 
dXXd  Tu)^7jg.  —  Postremum]  est  ad- 
verbium.  Inepta  mihi  videtur  inter- 
pretatio  Kiefslingii:  «wenn  es  mit 
dir  zu  Ende  und  dein  letztes  Stiind- 
chen  gekommen  ist.»  —  Umbreni] 
Homo  diversus  sane  ab  eo,  quem 
memorat  Sallustius  Catil.  40,  1.  — 
nulli  proprius]  Cum  vi  repetit  voca- 
buhim  V.  129  usurpatum,  quod  iungi 
praestat  cum  v.  erit  quam  cum  v. 
proprius.  —  fortes]  «constantes  at- 
que  strenui.»  Egregie  repetit  sta- 
tim  V.  Fortia. 
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'Si  raro  scribis,  ut  toto  non  quater  anno 

SAT.  III  1.  Si  g  (.cSi  raro  scribis  ut.  Haec  lectio,  ne  quis  offenda- 
tiir  novitate,  non  est  nostrum  commentum,  sed  trium  Blandiniorum  cum 
Martinio»  Cruq.  Sic  a^^F^r  scrihes  z.Yg  Bentley,  Haupt,  Vahlen,  Holder 
(improbante  Kellero) 


III.     Haec  satira  colloquium  con- 

tinet  poetae  cum  Damasippo,  ridi- 

culo  homine,   qui   cum   per   merca- 

turam  rem   familiarem    consumpsis- 

set,  nihil  iam  aliud  agebat,  nisi  ut 

Stoica    barba    et   abolla   superbiens 

circumforaneus  philosophus  omnibus 

locis   sectae   suae   formulas  a  Ster- 

tinio,  importuno  aretalogo,  sibi  tra- 

ditas  decantaret.     Hunc   igitur  Da- 

masippum   inducit    poeta   ipsis    Sa- 

turnalibus  in  villam  Sabinam  irruen- 

tem  et  acerbissima    sua   vel   potius 

Stertinii     magistri     oratione    totum 

genus    humanum,    Stoicis    sapienti- 

bus  exceptis,  stultitiae,  atque  adeo 

ex    Stoicae    philosophiae    rationibus 

insaniae  arguentem.    Zelt.  ex  Hein- 

DORPio.     Perbene  Kiefsling  in  prae- 

fatione    huius    satirae  haec  adnota- 

vit:    «Der    Gegenstand    der    Satire 

ist  ein  zwiefacher:   einmal  das  Ge- 

malde    der   mannigfaltigen    mensch- 

lichen  Narrheiten,  nicht  minder  aber 

die    verzerrte  Art,   in    welcher   die 

Kapuziner  der  Stoa  tiber  diese  Narr- 

heit  sich  zu  ereifern  liebten.     Dafs 

diese  Geteihheit  des  satirischen  In- 

teresses  in  die  Dichtung,  trotz  der 

Durchsichtigkeit  ihres  Aufbaues,  ein 

Element  der  Unklarheit  bringt,  ist 

zuzugeben:    nicht   immer   liifst  sich 

scharf  scheiden,  wo  uns  des  Satiri- 

kers  Herzensmeinung   entgegentritt, 

wie   in  den  kleinen  eingelegten  Le- 

bensbildern  z.  B.   des  pauper  Opi- 

mius  (142 — 157),  des  biedern  Oppi- 

dius  (168 — 186),  des  nepos  Nomen- 

tanus  (224 — 238),  oder  wo  lediglich 

die   Manier    der    stoischen   Kapuzi- 


naden  travestiert  wird,  wie  in  den 
dialogisierenden  Rekapitulationen  am 
Schlufs  einzelner  Abschnitte  oder 
in  den  Exemplifikationen  auf  Figu- 
ren  des  griechischen  Mythus.  Die 
Eintonigkeit ,  welche  sich  aus  dem 
ceterum  censeo  jedes  einzelnen  Ab- 
schnittes,  'der  Mensch  ist  vcrriickt' 
ergeben  mufs,  hat  H.  mit  allen 
moglichen  stilistischen  Kiinsten  im 
Wechsel  des  Vortrags  zu  bekilmpfen 
gesucht:  gut  macht  Teuffel  auf  die 
ungemeine  Abwechselung  in  den 
Ausdriicken  fiir  'toll'  insanus  auf- 
merksam:  afurere  41,  furiosus  207. 
222.  304,  desipere  4!l.  211,  excors 
67,  delirus  107.  293,  amens  107, 
amentia  versatus  249,  demens  133. 
135,  cerritus  278,  commotus  209, 
commotae  mentis  278,  mentem  con- 
cussus  295,  male  tutae  m.entis  137, 
putidi  cerehri  75,  ferner  in  Frage- 
form  qui  sanus  241.  275,  vgl.  284  fg. 
322,  integer  mentis  65,  integer  animi 
220,  incolumi  capite  132,  rectum 
animi  servare  201 ,  animo  stare 
213,  penes  se  esse  273,  endlich  die 
Wendungen  82.  217  fg.  223.  246. 
287.»  Scripta  esse  videtur  in  villa 
Horatii  Sabina  non  ante  mensem 
Decembrem  a.  u.  721,  quo  Agrippa 
aedilis  (v.  185)  et  ludorum  magui- 
ficentia  et  ingentibus  aedificiis  pu- 
blicis  exstructis  (cfr.  Dio  Cass. 
XLIX  4  et  Plin.  h.  n.  XXXVI  15 
(104.  102)  summos  civium  plausus 
tulit:  ex  v.  308  poetam  paulo  ante 
villam  Sabinam  a  Maecenate  dono 
accepisse  colligi  potest. 

1.     Si  raro  scrihis]   Hanc  lectio- 
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Membranam  poscas,  scriptorum  quaeque  retexens, 
Iratus  tibi,  quod  vini  somnique  benignus 
Nil  dignum  sermone  canas,  quid  fiet?    At  ipsis 
Saturnalibus  huc  fugisti  sobrius.    Ergo  5 

4.  At  gFV  Ab  a/(T  «Scriptus  codex  G.  Siluii  et  unus  Bland.  habent 
hanc  interpunctionem,  ab  ipsis  Saturn.  huc  fugisti  sobrius.  sed  Bland.  pro 
Tfli  ergo  habet  esto.  deinde  antiquissimus  Bland.  pro  tw  ab  habet  at^) 
Cruq. 


nem  optimorum  codicum,  quam 
Kriiger,  Schiitz,  Kiefsling  amplexi 
sunt,  ne  mihi  quidem  est  quod  re- 
linquam;  nam  et  sensus  omni  vitu- 
peratione  caret  neque  in  producta 
syllaba  -is  oifendendum  est.  Qui 
librarii  aut  sic  aut  scribes  scripse- 
runt,  ipsum  poetam  emendare  vo- 
luisse  videntur,  quippe  quibus  et 
scribis  et  ut  sine  praecedenti  parti- 
cula  sic  vel  ita  displiceret.  Sed  de 
brevibus  syllabis  in  arsi  productis 
V.  ad  sat.  I  7,  7  et  exempla  ellip- 
seos  particulae  sic  inveniuntur:  sat. 

I  1,  95:  dives  ut  metiretur  nummos 
et  7,  13:  Ira  fuit  capitalis,  ut  ul- 
tima  divideret  mors,  et  sat.  TI  7, 
10:  Vixit  inaequalis,  clavum  ut 
mutaret  in  horas. 

2-5.     Membranam]    «das   Perga- 
mentkonzept,  wahrend  fiir  die  end- 

filtige    Reinschrift    und    die    Publi- 
ation  die  charta  (sat.  I  5,  104;  ep. 

II  1,  270)  diente.»  Kiessl.  Haec 
explicatio  et  propter  part.  praesen- 
tis  retexens  praestat  et  confirmatur 
a.  p.  388  sq.  et  Pers.  3,  10:  lam 
liber  et  bicolor  positis  membrana 
capillis.  —  retexens']  pr.  «telam  re- 
solvens,»  id  est,  «quae  minus  recte 
scripsisse  tibi  videris,  delens  ac  de- 
nuo  elimans.»  —  Iratus  tibi  cet.] 
«tibimet  ipse  succensens,  quod  ni- 
mis  genio  indulgens,  potans  atque 
in  diem  dormiens,  nihil  iam  com- 
ponas  dignum,  de  quo  homines  lo- 
quantur  {oddkv  loyoo  d^tov). »  — 
vini  somnique   benignus]    De   gene- 


tivo  compara  similis  notionis  ad- 
iectivum  prodigus  ep.  I  7,  42.  — 
At  ipsis]  «At,  ut  tu  dicis,  Saturna- 
libus  ipsis  huc  fugisti,  ut  nunc 
saltem  nescio  quid  perfecti  elabo- 
res.  Utique,  sed  nihil  quod  lau- 
dem  mereatur,  adhuc  praestitisti.» 
Altera  autem  lectio,  quam  Kriiger, 
Holder  et  Keller  praetulerunt,  Ab 
ipsis  minime  significat,  ut  nonnulli 
opinati  sunt:  «inde  ab  ipsis  Satur- 
nalibus,»  sed  diceretur,  ut  fugere  a 
patria.,  ab  hoste  pro  his:  fugere 
patriam,  hostem.  Particula  at  for- 
ma  occupationis  significatur.  «Du 
wirst  freilich  sagen,  du  seiest  ge- 
rade  wahrend  des  Festes  hierher 
gefliichtet,  um  niichtern  zu  arbei- 
ten:  aber  ich  sehe  davon  nichts.» 
ScHiJTz.  Male  alii  non  post,  sed 
ante  v.  sobrius  interpunxerunt. 

5.  Satifrnalibus]  Saturnalia,  Kpo- 
via^  celebrabantur  a  die  XVI  Kal, 
lan.  (d.  17  m.  Decembr.)  usque  ad 
XIV  Kal.  lan.  (Liv.  XXX  36:  Sa- 
turnalibus  primis.  Cic  ad  Att.  XIII 
52 ,  1 :  secundis  Saturnalibus.  Ibi- 
dem:  tertiis  Saturnalibus)  in  me- 
moriam  priscae  hominum  vitae,  ubi 
omnes  liberi,  omnes  inter  se  aequa- 
les  fuerant;  continuo  igitur  epula- 
bantur,  ludebant,  dona  sibi  invicem 
mittebant,  domini  servis,  quibus 
tunc  libertas  dicendi'  concessa  erat 
(sat.  II  7,  4f.),  ioci  causa  appare- 
bant  ad  mcnsas.  Lcpide  totum  illud 
sollemne  describit  Lucianus  in  Sa- 
turnalibns  2:  itii^etv  xai  fxsd^ueiv  xai 
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Dic  aliquid  dignum  promissis.    Incipe.    Nil  est. 
Culpantur  frustra  calami  inmeritusque  laborat 
Iratis  natus  paries  dis  atque  poetis. 
Atqui  voltus  erat  multa  et  praeclara  minantis, 
Si  vacuum  tepido  cepisset  villula  tecto. 
Quorsum  pertinuit  stipare  Platona  Menandro, 
Eupolin,  Archilochum,  comites  educere  tantos? 


10 


^odv  xai  nat^etv  xai  xu/3sustv  xat 
dp^ovraq  xaMaxaa^at  xai  zobq  ot- 
xsraq  sdcu^etv  xai  yufivdv  adetv  xai 
xporeiv  u7rorpep.ovra  -  -,  raura  i<pet- 
rat  fxot  Tzotetv.  —  huc]  «in  villam 
tuam  Sabinam.» 

6-10.  dignum  promissis]  Cfr. 
a.  p.  138:  Quid  dignum  tanto  fe- 
ret  hic  protnissor  hiatu  ?  —  Nil 
est]  «Nihil  profers ;  friistra  a  te  ex- 
spectamus  magni  aliquid  et  prae- 
clari. »  —  inmeritusque  cet.]  Cfr. 
od.  I  17,  26;  ep.  I  14,  12.  «Arguit 
eorum  stultitiara,  qui  cum  senten- 
tiarum  aut  verborum  urguentur  ino- 
pia,  in  (innocentes)  parietes  quasi 
minus  commodos  irascuntur.»  Comm. 
Ckuq.  —  lahorat]  quatenus  poeta 
eum  exsecratur,  ut  T^eo^oXwrov^  vel 
etiam  pugnis  caedit.  Vide  ad  sat. 
I  10,  71.  Hunc  locum  videtur  imi- 
tatus  esse  Persius  3,  12:  Tunc  que- 
ritur,  crassus  calamo  quod  pen- 
deat  umor,  Nigra  quod  infusa  va- 
nescat  sepia  lympha;  Dilutas  que- 
ritur,  geminet  quod,  fisttda  guttas, 
—  Iratis  natus  -  dis]  Comicum  est 
illud  Ttapa  Tzpoadoxiav  atque  poetis. 
Ad  V.  natus  cfr.  od.  I  27,  1.  — 
paries]  «ad  quem  acclinatus  est  lec- 
tulus  tuus  lucubratorius,  in  quo  cum 
componis  carmina,  sed  infelici  cum 
successu,  mala  omnia  imprecaris  pa- 
rieti,  quasi  huius  esset  culpa,  si 
tibi  res  non  procedit.»  —  minantis] 
Non  sine  irrisione  dictum  de  eo, 
qui  cum  magna  profiteatur,  nihil 
aut  parvum  efficit.  Cfr.  ep.  I  8,  3: 
Si  quaeret  quid  agam,   dic  multa 


et  pulchra  minantem  Vivere  nec 
recte  nec  suaviter.  Phaedr.  4,  22: 
Hoc  scriptum  est  tibi,  Qui,  magna 
cum  minaris,  extricas  nihil.  —  Si] 
=  si  modo  =  wenn  nur  erst.  — 
vacuum]  «otiosum  in  hoc  secessu.» 
Cfr.  od.  I  32,  1.  —  tepido  tecto] 
«Fuit  Horatius  frigoris  impatiens 
(ep.  I  7,  lOsqq.);  amavit  enim  fo- 
c^im  luculentiorem;  idcirco  sub  hie- 
mem  solebat  se  transferre  in  villam 
propter  lignorum  copiam.»  Comm. 
Cruq. 

11.  12.  Quorsum  cet.]  «Quem  ad 
finem,  quo  tandem  consilio  compe- 
gisti  et  in  vehiculo  artasti  horum 
libros?»  Cfr.  sat.  II  2,  35.  (stipare 
=  zusammenpfropfen.)  lam,  qui- 
bus  maxime  delectari  solitus  sit, 
nominat  praeter  Platonem,  summum 
dialogi  et  Socraticae  eipioveiaq  ma- 
gistrum  {Socraticae  chartae  a.  p. 
310.),  Archilochum,  iambici  carmi- 
nis  principem,  poetas  priscae  et 
novae  comoediae.  Alii  duce  Passo- 
wio  Platona  intellegunt  poetam  co- 
micum,  Aristophanis  aequalem,  qui- 
bus  assentitur  Kiefsling.  De  Me- 
nandro  cfr.  ep.  II  1,  57.,  de  Eupoli 
sat.  14,  1.,  de  Archilocho  epod.  6, 
13;  ep.  I  19,  28.  Lectione  Archi- 
locho,  quem  praetulit  Bentley,  nimis 
paria  fiunt  membra,  cum  in  nostra 
utrumque  iam  comitem  Horatii  fac- 
tum  videre  nobis  videamur.  —  edu- 
cere]  v.  proprium  de  iis,  quos  no- 
biscum  ex  urbe  rus  ducimus,  Cic. 
ad  Q.  fr.  III  3,  4:  si  nobiscum  eum 
rus  aliquo  eduxerimus.  —  tantos] 
«tam   praestantes    atque    egregios,*» 
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Invidiam  placare  paras  virtute  relicta? 

Contemnere  miser.     Vitanda  est  inproba  Siren 

Desidia,  aut,  quidquid  vita  meliore  parasti,  15 

Ponendum  aequo  animo.'     Di  te,  Damasippe,  deaeque 

Verum  ob  consilium  donent  tonsore.     Sed  unde 

Tam  bene  me  nosti?  'Postquam  omnis  res  mea  lanum 

Ad  medium  fracta  est,  aliena  negotia  curo, 

Excussus  propriis.     Olim  nam  quaerere  amabam,  20 


non  ((tam  grandes,»  ut  ad  codices 
referatur,  ut  vult  Acro.  Sunt,  qui 
tantos  pro  tot  accipiant,  ut  Prop. 
IV  11,  12:  famae  pignora  tanta 
meae  et  aliis  locis. 

13-16.  Invidiam  cet.]  «Credisne 
minus  invidorum  iniquorumque  te 
habiturum,  ubi  virtutem,  id  est  in- 
dustriam,  deserueris?  Immo,  et  me- 
rito  quidem,  contemptui  habebere. » 
—  miser]  non  est  vocativus,  sed 
nominativus.  —  Siren]  «blanda  (sed 
impudens)  conciliatricula.»  (Cic.  pro 
Sestio  21.)  —  quidquid  -  parasti] 
Intellege  laudem  et  assensum  bono- 
rum  hominum.  —  meliore]  ((magis 
industria. »  —  Ponendum  aequo 
animo]  ((missum  faciendum  est  sine 
animi  dolore.»  —  Di]  Pontificum 
formula  est  di  deaeque  vel  sive 
deus  sive  dea^  nec  ridiculi  quic- 
quam  quaerendum  in  v.  deaeque. 
Cfr.  Catull.  28,  14:  At  vohis  mala 
multa  di  deaeqite  Dent.  —  Dama- 
sippe]  Licinius  Damasippus  tam- 
quam  statuarum  et  hortorum  vendi- 
tor  memoratur  iam  a  Ciceronc  ad 
fam.  VII  23,  2  et  3;  ad  Att.  XII  29, 
2  et  33,  1. 

17-20.  tonsore]  ((qui  immani  bar- 
ba  te  liberct»  quasi  vero  ma.ius 
beneficium  Damasippo  vel  di  ipsi 
importire  non  possint.  Stoicorum 
praccipue  et  Cynicorum  erat  mos 
barbam,  quo  magis  a  popello  suspi- 
cerentur,  promittendi.  Cfr.  v.  35  et 
^t.  I  3,  133.  Gell.  n.  A.  IX  2, 
1-4.   —   Postquam  cet.]  «Postquam 


aere  alieno  conflato  fortunarum  nau- 
fragium  feci,  excussus.,  a  creditori- 
bus  eiectus,  ex  possessionibus  meis, 
adeo  ut  nihil  earum  curandum  mihi 
restet,  nunc  philosophus  factus  in 
aliorum  negotia  me  ingero,  identi- 
dem  quaerens,  quomodo  eos  a  stul- 
titia  dehorter  atque  ad  veram  sa- 
pientiam  perducam. »  —  lanum  Ad 
medium]  lani  dicebantur  omnes 
transitiones  perviae  (Cic.  de  nat. 
deor.  II  67),  Durchgdnge;  ad 
lanum  medium  faeneratores  et  ar- 
gentarii  sedebant.  Cic.  de  oflF.  II 
90:  de  quaerenda,  de  collocanda 
pecunia.,  [vellem]  etiam  de  utenda, 
commodius  a  quihusdam  optimis 
viris  ad  lanum  medium  sedentihus 
quam  ah  ullis  philosophis  ulla  in 
schola  disputatur.  Cic.  Phil.  VI 
15:  Itane?  lanus  medius  in  L. 
Antonii  clientela  est?  qiiis  umquam 
in  illo  lano  inventus  est,  qui  An- 
tonio  mille  nummum  ferret  expen- 
sum?  Sed  utrum  vv.  ad  lanum 
medium  interpretanda  sint  de  me- 
dia  parte  lani  an  de  lano,  qui  erat 
inter  summum  et  infimum  an  de 
toto  spatio  inter  summum  et  in- 
fimum  non  satis  apertura  est.  lor- 
dan,  Topogr.  der  Stadt  Rom  I  2, 
214  sq.  non  vanis  argumentis  de- 
monstravit  illis  temporibus  non  trcs 
lanos  sed  unum  cumque  in  infima 
parte  fori  fuisse. 

20-26,  Olim  nam]  De  particula 
nam  a  prima  enuntiationis  sede  re- 
mota  cfr.  v.  41;  od.  I  18,  3;   epod. 
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Quo  vafer  ille  pedes  lavisset  Sisyphus  aere, 

Quid  sculptum  infabre,  quid  fusum  durius  esset; 

Callidus  huic  signo  ponebam  milia  centum; 

Hortos  egregiasque  domos  mercarier  unus 

Cum  lucro  noram;  unde  frequentia  Mercuriale  25 

Inposuere  mihi  cognomen  compita.'    Novi, 

Et  miror  morbi  purgatum  te  illius.    'Atqui 

22.   sculptum  acorr.  ^<tV    (.csculptum.   sic  habent  omnia   scripta,  non 

etiam    sculptum,    ut    vulgata»     Cruq.     scultum   apr.     scalptum    gF  — 

25.    «Mercuriale.   omnes  codices   scripti  sic  habent  praeter  Tons.   in  quo 
legitur  Mercurialem-»  Cruq. 


14,  6;  17,  45.  —  quaerere  amaham 
cet.]  «inquirere  solebam  in  antiqui- 
tatem  et  artificium  vasorum  signo- 
rumque  aereorum  et  marmoreorum 
eaque  aestimare. »  —  vafer  -  -  Si- 
syphus]  Aeoli  filius,  conditor  Corin- 
thi.  Hom.  II.  VI  153:  Siau^og^  -  o  xip- 
dioTog  yever'  d.vdpa)v.  Cir.  od.  II  14, 
20.  Welcker  Trilogie  p.  555  ob- 
versatos  fuisse  putat  Horatio  versi- 
culos  ex  Aeschyli  dramate  satyrico, 
Sisypho  fugitivo,  fr.  225  Nauck: 
Kai  viTzxpa  di)  ^pij  ^eo^opwu  tco- 
dajv  ^dpetv.  Aeovro^dpcuv  nou  axd- 
<prj  ^akxijkaroq:,  Disquirebat  igitur 
Damasippus,  utrum  Tzodavinrrip  ali- 
quis  venalis  ex  eo  aere  fabricatus 
esset,  ut  ad  antiquissima  tempora, 
quin  etiam  ad  ipsius  Sisyphi  usum, 
referri  posset  (qua  re  pollubri  pre- 
tium  in  immensum  augebatur)  necne. 
Solebant  enim  talium  rerum  amato- 
res  gloriari  se  tabulas  pictas,  signa, 
vasa,  partim  summorum  quorumque 
artificum,  partim  antiquissima ,  ut 
catilliim  Euandri  manihus  tritum 
(sat.  I  3,  90)  domi  habere.  Egregie 
hanc  insaniam  derident  Martialis 
VIII  6,  1  {Archetypis  vetuli  nihil 
est  odiosius  Eucti  cet.)  et  Lucianus 
in  Philopseude  18  sq.,  ubi  stolidus 
senex  Eucrates  iactat  Myronis,  Po- 
lycleti,  aliorum  statuas  in  aedium 
suarum  vestibulo  collocatas.   —   in- 


fahre]  «minus  artificiose.»  Reperi- 
tur  etiam  apud  Liv.  XXXVI  40,  12. 
Opponitur  affahre.  —  fusum  du- 
rius]  «rigidius,  ita  ut  capilli,  tori, 
artus  veram  corporis  humani  natu- 
ram  minus  recte  imitarentur. »  Cfr. 
a.  p.  33:  mollis  imitahitur  aere  ca- 
pillos.  Verg.  Aen.  VI  848:  Excu- 
dent  alii  spirantia  moXlius  aera. 
—  Callidus  cet.]  Cic.  parad.  VI  51 : 
isti  callidi  rerum  aestimatores  pra- 
ta  et  areas  quasdam  magno  aesti- 
mant.  «Artis  peritus»  inquit  «huic 
signo  statuebam  pretium  centum 
milium  sestertium,  alii  aliud;  prae- 
ter  ceteros  item  excellebam  in  amoe- 
nis  hortis  pulchrisque  domibus  emen- 
dis  rursusque  cum  lucro  vendendis, 
unde  homines  in  compitis  s.  triviis, 
ubi  et  auctiones  fiebant  (Cic.  de 
leg.  agr.  I  3,  7)  et  omnino  frequens 
erat  hominum  concursus  (sat.  I  9, 
59),  per  circulos  congregati  alte- 
rum  Mercurium  me  praedicare  soliti 
erant. »  Sic  enim  praestat  expli- 
care  vv.  cognomen  Mercuriale  quam 
cum  aliis,  in  quibus  est  Kiefsling, 
exponere,  eum  volgo  vocatum  esse 
Damasippum  Merciirialem  ^  id  est 
Mercurio  carum.  Sane  Mercuriales 
collegium  mercatorum  erant  Romae 
et  od.  II  17,  29  poetae  appellantur 
Mercuriales  viri. 

27.  28.   morhi  purgatum]  Graecam 
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Emovit  veterem  mire  novus,  ut  solet,  in  cor 

Traiecto  lateris  miseri  capitisve  dolore; 

Ut  lethargicus  hic  cum  fit  pugil  et  medicum  urguet.'       30 

Dum  nequid  simile  huic,  esto  ut  libet.    '0  bone,  ne  te 

Frustrere;  insanis  et  tu  stultique  prope  omnes, 

28.   JEt  movit  g    —     29.   ve  g<r    que  a^^F     —     30.  medicum  y    modi- 
cum  a  ut  vid.  gF  «duo  cod.  Bland.  habent  et  modicumy>  Cruq. 


cdnstructionem  xai9api9rjuai  r^g  v6- 
(Tou  praetulit,  ut  od.  I  22,  1:  scele- 
risque  purus.  —  Atqui]  «ist  hier 
nur  ein  durch  das  beteuernde  qui 
verstarktes  at,  'aber  eine  Verwun- 
derung  hieruber  ist  wahrhaftig  nicht 
angebracht,  sondern  vielraehr  dar- 
tiber,  dafs  du,  nachdem  du  deine 
eigenen  negotia  ruiniert,  dich  wun- 
derbarer  Weise  berufen  fuhlst  aliena 
negotia  curare  »  Hanc  Kiefslingii 
explicationem,  quippe  quae  omnibus 
difficultatibus  careat,  secuti  sumus, 
etsi  iam  scholiastae  vv.  Atqui  -  - 
urguet  non  Horatio,  sed  Damasippo 
attVibui  voluerunt  idque  praestare 
plurimis  editoribus,  in  quibus  sunt 
Kruger,  Haupt,  Vahlen,  Holder,  alii, 
persuaserunt.  Nam  particulam  at- 
qui  non  solum  initio  orationis  sed 
etiam  in  media  oratione  ac  maxime 
in  occupationibus,  quae  vocantur, 
inveniri  Schutz  docuit  exemplis  ex 
ipso  Horatio  allatis:  sat.  I  6,  65; 
II  1,  68;  3,  9;  5,  7;  ep.  I  2,  33; 
7,  2;  17,  38,  45.  Idem  scite  expo- 
suit,  quantis  difficultatibus  se  impli- 
caverint,  qui  scholiastarum  senten- 
tiam  complexi  sint.  Minime  vero 
placet  coniectura  Horkelii  mire  in 
maior  mutantis. 

28-31.  cor]  ut  interdum  xapdia.^ 
h.  1.  os  ventriculi.  Cfr.  v.  161.  — 
traiecto\  «proprie;  ita  enim  medici 
dicunt.»  Poupii.  (p.e.f^iaxaa^ai^  fxe- 
TaaTafftg.)  —  miseri]  Quod  Graeci 
Tov  neTTovi^oTa  touov  dicunt,  Latini 
miserum  locum,  id  est,  morbo  aifec- 
tum.     Plaut.    Poen,    1003:    miseram 


esse  praedicat  huccam  sihi:  For- 
tasse  medicos  nos   esse  arhitrarier. 

—  lateris  -  -  dolore]  Significat  tzXsu- 
piTcv,  V.  sat.  I  9,  32.  —  hic]  «quem 
exempli  causa  afi"ero. »  Cfr.  v.  25. 
Noli  autem  cum  Duntzero  post  hanc 
vocem  commate  posito  supplere  in- 
mutatur,  sed  verba  sic  ordina:  Ut 
cum  lethargicus  hic  cet.  —  cum  fit 
pugil  cet.]  lethargo  in  phrenesin 
mutato.  Lethargicus  iste  subita 
morbi  traiectione  (/jiSTaaTdaet),  me- 
dicum,  qui  cum  homine  torpore 
oppresso  se  versari  opinatus  erat, 
improviso  ut  pugil  aggreditur;  co- 
micum  sane  exemphim.'  lam  Hora- 
tius  « quidvis  aliud »  inquit  « tibi 
permittens,  hoc  unum  deprecor,  ne 
ut  morbosus  ille  pugil  medicum  tu 
quoque   me   male  mulcare  incipias.» 

—  Dum  nequid  simile  huic]  in  me 
fiat,  esto  (tertiae  personae),  ut  lihet, 

—  mag  es  sein,  was  da  will.  — 
O  hone  cet.]  Vides  Horatium  per 
totum  hoc  colloquium  leni  semper 
irrisione  in  Stoicum  usum  esse:  hic 
vero  ex  Stoicorum  istorum  more 
serio,  ut  ipse  saltem  opinatur,  ser- 
mone  aggreditur  Iloratium.  Trans- 
itus  autem,  si  ubique  talis  in  hu- 
iusmodi  sermonibus  familiaribus  an- 
quirendus  est,  hic  fere  erit:  «Sed 
haec  hactenus  lam  ad  rem  ipsam, 
quae  mihi  maxime  cordi  est,  si 
placet  veniamus. »  O  hone  autem 
familiaris  potius  quam  ironica  est 
allocutio;  sic  Graeci  thyaO^s.  Cfr. 
sat.  II  6,  51. 

31-40.     ne    te    Frustrere]    «Noli 


LIB.  II.    SAT.  III. 


185 


Siquid  Stertinius  veri  crepat,  unde  ego  mira 

Descripsi  docilis  praecepta  haec,  tempore  quo  me 

Solatus  iussit  sapientem  pascere  barbam  35 

Atque  a  Fabricio  non  tristem  ponte  reverti. 

Nam  male  re  gesta,  cum  vellem  mittere  operto 

Me  capite  in  flumen,  dexter  stetit  et  "Cave  faxis 

Te  quicquam  indignum;  pudor"  inquit  "te  malus  angit, 

Insanos  qui  inter  vereare  insanus  haberi.  40 

33.  verum  F  «2  codices  Bland.  et  Busl.»  Cruq.  —  39.  urget  F  a  non 
liquet  «In  4  codic.  Bland.  Mart.  Tons.  et  Sil.  legitur  angit,  in  aliis  urgety> 
Cruq. 


nimis  praesenti  tuo  statu  contentus 
te  ipse  decipere,  quasi  vero  iam 
perfectionem  attigeris. »  —  et  tu 
stultique]  Eiusdem  corresponsionis 
exemplum  v.  sat.  I  3,  139.  —  stul- 
tique  cet.]  Stulti  et  insani  sunt 
Stoicis,  quicumque  ab  eorum  disci- 
plina  abhorrent.  Cic.  parad.  Stoic. 
4:  "Ort  Ttdg  acppmv  fiaiverat.  — 
projpe  omnnes]  aTcavrec.,  wg  eKog 
eiTTSiv.  —  Stertinius]  Cfr.  ep.  I  12, 
20.  —  crepat]  «identidem,  et  alta 
quidem  voce ,  docere  solet  =  pre- 
digt.y)  —  unde  cet.]  «ex  iis,  quae 
ab  eo  audivi,  domum  reversus,  no- 
tavi  diligenter  haec  egregia  praecep- 
ta.)>  —  sapientem  -  harbam]  «quae 
sapientiae  speciem  atque  opinionem 
conciliat.»  Graecorum  erat  prover- 
bium :  ix  ntbywvoq  ao<p6q.  Similiter 
autem  in  Stoicos  iocabatur  Mucia- 
nus  apud  Vespasianum:  xav  rbv 
nwywvd  rtg  abrwv  xa^f^  xal  rdq 
d<ppuag  dvaaTidari ,  -  -  oo^bg  e^>9yg, 
dvdpeiog,  dixatog  <prj(Ttv  stvai  xai 
TZVBt  i<p  kaurw  fiiya.^  xdv  rb  Xsyo- 
fievov  dij  rouro  fiyjre  ypdfifxara 
fir)re  veTv  im<Trarat.  Dio  Cass.  exc. 
Vat.  p.  114.  Lips.  Cfr.  etiam  Lac- 
tant.  instit.  3,  25:  mysterium  eius 
(philosophiae )  harha  tantum  cele- 
hratur  et  pallio.    Apul.  met.  XI  8: 


nec  deerat,  qui  pallio  haculoque  et 
haxeis  et  hircino  harhitio  philoso- 
phum  fingeret.  Cfr.  v.  17.  —  pa- 
scere]  v.  Verg.  Aen.  VII  391:  sa- 
crum  tibi  pascere  crinem.  —  a  Fa- 
hricio  -  ponte]  «Qui  modo  lapideus 
dicitur,  pons  Fabricius  habet  a  con- 
ditore  vocabulum,  qui  iungitur  in- 
sulae  Tiberinae.»  Acro.  Hodie  vo- 
catur  ponte  de  quattro  capi.  — 
male  re  gesta]  «male  re  familiari 
administrata ,  cum  decoxissem.»  — 
operto  -  capite]  ut  solebant  interdum 
moribundi  velut  Socrates  (Plat.  Phae- 
don.  118  A)  et  Caesar  (Suet.  Caes. 
82).  Cfr.  Liv.  IV  12,  11:  Multi  ex 
plebe  spe  amissa,  potius  quam  ut 
cruciarentur  trahendo  animam,  ca- 
pitihus  ohvolutis  se  in  Tiberim  prae- 
cipitaverunt.  —  dexter]  «propitius» 
velut  iHbg  awr-qp.  Verg.  Aen.  VIII 
302:  Et  nos  et  tua  dexter  adi 
(Hercules)  pede  sacra  secundo.  — 
Cave]  «Notandum  VE  syllabam  bre- 
vem,  cum  secundae  est  coniugatio- 
nis,  ut  Persius  (1,  108)  vide  bre- 
vem  posuit. »  Acro.  Cfr.  v.  177; 
epod.  6,  11;  sat.  II  5,  75;  ep.  I  13, 
19.  —  pudor  -  malus]  «falsus,»  Sug- 
wTtia.  —  angit]  ex  optimis  codici- 
bus  inde  a  "Bentleio  omnes  fere 
editores  receperunt.  —  Insanos  -  - 
insanus]    Cfr.    v.   48.     Insanos  cum 
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Primum  nam  inquiram,  quid  sit  furere:  hoc  si  erit  in  te 
Solo,  nil  verbi,  pereas  quin  fortiter,  addam. 
Quem  mala  stultitia  et  quemcumque  inscitia  veri 
Caecum  agit,  insanum  Chrysippi  porticus  et  grex 
Autumat.    Haec  populos,  haec  magnos  formula  reges, 
Excepto  sapiente,  tenet.    Nunc  accipe,  quare 
Desipiant  omnes  aeque  ac  tu,  qui  tibi  nomen 
Insano  posuere.    Velut  silvis,  ubi  passim 
Palantis  error  certo  de  tramite  pellit, 
Ille  sinistrorsum,  hic  dextrorsum  abit,  unus  utrique 
Error,  sed  variis  inludit  partibus:  hoc  te 
Crede  modo  insanum,  nihilo  ut  sapientior  ille, 


45 


50 


41.  siet  F  —  43.  aquemcunque  inscitia  v.  Hoc  modo  legitur  in 
4  codic.  Bland.  et  Tons. »  Cruq.  —  48.  « qui  tihi  nomen  insano  p.  Om- 
nia  scripta  consentiunt  in  datiuo  praeter  Tons.,  qui  habet  insani^  Cruq. 
—     50.  utrique  gF     utrisque  ya    a  non  liquet 


vi  pronomini  relativo  praeponitur, 
quod  salvo  metro  suam  sedem  obti- 
nere  poterat. 

41-50.  Primum  cet.]  lam  ad 
propositum  aggreditur  ac  Stoicorum 
more  a  definitione  (h.  1.  stultitiae) 
incipit.  —  nam]  Cfr.  v.  20.  —  nil 
verhi  -  -  addam]  « nullo  verbo  im- 
pediam»,  quin  cet.  Cfr.  sat.  II  2, 
23;  a.  p.  443.  —  mala  stidtitia]  De 
brevi  vocali  ante  litteras  st  non 
producta  cfr.  sat.  I  2,  30.  —  Quem] 
Etiam  ad  lioc  pron.  rel.  ex  inse- 
quenti  quem  -  cumque  suffixum  cum- 
que  supplendum  est.  —  Chrysippi 
porticus]  fTTod  i.nixikiq  Atlienis,  in 
qua  Zeno  eiusque  successores  do- 
cuerunt.  Cfr.  sat.  I  3,  127.  —  grex] 
Cfr.  ep.  I  4,  16.  —  aiitumat^  Est 
verbum  antiquorum  poetarum  = 
affirmat,  dicit;  v.  Pacuvii  Dulore- 
stis  fr.  IV  Ribb.,  Plauti  Pseud.  930, 
Gellii  n.  A.  XV  3,  4—6.  —  for- 
mula]  pr.   carmen  legis,  h.  1.   defi- 


nitio,  xava)v.  Huiusmodi  autem  de- 
finitiones  per  successorum  scholas 
identidem  repetitas  paradoxis  suis 
Stoici  semper  praemittere  solebant. 

—  tenet]  «xare/et,  amplectitur.»  — 
Insano]  Ut  olim  nominabatur  Mer- 
curius,  sic  nunc  inops  factus  insa- 
nus.  Cfr.  V.  298.  —  silvis]  Est 
ablat.  loci,  quem  apud  Horatium 
esse  rarissimum  Schiitz  adnotatione 
ad  hunc  locum  docet.  —  passim] 
«huc  et  illuc,  sine  certo  consilio.» 
Ovid.  met.  I  57:  His  (\ Gntis)  quo- 
que  non  passim  mundi  fahricator 
hahendum  Aera  permisit.  —  Pa- 
lantis]  Non  de  gregibus  aut  armen- 
tis,  sod  de  hominibus  per  silvas 
iter  facientibus  ac  recta  via  deer- 
rantibus    cogitandum    esse    vv.    llle 

-  -  hic  demonstrant. 

51-56.  variis  -  partihus  ]  «  Uter- 
que  pariter  errat,  sed  in  eo  dum- 
taxat  discrepant,  quod  diversas  in 
partes    a    recto    tramite    abeunt;» 
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Qui  te  deridet,  caudam  trahat.    Est  genus  unum 

Stultitiae  nihilum  metuenda  timentis,  ut  ignis, 

Ut  rupis  fluviosque  in  campo  obstare  queratur:  55 

Alterum  et  huic  varum  et  nihilo  sapientius  ignis 

Per  medios  fluviosque  ruentis.     Clamet  amica 

Mater,  honesta  soror  cum  cognatis,  pater,  uxor 

"Hic  fossa  est  ingens,  hic  rupes  maxima:  serva!" 

Non  magis  audierit  quam  Fufius  ebrius  olim,  60 

Cum  Ilionam  edormit  Catienis  mille  ducentis 


53.  trahit  y 


61.  edormiit  F 


sine  imagine:  «diverso  quidem  modo, 
sed  aeque  errant  stulti  omnes.»  — 
hoc  te  -  modo'\  Haec  respondent  illi 
Velnt  in  versu  48.  —  caiidam  tra- 
hat]  « Solent  enim  pueri  deriden- 
tes  nescientibus  (maxime  hominibus 
fatuis)  quid  suspendere,  ut  velut 
pecus  caudam  traliant. »  Pouph. 
Cfr.  v.  299.  —  nihilum]  Frequens 
apud  Lucretium  voc.  in  prosa  or. 
tantiimmodo  ut  nomen  substantivum 
usurpatur.  —  ignis,  -  rwpis  fluvios- 
que]  Locutio  proverbialis ,  ut  sat.  I 
1,  39;  ep.  I  1,  46.  —  huic]  Solitus 
Horatio  discrepantiae  dativus,  ut 
sat.  I  4,  48;  6,  92;  ep.  I  18,  3.  — 
varum]  «contrarium,  oppositum. » 
Cfr.  Pers.  6,  18:  vai-o  Producis 
genio. 

57-59.  amica  Mater]  «Melius 
est  sic  accipi  'amica  mater',  ut  sit 
ex  Graeco  tractum  <pdr}  !J.rjTyjp 
(Hom.  II.  I  351.  572.  585  etc.)  quam 
per  se  amica^  per  se  deinde  mater, 
quia  mentionem  uxoris  facit  in  se- 
quentibus.»  Porph.  Recentiorum  edi- 
torum  plerique  dissenserunt;  Kiefs- 
ling  adnotavit:  «Damit  amica  nicht 
mit  mater  verbunden,  sondern  als 
'Liebste'  verstanden  werden  solle, 
ist  honesta  zu  so7'or  zugesetzt.»  — 
serva]  gieb  Acht!  Sic  Plaut.  Pers. 
6,  2,  29:  hem  serva  rursum!  Item 
Terent.  Adelph.  172:  Em  serva! 


60-61.  Fuflus]  Histrio  hic,  quem 
Fufium  Phocaeum  vocat  Porphyrio, 
cum  llionam  umbrae  Deiphili  filii 
expergefaciendam-  ageret  ebrius,  re 
vera  somno  oppressus  crapulam  edor- 
mivit,  ita  ut  Catienus,  qui  Deiphili 
partes  agebat,  eum  expergefacere 
nequiret.  —  olim]  Ut  in  fabellis, 
sic  in  historiis  cuique  prope  notis 
utuntur  hac  particula.  —  edormit] 
«pro  praeterito  accipi,  non  prae- 
senti  debet.»  Porph.  Minime  vero. 
Vide  Madvigii  ad  sat.  16,  13  dis- 
putationem.  In  oratione  soluta  di- 
xisset  «edormiret. »  —  Mater,  te 
adpello  ]  Argumentum  tragoediae 
Pacuvianae  sic  enarrat  Hyginus  fab. 
109:  «Priamo  Polydorus  fllius  ex 
Hecuha  cum  esset  natus,  Ilionae 
flliae  suae  dederunt  eum  educan- 
dum,  quae  Polymestori,  regi  Thra- 
ciim,  erat  nupta,  quem  illa  pro 
fllio  suo  educavit.  Deipylum  autem, 
quem  ex  Polymestore  procreaverat, 
pro  suo  fratre  educavit,  ut  si  al- 
teri  eorum  quid  foret,  parentibiis 
praestaret.  Sed  cum  Achivi  Troia 
capta  prolem  Priami  exstirpare 
vellent ,  -  -  ad  Polymestorem  lega- 
tos  miserunt,  qi^i  ei  Agamemnonis 
flliam  nomine  Electram  polliceren- 
tur  in  coniugium  et  auri  magnam 
copiam,  si  Polydorum,  Priami 
fllium,  interfecisset.     Polymestor  le- 
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"Mater,  te  adpello!"  clamantibus.     Huic  ego  volgus 
Errori  similem  cunctum  insanire  docebo. 
Insanit  veteres  statuas  Damasippus  emendo: 
Integer  est  mentis  Damasippi  creditor?    Esto! 
"Accipe  quod  numquam  reddas  mihi,"  si  tibi  dicam, 
Tune  insanus  eris,  si  acceperis?  an  magis  excors 
Keiecta  praeda,  quam  praesens  Mercurius  fert? 

62.  vulgum  s^r^corr.ff    vultum  F     —    63.  similis  F     cuncta  Fpr. 


65 


gatorum  dicta  non  repudiavit  Dei- 
p7/lumque,  filium  suum,  imprudens 
occidit,  arhitrans  se  Polydorum, 
filium  Priami,  interfecisse^  cet. 
lam  apud  Pacuvium  Deiphili  umbra 
dormienti  Ilionae  cum  appareret, 
his  versiculis  eam  alloquebatur: 
Mater ,  te  appello ,  quae  ^  curam 
somno  suspensam  levas,  Neque  te 
mei  miseret:  surge  et  sepeli  natum! 
(Cic.  Tusc.  I  106  =  Pacuv.  Ilion. 
fr.  IV  p.  100  Ribb.)  Illa  autem 
experrecta  haec  proloquebatur:  age, 
adsta;  mane,  audi;  iteradum  ea- 
dem  istaec  mihi!  Cic.  Acad.  II  88. 
—  mille  ducentis]  « Si  non  unus 
dumtaxat  histrio,  sed  sescenti,  ut 
dicitur  in  prosa  oratione,  ita  cla- 
marent.» 

62.  63.  Huic  cet.]  « Huic  duplici 
quidem,  sed  aeque  magno  errori 
partim  nihil  metuenda  reformidandi, 
partim  vera  pcricula  stulte  contem- 
nendi  similem  errorem  errare,  vel, 
ut  h.  1.  est  etiam  efficacius,  insa- 
nire  —  insano  errori  obnoxium  esse, 
volgus  docebo.  »  Cfr.  ep.  I  1 ,  101 : 
Insanire  putas  sollemnia  me.  — 
veteres]  Horatii  tempore  sculptores 
nihil  fere  novi  inveniebant,  sed  eo 
contenti  erant,  ut  antiquissima  exem- 
plaria  quam  accuratissime  imitaren- 
tur.  Quocirca  fiebat,  ut  veterum 
artificum  usque  ad  Alexandri  M. 
aetatem  opera  ipsa  in  dies  studio- 
sius  quaererentur.  Statii  Silv.  IV 
6,   22:    Quis  -  oculis  certaverit  us- 


quam:  Vindicis,    artificum    veteres 
agnoscere  ductus? 

67-70.     magis]  ita  cum  v.  excors 
iungi  oportet,  ut  sit  pro  compara- 
tivo.    —    Reiecta]   «repudiata.»    — 
praesens]    « propitius. »     Cfr.   sat.  II 
2     41.    —    Mercurius    omnis    lucri 
dator,  unde  a  Graecis  vocatur  "Epfxrjq 
ipwuvioc^   xspSwog.    —    Scribe  cet.] 
Creditorem,    id    quod   probe  notan- 
dum  est,  non  debitorem,  his  verbis 
alloquitur.     «Cura  scribendas  tibi  a 
debitore  decem  tabulas    (Schuld- 
scheinformeln),   quales  a  Nerio, 
famoso   illius    temporis    faeneratore, 
morte   coniugum  locupletato  (schol. 
ad  Pers.  2,  14)  dictari  solent  debi- 
toribus,    plenae    cautionum.»    —    a 
Nerio]  dictatas,  ut  Cic.  ad  Att.  XVI 
7,  7:  Antonii  edictum  legi  a  Bruto 
(acceptum).    Formulam  auteni  huius- 
modi  invenimus   Dig.  XII   tit.  I  40: 
L.    Titius    scripsi    me    accepisse    a 
P.   Maevio    quindecim    mutua    nu- 
merata   mlhi  de   domo   (id   est,   ex 
arca,  non  a  mensa    argentarii);    et 
haec    XV  proha   recte    dari    Kal. 
futuris    stipidatus  est  P.   Maevius, 
spopondi  ego  L.   Titius.     Si  ea  die 
supra    scripta    summa    P.    Maevio 
eive,    ad    quem    ea    res    pertinehit, 
data  soluta  satisve  eo  nomine  fac- 
tum  non  erit,  tunc  eo  amplius,  quo 
post  solvam,  poenae  nomine  in  aies 
XXX  inque  denarios  centenos  de- 
narios  singulos   dari  stipulatus  est 
P.  Maevius,  spopondi  ego  L.  Ti- 
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Scribe  decem  a  Nerio,  non  est  satis,  adde  Cicutae 
Nodosi  tabulas  centum,  mille  adde  catenas: 
Effugiet  tamen  haec  sceleratus  vincula  Proteus. 
Cum  rapies  in  ius  malis  ridentem  alienis, 


70 


69.  icscribe  decem  a  Nerio.  In  hac  lectione  consentiunt  omnes  scripti 
codices»  Cruq.  —  72.  ius  ^'var.g^corr.V  acum  rapies  in  ius  malis  r.  a. 
sic  habent  Blandinii  codices,  ceteri  in  iuray>  Cruq.     iura  Si^Fff 


tius;  convenitque  inter  nos,  uti  JP. 
Maevio  ex  summa  supra  scripta 
menstruos  refundere  debeam  dena- 
rios  trecenos  ex  omni  summa  ei 
heredive  eius.  Tahulas  autem  cum 
numeret  decem,  centum,  nequa- 
quam,  ut  volunt  alii,  significari 
possunt  tabulae  accepti  et  expensi, 
Rechnungshuch :  verum  manifesto 
sunt  syngrapharum  formulae  quam 
maxime  certis  et  sollemnibus  verbis 
(Gaius  1,  112)  compositae,  cuius- 
modi  plurimas  excogitarant  Nerius 
et  Cicuta,  ne  debitores  solutionem 
umquam  subterfugere  possent.  Qui 
vero  non  tam  formulas  quam  syn- 
graphas  ipsas  exposuerunt,  haud 
satis  cogitarunt  unius  debiti  non 
plus  una  esse  posse  syngrapha. 
Alii,  in  quibus  Kiefsling,  ad  decem 
supplendum  esse  censent  sestertia. 
iScribere  (eine  beliebige  Geldsumme) 
ah  aliquo  ist  technischer  Ausdruck 
von  Zahlungen,  die  infolge  schrift- 
licher  Ordre  von  jemand  (nament- 
lich  einem  Banquier)  geleistet  wer- 
den  sollen,  auf  den  die  Anweisung 
lautet;  decem  sc.  milia  sestertium 
war  eine  ganz  stehende  Bezeich- 
nung  fiir  eine  beispielshalber  belie- 
big  angenommene  Summe.»  Krijger. 
Kiefsling  denique  cum  Mureto  ta- 
hulas  ab  centum  commate  seiunxit 
et  his  versibus  Perellium  (v.  75) 
compellari  voluit.  —  Cicutae  Nodosi] 
Perellius  (v,  75),  cui  propter  aspe- 
ritatem  et  amaritudinem  cognomen 
erat  Cicutae  (ut  tradidit  Porph., 
a  quo  dissentit  Kiefsl.),  faenerator 
cautior     etiam    Nerio,     quapropter 


vocatur  nodosus,  «qui  optime  callet 
nodos  et  laqueos  legum  ac  formu- 
larum  iuris  civilis.»  luven.  8,  50: 
Qui  iuris  nodos  et  legum  aenig- 
mata  solvat.  —  catenas]  Intellege 
de  iisdem  cautionibus  iuris. 

71.  72.  sceleratus]  propterea  quod 
sescentis  modis  consultores  elude- 
bat.  Petita  est  imago  ex  Odyss. 
IV  455  sqq. ,  ubi  Menelaus  Proteum 
vinculis  tandem  iniectis  vaticinari 
sibi  adigit.  Tota  autem  sententia 
haec  est:  «Ubi  mutuam  dabis  debi- 
tori  prorsus  inopi  simulque  astu- 
tissimo  pecuniam,  nihil  omnino  tibi 
proderunt  cautiones  vel  callidissime 
excogitatae;  mille  effugia  et  lati- 
bula  inveniet  ille:  tu  perdes  rem 
tuam;  adeoque  insanisti,  cum  tali 
homini  nummos  credidisti.»  —  Cum 
rapies  in  ius]  Rapere  in  ius  collo 
obtorto  licebat  in  publicis  viis  de- 
bitorem,  qui  iudicium  deserebat, 
cautionem  datam  subterfugiens.  Cfr. 
sat.  I  9 ,  77.  —  malis  -  alienis]  Ma- 
nifesto  petitum  est  ex  Odyss.  XX 
345:  [ivr)aTrjpat  dk  Uakkdq  ^A^rjvrj 
^Aa^earov  yikto  ajpas,  napiTtXay^ev 
dk  vorjfxa.  01  d^  yjdrj  Yva^p.oXai  ye.- 
koiwv  d.XXoxpioiatv ,  Ai(xo<p6puxTa  dk 
d-q  xpia\riad^U)V  •  ^aat  d'  apa  a^piutv 
Aaxpu6(piv  nifxTtXavTo ,  yoov  d^  (hie- 
To  i^ufxog.  Ubi  Eustathius:  'lariov 
ori  ro  yvad-ixolg  yeXav  dkXo- 
rpiotq  xal  vuv  kntTtoXd^st  kiye- 
aSat  Tzapotfxtaxwq.  Haec  verba  inter- 
pertretes  valde  cruciaverunt ;  equi- 
dem  optimum  esse  duco  eos  sequi, 
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Fiet  aper,  modo  avis,  modo  saxum  et,  cum  volet,  arbor. 

Si  male  rem  gerere  insani  est,  contra  bene  sani, 

Putidius  multo  cerebrum  est,  mihi  crede,  Perelli  75 

Dictantis,  quod  tu  numquam  rescribere  possis. 

Audire  atque  togam  iubeo  conponere,  quisquis 

Ambitione  mala  aut  argenti  pallet  amore, 

Quisquis  luxuria  tristive  superstitione 

Aut  alio  mentis  morbo  calet:  huc  propius  me,  80 

Dum  doceo  insanire  omnis,  vos  ordine  adite. 


qui  hanc  proverbialem  dictionem 
apud  Horatium  non  aliter  accipiunt 
quam  apud  Homerum.  Ut  proci 
rident  inviti  et  a  dea  coacti,  dum 
calamitatem  praesagientes  animis 
maerent,  ita  improbus  ille  debitor 
mala  conscientia  vexatur,  sed  spe- 
cie,  quasi  nihil  mali  sibi  metuen- 
dum  sit,  ridet.  Ita  iam  Porph. 
interpretatus  est:  «si  in  ius  rapere 
coeperis,  non  ex  animo  ridebit.» 
Alii,  in  quibus  Orelli,  Dillenburger, 
explicant  «tam  effuse  ridere,  ac  si 
quis  ad  ridendum  uteretur  bucca 
non  sua,  sed  aliena»,  quae  expli- 
catio  mirum  quantum  languere  vidc- 
tur.  Quid  Kiefsling  sibi  voluerit, 
cum  dixit:  «was  dort  Zeichen  volli- 
ger  Betborung,  ist  hier  Zeichen  des 
Hohnes,  mit  vsrelchem  der  Schuld- 
ner  aufKosten  des  geprellten  Gliiu- 
bigers,  gleichsam  mit  geborgten, 
alienis,  Backen  lacht»  non  satis 
intellexi. 

73-76.  Fiet  aper  cet.]  Vergilius 
Homerum  imitatur  georg.  IV  407: 
Fiet  enim  subito  sus  horridus  atra- 
que  tigris  Squamosusque  draco  et 
fulva  cervice  leaena.  —  Si  male 
cet.]  Etiam  apud  Cic.  Cat.  mai.  22 
mate  rem  gerere  dicuntur  ii,  qui 
patriraonium  suum  prodigunt.  Cfr. 
v.  .37.  lunge  hene  gerere,  non  hene 
sani.  —  Putidius\  quam  tuum.  Pu- 
tidum  proprie  est  quidquid  mali 
odoris  est;  apud  Latinos  usurpatur 


de  rebus,  quae  alios  quoque  sensus, 
aures,  oculos  offendunt,  non  solum 
nares;  deinde  dicitur  pro  inepto, 
insulso,  de  hominibus  ipsis  et  de 
dicendi  genere.  —  Perellius  vide- 
tur  esse  idem,  qui  supra  ridiculo 
cognomine  dicitur  Cicuta.  —  Dic- 
tantis]  debitori  cautionis  formulam 
« credentis. »  —  rescrihere]  ah- 
schreihen;  per  argentarium  (durch 
schriftliche  Ruckanweisung)  debi- 
tum  solvere,  h.  e.  scriptum  debiti 
liberare. 

77-81.  Hactenus  Stertinius  ad- 
hortatus  erat  unum  Damasippum; 
iam  incalescente  oratione,  ut  solent 
dperdXoyoc,  ad  omnes  mortales  sese 
convertit.  —  togam  iuheo  conpo- 
nere]  Togam  decenter  componunt 
in  plicaturas  discipuli,  qui  consi- 
dent  in  subselliis  vel  cathedris,  at- 
tentas  aures  magistro  praebituri; 
item,  qui  oratorem,  quem  suspi- 
ciunt,  ut  attentos  decet,  audire  vo- 
lunt.  Ita  h.  1.  auditores  ad  statum 
habitumque  rite  compositum,  quod 
attentionis  signum  sit,  exhortatur 
Stoicus  doctor  inani  fastu  inflatus 
et  elatus.  —  pallet]  vehiti  propter 
morbum.  Pers.  4,  47:  Viso  si  pal- 
les,  improhe,  nummo.  —  omnis, 
vos  ordine]  «Vos,  qui  variis  vitiis 
laboratis,  pro  ipsa  vestrorum  vi- 
tiorum  varietate  certo  quodam  or- 
dine  huc  adeste,  ut  unum  post  alte- 
rum  ego    castigcm   atquc    corrigam, 
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Danda  est  ellebori  multo  pars  maxima  avaris: 
Nescio  an  Anticyram  ratio  illis  destinet  omnem. 
Heredes  Staberi  summam  incidere  sepulcro: 
Ni  sic  fecissent,  gladiatorum  dare  centum 
Damnati  populo  paria  atque  epulum  arbitrio  Arri, 
Frumenti  quantum  metit  Africa.    ''Sive  ego  prave 
Seu  recte  hoc  volui,  ne  sis  patruus  mihi."     Credo 


85 


83.   Nec  scio  Meineke 


omnes  vitiosos  insanos  esse  demon- 
strans.» 

82.  83.  Danda  est  cet.]  lam 
quattuor  vitia  praecipua,  in  quae 
invehi  so]ebant  Stoici,  castigat,  ava- 
ritiam  (vv.  82-159),  ambitionem  (vv. 
160-223),  luxuriam  (vv.  224-280), 
superstitionem  (vv.  281-295).  —  elle- 
bori]  Elleborum  nigrum  s.  veratrum 
medetur  paralyticis ,  insanienti- 
bus,  hydropicis,  dum  citra  febrim, 
podagris  veteribus,  articulariis  mor- 
bis.  Trahit  ex  alvo  bilem,  pitui- 
tas,  aquas.  Plin.  h.  n.  XXV  22,  54. 
—  Anticyram  -  -  omnem]  «helle- 
borum  omnem,  quem  profert  Anti- 
cyra  Phocensis. »  Strabo  IX  3  p. 
418:  'AvTixupa,  dfKovufxoc:  t9j  xaTo. 
Tov  Makiaxdv  xoXtzov  xai  ttjv  OYttjv. 
Kal  dri  <paaiv  ixst  tov  kAXsfiopov 
<p6&ad^ai  tov  dffTStov,  ivTauiS^a  dh 
axeud^sa^at  j3s/.Ttov  xtL  Latini, 
quod  sciam,  omnes  pronuntiabant 
"^AvTixupa^  Anticyra  penult.  brevi. 
Cfr.  a.  p.  300:  tribus  Anticyris  ca- 
put  insanabile.  —  ratio]  «vera  sa- 
pientia,  medicae  munere  fungens.» 

84-87.  Staberi]  De  Staberio  ni- 
hil,  quod  non  in  ipsis  Horatii  ver- 
bis  insit,   scholiastae  nobis  tradunt. 

—  summam  incidere  sepulcro]  Cfr. 
V.  90.  Sic  in  sepulcro  Trimalchio- 
nis  apud  Petron.  71 :  ex  parvo  cre- 
vit.     Sestertium    reliquit    trecenties. 

—  Ni  sic  fecissent  cet.]  Huiusce- 
modi   multarum   irrogationes    haud 


raro  in  sepulcrorum  titulis  repe- 
riuntur  his  et  similibus  formulis 
conceptae:  Sl  QVIS  HOG  SE- 
PVLCRVM  VEL  MONUMEN- 
TVM  CVM  AEDIFICIO  VNI- 
VERSO  VENDERE  VEL  DONA- 
RE  VOLVERIT  DARE  DAM- 
NAS  ESTO  AERARIO  POPVLI 
ROMANI  HS.  L.  M.  N.  ITEM 
V.  V.  (Virginibus  Vestalibus)  HS. 
L.  M.  N.  (Inscriptt.  Or.  Lat.  II. 
p.  290.)  Qumtil.  VII  9,  9:  Heres 
meus  (uxori  meae)  dare  damnas 
esto.  Hinc  apud  Horatium  dam- 
nati  =  obligati.  Cfr.  Th.  Momm- 
sen  in  Hermae  vol.  XIII  p.  120. 
—  centum  -  -  paria]  qui  erat  nu- 
merus  immanis.  —  epulum  arbi- 
trio  Arri]  populo  dandum.  Q.  Ar- 
rius,  Ciceronis  familiaris,  celebra- 
tissimum  epulum  funebre  in  hono- 
rem  patris  populo  dedit  circa  a.  695. 
Cic.  in  Vatin.  30  sq. ;  cuius  filii  ut 
prodigi  carpuntur  v.  243.  —  Fru- 
menti  quantum  metit  Africa]  Poeta 
addit  explicandi  causa,  quanta  ex 
arbitrio  Arri  impensa  huius  epuli 
futura  sit.  Est  quasi  proverbium, 
ut  od.  I  1,  10:  Quidquid  de  Liby- 
cis  verritur  areis. 

87-94.  Sive  -  -  mihi]  Haec  a 
Staberio  dici  potuisse  fingit  heredi- 
bus  tali  testamento  haud  nimis  con- 
tentis :  «  Sic  volo ,  sic  iubeo ;  vos, 
heredes,  nolite  me  reprehendere 
aut  obiurgare,  ut  solent  patrui  fra- 
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Hoc  Staberi  prudentem  animum  vidisse.    ''Quid  ergo 

Sensit,  cum  summam  patrimoni  insculpere  saxo  90 

Heredes  voluit?"     Quoad  vixit,  credidit  ingens 

Pauperiem  vitium  et  cavit  nihil  acrius,  ut,  si 

Forte  minus  locuples  uno  quadrante  perisset, 

Ipse  videretur  sibi  nequior.     Omnis  enim  res, 

Virtus,  fama,  decus,  divina  humanaque  pulchris  95 

Divitiis  parent;  quas  qui  construxerit,  ille 

Clarus  erit,  fortis,  iustus.   "Sapiensne?"    Etiam,  et  rex 

Et  quidquid  volet.     Hoc,  veluti  virtute  paratum, 

Speravit  magnae  laudi  fore.     Quid  simile  isti 

89.  «In  omnibus  codicibus  .  .  .  legitur  ro  vidissey>  Cruq.  —  93.  pe- 
risset  F  «sic  habent  tres  codices  Bland.  Sil.  Diuae.»  Cruq.  periret  a^^g^r 
—  96.  contraocerit  F  aquas  qui  construxerit.  sic  codex  unus  Bland.  et 
Busl.  ceteri  omnes  contraxerit»  Cruq.  —  97.  que  ^var.gFcorr.  asapiens- 
ne.  variant  hic  codices.  alii  sapiensne  etiam  et  rex;  alii  sapiensque  etiam 
rex;  alii  sapiensque  etiam  et  rex  habent»  Cruq. 


trum  liberos  asperius  tractare  quam 
patres  ipsi. »  —  ne  sis  patruus 
mihi]  Cfr.  sat.  II  2,  97:  Iratiim 
patruum.  —  Credo  cet.]  «Stabe- 
rium  hoc  in  testamento  statuisse 
credo  non  temere,  sed  prudenter 
atque  consulto,  ut  quid  de  divitiis, 
bonorum  fine,  in  vita  sensisset, 
etiam  posteritati  declararet  et,  ut 
opinabatur,  propter  divitias  immor- 
talem  gloriam  sibi  pararet.»  —  Quid 
ergo  Sensit]  «Quae  ergo  ratio  eum 
induxit?  —  Quoad]  monosyllabum, 
ut  apud  Lucr.  V  1213,  1433;  prout 
sat.  II  6,  67;  dein  sat.  I  3,  101  et 
5,  97;  deinde  semper  apud  Hora- 
tium  bisyllabum,  sat.  I  5,  37  et  6, 
119;  II  8,  85;  deinceps  sat.  II  8, 
80.  —  perisset]  «Substituebant,  cre- 
do,  periret,  quia  utrumque  verbum, 
et  periret  et  videretur,  eodem  tem- 
pore  efterendum  esse  putabant. » 
Benti,.  Accuratius  est  plusquam- 
perfectum,   cum  haec  actio  alteram 


praecedat  necesse  sit,  ut  Terent. 
Phorm.  119:  Non,  si  redisset,  ei 
pater  veniam  daret?  Adelph.  178: 
Si  attigisses,  ferres  infortunium.  — 
Ipse  videretur  sibi  nequior]  scili- 
cet  quia  tanti,  quantum  haheas, 
sis.  (sat.  I  1,  62.) 

94-99.  omnis  -  -  parent]  Haec 
omnia  a  Stertinio  zar'  slpwvsiav  ex 
sententia  maioris  hominum  partis 
dicuntur.  Ep.  I  1,  53:  quaerenda 
pecunia  primum  est,  Virtus  post 
nummos,  cfr.  ep.  I  6,  36  sqq.  — 
construxerit]  «ut  struem  coacerva- 
rit;»  sic  sat.  I  1,  44:  constructus 
acervus.  Cic.  de  lege  agr.  I  14: 
constructam  et  coacervatam  pecu- 
niam.  —  Sapiensne?]  Noli  cum 
nonnullis  hoc  tribuere  Horatio; 
Stertinius  enim  ex  Stoicorum  more 
se  ipse  interrogat.  —  Etiam]  Sup- 
ple  sapiens,  unde  oritur  affirmativa 
significatio  «Sane  =  /a»  ut  saepius: 
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Graecus  Aristippus,  qui  servos  proicere  aurum  loo 

In  media  iussit  Libya,  quia  tardius  irent 

Propter  onus  segnes.    Uter  est  insanior  horum? 

Nil  agit  exemplum,  litem  quod  lite  resolvit. 

Siquis  emat  citharas,  emptas  conportet  in  unum, 

Nec  studio  citharae  nec  Musae  deditus  uUi,  105 

Si  scalpra  et  formas  non  sutor,  nautica  vela 

Aversus  mercaturis:  delirus  et  amens 

Undique  dicatur  merito.     Qui  discrepat  istis, 

Qui  nummos  aurumque  recondit,  nescius  uti 

Conpositis  metuensque  velut  contingere  sacrum?  no 

Siquis  ad  ingentem  frumenti  semper  acervum 

Porrectus  vigilet  cum  longo  fuste,  neque  illinc 

vv.  104-140  omittere  videtur  Porph.  —  108.  «omnes  scripti  codices 
habent  qui  dis.  istis,  duo  Bland.  cum  Mart.  liabent  iste»  Cruq.  quid  g 
iste  F 


cfr.  Plin.  ep.  IV  13,  3;  VI  2,  8.  — 

isti]  =  Staberio. 

100-103.  A7'istippus]  Vide  ad 
ep.  I  1,  18.  —  qui  servos  cet.] 
Kem  narrat  etiam  Diogenes  Laert. 
2,  77,  sed  aliquanto  minus  splen- 
dide:  ToD  dk  i^epdnovrog  iv  ddai 
^affTa^ovrog  dpj^uptov  xai  ^apuvo- 
fxivou  -  -  ^And^ee^  ^?"??  "^^  nAdov  xat 
Offov  duvaaat  ^dara^e.  —  Lihya] 
Aristippus  Cyrenis  et  natus  et  post 
longa  itinera  mortuus  est.  —  Nil 
agit  cet.]  Ipse  iam  Stertinius  sese 
revocat  ab  incepta  comparatione  in- 
ter  Staberium,  avaritiae  specimen, 
et  Aristippum,  nimium  pecuniae 
contemptorem,  memor  praecepti  lo- 
gici,  ne  rem  litigiosam  atque  du- 
biam  alia  re  item  dubia  solvamus, 
quia  dubia  certis  tantum  argumentis 
dirimuntur. 

104-121.  Siquis  emat  cet.]  Etiam 
hoc  mirum  sane  exemplum  ex  Stoi- 

UOBAT.    OKELL.   ED.   MAIOB   IV.   VOL.   II. 


corum  officina  videtur  depromp- 
tum.  Arrian.  Epict.  IV  8,  16: 
OOdeig  ipet'  ^Eycj  [xouatxog  etjxt^  av 
Tzk^xrpov  xai  xtO^dpav  dyopdaiQ. 
Cfr.  Dio  Chrys.  or.  10  p.  302  R. 
Ceterum  tota  haec  similitudo  me 
admonet  proverbii  apud  Varronem 
r.  r.  II  1,3:  non  omnes,  qui  ha- 
hent  citharam,  sunt  citharoedi.  — 
emptas]  Non  est  simpliciter  «eas- 
que»  sed  «statim,  postquam  eas 
emerit;»  sicque  Verg.  Aen.  VI  420: 
offam  Ohicit;  ille  -  -  Corripit  ob- 
iectam.  Frequenter  hanc  epiplo- 
cen  usurpavit  Ovidius,  ut  met.  IX 
74:  (hydram)  domui  domitamque 
perussi;  ibid.  195:  praesepia  vidi 
Visaque  deieci,  fast.  III  21:  Mars 
videt  hanc  visamque  cupit  potitur- 
que  cupita.  Etiam  in  prosa  or. 
Liv.  I  5,  3:  latrones  —  Remum 
cepisse,  captum  regi  Aemulio  tra- 
didisse  et  alibi.  —  scalpra]  Knei- 
fen,     Schuhahlen.     —     formas] 
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Audeat  esuriens  dominus  contingere  granum, 

Ac  potius  foliis  parcus  vescatur  amaris; 

Si  positis  intus  Chii  veterisque  Falerni  115 

Mille  cadis,  nihil  est,  tercentum  milibus,  acre 

Potet  acetum;  age,  si  et  stramentis  incubet  unde- 

Octoginta  annos  natus,  cui  stragula  vestis, 

Blattarum  ac  tinearum  epulae,  putrescat  in  arca: 

Nimirum  insanus  paucis  videatur,  eo  quod  120 

Maxima  pars  hominum  morbo  iactatur  eodem. 

Filius  aut  etiam  haec  libertus  ut  ebibat  heres, 

Dis  inimice  senex,  custodis?  Ne  tibi  desit? 

Quantulum  enim  summae  curtabit  quisque  dierum, 

Unguere  si  caulis  oleo  meliore  caputque  125 

114.  vexatur  a    pascatur  a 


Leisten.  —  non  sutor]  «qui  non 
sutor  est.))  —  mercaturis]  dativus, 
ut  od.  II  4,  19:  lucro  aversam.  — 
Undique]  in  prosa  or.  «ab  omni- 
bus.))  —  metuensque  v.  c.  saci-tim] 
Cfr.  sat.  I  1,  71:  tamquam  par- 
cere  sacris.  —  Porrectus]  Hic  et 
alibi  Bentleius  sine  causa  scripsit 
proiectus  hingeworfen;  illud  est 
lang  ausgestreckt.  —  foliis  -  - 
amaris]  ut  cichorii,  intubi.  —  po- 
sitis  intus]  «domi  (in  apotheca)  as- 
servatis. »  Cfr.  v.  142.  —  Chii  - 
Falerni]  Cfr.  sat.  I  10,  24.  —  ca- 
dis]  «die  thonernen  Fafschen  unbe- 
stimmten  Mafses,  in  welchen  vor- 
nehmlich  der  Chier  versandt  ward: 
vini  Falerni  amphoras,  Chii  cados 
Plin.  n.  h.  XIV  97.))  Kikssl.  — 
nihil  est]  «quid  dico?  non  satis  est 
dixisse  mille.y>  —  stramentis]  quae 
iumentis  substerni  solent.  —  imde 
-  Octoginta]  «die  genaue  Angabe 
als  ob  er  ein  ganz  bestimmtes  Indi- 
viduum  vor  Augen  habe:  mit  dem- 
selben  (Horaz  entlehnten?)  Kunst- 
griff   schreibt   luvenal    tune   etiam^ 


quam  sextus  et  octogesimus  annus 
pulsat,  adhuc  Graece?  VI  192.» 
KiEssL.  De  verbo  inter  duos  versus 
diviso  cfr.  sat.  I  3,  62.  —  stra- 
gula  vestis]  tapetes  cum  variis  or- 
namentis  intextis.  —  Blattarum  ac 
tinearum  epidae]  =  Speise  fiir 
Schahen  und  Motten.  Cfr.  ep. 
I  20,  12.  Martial.  VI  60,  7:  Quam 
multi  tineas  pascunt  hlattasque  di- 
serti!  —  Nimirum]  Vide  ad  ej).  I 
9,  1.  —  iactatur]  Motus  febricitan- 
tium  violenti  significantur.  lactari 
enim  verbum  proprium  est  de  febri, 
de  furore.  Ovid.  trist.  IV  3,  26: 
Fessaque  iactati  corporis  ossa  do- 
lent.  Apul.  met.  IX  3:  iugi  furore 
iactari. 

123-132.  Dis  inimice]  {^eotq  i^ 
i9pi ,  « cui  omnes  di  irati  sunt. » 
Oppositum  est  Dis  carus  ipsis  (od. 
131,  13).  —  Ne  tihi  desit?]  «Ideone 
custodis,  ne  forte  tibi  desit?  Mi- 
nime  vero  tibi  deesse  poterit;  quan- 
tuhun»  cet.  Desit  absolute  vel  im- 
personaliter,  ut  Terent.  Adelph.  881: 
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Coeperis  inpexa  foedum  porrigine?  Quare, 

Si  quidvis  satis  est,  periuras,  surripis,  aufers 

Undique?  Tun  sanus?  Populum  si  caedere  saxis 

Incipias  servosve  tuos,  quos  aere  pararis, 

Insanum  te  omnes  pueri  clamentque  puellae:  130 

Cum  laqueo  uxorem  interimis  matremque  veneno, 

Incolumi  capite  es?  Quid  enim?  Neque  tu  hoc  facis  Argis 

Nec  ferro  ut  demens  genetricem  occidis  Orestes. 

An  tu  reris  eum  occisa  insanisse  parente 

Ac  non  ante  malis  dementem  actum  Furiis  quam  135 

128.  tun  sanus  a^    tu  insanus  a^^^superscr.F    tum  sanus  a    credere  g 

129.  tuo  g  Bentley,  Haupt 


Deerit:  id  mea  minime  refert,  qui 
sum  natu  maximus.  —  curtabit] 
ccabsumet».  —  Unguere  -  caulis  oleo 
meliore]  Cfr.  sat.  II  2,  59  sqq.  — 
inpeoca]    «pectendo   non  repurgata.» 

—  porrigine]  (cfurfuribus»,  ntrupid- 
aet^  Grind.  Celsus  6,  2:  Porrigo 
est,  uhi  inter  pilos  quaedam  quasi 
squamulae  surgunt  eaeque  a  cute 
resolvuntur;  et  interdum  madent, 
multo  saepius  siccae  sunt.  -  -  Fere- 
que  id  in  capillo  fit,  rarius  in 
barba,  aliquando  etiam  in  super- 
cilio.  -  -  Commodius  est  subinde  pec- 
tendo  repurgare  (unde  h.  1.  inpexa) 
quam  id  ex  toto  prohibere.  —  sur- 
ripis,  aufers]  illud  clanculum,  hoc 
vi.  —  caede7'e]  «graviter  vohierare, 
nonnullos   fortasse   etiam  occidere.» 

—  servos  -  tuos,  quos  aere  pararis] 
Cfr.  Sallust.  lug.  317,  11:  servi 
aere  parati.  —  pueri  -  puellae]  Cfr. 
sat.  1  1 ,  85.  —  cla77ientque]  De 
transposita  particula  que  vide  ad 
od.  II  19,  28  et  statim  v.  139: 
aususve;  157:  pereamque;  189:  fue- 
ritve  -  praetor ;  182:  perdasque  lu- 
pinis;  242:  iaceretve  cloacam.  — 
Incolumi  capite]   ex   opinione  vulgi. 


cendum  est?»  Cfr.  ad  sat.  11,7. 
Saepe,  ut  hic,  hac  particula  enun- 
tiatum  negativum  quasi  argumen- 
tum  praecedentis  affertur.  Ceterum 
ridicula  est  et  mahtiosa  quaedam 
quasi  excusatio  illius ,  qui  uxoris 
cervices  laqueo  fregerat  matrique 
venenum  miscuerat,  quasi  dixerit 
Stertinius:  «Sane  poteris  mihi  obi- 
cere:  Ego  solita  et  nunc  frequentia 
haec  facinora  cum  feci,  minime  ae- 
quiparandus  sum  tragico  illi  Oresti, 
qui  ferro,  non,  ut  apud  nos  fit,  la- 
queo  aut  veneno ,  Clytaemnestram 
occidit,  neque  Argis,  urbe  a  tragi- 
cis  identidem  memorata  et,  si  ita 
dicere  licet,  poetica,  sed  in  media 
urbe  Roma,  veneficis  referta,  non 
insanus  ut  ille,  sed  certam  post 
deliberationem  matrem  e  medio  sus- 
tuli. »  Saepe  autem  Stoici  Orestis 
persona  utebantur.  Cfr.  Arriani 
Epictet.  II  20,  17.  —  demens]  «ut 
tradunt  poetae,  post  scelus  perpe- 
tratum  mente  captus. »  —  An  tu 
reris  cet.]  Ille  quoque ,  pergit  Ster- 
tinius,  iam  ante  Clytaemnestram 
occisam  insanus  fuit  aeque  ac  tu.» 
De  verbo  reri  cfr.  sat.  I  9,  49. 


132-134.     Quid  enim]  «contra  di-    |       132-146. 


ferrum    tepefecit    acu- 
13* 
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In  matris  iugulo  ferrum  tepefecit  acutum? 

Quin,  ex  quo  est  habitus  male  tutae  mentis  Orestes, 

Nil  sane  fecit,  quod  tu  reprehendere  possis: 

Non  Pyladen  ferro  violare  aususve  sororem 

Electram,  tantum  maledicit  utrique  vocando 

Hanc  Furiam,  hunc  aliud,  iussit  quod  splendida  bilis. 

Pauper  Opimius  argenti  positi  intus  et  auri, 
Qui  Veientanum  festis  potare  diebus 
Campana  solitus  trulla  vappamque  profestis, 
Quondam  lethargo  grandi  est  oppressus,  ut  heres 
lam  circum  loculos  et  clavis  laetus  ovansque 
Curreret.     Hunc  medicus  multum  celer  atque  fidelis 
Excitat  hoc  pacto:  mensam  poni  iubet  atque 
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tum]  Verg.  Aen.  IX  418:  hasta  -- 
traiecto  -  haesit  tepefacta  cerehro. 
Ovid.  her.  1,  19:  Sanguine  Tlepo- 
lemus  Lyciam  tepefecerat  hastam. 
—  male  tutae  7nentis]  insanus. 
«Immo  postea  sanioris  prope  men- 
tis  fuit  Orestes  quam  in  illo  puncto 
temporis,  quo  matrem  trucidavit. 
Etenim  in  eo  dumtaxat  deliquit  ali- 
quantulum,  quod  interdum  sorori 
atque  amico  male  dixit. »  Sic  apud 
Euripidem  (Or.  264)  sororem  appel- 
lat  Furiam:  MeSeg'  [xC  ouaa  ru>u 
ifjLwv  ^Epivutov^  Meaov  fx  d^/uidCsig, 
Sg  ftdXrjq  ig  Tdprapov.  Pyladi 
quidem  in  illa  tragoedia  non  male- 
dicit.  —  splendida  biiis]  Pers.  3, 
8:  turgescit  vitrea  bilis.  Bili  mor- 
bose  condensatae  et  propterea  as- 
phalti  specie  splcndescenti  a  medi- 
cis  tribuebatur  fiekaY^oXia.  —  Paii- 
per  Opimius  cet.]  «Homo  ignotus, 
qui  quamvis  abundaret  auro  et  ar- 
gento  domi  in  arca  condito,  tamen 
revera  pauper  argenti  et  auri  (cfr. 
sat.  1  1 ,  79)  erat,  quoniam  divitiis 
suis  ita  parcebat  (od.  III  16,  28: 
Magnas  inter  opes  inops)^  ut 
Veientanum  ruhellum  (Pers.  5,  147. 


Martial.  I  103,  9),  vinum  acidum, 
quale  j^rovenire  solebat  Veiis»  (etiam- 
nunc  vina  Romana  vilioribus  adnu- 
merantur),  «festis  diebus,  profestis 
vappam,  vinum  prorsus  corruptum 
vel  multa  aqua  dilutum  biberet  ac 
trulla  (vase,  quo  vinum  e  cratere 
in  pocula  infundebatur)  uteretur, 
non  argentea  nec  murrhina  (ut  so- 
lebant  ditiores),  sed  tantum  fictili, 
quales  conficiebantur  in  Campania 
(sat.  I  6,  118).»  —  positi  intus]  Cfr. 
v.  115. 

145-156.  lethargo  grandi]  «gravi, 
profundo  veterno. »  —  ovans]  Ut 
triumphare  dicitur  de  eis,  qui  gau- 
dio  exsultant,  sic  etiam  ovare,  vel 
de  animalibus.  Val.  Flacc.  V  67: 
Ac  velut  ille,  gregis  cui  cessit  re- 
gia,  taiirus  Fertur  ovans.  —  mul- 
tum  celer]  «multa  animi  praesentia 
praeditus, »  De  adverbio  multum 
vide  ad  sat.  I  3,  57.  —  avidus  -  - 
heres]  ut  od.  IV  7,  19:  manus  avi- 
das  -  heredis.  —  hoc  age]  Vox  apud 
comicos  creberrima  est  adhortantis 
=  aufgepafst!  —  Quid  vis?]  Opi- 
mii  sunt  verba.  —  inopemj  «exte- 
nuatum,  viribus  corporis  privatum.» 
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Effundi  saccos  nummoriim,  accedere  pluris 
Ad  numerandum:  hominem  sic  erigit,  addit  et  illud  150 

'Ni  tua  custodis,  avidus  iam  haec  auferet  heres.' 
'Men  vivo?'  'Ut  vivas  igitur,  vigila.  Hoc  age.'  'Quid  vis?' 
'Deficient  inopem  venae  te,  ni  cibus  atque 
Ingens  accedit  stomacho  fultura  ruenti. 
Tu  cessas?  Agedum,  sume  hoc  ptisanarium  oryzae.'  155 

'Quanti  emptae?'  'Parvo.'  'Quanti  ergo?'  'Octussibus.'  'Eheu! 
Quid  refert;  morbo  an  furtis  pereamque  rapinis?' 
'Quisnam  igitur  sanus?'  Qui  non  stultus.  'Quid  avarus?* 

151.  nhaec.  sic  habent  omnes  scripti  cod.  non  etiam  Jioc^  ut  vulgati» 
Cruq.  —  152.  Quod  F  —  155.  «tu  cessas?  sic  habent  omnes  antiqui 
codices,  non  quid  c€ssas?y>   Cruq.     —     156.    «tres  Bland.   codices  habent 

octussibus vetustissimus  Bland.  codex  habet  hanc  scripturam  oct.  assi- 

bus»  Cruq.     empte  g     empti  F     —     157.    icpereamque  rap.   sic  legitur  in 
omnibus  scriptis  praeter  Mart.»  Cruq. 


—  venae]  «quae  corpus  sanguine 
ahmt  viresque  reficiunt,  iam  san- 
guine  exhaurientur.»  Cfr.  Ovid.  ex 
Ponto  III  1,  69:  Ad  medicum  specto 
venis  fuaientibus  aeger.  —  Ingens] 
Ingens  iultura  propterea  requireba- 
tur,  quod  ille  prorsus  exhaustus 
erat.  Stomachus  autem  cum  aedi- 
ficio  comparatur;  quod  ne  corruat, 
ut  fulcris  ac  solido  fundamento  inniti 
debet,  sic  ille  copiosis  alimentis. 
Plaut.  Curc.  366:  pernam.,  sumen, 
glandium,  Haec  sunt  ventri  stabi- 
limenta,  panem  et  assa  bubula. 
Lucret.  IV  868:  Propterea  capitur 
cibus,  ut  suffulciat  artus.  Seneca 
epist.  95,  22:  vino  fulcire  venas 
cadentes;  idem  de  benef.  III  9,  2: 
cadentes  venas  vino  refecisse.  — 
ptisanarium]  nztcrdvT),  a  verbo  nriir- 
<TU)  =  pinso,  «sorbitio  ex  aqua  fer- 
vente  et  hordeo  plerumque,  hic 
oryza,  confecta.»  Oryza  autem  tunc 
i  nondum  in  Italia  colebatur,  sed  ex 
Aegypto  plerumque  ad  usus  medi- 
cos  advehebatur.    —    Octussibus]  In 


hoc  pkirali  iniuria  haesisse  Lambi- 
num  Bentleius  docuit  collato  Festo 
in  voce  Peculatus:  Postquam  aere 
signato  uti  coepit  P.  R.,  Tarpeia 
lege  cautum  est,  ut  bos  centussi- 
bus,  ovis  decussibus  aestimaretur. 

158-163.  Quisnam  cet.]  Minutis 
illis  Stoicorum  interrogatiunculis 
Stertinius  rursus  utitur.  Ratioci- 
natio  haec  est:  «Omnis,  qui  non 
est  stultus,  sanus.  Avarus  autem 
non  stultus  solum,  verum  etiam  in- 
sanus.  Nec  tamen  ex  eo,  quod 
quis  non  sit  avarus,  continuo  colligi 
potest  eum  sanum  atque  integrae 
mentis  esse.  Aliis  enim  vitiis  idem 
fortasse  deturpatur,  quae  quo  mi- 
nus  eum  pro  sano  habeamus  vetant. 
Ab  omnibus  ergo  vitiis  liber  sit 
oportet,  quem  nos  Stoici  sanum  vo- 
camus.»  Hanc  autem  doctrinam  di- 
versorum  morborum  exemplis  illu- 
strat,  quorum  quocunque  aliquis  ten- 
tetur,  sanus  corpore  non  sit.  Cete- 
rum    nimium  operae  consumitur  a 
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Stultus  et  insanus.    'Quid,  siquis  non  sit  avarus? 
Continuo  sanus?'  Minime.  'Cur,  Stoice?'  Dicam.  leo 

'Non  est  cardiacus'  —  Craterum  dixisse  putato  — 
'Hic  aeger.'  Recte  est  igitur  surgetque?  Negabit, 
Quod  latus  aut  renes  morbo  temptentur  acuto. 
Non  est  periurus  neque  sordidus:  inmolet  aequis 
Hic  porcum  Laribus:  verum  ambitiosus  et  audax:        i65 

163.  et  g    temptantur  g    (tCodices  Blandin.  et  Tons.  habent  tententur^ 
ceteri  tentantury>  Cruq. 


Stoicis^  maxime  a  Chr^sippo,  dum 
morbis  corporum  comparatur  mor- 
borum  animi  similitudo.  Cic.  Tusc. 
IV  23.  —  Cur,  Stoice?]  Se  ipse 
interrogat  Stertinius.  In  prosa  ora- 
tione:  <cCur,  ex  mea  disciplina  Stoi- 
ca  dicam.»  Sic  crebro  in  Arriani 
Epicteto,  ut  II  20,  22:  rt  ^eyeig, 
^tkoao^e;  ibid.  §  24:  Eu^  ^tX6ao<pe. 
—  cardiacus]  Kapdia  non  solum 
cor,  sed  etiam  os  ventriculi  signi- 
ficat;  qui  huius  infirmitate  laborat, 
vocatur  •/.opdtaxoq.  Cels.  3,  19: 
His  morbis  (variis  insaniae  generi- 
bus)  praecipue  contrarium  est  id 
genus,  quod  xapdtaxov  a  Graecis 
nominatur.  Cfr.  v.  28.  —  Crate- 
rum]  illustrem  illorum  temporum 
medicum,  quo  iam  Atticus  usus  erat. 
Cic.  ad  Att.  XII  13,  1;  14,4.  — 
Recte  est]  Cic.  ad  Att.  I  7:  Apud 
matrem  recte  est.  Cfr.  sat.  II  2, 
106.  —  Quod  latiis  cet.]  Idem  ver- 
siculus  est  ep.  I  6,  28.  De  laterum 
dolore  cfr.  sat.  1  9,  32.  —  tempten- 
tur]  Coniunctivus,  quem  plurimi  et 
optimi  codices  habent,  est  aptissi- 
mus,  quippe  qui  rationem  a  Cra- 
tero  afferri  significet.  Hauptium, 
L.  Miillerum,  alios,  qui  hunc  ver- 
sum  delendum  censuerunt,  praeclare 
refutat  Vahlen  in  ind.  lect.  aest.  Berol. 
1886  p.  12.  —  acuto]  d^eia  vuaip, 
Cels.  3,  1:  Quidam  (morbi)  breves 
acutique  sunt,  qui  cito  vel  tollunt 
hominem     vcl    ipsi    cito   finiuntur; 


quidam  longi,  suh  quihus  neque 
sanitas  in  propinquo  neque  eosi- 
tium  est. 

164-166.  Non  est  cet.]  «Concedo 
aliquem  sceleribus  non  coopertum, 
non  periurum  esse  neque  adeo  sor- 
didum,  ut  propterea  fidem  laedat 
ac  furetur,  concedo  eum  idcirco 
Laribus  aequis,  id  est  non  iratis, 
porco  facere  posse  (cfr.  od.  III  23, 
4):  at  eundem,  si  sit  ambitiosus  et, 
quo  ambitioni  satisfaciat,  audacter 
multa  moliatur,  a  quibus  abstineat 
homo  modestus,  insanum  esse  cen- 
seo,  ac  propterea  ei  praecipiam,  ut 
Anticyram  naviget.»  —  inmolet  -  - 
porcum]  Non  loquitur  de  sacrificio 
expiatorio ,  sed  de  quovis  vel  men- 
struo  vel  anniversario ,  a  quibus 
mente  capti  arcebantur;  quamquam, 
si  quis  insania  liberatus  erat,  pia- 
cuhim  hostia  caedebat,  nou  tamen 
Laribus,  puto,  sed  Aesculapio  aliisve 
dis  maioribus.  Cfr.  Plaut.  Menaechm. 
292.  Verum  hic  clare  dicit  nou 
periurum  neque  sordidum  non  insa- 
nire.  —  Naviget  Anticyram]  «ad 
elleborum  sumendum.»  Cels.  3,  18: 
In  tristitia  (melancholia)  nigrum 
veratrum  deiectionis  causa,  in  hi- 
laritate  (cum  risu  desipientium)  al- 
bum  ad  vomitum  excitandum  darl 
debet.  Cfr.  v.  82  sq.  Aegrotos  hoc 
oppidum  etiam  liabitandi  causa  peti- 
visse   docet  et  Plin.   u.  h.  XXV  52: 
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Naviget  Anticyram.     Quid  enim  differt,  barathrone 
Dones  quidquid  habes  an  numquam  utare  paratis? 

Servius  Oppidius  Canusi  duo  praedia,  dives 
Antiquo  censu,  gnatis  divisse  duobus 
Fertur  et  hoc  moriens  pueris  dixisse  vocatis  170 

Ad  lectum:  'Postquam  te  talos,  Aule,  nucesque 
Ferre  sinu  laxo,  donare  et  ludere  vidi, 
Te,  Tiberi,  numerare,  cavis  abscondere  tristem; 
Extimui,  ne  vos  ageret  insania  discors, 
Tu  Nomentanum,  tu  ne  sequerere  Cicutam.  175 

Quare  per  divos  oratus  uterque  Penatis, 

169.  divisse  yga  «sic  habent  omnia  scripta»  Cruq.  divisisse  aF  — 
170.  «omnes  codices  manuscrip.  habent  hoc»  Cruq.  —  174.  vaesania  F 
vesania  oy 


(Livium)  JDrusum  -  -  constat  hoc 
medicamento  liberatum  comitiali 
morbo  in  Anticyra  insida.  ibi  enim 
tutissime  sumitur  et  Strabo  IX  3 
p.  418:  (<pa(ji\>)  dTzodrjfxetv  deupo 
noXXoug  xuTi^dpaewg  xal  ^epaneiaq 
Xdptv. 

166-169.  Quid  enim  differt  cet.] 
«Nihil  enim  differt  ad  insaniam,  in 
utram  partem  aliquis  modum  exce- 
dat;  aeque  insanus  est,  qui  rem 
profundit  atque  qui  opibus  suis  num- 
quam  utitur.»  Ambitione  et  teme- 
ritate,  quae  vitia  superiore  versu 
tetigerat,  relictis  per  proximos  duo- 
decim  versus  Oppidii  verbis  a  pro- 
digentia  aeque  dehortatur  atque  ab 
avaritia;  tum  (v.  179)  eodem  Oppi- 
dio  duce  ad  ambitionem  castigandam 
redit.  —  barathrone]  «profundae 
ac  taetrae  voragini,  in  quam  quae 
deiciuntur,  in  perpetuum  evane- 
scunt. »  —  Ser.  Oppidius]  eques 
Rom.  videtur  fuisse,  cuius  ultimae 
exhortationes ,  quibus  filios  a  vita 
perversa  revocare  conatus  erat,  Ho- 
ratio,    eius    viciuo,    et   fortasse    ex 


Horatii  narratione  iam  pluribus  in- 
notuerant.  Talibus  autem  narratiun- 
culis  Stoici  tristiores  suas  disputatio- 
nes  exhilarare  solebant.  —  Canusi] 
Cfr.  sat.  I  5,  91.  —  Antiquo  censu] 
«dives,  ut  certe  maiores  nostri  ar- 
bitrari  solebant.»  Namque  aequa- 
les  Horatii  aliter  iudicabant.  — 
divisse]  populari  licentia  pro  divi- 
sisse.     Vide  ad  sat.  I  9,  73. 

172-178.  sinu  laxo]  «Nucibus 
cum  ludere  vellet  Aulus,  eas  fere- 
bat  sinu  laxo  s.  soluto,  ut  ait  Sen. 
de  benef.  IV  24,  ex  quo  facile  exci- 
dere  poterant,  quod  ipsum  negle- 
gentiae  signum  erat,  nimiumque  fa- 
cilis  erat  in  donando  eas  collusori- 
bus.»  —  donare  -  ludere]  sc.  «eis», 
quo  ludo  etiam  amitti  poterant.  Hoc 
longe  significantius  quam  Bentleii 
perdere.  De  sene  Augusto  narrat 
Suetonius   (Oct.  83):   animi  laxandi 

causa talis    ocellatisque    nuci- 

bus  ludebat  cum  pueris  minutis. 
—  abscondere  tristem]  «severo  voltu 
verdrossen,  in  locis  cavis  in  Lo- 
chern.y)    —    insania]   propter  codi- 
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Tu  cave  ne  minuas,  tu  ne  maius  facias  id, 
Quod  satis  esse  putat  pater  et  natura  coercet. 
Praeterea  ne  vos  titillet  gloria,  iure 
lurando  obstringam  ambo:  uter  aedilis  fueritve 
Vestrum  praetor,  is  intestabilis  et  sacer  esto. 
In  cicere  atque  faba  bona  tu  perdasque  lupinis, 
Latus  ut  in  circo  spatiere  et  aeneus  ut  stes, 
Nudus  agris,  nudus  nummis,  insane,  paternis? 


180 


180.    nfueritve,  sic  habent  omnia  scripta»  Cruq.    —     183.    (cLatus  ut 
in  circo,   sic  habent  omnes  cod.  scripti»  Cruq.    et  aeneus  F    aut  a.  a/^g^ 


cum  auctoritatem  praetuli;  vesania 
emendasse  videtur  librarius,  qui 
ignorabat  saepius  ab  Horatio  syl- 
labas  -et  non  minus  quam  -it  pro- 
ductas  esse.  Cfr.  ad  od.  I  13,  6.  — 
Nomentanum]  prodigum  ac  luxurio- 
sum  hominem.  Sat.  I  1, 102.  —  Cicu- 
tam\  Cfr.  v.  69.  —  per  divos  -  -  Pena- 
tis]  Ep.  I  7,  94:  jper  Genium  deoc- 
tramque  deosque  Penatis.  —  na- 
tura  coercet]  quippe  quae  nos  intra 
certos  fines  (sat.  I  1,  50)  vivere 
velit. 

181.  intestabilis]  proprie  « cui 
propter  delicta  vel  prodigalitatem 
interdictum  est  iure  testimonium  di- 
cendi  apud  iudices,  testamenti  etiam 
faciendi  et  testamento  quidquam  ab 
alio  accipiendi.»  lam  cum  pater 
filium  proprio  sensu  intestabilem 
esse  iubere  non  posset  (etenim  hoc 
lege  fieri  debebat),  apparet  hic  ex 
sermonis  cotidiani  consuetudine  si- 
gnificare  «hominem  propter  impro- 
bitatem  detestabilem»,  velut  Sallust. 
lug.  67,  3:  improbus  intestabilisque ; 
id.  fragm.  or.  Lep.  1 :  jpeior  atque 
intestabilior.  Tac.  ann.  XV  55, 
alibi.  —  sacer]  pr.  «qui  leges  sa- 
cratas,  quibus  innitebantur  plebis 
iura,  violarat,  is  plebiscito  in  comi- 
tiis  tributis  rogato  sacer  dis  inferis 
iudicabatur.»    Festus  p.  318.    Miill.: 


thomo  sacer  is  est^  quem  populus 
iudicavit  ob  maleficium;  neque  fas 
est  eum  immolari,  sed  qui  occidit, 
parricidi  non  damnatur;  nam  lege 
tribunicia  prima  cavetur:  SI  QUIS 
EUM,  QUI  EO  PLEBEl  SCITO 
SACER  SIT,  OCCIDERIT,  PAR- 
RICIDA  NE  SIT.  Ex  quo  quivis 
homo  malus  atque  improbus  sacer 
appellari  solet.'» 

182-186.  tu]  «alteruter  vestrum 
ambove.»  —  In  cicere]  Ludos  signi- 
ficat,  quorum  editio  propter  gladia- 
tores  exhibendos,  forum  statuis,  cir- 
cum  tensis  ornandum,  maiores  uti- 
que  impensas  aedilibus  ac  praetori- 
bus  contrahebat,  quam  quod  cum 
eis  coniunctum  erat,  ut  infimae  ple- 
beculae  distribueretur  cicer,  faba, 
lupini.  Cfr.  Friedlander,  Sitten- 
gesch.  Roms  II 5  147.  Sed  consulto 
veluti  contemptim  loquitur  de  eius- 
modi  ludis,  ut  Persius  5,  177:  Vi- 
gila,  et  cicer  ingere  large  Pixanti 
populo,  nostra  ut  Floralia  possint 
Aprici  meminisse  senes.  Kiefsling 
V.  180  sqq.  non  de  acdilitate  vel 
praetura  urbana  sed  Canusina  inter- 
pretatur.  —  Latus]  «cubitis  late 
distenta  toga,»  ut  epod.  4,  8:  Cum 
bis  trium  idnarum  toga.  «Ut  su- 
bliniis  incedere  pro  fastuose  et  ma- 
gnifice   saepius   occurrit,  ita  eodem 
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Scilicet  ut  plausus,  quos  fert  Agrippa,  feras  tu,  185 

Astuta  ingenuum  volpes  imitata  leonem.' 

Nequis  humasse  velit  Aiacem,  Atrida,  vetas  cur? 
'Rex  sum/    Nil  ultra  quaero  plebeius.    'Et  aequam 
Rem  imperito;  at  sicui  videor  non  iustus,  inulto 
Dicere,  quod  sentit,  permitto.'    Maxime  regum,  190 

Di  tibi  dent  capta  classem  reducere  Troia. 

188.   «codex   Blandin.   antiquissimus   ostendit   aperte   pro   re   syllaba 

erasa  supra  scriptam  ro  ab  inepto  aliquo  et  audaculo  castigatore»    Cruq. 

quaere  Bentley     —     189.    at  V  Vahlen,    Schiitz,   Kiefsling     «Antiquiss. 

codex  Blandinius  habet  at  si  cuiy>   Cruq.    ac  reliqui    —     191.    areducere 

Troia  sic   habent   fere    omnia   scripta»    Cruq.     redducere  a    deducere  y 


sensu  et  pari  metaphora  latus  ince- 
dere  vel  spatiari  dictum  esse  videa- 
tur»  Bentl,  —  et  aeneus]  «Necessa- 
ria  est  haec  emendatio  (et  pro  ai4t); 
nusquam  enim  aeneus  trisyllabon 
apud  veteres  poetas  invenias  (nisi 
forte  ubi  prave  ediderunt  pro  aereus), 
sed  ubique  aut  aeneus  aut  aenus.y> 
Bentl.  —  ut  stes]  «ut  tibi  decer- 
natur  statua  aerea;  sed  hac  gloriola 
abreptus  interea  rem  tuam  familia- 
rem  disperdes.  Verum  adeone  stul- 
tus  tu  eris,  ut  speres  umquam  fore, 
ut  tamquam  alteri  Agrippae  tibi 
populus  plaudat?»  Imprimis  autem 
apta  est  huius  mentio,  quia  Agrippa 
consul  a.  u.  c.  721  sponte  aedilitate 
suscepta  non  modo  sumptuosis  ope- 
ribus  sed  etiam  ludis  et  spectaculis 
magnificentissimis  populi  plausum 
tulerat.  Cfr.  Cass.  Dio  XLIX  43. 
Plin.  h.  n.  XXXVI  15.  —  Astuta] 
«Quia  quod  leo  viribus,  hoc  volpes 
astutia  agit. »  Acro.  Proverbium 
fuisse  videtur  potius,  quam  ut  fabel- 
lam  Aesopiam  significet;  nullam  certe 
adhuc  invenerunt  interpretes,  quae 
huc  quadret.  '^ 

187-191.  Nequis  humasse  cet.] 
ex  antiqua  legum  formula,  ut  in 
S.    C.     de    Bacchanalibus:    Nequis 


eorum  baccanal  habuisse  vellet.  De 
perfecto  infinitivi  in  his  formulis 
sollemni  cfr.  Reisig  Lat.  Sprachw. 
p.  500.  —  Ut  narratiunculis  e  vita 
cotidiana  petitis  Stoici  et  Academici 
utebantur,  sic  persaepe  etiam  exem- 
pla,  quibus  locos  communes  ilki- 
strabant,  ex  tragicis  poetis  petebant, 
quemadmodum  h.  1.  ex  Sophoclis 
Aiace,  ubi  Menelaus  Agamemnonis 
nomine  Teucrum  fratris  Aiacis  cor- 
pus  sepelire  vetat.  Fingitur  autem 
colloquium  inter  Agamemnonem  et 
gregarium  aliquem  eius  militem,  sed 
ita,  ut  Stertinius  ipse  sub  huius 
persona  alloquatur  Agamemnonem 
et  Stoicorum  vivida  disputandi  ra- 
tione  ex  eiusdem  sententia  et  per- 
sona  sibi  ipse  respondeat.  Nam 
tanta  tamque  temeraria  licentia  in 
manipulari  Graeco  vel  apud  poe- 
tam  omni  careat  veri  similitudine ; 
Stoico  contra  omnia  licita  sunt  etiam 
adversus  regum  regem,  quem  ac  si 
etiamnunc  viva  sit  persona,  au- 
dacter  ille  aggreditur.  —  velit]  De 
syllaba  producta  vide  ad  od.  I  13, 
6.  —  cur]  De  particula  cur  sic  post- 
posita  cfr.  sat.  II  7,  104.  Hand 
Turs.  II  p.  183.  Non  male  interpun- 
xit  Kraflfert  Fleckeisenii  annal.  1883 
II  p.  11  vetas:  cur?   —    Rex  sum] 
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Ergo  consulere  et  mox  respondere  licebit? 

*Consule.'     Cur  Aiax,  heros  ab  Achille  secundus, 

Putescit,  totiens  servatis  clarus  Achivis? 

Gaudeat  ut  populus  Priami  Priamusque  inhumato,      195 

Per  quem  tot  iuvenes  patrio  caruere  sepulcro? 

'Mille  ovium  insanus  morti  dedit,  inclutum  Ulixen 

Et  Menelaum  una  mecum  se  occidere  clamans/ 

Tu  cum  pro  vitula  statuis  dulcem  Aulide  natam 

Ante  aras  spargisque  mola  caput,  inprobe,  salsa,        200 

194.    aputescit.  in  hoc  verbo  nulli  codices  scripti  dissentiunt »    Cruq. 
Putrescit  g 


Similiter  luv.  6,  223:  i<.Sic  volo,  sic 
iubeo;  sit  pro  ratione  voluntas.-» 
Demisse  respondet  alter,  unde  rex 
particula  Et,  quia  nihil  obiectum 
fuerat,  orationem  continuat.  Lectio 
codicis  V  qiiaere^  quae  admodum 
dubia  videtur,  reiciendam  puto,  quo- 
niam  cum  verbis  insequentibus  di- 
cere  .  .  .  permitto  parum  consentit.  — 
at]  Nihil  est,  quod  optimi  codicis 
auctoritatem  relinquamus.  —  imdto] 
«ita  ut  impunitus  maneat;»  in  prosa 
oratione  «impune.»  —  Di  tibi  dent] 
Hom.  II.  I  18:  'TpLli>  /ukv  ■&eoi  doteu 
VXufjLTria  dwfxar^  U^ovTsq  ^Exnipaai 
Tlpidfioio  Tzokiv^  £u  d'  ocxaS'  txicrf9at. 
—  7'educere]  etiam  apud  Lucretium 
primam  ter  producit:  I  228;  IV  992; 
V  1337. 

192-195.  consulere  -  -  licebit  ?]  co- 
mice,  quasi  rex  sit  ICtus.  Formu- 
lam  servavit  Cicero  pro  Mur.  28: 
etiam  illud,  quod  aliquamdiu  ftdt, 
LIOET  CONSULERE,  iayn  perdi- 
distis.  —  ab  Achille  secundi^s]  Sic 
Verg.  ecl.  V  49:  tu  nunc  eris  alter 
ab  illo.  Hom.  II.  II  768:  'Avdp&v 
au  iiiy'  S.ptaxoq  erjv  TeAa/uwvtog 
AiaCj  ^0(pp  'Axi^eug  fxrjvtev  6  ydp 
TzoXh  <pipTaroq  yjev.  Pindarus  Ncra. 
7 ,  27  Aiacem   vocat  xpdrtarov  '.-l^t- 


kioq  drep  P-dy^a.  In  Soph.  Ai.  v. 
1339  Ulixes  de  Aiace:  Oux  dvra- 
rtfidaatfjL  av,  &are  pi)  Xiyetv  ^'^Ev' 
dvdf)  idsiv  dptarov  ^Apyeiwv ,  baoi 
Tpoiav  d<ptx6[i£a6^a^    nXijv  ^A^tkXiioq. 

—  Putescit]  ut  Hom.  Od.  I  161:  "Avi- 
poq,  ou  drj  nou  Xeux  oaria  nui&erOLi 
op./3p(p.  Optimorum  codicum  lectio- 
nem  servavimus;  ^putescit  liifst 
schiirfer  als  putrescit  das  Empo- 
rende  solcher  Mifshandlung  hervor- 
treten:  auch  der  bestattete  Leich- 
nam  putrescit,  der  unbestattet  da- 
liegentle  dagegen  putescit-»   Kiessl. 

—  totiens  servatis  -  Achivis]  Cfr. 
Soph.  Ai.  V.  1273  sqq.  —  Gaudeat 
cet.]  Hom.  II.  I  255:  7/  xev  yrji^aat 
Ilpia/ULoq  nptdfJLOto  re  natdeq^  ^Ak- 
Xot   re    Tpweq  fxiya   xev   xe^apoiaro 

l9ufJL0}. 

196-206.  Mille  ovium]  Cfr.  Gell. 
1  16.  3Iille  in  hac  constr. ,  quam 
etiam  Cicero  (Mil.  53)  habet,  est 
nomen  =  ;^<>^<as.  —  inprobe]  Atrorrjq 
pro  «imi)io,  qui  ius  et  fas  omne 
sus(pie  deque  babet.»  —  liectum 
animi]  ro  dpi96v ,  «rectam  mentem, 
rectum  animi  statuni.»  Est  genus 
dicendi  singulare;  alii  vv.  animi 
et  rectimi  sej^arantes  ilhid  pro  loca- 
tivo   accipiunt,  hoc   aeque  ac  sat.  I 
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Rectum  animi  servas?  'Quorsiim?'    Insanus  quid  enim  Aiax 
Fecit,  cum  stravit  ferro  pecus?    Abstinuit  vim 
Uxore  et  gnato:  mala  multa  precatus  Atridis 
Non  ille  aut  Teucrum  aut  ipsum  violavit  Ulixen. 
'Verum  ego,  ut  haerentis  adverso  litore  navis  205 

Eriperem,  prudens  placavi  sanguine  divos.' 
Nenipe  tuo,  furiose.    'Meo,  sed  non  furiosus.' 
Qui  species  alias  veris  scelerisque  tumultu 
Permixtas  capiet,  conmotus  habebitur,  atque, 

208.  veri  sceleris  a,y(T  Bentley,  Haupt,  Vahlen,  Holder,  Hirschfelder 
veris  celeris  FV  veris  sceleris  g  L.  Miiller,  Kriiger,  Keller,  Schiitz,  Kiefs- 
ling  «Codex  antiquissimus  Blandin.  habet  species  alias  veris  cum  hac  ad- 
notatione  contrarias  veritati  .  .  .  equidem  Bland.  codicis  lectionem  typis 
mandari  maluissem  propter  vetustatem,  sed  S  littera  maiuscula  ademta  se- 
quenti  dictioni  adscripta  erat  praecedenti»  Cruq. 


1,   107  interpretantur  =  rd  dpi96v. 

—  Quorsum  ?  Insanus  quid]  Sic  di- 
stinguendum  est.  Agamemno:  «Quor- 
sum  haec,  quae  dicis,  spectant?» 
Alter:  «Quid  tandem  nimis  perversi 
fecit  Aiax,  etiam  cum  insaniret  pe- 
coraque  trucidaret?  Abstinuit  ta- 
men  cet.»  Heindorfii  ratio,  qua  vv. 
sic  iunguntur:  Quorsum  insanus 
qitid  enim  Aiax  fecit?  Cum  stra- 
vit  ferro  pecus,  ahstinuit  cet. ,  La- 
tinae  consuetudini  videtur  adversari. 
Keller  et  Holder  praetulerunt  Bo- 
thii  coniecturam:  Rectum  animi 
servas  cursum?,  qua  omnes  diffi- 
cultates  tolli  concedendum  est.  Hanc 
coniecturam  etiam  Schiitz  commen- 
davit.  —  Abstinuit  vim  cet.]  Simi- 
liter  Liv.  I  1,1:  duohus  -  -  omne 
ius  helli  Achivos  ahstinuisse.  Ovid. 
met.  VIII  751 :  Non  tamen  idcirco 
ferrum  Triopeius  illa  Ahstinuit.  — 

Uxore]  pr.  concubina,  Tecmessa.  — 
gnato]  Eurysace.  —  ipsum]  «vel 
ipsum   Ulixem,    tam    sibi    exosum.» 

—  adve^so]  «infausto  mihique  ini- 
mico  propter  id  ipsum,   quod  irata 


Diana  sic  iubente  naves  in  eo  hae- 
rebant  neque  in  altum  provehi  pot- 
erant ,  Unheilsgestade. »  Alii ,  in 
quibus  Orelli,  interpretati  sunt:  «ex 
Aulidensi  litore,  quod  Troiae,  quo 
tunc  tendebamus  et  ubi  nunc  su- 
mus  (dialogus  enim  Troiae  habitus 
fingitur.  Cfr.  v.  191),  e  regione  op- 
positum  est.»  Sed  hi  terrarum  si- 
tum  parum  deliberaverunt;  multum 
enim  abest,  ut  Aulis  e  regione  Tro- 
iae  fuerit.  —  litore  cum  haerentis 
iungendum  esse  ex  verborum  collo- 
catione  apparet.  Cfr.  od.  I  32,  7: 
religarat  litore.  —  Eriperem]  Hoc 
verbum  vim,  qua  ad  deducendas 
inde  naves  opus  fuerit,  magna  cum 
efficacia  exprimit. 

208.  209.  species  alias  veris]  «spe- 
cies ,  (pavraaiaQ^  opiniones  animo 
conceptas,  Vorstellungen,  alias 
a  veris  ac  rectis  (vel,  ut  habebat 
gloss.  cod.  Blandin.  antiquiss.,  «con- 
trarias  veritati»),  falsas  et  confusas 
ea  mentis  agitatione  et  conturba- 
tione,  quae  facillime  vel  ad  scelera 
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Stultitiane  erret,  nihilum  distabit,  an  ira.  210 

Aiax  cum  inmeritos  occidit,  desipit,  agnos: 

Cum  prudens  scelus  ob  titulos  admittis  inanis, 

Stas  animo,  et  purum  est  vitio  tibi,  cum  tumidum  est,  cor? 

Siquis  lectica  nitidam  gestare  amet  agnam, 

Huic  vestem,  ut  gnatae,  paret  ancillas,  paret  aurum,  215 

Rufam  aut  Pusillam  adpellet  fortique  marito 

Destinet  uxorem,  interdicto  huic  omne  adimat  ius 

211.  cum  in.  g  <iAiax  cum  immeritos.  sic  habent  omnes  codices 
praeter  Mart,  qui  habet  Aiax  immeritos  cum  occidity)  Cruq.  in.  cum 
a^^Frr  —  212.  comittit  g  (.<.  committis  inaneis.  sic  omnes  codic.  praeter 
unum  Blandin.  qui  habet  admittisy)  Cruq.  —  213.  Stans  apr.g  vitio 
omis.  F  tibi  omis.  a}'  —  216.  «Blandin.  antiquissimus  rufam  et  posiU 
lam ,   sed  supra  o  ponitur  m,  reliqui  omnes  rufam  et  pusillamy)   Cruq. 


committenda  nos  abripit. »  (Hoc 
enim  scita  brachylogia  significat 
sceleris  tiimultus.)  Sic  ep.  I  16, 
20:  alium  sapiente  bonoque;  II  1, 
240:  alius  Lysippo.  Ad  v.  tumultu 
cfr.  od.  II  16,  10:  miseros  tumzdtus 
Mentis.  Ut  h.  1.  vitia  morum  atque 
ingenii  inter  se  opponuntur,  ita  v. 
278  et  279  commota  mens  et  sce- 
lus,  V,  210  stultitia  et  ira.  Cfr.  tu- 
midum  v.  213  et  sceleratus  v.  221. 
Quam  facile  autem  a  correctoribus 
importunis  veris  propter  v.  sceleris- 
que  in  genit.  sing.  mutari  potuerit, 
neminem  fugit.  Qui  genetivus  quo- 
modo  explicandus  sit,  nemo  adhuc 
extricare  potuit:  1)  atias,  «diversas 
inter  se. »  2)  « alias  ab  iis ,  quae 
verae  sunt,  id  est,  falsas  et  confu- 
sas  tumidtu  veri  scelerisque,  s.  recti 
et  pravi » ;  atque  sic  intellegendum 
esse  significavit  Bentleius,  distin- 
guens  alias,  veri.  3)  ccspecies  alias 
veri  (diversas  a  vero)  et  species 
sceleris,  i.  e.  scelestas,»  varie  et  ad- 
modum  obscure  interpretantur,  cum 
nostra  lectio  per  se  clarissima  sit. 
Constructionem  alias  veri,  oilknq 
T7jq    dhji^/eiaq^    Latinam    esse    non 


puto.  —  conmotus]  «cerritus,  mente 
captus,  verruckt.y>     Cfr.  v.  278. 

211-217.  cum  occidit,  desipit, 
agnos]  Supple:  «ut  tu  dicere  soles; 
tu  contra  cum  cet.»  De  hyperbato 
cfr.  sat.  II  1,  60,  de  omissa  in  al- 
tero  membro  personae  notatione  cfr. 
V.  234.  —  titulos]  «tibi  ponendos 
plenos  laudum  tuarum,  qui  nomen 
tuum  apud  posteros  aeternent,»  i.  e. 
«ob  vanam  gloriae  cupiditatem.»  — 
Stas  animo]  recto ;  « tibi  ipse  con- 
stas  sanaque  es  mente?»  Philemon 
frg.  com.  Graec.  IV  p.  54  Mein.: 
'Endv  6  i^oug  ^  firj  xa^etrTTjxwg  rtvty 
Ohx  e<rr'  dxouetv  oudhv  aurov  oud^ 
bpdv.  —  tumidum  -  cor]  violeutam 
animi  perturbationem  signiticat,  ut 
tumor  animi  dicitur  etiam  in  prosa 
oratione  (Cic.  Tusc.  III  26)  de  fastu 
et  praccipue  de  ira,  quae  hominem 
ad  insaniam  saepe  ac  scelera  im- 
pellit.  Seneca  de  ira  I  16:  Ira 
habet  non  solidum  robur,  sed  va- 
num  tumorem.  Est  autem  imago 
iam  Homerica.  II.  IX  553:  Mekea- 
Ypov  i^u  ^oXog,  og  t£  xai  aXXtov 
Olddvet   iv   aTTj^^eaat  vouv  izuxa  Ttsp 
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Praetor  et  ad  sanos  abeat  tutela  propinquos. 
Quid?  siquis  gnatam  pro  muta  devovet  agna, 
Integer  est  animi?    Ne  dixeris.    Ergo,  ubi  prava 
Stultitia,  hic  summa  est  insania:  qui  sceleratus, 
Et  furiosus  erit:  quem  cepit  vitrea  fama, 
Hunc  circumtonuit  gaudens  Bellona  cruentis. 

Nunc  age  luxuriam  et  Nomentanum  arripe  mecum: 


220 


219.  (.cQuid.  sic  habent  omnes  codices»  Cruq.    multa  g 
gpr.F    —    224.  maior  littera  initialis  in  a 


—    221.  quis 


tppov&ovTiov.  Ibid.  646:  ''AXXd  [xot 
olddveTat  xpadcrj  ;^o>ia>.  —  pai^et] 
Verbi  repetitio  egregie  exprimit 
pravam  hominis  mente  capti  sedii- 
litatem.  Terent.  Heaut.  893:  Spon- 
sae  vestem ,  aurum  atque  ancillas 
opus  esse:  argentum  ut  dares.  — 
Rufam  aut  Pusillam]  Haec  nomi- 
na  haud  raro  in  inscriptionibus  re- 
periuntur.  —  interdicto]  Cfr.  ep.  I 
1,  102:  Nec  medici  credis  nec  cu- 
ratoris  egere  A  praetore  dati.  Ulp. 
fr.  12,  2:  Lex  XII  tahularum  fu- 
riosum  itemque  prodigum,  cui  ho- 
nis  interdictum  est,  in  curatione 
(pro  quo  voc.  proprio  Horatius  h.  1. 
V.  tutela  utitur)  iuhet  esse  agnato- 
rum.  Verba  ipsa  tabularum  haec 
erant:  SI  FURIOSUS  ESCIT  (erit), 
AST  El  CUSTOS  NEC  ESCIT 
AGNATUM  GENTILIUMQUE  IN 
EO  PECUNIAQUE  EIUS  PO- 
TESTAS  ESTO. 

220-223.  Ergo  cet.]  Festive  Ho- 
ratius  triplici  hoc  inciso  ridet  puti- 
dum  Stoicorum  morem  hoc  suum 
Tzapddo^ov  ^  quod  praecipue  adama- 
verant,  ori  Tzdg  a^pwv  fiaiverai^ 
djntidem  variandi,  quo  auditoribus 
magis  inculcetur.  Hoc  igitur  loco 
ita:  «quivis  et  stultus  et  sceleratus 
et  ambitione  flagrans  vero  nomine 
furiosus  est.»  —  vitrea]  «falso  splen- 
dore    nitens,    atque    eos    nos    deci- 


piens.))  Cfr.  od.  I  17,  20.  —  Hunc 
circumtonuit]  Epicum  colorem  ha- 
bet  hic  versiculus.  Qui  attonitus, 
ijj./3p6vT7)Tog,  a  deo  aliquo  esset, 
eum  insanum  factum  interdum  cre- 
debant.  —  Bellona]  Sacerdotum  ge- 
nus  significatur,  quod  ex  infima 
plebe  erat;  qui  furiosorum  in  mo- 
rem  saltantes  destrictis  gladiis  sese 
cruentabant,  ut  Galli,  Magnae  Ma- 
tris  deum  Idaeae  sacerdotes.  Illi 
autem  vocabantur  fanatici  eoa  aede 
Bellonae.  Inscr.  Or.  Lat.  n.  2317. 
Cfr.  Tibull.  I  6,  45  sqq.  Lucan. 
Phars.  1,  565:  tum,  quos  sectis  Bel- 
lona  lacertis  Saeva  movet,  cecinere 
deos:  crinemque  rotantes  Sanguinei 
populis  ulularunt  tristia  Galli.  lu- 
ven.  4,  123:  ut  fanaticus  oestro 
Percussus,  Bellona  tuo  divinat. 
Bellonae,  quam  antiqui  Romani  so- 
rorem  et  comitem  Martis  rebus  bel- 
licis  praeesse  putabant,  inde  a  Sul- 
lae  temporibus  assimulata  est  dea 
Asiatica  Md.,  quae  a  Graecis  Evuil) 
vocata  est  et  Comanis  in  oppido 
Cappadociae  vetustissimum  et  sanc- 
tissimum  .  .  templum  hahehat  (Hirt. 
66).  Cfr.  Preller-Iordan,  Rom.  Myth. 
p.  II 386.  —  cruentis]  «rebus  s.  spec- 
taculis,  cruore.» 

224-230.  Nomentanum]  Cfr.  v. 
175.  —  arripe]  «ut  eum  reprehen- 
das  aeque  acriter  atque  ego  eum 
meo   iure  vitupero.»     Cfr.  sat.  II  1, 
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Vincet  enim  stultos  ratio  insanire  nepotes.  225 

Hic  simul  accepit  patrimoni  mille  talenta, 

Edicit,  piscator  uti,  pomarius,  auceps, 

Unguentarius  ac  Tusci  turba  inpia  vici, 

Cum  scurris  fartor,  cum  Velabro  omne  macellum 

Mane  domum  veniant.     Quid  tum?    Venere  frequentes.        230 

Verba  facit  leno:  'Quidquid  mihi,  quidquid  et  horum 

Cuique  domi  est,  id  crede  tuum  et  vel  nunc  pete  vel  cras.' 

Accipe,  quid  contra  iuvenis  responderit  aequus: 

'In  nive  Lucana  dormis  ocreatus,  ut  aprum 

Cenem  ego.    Tu  piscis  hiberno  ex  aequore  verris.  235 

Segnis  ego,  indignus  qui  tantum  possideam.     Aufer! 

225.  Vincit  F  «in  omnibus  scriptis  manu  legere  est  vincety>  Cruq.  — 
227.  Et  dicit  F  —  235.  vellis  d^ygc  averris.  sic  habent  scripti  libri 
omnes  praeter  Mart.»  Cruq. 


69.  —  Vincet  -  ratio]  ut  sat.  I  3, 
115,  etiam  in  prosa  oratione  Cicero 
Cluent.  124:  Vince  deinde  bonum 
virum  fuisse  Oppianicum.    Cfr.  sat. 

I  3,  115;  evincet  II  3,  250.  —  Edl- 
cit]  quasi  praetor;  sed  hoc  volt:  «per 
i:)raeconem  privatum  vel  etiam  ser- 
vulum  omnibus  notum  facit. »  — 
Tusci  -  -  vici]  intra  boarium  et  fo- 
rum  in  clivo  Palatii  siti,  qui  a  Tu- 
scis  advenis  nomen  duxisse  fertur. 
Ibi  lenones  habitabant,  homines  per- 
iuri    atque    infames.     Horatius    ep. 

II  1 ,  269  eum  describit  vendentem 
tus  et  odores  Et  piper  et  quidquid 
chartis  amicitur  ineptis.  Plaut.  Curc. 
482:  In  Tusco  vico,  ibi  sunt 
homines,  qui  ipsi  sese  venditant.  — 
fartor]  «qui  insicia,  farcimina,  hi- 
canicas,  hillas  vel,  ut  ait  Comm. 
Cruq.,  salsicias  vendit. »  Alii  expli- 
cant:  « qui  aves  saginat  et  vendit, 
Geflugelhandler.y)  —  Velabro]  ad 
radices  Aventini  olim  palus,  ubi 
lintribus  vehebantur  (vehelabrum), 
«ubi    prostabant    omnia,     quae     ad 


victus  rationem  atque  delicias  per- 
tinebant.»  Comm.  Cruq.  —  macel- 
lum]  Varro  1.  1.  V  41 :  forum  boa- 
rium  -  olitorium  -piscarium-  cupedi- 
nis  -  -  Haec  omnia  posteaquam 
contracta  in  unum  locum  quae  ad 
victum  pertiyiebant ,  et  ae-dificatus 
locus:  appellatum  Macellum.  — 
Quid  tum  ?  venere]  «Quid  porro  fac- 
tum  est?  Ut  facile  cogitare  potes, 
illico  venere.» 

231-238.  leno]  Apud  luxuriosum 
leno  primus  loquitur  tamquam  om- 
nium  nebulonum  patronus.  —  ae- 
quus]  «benignus»  xar  eipiovsiav.  — 
In  nive]  De  omisso  pronomine  tu 
cfr.  V.  212.  —  Lucana  -  -  aprum] 
Cfr.  sat.  II  8,  6.  —  dormis]  «humi 
te  sternis ,  ut ,  si  forte  possis ,  som- 
num  capias.»  Cfr.  sat.  I  1,  71.  — 
ocreatus]  ut  crura  a  dentibus  aj)ri 
defendat.  —  verris]  everriculo.  Al- 
tera  quidem  lectio  vellis  iam  ab 
Acrone  memoratur,  qui  eam  expo- 
nit:   «cum   difticultatu  trahis.»     Sed 
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Sume  tibi  deciens;  tibi  tantundem;  tibi  triplex, 
Unde  uxor  media  currit  de  nocte  vocata.' 

Filius  Aesopi  detractam  ex  aure  Metellae, 
Scilicet  ut  deciens  solidum  absorberet,  aceto  240 

Diluit  insignem  bacam:  qui  sanior,  ac  si 
Illud  idem  in  rapidum  flumen  iaceretve  cloacam? 
Quinti  progenies  Arri,  par  nobile  fratrum, 
Nequitia  et  nugis,  pravorum  et  amore  gemellum, 
Luscinias  soliti  inpenso  prandere  coemptas:  245 

Quorsum  abeant,  sani  ut  creta  an  carbone  notati? 

238.  (ncurrit.  omnes  codices  in  hoc  verbo  concordant»  Cruq.  —  240.  exor- 
heret  F  ohsorheret  a  —  245.  « omnino  existimo  vel  reclamantibus  codi- 
cibus  omnibus  legendum  esse  immenso »  Cruq.  —  246.  notandi  acorr. 
«in  4  codicibus  Blandin.  notati,  in  Mart.  et  Diu.  et  Silu.  notandi;  prae- 
terea  in  2  Bland.  Busl.  Tons.  scriptum  est  hoc  modo  quorsum  aheant? 
sani,  ut  creta  an  carhone  notatir>  Cruq. 


contrarium  videtur  Latinae  consue- 
tudini  vellere  pisces  ex  mari,  quasi 
vero  nescio  quo  visco  aquae  sint 
affixi.  —  deciens]  scil.  centena  milia 
sestertium.  —  tihi  -  Unde  uxor  cet.] 
fttibi,  leno,  a  quo  ipsa  uxor,  quam 
meretricibus  praefero,  ad  me  cur- 
rit,  quavis  hora  mihi  praesto  est.» 

239-241.  Aesopi]  tragici  actoris 
celebratissimi  et  Ciceronis  amici. 
Cfr.  ep.  II  1,  82.  —  Metellae]  Cae- 
cilia  Metella  uxor  P.  Cornelii  Len- 
tuli  Spintheris,  qui  cum  ea  divor- 
tium  fecit  a.  u.  c.  709,  propter  Do- 
labellae  amores.  Huic  Aesopi  filius 
iocabundus  inaurem  detraxit,  largis 
postea  muneribus  compensaturus.  — 
solidum]  integram  summam  decies 
sestertium.  —  hacam  ]  « unionem, 
margaritam.»  Eandem  fere  rem  nar- 
rat  Plin.  h.  n.  IX  59,  122:  Prior 
(ante  Cleopatram)  id  fecerat  llomae 
in  unionihus  magnae  taxationis 
Clodius,  tragoedi  Aesopi  filius,  re- 
lictus  ah  €0  in  amplis  opihus  heres. 


'  -  ut  experiretur  in  gloria  palati, 
quidnam  saperent  margaritae,  at- 
que,  ut  mire  placuere,  ne  solus  Jioc 
sciret ,  singulos  uniones  convivis 
quoque  ahsorhendos  dedit.  Cfr.  de 
noto  illo  Cleopatrae  unione  Macrob. 
Saturn.  II  13.  Has  narratiunculas 
fictas  esse  vel  inde  cognoscatur,  quod 
uniones  aceto  dilui  non  queunt. 

243-246.  Quinti-Arri]  Cfr.  v. 
86.  —  nohile  cet.]  xar'  elpwveiav, 
«famosum  et  amore  rerum  prava- 
rum  simillimum  par.»  —  Luscinias] 
Quia  hoc  vocabulum  a  canendo  duc- 
tum  esse  videtur,  Kiefslingio  assen- 
tiendum  esse  arbitror  syllabam  ante- 
paenultimum  esse  brevem.  Luscinias 
autem  singulas  sex  milibus  sester- 
stium  stetisse  narrat  Plin.  h.  n.  X 
51,  141.  —  prandere]  ut  ep.  I  17, 
13:  si  pranderet  olus  cet. ;  a.  p.  340: 
pransae  Lamiae.  —  inpenso]  pre- 
tio  magno.  —  Sani  ut  creta]  Hanc 
plurimorum  et  optimorum  codicum 
scripturam    bene    explicavit   Dillen- 
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Aedificare  casas,  plostello  adiungere  muris, 
Ludere  par  inpar,  equitare  in  arundine  longa, 
Siquem  delectet  barbatum,  amentia  verset. 
Si  puerilius  his  ratio  esse  evincet  amare,  250 

Nec  quicquam  differre,  utrumne  in  pulvere,  trimus 
Quale  prius,  ludas  opus,  an  meretricis  amore 
Sollicitus  plores:  quaero,  faciasne,  quod  olim 
Mutatus  Polemon?  ponas  insignia  morbi, 
Fasciolas,  cubital,  focalia,  potus  ut  ille  255 


249.  delectat  F  —  250.  asi  puerilia.  sic  habent  4  codic.  Bland.»  Cruq. 
esset  gF  vincet  F  —  251.  «antiquissimus  codex  Blandin.  habet  primusy) 
Cruq.  —  255.  cuhitale  omnes  cuhital  y  «verum  in  antiquissimo  Blandin. 
videtur  e  littera  adiectitia  propter  eius  exilitatem,  adeo  ut  autumem  ante 
scriptum  fuisse  cuhitah  Cruq. 


burger:  «quorsum  abeant,  postquam 
utra  ratione,  creta  ut  sani  an  car- 
bone  (ut  insani)  notati  sunt.»  Ut 
postpositum  etiam  sat.  I  3,  89:  cap- 
tivus  ut  invenitur.  —  creta  an  car- 
bone  notati]  Est  quasi  proverbium. 
Pers.  5,  108:  Illa  prius  creta,  mox 
haec  carhone  notasti? 

247  -  254.  Ludere  par  inpar]  Cfr. 
Nux  79:  Est  etiam  par  sit  nume- 
rus  qui  dicat  an  impar,  Ut  divi- 
natas  auferat  augur  opes.  —  equi- 
tare  in  arundine  longa]  Plut.  apoph. 
Lac.  Agesil.  70:  Xiyerai  ort  /itxpolg 
TO?s  natdiotg  xdkafiov  Tcept^s^rjxtog 
wanep  Innov  oixot  aoviirat^ev.  Val. 
Max.  8,  8:  Socrates  --  non  eruhidt 
tunc,  cum  interposita  harundine  cru- 
rihus  suis  cum  pari/ulis  filiolis  lu- 
dens  ah  Alcihiade  visus  est.  — 
verset]  in  prosa  or.  «agitet. »  — 
ratio  evincet]  Cfr.  v.  225.  —  amare] 
meretrices.  Sall.  Catil.  11:  Thi  pri- 
mum  insuevit  exercitus  populi  Ito- 
mani  amare,  potare.  —  in  pul- 
vere]  Hom.  II.  XV  362:  (epetne  Tet- 
^og)  Qjg  ore  rtg  (pdfiay^ov  Tzaig  ayy^t 
d^akdaarjg .,  "Og    r     inei    oZv    notrjarj 


dd^upfiara  vTjntiT^atv ,  ^A<p  aurig  auv- 
i^eue  noalv  xai  ^epaiv  d.^upo)v. 
—  ludas  opus]  a  opus  serium  lu- 
dendo  imiteris,  ut  pueruli  aedificant 
domos,  molas  cet. »  —  faciasne] 
«nonne  facere  debeas?»  —  Pole- 
mon]  «luvenis  fuit  Atheniensis  per- 
ditae  luxuriae.  Is  cum  ebrius  ince- 
deret  per  urbem,  fertur  audisse  e 
propinquo  Xenocratis  vocem  dispu- 
tantis,  deinde  introisse  coronatus  et 
unguentatus  ad  eum  deridendum. 
Senex  autem  perseveravit  et  invec- 
tus  in  hixuriam  cocgit  Polemonem 
paenitere  sui  et  coronas  abicere; 
qui  postea  tantus  in  philosophia 
(Academica)  exstitit,  ut  dignus  exi- 
stimatus  sit,  qui  Xenocrati  succe- 
deret.»     Comm.  Cuuq. 

254-259.  insignia  morhi]  «in- 
strumenta  luxuriae.»  —  Fasciolas] 
tegumenta  =  Strumpfe.  Phaedr.  V  7, 
36:  Princeps  ligato  crure  nivea 
fascia.  —  cuhital]  potius  quam  pul- 
vinar,  quod  commode  circumgestari 
vix  poterat,  videtur  significare  Ar- 
mel.  —  focalia]  a  v.  faux  =  Hals- 
hinde.  Quintil.  XI  3,  144:  Pallio- 
lum ,    siciit   fascias,    quihus    crura 
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Dicitur  ex  collo  furtim  carpsisse  coronas, 
Postquam  est  inpransi  correptus  voce  magistri? 
Porrigis  irato  puero  cum  poma,  recusat. 
'Sume,  catelle!'  negat.     Si  non  des,  optet.     Amator 
Exclusus  qui  distat,  agit  ubi  secum,  eat  an  non, 
Quo  rediturus  erat  non  arcessitus,  et  haeret 
Invisis  foribus?    'Nec  nunc,  cum  me  vocet  ultro, 
Accedam?  an  potius  mediter  finire  dolores? 
Exclusit;  revocat.   Redeam?   Non,  si  obsecret.'    Ecce 
Servus  non  paulo  sapientior:  '0  ere,  quae  res 
Nec  modum  habet  neque  consilium,  ratione  modoque 


260 


265 


260.  aagit  uhi  secum.  haud  aliter  habent  omnes  scripti  codic»  Cruq. 
—  262.  ne  g  non  (pro  nunc)  a;-  —  265.  que  (pro  quae)  g  qui  F  — 
266.  habet  omis.  F 


vestiuntur,  et  focalia  et  aurium  li- 
gamenta  sola  excusare  potest  vale- 
tudo.  —  coronas]  Et  in  capite  et 
in  collo  coronas  gerel)ant.  Cic.  Verr. 
V  27.  Tibull.  I  7,  52:  Et  capite  et 
coUo  mollia  serta  gerat.  —  m- 
pransi]   «sobrii.»     Cfr.   sat.   II  2,  7. 

—  correptifs]  «acriter  reprehensus.» 

—  catelle]  bnoxopiarixov.  Similia 
inyeniuntur:  Plaut.  Asin.  667:  Dic 
igitur  me  passerculum ,  gallinam, 
coturnicem ,  Agnellum ,  haedilium 
me  tuum  dic  esse  vel  vitellum.  Ibid. 
V.  693 :  Dic  igitur  med  anaticulam, 
columbam  vel  catellum,  Hirundi- 
nem,  monedulam,  passerculum,  pu- 
tUlum. 

260-270.  agit  ubi  secum  cet.] 
Totus  hic  locus  prope  ad  verbum 
refert  primae  Eunuchi  Terentiani 
scenae  partem  priorem,  ubi  Phae- 
dria  iuvenis  a  Thaide  meretrice  re- 
vocatus:  Quid  igitur  faciam?  non 
eam?  ne  nunc  quidem,  Cum  accer- 
sor  ultro?  ac  potius  ita  me  com- 
parem,  Non  perpeti  meretricum 
contumelias?    Eocclusit:  revocat:  re- 

HOKAT.    OHELL.    KD.    MAIOR.    IV.   VOL.    II. 


deam?  non,  si  me  obsecret.  Hora- 
tium  autem  imitatus  est,  consulto 
tamen  Menandro,  Persius  sat.  5, 
161  sqq.  —  agit]  De  ultima  syllaba 
producta  vide  sat.  II  2,  47.  —  Nec 
nunc]  Sic  cum  graviore  codicum 
auctoritate  scribi  etiam  Madvigius 
voluit,  qui  ad  Cic.  de  fin.3  p.  82  sq. 
(808  sqq.)  adnotavit:  «Itaque  ne 
poetas  quidem  ne  pro  ne  -  quidem 
dixisse  concesserim  velimque  ani- 
madverti  solius  Horatii  (sat.  II  3, 
262)  et  Persii  (5,  172:  Quidnam 
igitur  faciam?  ne  nunc,  cum  accer- 
sat  et  ultro  Supplicet,  accedam?) 
eandem  rem  ex  Horatio  narrantis 
auctoritatem  proferri,  neutram  a 
codicibus  firmam.»  —  vocet]  Etsi 
Terentius  habet  indicativum  (cum 
accersor),  tamen  codicum  consen- 
sum  neglegere  non  licet,  praeser- 
tim  cum  part.  concess.  ad  sensum 
optime  quadret.  —  O  ere,  quae  res 
cet.]  Apud  Terentium  Parmeno  ser- 
vus  ad  Phaedriam  (v.  12):  JEre,  quae 
res  in  se  neque  consilium  neque 
modum  Habet  ullum,  eam  consilio 
regere    non  potes.     In   amore  haec 
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Tractari  non  volt.    In  amore  haec  sunt  mala,  bellum, 

Pax  rursum:  haec  siquis  tempestatis  prope  ritu 

Mobilia  et  caeca  fluitantia  sorte  laboret 

Reddere  certa  sibi,  nihilo  plus  explicet,  ac  si  270 

Insanire  paret  certa  ratione  modoque/ 

Quid,  cum  Picenis  excerpens  semina  pomis 

Gaudes,  si  cameram  percusti  forte,  penes  te  es? 

Quid,  cum  balba  feris  annoso  verba  palato, 

Aedificante  casas  qui  sanior?    Adde  cruorem  275 

Stultitiae  atque  ignem  gladio  scrutare.    Modo,  inquam. 


272.    Qui  F 
ferisy)  Cruq. 


274.    «Mart.    codex   et  Tons.    habent   teris,  reliqui 


omnia  insunt  vitia:  iniuriae,  Su- 
spiciones,  inimicitiae,  indutiae,  Bel- 
lum,  paos  rursum:  incerta  haec  tu 
si  postules  Ratione  certa  facere, 
nihilo  plus  agas,  Quam  si  des  ope- 
ram,  ut  cum  ratione  insanias.  — 
explicet]  «ea,  quae  intricata  sunt;» 
«nihil  expediat,  proficiat. »  Cic.  ad 
fam.  III  2,  1 :  provinciam  -  -  quam 
maxime  mihi  aptam  explicatamque 
tradere.  —  ac\  Cfr.  epod.  12,  14; 
sat.  I  6,  130. 

272-275.  Picenis]  In  Piceno  op- 
tima  pira  et  poma  proveniebant. 
Sat.  II  4,  70.  luven.  11,  74:  Aemula 
Picenis  et  odoris  mala  recentis.  — 
percusti]  Cfr.  v.  169.  —  loci  causa 
amantes  pomorum  semina  uda  duo- 
rum  primorum  digitorum  compressu 
et  impulsu  ideo  in  altum  agebant, 
ut  inde,  si  semina  illa  ad  cameram 
(conclavis  laquear)  usque  exsiluis- 
sent,  faustum  amoris  sui  augurium 
caperent.  Pollux  9,  128.  —  penes 
te]  «tua  in  potestate,  sanae  mentis.» 
—  feris]  «cum  iam  vetulus  balba, 
ut  solent  amatores,  verba  profers.» 
Cfr.  Diom.  II  in.  K.:  (vox)  /it  vel 
exilis  aurae  pulsu  vel  verberati  ae- 
ris  ictu  et  Diog.  Laert.  VII  1,  55: 


e<TTt  dk  <pwvr)  d^p  ne-Khjy/iivoq.  Pers. 
1,  35:  ac  tenero  supplantat  verba 
palato.  —  Aedificante  casas]  Cfr. 
v.  247. 

275.  276.  Adde  cruorem  cet.] 
«Adde  stulto  tuo  amori  rixas  cru- 
entas  (Mord  und  Totschlag),  quales 
inter  rivales  oriri  solent.»  —  ignem 
gladio  scr.]  Pythagoricum  erat  sym- 
bolum,  ut  scriptum  invenimus  Athen. 
X  452:  Tcup  fxa^aipa  fxrj  axaXsuetv 
dvTt  Tou  TSTd^ufxwixivov  dvdpa  fxy) 
kptdaivetv.  Tzup  ydp  b  r^ufxoq,  -^  dk 
eptg  fxd^atpa,  quo  Horatius  nega- 
tione  sublata  ita  utitur,  quasi  dicat: 
«turba  et  permisce  omnia;  insa- 
nos  concita  tumultus.»  —  scrutare. 
Modo,  inquam,  Hellade]  Sic  di- 
stinxi  cum  Bentleio  aliisque.  Ete- 
nim,  postquam  vv.  272-275  stulti- 
tiae,  sed  tamen  innocentis  exempla 
proposuit,  per  gradationem  procedit 
ad  aliud  furoris  perniciosi,  veluti 
homicidii  ob  ^^rjkoTumav  commissi, 
hac  orationis  forma  usus:  «Nugis, 
quas  enumeravi,  adde  iam  facinora 
cruenta,  ad  quae  violentae  animi 
perturbationes  homines  instigare  so- 
lent;  uti  modo  (nuper),  inquam 
(quo   tibi   notum  exemplum  iu   me- 
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Hellade  percussa  Marius  cum  praecipitat  se, 

Cerritus  fuit,  an  conmotae  crimine  mentis 

Absolves  hominem  et  sceleris  damnabis  eundem, 

Ex  more  inponens  cognata  vocabula  rebus?  280 

Libertinus  erat,  qui  circum  compita  siccus 
Lautis  mane  senex  manibus  currebat  et  'Unum  — 
Quid  tam  magnum?'  addens  —  'unum  me  surpite  morti! 

283.  Quiddam  gFcorr.<r  aunum  quid^  tam  magnum  addens,  unum. 
hanc  lectionem  habent  4  codic.  Bland.  .  .  Non  autem  assentior  eis,  qui  ro 
unum  iungendum  ducunt  pronomini  me,  propter  d.x6kour%v  et  codicum 
Blandin.  interpunctionem»  Cruq. 


moriam  revocando  sententiam  meam 
clarius  etiam  exponam),  Marius  ille 
Hellade  trucidata  se  ipse  interfecit: 
hic,  interrogo,  fuitne  cerritus  (insa- 
nus)  an  iudice  te  mentis  quidem 
compos,  sed  sceleratus?  Mea  sane 
ex  sententia  insanus  fuit.»  Falsas 
huius  enuntiati  sic  distincti  inter- 
pretationes  enumerare  supersedeo. 
At  vero  ita  mutata  distinctione : 
ignem  gladio  scrutare  modo,  in- 
quam.  Hellade  percussa  cet.  longe 
aliter  locum  acceperunt  Heindorf, 
Meineke,  Holder,  Keller,  Kiefsling, 
alii  particulam  modo,  quae  sane 
saepenumero  cum  imperativis  iun- 
gitur  (vide  Hand  HI  639),  maiorem 
exhortationi  vim  adicere  arbitrati; 
verum  huic  rationi  prorsus  adversa- 
tur  V.  inquam,  quo  ita,  ut  volue- 
runt  illi,  Latini  numquam  utuntur. 
Frankii  gladio  scrutare  modo,  in 
quem,  etsi  vix  satis  latine  dictum 
est,  Hauptio  et  Vahleno  probatum 
est;  neque  vero  quod  Hamacher  et 
Keck  voluerunt  gladio:  scrutare 
modo,  inquam  =  «lafs  zur  Thor- 
heit  noch  Blutvergiefsen  und  zum 
Schwert  noch  Feuer  hinzukommen. 
Untersuche  doch  nur,  sage  ich,  (den 
folgenden  Fall):  war  Marius  .  .  .?» 
cum  Horatiano  simplici  ac  plano 
genere  dicendi  consentire  videtur. 

277-280.    Hellade]  De  hac  puella 


eiusque  interfectore  nihil  afferunt 
scholiastae,  quod  non  insit  in  ipsis 
poetae  verbis.  —  p^-aecipitat]  De 
hoc  usu  praesentis  ad  sat.  I  6,  13 
disputatum  est.  —  conmotae  -  men- 
tis]  Cfr.  V.  209.  —  Ex  more  cet.] 
Horatius  ad  artem  grammaticam 
Stoicorum,  cuius  studiosus  fuerat 
adulescens,  se  accommodat.  «Die 
sprachlichen  Bezeichnungen  sind 
^uffec  gegeben ,  also  cognata  rebus 
mit  den  Dingen  zugleich  entstan- 
den,  aber  verschoben  durch  die 
mjvr]i%ia.i  die  consuetudo  oder  mos, 
welche  bei  der  impositio  nominum 
willkiirlich  verfahrt.  rebus  hangt  so- 
wohl  von  cognata  wie  von  inpo- 
nens  ab.»     Kiessl. 

281-283.  Libertinus]  lam  transit 
ad  superstitiosos  non  minus  stultos, 
quam  sint  ceteri,  quos  adhuc  enu- 
meravit.  Exemplorum  series  ordi- 
tur  a  libertino,  quoniam  ilhim  om- 
nibus  aequalibus  bene  notum  fuisse 
verisimile  est.  —  compita]  ubi  La- 
res  Praestites  (Ovid.  fast.  V  129  sqq.) 
sive  Compitales  (Suet.  Aug.  31)  po- 
siti  erant,  quos  cotidie  mane  stoli- 
dus  ille  libertinus  circumcursabat. 
Cfr.  Preller-Iordan,  Bom.  Myth.  II 
114.  —  siccus]  anequaquam  ebrius, 
ita  ut  probe  sibi  conscius  esset, 
quid  vellet. »  —  Lautis  -  -  mani- 
bus]  quemadmodum  solebant  preca- 
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Dis  etenim  facile  est'  orabat;  sanus  utrisque 

Auribus  atque  oculis:  mentem,  nisi  litigiosus,  285 

Exciperet  dominus,  cum  venderet.    Hoc  quoque  volgus 

Chrysippus  ponit  fecunda  in  gente  Meneni. 

'luppiter,  ingentis  qui  das  adimisque  dolores' 

Mater  ait  pueri  mensis  iam  quinque  cubantis, 

'Frigida  si  puerum  quartana  reliquerit,  illo  290 


turi.  —  Quid  tam  magnum?  ad- 
dens]  Similiter  Verg.  Aen.  XI  705: 
Quid  tam  egregium,  si  femina  forti 
Fidis  equo?  id  est:  «Profecto  egre- 
gium  non  est,  si  cet. »  Sic  h.  1. : 
«Profecto  exiguum  hoc  est  donum, 
quod  vos  oro.»  Nec  vero  v.  addens 
supervacaneum  est;  liomo  enim  su- 
perstitiosus  ipse  paulisper  dubitat, 
num  hae  preces  exaudiri  possint, 
sed  semet  ipse  decipit  addendo: 
«sane  perexiguum  hoc  est  donum.» 

-  surpite]  =  surripite.  Ita  od.  IV 
13,  20:  surpuerat  pro  surripuerat. 
Plaut.  Capt,  760:  surpuit  et  Pers. 
13,  70  surptus  pro  surripuit  et 
surreptus.  Lucr.  II  314  surpere 
pro  surripere.     Cfr.  ad  sat.  I  5,  79. 

284-287.  JDis  etenim  facile  est] 
Theognis  v.  11:  "Aprefit^  -  -  Euxo- 
fiiviji  fioi  xku^&t^  xaxaq  d*  dTZo  x^pag 
dkaXxe  -  -  Zoi  fxkv  touto,  d^ed^  fxixpov^ 
ipoi  dk  fiiya.  —  orahat]  Ipsae  hae 
preces,  ad  quas  hominem  immode- 
rata  vitae  cupiditas  impellebat,  fe- 
stivum  fatuae  superstitionis  exem- 
plum   utique    praebent.    —    mentem 

-  -  Exciperet]  « nisi  lites  amaret, 
itatim  diceret  empturienti  hominem 
istum  mente  captum  esse.»  Con- 
lunctivi   exciperet   et    venderet    sunt 

rreales,  quoniam  libertinus  pro  servo 
venumdari  nequit.  «Qui  vendunt 
mancipia,  solent  hoc  adicere:  ISA- 
NUS  CORPORE  ET  aNIMO.» 
PoRPii.  Cic.  de  oflF.  III  71:  Nec 
vero    in   praediis   solum    ius    civile 

-  -  malitiam  fraudemque  vindicat, 
aed    etiam   in    mancipiorum  vendi- 


tione  fraus  venditoris  omnis  exclu- 
ditur.  Qui  enim  scire  dehuit  de 
sanitate,  de  fuga,  de  furtis,  prae- 
stat  edicto  aedilium.  Digest.  XXI 
tit.  I  1:  Qui  mancipia  vendunt, 
certiores  faciant  emptores,  quid 
morhi  vitiique  cuique  sit,  quis  fu- 
gitivus  errove  sit  noxave  solutus 
non  sit,  eaque  omnia,  cum  ea 
mancipia  venihunt,  palam  recte 
pronuntianto.  Cfr,  ep.  II  2,  16: 
Des  nummos,  excepta  nihil  te  si 
fuga  laedit.  —  Hoc  q.  volgus] 
«superstitiosorum  multitudinem.»  — 
Chrysippus]    Cfr.    sat.    I    3,    126  sq. 

—  fecunda  in  gente]  fruchthare 
Sippschaft.  Voss.  —  Meneni] 
hominis  insani,  tunc  omnibus  bene 
noti  nunc  prorsus  ignoti.  Scholiastae 
enim  quae  tradunt,  ipsi  sibi  viden- 
tur  finxisse. 

288-295.     luppiter]   Alterum   su- 
perstitionis  insanae  exemplum  atfert, 

—  cuhantis]  «aegrotantis.»  Vide  ad 
sat.  I  9,  18.  —  illo  Mane  die,  quo 
tu  cet.]  Etsi  satis  constat  apud  Ro- 
manos  non  solum  magnis  calamita- 
tibus  ieiunia  publice  indicta  esse 
(v.  Tertullian.  de  ieiun,  15:  Cum 
stupet  caelum  et  aret  annus,  nudi- 
pedalia  denuntiantur ;  -  -  ludaicum 
certe  ieiunium  uhique  celebratur), 
sed  quinto  quoque  anno,  postea 
quotanuis  a.  d.  IV.  Id,  Octobr,  ieiu- 
niaCereris  instituta  esse  (Liv,  XXXVI 
37,  4.  Th.  Mommsen  CIL  I  p.  403), 
tamen  h.  1.  non  de  ieiuniis  eiusmodi, 
sed  de  externo  ludaeorum  cultu, 
quem  Horatius  saepius  respexit,  vi- 


LIB.  II.    SAT.  III. 


213 


Mane  die,  quo  tu  indicis  ieiunia,  nudus 
In  Tiberi  stabit.'     Casus  medicusve  levarit 
Aegrum  ex  praecipiti,  mater  delira  necabit 
In  gelida  fixum  ripa  febremque  reducet: 
Quone  malo  mentem  concussa?   Timore  deorum." 
Haec  mihi  Stertinius,  sapientum  octavus,  amico 
Arma  dedit,  posthac  ne  conpellarer  inultus. 
Dixerit  insanum  qui  me,  totidem  audiet  atque 
Respicere  ignoto  discet  pendentia  tergo.' 


295 


291.  Mane  ^'Corr.F  Magne  aygff  —  292.  medicusque  F  «in  tribus 
Blandin.  et  Mart.  codic.  legitur  casus  medicusque  levarity>  Cruq.  — 
294.  fehrim  gF     reducit  g<Ti 


\ 


detur  esse  cogitandum  («quasi  legem 
ludaeorum  pulsat.»  Acro).  Ita  Tib. 
13,  17:  Aut  ego  sum  causatus  avis 
aut  omina  dira,  Saturnive  sacram 
me  tenuisse  diem.  Eundem  diem 
(sabbata),  quem  ludaeos  ieiuniis  ce- 
lebrare  opinabantur  (lustin.  XXXVI 
2.  Suet.  Aug.  76),  etiam  Horatius 
videtur  significasse,  ludaeorum  deum 
lehovam  nomine  lovis  appellans. 
Porphyrio,  quem  et  alii  et  Kiefsling 
secuti  sunt,  de  ipso  die  lovis  expli- 
cuit,  quoniam  Pharisaei  bis  per  heb- 
domadem,  secundo  et  quinto  die  (die 
lovis)  ieiunia  (cfr.  Ev.  Lucae  18,  12) 
habebant.  Lavari  autem  in  flumi- 
nibus  sui  expiandi  et  purgandi  causa 
non  solum  ludaei,  sed  etiam  aliae 
gentes  orientales,  ut  Aegyptii,  sole- 
bant;  hunc  quoque  morem  homines 
superstitiosos  imitatos  esse  cogno- 
scimus  ex  luven.  6,  522,  ubi  femina 
superstitiosa  Hihernum  fracta  gla- 
cie  descendet  in  amnem,  Ter  ma- 
tutino  Tiheri.  mergetur  et  ipsis  Vor- 
ticihus  timidum  caput  abluet.  — 
Casus  cet.]  «Etsi  fortasse  casus  me- 
dicusve  puerum  ex  ipso  vitae  peri- 
culo  eripuerit. »  Enuntiata  condi- 
cion.  sine  particula  si  saepius  apud 
poetam  inveniuntur.     Levare  sensu 


proprio  accipiendum  est  ut  erigere 
V.  150.  —  ex  praecipiti]  Sic  volgo 
etiam  loquebantur,  nec  quidquam 
inest  poetici  sermonis.  Cels.  2,  6: 
In  praecipiti  iam  esse  (aegrum) 
denuntiat  (alvus).  —  fixum]  =  af- 
fixum  hefestigt,  ne  fluvii  impetu 
abripiatur.  Kiefsling  non  recte  inter- 
pretatus  est:  «da  er  vor  Kalte  sich 
nicht  zu  riihren  vermag.»  —  fehrim- 
que  reducet]  gratum  est  uarepov 
Tzp6Ts.po\>  pro:  «febri  reducta  eum 
necabit. »  —  Quone]  duplex  inter- 
rogatio,  ut  sat.  II  2,  107:  uterne. 
—  mentem  concussa]  est  idem  quod 
v.  278  conmotae  mentis^  209  con- 
motus.  —  Timore  deorum]  (detm- 
datfioia)  utique  reiciendo  =  super- 
stitione. 

296-299.  octavus]  comice,  ut  lu- 
ven.  2,  40:  Tertius  e  caelo  decidit 
Cato;  grata  contra  hyperbola  Sap- 
pho  Graecis  est  decima  Musa.  — 
ne  conpellarer]  «ne  iniuriosis  ver- 
bis  me  adorirentur  iniqui  mei.»  — 
totidem]  «verba»  non  ut  nonnulli 
volunt:  «quot  tu  nunc  ex  me  audi- 
sti;»  sed,  «quot  ille  mihi  ingesserit 
verba  insaniam  significantia :  insane, 
delire,  cerrite  cet.,   totidem   rursus 
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Stoice,  post  damrmin  sic  vendas  omnia  pluris, 
Qua  me  stultitia,  quoniam  non  est  genus  unum, 
Insanire  putas?    Ego  nam  videor  mihi  sarius. 
'Quid,  caput  abscisum  manibus  cum  portat  Agaue 
Gnati  infelicis,  sibi  tunc  furiosa  videtur?' 


300 


301.  quam  me  stultitiam.  liaec  lectio  integra  servata  est  in  codice 
Mart.  .  .  .  etiamsi  ceteri  omnes  sequantur  vulgatam»  Cruq.  —  303.  ma- 
nibus  gVa^  demens  reliqui  «vetustissimus  codic.  Bland.  habet  manibus 
portavit  Agauey>  Cruq.     —    304.  tum  F 


regeram.  Sic  eum  docebo  sua  ipsius 
vitia  respicere  atque  agnoscere.» 
Nota  est  fabella  Aesopia  (Phaedr. 
4,  10,  Babr.  66),  duas  peras  s.  man- 
ticas  nobis  esse  datas,  unam  e  pec- 
tore,  alteram  e  tergo  suspensam;  in 
illa  aliena  vitia,  in  hac  propria 
asservari.  Alii  collatis  versibus  52  sq. 
de  cauda  a  tergo  suspensa  cogita- 
runt.  —  ignoto]  « quod  numquam 
videmus.»  Catull.  22,  20:  Suus  cui- 
que  attributus  est  error:  Sed  non 
videmus  manticae  quod  in  tergo 
est.  Pers.  4,  24:  jpraecedenti  spec- 
tatur  mantica  tergo. 

300-302.  Stoice  cet.]  His  verbis 
poeta  Damasippum  appellat,  de  sua 
insania  interrogaturus.  —  sic]  Hac 
particula  utuntur,  ubi  optant  ali- 
quid  a  dis  precantes.  Vide  ad  od.  I 
3,  1.  «Opto  vero  mihi  dicas;  sic, 
ubi  hoc  feceris,  contingat  tibi,  ut 
post  rei  familiaris  naufragium  rur- 
sus  lucrum  facias  in  vendendis  hor- 
tis,  tabulis,  signis,  et  quidem  maius 
etiam  quam  antea,  quo  iactura  illa 
cito  compensetur.»  Magis  etiam  hoc 
fit  ridiculum  propterea,  quod  haud 
obscure  significat  Damasippum  ad 
veterem  suum  quaesticulum  reditu- 
rum  ac  philosophari  desiturum,  si 
alicunde  nummos  nactus  sit  ad  emen- 
da  ea,  quae  cariore  pretio  rursus 
aliis  vendat.  —  Qua  me  stultitia] 
« Propter  quam  stultitiam  tua  ex 
doctriname  insanis  adnumeras?  quod 


quidem  mihi  nimis  severum  iudicium 
videtur.»  Nihil  est,  quod  cum  Bent- 
leio,  Meinekio,  aliis  mutemus  in 
Quam  me  stultitiam.  —  q.  non  est 
genus  unum]  Vide  v.  53  sqq.  — 
Ego  nam  cet.]  Vide  ad  v.  20. 

303.  304.  «Nil  mirum»,  inquit  Da- 
masippus,  «quod  tu  tibi  sanus  vide- 
ris.  Haec  enim  ipsa  mali  ignoratio 
insaniae  est  propria.»  —  caput  ab- 
scisum  cet.]  Hygin.  fab.  184:  Pen- 
theus,  Echionis  et  Agaues  filius, 
(rex  Thebarum,)  Liberum  negavit 
deum  esse  nec  mysteria  eius  acci- 
fere  voluit.  Ob  hoc  eum  Agaue 
mater  cum  sororibus  Ino  et  Auto- 
noe  per  insaniam  a  Libero  obiec- 
tam  membratim  laniavit.  De  ea- 
dem  re  Ovid.  met.  HI  727:  Avolsum- 
que  caput  digitis  complexa  (Agaue) 
cruentis  Clamat  kIo  comites,  opus 
haec  victoria  nostrum  est.h  —  ma- 
nibus  -  portat]  Haec  lectio  «atroci- 
tatem  n)editatemque  facinoris  miri- 
fice  auget.  -  -  Sic  Euripides  Bacch. 
V.  968  de  hac  ipsa  re:  ^epojuevog 
^Secg  --  h  x^P^^  fJ-yj^^po^'  v.  1139: 
xpara  S*  a-d^Xiov.^  "Onep  Xa^obaa  Tuy- 
^dvei  [j.rjrr)p  ^epotv^  IJi^^aff'  in^ 
axpou  }9upaov.  v.  1277:  Tivog  npog- 
cunov  SrjT^  iv  dyxd^aig  i^etg^  -  - 
^Ea^  T£  keuaau)-^  ti  <pepojxat  to<J'  iv 
Xepoiv^  -  -  Illud  demens  non  modo 
otiosum  hic  est,  sed  sententiam  plane 
onerat    et    gravat,    immo    putidam 
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Stultum  me  fateor  —  liceat  concedere  veris  —  305 

Atque  etiam  insanum:  tantum  hoc  edissere,  quo  me 

Aegrotare  putes  animi  vitio?  'Accipe.   Primum 

Aedificas,  hoc  est  longos  imitaris,  ab  imo 

Ad  summum  totus  moduli  bipedalis:  et  idem 

Corpore  maiorem  rides  Turbonis  in  armis  310 

Spiritum  et  incessum:  qui  ridiculus  minus  illo? 

An  quodcumque  facit  Maecenas,  te  quoque  verum  est 

Tantum  dissimilem  et  tanto  certare  minorem? 

Absentis  ranae  pullis  vituli  pede  pressis, 

Unus  ubi  eifugit,  matri  denarrat,  ut  ingens  315 

Belua  cognatos  eliserit.     Illa  rogare: 

Quantane?  num  tantum,  sufflans  se,  magna  fuisset? 

313.  «vetustissimus  cod.  Blandin.  et  Tons.  habent  tantumy)  Cruq.  — 
317.  tantum  Vy  nnum  tantum  sufflans  se  magna  fuisset.  sic  habet  Blan- 
din.  vetustissimus  cum  Tons.  .  .  ceteri  habent  tandem  sufflans:  nulli  autem 
inflansD  Cruq.     tandem  reliqui     si  (pro  se)  F 


reddit  et  inficetam. »  Bentl.  De 
lectione  codicis  V  recte  iudicasse 
videtur  Hoehn  (de  codice  Blandinio 
antiquissimo.  lenae  1883  p.  36) 
«illud  portavit  in  codice  V  certe 
non  erat,  nam  cum  Cruquius  de 
verbis  demens  et  manihus  agat,  hoc 
portavit  ex  neglegentia  quadam  di- 
cendi  irrepsisse  videtur,  ut  senten- 
tia  tantum  exprimeretur.» 

306-311.  veris]  ut  supra  v.  223: 
cruentis,  v.  244:  pravorum  -  amore, 
sat.  II  8,  83:  fictis  rerum.  —  lon- 
gos]  «Divites  aemulatus  in  villula 
tua  domum  vel  porticus  nunc  ipsum 
exstruis,  id  quod  curtae  tuae  rei 
parum  convenit,  nec  minus  ridicu- 
lum  est,  quam  si  tu,  prope  pumilio, 
longos  statu  atque  incessu  imitari 
velis.»  —  moduli  hipedalis]  per  io- 
cum.  Corporis  escigui  se  vocat  ep. 
I  20,  24.  —  nTurho  gladiator  fuit 
exiguo  corpore,  sed  animosus  pugna.» 


PoRPH.  —  Spiritum]  =  Mut,  Keck- 
heit.  —  Corpore  maiorem]  «maio- 
rem  quam  convenire  videtur  homini 
tam  pusillo.» 

312-315.  verum  est]  Construe  cum 
Bentleio:  «rectum  et  iustum  est  fa- 
cere  te  quoque  tam  dissimilem  et 
tanto  minorem  vel  inferiorem  certare 
i.  e.  in  certando  cum  Maecenate?» 
Sic  Sil.  Ital.  5,  76:  heu  fatis  superi 
certasse  minores!  Alii  non  mmus 
apposite:  «iustum  est  te  quoque  cer- 
tare  (aemulari)  tam  dissimilem  et 
tanto  minorem?»  —  Tantum  dissi- 
milem]  Volgata  lectio  tanto  dissi- 
milem  orta  ex  seq.  tanto  latinitati 
repugnat.  —  ranae  pullis]  Cfr. 
Phaedr.  I  24.  Babrii  fab.  28.  — 
denarrat]  «ordine  et  plene  narrat.» 
Habet  iam  Terent.  Phorm.  944: 
Haec  adeo  ego  illi  iam  denarraho. 

317-318.  Quantane?]  Vide  ad  v. 
295.    —    tantum  -  -  magna]   ut  v. 
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'Maior  dimidio.'   'Num  tantum?'    Cum  magis  atque 
Se  magis  inflaret,  'Non,  si  te  ruperis/  inquit, 
'Par  eris.'     Haec  a  te  non  multum  abludit  imago. 
Adde  poemata  nunc,  hoc  est,  oleum  adde  camino; 
Quae  siquis  sanus  fecit,  sanus  facis  et  tu. 
Non  dico  horrendam  rabiem.'     lam  desine.    'Cultum 
Maiorem  censu.'     Teneas,  Damasippe,  tuis  te. 


320 


322.  i(.quae  si  quis.  in  vulgata  hac  lectione  consentiunt  unus  cod.  Bland. 
Diu.  et  Tons.  sed  tres  alii  Bland.  et  Sil.  habent  quae  si  quis  sanus  facit 
et  sanus  facies  tuy>  Cruq. 


313:  Tantum  dissimilem.  Item  Ba- 
brius:  "^  8k  ^puvog  ^poixa  ^uawa'' 
kauTTjV ,  £i  roffouTOv  ^v  byxip  Tb 
^wov.  —  Maior  dimidio.  Num- 
tanto?]  Controverso  huic  loco  prae- 
mittamus  necesse  est  respondentem 
Phaedri  I  24,  4:  Bugosam  (rana) 
inflavit  pellem.  Tum  natos  suos 
Interrogavit ,  an  hove  esset  latior. 
Illi  negarunt.  Rursus  intendit  cu- 
tem  Maiore  nisu  et  simili  quaesivit 
modo,  Quis  maior  esset.  Illi  dixe- 
runt,  hovem.  lam  h.  1.  ranuncuhis 
matri  respondet:  <cMaior  dimidio, 
quam  tu,  fuit  belua  illa.»  (Pulli 
autem  responsum  etsi  mirum  vide- 
tur,  fabellae  Aesopiae  licentiae  tri- 
bui  debet;  ranunculus  enim  omnis 
mensurae  prorsus  ignarus  satis  ha- 
bet  hoc  respondere:  Maior  dimidio 
fuit  belua.  Cfr.  etiam  Cic.  p.  Flacco 
46:  hahehat  rhetor  iste  adulescentes 
quosdam  locupletes,  quos  dimidio 
redderet  stultiores,  quam  accepe- 
rat.)  Mater  rursus  se  sufflans  in- 
terrogat:  «.Num  tanto  maior  fuit, 
quanto  ego  aucta  nunc  sum?»  spe- 
rans  nunc  quidem  pullum  assevera- 
turum  matris  staturam  eandem  esse 
ac  vituli  et  fortasse  maiorem.  At  is 
negare  pergit.  Cum  propterea  ma- 
gis  atque  cet.  Lectio  tanto,  per  se 
ad  sensum  non  minus  apta,  in  nullo 
nostrorum  codicum  invenitur  neque 


ex  silentio  Cruqui  colligere  licet  co- 
dicem  V  eam  exhibuisse.  Alii  varia 
distinctione  rem  expedire  studuerunt, 
veluti  post  Waddelium  Kirchner  ob- 
servv.  p.  56:  Maior  dimidio  (cum 
facta  esset  mater  sese  sufflando, 
rursus  interrogavit) :  Num  cet.,  qua 
in  ratione,  ut  iure  optimo  Diintzer 
significavit,  nimium  quantum  puUi 
responsum  prorsus  necessarium  de- 
sideramus.  Ingeniosius  fortasse  lah- 
nius:  Pulkis:  Maior.  Mater:  Dimi- 
dio?  Mox  magis  etiam  se  sufflans: 
Num  tanto?  nec  tamen  vere,  nam 
praeter  oifensionem,  quae  est  in  lec- 
tione  tanto,  vv.  Maior  dimidio  vix 
ullo  artificio  ita  divelli  possunt. 

320-326.  ahludit]  «abhorret,  dis- 
crepat,  d.Kdd£i.y>  —  Adde  cet.]  «Aliam 
nimio  aedificandi  studio»  (quod  vi- 
delicet  poeta  in  semet  ipso  per  iro- 
niam  dumtaxat  reprehendit)  «adiun- 
gis  insaniam  poemata  componendo; 
sicque  malum  auges,  quasi  ignem 
olco  exstinguere  velis.»  (Sic  Graeci 
niTTT)  xac  ikaiw  nup  xaTaa^evvuvai. 
Lucian.  Tim.  44.)  —  saniis]  A.  P. 
296:  excludit  sanos  Helicone  poetas 
Democritus.  Cic.  de  divin.  I  80: 
Negat  sine  furore  Democritus  quem- 
quam  poetam  magniim  esse  posse; 
quod  idem  dicit  Plato.  —  horren- 
dam  rahiem]    praesertim    in    servos 
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'Mille  puellarum,  puerorum  mille  furores.' 
0  maior  tandem  parcas,  insane,  minori! 
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neglegentiores ;  ep.  I  20,  25:  Irasci 
celerem,  tamen  ut  placabilis  essem. 
—  Teneas  -  tuis  te\  Non  tam  «vitiis 
tuis,»  ut  nonnuUi  explicant,  sed  ge- 
neratim:  «Contine  te  iis,  quae  ad  te 


pertinent;  cura  temet  ipsum;  alios 
missos  fac»  —  furores]  «vehemen- 
tes  amores, »  —  maior  -  -  insane] 
«tu  magis  insane  parce  minus  in- 
sano.» 
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SATIRA  lY. 

Unde  et  quo  Catius?    'Non  est  mihi  tempus  aventi 

SAT.  IV  1.  hahenti  F 


IV.  De  Catio,  quem  sibi  Hora- 
tius  fingit  artis  culinariae  et  men- 
sae  struendae  praecepta  summa  cum 
gravitate  et  tamquam  ex  tripode 
tradentem,  atque  ita  quidem,  ut 
prae  nimio  docendi  ardore  natura- 
lem  rerum  ordinem  interdum  con- 
fundat  ac  perturbet,  Comm.  Cruq. 
haec  nobis  refert:  « Sub  persona 
Catii  risurus  est  poeta  Epicureos, 
ut  in  proxima  Stoicos.  Fuit  autem 
M.  Catius  Epicureus,  qui  quattuor 
libros  scripsit  de  rerum  natura  et 
de  summo  bono;  quod  cum  Epicu- 
rei  in  voluptate  ponerent,  hoc  est, 
in  gulae  et  corporis  libidine,  -  -  ro- 
gat  Catium  Horatius,  ut  sibi  dicat 
cenae  parandae  et  ordinandae  ma- 
gistrum  eiusque  praecepta. »  Sane 
Catium  Insubrem,  Epicureum,  ut 
scriptorem  nuper  admodum  mortuum 
commemorat  Cicero  ep.  ad  fam.  XV 
16,  1  (a.  u.  c.  709);  cfr.  Quintil.  X 
1,  124:  In  Epicureis  levis  quidem, 
sed  non  iniucundus  tamen  auctor 
est  Catius.  Sed  difficile  est  intel- 
lectu,  cur  Horatius,  si  re  vera  Epi- 
cureos  deridendi  consilium  habuit, 
hunc  potissimum  Catium  iam  diu 
mortuum  (scripta  enim  videtur  haec 
satira  circiter  a.  u.  c.  722-724)  quasi 
ex  inferis  ad  hunc  sermonem  ha- 
bendum  excitaverit,  hominem,  qui 
certe,  etsi  levis,  non  tamen  tam  ri- 
diculus  fuisse  videtur,  ut  sine  nimia 
exaggeratione  posset  dcrideri  tali 
siib  persona  i.  e.  tamquam  merus 
vicarius  et  unodiddaxakoq  incogniti 
alicuius  artis  coquinariae  magistri. 
Procul  dubio  nomen  Catii  atque 
ipse  locus  huius  satirae  Stoicum 
Damasippi  philosophi  sermonem  cx- 
cipientis  veteres  interpretes  ad  mi- 
ram  hanc  opinionem  adduxit.    Pro- 


babilius  esse  puto,  quod  tradit  Comm. 
Cruq.  ad  v.  47:  «Irridet  eum,  quod 
de  opere  pistorio  in  suo  libro  scri- 
bit  de  se  ipso:  Haec  primus  in- 
venit  et  cognovit  Catius  Miltiades: 
id  quod  prorsus  convenit  cum  v.  74, 
ubi  fictus  Catii  magister  cum  magno 
sui  amore  repetit  Primus  et  inve- 
nior.  Et  unde,  quaeso,  nugator  ali- 
quis  arripuisset  Militiadis  cogno- 
men,  nisi  traditum  fuisset  ab  anti- 
quissimis  interpretibus  ?  Fuerit  igi- 
tur  Catius  Miltiades  libertus  Catii 
a  Cicerone  commemorati,  etiam  tunc 
circiter  a.  722  vivus,  scriptor  de 
arte  coquinaria,  persona  ridicula 
per  totara  urbem  nota.  Videbis  in 
adnotationibus  plura  tradi  a  Catio, 
quibus  prorsus  contraria  sunt,  quae 
apud  alios  scriptores  serio  docen- 
tur:  unde  insignis  malitia  huius  sa- 
tirae  in  eo  contineri  videtur,  quod 
Horatius  praecepta  aliquot  artis  cu- 
linariae  a  solitis  abhorrentia  et  pror- 
sus  falsa  cum  aliis  veris,  sed  omni- 
bus  iamdiu  notis,  permiscuerit,  hoc 
admodum  perfido  consilio,  ut  volgum 
Epicureorum  Romanorum  huiusmodi 
culinae,  ut  rebantur,  Maecenatianae 
arcanis  mire  ludificaretur ,  risum 
autem  moveret  Maecenati  ipsi  cete- 
risque  amicis,  edito  deinde  libro 
lectoribus  omnibus.  Ac  profecto 
haec  legenti  aliquoties  venit  in  men- 
tem  illius  sat.  II  2,  51:  Siquis 
nunc  mergos  suavis  ediocerit  assos, 
Parehit  pravi  docilis  Komana  iu- 
ventus.  Ceterum  meminerat  fortasse 
Horatius  similium  poematum  dida- 
scalicorum  de  arte  cibos  apparandi, 
velut  Ennii  Iledyphageticorum,  qui 
yaarpovofiiav  Archestrati  (Athen.  I  7) 
imitatus  esse  dicitur,  Varronis  satirae 
nept  ideafidxwv.    Quem  autem  Hora- 
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Ponere  signa  novis  praeceptis,  qualia  vincent 
Pythagoram  Anytique  reum  doctumque  Platona.' 
Peccatum  fateor,  cum  te  sic  tempore  laevo 
Interpellarim ;  sed  des  veniam  bonus,  oro. 
Quodsi  interciderit  tibi  nunc  aliquid,  repetes  mox, 
Sive  est  naturae  hoc  sive  artis,  mirus  utroque. 
'Quin  id  erat  curae,  quo  pacto  cuncta  tenerem, 
Utpote  res  tenuis,  tenui  sermone  peractas.' 
Ede  hominis  nomen,  simul  et,  Romanus  an  hospes. 


10 


2.  vincent  giFV  Haupt,  Vahlen,  Kiefsling  «In  tribus  codic.  Bland.  -  - 
vincunt  -  -  in  antiquissimo  Blandin.  vincenty>  Cruq.  vincunt  Siyffg^  Keller 
et  Holder,  Schiitz  vincant  y  —  3.  Platonem  y  —  5.  Interpellarem  F 
Interpellaru  a     —     9.    Ut  poteris  F 


tius  ut  Catii  praeceptorem  sibi  animo 
finxerit  nescimus,  certe  nec  Maece- 
natem  nec  se  ipsum. 

1-3.  Unde  et  quo]  Cfr.  sat.  I  9, 
62.  —  Catius]  Sic  Plato  Menex.  ini- 
tio:  *E^  dyopdg  ^  ito^&ev  Mevd^evog; 
Utrobique  non  est  positum  pro  vo- 
cativo,  sed  cum  quadam  admiratione 
hoc  dicunt:  «Unde  et  quo  venit  hic 
homo,  in  quo  Menexenum,  Catium 
agnoscere  nobis  videmur. »  —  Po- 
nere  signa]  Haec  vv.  referenda  esse 
ad  artem  mnemonicam,  qua  uteban- 
tur  et  oratores  et  philosophi  anti- 
qui.  Festinat  igitur  Catius  ponere 
(referre)  signa,  voc.  proprio  imagi- 
nes  sententiarum  suarum,  in  locis  a 
se  captis,  ut,  quandocumque  velit, 
earum  accurate  recordari  possit. 
Vide  v.  6.  Cfr.  script.  ad  Herenn. 
III  16-24.  Cic.  de  or.  II  350  sqq., 
ubi  §  359  ipse  quoque  verbo  po- 
nere  utitur:  Herum  memoria  pro- 
pria  est  oratoris;  eam  singulis  per- 
sonis  bene  positis  notare  possu- 
mus^  ut  sententias  imaginibus, 
ordinem  locis  compreh  endamus. 
—  vincentj  propter  auctoritatem  co- 
dicis  optimi  V  praestare  videtur 
coniunctivo   vincant,    quem   per   se 


non  minus  aptum  esse  (cfr.  ep.  I 
4,  3:  Scribere,  quod  Cassi  JPar- 
mensis  opuscula  vincat)  conceden- 
dum  est.  Egregie  poeta  exprimit 
Athenaei  ilhid  7,  36:  \^Xa(^ovtx6v 
i<TTt  Tzdv  rb  Tibv  ixaytipoiv  <pukov. 
—  Anytique  reum,]  Socratem  accu- 
satum  a  Meleto ,  Lycone ,  Anyto, 
quorum  hunc  adversariorum  longe 
fuisse  acerrimum  apparet  ex  Plat. 
apol.  Socr.  p.  23  E. 

4-9.  laevo]  Oppositum  sat.  II  1, 
18:  dextro  tempore.  —  bonus]  Non 
est  pro  vocativo,  sed:  «pro  animi 
tui  bonitate  optime  mihi  nota.»  — 
interciderit]  «exciderit  e  memoria 
propter  interpellationem  meam.»  — 
artis]  «memoriae  artificialis  a  Simo- 
nide  inventae,»  propter  quam  scien- 
tiam  a  Catio  affectatam  malitiose 
eum  irridet  Horatius.  —  Quin  id 
cet.]  Catius  cum  vi  quadam  affirmat 
exiraia  cura  opus  esse,  ne  quid  sibi 
intercidat.  —  tenuis]  h.  1.  «yisTTTa?, 
subtiles  atque  subtili  sermone  accu- 
rate  expositas. »  Cic.  acad.  II  43 : 
tenuis  et  acuta  distinctio.  Pers.  5, 
93:  stultis  dare  tenuia  rerum  Of- 
ficia. 

10-11.    Ede  hominis  nomen]  Se- 
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*Ipsa  memor  praecepta  canam,  celabitur  auctor. 
Longa  quibus  facies  ovis  erit,  illa  memento, 
Ut  suci  melioris  et  ut  magis  alba  rotundis, 
Ponere:  namque  marem  cohibent  callosa  vitellum. 
Cole  suburbano,  qui  siccis  crevit  in  agris, 
Dulcior:  inriguo  nihil  est  elutius  horto. 


15 


11.   celehrabitur  F    —     15.   Cole  omnes    acole  suburbano.  sic  habent 
4  codices  Blandin.»  Cruq. 


neca  epist.  14,  7:  JEde,  inquis,  auc- 
torem.  —  canam]  quasi  alter  Em- 
pedocles  vel  etiam  Pythagoras :  Ma- 
gna  -  -  Quaeque  diu  latuere,  canam. 
(Ovid.  met.  XV  146.)  —  auctor] 
Quis  fuerit,  ignoramus,  sed  admo- 
dum  festivam  esse  Catii  reticentiam 
quisque  facile  sentit.  Atque  pror- 
sus  sic  apud  Lucianum  Tcepi  Ilapa- 
aiTOu  4  Simon  parasitus  artis  suae 
ffUffXTjfia  exponit  ao(pou  xivbq  dxou- 
oaq. 

12-14.  Scite  poeta  nos  in  medias 
res  abripit;  bene  orditur  ab  ovis 
i.  e.  ab  initio  cenae  et  in  ceteris 
quoque  solitum  ordinem  cenae  se- 
quitur.  «Der  Vortrag  gliedert  sich 
im  Grofsen  und  Ganzen  nach  den 
Gangen  des  Diners,  gustatio  (12-34), 
mensa  prima  (35-46),  Getranke  und 
Saucen  (48-69),  mensa  secunda 
(70-75),  Allgemeines  tiber  Nettigkeit 
der  Bewirtung  (76-87):  Alles  durch- 
woben  mit  allgemeinen  Reflexionen 
und  gleichsam  philosophisch  aus  dem 
'Geist  der  Kochkunst'  begriindet. » 
KiEssL.  —  suci  melioris]  Cfr.  quae 
docet  Plin,  h.  n.  X  74,  145:  Quae 
oblonga  sint  ova ,  gratioris  sa- 
poris  putat  Horatius  Flaccus.  — 
magis  aiba]  De  ipso  albo  ovi, 
non  de  luteo  (cfr.  Plin.  h.  n. 
X  74,  144)  accipiendum  est;  niliil 
refert,  utrum  ea,  quae  docet  Catius, 
cum  natura  rerum  consentiant  necne, 
quod  recte  docuit  Dacier:  II  ne 
faut    rien     changer.       Horace     ne 


donne  ce  sentiment  d  Catius  que 
pour  le  ridicule,  et  plus  il  est  ridi- 
cule,  plus  il  sert  au  but  d^Horace, 
qui  veut  se  moquer  de  lui.  La 
pluspart  des  preceptes  qui  suivent, 
ne  sont  pas  meilleurs,y)  Itaque  inu- 
tilis  est  Bentleii  coniectura  alma, 
quam  Meineke,  Haupt  ed.  1,  L. 
Miiller  complexi  sunt.  Ova  cocta 
et  dura,  quae  in  partes  dissecta 
erant,  apponebantur.  Mart.  X  48, 
1 :  Secta  coronabunt  rutatos  ova 
lacertos;  V  78,  5:  divisis  cybium 
latebit  ovis.  —  Ponere]  «apponere 
in  mensa.»  Vide  sat.  II  2,  23.  — 
marem  cet.]  Utique  ex  opinione 
rusticorum  Eomanorum.  Colum. 
VIII  5 ,  11:  Cum  quis  volet  quam 
plurimos  mares  eoccludi,  longissima 
quaeque  et  acutissima  ova  subi- 
ciet;  et  rursus  cum  feminas,  quam 
rotundissima.  Consentit  Plin.  h.  n.  X 
52,  145:  Feminam  edunt,  quae  ro- 
tundiora  gignuntur,  reliqua  marem. 
Contrarium,  ut  fit  in  his  historiae  ac 
philosophiae  naturalis  dTro^iaefft, 
tradit  Aristoteles  hist,  anim.  VI  2, 
2:  effxt  dk  xd  [xev  fiaxpd  xat  d^ea 
xS)V  u)u)\>  i^Tjkea^  xd  dk  axpoyyuXa 
xal  nepKpipeiav  i^ovxa  xaxd  xb 
o^u  appeva.  —  callosa]  putamina 
ovorum. 

15.  16.  Cole]  Notabile  est  co- 
dices  optimos  hoc  dumtaxat  loco 
alteram  scripturam  cole  exhibere; 
sic  caupo  et  copo  cet.  aeque  usita- 
tum    erat.     lam   Acro   hic   repperit 
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Si  vespertinus  subito  te  oppresserit  hospes, 
Ne  gallina  malum  responset  dura  palato, 
Doctus  eris  vivam  mixto  mersare  Falerno: 
Hoc  teneram  faciet.    Pratensibus  optima  fungis 
Natura  est,  aliis  male  creditur.    Ille  salubris 
Aestates  peraget,  qui  nigris  prandia  moris 
Finiet,  ante  gravem  quae  legerit  arbore  solem. 


20 


18.    responset  F    responsat  a;'     respondet  g<rcorr.     responde  epr.     — 
22.  peraget  gF    peragit  a;'*/ 


scripturam  cole  adnotans :  « Cole] 
hoc  est,  caule,  ut  clode  pro  claude, 
sorices  pro  saurices,  coda  pro  cau- 
da.y)  —  suhurhano  --  dulcior]  quia 
in  hortis  suburbanis  praeter  pisci- 
nas  rivi  et  euripi  amoenitatis  causa 
inducti  nimis  humectant  solum,  unde 
brassica  fit  insipida  (eluta).  Con- 
traria  sane  est  doctrina  Palladii  III 
24,  5:  Solum  pingue  et  satis  suh- 
actum  diligunt  (caules);  argillam 
et  glaream  timent;  sahulone  et  are- 
nis  non  delectantur,  nisi  perennis 
unda  succurrat. 

17-19.  vespertinus]  Epod.  16,51: 
Nec  vespertinus  circumgemit  ursus 
ovile.  Verg.  georg.  III  537:  Non 
lupus  -  -  gregihus  nocturnus  oham- 
hulat.  —  oppresserit]  «imparatum 
occupaverit.  »  Terent.  Andr.  227 : 
ne  de  hac  re  pater  imprudentem 
opprimat  et  saepius  apud  comicos. 
Cic.  ad  Att.  XIII  38,  2:  vereor  ma- 
ocime,  ne  in  Tusculano  opprimar. 
—  malum]  Neutrum  pro  adverbio 
Horatius  habet:  od.  I  22,  Didce  ri- 
dentem  .  .  .  Dulce  loquentem;  II  19, 
6:  turhidum  Laetatur;  III  27,  67: 
Perfidum  ridens;  ep.  II  2,  9:  canet 
indoctum.  —  Doctus  eris]  verbum, 
non  adiectivum.  —  mixto]  «aqua 
diluto  1)  ut  gr.  olvoq  xexpa/iivog, 
dxparog.  Servavi  librorum  scriptu- 
ram,  utpote  in  re  tam  incerta.  Ce- 
terum  ingeniosam  esse  coniecturam 


Bentleii  musto,  quam  receperunt  plu- 
riini  editores,  ultro  fateor;  prorsus 
enim  singulari,  ut  ita  dicam,  medi- 
camine  ad  illud  quod  volt  efficiendum 
opus  esse,  manifesto  significat  magi- 
ster.  Mustum  autem  dulce  couserva- 
bant  usque  in  annum,  ita  ut  quovis 
mense  praesto  esset  coquo.  Cato  r.  r. 
120.  Colum.  XII  29.  —  Falerno] 
Cfr.  V.  24. 

20.  21.  Pratensihus  cet.  ]  Mor- 
chella  edulis ,  agaricus  deliciosus, 
lycoperdon  tuber  (nam  de  his  quo- 
que,  non  solum  de  boletis  hic  cogi- 
tandum  est,  cum  tuberibus  (Truffeln) 
aeque  delectarentur  Romani.  luven. 
5,  116)  in  pratis,  contra  nocentissi- 
mus  iile  agaricus  muscarius  in  sil- 
vis   aliisque    locis    opacis    reperitur. 

—  aliis]  in  silvis  ac  paludibus  natis. 

—  male  creditur]  Inutiles  vocat  Cel- 
sus  V  27,  12;  noodos  item  tutis  op- 
ponit  Plinius  h.  n.  XXII  23,  96. 
Similiter  ait  Verg.  ecl.  3,  94:  non 
hene  ripae  Creditur. 

22.  23.  prandia]  Proprie  accipe, 
non  de  gustatione  initio  cenae.  Con- 
trarium  rursus  docet  Plinius  h.  n. 
XXIII  7,  135:  Ipsa  poma  (mori) 
ad  praesens  stomacho  utilia  refri- 
gerant,  sitim  faciunt ;  si  non  super- 
veniat  alius  cihus,  intumescunt.  Cel- 
sus  quoque  (II  29)  inter  ea,  quae 
alvum  moveant,  enumerat  cerasa, 
mora,  poma  omnia  mitia.    —    ante 
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Aufidius  forti  miscebat  mella  Falerno: 
Mendose;  quoniam  vacuis  conmittere  venis 
Nil  nisi  lene  decet:  leni  praecordia  mulso 
Prolueris  melius.     Si  dura  morabitur  alvus, 
Mitulus  et  viles  pellent  obstantia  conchae 
Et  lapathi  brevis  herba,  sed  albo  non  sine  Coo. 
Lubrica  nascentes  inplent  conchylia  lunae: 
Sed  non  omne  mare  est  generosae  fertile  testae. 
Murice  Baiano  melior  Lucrina  peloris, 


25 


30 


28.  «quatuor  Blandin.  -  -  habent  mitulus»  Cruq. 


gravem  -  -  salem]  «mane  igitur,  ne 
nimis  a  sole  cocta  aestum  moveant, 
sed  potius  stomachum  salubriter  re- 
frigerent.»  Quem  hic  gravem  ap- 
pellat  solem,  eum  supra  sat.  I  6, 
125  acriorem  vocavit. 

24-27.  Aufidius]  Utrum  sit  M. 
Aufidius  Lurco,  qui  primus  pavones 
saginare  instituit  (Plin.  h.  n.  X  20, 
45)  necne,  nobis  parum  compertum 
est.  —  forti  miscebat  mella  Faler- 
no]  Martial.  IV  13,  4:  Massica 
Theseis  tam  bene  (miscentur)  vina 
favis.  Loquitur  de  promulside.  Ctr. 
Becker  Gallus  III  ^  p.  181.  240. 
Plinius  h.  n.  XXII  53,  113:  Sem.per 
mulsum  ex  vetere  vino  utilissimum 
facillimeque  cum  melle  conco7'pora- 
tur,  quod  in  diilci  numquam  eve- 
nit.  Ex  austero  factum  non  implet 
.stomachum.  -  -  Appetendi  quoque 
revocat  aviditatem  cihi.  Cfr.  sat.  II 
2,  15.  Falernum,  quod  h.  1.  forte 
vocatur,  severum  dicitur  od.  1  27,  9; 
ardens  od.  II  11,  19.  —  vacuis  ve- 
nis]  «ieiuno  stomacho.»  —  lene  - 
leni]  Consulto  repetitur  voc.  ab  ho- 
mine   artis    coquinariae    peritissimo. 

—  praecordia]  intestina,  imprimis 
ventricuhim ;  v.  epod.  3,  5:  Quid 
hoc    veneni    saevit    in   praecordiis? 

—  Prolueris]  Sat.  I  5,  16:  Multa 
prolutus  vappa. 


28-30.  Mitulus  cet.j  Athen.  3, 
31:  rrjv  rekXUav  -  -,  9)V  '^Pwfialot 
jutrXov  dvofidl^ouaiv.  Est  conchula 
esculenta.  Celsus  II  29:  Alvum 
movent  -  -  lapathum  -  -  cochleae  -  - 
ostrea,  pelorides,  echini,  musculi  et 
omnes  fere  conchulae  maximeque 
ius  earum.  Athen.  3,  42:  rd  dk 
<Tuv£(l>6fx£va  (oaxpza)  ixaXdyiQ  ^  Xa- 
Ttdd^oi  ^  iyi96<7tv^  ^  xa?9'  aurd,  xpo- 
^tfia  xai  ebxoilta.  —  lapathi]  ru- 
micis,  Sauerampfer.  Cfr.  epod. 
2,  57.  —  brevis]  «humilis»;  hodie 
vocant  viri  docti  rumicem  aceto- 
sellam.  —  albo  -  -  Coo]  Etiam  Cel- 
sus  1.  1.  ad  alvum  movendam  com- 
mendat  vinum  dulce  vel  salsum. 
Plin.  h.  n.  XIV  10,  78:  Coi  mari- 
nam  aquam  largiorem  miscent {\'mo)'. 

-  -  idque  translatum  in  album  mu- 
stum  leucocoum  appellatur.  —  Lu- 
brica]  Intellege  de  succo  et  pulpa 
(schleimig),  «weil  sie  glatt  ein- 
gehen. »  KiEssr..  —  nascentes  -  - 
lunae]  «Luna  crescens.»  Lucilius 
1002  L.:  Luna  alit  ostrea  et  inplet 
echinos.  Plin.  h.  n.  II  41,  109: 
Junari  potestate  ostrearum  conchy- 
liorumque  et  concharum,  omnium 
corpora  augeri  ac  rursus  minui  -  - 
exquisivere  diligentiores. 

32-34.  Murice]  Stachelschnecke. 

—  p€lo7'is]  Gienmuschel.  —  Cir- 
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Ostrea  Circeiis,  Miseno  oriuntur  echini, 
Pectinibus  patulis  iactat  se  molle  Tarentum. 
Nec  sibi  cenarum  quivis  temere  adroget  artem, 
Non  prius  exacta  tenui  ratione  saporum. 
Nec  satis  est  cara  piscis  averrere  mensa, 
Ignarum,  quibus  est  ius  aptius  et  quibus  assis 
Languidus  in  cubitum  iam  se  conviva  reponet. 


35 


37.    avertere   ag   Orelli     aaverrere.   sic   habent   omnes    codic.    scripti 
praeter  Tons.»  Cruq.    —    39.  reponit  gF 


ceiis]  oppido  et  promontorio  Latii. 
Plin.  h.  n.  XXXII  21,  63:  his  (Cir- 
ceiensihus  ostreis)  neque  dulciora 
neque  teneriora  ulla  esse  comper- 
tum  est.  luven.  4,  140:  Circeis  nata 
forent  an  Lucrinum  ad  saxum 
Rutupinove  edita  fundo  Ostrea, 
callehat  (Montauus)  prirno  depren- 
dere  morsu.  Similes  delicias  ridet 
Persius  6,  24.  —  Miseno]  oppido 
et  promontorio  Campaniae.  —  J^ec- 
tinibus]  Kammmuscheln.  — pa- 
tulis]  dvanru^otg,  «quae  facile  con- 
chas  aperiunt  et  claudunt.»  Cic.  de 
nat.  deor.  II  123:  Pina  --  duahus 
grandihus  patula  conchis.  Cfr.  de 
nn.  III  63.  —  molle  Tarentum]  Cfr. 
ep.  I  7,  45:  inhelle  Tarentum. 

35-39.  Nec]  ut  interdum  etiam 
in  prosa  oratione  pro  nec  vero.,  nec 
tamen.  —  exacta]  «explorata.»  Verg. 
Aen.  I  305:  At  pius  Aeneas  -  - 
exire  locosque  Explorare  novos  -  - 
constituit    sociisque    exacta    referre. 

—  tenui]  Pers.  6,  24:  tenuem  (((sub- 
tiliter  tantum  ac  difficulter  diiudi- 
candam»)   turdarum  nosse  salivam. 

—  averrere]  Hanc  lectionem  opti- 
morum  et  plurimorum  codicum  recte 
interpretatur  Kiefsling:  (kaverrere 
charakterisiert  das  ungebildete  Prot- 
zentum,  das  sich  wunder  was  ein- 
bildet,  wenn  es  die  teuersten  Fische 
von  dem  Tisch  des  Handlers,  mensa 
piscatoria  Porph.,  in  das  Fischnetz 


seines  einkaufenden  Koches  hat  'her- 
abfegen'  lassen.  In  averrere  liegt 
eine  ahnliche  Spitze  wie  in  quid- 
quid  de  Lihycis  verritur  areis  od. 
I  1,  10.»  Orelli,  cui  alii  assensi  sunt, 
deteriorum  codicum  avertere  maluit, 
quod  parum  apte  interpretatus  est: 
((Ut  dicunt  pecuniam  avertere  pro 
'intervertere ,  fraudulenter  interci- 
pere'  vel  etiam  vi,  ut  Caesar  b.  c. 
III  59:  praedam  omnem  domum 
avertehant,  ita  Horatius  primo  hoc 
V.  usus  est,  ut  sit  =  a  mensa  pis- 
catoria  carissimos  quosque  pisces 
cupide  et  quovis  pretio  auferre  at- 
que  celeriter  aliis  praeripere  empto- 
ribus.»  Bentleii  autem  explicationi : 
((neque  sufficit  pisces  impenso  pre- 
tio  coemptos  in  mensa  sua  exhi- 
bere,  qui  pro  reliquiis  averrantur, 
utpote  quos  nemo  convivarum  tan- 
gere  velit,  propterea  quod  aptum 
cuique  condimentum  desit;»  illud 
maxime  obstat,  quod  purgamenta 
scopis  everrenda  erant,  id  est  ossa, 
putamina  ac  similes  res  minutae  a 
convivis  abiectae,  non  pisces  alia- 
que  obsonia  integra.  —  Ignarum 
quihus  est]  Ind.  pro  coni.  a  prae- 
ceptis  grammaticis  abhorrens  est 
dictionis  antiqUae.  Cfr.  Dragers 
hist.  Synt.  II  p.  447  sqq.  Schutz 
affert  hoc  similis  dictionis  exemplum: 
Verg.  georg.  IV  149:  naturas  api- 
bus  quas  luppiter  ipse  addidit^  ex- 
pediam.     Cfr.    ad    od.   I    14,    6.    — 
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Umber  et  iligna  nutritus  glande  rotundas  40 

Curvat  aper  lancis  carnem  vitantis  inertem: 

Nam  Laurens  malus  est,  ulvis  et  arundine  pinguis. 

Vinea  submittit  capreas  non  semper  edulis. 

Fecundae  leporis  sapiens  sectabitur  armos. 

Piscibus  atque  avibus  quae  natura  et  foret  aetas,  45 

44.  Fecundae  o-^Vy    Fecundi  ceteri  Keller  et  Holder  «Antiquissimus 
cod.  Bland.  una  cum  Tons.  habet  fecundae  leporis,  quos  secutus  sum»  Cruq. 


ius  aptius]  «qui  elixi  apponendi 
sunt,»  quos  patinarios  vocat  Plaut. 
Asin.  180.  —  quibus  assis]  dativus, 
non  ablativus.  —  Languidus]  «fati- 
gatus  edendo.))  —  in  cuhitum  •■  se  - 
reponet]  a  suavitate  condimenti  ad 
edendum  revocabitur.»  Comm.  Ckuq. 
Cubito  sinistro  innixi  et  paulum  se 
attollentes,  cum  comedebant,  in  toro 
se  fulciebant;  saturi  in  cervical  se 
reclinabant. 

41.  42.  Curvat]  Indicativus  est 
approbantis  quod  recte  fit,  ut  in 
aphorismo.  Curvat  autem  aper  lan- 
ces  gravitate  sua.  (Plin.  h.  n.  VIII 
52,  210:  Solidum  aprum  Eomano- 
rum  primus  in  epulis  apposuit  P. 
Servilius,  pater  eius  Rulli,  qui  Ci- 
ceronis  in  consulatu  legem  agra- 
riam  promulgavit.  Tam  propin- 
qua  origo  nnnc  cotidianae  rei  est. 
Cfr.  luven.  1,  140.)  —  carnem.  vi- 
tantis  inertem]  Catii  igitur  magister 
praeferebat  apros  in  Um])ria,  ma- 
xime  in  Apennini  saltibus,  ilicis 
glandibus  {Steineichkernen\oss.) 
pastos  illis ,  qui  in  paludibus  Lau- 
rentinis  ad  mare  Tuscum  inter  Ar- 
deani  et  ostium  Tiberis  capieban- 
tur,  quia  horum  caro  iners,  insipida 
et  fatua,  esset.  Contra  Statius  Silv. 
IV  G,  10:  Tuscus  aper  generosior 
Umbro.  [Lucanum  aprum  laudat 
Horatius  sat.  II  3,  234;  8,  6,  Mar- 
sum  od.  I  1,  28.)  —  ulvis]  Kolben- 
schilf,  Kolben.  Voss.  De  his 
Verg.  Aen.  X  708:  aper  -  -,  quem  - 


Defendit  -  palus    Laurentia ,    silva 
Pastus  arundinea. 

43.  44.  Vinea  cet.l  «Propter  fo- 
liorum  vitis  amaritudinem  caprea- 
rum  his  pastarum  (v.  Verg.  georg. 
II  373:  Cui  (frondi  pampineae)  -  - 
capreae  -  sequaces  inludunt,  pa- 
scuntur  oves  avidaeque  iuvencae) 
caro  non  semper  placet  palato ;  quo- 
circa  quaerendae  sunt  potius  capreae 
in  saltibus  captae,  quae  gramen  ac 
segetes  depascuntur. »  —  submittit] 
«suppeditat.»  —  Fecundae]  Minime 
reicienda  Porphyrionis  et  Comm.  Cr. 
explicatio:  «Quia  dicuntur  semper 
praegnantes  esse  lepores.»  (Scilicet 
ex  veterum  atque  etiam  recentio- 
rum  nonnullorum  doctrina  lepores 
superfetant.)  Qui  simpliciter  expo- 
nunt  «praegnantis»,  aliud  exemplum 
afi^erre  debebant.  Kiefsling,  qui  in- 
terpretatur:  «die  Hasin,  die  schon 
einmal  gesetzt  hat»  afferre  potuit 
Ov.  met.  II  471,  ubi  Callisto  post 
Arcadem  natum  luno  alloquitur: 
'Scilicet  hoc  etiam  restabat,  adul- 
tercC  dixit ,  '  Ut  fecunda  fores^  — 
sapiens  sectabitur  armos]  «Peritus 
Yaaxpovoiiiaq  conviva,  qui  exegit 
tenuem  rationem  saportim  (v.  36), 
non  temere  aliud  leporis  frustum 
seliget  nisi  armos  (Schultern), 
quippe  qui  optimi  sint  saporis. » 
Cfr.  sat.  11  8,  89  Et  leporum  avol- 
sos,  ut  multo  suavius,  armos. 

46-48.  quae  natura  cet.]  «quo 
modo  stomachum  afficiant,   qui  cibi 
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Ante  meum  nulli  patuit  quaesita  palatum. 

Sunt,  quorum  ingenium  nova  tantum  crustula  promit. 

Nequaquam  satis  in  re  una  consumere  curam; 

Ut  siquis  solum  hoc,  mala  ne  sint  vina,  laboret, 

Quali  perfundat  piscis  securus  olivo.  60 

Massica  si  caelo  suppones  vina  sereno, 

Nocturna,  siquid  crassi  est,  tenuabitur  aura 

Et  decedet  odor  nervis  inimicus:  at  illa 

Integrum  perdunt  lino  vitiata  saporem. 

Surrentina  vafer  qui  miscet  faece  Falerna  65 


49.  nescit  pro     ne  sint  F 


50.  frofundat  F 


facile,  qui  difficiilter  concoquantur, 
qui  non  facile  corrumpantur,  qui 
vel  simul  et  alant  et  ventrem  mol- 
liant  vel  leniter  eunclem  adstrin- 
gant»,  ut  Celsianis  (ppdasaiv  utar. 
Alii  explicant  de  singulorum  ori- 
gine;  minus  recte  puto.  —  aetas^ 
«pro  qua  caro  tenerior  vel  iam  du- 
rior  facta  diversum  in  modum  prae- 
parari  debeat,  ut  recte  in  mensis 
apponantur.))  —  crustula]  «dulcia- 
ria)),  quorum  inventio  longe  minus 
ingenii  requirit.  —  satis]  Sane  in 
multis  illis  exemplis  Horatianis  a 
Bentleio  allatis  semper  reperitur 
satis  est,  numquam  satis  dumtaxat. 
Attamen  omnes  coniecturae,  quibus 
est  aut  post  nequaquam  (Bentley) 
aut  post  una-  (Schiitz)  aut  post  cu- 
ram  (Teuffel)  inseritur,  prorsus  sunt 
supervacaneae.  Cfr.  Ov.  trist.  II 
503:  Nec  satis  incestis  temerari  vo- 
cihus  auris. 

51-57.  Massica]  ex  Campania, 
tertii  ordinis  vinum  teste  Plinio  h. 
n.  XIV  8,  59.  Cfr.  od.  I  1,  19.  — 
crassi]  «spissi  et  acerbi,  atque  prop- 
terea  bibenti  minus  grati.))  —  tenua- 
bitur]  Plin.  h.  n.  XIV  27,  136: 
Campaniae  nohilisslma  (vina)  exjpo- 
sita  suh  dio  in  cadis  verherari  sole^ 
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luna,  imhre,  ventis  aptissimum  vi- 
detur.  Cfr.  Athen.  I  59.  —  odor 
nervis  inimicus]  «vis  illa  vini  aro- 
matica  (houquet),  quae  nimis  cito 
potorem  ebrium  reddit. ))  Hoc  igi- 
tur  modo  Massica  extenuanda  sunt, 
neutiquam,  ut,  cum  ex  doliis  in  ca- 
dos  diifunduntur ,  vel  etiam  demum 
ante  ipsam  compotationem  per  sac- 
cum  lineum  colentur;  quae  fuit  etiam 
Lucilii  opinio  997  L. :  vinum  -  -  hir- 
sizon  cui  nil  Dum  sit  vis  et  (hir 
siphoneve,  cui  nil  Durist,  cum  nix 
L.  M.  XXII  3)  sacculus  ahstulerit. 
Apud  plerosque  tamen  invaluerat 
contraria  opinio  de  sacco  adhibendo. 
Plinius  h.  n.  XIV  22,  138:  ut  plus 
(vini)  capiamus,  sacco  frangimus 
vires;  XIX  19,  53:   Ferendum  sane 

-  -  inveterari  vina  saccisque  castrari. 
Cfr.   Becker    Gallus  III   p.  235  sqq. 

-  Surrentina]  a  Surrento ,  oppido 
Campaniae  in  sinu  Puteolano;  haec 
leviora  erant  nec  facile  ante  annum 
XV.  probabantur.  Plin.  h.  n.  XIV 
8,  64:    Ad   tertiam  palmam  venere 

-  -  Surrentina  in  vineis  tantum  na- 
scentia ,  convalescentihus  maxime 
prohata  propter  tenuitatem  salu- 
hritatemque.  Tiherius  Caesar  di- 
cehat  consensisse  medicos ,  ut  nohi- 
litatem  Surrentino   darent,   alioqui 
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Vina,  columbino  limum  bene  colligit  ovo, 
Quatenus  ima  petit  volvens  aliena  vitellus. 
Tostis  marcentem  squillis  recreabis  et  Afra 
Potorem  cochlea:  nam  lactuca  innatat  acri 
Post  vinum  stomacho;  perna  magis  et  magis  hillis 
Flagitat  inmorsus  refici,  quin  omnia  malit, 
Quaecumque  inmundis  fervent  adlata  popinis. 


60 


60.  ac  <T    a  omisit  et  ceteri    hilla  g    illis  F    —    62.  «Omnes  quos  vidi 
scripti  codices  habent  in  mundisy>  Cruq. 


esse  generosum  acetum^  C  Caesar 
-  -  nohilem  vappam.  —  faece  Fa- 
lerna]  ut  eius  saporem  combibat 
Surrentinum.  Colum.  XII  30:  Si 
qua  vina  erunt  duriora  aut  minus 
bona,  -  -  sumito  faecem  vini  boni 
et  panes  facito  et  in  sole  arefacito 
et  coquito  in  igne;  postea  terito  et 
pondo  quadrantem  amphoris  sin- 
gulis  infricato  et  oblinito.  —  colum- 
hino  cet.]  cdJbi  faex  illa  melius 
reddiderit  vinum  Surrentinum,  hoc 
ovo  cohimbino  rursus  defaecato,  quo- 
niam  vitellus  materias  alienas  secum 
ad  dolii  fundum  devolvit. »  Idem 
etiamnunc  vinarii  faciunt. 

58-62.  marcentem]  «ad  cibos  con- 
coquendos  non  iam  aptum;»  h.  1. 
sensu  proprio,  figurato  Tacit.  hist. 
III  36:  desidem  et  marcentem  (Vi- 
tellium).  —  squillis]  Squillae  ani- 
malia  marina  sunt,  quas  Graeci 
xapidaq  nominant  aut  xafxfidpouq^ 
SquiUenkrebs.  —  Afra  -  cochlea] 
Plin.  h.  n.  XXX  7,  56  docet  prae- 
cipue  cochlearum  cibum  stomacho 
mederi,  imprimis  Africanarum.  Etiam 
Celsus  2,  20  et  24  cochleas  boni 
succi  et  stomacho  aptas  dicit.  — 
lactuca  cet.]  Rursus  contra  Roma- 
norum  consuetudincm  pugnat,  qua 
lactuca  cum  aceto  cenas  claudebant, 
ut  vini  vim  frangerent.  Verg.  Mo- 
ret.  76:  Grataque  nohilium,  requies 
actuca  ciborum.     Plin.   h.   n.   XIX 


38,  127:  Fst  quidem  natura  omni- 
bus  (lactucis)  refrigeratrix  et  ideo 
aestate  gratia.  stomacho  fastidium 
auferunt  cibique  appetentiam  fa- 
ciunt.  Martial.  XIII  14:  Claudere 
quae  cenas  lactuca  solehat  avorum., 
Dic  mihi,  cur  nostras  incohet  illa 
dapes?  —  innatat]  «supernatat,  non 
subsidet  (sat.  II  2,  73:  escae,  Quae 
simplex  olim  tibi  sederit)  stoma- 
cho  acri,  aestuanti,»  ut  Senecae 
epist.  95,  21:  nivem  rodunt,  sola- 
tium  stomachi  aestuantis.  Plin.  h. 
n.  XXIII  22,  38:  Dulce  (vinum) 
minus  inebriat,  sed  stomacho  inna- 
tat;  austerum  facilius  concoquitur. 
—  et]  quod  omnes  fere  codices  ha- 
bent,  cum  Kellero  (epil.)  praetuli 
vulgatae  ac,  quae  in  uno  codice  a 
invenitur.  —  hillis]  hilla  deminutive 
dicta  ab  hira,  quod  est  intestinum 
ieiunum  (Leerdarm),  farciminis 
genus  {Knackiuurst  Voss.).  — 
inmorsus]  «vellicatus,  excitatus,  ge- 
reizt.»  Loquitur  de  eis  gulae  irri- 
tamentis,  quae  lassuvn  pervellunt 
stomachum  (sat.  II  8,  9),  atque  in 
his  perna  et  hilla,  quae  vv.  cum 
inm.  iungi  oportet,  numerandae  sunt. 
Lectio  in  morsus  («zum  Zubeifsen» 
KiEssL.)  vel  propterea  inepta  est, 
quod  Catii  potor,  non  ut  Nero  (lu- 
venalis  4,  137)  nocte  iam  media 
aliam  famem,  cum  pulmo  Falerno 
arderet,  quaerit,  sed  ad  vina  retici 
volt.   Cibus  enim  tam  solidus  edeudi 
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Est  operae  pretium  duplicis  pernoscere  iuris 
Naturam.     Simplex  e  dulci  constat  olivo, 
Quod  pingui  miscere  mero  muriaque  decebit 
Non  alia  quam  qua  Byzantia  putuit  orca. 
Hoc  ubi  confusum  sectis  inferbuit  herbis 
Corycioque  croco  sparsum  stetit,  insuper  addes 


65 


66.  qua  ygff     que  F     quae  a 
codices  scripti  omnes»  Cruq.     —    68.  addens  F 


puduit  F     aputuit.  sic  namque  habent 


cupiditati  sedandae  aptior  est  quam 
excitandae.  Manifesto  autem  loqui- 
tur  de  conviva,  qui,  etsi  eadem  in 
compotatione  manens,  plus  etiam 
vini  capere  cupit;  non  quae  cuius- 
dam  absona  est  opinio,  eum  intelle- 
gendum  esse,  qui  huiusmodi  cibis 
postero  die  hesternam  crapulam  amo- 
vere  velit.  Nihil  tribuerim  coniec- 
turis  inmorsis,  immersis,  immersus. 
—  maUt]  ^oukovv'  dv.  Propter  v. 
Flagitat  pauci  scripserunt  mavolt. 
Supple  «quam  lactucam  aliaque  re- 
frigerantia.»  —  inmundis]  ut  erant 
Romae  haec  infimae  i)lebeculae  re- 
ceptacula.  Ep.  I  14,  21:  uncta  po- 
pina.  Mart.  VII  61,  8:  nigra  po- 
pina.  —  fervent]  «Tunc  (quod  alias 
vix  faciat  immundam  praeparatio- 
nem  nauseans)  appetit  conviva  vile 
aliquod  ferculum,  sed  bene  pipera- 
tum  salsumque  et  fumans,  qualia 
plebeii  sibi  ex  popinis  arcessunt.» 
Sic  prorsus  faciebat  Vitellius.  Sue- 
ton.  Vitell.  13:  ne  in  sacrificio  qui- 
dem  umquam  aut  itinere  ullo  tem- 
peravit,  quin  -  -  manderet  circaque 
viarum  popinas  fumantia  opsonia 
vel  pridiana  atque  semesa.  Simile 
est  etiam  sat.  II  7,  102:  si  ducor 
libo  fumante.  Mart.  I  41,  9:  fu- 
mantia  qui  tomacla  raucus  Cir- 
cumfert  tepidis  cocus  popinis. 

63-66.  Est  operae  pretiiim]  Hoc 
versu  Enniano  (v.  sat.  I  2,  37)  poeta 
Catium   utentem   facit,    ut    gravitas 


rei  festive  auf^^eatur.  —  dupUcis  - 
iuris]  ((duoruLi  iurium,  simplicis 
et  compositi.»  Sic  Bentley;  contra 
Heindorf,  quem  etiamKiefsIing  sequi- 
tur,  ut  videtur,  minus  apposite  ad 
consuetudinem  Latinam,  v.  duplex 
opponens  v.  Simplex  v.  64  exponit 
«compositum  illud,  de  quo  loquitur 
vv.  67  —  69.»  —  Simplex]  Apicius 
8,  334  ed.  Schuch:  Aliter  in  aprum 
assum  iura  ferventia  (facies  sicj : 
JPiper  ligisticum,  api  semen.,  men- 
tam.,  timum,  nucleos  tostos,  vinum, 
acetum,  liquamen  et  oleum  modice. 
Cum  ius  simplex  hullierit,  tunc 
triturae  glohum  mittis  et  agitas 
cepa  et  rutae  fasciculo.  —  pingui] 
opponitur  tenui,  estque  idem,  quod 
Celsus  (I  6)  plenius  vocat.  —  mu- 
ria]  (diquamine  praecipue  thynnorum, 
ut  garum  scombrorum  =  Lake.y> 
—  non  alia  cet.]  Optima  habebatur, 
quae  ex  thynnis  ad  Byzantium  cap- 
tis  praeparabatur.  Euthydemus  apud 
Athen.  3,  84:  du^^vcuv  wpaiiov  Bu- 
^dvTiov  snXero  fi.rjr7}p.  —  putuit] 
((cuius  gravi  odore  imbuta  est  orca 
Byzantia,  ^p/r),  vas  fictile,  salsa- 
mentis  servandis  aptum.»  Athen.  3, 
88:  Tdpr/oq  -  -  BuCavriag  dk  ?9uvvi- 
dog  Vafiatat  /aipst.  Pers.  3,  76: 
Maenaque  quod  prima  nondum 
defecerit  orca. 

67-68.  Hoc  uhi  cet.]  Simplex. 
igitur  ius  non  constabat  ex  oleo 
solo,     ut    nonnullorum    interpretum 

16* 
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Pressa  Venafranae  quod  baca  remisit  olivae. 

Picenis  cedunt  pomis  Tiburtia  suco:  70 

Nam  facie  praestant.     Venucula  convenit  ollis: 

Rectius  Albanam  fumo  duraveris  uvam. 

Hanc  ego  cum  nialis,  ego  faecem  primus  et  allec, 

Primus  et  invenior  piper  album  cum  sale  nigro 

Incretum  puris  circumposuisse  catillis.  75 

74.    invenior  ^'var.F     inventor    g     inveni  iiyff    ainvenior.   hanc   lectio- 
nem  videre  est  in  Blandin.  antiq.»  Cruq. 


est  opinio,  etsi  oleum  per  se  sapore 
prope  caret;  sed  ex  oleo,  vino,  mu- 
ria:  compositum  autem  ex  hoc,  quod 
simplex  vocat,  decocto  cum  herbis 
aromaticis,  ut  solent  etiamnunc  Itali, 
erucis,  inidis  (sat.  II  8,  51),  thymo, 
coriandro,  mentha,  cumino  fricto. 
Cfr.  Apicium  8,  334  sq.  Deinde,  uhi 
steterat,  inspergebatur  crocus  rur- 
susque  admiscebatur  oleum  Venatra- 
num  frigidum,  optimum  illud  ex 
Campania.  Od.  II  6,  15  sq.  —  Co- 
rycioque  croco]  Plin.  h.  n.  XXI  17, 
31 :  Prima  nobilitas  Oilicio  (croco) 
et  ibi  in  Coryco  monte.  —  stetit] 
«per  aliquantum  temporis  desiit  fer- 
vere  atque  intepuit.» 

70-75.  Picenis  -  pomis]  Cfr.  sat. 
II  3,  272.  lam  ad  ea  transit,  quae 
secundis  mensis  apponebantur.»  — 
Tiburtia]  Tiburtina  pomaria  nota 
vel  ex  od.  17,  14.  —  Vemicula] 
Plin.  h.  n.  XIV  2,  34:  Vennuncu- 
lam  (uvam)  -  -  ollis  (vasis,  in  qui- 
bus  concle])antur)  aptissimam  Cam- 
pani  malunt  surculam  vocare.,  alii 
scapulam.  —  fumo  duraveris]  «ser- 
vaveris. »  Comm.  Ciu;q.  Plin.  XIV 
1,  16:  Aliis  (uvis)  gratiam,  qui  et 
vinis,  fumus  affert.  —  Ilanc  cet.] 
«Uvam  Albanam  passam  et  fumiga- 
tam  comedere  institui  cum  malis 
recentibus,  quo  utriusque  sapor  pror- 
sus  diversus,  scitc  iam  permixtus, 
palatum  titillaret.»  —  eyo  cum  ma- 


lis,  ego]  Primum  suum  inventum 
uvae  Albanae  fumigatae  una  cum 
malis  appositae  cum  memorasset, 
gloriola  incensus  continuo  alterum 
faecis  et  allecis  cet.  addit,  quod 
utrum  ad  primas,  an  ad  secundas 
mensas  pertineat,  non  liquet;  utro- 
bique  autem,  quae  hic  memorantur, 
ad  excitandam  continuam  sitim  de- 
stinata  erant.  —  faecem]  «liquamen 
et  condimentum  ex  vini  faece  para- 
tum.»  Cfr.  sat.  II  8,  9:  faecula 
Coa.  —  primus  -  -  Primus]  Cfr.  v. 
46  et  Hegesippi  illud  apud  Athen. 
7,  36:  To  Ttipaq  t^?  /uayetptx-^Cj 
Sups,  EupTjfiivou  tldivat  vopn^B  p6- 
^ov  ifxi.  —  allec]  Plin.  h.  n.  XXXI 
44,  95:  Vitium  huius  (gari)  est  allex 
atque  imperfectae  nec  colatae  faex. 

-  -  Transit  deinde  in  luxuriam  cre- 
veruntque  genera  ad  inflnitum.  -  - 
Sic  allex  pervenit  ad  ostreas,  echi- 
nos,  urticas,  cammaros,  mullorum 
iecinora,  innumerisque  generibus  ad 
saporem  gulae  coepit  sal  tabescere. 
Videtur  non  tam  dicere  se  primum 
faecem  et  allec  separatim  singulis  in 
catillis  apposuisse  convivis,  quam 
se  allec  faecula  condire  docuisse, 
propter  rationem  iam  indicatam,  ut 
diversissima  quaeque  coniuncta  gu- 
lam  magis  irritarent.  Nani  et  fae- 
cem  et  allec  Romae  iam  ante  Ca- 
tium   nota  fuisse   consentaneum  est. 

—  piper  album]  Plin.  h.  n.  XII  14, 
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Inmane  est  vitmm  dare  milia  terna  macello 
Angustoque  vagos  piscis  urguere  catino. 
Magna  movet  stomacho  fastidia,  seu  puer  unctis 
Tractavit  calicem  manibus,  dum  furta  ligurrit, 
Sive  gravis  veteri  creterrae  limus  adhaesit. 
Vilibus  in  scopis,  in  mappis,  in  scobe  quantus 
Consistit  sumptus?    Neglectis,  flagitium  ingens. 


80 


78.  movet  gF<r    movent  dby    —     80.   creterrae  gFV     (.weteri  creterrae. 
sic  habet  Blandin.  vetustissimus»  Cruq.    craterae  a}'^ 


28:  candidum  vocat  leniusque  ni- 
gro.  —  sale  nigro]  Opponitur  Ti- 
gellii  sali  puro  (sat.  I  3,  14).  Plin. 
h,  n.  XXXI  40,  83:  Quicumque 
ligno  conftt  sal,  niger  est.  —  In- 
cretum]  «per  incerniculum  s.  cri- 
brum  inspersum.»  Alii  interpretan- 
tur  «haud  cretum.»  —  puris]  «ideo- 
que  elegantiam  grato  sapori  adden- 
tibus.»  —  circumposuisse]  «circum 
mensam  convivis  apposuisse ,  vel 
singulis  vel  binis,»  ut  certe  est  apud 
Lucian.  conv.  38:  Tzpouxstzo  Sk  obx 
ev  kxdffToj  Tttvdxtov ,  dkX'  ^Aptazat- 
viro)  fxkv  xai  EdxpiTCJ  eTti  fitdq 
rpaniOjS  xoivov. 

76-80.  «Non  in  cibis  tantum 
sumptus  faciendus,  sed  toti  cenae 
apparatui  cura  adhibenda.»  —  dare 
milia  terna]  «in  singula  convivia 
impendere  tria  milia  nummum,  cir- 
citer  480  marc.  Gerra.  =  600  franc. 
Gall. »  —  macello]  ubi  venibant, 
quae  ad  victum  pertinebant.  Cfr. 
sat.  II  3,  229.  —  vagos]  «in  catino 
quoque  ut  in  mari  libere  natare 
quasi  cupientes.»  —  movet]  non  im- 
personaliter,  quod  voluerunt  Bent- 
ley,  Orelli,  sed  loco  subiecti  est  in- 
sequens  enuntiatum  seu  puer  etc. 
—  unctis]  «quas  ungit,  dum  furtim 
ius  aliquod  deglutit; »  schmierig. 
Arrian.  Epictet.  II  4,  8:  xdv  fi^ 
duvTfj   Too  xpiwg  dTiocrndaat^  Atnatve 


Toug  daxTukoug  xai  TtepiXBtye.  — 
gravis]  nauseam  faciens,  widrig.  — 
veteri  creterrae]  aut  diutino  usu 
attritae,  cuique  vel  propter  hanc 
ipsam  vetustatem  facilius  limus  ad- 
haeret,  aut  antiquo  artificio  pretio- 
sae.  Ceterum  creterram  esse  vetu- 
stiorem  formam  latinam  apparet  et 
cod.  Medic.  Cic.  ad  Fam.  VII  1,  2, 
et  Non.  p.  547  M. :  Creterra ,  quam 
nunc  situlam  vocant.  —  adhaesit] 
«a  verbo  adhaerescere  i.  q.  adhae- 
ret.y>     Heind. 

81.  82.  mappis]  Quehlen,  Ser- 
vietten,  voc.  Punicum.  Quintil. 
I  6,  57.  Cfr.  Becker  Gallus  III 
p.  213  sq.  Apud  Horatium  a  con- 
vivatore  praebentur  (cfr.  ep.  I  5, 
22) ;  apud  Martialem  (XII  29)  secum 
afferunt  convivae,  v.  21:  Ad  cenam 
Hermogenes  mappam  non  attulit 
um^quam,  A  cena  semper  rettulit 
Hermogenes.  —  Post  singula  fer- 
cula  raensa  gausape  (sat.  II  8,  10) 
detergebatur,  scopis  (Besen)  et  scohe 
(Sdgespdne)  purgamenta  cenae  a 
pavimento  everrebantur.  Petron.  34: 
lecticarius  argentum  inter  reliqua 
purgamenta  scopis  coepit  everrere; 
Trimalchionis  servi  (Petron.  68 
scobem  croco  et  minio  tinctam 
sparserunt.  —  quantus]  quantulus, 
quantillus,  quod  vel  ex  v.  vilihus 
cognoscitur.  —  flagitium  ingens] 
« Maximum    dedecus    haec    in    re- 
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Ten  lapides  varios  lutulenta  radere  palma 

Et  Tyrias  dare  circum  inluta  toralia  vestis, 

Oblitum,  quanto  curam  sumptumque  minorem  85 

Haec  habeant,  tanto  reprehendi  iustius  illis, 

Quae  nisi  divitibus  nequeunt  contingere  mensis?' 

Docte  Cati,  per  amicitiam  divosque  rogatus, 

Ducere  me  auditum,  perges  quocumque,  memento. 

Nam  quamvis  memori  referas  mihi  pectore  cuncta,  90 

Non  tamen  interpres  tantundem  iuveris.    Adde 

Voltum  habitumque  hominis,  quem  tu  vidisse  beatus 

Non  magni  pendis,  quia  contigit':  at  mihi  cura 

84.  inluta  a;'^  Keller  et  Holder,  Hirschfelder,  ScMtz    inlota  F  Bent- 
ley,  Haiipt,  Vahlen,  Kiersling    ilitta  g    —     90.  referas  memori  g 


bus    vilissimis    neglegentia    tibi    af- 
feret,» 

83-87.  lapides  varios]  «pavimen- 
tum  Xid^oaxpwcov  ^  tessellatum,  ver- 
miculatum ,  sectile. »  Cfr.  ep.  I  10, 
19.  —  'palma\  «scopis  e  palmarum 
foliis  confectis.))  Schol.  Martial. 
XIV  82:  In  pretio  scopas  testatur 
palma  fuisse^  Otia  sed  scopis  nunc 
analecta  (dvaXixrrjg)  dabit.  —  in- 
luta]  Haec  forma  et  h.  1.  et  sat.  H 
8,  52  in  optimis  codicibus  invenitur. 
—  toralia]  Construe:  dare  inluta. 
toraliaj  circum  Tyrias  vestis  (pur- 
pureum  torum).  Alia  exempla  prae- 
positionis  a  suo  nomine  remotae  v. 
ad  sat.  I  3,  70.  Longae  perpetuae- 
que  mappae  sunt  toralia;  cfr.  Pe- 
tron.  40:  donec  advenerunt  mini- 
stri  ac  toralia  praeposuerunt  toris 
cet.  Varro  1.  1.  V  167:  In  his 
multa  peregrina;  -  -  contra  Lati- 
num  toral,  quod  ante  torum.  aSe- 
hange,  mit  denen  der  lectus  von 
dem  torus  an  his  znm  Fufsboden 
hekleidet  wird.y)  Becker  Gallus  II 
p.  248.  Tyriae  autem  vestes  sunt 
purpura,  qua  cervicalia  torique  to- 


mentis  farti  erant  cooperti.  Cfr. 
sat.  II  6,  102:  ruhro  ubi  cocco 
Tincta  super  lectos  canderet  vestis 
eburnos.  -  -  Ergo  ubi  purpurea 
porrectum  in  veste  locavit  cet.  Con- 
vivis  autem  ingratum  esse  debebat, 
si  animadvertebant  toros  ipsos  qui- 
dem  splendida  purpura  esse  cooper- 
tos,  toralibus  vero  sordidis  instratos. 
Cfr.  ep.  I  5,  22:  ne  turpe  toral,  ne 
sordida  mappa  Corriiget  naris.  — 
tanto  reprehendi  cet.]  «Sonsus  est: 
iustius  reprehenderis,  si  non  habue- 
ris  domi  omnia  munda,  quae  mino- 
ris  constant,  quam  si  defucrint  tibi 
pretiosi  pisces  et  optima  vina,  quae 
non  solcnt  habere  nisi  mensae  divi- 
tum.))  CoMM.  Cruq.  Constructio 
autem  est:  tanto  iustitis  reprehendi 
haec  neglecta  illis  neglectis,  quae 
cet.  —  nequeunt]  Etiamsi  Bent- 
ley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  Kiefs- 
ling,  Orelli  nequeant  receperunt, 
non  haboo ,  quod  consensum  (mi- 
nium  codicum  relinquam;  indica- 
tivum  etiam  servaverunt  Keller  et 
Holder. 

90-95.     memori  -  -  pectore]    Lu- 
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Non  mediocris  inest,  fontis  ut  adire  remotos 
Atque  haurire  queam  vitae  praecepta  beatae. 


95 


cret.  II  582:  memori  mandatum 
mente  tenere;  III  858:  Nec  memori 
tamen  id  quimus  reprehenderemente. 
—  interpres]  quasi  bno^rjT7)g  sa- 
pientis  illius  ignoti  (v.  10).  —  tan- 
tundem]   «quantum  ipse  praeceptor 


tuus.))  —  habitumque]  ((omnem  prae- 
ter  voltum  formam  exteriorem  atque 
cultum.))  —  fontis]  Festiva  est  par- 
odia  Lucretiani  illius  I  927  (IV  2 
repet.) ;  iuvat  integros  accedere  fon- 
tis  Atque  haurire. 
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SATIRA  V. 


Hoc  quoque,  Tiresia,  praeter  narrata  petenti 

SAT.  V.  1.  tiresia  y     tyresia  g<r    teresia  reliqui  Holder 


"V.  In  eo  populo,  apud  quem  in- 
gentes  opes  per  plura  saecula  coa- 
cervatae,  neque  eae  per  mercatu- 
ram  aut  opificiorum  et  artium  in- 
dustria  laboriose  conquisitae,  sed 
ex  toto  terrarum  orbe  bellorum  ra- 
pinis  coactae  et  summam  avaritiam 
et  (Livio  teste)  desiderium  per  luxum 
atque  lihidinem  pereundi  perden- 
dique  omnia  peperissent;  in  eo  igi- 
tur  populo  ea  ars  rem  augendi, 
quae  in  hac  satira  describitur,  plu- 
rimis  utique  innoxia  atque  adeo  ho- 
nesta  videri  debuit.  Per  bellorum 
enim  civilium  turbas  magna  civium 
pars  omnem  prope  honestatis  et  de- 
coris  sensum  amiserat;  atque  cum 
satis  exemplorum  Horatius  aliique 
scriptores  nobis  praebeant,  unde 
cognoscatur  Romanos  eius  aetatis, 
ut  divitias  conquirerent,  nullum  le- 
gibus  vetitum  facinus  neque  periurii 
nec  parricidii,  ut  de  immani  faenore 
sileamus,  detrectasse,  quanto  minus 
hoc  artificium  reformidaverint,  quod 
neque  leges  violaret,  et  tam  in  pro- 
clivi  esset,  quoniam  in  his  perditis 
moribus  caelibes  et  orbi  avari  in 
dies  augerentur  atque  consuetudo 
Romanis  frequentata  maiores  amicos 
ac  potentiores  cives  omni  genere 
officiorum  prosequendi  eo  faciliorem 
aditum  ad  eiusmodi  homines  prae- 
beret?  Ita  tandem  factum  est,  ut 
fortasse  in  nullo  alio  populo  magis 
quam  apud  Romanos  hoc  testamen- 
torum  captandorum  studium  ab  lie- 
redipetis  tamquam  singularis  quae- 
dam  ars  et  proprius  quaestus  cxer- 
ceretur.  Cfr.  Hor.  ep.  I  1 ,  77  sq. 
Cic.  parad.  5,  2.  Sen.  de  benef.  VI 
38;  cpist.  68.    luvcnal.  sat.  12.    Pc- 


tron.  sat.  124,  et  crebro  apud  Lu- 
cianum,  ut  dial.  mort.  6.  Vide  Fried- 
lander,  Sittengesch.  I^  p,  367  sqq. 
Contra  hos  igitur,  qui  vocabantur, 
captatores  haec  satira  conscripta 
est,  omnes  dolos,  artificia,  insidias 
describens,  quibus  homines  isti  uti 
solebant.  Ex  festiva  autera  parodia 
Homerica,  in  quo  genere  apud  Grae- 
cos  excellebant  Sikkot  Timonis  Phlia- 
sii,  Ulixes  pergit  interrogare  de  vi- 
cissitudinibus  futurae  suae  vitae, 
imprimis  de  certissimo  opes  amissas 
recuperandi  modo,  vatis  Thebani 
umbram,  continuans  quasi  vv.  Odyss. 
XI  137.  Lepidissime  sane  per  to- 
tam  satiram  heroicam  Ulixis  perso- 
nam  resque  ab  eo  ad  Troiam  ge- 
stam  corruptis  Romanorum  moribus 
continuo  ita  immiscet,  ut  mira  quae- 
dam  novae  vitae,  ita  si  dicere  licet, 
satiricae  et  (pavraatiy.iic  species  inde 
oriatur.  Quoniam  Lucianus  quoque 
in  Menippo  hunc  saturae  Menippeae, 
quae  vocatur,  inventorem  ad  inferos 
descendentem  et  Tiresiam  de  op- 
tima  vitae  agendae  ratione  consu- 
lentem  facit,  et  Lucianum  et  Hora- 
tium  saturam  Menippeam  imitatos 
esse  H.  Fritzsche  in  praef  cdit.  sat. 
Hor.  p.  32  sq.  recte  videtur  demon- 
strasse.  —  Tempus  compositionis 
ante  pugnam  Actiacam  proferri  non 
licere  apparet  ex  vv.  02.  63,  quibus 
Octavianus  Parthis  horrendiis  -  tel- 
liire  marique  Magnus  appellatur: 
ncque  dubium  milii  vidctur,  (luin 
Schiitz  et  Kiefsling  eam  a.  724  vel 
72.5  paene  ultimam  socuudi  libri 
scriptam  esse  recte  statueriiit. 

1-5.     Iloratius  imitatur  Hom.  XI 
140:    'AkX'    dye    fxot    rode    slnk    xai 
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Responde,  quibus  amissas  reparare  queam  res 
Artibus  atque  modis.     Quid  rides?     lamne  doloso 
Non  satis  est  Ithacam  revehi  patriosque  penatis 
Aspicere?'     0  nulli  quicquam  mentite,  vides,  ut 
Nudus  inopsque  domum  redeam,  te  vate;  neque  illic 
Aut  apotheca  procis  intacta  est  aut  pecus.    Atqui 
Et  genus  et  virtus,  nisi  cum  re,  vilior  alga  est. 

3.  dolosos  F     —     7.  autqui  F 


dTpexiioQ  xardke^ov.  —  narratd\ 
Sermo  familiaris  vv.  narrare  et  lo- 
qui  promiscue  utitiir.  Cfr.  sat.  I  9, 
52;  II  7,  5.  —  petenti]  scil.  respon- 
sum.  —  amissas]  naufragio  et  per 
procos.  Odyss.  XI  112:  tots  toi 
TexfxaipofjL  oXed^pov  Nrjt  re  xal  kTa- 
potq  auToq  <J'  £c  Tzip  xev  dku^rjc^ 
0<pk  xaxwg  velat  (nudus  inopsque 
V.  6),  o^iffag  dno  Tidvrag  kratpoug^ 
Nrjdg  in  dXXoT pirjg'  drjs.ig  ffiv  Tirj- 
fiara  otxo)^  dvdpag  uizEptptdkoug^  o'i 
TOt  ^ioTov  xaTidouatv  pvwfxevot  dv- 
Tt^irjv  dXoyov  xat  idva  dtdovrec. 
—  Quid  rides?]  Manifesto  sunt  Uli- 
xis  ad  vatem  de  miro  herois  postu- 
lato  ridentem.  Similiter  Lucianus 
Necyom.  21 :  tw  Tetpeaia  TtpoaeX- 
i^wv  ixireuov  aurbv  -  elneiv  izpog  fxe^ 
Tzotov  riva  rj/eirat  tov  dptarov  fiiov. 
^O  de  yekdaaq  (eart  de  ru<pk6v  rt 
yepovTtov  xai  ihypbv  xat  keTzro^po)- 
vov)  ^Q  Texvijv,  ^'')<^^t  ^"^^-  —  lamne 
cet.]  Haec  Tiresiae  sunt.  «Fieriiie 
potest  ut,  postquam  ultra  omnem 
spem  tuam  tibi  reditum  iu  Ithacam 
vaticinatus  sum,  tu  nuntio  tam  laeto 
nondum  contentus  phu-a  iam  appe- 
tas?»  Etenim  antea  longe  mode- 
stior  fuerat,  ut  est  Odyss.  I  57: 
abrdp  ^Oduaaeug  "^lifLevog  xal  xanvbv 
dTZo^pdDaxovra  vorjaat  'Hg  yairjg  ?>«- 
vietv  IfxeipeTat.  —  doloso]  «homini 
tam  cato  atque  ingeuioso.»  Odyss. 
XIII  291  Miuerva  ad  Ulixem:   Kep- 


daXiog  x  eXrj  xat  inixXonog^  og  ae 
TcapiXd^ot  ^Ev  Tzdvreaat  doXotat.  Allo- 
cutio  haec  obliqua  sane  urbanior 
est,  quam  si  dixisset  tihi  doloso 
vel  dolose.  —  nulli  quicquam  men- 
tite]  Soph.  Antig.  v.  1092  chorus  de 
Tiresia:  'Erziardfieaf/a  de  -  -  Mrj 
TZcoTZor^  abzbv  (/>eudog  ig  nbXtv  Xn.- 
xsiv. 

7-12.  apotheca]  unde  bottega, 
boutique,  Bude,  cella  vinaria  iu  su- 
periore  aedium  parte,  supra  fuma- 
rium,  asservandis  vinis  generosiori- 
bus  destinata  ac  diversa  a  cella 
vinaria  proprie  dicta,  ubi  viliora  ge- 
nera  condebautur.  Vide  ad  od.  III 
8,  11.  —  vilior  alga]  Proverbium. 
Cfr.  od.  III  17,  10:  alga  -  inutili. 
Verg.  ecl.  7,  42:  proiecta  vilior 
alga.  —  Quando]  =  quandoquidem. 
—  missis  amhagihus  horres]  Quae 
Ulixes  uberius  explicaverat  et  v.  8 
quasi  excusare  conatus  erat,  ea  Tire- 
sias  aperte  et  breviter  duobus  verbis 
complectitur  pauperiem  horres.  Am- 
hages  sunt  eius,  qui  ne  dicat  quae 
sentit  in  diversas  (dix<pt)  partes  agi- 
tur,  se  iactat,  tergiversatur;  v.  ep. 
1  7,  82:  ne  te  longis  amhagihus 
ultra,  Quam  satis  est,  morer.  Non 
licet,  quod  multi  commentatorem 
Cruq.  secuti  vohierunt,  vv.  missis 
amhagihus  cum  accipe  iungere.  — 
Tmuius]  Ovid.  a.  a.  2,  269:  Quin 
etiam  turdoque  licet  missaque  co- 
lumha  Te  memorem  dominae  testi- 
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'Quando  pauperiem  missis  ambagibus  horres, 

Accipe,  qua  ratione  queas  ditescere.     Turdus  lo 

Sive  aliud  privum  dabitur  tibi,  devolet  illuc, 

Kes  ubi  magna  nitet  domino  sene:  dulcia  poma 

Et  quoscumque  feret  cultus  tibi  fundus  honores, 

Ante  Larem  gustet  venerabilior  Lare  dives: 

Qui  quamvis  periurus  erit,  sine  gente,  cruentus  15 

Sanguine  fraterno,  fugitivus,  ne  tamen  illi 

11.  primum  y 


ficere  tuae.  Mart.  XIII  92:  Inter 
aves  turdus  siquis  me  iudice  certet, 
Inter  quadrupedes  mattea  prima 
lepus.  —  privum]  «proprium,))  liinc 
privilegium.  Gell.  X  20:  Veteres 
priva  dixerunt,  quae  nos  sin- 
gula  dicimus.  Quo  verbo  Luci- 
lius  in  primo  satirarum  (21.  L.  I 
34 M.)  usus  est:  abdomina  thynni 
Advenientibus  priva  dabo  ce- 
phalaeaqif e  acarnae.  «Si  qiiid 
ab  amico  tibi  donatur  ea  quasi  con- 
dicione  eoque  consilio,  ut  tu  solus 
eo  fruare,  non  alius  aliquis,  nihilo- 
minus  tu  donato  diviti.))  Alii  minus 
apte  iungunt:  aliud  privum,  id  est, 
ut  aiunt,  «eximium.))  —  devolet] 
«cito  deferatur;))  metaphora  sumpta 
a  turdo.  —  dulcia  poma  cet.]  Ep. 
I  1 ,  77 :  Sunt  qui  Crustis  et  pomis 
viduas  venentur  avaras  Excipiant- 
que  senes. 

13-19.  honores]  ut  od.  I  17,  16: 
Ruris  honorum,  «fructus  laetos. » 
—  Ante  Larem]  «Consuetudo  fuit, 
ut  rerura  primitiae  dis  Laribus  po- 
nerentur.))  Porph.  Tibull.  1 .1,  13: 
JEt  quodcumque  mihi  pomum  novus 
educat  annus,  Libatum  agricolae 
ponitur  ante  deo.  —  sine  gente] 
«ignobilis,  sine  nobilitate,  liberti- 
nus;  nam  sine  gente  libcrtini. » 
CoMM.  Cruq.  Cic.  top.  6,  29:  Gen- 
tiles  sunt  inter  se,  qui  eodem  no- 
mine  sunt  (Titius,  Sempronius,  Cor- 


nelius);  -  qui  db  ingenuis  oriundi 
sunt;  -  quorum  maiorum  nemo  ser- 
vitutem  servivit;  -  qui  capite  non 
sunt  deminuti.  —  fugitivus]  «olim, 
cum  servitutem  serviret.))  —  exte- 
rior]  «sinisterior,  in  sinistra  parte 
positus.))  AcRo.  —  si  postulet]  «si 
domi  suae  te  iubeat  secum  in  pu- 
blicum  prodire,  ubi  aliter  prope  fieri 
nequit,  quam  ut  simul  intellegas  te 
comitem  exteriorem  esse  debere; 
alioquin  enim  animadverti  non  pot- 
erat,  uter  priorem  locum  in  ambu- 
lando  occuparet.))  —  Utne  cet.]  in 
prosa  or.  «egone  ut  tegam?))  Te- 
rent.  Andr.  263:  Eine  ego  ut  ad- 
verser?  De  interrogationibus  indig- 
nantium  quae  vocantur  cfr.  Zumpt, 
gram.  lat.  §  609.  Scite  heros  non 
sine  aliqua  retractatione  Tiresiae  ex- 
hortationibus  aurem  praebet.  —  te- 
gam  --  latus]  luven.  3,  131:  Divi- 
tis  hic  servi  claudit  latus  ingenuo- 
rum  Filius:  ubi  Schol.:  «in  sinistra 
ambulat.))  Sueton.  Claud.  24:  Plau- 
tio  ovationem  decrevit  (Claudius) 
ingressoque  urbem  obviam  progres- 
sus  et  in  Capitolium  eunti  et  inde 
rursus  revertenti  latus  texit. 
Eutrop.  7,  13:  Tam  civilis  circa 
quosdam  amicos  exstitit  (Claudius), 
ut  etiam  Plautium  -  -  triumphantem 
ipse  sequeretur  et  conscenaenti  Ca- 
pitolium  laevus  incederet.  Te- 
gere  latus  dicebant,  quia  laevum 
iatus  infirmius  et  aggressioni  magis 
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Tu  comes  exterior,  si  postulet,  ire  recuses.' 

Utne  tegam  spurco  Damae  latus?    Haud  ita  Troiae 

Me  gessi,  certans  semper  melioribus.    'Ergo 

Pauper  eris.'     Fortem  hoc  animum  tolerare  iubebo:        20 

Et  quonclam  maiora  tuli.     Tu  protinus,  unde 

Divitias  aerisque  ruam,  dic,  augur,  acervos. 

'Dixi  equidem  et  dico.     Captes  astutus  ubique 

Testamenta  senum,  neu,  si  vafer  unus  et  alter 

Insidiatorem  praeroso  fugerit  hamo,  25 

Aut  spem  deponas  aut  artem  inlusus  omittas. 

Magna  minorve  foro  si  res  certabitur  olim, 

18.    «  Utne   tegam   s.    D.    l.    sic    habent    omnia   scripta»    Cruq.     — 
22.  eruam  g 


expositiim  est.  Xen.  Cyr.  VIII  4,  3 : 
&q  sbe-ni^ouXsuzoTipag  TauT/jq  ou- 
(rrjg  ^  T^g  de^iag.  —  Damae]  «lio- 
mini  alicui  vili  ac  perdito ,  qualem 
tu  descripsisti.»  Non  videtur  per- 
sona  certa,  quae  tunc  in  vivis  fue- 
rit,  sed  nomen  commune  hominis 
servilis  loci  atque  indolis;  ut  mox 
V.  101  et  apud  Persium  5,  78:  mo- 
mento  turhinis  exit  Marciis  Dama. 
aEine  verworfene  Sclavenseele.»  Cfr. 
sat.  I  6,  38.  —  certans]  «aemulatus 
semper  Achillem  et  Aiacem.» 

20-20.  hoc]  non  «paupertatis  in- 
commodum»  (ut  alii  exposuerunt,  id 
quod  prope  pugnat  cum  seqq.  Ttt 
protinus  cet.),  sed  «hanc  ipsam  igno- 
miniam,  ut  homini  improbo  atque 
infami  latus  tegam,  patienter  tole- 
rabo.»  —  tolerare  iubeho]  Parodia 
Homerica,  Odyss.  XX  18:  TirXai^i 
dij  ^  xpadiif)'  xai  xuurepov  alXo  Tror' 
irkr^q.  «Ceterum  quod  L.  Miiller 
ad  h.  1.  dixit:  'Verissime  Crato  tuUt 
ad  similitudinem  Homerici  exempli 
—  et  apparet  finalem  insequente 
eadem  littera  esse  haustam'  non 
videtur  probabile,  quod  apud  Hora- 


tium  antecedit  iuheho. »  Hirschf. 
Attamen  L.  M.  persuasit  Vahlcno, 
Kiefslingio.  —  protinus]  est  idem 
fere  quod  v.  9  missis  amhagihus; 
cfr.  od.  III  3,  30.  —  ruam]  «eruam, 
propere  mihi  parem,»  V.  ruere  trans- 
itive  usurpatum  est,  ut  Plaut.  Rud. 
542:  Ihi  me  conruere  posse  aiehas 
ditias.  Verg.  georg.  I  105:  cumu- 
losque  rtiit  male  pinguis  arenae; 
Aen.  XI  211:  et  confusa  ruehant 
(celeriter  colligebant)  Ossa  focis. 
—  praeroso  -  hamo]  «esca  praerosa 
alium  fecerit  heredem.»  Acro.  Plin. 
paneg.  43:  Caesarum  munera  illi- 
tos  cihis  hamos,  opertos  praeda 
laqueos  aemulabantur.  Mart.  VI 
63,  5:  Munera  magna  tamen  misit. 
Sed  misit  in  hamo.  —  artem]  Lu- 
cian.  dial.  mort.  3:  (Vos,  captato- 
res,)  xatvTjv  nva  raurrjv  rij^vrjv  int- 
vevoyjxars  ypathv  xai  ys.p6vro}v 
ipwvTBQ^  xal  jxoktara  sl  arsxvot 
Btev.  Seneca  de  benef.  VI  384: 
Arruntiiim  et  Hateriiim  et  ceteros, 
qui  captandorum  testamentorum 
artem  professi  sunt. 

27-37.    si  res  certabitur]  Cfr.  sat. 
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Vivet  uter  locuples  sine  gnatis,  inprobus,  ultro 

Qui  meliorem  audax  vocet  in  ius,  illius  esto 

Defensor:  fama  civem  causaque  priorem  30 

Sperne,  domi  si  gnatus  erit  fecundave  coniunx. 

''Quinte",  puta,  aut  'Tubli"  —  gaudent  praenomine  molles 

Auriculae  —  ''tibi  me  virtus  tua  fecit  amicum: 

lus  anceps  novi,  causas  defendere  possum:  % 

Eripiet  quivis  oculos  citius  mihi  quam  te  35 

Contemptum  quassa  nuce  pauperet:  haec  mea  cura  est, 

Nequid  tu  perdas,  neu  sis  iocus."     Ire  domum  atque 

36.  cassa  y    qnassa  reliqiii  «omnes  manuscripti  habent  quassa  vetere 
scriptura,  sicuti  nonnumquam  offendi  quarere  pro  carerey)  Cruq. 


II 1,  49.  Liv.  XXV  3,  14:  cui  (multae) 
certandae  cum  clies  advenisset.  — 
Vivet  -  inprobus]  Refertur  praeser- 
tim  ad  litium  iniustarum  calumnia- 
rumque  studium.  —  puta]  «exem- 
pli  causa»;  qui  imperativus,  ubi 
quasi  adverbii  vices  gerit,  ultimam 
syllabam  corripit.  Pers.  4,  9:  Hoc, 
ptfta,  non  iustum  est.  Antiquissi- 
mum  huius  usus  exemplum  in  prosa 
oratione  videtur  esse  script.  ad 
Herenn.  II  16:  Si  amhiguum  est 
scriptum,  ut,  puta,  quod  in  duas 
aut  pliires  sententias  trahi  possit, 
hoc  modo  tractandum  est.  Saepius 
sic  reperitur  apud  Celsum.  Cfr. 
Colum.  V  2,  4:  Sin  autem  cunea- 
tus  ager  fuerit,  ut,  puta,  longus 
pedes  centum  cet. ,  ubi  paulo  ante 
est  exempli  causa.  —  praenomAne] 
Praenomen  civi  libero  proprium  et 
inter  cognatos  familiaresque  usita- 
tum.  Cfr.  sat.  II  6,  37.  Cic.  ad 
fam.  I  9,  19.  Q.  Cicero  de  pet, 
cons.  28:  Nam  quid  incipiat  Anto- 
nius  adiungere  atque  invitare  ad 
amicitiam,  quos  per  se  suo  nomine 
adpellare  non  possit?  Pers.  5,  79: 
Marcus  Dama.  Simile  consilium 
dat  Ovid.  a.  a.  2,  253:  Nomine 
quemque    (servum)    suo    (nulla   est 


iactura)  saluta.  —  molles]  «quae 
blanditiis  permulceri  amant  et,  si 
non  permulcentur,  offenduntur.»  Plin. 
paneg.  68:  Scires  mollissimis  istis 
aurihus  parci.  Variavit  Persius  1, 
107:  teneras  --  auriculas.  —  lus 
anceps]  «plerumque  controversum.» 
luven.  8,  50:  Qui  iuris  nodos  et 
legum  aenigmata  solvat.  Cfr.  sat. 
II  2,  131.  —  Eripiet]  Terent.  Phorm. 
989:  Vel  oculum  exsculpe;  est  ubi 
vos  ulciscar  probe.  —  citius  -  quam] 
id  est  facilius  quam.  Cfr.  Hand 
Turs.  II.  p.  78.  —  Contemptum]  ab 
homine  improbo,  qui  te  nec  reve- 
reatur  nec  timeat.  —  quassa]  forma 
orthograpliica  tantum  difterre  a 
cassa,  ut  Aquilium  et  Acilium,  alia 
docet  Keller  epil.  —  quassa  nuce] 
«re  vel  vilissima.»  Ita  autem  voca- 
bant  nuces  inanes,  sine  medulla 
ventosas  (Petron.  137),  nos  tauhe 
Nusse.  Plaut.  Pseud.  371:  ten  ama- 
torem  esse  inventum  inanem  qrtasi 
cassam  nucem.  —  paupei^et^aspo- 
liet,  privet. »  Verbum  est  Plauti- 
num.  —  iocus]  «aliis  hidibrio.»  Ca- 
tull.  42,  3:  locum  me  putat  esse 
moecha  turpis.  Petron.  57:  nunc  spero 
me  sic  vivere,  ut  nemini  iocus  sim,. 
Similiter  usurpaturmMs  sat.Il  2, 107. 
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Pelliculam  curare  iube;  fi  cognitor  ipse, 
Persta  atque  obdura,  seu  rubra  Canicula  findet 
Infantis  statuas,  seu  pingui  tentus  omaso 
Furius  hibernas  cana  nive  conspuet  Alpis. 


40 


38.  fi  YJ    si  aFV    asi  cognitor  ipse.  sic  habent  4  Bland.»  Cruq.    sis  <ry 
ei  fit  g    —    39.  Presta  F 


38.  Pelliculam  curare]  «corporis 
sui  habere  curam.»  Acro.  Ep.  I 
2,  29:  In  cute  curanda  plus  aequo 
operata  iuventus;  4,  15:  pinguem 
et  nitidum  hene  curata  cute.  —  /? 
cognitor  ipse;  Persta]  Sic  interpun- 
gendum:  «nemini  alii,  ut  hoc  officio 
erga  Publium  fungatur,  concedito.» 
Minus  recte  Bentley,  alii  fi  cognitor; 
ipse  Persta.  Imperativum  autem 
fi  cum  complures  codices,  tum  con- 
suetudo,  ex  qua  dicebant  cognito- 
rem  fieri  (Cic.  pro  Eoscio  Com.  53; 
Verr.  II  106.  Liv.  XXXIX  5,  2), 
satis  tutantur  adversus  corruptelas 
si,  sis,  quae  propter  similitudinem 
inter  f  et  f  erant  facillimae.  — 
Cognitor  est,  qui  defendit  alte- 
rum  in  iudicio,  si  praesentis  cau- 
sam  novit,  et  sic  tuetur  ut  suam. 
(Pseudascon.  in  Cic.  divin.  p.  104 
ed.  Bait.).  Cognitor  est  qui  litem 
alterius  suscipit  coram  eo,  cui  da- 
tus  est.  Festus.  Postquam  autem 
in  locum  domini  litis  substitutus 
erat  cognitor,  ille  in  iudicio  non 
iam  comparere  necesse  habebat.  Cfr. 
Gaium  4,  97:  Ac  nec  si  per  cogni- 
torem  quidem  agatur,  ulla  satis- 
datio  vel  ab  ipso  vel  a  domino 
desideratur.  Cum  enim  certis  et 
quasi  solemnibus  verbis  in  locum 
domini  substituatur  cognitor,  me- 
rito  domini  loco  habetur.  Procu- 
rator  vero  (qui  absentis  causara 
agit)  si  agat,  satisdare  iubetur,  ra- 
tam  rem  dominum  habiturum;  pe- 
riculum  enim  est,  ne  iterum  domi- 
nus  de  eadem  re  experiatur;  quod 
periculam  [iam  nonj  intei^venit,  si 
per  cognitorem  actum  fuerit,  quia 
de   qua   re   quisque  per  cognitorem 


egerit,    de    ea   non  magis   amplius 
actionem  habet,  quam  si  ipse  egerit. 

39-41.  Persta  atque  obdura]  Ipsa 
soni  asperitate  summam  pertinaciam 
exprimit;  contra  quam  Ovid.  a.  a.  2, 
178:  Perfer  et  obdura:  postmodo 
mitis  erit;  trist.  V  11,  7:  Perfer  et 
obdura;  multo  graviora  tulisti.  — • 
seu  rubra  cet.]  «Heredipetae  obdu- 
randus  est  et  solis  aestus  flagran- 
tissimus  et  frigus  rigidissimum. » 
Salsissime  hic  irridet  triplici,  ut 
mihi  saltem  videtur,  parodia  M.  Fu- 
rium  Bibaculum,  quem  turgidum 
Alpiyium  appellat  sat.  I  10,  36. 
Atque  sane  alias  miras  <ppuaeti 
huius  poetae  nobis  servavit  Gellius 
XVIII  11.  veluti:  Sanguine  diluitur 
tellus.  -  -  Omnia  noctescunt  tenebris 
caligiyiis  atrae  cet.  Cfr.  Weichert 
poet.  Lat.  p.  331  sqq.  Is  igitur,  ut 
ait  commentator  Cruquii  (cfr.  Quin- 
til.  VIII  6,  17),  pragmatiam  (nar- 
rationem)  belli  Gallici  (a  Caesare 
gesti)  hoc  inepto  versu  exorsus  erat: 
luppiter  hibernas  cana  nive  con- 
spuit  Alpis.  lam  lovi  festive  irri- 
sor  substituit  Furium  ipsum ;  tota 
autem  reprehensio  cadit  in  unam 
illam  duram  et  a  longinqua  simi- 
litudine  ductam,  ut  ait  Quintil.  1.  1., 
immo  putidam  metaphoram  conspuit; 
nam  canas  pruinas  ipse  dixit  od.  I 
4,  4  et  hibernas  Aipis  Tacit.  hist. 
I  70.  De  hoc  igitur  constat:  iam 
vel  ipsae  particulae  seu  -  seu  satis 
demonstrant  Furii  fuisse  etiam  illa 
aeque  inepta  rubra  Canicula  findet 
Infantis  statuas.  Praeterea  per- 
quam  inconcinne  Horatii  ipsius  ima- 
gini  (ut  plerique  arbitrantur)  rubra 
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"Nonne  vides"  —  aliquis  cubito  stantem  prope  tangens 
Inquiet  — ,  ''ut  patiens,  ut  amicis  aptus,  ut  acer?" 
Plures  adnabunt  thunni  et  cetaria  crescent. 
Sicui  praeterea  validus  male  filius  in  re  45 

Praeclara  sublatus  aletur,  ne  manifestum 


cet.  opponeretur  parodia  Furiana: 
Furius  co7ispuet  Alpis.  Ridet  igi- 
tur  duo  illa  mira  ina^eTa  rubra 
pro  flagrans  (od.  III  13,  9),  fervens., 
ignea  (longe  rectius  ipse  de  lovis 
fulgure  od.  12,  2:  rubente  Dex- 
tera)  et  statuas  infantis  dictas,  quo, 
nisi  magnopere  fallor,  Furius  expri- 
mere  voluerat  omnium  statuarum 
TxoioTTjra  et,  cum  in  proverbio 
esset  statua  taciturnius  (ep.  II  2, 
83)  mirifice  se  loqui  opinatus  erat, 
ubi  infantis^  dy^corroui;,  di^audouc^ 
mutas  illas  denominasset.  Etiam 
Servius  ad  explicandum  Verg.  georg. 
III  363:  aeraque  dissiliunt  volgo 
adnotavit:  passim  crepant.  nam  to.m 
nirnio  frigore  quam  calore  aera 
rumpuntur.  Persius  (Horatius?) 
'findit  infantis  statuas\  Alii  qui- 
dem  explicant  «recens  factas,  ex 
viridi  ligno;»  afferentes  Plinii  li.  n. 
XXII  46:  infantem  boletum.  Verum 
prior  ratio  propter  ipsam  insulsita- 
tera  magis  convenit  pravo  Furii  in- 
genio.  Neque  vero  opus  est  coniec- 
tura  Bliimneri  (mus.  Rhen.  1879 
p.  166)  infa/mis  i^ro  infantis  scri- 
bentis  atque  id  epitheton  ad  ligneas 
statuas  Priapi  (v.  ad  sat.  I  8)  refe- 
rentis.  Cumulus  autem  accedet  pa- 
rodiae,  ubi  statuerimus  etiam  tertium 
illud  pingui  tentus  omaso  (ita  Plin. 
paneg.  49  de  Domitiano:  ante  me- 
dium  diem  distentus  solitaria  cena) 
Furii  fuisse,  ut,  puta,  cum  de  Ario- 
visto  aliove  hostium  duce  agcret 
eumque,  quo  gratificaretur  Caesari, 
propter  voracitatem  barbaro  dignam 
ludificaretur.  Sed  nescio  an  aptius 
explicemus,  si  his  verbis  ipsum  Fu- 
riura  propter  edacitatem  irrideri  pu- 
teraus;  is  enini  Bibaculus  et  erat  et 
vocabatur     (Plin.     h.     n.     praefat.), 


quidni  altero  etiam  vitio  laborarit? 
Alii  quidem  Horatio  hoc  membrum 
tribuentes,  etsi  Acronem  interpre- 
tantem:  «poetara  immanis  ventris» 
non  sequuntur,  quia  nulkim  exem- 
plum  afferre  possunt,  quo  probent 
om.asum  dictura  esse  vel  dici  pot- 
uisse  pro  abdomine,  tamen  inesse 
dilogiam  quandam  volunt  a  corpore 
ad  carmina  eius  tralatam,  quem 
poeta  (sat.  I  10,  36)  turgidum  vo- 
cavit.  Nimia  autera  sagacitate  esse 
puto  interpretationem  Kiersiingii: 
«Und  um  die  Bosheit  auf  die  Spitze 
zu  treiben,  lafst  er  sein  conspuere 
die  Folge  einer  Indigestion  sein:  an 
einem  Gerichte  seiner  halbkeltischen 
Heiraat  hat  er  sich  den  Magen  iiber- 
laden.)) 

42-44.  cubito  stantem  prope  tan- 
gens]  Pers.  4,  34:  Est  prope  te 
ignotus,  cubito  qui  tangat.  —  thunni] 
catervatira  natant.  Oppian.  Halieut. 
3,  631:  nok/.rj  d'  exnayXoq  re  izapi- 
orarai  b/^f^u^6XoL(n\>  ''A^prj^  or  ela- 
pii^dg  Suuuu^u  (Trpardg  dpfjii^awurai. 
His  igitur  coraparat  senes  stultos, 
qui  heredipetarura  veluti  hamis  ca- 
piuntur:  qua  iraagine  usus  est  etiam 
Lucian.  Tim.  22:  ohg  auroug  (cap- 
tatores)  6  i^uwog  ix  /uu^ou  irjg  aa- 
yTjvrjg  diecpuyev  .^  oux  oXiyov  ro  ^e- 
Xeap  xarmtuov.  —  cetari(x]  «recep- 
tacula  prope  maris  litus,  ubi  thunni 
vcre  (Oppian.  3,  622:  elapiMOu  fxerd 
Xuaaav  or'  oXarp-qaiuat  ydyLoio)  capti 
saliebantur.»     Cfr.  Strabo  V  243. 

45-50.  suhlatus]  «Patres,  si  filios 
sibi  natos  alere  vellent,  eos  humi 
iacentes  (in  genua)  tollere  et  com- 
plecti  solebant.  -  -  Verg.  Aen.  IX 
201 :   Non  ita  me  genitor  -  -  Subla- 
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Caelibis  obsequium  nudet  te,  leniter  in  spem 
Adrepe  officiosus,  ut  et  scribare  secundus 
Heres  et,  siquis  casus  puerum  egerit  Orco, 
In  vacuum  venias:  perraro  haec  alea  fallit. 
Qui  testamentum  tradet  tibi  cumque  legendum, 
Abnuere  et  tabulas  a  te  removere  memento, 
Sic  tamen,  ut  limis  rapias,  quid  prima  secundo 
Cera  velit  versu;  solus  multisne  coheres, 

48.  Adrepe  g<r     Arrepe  y    Arripe  aF     et  omisit  g 


50 


tum  erudiit.y)  Lamb.  —  Caelibis] 
Sic  vocatur  non  solum  qui  uxorem 
non  cluxit,  secl  etiam  qui  uxorem 
vel  morte  amisit  vel  divortium  cum 
ea  fecit.  —  nudet]  «astutias  tuas 
aperiat,  tuque  excludare.»  —  in 
sp^-m]  ((hereditatis.))  Tac.  ann.  I  8: 
in  spem  secundam  (Augustus)  ne- 
potes  pronepotesque ,  tertio  gradu 
primores  civitatis  scripserat.  — 
Adrepe]  «sensim  et  caute  in  senis 
familiaritatem  te  insinua.»  Cic.  Verr. 
III  158:  non  sensim  atqifc  mode- 
rate  ad  istius  amicitiam  adrepse- 
rat.  —  ut  et  scribare]  Duplici  et 
duplex  optatum  captatoris  recte  di- 
stinguitur,  alterum,  ut  ante  omnia 
secundus  heres  scribatur,  alterum, 
ut  puer  moriatur  itaque  ipse  in 
huius  locum  heres  succedat.  Hora- 
tium  etiam  aliis  locis  coordinare 
quae  rectius  sul^ordinentur ,  bene 
adnotavit  Kiefsling.  Neque  erat,  cur 
Heindorf  proponeret  uti  scribare, 
Madvig  (adv.  crit.  II  60)  ut  ei  scri- 
bare,  Teuffel  utei  scr.  —  egerit 
Orco]  Od.  I  24,  18:  Nigro  conpu- 
lerit  Mercurius  gregi;  28,  10:  Orco 
Demissum ;  III  23 ,  1 :  Caelo  -  si 
tuleris  manus.  —  Tn  vacuum]  «ut 
in  possessionem  vacuam  herede  suc- 
cedas  et  ex  asse  heres  fias.))  Est 
ICtorum  verbum;  vacans  et  vacua 
possessio  aliquoties  reperitur  apud 
Gaium,  ut  2,  51;  4,  131. 

51  57.     Qui  .  .  .  cumque]  De  hac 


tmesi  apud  Horatium  non  rara  v.  ad 
od.  I  6,  3.  —  limis  rapias]  ((obli- 
quis  oculis  raptim  legas. ))  Acro. 
Plaut.  mil.  glor.  1217:  Aspicito  limis, 
ne  ille  nos  se  sentiat  videre.  Te- 
rent.  Eun.  601 :  ego  limis  specto  Sic 
per  flabellum  clanculum.  —  prima 
-  Cera]  V.  cera  ut  homonymum  v, 
tabulae  coniungebatur  in  nuncupa- 
tione  testamenti.  Gaius  2,  104: 
testator  tabulas  testamenti  tenens 
ita  dicit:  Haec  ita,  ut  in  his  tabu- 
lis  cerisve  scripta  sunt,  ita  do,  ita 
lego ,  ita  testor,  itaque  vos,  Quiri- 
tes,  testimonium  mihi  perhibetote. 
Sueton.  Ner.  17:  Cautum  (a  Ne- 
rone),  ut  in  testamentis  primae 
duae  cerae,  testatorum  modo  no- 
mine  inscripto,  vacuae  signaturis 
ostenderentur.  Hoc  igitur  dicit: 
(dege  occulte,  quid  scriptum  sit  se- 
cundo  versu  inde  ab  initio  testa- 
menti;))  nam  primo  versu  cum  no- 
minatus  esset  testator,  plerumque 
continuo  ad  heredis  institutionem 
transibant.  Apuleius  de  magia  c. 
100:  Lego  potius  testamentum;  -- 
hic  reperies,  et  quidem  mox  a  prin- 

cipio  :  SlCINIUS  PUDENS  FILIUS  MEUS 

MiHl  HERES  ESTO.  —  Plerumque 
cet.]  Haud  raro  alii  quoque  aeque 
infelices  casus  in  hereditatibus  fru- 
stra  captatis  experiuntur,  qualem 
nuper  Nasica,  cuius  calamitas  tunc 
videtur  derisui  fuisse  civitati;  ac 
fortasse  eadem  induxit  Horatium 
ad  describendos  hac  satira    heredi- 
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Veloci  percurre  oculo.    Plerumque  recoctus  55 

Scriba  ex  quinqueviro  corvum  deJudet  hiantem, 
Captatorque  dabit  risus  Nasica  Corano.' 
Num  furis?  an  prudens  ludis  me  obscura  canendo? 
'0  Laertiade,  quidquid  dicam,  aut  erit  aut  non: 
Divinare  etenim  magnus  mihi  donat  Apollo.'  60 


petas.  —  recoctus]  V.  recoquere  sae- 
pius  usurpatur  pro  «in  alios  for- 
mare  usus,»  ut  Quint.  XII  6,  7:  (Ci- 
cero)  se  -  Apollonio  Moloni  -  -  Rhodi 
rursus  formandum  ac  velut  reco- 
quendum  dedit.  Flor.  III  20,  6: 
(Spartaci  socii)  e  ferro  ergastulo- 
rum  recocto  gladios  ac  tela  fece- 
runt.  Est  igitur,  ut  nos  dicimus 
umgeschmolzen,  umgeformt, 
«mutata  priore  condicione  factus 
scriba  ex  quinqueviro. »  De  quin- 
que  viris  cfr.  Liv.  XXXIX  14,  10: 
triumviris  capitalibus  mandatum 
est,  ut  vigilias  disponerent  per  ur- 
bem  servarentque ,  ne  qui  nocturni 
coetus  ferent  utque  ab  incendiis 
caveretur ;  adiutores  triumviris  quin- 
queviri  uls,  cis  Tiberim  suae  quisque 
regiunis  aedificiis  praeessent.  Eidem 
magistratus  infimi  ordinis  inveniun- 
tur  CIL  IX  5070,  5276,  saepius. 
Scribae  autem  i.  e.  scribae  quae- 
storii,  quorum  in  decuriis  etiam  Ho- 
ratium  illis  temporibus  fuisse  veri- 
simile  est,  inter  apparitores  magi- 
stratuum  primum  locum  tenebant 
adeoque  ordinis  equestris  erant.  Cfr. 
Mommsen,  Rom.  Staatsrecht  1'^  331. 
—  corvum]  Cfr.  Phaedr.  I  13.  — 
Corano]  Non  est  nomen  fictum,  sed 
in  titulis  reperitur. 

58-60.  Num  furis?]  cum  inter- 
rogatione  insequenti  iungi  non  licet; 
cfr.  Draeger  Hist.  Synt.  §  157,  3: 
«Wenn  auf  num  eine  zweite  Frage 
mit  an  folgt,  ist  niemals  eine  Dis- 
junctivfrage  zu  denken,  sondern  die 
zweite  Frage  tritt  cben  so  vollstiiu- 
dig  ein,  wie  in  anderen  Fiillen  nach 

So     in 


beliebigen 


Satzbildungen. 


allen  Zeitaltern.»  —  furis]  iu^ou- 
(TidCetg,  ut  vates  solent,  Apollinis 
instinctu.  —  aut  erit  aut  non]  Sal- 
sissima  dilogia  utitur  poeta;  nam 
ex  Tiresiae  mente  simpliciter  atque 
optima  fide  dicere  videtur:  «Prout 
dixero  fore  aliquid,  erit;  non  fore, 
non  erit;  divinare  enim  pariter  ea 
quae  evenient  atque  ea  quae  non 
evenient  Apollo  mihi  concessit.»  Ex 
poetae  vero  sententia  eadem  verba 
hoc  significant:  «Vaticinia  mea,  ut 
assolet,  aut  eventum  habebunt  aut 
eo  carebunt;  artem  enim  divinandi» 
(quae  semper  coniecturalis  atque 
fallax  est)  « mihi  donavit  ApoIIo. » 
Qui  dilogiam  haud  agnoscunt,  com- 
parant  Xenoph.  Anab.  IV  4,  15: 
ouToq  ydp  (dt){ioxpdxriQ)  idoxtt  xai 
nporepov  noXld  y^drj  dArj&euaat 
TotauTa^  rd  ovTa  ts  wg  ovTa  xa.t 
Ta  prj  ouTa  <hg  oux  ovTa.  Cfr.  etiam 
Hom.  Odyss.  VIII  570:  "^?  dyopsu 
6  yipiuv  To  di  xzv  i^sog  ^  TeXi- 
aeiev  ^R  x  dTikeaT  etrjj  wq  ol  <pikov 
InXeTo  {^up.(p.  Coniectura  illa:  aut 
non  Divinare  mihi  magnus  dona- 
vit  ApoUo  multis  priorum  interpre- 
tum  probata  iam  nemini  placet. 
«Die  Selbstironie  .  .  .  ist  fiir  diese 
Prophezeiung  ex  eventu,  sowie  fiir 
den  ganzen  Ton  dieser  menippei- 
schen  Burlcske  durchaus  angemes- 
sen;  und  nicht  minder  trefflich  pafst 
dazu  das  Praesens  donat  'hat  ge- 
schenkt  und  schenkt  immer  aufs 
Neue',  als  ob  in  der  Verkiindigung 
(\vY  folgenden  Klatschgeschichto  sich 
in  diesem  Augenblick  die  Gnade  des 
Weissagung  spendenden  Gottes  wie- 
derum  bethiitige.»     Kikssk. 
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Quid  tamen  ista  velit  sibi  fabula,  si  licet,  ede. 
'Tempore  quo  iuvenis  Parthis  horrendus,  ab  alto 
Demissum  genus  Aenea,  tellure  marique 
Magnus  erit,  forti  nubet  procera  Corano 
Filia  Nasicae,  metuentis  reddere  soldum. 
Tum  gener  hoc  faciet:  tabulas  socero  dabit  atque 
Ut  legat  orabit;  multum  Nasica  negatas 
Accipiet  tandem  et  tacitus  leget  invenietque 
Nil  sibi  legatum  praeter  plorare  suisque. 
lUud  ad  haec  iubeo:  mulier  si  forte  dolosa 
Libertusve  senem  delirum  temperet,  illis 
Accedas  socius;  laudes,  lauderis  ut  absens. 


65 


70 


61.   scilicet  a/     «omnes  codices  habent  ede  praeter  Siluium,  qui  habet 
edamy>  Cruq. 


61-69.  Quid  tamen  cet.]  «De  eo, 
quod  dicis,  equidem  minime  dubito, 
sed  velim  tamen,  ut  his  omissis 
prius  solvas  mihi,  si  tibi  per  Apol- 
linem  licet,  illud  aenigma.»  —  iuve- 
nis]  Octavianus,  qui  (natus  a.  u.  c. 
691)  a.  u.  c.  724  annum  tricesimum 
tertium  agebat.  —  Parthis  horren- 
dus]  quem  reformidant  Parthi  sua- 
rumque  rerum  arbitrum  faciunt;  cfr. 
od.  I  26.  —  Demissum  genus]  Verg. 
Aen.  I  288:  lulius,  a  magno  de- 
missum  nomen  lulo.  Tacit.  ann. 
XII  58 :  Nero  -  -  Bomanum  Troia 
demissum  et  luliae  stirpis  aucto- 
rem  Aeneam  -  -  facunde  exsecutus.  — 
procera]  Quemadmodum  forti,  sic 
haec  quoque  ambigua  laus  est,  ut 
Catull.  86,  1 :  Quinctia  -  longa,  Recta 
est.  —  Corano]  homini  diviti,  cui 
Nasica,  ut  in  eius  hereditatem  irre- 
peret,  filiam  suam  in  matrimonium 
dedit.  —  metuentis  cet.]  ciqui  prop- 
ter  angustias  domesticas  nolebat  re- 
stituere  aes  alienum,  solidum,  inte- 
gram  illam  summara,  quam  a  Corano 
mutuam  sumpserat.»  In  familiari 
sermone     v.    metuere    etiam     sensu 
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proprio  'fiirchten'  cum  infinitivo 
iungitur.  —  praeter  plorare]  ^(opcg 
Tou  xXatstv ^  01/j.w^Btv.  V.  praeter 
h.  1.,  ut  interdum,  est  pro  adverbio. 
Ovid.  her.  7,  164:  praeter  amasse; 
ibid.  19,  16:  praeter  amare;  17, 
162:  Nil  illi  potui  dicere  praeter 
erit.  Sententia  est:  «Nihil  omnino 
cum  eis  legasset,  eos  exheredavit 
maloque  affecit. »  Similiter  Poly- 
stratus  captatores  delusit  apud  Lu- 
cian.  dial.  mort.  9,  3:  dXXag  de  rdg 
dAi^^etg  dta^Tjxag  i^wv  ixsiuag  xar- 
ikntov  oifiib^siv  anaat  (ppdaag. 

70-77.  mulier]  «concubina. »  — 
temperet]  «ad  arbitrium  suum  re- 
gat.»  CoMM.  Cruq.  —  laudes]  «prae- 
sentes,  ut  tibi  benevoli  fiant.»  — 
vincit]  «praestat»,  xparet.  —  prius] 
«id  quod»  vel  «utpote  quod  prius 
i.  e.  efficacius  sit,»  xpeiTTov  8v. 
Alii  V.  prius  pro  accusativo  habent 
«priorem  rationem,  qua  te  socium 
dolosae  mulieri  libertove  accedere 
iussi.»  Nimis  artificiose  Kiefsling: 
«ehe  du  dich  auf  die  Beihilfe  ande- 
rer  verlafst.»    —   ipsum  Expugnare 
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Adiuvat  hoc  quoque,  sed  vincit  longe,prius  ipsum 

Expugnare  caput     Scribet  mala  carmina  vecors: 

Laudato.     Scortator  erit:  cave  te  roget;  ultro  75 

Penelopam  facilis  potiori  trade.'     Putasne? 

Perduci  poterit  tam  frugi  tamque  pudica, 

Quam  nequiere  proci  recto  depellere  cursu  ? 

'Venit  enim,  magnum  donandi  parca,  iuventus, 

Nec  tantum  Veneris,  quantum  studiosa  culinae.  80 

Sic  tibi  Penelope  frugi  est,  quae  si  semel  uno 

De  sene  gustarit  tecum  partita  lucellum, 

Ut  canis  a  corio  numquam  absterrebitur  uncto. 


73.    vincet   ag<r     —     74.    Scribit   F 
78.  nequiere  y     nequiuere  omnes  nostri 


—    75.    cavete  F     caveto  a 


caput]  quasi  regni,  divitem  ipsum, 
blanditiis  atque  obsequio.»  —  ve- 
cors]  «vecordia  quadam  ad  carmina 
componenda  actus.»  —  cave]  ultima 
brevi.  Vide  ad  sat.  II  3,  38.  — 
JPenelopam]  De  formis  Graecorum 
nominum  diligentissime  disputavit 
Schiitz  13  in  excursu  p.  429  sq.  et  con- 
flrmavit,  quod  iJentley  ad  li.  1.  ad- 
notavit:  «Observavi  in  lambis,  Ser- 
.|  monibus  et  Epistolis  Latinas  decli- 
U  nationes  libentius  adhibere  Nostrum, 
II  in  Carminibus  Graecas.»  —  potiori] 
'  «tibimet  ipsi  praeferendo.»  Cfr.  od. 
III  9,  2.  —  Putasne  ?  cet.]  «  Ulysse 
ne  marque  pas  la  moindre  repug- 
nance,  et  toute  son  inquietude  est 
que  sa  femme  ne  se  rende  trop 
difficile,  elle  qui  a  resiste  d  toutes 
les  poursuites  de  tant  d^amants.f) 
Dacier.  —  Perduci]  Verbum  pro- 
prium  de  eis,  qui  mulieres  ad  stu- 
pra  atque  adulteria  corruptas  ad 
moechos  ducunt,  unde  subst.  per- 
ductor  Cic.  Verr.  I  33:  lenonum, 
aleatorum,  perductorum  nulla  men- 
tio  fiat.  — frugi]  abrav.-»     Voss. 

79-83.     Venit  enim  cet.]  «Pudica 


adhuc  est,  fateor;  nam  proci,  qui 
domum  tuam  venerunt,  id  quisque 
causatus  se  eam  in  matrimonium 
ducere  velle,  propter  nimiam  parsi- 
moniam  minime  propensi  sunt  ad 
eam  magnis  donis  corrumpendam 
cet.»  —  magnum  donandi]  Mun- 
dum  muliebrem  ei  sane  obtulerantcr''^ 
(Odyss.  18,  291),  «munuscula  tamen,»  ^ 
inquit  Tiresias,  «haud  sufficientia  ad 
conciliandam  sibi  tuam  uxorem.» 
LocLis  facillimus  cur  varie  sollicita- 
tus  sit,  vix  intellegimus.  Bentlei 
coniectura  Venit  enim  (indlgnnm) 
donandi  est  .admodum  languida; 
Sim.  Bosii  coni.  Venit  enim  magno: 
donandi  significaret:  «Magno  vena- 
lis  est;  proci  vero  parci  et  sordidi.» 

—  De  sene  gustarit]  Figura  etiam 
Graecis  usitata.  Aeschyl.  frg.  243 
Nck. :  ou  fi£  fj.yj  kdi^rj  (pksyiov  V^p- 
i9aXju6g^    ^rig    fhfJpog    fj    YSY£nij.ivrj. 

—  Ut  canis  cet.]  Proverbium  erat 
apud  Graecos.  Theocr.  10,  11:  ya- 
?.s.nd\>  y^opiu)  xuva  ysuaat.  Lucian. 
adv.  indoct.  25:  obdk  ydp  xucdv 
UTza^  nauaatr^  av  axuxoTpayslx)  iia- 
i^uuaa. 
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,  Me  sene,  quod  dicam,  factum  est:  Anus  inproba  Thebis 
Ex  testamento  sic  est  elata:  cadaver  85 

Unctum  oleo  largo  nudis  umeris  tulit  heres, 
Scilicet  elabi  si  posset  mortua;  credo, 
Quod  nimium  institerat  viventi.     Cautus  adito, 
Neu  desis  operae  neve  inmoderatus  abundes: 
Difficilem  et  morosum  offendet  garrulus;  ultra  90 

84.  factum  est  dicam  gy  —  87.  &ahi  F  sic  yV  «codic.  4  (3?)  Blan- 
din.  Mart.  Sil.  Diu.  habent  sine  uUis  lituris  expressam  hanc  lectionem 
scilicet  elabi  sic  posset  mox,  sed  antiquiss.  Bland.  scilicet  elahi  ut  sic  posset 
mor.-»  Cruq.  —  88.  ecbstiterat  Fy  —  89.  nevel  Si/F  —  90.  offendit  F 
offendet  reliqui  aoffendet  garrulus  ultra.  sic  habent  codices  Blandin.  4» 
Cruq.     tdtro  ^'corr.crcorr.y 


84-89.    inproba]    «astuta,    quae 
petulanter  ludificata    est    heredem.» 

—  TJiehis  cet.]  Yidetur  haec  nar- 
ratiuncula  ducta  esse  vel  ex  mimo 
aliquo  vel  ex  ioco  populari;  etenim 
ullum  umquam  testamentum  vel  The- 
bis,  ut  lepide  fingit,  vel  Romae  sic 
conceptum  esse,  prorsus  incredibile 
est.  Sane  atrocius  etiam  est  Eumolpi 
testamentum  apud  Petron.  141  rem 
ita  exaggerantem:  Omnes,  qui  in 
testamento  meo  legata  habent,  prae- 
ter  libertos  meos,  hac  condicione 
percipient,  quae  dedi,  si  corpus 
meum  in  partes  conciderint  et  ad- 
stante  populo  comederint.  —  Scili- 
cet]  oTjkovori .,  ((hoc  temptans,  an 
fortasse  posset  elabi,  quo  facto  he- 
res  molestus  excidisset  hereditate.» 
Manifestam  interpolationem  ortam  ex 
rariore  particulae  si  usu  in  Blandi- 
nio  antiquissimo  Cruquius  sibi  inve- 
nisso    visus  est:    elahi  ut  sic  posset. 

—  Neu  -  -  neve]  =  ne  aut  -  -  aut. 

—  desis  operae]  Quoniam  deesse 
alicui  rei  est  genus  dicendi  satis 
frequens,  Siesbyii  coniectura  opera 
inutilis  est.    —    inmoderatus]  Ep.  I 

Sedulus  -  opera    vehemente 


t»: 


13, 

minister.  —  abundes]  scilicet  opera, 

i.  e.  proj)e  nimia  facias. 


90-92.  Difficilem  et  morosum] 
Etiam  Cic.  orat.  104  iungit  haec 
duo  epitheta;  difficilis  (Sua^oXoq) 
est,  cui  vix  quicquam  placet  omnis- 
que  comitas  deest;  morosus,  qui 
pro  lubitu  ac  fastidiose  modo  hoc, 
modo  illud  volt,  iubet,  vetat.  — 
offendet]  Bentleii  emendatio  offen- 
des,  proposita  propter  cetera  se- 
cundae  personae  verba,  saltem  ne- 
cessaria  non  est:  quidni  enim  loco 
communi  interposito  variare  potue- 
rit  orationem?  —  ultra  JSon  etiam 
sileas]  Non  habeo,  quod  a  scriptura 
optimorum  et  plurimorum  codicum 
discedam;  ad  ultra  suppleri  oportet 
ex  versu  praecedenti  quam  ut  ne 
garrulus  haheare  et  offendas;  (ut 
ep.  I  6,  16  et  7,  82:  ultra  quam 
satis  est);  ut  alii  morosi  nimia  gar- 
rulitate  oifenduntur,  ita  alios  nimii 
silentii  taedet.  Itaque  improbo  et 
coniecturas  Lehrsii  garrulus:  ultra 
noli  et  iam,  Bliimneri  (1.  1.)  garru- 
lus:  ultra  nolit:  iam  sileas,  et  lec- 
tionem  deteriorum  codicum  ultro, 
quam  praetulerunt  Bentley,  Orelli, 
Haupt,  Kriiger,  alii.  —  Non  etiam] 
=  ne  -  quidem  saepius  invenitur,  v. 
Draeger,  Hist.  Syntax  §  319,  2. 
Non  sileas   est   coniunctivus   poten- 

16* 
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Non  etiam  sileas:    Davus  sis  comicus  atque 
Stes  capite  obstipo,  multum  similis  metuenti. 
Obsequio  grassare:  mone,  si  increbruit  aura, 
Cautus  uti  velet  carum  caput;  extrahe  turba 
Oppositis  umeris ;  aurem  substringe  loquaci. 
Inportunus  amat  laudari:  donec  'Ohe  iam!' 


95 


93.  increbruit  ^'gYffCOrr.  icsi  increbruit  au.  haec  lectio  servata  est 
illaesa  in  antiquissimo  Blandin.»  Criiq.  increbuit  aF<Tpr.  increpuit  ywsbr. 
—     94.  vellet  a 


tialis,  qui  saepius  a  prohibitivo  pau- 
lulum  differt,  ut  ep.  I  18,  72:  non 
ancilla  tuum  iecur  ulceret.  —  Da- 
vus\  Servi  comici  instar,  qui  sum- 
mum  erga  erum  obsequium  simulat 
timideque  cum  eo  loquitur.  Cfr.  sat. 
I  10,  40.  —  obstipo]  interpretatur 
Scaurus  apud  Porph.  inclinato,  Ver- 
rius  Flaccus  apud  Festum  p.  193 
obliquo.  Clr.  Persius  3,  80:  Obstipo 
capite  et  figentes  lumine  terram. 
Significat  rd  aD/elsui^epov  xal  dou- 
AoTzpsTzig,  de  quo  Theognis  535  Bgk. : 
Ou  Tzore  doukeiy)  xe^akr)  h^eta  Tti- 
^uxev.,  ^AX^  a\el  axolvrj,  xaby^iva  Xo- 
^bv  £^£t.  Anonymus  apud  Meinek. 
fr.  com.  IV  p.  611:  Td  J'  oXov  odx 
iniarafxai  ^Eyo)  (ptd^upH^eiv  ^  ouSe  xa- 
raxexXaafxevog  IlAdytov  iiotrjaaq  rbv 
rpd^rjkov  Tteptnarelv.  —  multum\ 
Hoc  adv.  equidem  iungo  cum  v. 
similis  =  «prorsus  similis»  quam  ex- 
plicationem  confirmant  ipsi  numeri 
vv.  multum  similis  metuenti,  j)rae- 
cedentibus  vv.  certe  aptissimi;  alii 
vero  cum  v.  metuenti.  Cfr.  ad  sat. 
13,  57.  Speciosa,  sed  inutilis  est 
Bliimneri  multam. 

93-95.  Obsequio  grassare]  Ver- 
fahre  (^pr.  schreite  ein)  stets 
mit  der  grofsten  Gefdlligkeit 
gegen  ihn.  Quodsi  vel  maxime 
Festo  teste  (p.  97  Miill.)  antiqui 
dixerunt  grassari  pro  adulari,  IIo- 
ratium  tamen  hunc  usum  secutum 
esse    non    arbitror;     obsoleta    enim 


ubique  devitat,  nisi  ubi  callida  iunc- 
tura  usus  scite  ea  renovare  pote- 
rat.  Hic  autem  addito  v.  obseqmo 
dictum  est  ut  apud  Liv.  III  44,  8: 
se  iure  grassari,  non  vi;  X  14,  13: 
consilio  grassari ;  XL V  23,  9 :  etiam 
apud  vos  fuisse  audivi,  qui  adsen- 
tando  midtitudini  grassarentur.  — 
increbruit]  «gliscit,  augescit,»  ut 
Verg.  georg.  I  359:  nemo7'um  in- 
crebrescere  murmur,  etiam  in  prosa 
orat.  Cic.  ad  fam.  VII  20,  3:  Ventus 
increbrescit.  Scripturam  increbriiit 
etiam  codicis  V  autoritas  tuetur. 
Hanc  autem  formam  optimis  scrip- 
toribus  usitatiorem  fuisse  quam  al- 
teram  increbuit,  quae  paulatim  codi- 
ces  occuparet,  et  Neue  Formenl.  112 
505  et  Biicheler  in  Fleckeis.  annal. 
1872  p.  115  sq.  docuerunt.  —  iiti 
velet]  aut  toga  superiecta  aut  cu- 
cullo  sive  lacerna  (Kapuze),  qua  iam 
illis  temporibus  in  publico  uti  sole- 
bant.  —  substringe]  pr.  unter- 
binde;  substringere  est  aliquid  in 
inferiore  parte  sic  ligare,  ut  superior 
arrigatur  acutiorque  fiat,  idem  fere 
igitur  h.  1.  atque  «arrige»  i(.aure 
sublata  (epod.  6,  7)  ausculta.»  Ve- 
rum  cum  figura  huic  loco  apta 
dna^  keyofievttv  sit,  alii  aliter  ex- 
posuerunt:  1)  «subice,  accommoda, 
praebe,  suppedita»  2)  «coerce,  co- 
hibe;  aurem  nemini  praebeas  nisi 
huic,  si  loquax  est»  3)  «obtura» 
4)  «auriculas  senis  prehende.» 

96-98.     Inportimus]    « Si    quovis 
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Ad  caelum  manibus  sublatis  dixerit,  urgue, 

Crescentem  tumidis  infla  sermonibus  utrem. 

Cum  te  servitio  longo  curaque  levarit 

Et  certum  vigilans  "Quartae  sit  partis  Ulixes" 

Audieris  ''heres":  'Ergo  nunc  Dama  sodalis 

Nusquam  est?  Unde  mihi  tam  fortem  tamque  fidelem?' 

Sparge  subinde  et,  si  paulum  potes,  inlacrimare;  est 

Gaudia  prodentem  voltum  celare.     Sepulcrum 


100 


103.  est  omisit  a    —     104.  multu  F 


tempore  et  loco  etiam  minus  apto 
laudes  captat,  adeo  ut  ei,  quocum 
loquitur,  perquam  molestus  fiat.»  — 
Ohe  iam]  Sat.  I  5,  12:  Ohe!  lam 
satis  est.  Eadem  ellipsis  invenitur 
Ter.  ad.  723  et  770.  —  manihus  sub- 
latis]  Hic  est  signum  precantis,  ut 
tandem  laudare  desistat;  admiratio- 
nis  contra  Cic.  acad.  II  63:  Horten- 
sius  autem  vehementer  admirans, 
quod  quidem  perpetuo  Lucullo  lo- 
quente  fecerat,  ut  etiam  mamis 
saepe  tolleret.  —  urgue,  Crescen- 
tem  cet.]  Asyndeton  egregie  facere 
videtur  ad  urguendi  vim  augendam. 
—  tumidis  cet.]  « falsis  laudibus 
eum  velut  utrem  ventis  inflare  con- 
tende.»     Comm.  Cruq. 

99-104.  levarit]  morte  sua.  — 
certum  vigilans]  iwnap,  oux  ovap^ 
pro  certo,  adeo  ut  ne  minimae  qui- 
dem  dubitationi  iam  locus  sit.»  Op- 
ponitur  Ovid.  her.  10,  9:  Incertum 
vigilans,  a  somno  languida.  Stat. 
Theb.  5,  212:  Turhidus  incertum- 
que  oculis  vigilantihus.  —  sit  -  - 
heres]  Formulam  ipsam  restituere 
voluit  Bentley,  scribens  esto.  (Ga- 
ius  2,  117:  aSollemnis  institutio 
haec  est:  Titius  heres  esto.  Sed  et 
illa  iam  comprobata  videtur:  Ti- 
tium  heredem  esse  iubeo.»)  At  for- 
mula  iuris  contra  optimorum  codi- 
cum  auctoritatem  poetae  obtrudenda 


non  videtur,  qui  si  integram  formu- 
lam  referre  voluisset,  etiam  pro 
quartae  partis  dixisset  ex  qua- 
drante  (Suet.  Caes.  83).  —  Ergo] 
cum  emphasi  dictum  ut  od.  I  24,  5: 
Ergo  Quintilium  perpetuus  sopor 
urguet.  —  I?ama]  Cfr.  v.  18.  — 
Unde  mihi  tam  fortem]  «petam, 
parabo?»  ut  sat.  II  7,  116:  Unde 
mihi  lapidem?  ep.  I  6,  12:  Quo 
mihi  fortunam?  «der  Akkusativ  -  - 
steht  nach  Analogie  des  Akkusativs 
in  Ausrufungen  fast  absolut,  von 
einem  dem  Sprecher  vorschweben- 
den  ganz  allgemeinen  Verbalbegriflf 
bedingt.»  Kiessl.  —  Sparge  sub- 
inde]  «Frequenter  dicito.»  Acro.  — 
inlacrimare]  Sane  est  imperativus 
V.  deponentis,  qua  forma  usus  est 
etiam  Cic.  de  nat.  deor.  III  82; 
lustin.  XI  12,  6:  eius  mortem  illa- 
crimatum  Alexandrum.  Qui  pro 
infinitivo  formae  activae  habent,  di- 
stinguunt:  et,  si  paidum  potes  illa- 
crimare,  est  Gaudia  cet.  hoc  sensu: 
«Si  paulum  jjotes  lacrimare,  poteris 
lacrimando  gaudium  celare. »  Cfr. 
Publii  versum  ap.  Gell.  XVII  14,  4: 
Heredis  fletus  sub  persona  risus 
est.  —  est]  «l'<rr£v,  IV^,  e^effzc,  licet.» 
Cfr.  epod.  17,  25;  sat.  I  2,  79  et  101. 
«Facile  est  nec  multam  artem  re- 
quirit,  tunc  ipsum,  cum  inibi  est,  ut 
voltus  gaudium  prodat,  verum  affec- 
tum  celare.»     Immerito   hic    versus 
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Permissum  arbitrio  sine  sordibus  exstrue:  funus  io5 

Egregie  factum  laudet  vicinia.     Siquis 
Forte  coheredum  senior  male  tussiet,  huic  tu 
Dic,  ex  parte  tua  seu  fundi  sive  domus  sit 
Emptor,  gaudentem  nummo  te  addicere.     Sed  me 
Imperiosa  trahit  Proserpina:  vive  valeque.'  iio 


multis  coniecturis  usatus  est,  e 
quibus  commemorare  satis  habeo, 
quam  Praedicovio  auctore  Lachmann, 
Haupt,  L.  Miiller  complexi  sunt: 
inlacrima :  e  re  est.  Kiefslingium 
interpretautem  v.  est  =  est  aliquid 
'es  ist  doch  schon  etwas'  equidem 
sequi  non  possum. 

105-110.  arhitrid]  Inscriptio  Aqui- 
leiae  reperta  CIL  V  976:  P.  CAE- 
SIVS.  P.  F.  ROM.  AEDILIS  SO- 
RAE  PVBLICANVS  ROMAE  arh. 
ARRI.  PAEDATIS  et  HILARI  cet. 
Plura  exempla  collegit  G.  Wilmanns 
Exc.  II  691  sqq.  —  sine  sordihus] 
immo  eleganter,  ex  marmore,  cum 
anaglyphis  et  honorifico  titulo.  — 
Siquis  -  coheredum  cet.  ]  Nondum 
prima  illa  hereditate  feliciter  capta 
expleta  est  heredipetae  cupiditas, 
sed  alias  rursus  statim  aucupatur. 
—  sit  Emptor]  «ex  quarta  parte 
tibi  legata  siquid  emere  cupiat,  li- 
benter  te  ei  donaturum.»  —  nummo 
addicere]  «donare.»  Recordare  hic 
simulatae  emptionis  summam,  qua 
utebantur  coram  testibus,  ubi  inter 


vivos  aliquid  donabant,  quo  minus 
ea  ex  donatione  lites  orirentur.  Cic. 
pro  Rab.  45:  Ecquis  est  ex  tanto 
pojpulo^  qui  hona  C.  liahirii  Po- 
stumi  nummo  sestertio  sihi  addici 
velit?  Livii  epit.  LV:  C.  Matienus 
(desertor)  -  -  sestertio  nummo  veniit. 
Simile  ex  parte  est,  quod  ait  Gaius 
2,  252:  Olim  -  -  in  usu  erat,  ei,  cui 
restituehatur  hereditas,  nummo  uno 
eam  hereditatem  dicis  causa  venire. 
—  Imperiosa]  inat^^i].  Od.  I  28,  20: 
Saeva  -  Proserpina.  —  trahit]  Pro- 
serpina  umbras  mittit  et  abripit. 
Vide  Hom.  Od.  XI  226;  632  sqq. 
« So  im  besten  Zuge  erschopfender 
Belehrung,  noch  iiber  das  Grab  des 
zu  Beerbenden  hinaus,  welche  den 
Leser  schliefslich  ganz  iu  die  Er- 
barmlichkeit  der  Gegenwart  versetzt 
hat,  beschwort  H.  plotzlich  zu  wir- 
kungsvollstem  Abschlufs  die  Schrek- 
ken  der  Unterwelt  herauf  und  lafst 
die  ganze  Scene  als  tollen  Geister- 
spuk  verschwinden.»  Kiessl.  —  vive 
valeque]  solita  formula,  ut  ep.  I  6, 
67:  Vive,  vale;  7,  3:  Si  me  vivere 
vis  sanum  recteque  valentem. 
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Hoc  erat  in  votis:  modus  agri  non  ita  magnus, 
Hortus  ubi  et  tecto  vicinus  iugis  aquae  fons 
Et  paulum  silvae  super  his  foret.    Auctius  atque 
Di  melius  fecere.     Bene  est.    Nil  amplius  oro, 

SAT.  VI.  4.  orto  y 


VI.  Qiiod  maxime  Horatiiis  opta- 
verat,  iit  liber  aliquando  ab  omni 
negotiorum  cura  et  verae  vitae  im- 
pedimentis  sibimet  ipse  ruri  viveret 
atque  otio  suo  frueretur,  id  iam 
villae  Sabinae  a  Maecenate  sibi  do- 
natae  possessione  erat  assecutus. 
Neque  tamen  tam  assidue  quam 
vellet  ibi  degere  ei  licebat.  Con- 
suetudo  enim  et  familiaritas  Maece- 
natis  saepius  eum  Romae  et  in  his 
urbanae  vitae  turbis  detinebat,  ubi 
quidem  nulla  alia  res  maiorem  ei 
molestiam  exhibebat,  quam  eorum 
importunitas ,  qui  Maecenatis  non 
minus  quam  poetae  animum  et  mo- 
res  ignorantes  vel  propter  invidiam 
eum  iniquis  sermonibus  traducebant, 
vel,  ut  ipsos  resque  suas  potenti 
Octaviani  amico  commendaret,  per- 
tinaci  sedulitate  rogare  numquam 
desinebant.  Huiusmodi  igitur  suam 
cum  Maecenate  necessitudinem  ne- 
quaquam  esse  nec  talia  se  quaerere 
affirmat,  iocose  amicitiam  suam  cum 
illo  extenuans,  quatenus  sine  amici 
offensione  fieri  poterat.  Ac  cum 
irrisione  invidorum  atque  molesto- 
rum  hominum,  qui  de  amicitia  Ho- 
ratii  Maecenatisque  perverse  iudica- 
bant,  suavissimam  vitae  rusticae  a 
molestiis  vitae  urbanae  quam  ma- 
xime  diversae  descriptionem  tam 
eximia  arte  contexuit,  ut  hanc  sa- 
tiram  inter  omnes  esse  venustissi- 
mam  omnes  interpretes  consentiant. 


«Man  diirfte  diese  vielgefeierte  Sa- 
tire  ein  Idyll  aus  dem  Gemiitsleben 
nennen,  und  als  solches  wiirde  sie 
die  Welt  alter  und  neuer  Poesie 
herausfordern,  ihr  etwas  gleich  Lieb- 
liches  und  Vollendetes  an  die  Seite 
zu  stellen.»  Weber.  Scripta  est  sa- 
tira  paulo  post  pugnam  Actiacam 
hieme  a.  u.  c.  723/724,  ubi  Maece- 
nas  ex  castris  Octaviani  in  urbem 
rediit,  quod  ex  eis,  quae  ad  vv.  63  et 
55  adnotata  sunt,  apparet.  Prae- 
diohim  autem  Sabinum  non  eodem 
anno,  quod  nonnulli  voluerunt,  sed 
biennio  ante  dono  accepisse  videatur. 

1-6.  in  votis]  «in  optatis.»  (Cic. 
ad  fam.  II  13,  2)  Pers.  3,  48:  quid 
dexter  senio  ferret,  Scire  erat  in 
voto.  Etiam  in  prosa  or.  Cic.  Verr. 
V  142:  nocturna  vota  cupiditatum 
suarum.  —  modus]  de  agri  spatio 
s.  mensura  etiam  Plaut.  Aul.  prol. 
13:  Agri  reliquit  ei  non  magnum 
modum.  Cic.  pro  Flacco  80:  vo- 
luisti  magnum  agri  modum.  censeri 
ac  saepius.  —  Hortus  cet.]  Plin. 
h.  n.  XIX  20,  60:  Hortos  villae 
iungendos  non  est  dubium  riguos- 
que  maxime  hahendos.,  si  contin- 
gat,  praefluo  amne.  —  iugis  aquae] 
Sic  iunge,  non  cum  aliis  iugis  fons 
aquae.,  id  quod  consuetudini  repug- 
nat.  Cfr.  ep.  I  15,  16:  it4,gis  aquae. 
Cic.  div.  II  31 :  aquae  iugis  colore. 
Sall.  lug.  89:  iugi  aqua.  —  paulum 
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Maia  nate,  nisi  ut  propria  haec  mihi  munera  faxis. 

Si  neque  maiorem  feci  ratione  mala  rem 

Nec  sum  facturus  vitio  culpave  minorem, 

Si  veneror  stultus  nihil  horum:  '0  si  angulus  ille 

Proximus  accedat,  qui  nunc  denormat  agellum! 

0  si  urnam  argenti  fors  quae  mihi  monstret,  ut  illi, 

Thesauro  invento  qui  mercennarius  agrum 

Illum  ipsum  mercatus  aravit,  dives  amico 

Hercule!'    Si,  quod  adest,  gratum  iuvat,  hac  prece  te  oro: 


10 


7.  que  a^g<T  —  9.  adenormat  ag.  sic  habent  omnes  praeter  Diu.» 
Cruq.  —  10.  Heu  F  ille  gV  «codex  Blandin.  vetustiss.  et  Tons.  habet 
lut  illei>  Cruq.     —     11.  T^es  auro  y     Tresauro  a     —     13.  ac  (pro  hac)  y 


silvae]  Cfr.  od.  III  16,  29  sq. ;  ep.  I 
16,  5sqq. ;  18,  104.  —  sujper  his] 
((inl  TouTotg^  praeter  haeo)  Sic 
prorsus  his  sujper  apud  Silium  I  60. 
In  prosa  quidem  or.  dicitur  swper 
haec;  ut  Plin.  paneg.  75,  6:  super 
ea,  quae  sum  -  -  precatus.  Alii 
minus  apposite:  «silva  in  loco  edi- 
tiore  super  horto,  villa  et  fonte.» 
Sed  utrum  editior  esset  silva  an  ad 
latus  villae  sita,  vix  quidquam  atti- 
nebat.  —  Bene  est]  Formula  est 
contenti  bono  eventu  animi,  pro  qua 
aeque  frequenter  Latini  dicunt  bene 
habet.  luven.  10,  72:  JBene  habet; 
nil  plus  interrogo.  • —  Maia  nate] 
Invocat  Mercurium  lucri  datorem, 
xBpdwov ,  ipiouviov.  Cfr.  sat.  II  3, 
68.  Matris  autem  nomen  in  preci- 
bus  blandius.  —  propria]  «stabilia.» 
Cfr.  sat.  II  2,  129.  Verg.  Aen.  VI 
871 :  propria  haec  si  dona  fuissent. 

6-11.  Si  neque  cet.]  «Hac  condi- 
cione  exaudi  preces  meas,  si  ne- 
que »  cet. ,  frequenti  in  precando 
formula.  Cfr.  od.  I  32,  1;  III  18, 
5;  c.  s.  37.  Ai)odosis  sequitur  do- 
mum  V.  13:  hac  prece  te  oro.  — 
ratione  mala]  ut  tunc  complures 
periurio,  falsis   testamentis,  rapinis 


rem  familiarem  augere  nihil  pensi 
habebant.  —  rem]  familiarem.  — 
vitio]  «vitiosa  libidine,  luxuria.»  — 
culpa]  «segnitia  et  neglegentia.»  — 
veneror]  «deos  venerans  ab  eis  pre- 
cor.»  Cfr.  c.  s.  49;  sat.  II  2,  124. 
Caecina  apud  Cic.  ad  fam.  VI  7,  2: 
qui  multa  deos  venerati  sint.  — 
denormat]  «denormem ,  inaequalem 
reddit,  adeo  ut  contra  agrimenso- 
rum  regulas  quadratus  non  sit.» 
—  fors  quae]  Construe:  O  si  quae 
fors  cet.  —  mercennarius]  Cfr.  sat. 
II  2,  115:  fortem  mercede  colonum. 
Verba  autem  illi,  -  -  qui  mercenna- 
rius  cet.  posita  sunt  pro  illi  mer- 
cennario  qui  cet.  eadem  attractione, 
qua  sat.  II  2,  59:  Cuius  odorem 
olei  cet.  pro  oleum,  cuius  odorem 
cet. 

12.  13.  dives  amico  Hercule]  «Ut 
Mercurius  apertis  lucris  et  negotia- 
tioni  praeerat,  sic  Hercules  opertis 
lucris  sive  thesauris.  Sunt  qui  eun- 
dem  incubum  seu  incubonem  esse 
velint  (id  est,  dai/xova  thesauris  ve- 
lut  incubantem).»  ScHor,.  Pers.  2, 
10:  o  si  Sub  rastro  crepet  argenti 
mihi  seria  dextro  Hercule!  Cfr. 
Preller-Iordan,  Rom.  Myth.  II  282. 
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Pingue  pecus  domino  facias  et  cetera  praeter 
Ingenium,  utque  soles,  custos  mihi  maximus  adsis. 
Ergo  ubi  me  in  montis  et  in  arcem  ex  urbe  removi, 
Quid  prius  inlustrem  satiris  musaque  pedestri? 
Nec  mala  me  ambitio  perdit  nec  plumbeus  Auster 


15 


Copiosius  hanc  fabulam  narrat  Por- 
phyrio:  «traditur  fabula  fuisse  quen- 
dam  mercennarium,  qui  semper  Her- 
culem  deprecatus  sit,  ut  sibi  boni 
aliquid  praestaret.  quem  Hercules 
ad  Mercurium  duxit  et  obsecratus 
thensaurum  fecit  ostendi.  quo  effosso 
ille  eundem  agrum,  quo  operam 
mercennariam  faciebat ,  comparavit 
et  labori  solito  operam  dedit,  sic- 
que  probavit  Mercurius  quod  de  eo 
praedixerat  Herculi,  nulla  re  illum 
posse  beatum  vivere,  cum  in  eadem 
opera  etiam  post  inventionem  then- 
sauri  perseveravit.»  —  quod  adest] 
To  Tcapov  ^  «praesens  fortuna;  quae 
nunc  possideo.»  Cfr.  od.  III  29,  32. 
—  gratum  mvat]  «ita  iuvat,  ut 
gratum  sit  animo  meo.»  Nolim  ac- 
cipere  de  grato  erga  deos  animo, 
neque  est  generis  masculini. 

14-19.  Pingue  cet.]  locatur  in 
ambigua  significatione  v.  pingue, 
quod  ad  ingeuium  relatum  signincat 
«crassum,  tardum.»  —  cetera]  ut 
arva,  prata,  similia.  —  utque  soles] 
«uti  grato  animo  agnosco  te  sem- 
per  mihi  propitium  esse.»  Cfr.  od. 
II  7,  13  sq.  —  custos]  'Epfirjg  X6/tog, 
poetarum  semper  custos,  unde  hos 
vocat  viros  Mercuriales  od.  II  17, 
29.  —  in  montis  cet.]  «in  Sabinos 
montes  et  in  villam  meam».  —  arcem] 
quia-  in  loco  edito,  in  radicibus 
Usticae  cuhantis  (od.  I  17,  11), 
aedificata  erat.  (Vide  Walckenaerii 
accuratam  totius  tractus  delineatio- 
nem  in  fine  vol.  II.)  Minus  recte 
cum  Porphyrione  alii:  aln  arcem 
belle  dixit,  velut  rex.»  Certe  non 
regiae  nescio  cuius  condicionis,  sed, 
si   vis,    securitatis    notio    inest.    — 


Quid  prius  cet.j  Supple  «quam  hanc 
felicitatem,  qua  in  rustica  solitudine 
utor.»  Scripsit  enim  haec  aut  scrip- 
sisse  se  fingit  ruri,  quocirca  hoc 
dicit:  «Nunc  cum  in  Sabinum  meum 
ex  urbe  me  recepi,  satirae,  quam 
componere  fert  animus,  argumentum 
longe  aptissimum  id  erit,  ut  laeto 
animo  praedicem  rusticationis  insig- 
nia  bona;»  eaque  statim  enumerat: 
«Hic  enim  nec  prava  ambitio  me 
vexat.»  cet.  Alii,  in  quibus  Schiitz, 
Gesnerum  secuti:  «Simul  atque  ad- 
veni  in  Sabinum,  non  iam,  ut  Ro- 
mae,  ambitio  me  vexat  neque  vitae 
periculum  minatur  Auster.  Quid  hoc 
duplici  commodo  prius  praedicem 
eo  scriptionis  genere  pedestri,  quod 
excolo?»  ita  ut  v.  17  in  parenthesi 
positus  sit  vel  cum  Haberfeldtio 
transponatur  post  v.  19.  Attamen 
altera  simplicior  ratio  et  aeque  clara 
nec  minus  concinna  ex  mea  quidem 
sententia  videtur.  —  musaque  pe- 
destri]  Cfr.  sat.  I  4,  47;  od.  II  12, 
9;  a.  p.  95;  ep.  II  1,  250:  sermones 
-  -  Hepentis  per  humum.  Quintil. 
X  1 ,  81 :  multum  enim  supra  pro- 
sam  orationem,  quam  pedestrem 
(neO^ry  Xoyov)  Graeci  vocant,  sur- 
git  (Plato).  —  Nec  mala  me  ambi- 
tio  perdit]  Cfr.  Ovid.  met.  XI  765: 
Secretos  montis  et  inamhitiosa 
colehat  Rura.  Ambitio  autem  mala 
vocatur  etiam  sat.  II  3,  78;  prava 
sat.  I  6,  51;  misera  4,  26;  6,  129; 
inanis  ep.  II  2,  207.  —  plumbeus 
Auster]  (Scirocco)  «aestu  suo  cor- 
pus  aggravans,  viresque  ita  exte- 
nuans,  ut  nihil  moliri  possim  neque 
studiis  vacare.»  Vide  ad  od.  II  14, 
15  sq.  —  Autumnusque  gravis]  «pe- 
stilentiam  secum  afferens.»    Liv.  III 
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Autumnusque  gravis,  Libitinae  quaestus  acerbae. 
Matutine  pater,  seu  lane  libentius  audis, 
IJnde  homines  operum  primos  vitaeque  labores 
Instituunt  —  sic  dis  placitum  — ,  tu  carminis  esto 
Principium.    Romae  sponsorem  me  rapis.    'Eia, 
Ne  prior  officio  quisquam  respondeat,  urgue.' 


20 


24.  icurge,  quod  in  omnibus  manuscriptis  est  intemeratum»  Cruq. 


6,  2:  grave  tempus  et  forte  annus 
pestilens  erat  urbi  agrisque.  Cfr. 
od.  III  23,  8:  JPomifero  grave  tem- 
pus  anno.  Autumnum  letiferum 
nominat  luven.  4,  56.  —  Lihitinae] 
Haec  funerum  dea  Italica  modo  cum 
Proserpinae  modo  cum  Veneris  nu- 
mine  a  doctioribus  coniuncta,  in  cuius 
templum  pro  quoque  funere  num- 
mus  inferebatur;  item,  quaecumque 
ad  funera  pertinebant,  ibi  locaban- 
tur  et  vendebantur;  igitur,  quo  plu- 
res  moriebantur,  eo  maior  et  ipsius 
deae  et  libitinariorum,  qui  funera 
curabant,  quaestus  erat.  Suet.  Ner. 
39:  Pestilentia  unius  auctumni  tri- 
ginta  funerum  milia  in  rationem 
Lihitinae  venerunt.  Cfr.  od.  III  30, 
7 ;  ep.  I  7,  5  sq.  Plura  affert  Preller- 
lordan,  Rom.  Myth.  I  440  sq. 

20-24.  Matutine  pater]  Descrip- 
tionem  incommodorum  vitae  urba- 
nae  scite  orditur  ab  invocatioue 
lani,  qui  omnia  initia  fortunat;  vi- 
tae,  anni,  h.  1.  negotiorum  per  sin- 
gulos  dies  capessendorum.  Hoc  loco 
solo  patris  matutini  cognomen  ha- 
bet,  ut  Martialis  (IV  8,  12)  matuti- 
num  lovem  vocat,  qui  primo  mane 
sahitatur.  Ep.  I  16,  59:  lane  pa- 
ter.  Macrob.  19,  9:  lanum  qui- 
dem  Solem  demonstrari  volunt  et 
ideo  geminum ,  quasi  utriusque  ia- 
nuae  caelestis  potentem,  qui  exo- 
riens  aperiat  diem,  occidens  clau- 
dat.  Cfr.  Preller-Iordan  1.  1.  I  168 
sqq.  —  seu  cet. ]  Cfr.  ad  c.  s.  14: 
Ilithyia,  -  -  Sive  tu  Lucina  prohas 
vocari    Seu    Genitalis.     —     lane  - 


audis]  adxouetg,  xXueig,  appellaris.» 
Ep.  I  7,  37 :  rexque  paterque  Audisti 
coram  nec  verho  parcius  ahsens.  — 
Unde]  «a  quo.»  Vide  ad  sat.  I  6, 
12.  —  operum  -  vitaeque]  ((Omnium 
operum,  quae  vitae  nostrae  condicio 
nobis  imponit.»  —  sic  dis  placi- 
tum]  Cfr.  od.  I  33,  10:  Sic  visum 
Veneri;  epod.  9,  3:  sic  lovi  gra- 
tum,  sollemni  in  his  formuiis  verbi 
substantivi  omissione.  «lam  enim 
haec  deorum  est  vokmtas,  ut  prae- 
side  te  plena  laborum  sit  vita  hu- 
mana.»  —  Romae]  «Cum  Romae 
sum,  mane  me  rapis  -ponsiim  in 
forum»  (ep.  II  2,  67:  Ilic  sponsum 
vocat)\  i.  e.  «Romae  nccessitatem 
mihi  impositam  sentio  pro  hoc  vel 
illo  amico  confestim  spondendi,  nisi 
insuavis  et  neglegentior  haberi  ve- 
lim.»  —  Eia  -  -  urgue]  His  verbis 
lanus  Horatium  ad  forum  rapere 
iingitur:  ae-neiye^  propera,  ne  quis 
in  hoc  ofiicio  recipiendo  te  praeve- 
niat»  Cfr.  Pers.  5,  132:  Surge, 
inquit  Avaritia,  eia  Surge!  — 
officio]  (.(officium  i.  e.  opificium  pro- 
prie  significat  opem,  operam,  quam 
alteri  praestamus,  ut  ferc  semper 
antequam  illos  de  officiis  libros 
scripsit  apud  Ciceronem:  pro  Sulla 
26:  si  ille  lahor  -  si  officia,  si  ope- 
rae,  si  vigiliae  deserviunt  amicis, 
praesto  sunt  omnihus;  id.  pro  Mu- 
rena  71:  mdla  est  poena,  quae 
possit  ohservantiam  tenuiorum  ah 
lioc  vetere  instituto  officiorum  ex- 
cludere.  Neque  ab  eo  usu  abhor- 
ret  Iloratius:  ep.  I  7,  47;  17,  2;  al.» 

HlUSCHF. 
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Sive  Aquilo  radit  terras  seu  bruma  nivalem  25 

Interiore  diem  gyro  trahit,  ire  necesse  est. 
Postmodo,  quod  mi  obsit,  clare  certumque  locuto 
Luctandum  in  turba  et  facienda  iniuria  tardis. 
'Quid  vis,  insane,  et  quas  res  agis?'  inprobus  urguet 
Iratis  precibus:  'tu  pulses  omne,  quod  obstat,  30 


27.   quid  gFvar.     locuti  F 
agis  omis.  gy 


—    29.    Quid  tihi  vis  a^^gF     Quid  vis  (tj 


25.  26.  radit]  «flat,  terrae  super- 
ficiem  radens,  perstringens , »  ut 
epod.  16,  54.  —  Interiore  -  gyro\ 
«solstitium  hiemale  lente  ducit  diem, 
qui  iam  breviorem  horarum,  quibus 
sol  lucet,  circulum  describit;»  ut  in- 
ter  plures  circulos,  quibus  idem  est 
centrum,  interiores  semper  brevius 
spatium  circumscribunt.  Cic.  de  nat. 
deor.  II  106  ex  Arateis  suis  de 
Cynosura:  Nam  cursii  interiore 
brevi  convertitur  orbe.  Verg.  Aen. 
XI  695:  Eludit  gyro  interior.  — 
trahit]  «lente  ducit  quasi  ingratum, 
qui  vix  ire  videatur,»  etsi  multo 
breviorem  aestivo;  hrunia  ==■  bre- 
vima. 

27.  28.  Postmodo  cet.]  « Statim, 
cum  e  foro  discessi,  incidere  rursus 
soleo  in  turbam  molestissimam.» 
Nolim  cum  aliis  iungere:  quod  mi 
postmodo  ohsit.  Cfr.  tamen  od.  I 
28,  30:  nocituram  Postmodo  -  - 
fraudem,  conmittere.  —  quod  mi 
obsit,  -  -  locuto]  «Cum  pronuntiaro 
sponsionis  formulam,  quae  fortasse, 
ubi  creditori  a  me  satisfaciendum 
erit,  si  debitor  ipse  solvendo  non 
fuerit,  mihi  noxam  afferet;»  ex  Tha- 
letis  vel,  ut  alii  volunt,  Biantis  illa 
sententia,  quae  in  proverbium  abiit: 
^Eyyua^  ndpa  d^  axa.  (Sponde; 
noxa  praesto  est.)  —  clare  certum- 
que]  Est  hoc  ex  formularum  ser- 
mone,  ex  quo  apud  ICtos  certa 
verba  eadem  sunt  ac  sollemnia  et 
legitima;    utrumque    autem    v,    ita 


iungitur  in  formula  apud  Liv.  I  18, 
9:  luppiter,  -  -  tu  signa  nobis  certa 
adclarassis;  et  prorsus  ut  h.  1.  apud 
Senec.  Lud.  I  3:  quaecumque  audi- 
vi,  certa,  clara  adfero.  —  Luctan- 
dum]  «summo  labore  penetrandum 
est  per  turbam,  ita  ut  in  tardiores 
impingam  eosque  pulsem,  atque  adeo 
etsi  invitus  iniuria  eos  afficiam.» 
Plaut.  Mercat.  118:  Et  currendum 
et  pugnandum  et  autem  iurigan- 
dum  est  in  via. 

29-31.  Quid  vis,  insane]  Quod 
scriptura  omnium  fere  nostrorum 
codicum  Quid  tibi  vis,  insane,  et 
quas  res  agis?  propter  vitium  me- 
tricum  ferri  non  potest,  v.  tibi  de- 
lere  quam  cum  Bentleio  quam  rem 
scribere  malo ;  facilius  enim  tibi  in- 
curia  librariorum  frequentissimae  for- 
mula  quid  tibi  vis  memorum  incul- 
catum  quam  formulam  non  minus 
usitatam  quam  rem  agis  in  quas 
res  agis  mutatam  esse  arbitror; 
praeterea  synaloephe  rem  agis  vi- 
detur  durissima.  V.  inprobus  mi- 
nus  recte  a  nonnullis  cum  v.  agis 
coniungitur;  nam  orationis  Horatia- 
nae  levitati  repugnaret:  insane,  in- 
probus.  —  inprobus  urguet  Iratis 
precihus]  est:  «sine  ullo  pudore  ac 
modo  (riicksichtslos)  me  insectatur 
diris  imprecationibus.»  Cfr.  epod. 
5,  86:  Thyesteae  preces;  od.  I  28, 
33:  precibus  non  linquar  inultis. 
—  tu  pulses]  «Quomodo,  malum, 
(inquit    pulsatus,)    audes    impingere 
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Ad  Maecenatem  memori  si  mente  recurras.' 

Hoc  iuvat  et  melli  est,  non  mentiar.    At  simul  atras 

Ventum  est  Esquilias,  aliena  negotia  centum 

Per  caput  et  circa  saliunt  latus.    'Ante  secundam 

Roscius  orabat  sibi  adesses  ad  Puteal  cras. 

De  re  communi  scribae  magna  atque  nova  te 


35 


32.    melius  F 
vataey)  Cruq. 


—    36.    «antiq.   cod.  Blancl.  habet  sine  ulla  litura  no- 


in  omnes,  qui  tibi  obstant,  eosque  de 
via  deturbare?»  Coniunctivus  autem 
est  indignantis.  Cfr.  sat.  II  7,  40: 
Tu  -  -  ultro  Insectere?  Plin.  paneg. 
63 ,  5 :  Averseris  tu  -  suffragia  ?  -  - 
liherae  civitati  ne  simulationem  qui- 
dem  serves?  Minus  recte  Heindor- 
fius :  adu  st ofs est  wohl  alles, 
was  dir  im  Wege  ist,  wenn 
du  nur  zu  Maecenas  eilen 
kannst»  quem  recentiorum  secu- 
tus  est  Kiefsling.  —  si  -  recurras] 
«ubi  ex  foro  ad  Maecenatem,  quasi 
apud  eum  habites  vel,  ut  alii  expli- 
cant,  officium  tuum  sit,  festinanter 
redeas.»  —  mewoWl  «dum  amicus 
tibi  semper  ante  ocufos  versatur.» 

32-35.  Hoc]  « ad  Maecenatem 
memori  mente  recurrere. »  —  melli] 
«dulcedini  et  suavitati  est.»  Acro. 
Cfr.  Plaut,  Casin.  II  8,  22:  m,el  mihi 
videor  lingere.  —  non  mentiar]  «li- 
bere  fatebor.»  Est  sermonis  coti- 
diani,  ut  Cic.  ad  fam.  III  4,  2: 
Quod  scribis  -  -  id  mihi,  ne  men- 
tiar,  est  gratum.  —  atras]  qnia 
olim  fuerat  plebis  infimae  sopulcre- 
tum,  cuius  ipsa  memoria  atras,  id 
est,  funestas  cogitationos  excitabat; 
etsi  tunc  turris  Maecenatiana  cum 
horto  ibi  exstructa  erat,  certe  iam 
inde  ab  a.  u.  c.  718.  Vide  sat.  I 
8,  14.  Hoc  quoque  poeta  in  incom- 
modis  urbis  numerat.  —  centum] 
«sescenta  negotia  ab  omni  parte  me 
voxant  et  qnasi  circumvallant.y> 
(Terent.    Ad.    302.)     —     secundam] 


nobis  ex  variis  anni  temporibus  vel 
sextam  vel  septimam,  Horatio  uti- 
que  satis  incommodam  (v.  sat.  I  6, 
122);  argentarii  contra  tunc  nego- 
tiis  vacare  incipiebant.  Cic.  pro 
Quinctio  25:  Naevius  —  ipse  suos 
necessarios  -  -  corrogat,  ut  ad  ta- 
bulam  Sextiam  sibi  adsint  hora  se- 
cunda  postridie.  —  Roscius  ora- 
bat]  Verba  sunt  non  servi  alicuius, 
sed  ipsius  Horatii,  cuius  per  caput 
hoc  Roscii  et  alterum  scribarum 
negotium  saliebat.  —  Puteal]  Cfr. 
ep.  I  19,  8:  Foriim  putealque  Li- 
bonis,  ubi  adnotavit  Porphyrio :  «pu- 
teal  autem  Libonis  sedes  praetoris 
fuit  prope  arcum  Fabianum  dictum, 
quod  a  Libone  illic  primum  tribu- 
nal  et  subsellia  collocata  sunt» 
Dicebatur  autem  Puteal,  quia  veri 
putealis  (nsptffTofjiiou,  Brunnenein- 
fassung),  saepti  puteo  circumdati, 
habebat  formam  atque  ad  eam  rem 
destinatum  erat,  ne  locus  sacer,  in 
quo  fulgurita  condita  essent,  homi- 
num  accessn  profanaretur.  Cfr.  lor- 
dan,  Topogr.  d.  St.  Rom.  12,  403 
sq.  —  adesses]  ad  testimonium  di- 
cendum.     Cfr.   Cic.  pro  Quinctio  25. 

36.  37.  De  re  communi  cet.]  Post 
aciem  Philipj^ensem  Horatius,  quo 
se  patrimonio  maxima  ex  parte  spo- 
liatum  sustentaret,  scriptum  quae- 
storium  compararat;  vorum  ab  hoc 
quaesticulo,  ut  vidctur,  iam  sese  re- 
moverat,  ubi  })rimum  in  amicitiam 
Maecenatis  acceptus  est  (Proleg.  p. 
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Orabant  hodie  meminisses,  Quinte,  reverti. 
Inprimat  his,  cura,  Maecenas  signa  tabelhs.' 
Dixeris,  experiar:  'Si  vis,  potes'  addit  et  instat. 
Septimus  octavo  propior  iam  fugerit  annus, 
Ex  quo  Maecenas  me  coepit  habere  suorum 
In  numero,  dumtaxat  ad  hoc,  quem  tollere  rheda 
Vellet  iter  faciens  et  cui  concredere  nugas 


40 


XXI).  Nihilominus  scribae  poetam 
coUegae  loco  habere  pergentes  eum 
interdum  advocabant,  ubi  de  rebus 
ad  se  pertinentibus  (communihus) 
consultarent,  quo  postulata  sua,  illo 
apud  Maecenatem  intercedente ,  fa- 
cilius  obtinerent.  Festive  autem  hoc 
scribae  munere,  quod  inter  tenuiora 
erat,  olim  se  functum  esse  atque 
etiamnunc  inde  se  molestiam  tra- 
here  significat,  prorsus  securus, 
utrum  propter  hoc  ipsum  a  ditiori- 
bus  ut  libertino  patre  natus  et 
scriha  derideretur  necne.  —  scri- 
hae]  De  scribis  eorumque  decuriis 
cfr,  Cic.  Verr.  III  19.  Mommsen, 
Kom.  Staatsrecht  12  331  sqq.  — 
Orahant]  Etiam  hoc  verbum  satis 
significat  Horatium  non  iam  scri- 
bam  fuisse.  Recte  enim  Diintzer 
monet  omnia,  quae  per  h.  1.  memo- 
rentur  aliena  negotia,  officii  fuisse 
(Gefdlligkeiten)  non  proprii  atque 
certi  muneris.  —  Quinte]  Semet 
ipsum  appellare  videtur  Horatius,  in 
memoriam  sibi  revocans  collegarum 
negotium.  Plerique  hic,  ut  supra 
de  Roscii  servo,  de  scribarum  servo 
cogitant,  cui  parum  convenit  prae- 
nominis  usurpatio.  —  reverti]  «rur- 
sus  adesse  in  collegio.» 

38.  39.  Inprimat  cet.]  Hoc  quo- 
que,  quod  rogaverat  tertius  aliquis 
homo  negotiosus,  Horatio  in  mentem 
venit.  Maecenas  autem  circa  tem- 
pus  pugnae  Actiacae  a.  u.  c.  723 
Italiae  praefectus  Caesaris  Octaviani 
anulum  signatorium  habuit.  Mense 
demum    Decembri    Agrippa    ei    ad- 


iunctus  est  atque  itidem  anulum 
accepit.  (Dio  Cass.  LI  3).  —  tahellis] 
Quales  hae  fuerint,  divinare  non 
possumus.  Plin.  h.  n.  XXXVII  4, 
10:  Divus  Augustus  inter  initia 
sphinge  signavit.  Duas  in  matris 
anulis  iam  indiscretae  similitudinis 
invenerat.  Altera  per  hella  civilia 
ahsente  eo  amici  (Agrippa  et  Mae- 
cenas)  signavere  epistulas  et  edicta, 
quae  ratio  temporum  nomine  eius 
reddi  postulahat ,  non  inflceto  le- 
pore  accipientium ,  aenigmata  ad- 
ferre  eam  sphingem.  Quin  etiam 
Maecenatis  rana  per  collationem 
pecuniarum  in  magno  terrore  erat. 
Quibus  ex  verbis  vides  etiam  in 
publicis  negotiis  Maecenatem  pro- 
prio  suo  ranae  signo  interdum  usum 
esse.  —  Dixeris]  c<Si  ego  ei  respon- 
dero»  cet. 

40-44.  Septimus]  Cum  haec  sa- 
tira  hieme  723/724  composita  sit,  ex 
his  apparet  Horatium  a.  716/717  in 
Maecenatis  familiaritatem  receptum 
esse.  Poetae  enim  verba  aperte 
significant  sex  annos  maioremque 
partem  septimi  inde  praeterisse,  ne- 
que  video,  quo  iure  alii,  ut  Orelli, 
elicere  potuerint  octo  prope  annos. 
—  dumtaxat  ad  hoc  cet.]  Consulto 
et  iocose  extenuat  suam  cum  po- 
tente  amico  necessitudinem,  signifi- 
cans  se  ab  ambitione  longe  remo- 
tum  esse  neque  umquam  negotiis 
civilibus  ab  illo  administrandis  sese 
ingerere  solitum.  —  tollere  rheda] 
« recipere  comitem  in  rhedam. » 
«Ceterum  rheda,  voc.  ex  Gallia  peti- 
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Hoc  genus:  'Hora  quota  est?  Thraex  est  Gallina  Syro  par? 

Matutina  parum  cautos  iam  frigora  mordent,'  45 

Et  quae  rimosa  bene  deponuntur  in  aure. 

Per  totum  hoc  tempus  subiectior  in  diera  et  horam 

Invidiae  noster.     Ludos  spectaverat  una, 

Luserat  in  campo:  'Fortunae  filius'  omnes. 


44.  «  Thrax  est  Gall.  sic  habent  omnes ,  quos  vidi ,  codices  scripti  -  - 
duo  Blandin.  codices  habent  Thraex  est  Gallinay)  Cruq.  —  48.  specta- 
verit  g 


iim 


tum,  curram  quattuor  rotarum  sig- 
nificat,  quo  Romani  ad  iter  facien- 
dum  aeque  ac  cisiis,  quae  duarum 
erant  rotarum,  utebantur:  cfr.  sat.  I 
5,  86.»  HiRscHF.  —  Gallina]  no- 
men  gladiatoris  per  se  ridiculum, 
qui  parma  Threcidica  et  gladio  in- 
curvo  (apTzri)  armatus  componi  sole- 
bat  in  arena  cum  Syro  mirmillone, 
id  est  gladiatore  armatura  Gallica 
induto  et  i^iscis  ([jjtpfxukou  s.  fxop- 
txupou)  imaginem  in  galea  habente. 
Cic.  Phil.  VII  17:  Mirmillo  in  Asia 
depugnavit  (L.  Antonius).  Cum  or- 
nasset  Threcidicis  comitem  et  fami- 
liarem  suum,  illum  misernm  fugien- 
tem  iugulavit.  (De  gladiatorum  ge- 
neribus,  quae  varietatis  causa  com- 
mittebantur  atque  sibi  invicem  oppo- 
nebantur,  perbene  exposuit  Schiitz 
ad  h.  1.)  Thraeces  autem  gla- 
diatores  plerumque  nominari  et  op- 
timis  codicibus  et  inscriptionibus 
(v.  Orell.  2576.  2579)  confirmatur. 
Quod  voluit  Kraffert  (Fleckeisen 
ann.  128  p.  10)  gallinam  non  nomen 
gladiatoris  sed  appellativum  esse. 
quo  Maecenas  poetam  ioci  causa 
appellaverit,  minime  placet  neque 
Plaut.  Asin.  666:  Dic  igitur  me  pas- 
serctdtrm,  galUnam,  coturnicem  etc. 
comprobari  potest. 

45-49.  parum  cautos  cet.]  «pae- 
nulis  et  lacornis  non  satis  munitos 
laedunt  frigora.  )>  Quemadmodum 
urere,  sic  etiam  mordere  de  frigore 


usitatum  est.  Verg.  georg.  I  93: 
JBoreae  penetrahile  frigus  adurat. 
Mart.  VIII  14,  1 :  n«  -  -  Mordeat  et 
tenerum  fortior  aura  nemus.  Aestus 
mordere  dicitur  ep.  I  8,  5.  —  ri- 
mosa]  «quae  nihil  secreti  retinet, 
sed  in  huiusmodi  sermonibus  sane 
sine  ullo  incommodo  aut  periculo 
alterius»  ex  Terentiano  illo  Eun. 
105:  Plenus  rimarum  sum,  hac  at- 
que  illac  perfluo.  Cfr.  ep.  I  18,  70: 
Nec  retinent  patulae  conmissa  fide- 
liter  aures.  —  Per  totum  cet.]  «Ex 
eo  inde  tempore,  quo  in  Maecenatis 
amicitiam  admissus  sum,  in  dies  ac 
prope  in  singulas  horas  magis  ex- 
positus  sum  invidiae  hominum  con- 
tracti  ac  pusilli  animi.»  —  in  diem 
et  horam]  cwon  Tage  zu  Tage,  von 
Stunde  zu  Stundey);  usitatior  est 
pluralis.  —  noster]  comice  pro  ego, 
unser  Mann,  quasi  excepto  vn- 
cabulo  noster  ex  ore  servorum,  h.  1. 
ex  ore  volgi  Horatium  sibi  conso- 
ciantis.  Plaut.  Kud.  1245  Daemo- 
nes:  minume  istuc  faciet  noster 
Daemones;  Amphitr.  399:  Certe 
edepol  tu  me  alienahis  numquam 
quin  noster  siem;  Epid.  147:  novi 
ego  nostros:  mihi  dolet  quom  ego 
vapulo.  Male  ante  Bentleium  om- 
nes  intcrpunxerunt:  invidiae.  Noster 
ludos  cet.  Phisquampcrfocta  sjjec- 
taverat  et  luserat  hypotliotico  sunt 
accipienda  =  si  quando  spectarat, 
postea  omnes  exctamabant;  prorsus 
ut  sat.  II  7,  68:   Evasti  pro  si  eva- 
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Frigidus  a  rostris  manat  per  compita  riimor:  50 

Quicumque  obvius  est,  me  consulit:  '0  bone  (nam  te 
Scire,  deos  quoniam  propius  contingis,  oportet), 
Numquid  de  Dacis  audisti?'  Nil  equidem.    'Ut  tu 
Semper  eris  derisor!'  At  omnes  di  exagitent  me, 
Si  quicquam.    'Quid?  militibus  promissa  Triquetra  55 

Praedia  Caesar  an  est  Itala  tellure  daturus?' 
lurantem  me  scire  nihil  mirantur  ut  unum 


54.  «3  Bland.  derisor  ad  omneisy)  Cruq. 


57.  miratur  F     et  a^^g 


sisti.  Cfr.  sat.  I  3,  56  sq.  Maece- 
natem  pila  delectatum  esse  cogno- 
scitur  ex  sat.  I  5,  48:  Lusum  it 
Maecenas.  Ad  v.  campo  supple 
Martio,  ut  sat.  I  6,  126:  fugio  cam- 
pum  lusumque  trigonem.  —  Fortu- 
nae  filius]  Graeci  Ttatg  rfy?  ru^rjg 
(Soph.  Oed.  Tyr.  1080);  nos:  icdas 
Gluckskind!y> 

50-55.  Frigidus  cet.|  «qui  frigus 
et  timorem  incutit.»  Cfr.  ep.  I  3, 
26:  Frigida  curarum  fomenta.  — 
a  rostris\  =  a  foro ,  quo  liomines 
rerum  novarum  cupidi  et  audiendi 
et  narrandi  causa  convenire  sole- 
bant.  «lam  omnes  me  verum  scire 
opinantur,  utpote  qui  principibus 
viris  proximus  sim.»  —  I)acis\  Cum 
his  M.  Antonii  socius,  ipso  illo 
anno  723,  quo  haec  satira  compo- 
sita  est,  bellum  gerebatur;  ad  quod 
a.  724  M.  Crassus,  illius,  qui  a 
Parthis  occisus  est,  filius,  missus  est. 
(Cfr.  od.  III  6,  14.  Verg.  georg.  II 
497.)  —  eris\  «quemadmodum  nunc 
es,  sic  etiam,  ut  mihi  videris,  eris 
in  perpetuum  ztpwv.y)  De  derisore, 
«simulatore  ac  dissimulatore  (Sallust. 
Catil.  5)»  cfr.  ep.  I  18,  11;  a.  p. 
433:  Derisor  vero  plus  laudatore 
movetur.  —  omnes  di  exagitent  me, 
Si  quicquam]  «audivi»  vel  «scio.» 
Cfr.  Tac.  ann.  VI  6  in  Tiberii  epi- 
stula:  di  me  deaeque  peius  perdant, 
quam  perire  me  cotidie  sentio,  si 
scio.    —    Quid?]    Novae    personae 


altera  haec  interrogatio  tribuenda 
est.  —  militibus  promissa]  Hic  quo- 
que  eodem  tempore  (a.  u.  c  723 
exeunte)  cotidianus  civitatis  sermo 
erat.  Etenim  non  de  alia  agrorum 
divisione  h.  1.  agi  potest,  quam  de 
ea,  quae  facta  est  post  pugnam 
Actiacam  media  hieme  a.  723-724; 
cum  Caesar  ex  Asia,  ubi  tum  mo- 
rabatur,  repente  Brundisium  profec- 
tus  esset  ad  seditionem  veteranorum, 
quos  sine  donis  dimiserat,  sedan- 
dam  (Dio  LI  4).  Qua  occasione  mi- 
litibus  partim  pecuniam  dedit,  aliis, 
qui  omnia  secum  bella  gessissent, 
agros  etiam  assignavit  eorum  Italo- 
rum,  qui  Antonii  partes  secuti  erant. 
Cfr.  monum.  Ancyr.  III  22  ed.  Momm- 
sen:  Pecuniam  pro  agris,  quos  in 
consulatu  meo  quarto  et  postea 
consuUbus  M.  Crasso  et  Cn.  Len- 
tulo  Augure  adsignavi  militibus, 
solvi  m.unicipiis.  Quo  tempore  haec 
scribebat,  etiamtunc  ambigebatur, 
utrumne  in  Sicilia  an  in  Italia  ve- 
teranis  tumultuantibus  Caesar  agros 
daturus  esset.  —  Triquetra]  «tel- 
lure »  non  « praedia. »  Triquetra 
pro  triangida  dicta  est  Sicilia  a 
forma  triangulari,  tribus  promonto- 
riis,  Pachyno,  Lilybaeo,  Peloro  tinita. 
Cfr.  Quintil.  I  6,  30.  Trisidcam  ean- 
dem  appellat  Claudian.  rapt.  Pros. 
1,  146. 

57  -  64.     unum]   «  praecipuum  om- 
nium,  quotquot  sunt.»   —   Perditur] 
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Scilicet  egregii  mortalem  altique  silenti. 
Perditur  haec  inter  misero  lux,  non  sine  votis: 
0  rus,  quando  ego  te  aspiciam,  quandoque  licebit 
Nuiic  veterum  libris,  nunc  somno  et  inertibus  horis 
Ducere  sollicitae  iucunda  oblivia  vitae? 
0  quando  faba  Pythagorae  cognata  simulque 
Uncta  satis  pingui  ponentur  oluscula  lardo? 


60 


64.  ponuntur  g 


Hoc  nunc  quidem  unicum  exemplum 
est  praesentis  passivi  in  verbo  per- 
dere,  unde  Lachmannus  (ad  Lucr. 
p.  121)  suo  iure  de  corruptela  cogi- 
tavit  et  coniecit  porgitur;  meliorem 
esse  puto  mergitur  Madvigii  et 
Kriigeri,  quod  etiam  Kiefsling  re- 
cepit.  Sed  cum  etiam  alia  apud 
Horatium  legantur  ana^  l^yoixtva^ 
prudentius  videtur  in  codicum  lec- 
tione  acquiescere.  —  luac\  «dies.» 
Cfr.  sat.  I  5,  39;  II  2,  116.  —  non 
sine  votis]  «non  sine  huiusmodi  op- 
tatis,»  qualia  sequuntur.  —  veterum] 
Cfr.  sat.  II  3 ,  11:  Quorsum  perti- 
nuit  stipare  Platona  Menandro, 
Eupolin,  Archilochum,  comites  (rus) 
educere  tantos  .^  ep.  I  2,  1 :  Troiani 
belli  scriptorem  -  -  Praeneste  relegi. 
—  somno]  meridiano,  siesta,  quod 
Varro  r.  r.  I  2,  5  dicit:  aestivum 
diem  si  non  diffinderem  insititio 
somno  meridie,  vivere  non  possem; 
ep.  I  14,  35:  Cena  brevis  iuvat  et 
prope  rivum  somnus  in  herba.  — 
inertibus  horis]  quel  dolce  far 
niente.  Tibull.  11,5:  Me  mea 
paupertas  vitae  traducat  inerti.  — 
Ducere]  eXxetv^  quasi  vinum  «obsor- 
bere,  haurire,  ut  od.  I  17,  21:  Ilic 
innocentis  pocida  Lesbii  Duces  sub 
umbra.  Verg.  Aen.  VI  713:  Ani- 
mae  -  -  Lethaei  ad  fluminis  undam 
Securos  latices  et  longa  oblivia 
potant.  Val.  Flacc.  4,  536:  longae 
ducentem  oblivia  poenae.  —  faba 
Pythagorae  cognata]  « Dubitabat 
enim  Pythagoras,   an  in   eo  corpore 


lateret  anima  patris  sui  an  alterius 
propinqui,  qua  de  re  ridet  eum  Ho- 
ratius  et  eius  sequaces. »  Comm. 
Ckuq.  Pythagoreis  interdictum  esse, 
ne  xudfioiq  vescerentur,  refert  Cicero 
de  divin.  I  62:  quod  habet  inflatio- 
nem  magnam  is  cibus,  tranquilli- 
tati  mentis  quaerentis  vera  contra- 
riam;  alii  alias  causas  afferunt. 
(Cfr.  Aristot.  ap.  Diog.  Laert.  8,  34.) 
Porphyr.  vit.  Pythag.  44:  Tfjq  ■Kpiu- 
rrjg  dp^Yjq  xal  yevzffewq  xapaxxo- 
(Jiivyjq  xai  nokXihv  afia  aovei/Tjveyfxi- 
viov  xal  (Tuaneipofiivwv  xai  auaaTj- 
TtOfiivwv  iv  Trj  y^  xax^dkiyov  yeve- 
aiq  xai  dtdxpiaiq  auviarr]  C^ojv  xe 
dfxou  yevofxivwv  xai  <puxwv  dvadiSo- 
fxivwv ,  xoxe  drj  dnb  xfjq  abxyjq  ajj- 
Ttedovoq  dvSpiinzouq  auax^^vai  xai 
xudfxouq  ^kaaxYjaai.  Similiter  irri- 
det  frequentes  tum  sectatores  Py- 
thagorae  ep.  II  1,  52:  et  somnia 
Pythagorea.  Hoc  igitur  dicit:  «No- 
bile  illud  legumen,  quod  volgus  qui- 
dem  spernere  solet,  sed  pro  cognato 
sibi  habuit  vel  ipse  Pythagoras.» 
—  Uncta  satis]  Sic  iunge,  non 
satis  pingui,  ex  quo  errore  natum 
est  Bentleii  Tzapadiop^wfxa  focis. 
Videlicet  «oluscula  coquuntur  una 
cum  larido,  quo  illa  satis  unguan- 
tur,  etiamsi  oleo  careant.»  —  po- 
nentur]  «apponentur.»  Vide  sat.  11 
2,  23.  —  oh(scida  lardo]  Sat.  II  2, 
116:  Non  ego  -  temere  edi  luce  pro- 
festa  Quicquam  praeter  olus  fumo- 
sae   cum  pede  pernae.     Martial.    V 
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0  noctes  cenaeque  deum,  quibus  ipse  meique  65 

Ante  Larem  proprium  vescor  vernasque  procacis 

Pasco  libatis  dapibus.    Prout  cuique  libido  est, 

Siccat  inaequalis- calices  conviva  solutus 

Legibus  insanis,  seu  quis  capit  acria  fortis 

Pocula  seu  modicis  uvescit  laetius.    Ergo  70 

Sermo  oritur,  non  de  villis  domibusve  alienis, 

Nec  male  necne  Lepos  saltet,  sed  quod  magis  ad  nos 


67.  cum  ut  gF  Bentley 
4  cod.  Bland.»  Cruq. 


70.  vescit  F    humescit  g    auvescit  habent 


78,  6:  Ponetur  digitis  tenendus 
unctis  Nigra  caulicidus  virens  pa- 
tella  -  -  Et  pallens  faba  cum  ru- 
hente  lardo. 

65-67.  O  -  cenae]  «simplicissimae 
quidem,  sed  simul  aeque  securae 
et  iucundae ,  ac  si  conviva  deorum 
essem  (od.  1  28 ,  7) ,  in  noctem  us- 
que  productae. »  Comice  Antipha- 
nes  (com.  Gr.  Mein.  III  143):  Bioq 
Sewv  ydp  iartv ,  orav  e^Tjq  Tto-d-s.v 
Td.kk6rpia  dstnvsiv  pij  -Kpoai^ajv 
Xoyiafiaatv.  Manifesto  verba  facit 
de  cenis  laetissimis  quidem,  sed 
rusticis  et  cotidianis  vv.  63.  64. 
Cic.  Cato  mai.  46:  (In  Sabinis)  con- 
vivium  vicinorum  cotidie  compleo, 
quod  ad  multam  noctem  quam 
maocime  possumus  vario  ser^none 
producimus.  —  ipse  7neique]  De 
hac  constructione  ego  meique  vescor 
cfr.  Reisig  Lat.  Sprachwiss.  p.  331. 
Mei,  non  «servi»,  sed,  ut  patet  ex 
seqq.  et  ex  v.  41  suorum,  «amici 
atque  familiares,  qui  in  lectis  me- 
cum  accumbunt,  et  quidem  ex  rusti- 
cantium  more  ante  Lares  in  foco 
collocatos,  dum  servi  domi  meae 
nati  nutritique,  alacres,  ut  solent, 
atque  petulantes  mensam  circum- 
stant  et  mox  cena  peracta  reliquias 
ciborum  a  nobis  quantumlibet  de- 
gustatorum  comedunt.»  —  Ante  La- 

HOUAT.    OUKLL.    KD.    HAIOR.    IV.    VOL.    II. 


rem]  Vide  ad  epod.  2,  66.  —  ver- 
nasque  procacis]  Seneca  de  prov. 
1,6:  Cogita  filiorum  nos  modestia 
delectari,  vernularum  licentia;.  illos 
discipUna  tristiore  contineri,  horum 
ali  audaciam.  —  lihatis]  «tempe- 
ranter  degustatis,»  non,  ut  alii  vo- 
lunt :  « ex  quibus  particulam  Dis 
Penatibus  libavi.»  Vinum  ex  pa- 
tera,  non  cibos  libabant.  Cfr.  Verg. 
Aen.  V  90:  Ille  -  -  inter  fateras 
et  levia  pocula  serpens  Lihavit  - 
dapes.  Ceterum  vide  Sen.  ep.  77,  8: 
cena  peracta  reliquiae  circumstan- 
tibus  dividantur.  Petron.  67:  nisi 
reliquias  pueris  diviserit. 

67-76.  Prout]  Bentley  immerito 
in  cum  ut  mutavit;  est  monosylla- 
bum  ut  quoad  II  3,  91.  —  lihido 
est]  Honestus  in  Anthol.  Palat.  II. 
p.  333:  To  d^  bmzoaov  ^du  Ttod^ij- 
vat  Mizpov  ifxoi  ndarjg  Sipxtov  ed- 
(ppoa6vr]q.  —  Siccat  cet.]  «Suo  quis- 
que  arbitratu  ebibit  pocula  minora 
aut  maiora,  liber  a  molestis  illis 
legibus,  quas  aufxnoatdp^-qq  (rex  bi- 
bendi)  de  numero  ac  mensura  po- 
culorum  alias  convivis  dictat.»  — 
Legihus  insanis]  Cic.  Verr.  V  28: 
Iste  enim  praetor  severus  ac  dili- 
gens,  qui  populi  B.  legihus  num- 
quam  paruisset,  illis  legihus,  quae 
in   poculis   ponebantur,    diligenter 

17 
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Pertinet  et  nescire  malum  est,  agitamus:  utrumne 

Divitiis  homines  an  sint  virtute  beati; 

Quidve  ad  amicitias,  usus  rectumne,  trahat  nos;  75 

Et  quae  sit  natura  boni  summumque  quid  eius. 

Cervius  haecJnter  vicinus  garrit  anilis 

Ex  re  fabellas.     Siquis  nam  laudat  Arelli 

Sollicitas  ignarus  opes,  sic  incipit:  'Olim 

Rusticus  urbanum  murem  mus  paupere  fertur  80 

Accepisse  cavo,  veterem  vetus  hospes  amicum, 

77.  has  agg  «Sil.  codex  habet  -  has  -  -  Mart.  -  hic  -  -  alii  omnes  Cer- 
vius  haec  inter  etc.  praeterquam  quod  omnes  Blandin.  habeant  vicinos-» 
Cruq.     vicinos  ^'Corr.gFvar.tri 


ohtemperabat.  Ipse  Cato  (Cic.  de 
senect.  46):  Me  vero  (in  conviviis) 
et  magisteria  delectant  a  maiori- 
bus  instituta  et  is  sermo,  qui  more 
maiorum  a  summo  adhibetur  in 
poculis.  Cfr.  sat.  II  2,  123.  —  ca- 
pit]  «sumit;  eligit»  non,  ut  alii: 
«capax  est  acriorum  poculorum.»  — 
acria]  vino  meraciore  completa,  cum 
timidiores  dilutius  sumerent.  Simi- 
liter  acres  potores  dixit,  qui  calices 
poscunt    maiores,   sat.   II  8,   35  sq. 

—  fortis]  «confidens  se  inebriatum 
non  iri.»  —  uvescit]  «paulatim  uvi- 
dus  fit  (od.  II  19,  18;  IV  5,  39), 
bene  potus.»  Est  verbum  Lucretia- 
num  (I  30G).  —  Ergo]  «Propter 
hanc  ipsam  hilaritatem  atque  libe- 
rae  compotationis  iucunditatem  fit, 
ut  solitis  ac  volgaribus  illis  convi- 
viorum  sermonibus  numquam  uta- 
mur,  invidentes  aliis  praedia  ma- 
iora,  vel  de  pantomimorum  artibus 
inter  nos  contendentes.»  —  Lepos] 
«nomen  insignis  saltatoris  Caesari 
grati,  archimimi,  qui  sic  appellatus 
est,  quod  iucunde  et  molliter  salta- 
ret   ehjquereturque. »     Comm.    Ciiuq. 

—  sed  guod  magis  cet.]  «sed  So- 
cratici  gcneris  nostri  sunt  sermo- 
nes.»    —    iitrumne]   Cfr.  epod.  I,  7. 

—  u.Hus  rectumne]  «utruni   utile  an 


honestum  amicitias  contrahere  de- 
beat. »  —  summumque  cet.  ]  «  to 
TS^og  Ta)v  dyai^ihv  ^  ^dovrj  9j  dpsTT)^ 
perpetua  illa  controversia  inter  Stoi- 
cos  et  Epicureos,  nos  quoque  agi- 
tat.» 

77-79.  Cervius]  lepidus  ac  face- 
tus  Horatii  vicinus,  diversus  a  Cer- 
vio  sat.  II  1 ,  47 ,  cuius  nomen  po- 
steritati  tradere  placuit  poetae; 
Arellius  contra  avarus,  item  in  vi- 
cinia  habitans.  Ut  nomina  haec 
pro  fictis  habeamus,  nihil  profecto 
causae  est.  —  garrit]  «comiter  nar- 
rat  fabellas  Aesopias  anilis,  omni- 
bus  iam  per  nutricum  narrationes 
inde  a  pueritia  notas,  nec  tamen 
umquam  iniucundas,  si  facete  nar- 
rentur.»  Cfr.  sat.  I  10,  41:  garrire 
libellos.  —  Ex  re]  «pro  commodo, 
id  est,  quae  cum  re  proposita  con- 
veniant.»    Cfr.  Hand  Turs.  II.  p.  6G0. 

—  SoUicitas  ignarus]  «nescius, 
quantam  sollicitudinem  Arellio  isti 
aftcrant.» 

79-87.  Ollm]  OUm  et  quondam 
frequons  fabellarum  et  exemplorum 
initium,  nostrum  einmal.  Cfr.  ep. 
I  1,  73.  Ovid.  fast.  II  799:  ut 
t/uondam   stabuUs  deprensa  reUctis 

-  -   agna.     Cfr.   Iland   Turs.    IV    p. 
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Asper  et  attentus  quaesitis,  ut  tamen  artum 

Solveret  hospitiis  animum.    Quid  multa?  neque  ille 

Sepositi  ciceris  nec  longae  invidit  avenae, 

Aridum  et  ore  ferens  acinum  semesaque  lardi  85 

Frusta  dedit,  cupiens  varia  fastidia  cena 

Vincere  tangentis  male  singula  dente  superbo, 

Cum  pater  ipse  domus  palea  porrectus  in  horna 

Esset  ador  loliumque,  dapis  meliora  relinquens. 

Tandem  urbanus  ad  hunc  ''Quid  te  iuvat"  inquit,  ''amice,    90 

Praerupti  nemoris  patientem  vivere  dorso? 

82.  intentus  g  «unus  Bland.  habet  intentusy>  Cruq.  aartum.  sic  ha- 
bent  omnes  codices  scripti»  Cruq.  —  84.  asepositi  ciceris.  sic  habent 
omnia  scripta  praeter  unum  Blandin.  codicem,  qui  legit  sepositis»  Cruq. 
—    91.    Praeruptis  a^ 


368  sq.  —  Rusticus  cet.]  Notissima 
haec  fabula  inter  Babrianas  est  108. 

—  murem  mus  -  -  veterem  vetus] 
Vides  bis  ita  disposuisse  verba,  ut 
eiusdem  nominis  diversae  formae 
altera  alteram  exciperet;  id  quod 
amabant  latini  scriptores.»  Dillenb. 

—  asper]  «laboriosus  et  minime 
luxuriosus.»  —  attentus]  «parcus,» 
ut  Terent.  Ad.  954:  nimium  ad 
rem  in  senecta  attenti  sumus.  Cic. 
pro  Quinctio  1 1 :  paterfamilias  et 
prudens  et  attentus.  Ep.  I  7,  91: 
Durus,  ait,  Voltei,  nimis  attentus- 
que  videris  Esse  mihi;  II  1,  172: 
patris  attenti.  —  ut  tamen  cet.] 
«ita  tamen,  ut  animum  alias  con- 
tractum  ac  prope  anxium  laxaret 
hospitiisy)  (vel  dativus,  ut  luven.  4, 
G7 .  propera  stomachum  laxare  sa- 
ginis,  vel,  ut  alii  volunt,  ablat,  = 
bei  Bewirtungen),  «se  exhilararet 
interdum  hospites  invitando. »  — 
artum  Solveret]  Ep.  I  5,  20:  Con- 
tracta  quem  non  (fecit  ebrietas) 
in  paupertate  solutum?  —  ille]  «ut 
qui  tam  benignus  esset.»  Cfr.  od. 
IV  9,  51;   sat.  II  3,  204.     Haase  in 


Reisig  Lat.  Sprachw.  p.  377.  — 
longae]  «Habet  enim  glumam  (grani 
folliculum)  longam. »  Comm.  Cruq. 
—  invidit  avenae]  constructione 
Graeca  (Quintil.  IX  3,  17),  ut  <p&o- 
veTv  rivi  rivoq.  Verg.  Aen.  XI 
126:  lustitiaene  prius  mirer  helline 
lahorum  ?  Latinam  constructionem 
vide  sat.  I  6,  49:  honorem  lure 
mihi  invideat  quivis.  Cfr.  ep.  1  14, 
41.  —  acinum]  uvae  passae.  — 
tangentis  male]  «vix  ac  fastidiose 
contingentis. »  Comm.  Cruq.  Cfr. 
Hand  Turs.  III.  p.  585.  Noli  iun- 
gere  cum  aliis  male  superho;  nimis 
enim  distant  verba.  «Im  Folgenden 
zeichnet  jedes  einzelne  Wort  den 
Widerwillen  des  verwohnten  Gastes, 
der  kaum  (male)  einzelne  Bissen 
(singida)  beriihrt  (tangentis)  und 
dazu  den  Mund  verzieht  (dente  su- 
perho).y)     Kiessl. 

88-92.  Cum  pater  ipse  cet.]  Non 
sine  festiva  stili  gravitate  patrem- 
familias  facit  stratum  esse  in  palea 
hornotina  atque  edere  cibos  longe 
viliores,    ador    (Spelt)    et    lolium 
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Vis  tu  homines  urbemque  feris  praeponere  silvis? 

Carpe  viam,  mihi  crede,  comes;  terrestria  quando 

Mortalis  animas  vivunt  sortita  neque  ulla  est 

Aut  magno  aut  parvo  leti  fuga:  quo,  bone,  circa,  95 

Dum  licet,  in  rebus  iucundis  vive  beatus; 

Vive  memor,  quam  sis  aevi  brevis."     Haec  ubi  dicta 

Agrestem  pepulere,  domo  levis  exsilit:  inde 

Ambo  propositum  peragunt  iter,  urbis  aventes 

Moenia  nocturni  subrepere.    lamque  tenebat  100 

92.  «  Vis  tu  homines.  ita  offendi  in  omnibus  quos  vidi  codicibus  scrip- 
tis»  Cruq.  —  95.  bene  yga  (dn  omnibus  codicibus  scriptis  a  me  lectis 
habetur  quo,  bene,  circay>  Cruq. 


(Taumellolch).  Qui  hic  pater 
domus  vocatur,  cenae  pater  dicitur 
sat.  II  8,  7.  —  patientem]  (.cxoprs- 
poui^ra^  dum  parcam  ac  duram  vi- 
tam  agis.»  Cfr.  od.  I  7,  10.  Verg. 
ecl.  10,  52:  Certum  est  in  silvis, 
inter  spelaea  ferarum  Malle  pati. 
Lucan.  5,  313:  disce  sine  armis 
Posse  pati.  —  Vis  tiJi]  Vide  ad  sat. 
I  9,  69. 

93-100.  Carpe  viam]  Cfr.  sat.  I 
5,  95.  Ovid.  trist.  I  10,  4  de  nave 
celerrima:  Sive  opus  est  remo,  re- 
mige  carpit  iter.  —  mihi  crede] 
«Sequere,  quaeso,  fidum  meum  con- 
silium ; »  non ,  ut  alii :  «  Crede  te 
meae  fidei  atque  praesidio.»  Cfr. 
sat.  II  3,  75.  —  terrestria  quando 
cet.J  Satis  festive  hic  mus  urbanus 
philosophum  Epicureum  agit,  omni- 
bus  terrestribus  (animalibus)  fato 
contingere  animas  mortales  docens. 
—  neque  ulla  est  cet.j  Od.  I  4,  13: 
Pallida  Mors  aeqiw  pulsat  pede 
pauperum  tabernas  Jlegumqi^e  tur- 
ris;  od.  II  18,  32:  Aequa  tellus 
Pauperi  recluditur  liegumque  pue- 
ris;  ep.  II  2  178:  metit  Orcus  Gran- 
dia  cum  parvis.,  non  exorabilis 
auro.  —  quo  -  circa]  Tmesis  rarissi- 
ma.    —    l)u7H  licet]  Eadem  formula 


est  od.  II  11,  16;  IV  12,  26;  ep.  I 
11,  20;  plenior  od.  II  3,  15:  Diim 
res  et  aetas  et  sororum  Fila  trium 
patiuntur  atra.  —  Videtur  parodia 
Euripidis  Alcest.  794:  Bpoxotq  dna- 
m  xaTt9a>£tv  d<peik£Tai.  -  -  TauT* 
ouv  dxouaaq  xal  /j.ai9wv  ip.ou  ndpa, 
Eu<ppaive  aauTov  ^  TTive ,  tov  xa>5** 
ijfxipav  Biov  koyi^ou  aov^  to.  <?'  aXka 
r^S  Tu^fjq.  —  Vive  memor  cet.] 
«Et  quidem  ita  vive,  ut  decet  eum, 
qui  vitam  brevem  esse  semper  me- 
minerit.))  Pers.  5,  153:  Vive  memor 
leti,  fugit  hora.  —  pepulere]  «im- 
pulerunt,  commoverunt.»  Etiam  in 
prosa  orat.  Cic.  de  off.  III  41: 
Species  utilitatis  animum  pepulit 
eius.  —  aventes  -  -  subrepere]  «cu- 
pientes,  quo  tempore  nemo  eos  ani- 
madverteret  nec  disturbaret,  rependo 
moenia  subire  ac  per  aperturam  ali- 
quam  clanculum  intrare.»  Stat.  silv. 
I  4,  56:  subrepsit  in  artus  Insi- 
diosa  quies.  —  nocturni]  Cfr.  epod. 
16,  51;  sat.  I  3,  117. 

100-105.  lamque  tenebat  cet.] 
Parodia  epica,  ut  sat.  I  5,  9:  lam 
nox  iyiducere  terris  Umbras  et  caelo 
diffundere  signa  parabat.  —  Nox 
dea    caelum    curru    pervehitur,    ut 
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Nox  medium  caeli  spatium,  cum  ponit  uterque 
In  locuplete  clomo  vestigia,  rubro  ubi  cocco 
Tincta  super  lectos  canderet  vestis  eburnos, 
Multaque  de  magna  superessent  fercula  cena, 
Quae  procul  exstructis  inerant  hesterna  canistris. 
Ergo  ubi  purpurea  porrectum  in  veste  locavit 
Agrestem,  veluti  succinctus  cursitat  hospes 
Continuatque  dapes  nec  non  verniliter  ipsis 
Fungitur  officiis,  praelambens  omne  quod  adfert. 
Ille  cubans  gaudet  mutata  sorte  bonisque 
Rebus  agit  laetum  convivam,  cum  subito  ingens 
Valvarum  strepitus  lectis  excussit  utrumque. 


105 


110 


108.  «Blandinii  codices  habent  vernilitery)  Criiq. 


Aiirora  et  Sol.  —  cnm  ponit\  Sat. 
I  5,  20:  lamqiie  dies  aderat^  -  cum 
-  -  Sentimus.  —  ponit  -  -  vestigia] 
«ingreditur  =  den  Fufs  setzt.  Cfr. 
ep.  I  19,  21.  Cic.  Phil.  III  31:  uhi- 
cumque  posuit  vestigiiim.  —  cocco] 
pr.  est  bestiola  {cochenille),  quae  in 
quercu  coccifera  invenitur,  inde 
etiarn  color  ille  ruber,  qui  ex  his 
bestiolis  expressus  coccineus  (schar- 
lachfarbig)  vocatur.  —  canderet] 
«splenderet,»  rarissime  de  alio  quam 
albo  colore,  excepto  ferro,  carbone, 
favilla  candente,  in  quibus  notioni 
fulgoris  rutilantis  accedit  notio  ar- 
doris.  Cfr.  ad  od.  IV  1,  10.  — 
vestis]  stragula  (sat.  II  3,  118).  Cfr. 
sat.  II  4,  84.  —  procul]  a  procellere 
ductum  dicitur  pr.  de  eis,  quae  suo 
loco  mota  sunt  =  weg.,  abseits,  h.  1. 
de  reliquiis  sepositis  dicitur;  cum 
inerant,  non  cum  eocstructis  iungen- 
dum  est.  Sic  ep.  I  7,  32:  Cui  mu- 
stela  procul  -  -  ait.  Terent.  Hec. 
607:  Quem  cum  istoc  sermonem  ha- 
hueris,  procul  hinc  stans  accepi. 
Verg.  ecl.  6,  16:  Serta  procul,  tan- 
tum  capiti  delapsa,  iacebant.  Ovid. 
met.   V  114:    Quem  procui   adstan- 


tem.  -  -  irridens.  —  canistris]  ut 
primo  mane  a  servis  amoverentur 
purgareturque  triclinium. 

106-109.  succinctus]  uti  solebant 
esse  structores,  cenae  ministri.  Cfr. 
sat.  II  8,  10.  —  Continuat]  «unum 
post  alterum  cibum  assidue  apponit.» 
—  nec  non\  Hac  particularum  com- 
positione  Cicero  abstinet,  utitur 
Varro.  —  verniliter]  «ipse,  cum  ser- 
vos  non  habeat,  in  modum  vernae 
alacris  et  prompti  ministrat. »  — 
officiis]  Oflicia  opponuntur  dapibus; 
hinc  adiungit  ipsis,  «quae  necessa- 
ria  erant  in  ferculis  apponendis.» 
Lambinus  volebat  ipse.  —  praelam- 
bens]  Aptum  v.  de  mure  pro  eo,  "> 
quod.  de  homine  est  praegustans,  \ 
«ut  alteri  significaret,  quam  lauti  1 
essent  cibi,» 

111-117.  agit]  «praebet  se  hila- 
rem  convivam,-»  non,  ut  alii,  «fingit 
se,  simulat. »  —  subito  ingens  cet.] 
Cogitandum  de  servis,  qui  sub  dilu- 
culum  valvis  apertis  conclave  intrant 
scopis  spongiisque  purgaturi;  quo- 
rum   strepitu    simul    excitantur   mo- 
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Currere  per  totum  pavidi  conclave,  magisque 
Exanimes  trepidare,  simul  domus  alta  Molossis 
Personuit  canibus.    Tum  rusticus  ''Haud  mihi  vita 
Est  opus  hac"  ait  et  ''valeas:  me  silva  cavusque 
Tutus  ab  insidiis  tenui  solabitur  ervo." 


115 


116.  i(.et  valeas.  sic  in  omnibus  manuscriptis  quos  legi»  Cruq. 


lossi,  domus  custodes.  Alii  de  do- 
mus  ianua  interpretantur,  minus 
recte,  si  quid  video,  quod  valvas 
numquam  esse  angustiores  fores  ostii, 
sed  semper  largiores  et  elegantiores 
conclavium  Kiefsling  recte  docuisse 
videtur.  —  Currere  cet.]  «Primum 
trepidus  per  conclave  discurrit  uter- 
que   mus;  mox  se  in  antiquum  ur- 


bani  latibukim  condunt;  denique, 
ubi  a  servis  purgatum  est  triclinium, 
rusticus  se  proripit.»  —  Molossis] 
Cfr.  epod.  6,  5.  —  JHaud  mihi  vita 
Est  opus  hac]  «Hanc  tam  infelicem 
vitam  ergo  respuo.»  aSolch  ein  Le- 
ben  kann  ich  gar  nicht  hrauchenlr) 
—  ervo]  Est  leguminis  genus  = 
Kichererhse. 
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'lamdiidum  ausculto  et  cupiens  tibi  dicere  servus 
Pauca  reformido.'    Davusne?  'Ita,  Davus,  amicum 

SAT.  VII  continiiat  priori  F     «In    priori    satyra    (quae   in  codicibus 
Blandiniis  et  Busl.  est  indiuisa»  Cruq. 


VII.  Vis  comica  huius  satirae  in 
eo  maxime  cernitur,  quod  fingit  Davi 
servi  Saturnaliorum  licentia  abuten- 
tis  sermonem  Stoicum  magnam  par- 
tem  Crispini  aretalogi  ianitori  sub- 
lectum  esse.  Et  miras  rursus  Stoi- 
corum  exaggerationes  irridet,  et  si- 
mul  ut  optimus  pictor  hic  atque  ep. 
I  14  servorum  indolem  moresque, 
uti  ab  ingenuorum  natura  necessa- 
rio  discrepabant ,  salse  ac  facete 
exprimit.  Vohiitne  etiam  wg  iv 
Tzapipyu)  significare  ridiculo  exem- 
plo  adeo  importunum  hunc  esse 
philosophandi  quasi  morbum,  quo 
verbis  illis  magnificis  ex  scholarum 
locis  communibus  petitis  abuteban- 
tur,  ut,  si  dicere  fas  sit,  iam  prope 
servulos ,  nedum  tot  ingenuos  inva- 
serit?  Certe  omnes,  qui  tunc  Eo- 
mae  degebant,  noverant  totum  Cri- 
spini  disputandi  genus  molestum, 
putidum,  rude  (sat.  I  1,  120;  3,  139; 
4,  14).  Verum  ecce  summa  cum 
elegantia  ac  festivitate  tractatur  iza- 
pddo^ov  Stoicorum  homines  volup- 
tarios ,  luxuriosos ,  signorum  tabula- 
rumque  pictarum  cupiditate  abrep- 
tos,  avaros,  adulatores  non  minus 
servos  esse,  quam  qui  proprie  sic 
dicantur,  et  propterea  ex  iure  sal- 
tem  naturae  non  minoribus  nequi- 
tiae  ac  stultitiae  poenis  teneri  sive 
fitxpodoukouq  sive  fJLsyaXodouXoug. 
(Arrian.  Epict.  IV  1,  55.)  Aeque 
vero  ac  servuli  sapientia  lectorem 
delectat  eiusdem  petulantia,  ita,  ut 
zar'  elpwveiav  quidem  in  mentem 
nobis  veniat  illius,  quod  serio  dixit 


Phitarchus  de  cohib.  ira  11:  al'(r;(t- 
OTOV  -  -  (paivza-d^ai  dtxacorspa  tou 
dsffTTOTou  kiyovTa  tov  olxiTTjv  ^  cum 
mancipii  asperis,  sed  veracibus  mo- 
nitis  opponantur  eri  talia  sibi  obici 
indignati  rabies  atque  graves  minae. 
Nihilominus,  dum  in  semet  ipse 
opprobria  larga  manu  ingerere  vide- 
tur,  hominum  volgo  atque  imprimis 
adversariis  suis  significat  talium  de 
se  iudicia  partim  iniquiora,  partim 
prorsus  falsa  minime  distare  ab  iis, 
quae  a  quovis  servulo  fieri  et  pos- 
sint  et  soleant;  indignos  igitur  esse 
suos  obtrectatores ,  quibus  directo 
respondeat ,  omnique  confutatione 
longe  praestare  lepidam  stultorum 
derisionem.  De  talibus  enim  suo 
iure  dicere  poterat:  ^Avdpdnodarau- 
Ta  oux  oTdev  oudk  Tig  sipit,  oudk 
nou  fiou  To  d.Ya{^bv  xat  to  xaxov, 
oTt  ou  Tcpoffodog  auTotg  Ttpbg  Ta 
ifj.d.  (Arrian.  Epict.  IV  5,  24.) 
Haud  inscita  est  Diintzeri  opinio, 
prima  illa  veluti  a  Damasippo  Sa- 
turnalibus  diatriba  habita  (sat,  II  3) 
adversarios  aliquot  excitatos  esse, 
quibus  non  sine  urbana  quadam 
malitia  Horatius  hic  alteram  stre- 
nam  Saturnalem  ofi^erat.  ScriiJta 
videtur  a.  u.  c.  724. 

1.  2.  lamdudum  ausculto]  «lam- 
diu  auribus  capto  et  veluti  venor 
opportunitatem  loquendi. »  Gesn. 
Vaferrimus  autem  servus  scit  cum 
hodie  Saturnalia  celebrentur,  ple- 
nam  sibi  libertatem  loquendi  atque 
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Mancipiiim  domino  et  friigi  quod  sit  satis,  hoc  est, 
Ut  vitale  putes.'    Age,  libertate  Decembri, 
Quando  ita  maiores  voluerunt,  utere;  narra. 
'Pars  hominum  vitiis  gaudet  constanter  et  urguet 
Propositum,  pars  multa  natat,  modo  recta  capessens, 
Interdum  pravis  obnoxia.     Saepe  notatus 
Cum  tribus  anellis,  modo  laeva  Priscus  inani. 


adeo  erum  interpellandi  concessam 
esse,  qua  usurus  se  velut  ulcisci 
aliquatenus  possit  pro  molestiis,  qui- 
bus  per  totum  annum  obnoxius  fue- 
rit;  nec  tamen  protervius  in  cubi- 
culum  irrumpere  audet,  metuens,  ne 
forte  ab  ero  illam  libertatem  minus 
reverente  male  mulcetur.  Ac  primo 
quidem  poeta,  qui  nescio  in  qua  re 
occupatus  fuerit,  cum  servum  in- 
trasse  non  sentiat,  nondum  respi- 
ciens  et  ex  noto  vocis  sono  Davum 
loqui  suspicans  interrogat  Davusne  ? 
Parum  apte  Bentley  Davi  verba  ad 
praecedentem  satiram,  quacum  in 
codicibus  nonnullis  (etiam  Blandi- 
niis)  coniungitur,  rettulit.  —  refor- 
mido]  memor  sane  proverbii  apud 
M.  Antonin.  11,  30:  Aoukoq  -ni^pu- 
xag,  ou  fiixeari  ooi  Xoyou.  —  /to] 
«In  colloquiis  unum  ita  totam  sen- 
tentiam  affirmat  responsione:  ja.)) 
Hand  Turs.  III  p.  493.  —  amicum] 
vel  subiective  « domini  studiosum 
eique  fidum»  vei  obiective  «amicitia 
domini  fretum»  ut  od.  I  26,  1:  Mu- 
sis  amicus. 

3-8.  frugi]  «./prjarov.,  frugale  at- 
que  obedientiae  plenum,  ab  omnique 
furto  abstinens,  brav;-»  saepe  de 
servis.  Terent.  Ad.  959:  Demea  ad 
Syrum:  Frugi  homo  es.  Opponitur 
nequam.  Qui  Keckium  (Fleckeis. 
annal.  1861  p.  813)  secuti  verba  Et 
frugi?  poetae  attribuerunt,  simjdex 
et  planum  gcnus  dicendi  Iloratia- 
num  parum  respexerunt.  —  quocl 
sit  satis]  Manifesto  liic  est  vcrnilis 
Davi  in  semet  ipsum  iocus.  Hoc 
autem  dicit:   «In  tantum  sum  frugi. 


quam  satis  sit  pro  captu  ac  modulo 
servulorum;  gloriari  enim  non  est 
meum,  neque  talem  me  haberi  po- 
stulo,  cui  prae  immodicis  virtutibus 
metuant  homines,  ne  cito  moriatur.» 
Seneca  controv.  I  1,  22  Miill.  de 
Alfio  Flavo:  Semper  de  illius  inge- 
nio  Cestius  et  praedicavit  et  timuit. 
Aiebat  tam  inmature  magnum  in- 
genium  non  esse  vitale.  Aliter  sat. 
II  1,  60:  O  puer,  ut  sis  Vitalis 
metuo.  —  libertate  Decembri]  In 
perpetuo  illo  quasi  bello  inter  do- 
minos  ac  servos  hi,  ut  ait  Arrian. 
Epict.  IV  1,  58,  Saturnalibus  dvo^dq 
(inducias)  habebant.  Plin.  ep.  II  17, 
24:  In  hanc  ego  diaetam  (in  villa 
mea  Laurentina)  cum  me  recepi, 
abesse  mihi  etiam  a  villa  mea  vi- 
deor,  magnamque  eius  voluptatem, 
praecipue  Saturnalibus,  capio,  cum 
reliqua  pars  tecti  licentia  dierum 
festisque  clamoribus  personat.  Nam 
nec  ipse  mcorum  lusibus  nec  illi 
studiis  meis  obstrepunt.  Cfr.  sat.  II 
3,  5.  —  constanter]  «aequabiliter, 
ita  ut  in  pravitate  saltem  sibi  con- 
stet.»  —  urguet]  «naviter  pcrsequi- 
tur.»  Tib.  I  9,  8:  Ft  durum  ter- 
rae  rusticus  urguet  opus.  —  natat] 
«titubat,  huc  atque  illuc  fertur.» 
Manil.  4,  256:  Hinc  et  mobilitas 
rerum  mutataque  saepe  Mens  natat. 
Seneca  ep.  35,  4:  Mutatio  volunta- 
tis  indicat  animttm  natare.  —  modo 
-  -,  Interdum  -  -,  Saepe  -  -,  modo\ 
Cfr.  sat.  I  10,  li  sqq.  —  notatus] 
non  modp  animadversus  scd  etiam 
vituperatus  est. 

9-14.     Priscus]  homo  ignotus,  or- 


LIB.  II.    SAT.  VII.  265 

Vixit  inaequalis,  clavum  ut  mutaret  in  horas,  lo 

Aedibus  ex  magnis  subito  se  conderet,  unde 

Mundior  exiret  vix  libertinus  honeste, 

lam  moechus  Romae,  iam  mallet  doctus  Athenis 

Vivere,  Vertumnis,  quotquot  sunt,  natus  iniquis. 

Scurra  Volanerius,  postquam  illi  iusta  cheragra  15 

13.    doctor  gFV     adoctor  habent   omnes  Blandin.    codices    et  Mart.» 


Cruq. 


dinis  tamen  senatorii.  lam,  qui  huic 
occurrebant,  mirabantur  eum  modo 
tres  anulos  gestare,  modo  nullum 
omnino.  Trium  autem  Horatii  tem- 
poribus  iam  nimius  numerus  erat, 
qui  postea  semper  crevit.  Seneca 
nat.  quaest.  Vil  31,  2:  Exornartms 
annlis  digitos;  in  omni  artici^Io 
gemmam  disponimus.  Martial.  V  61, 
5:  Per  cuius  (Mariani)  digitos  cur- 
rit  levis  amdus  omnes;  XI  59,  1: 
Senos  Charinus  omnibus  digitis  ge- 
rit.  Isid.  orig.  XIX  32,  4:  Apud 
veteres  idtra  U7ium  anulum  uti  in- 
fame  hahitum  viro.  C.  Gracchtis 
in  Maenium:  Considerate,  Quirites, 
sinistram  eius;  cn  cuius  auctorita- 
tem  sequimini,  qui  propter  mulie- 
rum  cupiditatem  ut  mulier  est  orna- 
tus.  Crassus.,  qui  apud  Parthos 
periit,  in  senectute  duos  habult  anu- 
los,  causam  praeferens^  quod  pe- 
cunia  ei  immensa  crevisset.  Multi 
etiam  Komanorum  pro  gravitate 
anulum  gestare  in  digito  abstinue- 
runt.  —  inaequalis]  Cfr.  sat.  I  3,  9, 
18  sq.  —  clavum  ut  mutaret]  «Modo 
ut  senator  erat  indutus  tunica  lati- 
clavia;  modo  ut  eques  cum  angusto 
(purpurae)  clavo  prodibat.»  V.  cla- 
vum  pro  veste  positum  esse  non 
credo.  —  in  horas]  Cfr.  a.  p.  160: 
mutatur  in  horas.  —  Aedibus  cet.] 
«Modo  magnas  aedes  conducebat  et 
emebat,  modo  cenaculum  vel  domum 
tugurio  similem,  ubi  ne  libertinum 
quidem  paulo  honestiorem  atque  ele- 
gantiorem  habitare  deceret.»  —  doc- 


tus]  «philosophus,»  qui  comice  oppo- 
nitur  moecho.  Quod  schol.  tradunt 
Priscum  Athenis  oratoriam  docuisse, 
ortum  est  ex  falsa  lectione  doctor, 
quamquam  verum  non  est  quod  di- 
cunt  neminem  Romanorum  umquam 
docendi  causa  Athenas  se  contulisse. 
M.  Cicero  filius  ad  fam.  XVI  21,  5: 
(Athenis)  declamitare  Graece  apud 
Cassium  institui;  Latine  autem 
apud  Sruttium  exerceri  volo.  — 
Vertumnis]  Vertumnus  maxime  olim 
ab  Etruscis  cultus,  inde  Romam 
translatus,  deus  anni  fertilitatisque 
variae  per  temporum  vices,  deinde 
generatim  deus  omnium  invertenda- 
rum  rerum,  omnium  mutationum  ac 
vicissitudinum.  Cfr.  Tibull.  IV  2, 
13:  Talis  in  aeterno  felix  Vertum- 
nus  Olympo  Mille  habet  ornatus, 
mille  decenter  habet.  Cfr.  Ovid.  met. 
XIV  642  sqq.  et  Preller-Iordan,  Rom. 
Myth.  I  451.  —  quotquot  sunt]  «quot- 
quot  habet  simuhicra,  quorum  unum 
quodque  symbolum  est  perpetuae  in- 
constantiae.»  Sine  imagine:  «ad  id 
jirorsus  destinatus  esse  videbatur 
miser  ille,  ut  quotquot  ad  mutatio- 
nes  hominem  inducere  potest  summa 
inconstantia,  eas  subiret.»  —  ini- 
quis]  Irati  erant  Prisco  Vertumni, 
quatenus  poenam  ei  imposuerunt  in 
singulas  prope  horas  et  mores  et 
habitum  ridiculum  in  modum  mu- 
tandi. 

15-20.     Scurra  Volanerius]   Nihil 
de  hoc  homine  tradunt  scholiastae, 


'^:£;^£Z.    -f^ 


266 


HORATII  SATIRARUM 


Contudit  articulos,  qui  pro  se  tolleret  atque 

Mitteret  in  phimum  talos,  mercede  diurna 

Conductum  pavit:  quanto  constantior  isdem 

In  vitiis,  tanto  levius  miser  ac  prior  illo, 

Qui  iam  contento,  iam  laxo  fune  laborat.' 

Non  dices  hodie,  quorsum  haec  tam  putida  tendant. 


20 


16.  ((Unus  codex  Blaiidin.  liabet  Contigit  articulosy)  Cruq.  —  17.  in- 
pirgu  9?var,g  (nmitteret  in  phymum.  sic  codices  Blandin.  4»  Cruq.  — 
18.  idem  ^'(TFp.ras.  Holder  aquanto  constantior  iisdem  in  vitiis.  sic  om- 
nes,  quos  legi,  codices  .  .  .  praeter  Tons. »  Cruq.  —  19.  est  melius  (pro 
levius)  F  ac  prior  oFj  acrior  a^^g  illo  y  Schiitz  ille  ceteri  Bentley, 
Haupt,  Vahlen,  Kiefsling  aacrior  ille.  sic  legitur  in  omnibus  scriptis  prae- 
ter  unum  Blandin. »  Cruq.  —  20.  iam  .  .  iam  o-gy  iam  .  .  quam  a^ 
tam  .  .  quam  ^var.F  (.cqui  tam  contento  quam  laxo  f.  I.  sic  tres  Blandin. 
Tons.  &>  Sil.))  Cruq. 


quibus  scurra  est  «urbanus.))  Cfr. 
Plaut.  Trin.  202:  urhani  adsidui 
cives  quos  scurras  vocant.  —  iusta 
cheragra]  ((nequitiam  eius  merito 
puniens;))  non,  ut  alii  volunt:  ((magna 
et  gravis.))  Pers.  5,  58:  cum  lapi- 
dosa  cheragra  Fregerit  articulos. 
Utrobique  metri  causa  scribendum 
est  cheragra,  non  chiragra.  Cfr. 
ep.  I  1,  31.  —  Contudit]  ((debilitavit 
nodis  in  digitorum  articulis  contrac- 
tis.))  —  phimitm]  ((quod  nos  fritillum 
dicimus,  in  quo  coniectae  tesserae 
agitataeque  mittuntur.»  Pokph.  Idem 
etiam  pyrgus,  turricula  vocata  est 
=  Wurfelbecher.  Diversa  inter  se 
haec  instrumenta  ab  aleatoribus  usur- 
pata  voluit  Teuffel  ad  h.  1.,  Hein- 
richs  ad  luven.  14,  5.  —  mercede] 
quia  ad  servum  alendum  opes  eum 
deficiebant.  —  levius  miser]  Minus 
usitate  sic  dixit,  cum  frequentissi- 
mus  sit  positivus  leviter  saucius  cet. 
—  prior  illo]  ((prope  praestantior  et 
felicior  homine  inconstanti. »  lllo 
autem  non  ad  Priscum  refertur,  sed 
infinite  positum  est  de  omni  homine, 
qui  semper  fluctuet  ac  titubet,  id 
quod    per  imaginem  versus   sequens 


exprimit.  Ille,  quod  omues  fere  co- 
dices,  etiam  V,  habent,  tamen  ferri 
non  potest.  Keller,  qui  in  textum 
editionum  ille  recepit,  in  epilego- 
menis  recte  iudicat:  ((Dennoch  wird 
illo  zu  lesen  sein,  weil  prior  ille  — 
jener  erstere  nicht  vorkommt  und 
die  Construction  ganz  unklar  ware.» 
—  Qui  iam  contento  cet.]  Imago 
dfjLerpiaq  in  utramque  partem  unde 
desumpta  sit,  utrum  a  nautis  modo 
funes  contendentibus,  modo  nimis 
laxantibus  an  ab  equo  funali,  an  a 
funambulis  an  a  fune  ductario  in 
machinis  tractoriis,  incertum  est.  ((wie 
ein  Tier  am  Stricke,  welches  bald 
kurz  gehalten  wird,  bald  freieren 
Spielraum  zur  Bewegung  hat,  um 
schliefslich  durch  einen  unsanften 
Ruck  wieder  zuriickgerissen  zu  wer- 
den. »  KiEssL.  Sensus  est  clarus: 
((qui  modo  nimis  adstricte  et  severe, 
modo  nimis  laxe  ac  neglegenter 
vivit.» 

21-27.  hodie]  pr.  «antequam  hic 
dies  transeat,»  id  est  ((tandem  ali- 
quando.»  Sic  Plaut.  Cas.  4,  1,  7: 
Quin  agitis  hodie?  -  -  -  Properate. 
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Furcifer?  'Ad  te,  inquam.'    Quo  pacto,  pessime?  'Laudas 

Fortunam  et  mores  antiquae  plebis,  et  idem, 

Siquis  ad  illa  deus  subito  te  agat,  usque  recuses, 

Aut  quia  non  sentis,  quod  clamas,  rectius  esse  25 

Aut  quia  non  firmus  rectum  defendis  et  haeres 

Nequiquam  caeno  cupiens  evellere  plantam. 

Romae  rus  optas,  absentem  rusticus  urbem 

Tollis  ad  astra  levis.     Si  nusquam  es  forte  vocatus 

Ad  cenam,  laudas  securum  olus  ac,  velut  usquam  30 

Vinctus  eas,  ita  te  felicem  dicis  amasque, 

Quod  nusquam  tibi  sit  potandum.     lusserit  ad  se 

22.  Laudes  F  inde  a  v.  27  deficit  verus  codex  a  —  30.  ausquam 
non  etiam  usque  habent  omnes  scripti  libri»  Cruq.  —  3L  aamas  in  om- 
nibus  scriptis  adiungitur  sequentibus»  Cruq.    —    32.  numquam  ^ra.ras. 


Languet  altera  distinctio :  hodie  quor- 
sum  cet.,  quam  primus  voluit  Doe- 
ring,  recentiorum  editorum  sequun- 
tur  plurimi.  —  Furcifer]  Donatus 
ad  Terent.  Andr.  618:  (cFurciferi 
dicebantur,  qui  ob  leve  delictum  co- 
gebantur  a  dominis  ignominiae  ma- 
gis  quam  supplicii  causa  circa  vici- 
nos  furcam  (V)  in  collo  ferre  subli- 
gatis  ad  eam  manibus,  et  praedicare 
peccatum  suum  simulque  summonere 
ceteros,   ne  quid  simile   admittant» 

—  agat]  «adigat  ad  priscam  maio- 
rum  nostrorum  vitam  sequendam.» 
Similis  est  sententia  sat.  I  1,  15  sqq. 

—  quia  non  sentis]  «Quia  non  ex 
animi  tui  sententia  credis  rectius 
esse  illud  vitae  genus,  quod  tam- 
quam  declamator  alta  voce  dilaudas.» 

—  defendis]  non  tam  adversus  alios 
quam  «pro  virili  tua  parte  in  temet 
ipso  servas  et  tueris.»  —  et  haeres] 
Terent.  Phorm.  780:  in  eodem  luto 
haesitas  =  «in  eadem  difficultate ; » 
h.  1.  «intricatus  remanes  in  priore 
pravitate.»  —  caeno]  Figurate  etiam 
Catullus  17,  25:  Ft  supinum  ani- 
mum  in  gravi  derelinquere  caeno. 


28-35.  JRomae  rus  optas]  Cfr. 
sat.  II  6,  60:  O  rus,  quando  ego  te 
aspiciam?  ep.  I  8,  12:  Romae 
Tibur  amem  ventosus,  Tibure  Ro- 
mam.  —  absentem]  «a  te  relictam.» 
—  securum  olus]  «cenulam  ab  omni 
sollicitudine  liberam.»  De  olere  cfr. 
sat.  II  1,  74;  2,  117;  6,  64.  — 
Vinctus  eas]  «quasi  vinculis  onera- 
tus  in  carcerem  pertractus  ad  cenas 
eas,  cum  contra  libentissime  omnes 
invitationes  accipias.»  Martial.  II 
69,  1:  Invitum  cenare  foris  te,  Clas- 
sice,  dicis :  Si  non  mentiris,  Classice, 
dispeream.  —  amasque]  ut  sat.  I 
2,  54  «tecum  contentus  es  idque 
praedicas.»  Cfr.  Cic.  ad  Att.  IV  16, 
10:  in  eo  me  valde  amo.  —  nusquam] 
«die  Wiederholung  nusquam  .  .  us- 
quam  .  .  nusquam  ist  ganz  unan- 
stofsig:  erst  bei  Vergil  fiihrt  das 
Bemiihen  den  Wortschatz  des  altern- 
den  Latein  fliissig  zu  machen  und 
dem  Griechischen  gegeniiber  minder 
knapp  erscheinen  zu  lassen  zu  der 
geflissentlichen  Vermeidung  derarti- 
ger  Wiederholungen  und  beherrscht 
seitdem    die    Sprache    der    spatereij 
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Maecenas  serum  sub  lumiiia  prima  venire 
Convivam:   'Ncmon  oleum  feret  ocius?  Ecquis 
Audit?"  cum  magno  blateras  clamore  fugisque. 
Mulvius  et  scurrae  tibi  non  referenda  precati 
Discedimt.    "Etenim  fateor  me"  dixerit  ille 
''Duci  ventre  levem,  nasum  nidore  supinor, 
Inbecillus,  iners,  siquid  vis,  adde,  popino. 


35 


34.  fert  aip^y  Bentley,  Haupt,  Vahlen,  Kiefsling  et  quis  g  —  35.  fu- 
ris  ^'var.  afurisque.  sic  libri  scripti,  Blandin.  antiquissimus,  Tons.,  Busl. 
Sil.  reliqui  fugisquey)  Cruq.    —    38.  supino  F     supini  g 


Dichter.  >;  Kiessl.  —  lusserit]  est 
prodosis  condicionalis,  quem  excipit 
apodosis  v.  blateras  -  fugisque.  — 
serum  -  convivam]  Festive  ludit  inter 
haec:  1)  «ubi  sero  Maecenati  vene- 
rit  in  mentem,  te  quoque  invitan- 
dum  esse;»  2)  «ubi  post  multas  diei 
negotiorum  pleni  molestias  dilectus 
tuus  Maecenas  te  opus  habuerit, 
quo  adiutore  illas  dispellat.»  —  sub 
lumina  prima]  =  post  solis  ortum 
s.  post  duodecimam  cum  a  nona 
(ep.  I  7,  71:  JPost  nonam  venies) 
cenae  initia  habere  solerent.  Ma- 
crob.  Saturn.  13:  ab  hoc  tempore 
(a  vespera)  prima  fax  dicitur. 
Graeci:  Tiepi  luyvwv  d.<pdq.  Cfr.  ej). 
II  2 ,  98.  —  Nemon  oleum  feret 
ocius]  «oleum  hicernae,  qua  uti  volt 
nocturno  tempore  ad  amicum  prope- 
rans»  non:  «quo  unctus  et  lotus 
abeat  cenatum.»  Comm.  Cruq.  Fu- 
turum  proptcr  codicum  consensum 
vulgatae  fert  praestat.  Simillimus 
est  locus  apud  Soph.  Trach.  1183: 
o6  i^^aatTOv  oiffstg',  —  blateras\  «cum 
trepidatione  et  furore  verba  cifutis.» 
Festus:  JHaterare  est  stulte  et 
praecupide  loqui.  Varro  apud  Non. 
1,  186:  Quid  est?  quid  blateras? 
quid  rabis?  quid  vis  tibi?  —  fugi^- 
que]  «quasi  hostes  te  insequantur, 
celerrime  te  proripis,  lucernam  non 
exspectans.»  Plaut.  Poen.  426:  pro- 
pera  atque  abi.    AG.  Fugio.    Longe 


festivius  hoc  quam  aliorum  furis- 
que,  quod  TauzoXoyiav  sapit,  etsi  a 
codicibus  non  minorem  habet  aucto- 
ritatem.  Recte  Acro:  «Expressit 
velocitatem  hominis  festinantis  ad 
cenam.» 

36-39.  Mulvius  cet.]  «lam  fuga 
tua,  id  est  praeceps  tuus  abitus  ex 
domo,  in  causa  est,  ut  Mulvius  et 
alii  scurrae;  qui  venerant  spe  illecti 
fore,  ut  ad  ceuam  eos  adhiberes, 
cena  frustrati  diras  tibi  imprecentur, 
quas  nos  servuli  tibi  referre  non 
audemus  timentes,  ne  tergo  eas  ex- 
piare  debeamus. »  —  Mulvius  et 
scurrae]  Genus  nomini  postpositum 
est,  ut  Petron.  2:  Pindarus  novem- 
que  lyrici.  Plat.  Protag.  310  D: 
a  Zsuxal  i^eoi  Aristoph.  nub.  413: 
iv    Totq   ^ASyjvaiotg    xat    roig  "EXXif^at, 

—  dixerit  ille]   Mulvius,  non  Davus. 

—  Duci  ventre  levem  cet.]  Libere 
igitur  fatetur  scurra,  «se  utpote  ho- 
mincm  levem  gula  ad  tc  convivato- 
rem  deduci;  ciborum  nidore  nasum 
sibi  supinari,  attolli,  ut  cupide  eum 
olfaciat.»  Utrum  Horatius  illis  tem- 
poribus  scurras  exceperit  an  hoc 
quoquo,  ut  plurima  in  hac  satira, 
petulanter  fictum  sit  nescimus.  — 
nasffm]  cst  accusativus  graecus,  quem 
vocant.  Cfr.  a.  p.  302:  purgor  bi- 
lem.  «Facile  patior,»  incjuit  Mul- 
vius    «me   a   te   nominari  inbeciUum^ 
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Tu,  cum  sis  quod  ego  et  fortassis  nequior,  ultro  40 

Insectere  velut  melior  verbisque  decoris 
Obvolvas  vitium?"  Quid,  si  me  stultior  ipso 
Quingentis  empto  drachmis  deprenderis?  Aufer 
Me  voltu  terrere;  manum  stomachumque  teneto, 
Dum,  quae  Crispini  docuit  me  ianitor,  edo.  45 

Te  coniunx  aliena  capit,  meretricula  Davum. 
Peccat  uter  nostrum  cruce  dignius?  Acris  ubi  me 

42.  ipse  g    —    45.   Dumque  ya 


cupidinibus  obnoxium  et  turpis  otii 
appetentem;  etiam,  si  vis,  peiora 
adde,  esse  me  hominem  nequam,  qui 
semper  in  popinis  versetur.»  {Fornix 
et  uncta  jpopina  iunguntur  ep.  I  14, 
21  ut  loci  aeque  inhonesti.)  Verum 
cum  tu  eodem  gulae  vitio  tenearis 
et  sis  fortasse  me  nequior,  cur  tan- 
dem  ultro,  a  me  non  lacessitus,  sed 
quasi  tuo  iure  insuper  mihi  probra 
ingeris?  —  si  quid  vis]  Cfr.  Cic.  ad 
Att.  VII  2,  3:  Tironem  Patris 
aegrum  reliqui  adolescentem ,  ut 
nosti ,  et  adde ,  si  quid  vis ,  pro- 
hum.  —  popino]  Sueton.  de  ilhistr. 
gramm,  15:  lurconem  et  nebulonem 
popinonemque  appellans. 

40-45.  verhis  decoris]  «Cum  tu 
dicis  amicitia  te  duci,  hoc  obvohicro 
usus  te  parasitum  esse  negabis?» 
Similiter  Aristoph.  Plut.  158:  Alex^- 
vofievoc  -  -  Vi/ofiaTt  TTspfnirrouai  rrjv 
fioyd^^piav.  —  Quid,  si  cet.]  Hinc 
usque  ad  v.  45  Davus  de  se  ipse 
iam  loquitur;  sed  occulta  arte  vafer 
servus  in  haec  delabitur.  —  Quin- 
gentis  -  drachmis]  circiter  400  M. 
Germ.  =  500  Fr.  Gall,  qua  summa 
viliora  tantum  mancipia  emebantur; 
meliora  1500-3000  M.  G.  constabant. 
—  Aufer]  «Abstine,  noli»  ex  usu 
cotidiano.  Similiter  Plaut.  Curcul. 
245:  Aufer,  quaeso ,  ista  atque  hoc 
responde,  quod  rogo.  —  manum 
stomachumque    teneto]    «iram    com- 


pesce.»  Etenim  hic  fingitur  fron- 
tem  contrahere  ac  torvo  voltu  mina- 
cem  manura  extollere  Horatius.  — 
Crispini]  Cfr,  sat.  I  1 ,  120.  —  ia- 
nitor]  Ex  servis  vilioribus  erant 
ianitores,  ostiarii,  atrienses  catena 
interdum  alligati.  Hic  igitur  coti- 
die  cum  audiret  domini  declama- 
tiunculas,  ipse  quoque  semiphilo- 
sophus  factus  erat  talemque  efiece- 
rat  etiam  Davum  sodalem,  cui  Cri- 
spinum  ipsum  audire  non  licebat. 
lam  sapiens  ille  ianitor  obiurgat  vi- 
rum  conspicuum  et  locupletem  de 
illorum  numero,  qui  Curios  simu- 
lant  et  Bacchanalia  vivunt  (luven. 
2,  3)  non,  ut  olim  volebant,  Hora- 
tium  ipsum,  etsi  hic  ut  scriba  quae- 
storius  ordinis  equestris  videtur 
fuisse.  Cfr.  Mommsen,  Rom.  Staats- 
recht  P  p.  337:  «Dem  Stande  nach 
rechnen  diese  Scribae  sich  gewisser- 
mafsen  zu  dem  der  Ritter  und  ge- 
horen  individuell  grofsenteils  dem- 
selben  an.»  Quod  autem  v.  46  Da- 
vum  luparum  sectatorem  opponit 
moecho  ingenuo,  vel  fingit  hoc  no- 
mine  fuisse  etiam  Crispini  ianito- 
rem  vel  utitur  nomine  servorum 
valde  usitato  pro  appellativo  servi. 
Ad  ipsum  Horatium  redit  oratio 
Davi  V.  71. 

47-52.  cruce]  supplicio  servili. 
Cfr.  sat.  I  3,  82;  ep.  I  16,  48.  — 
Natura  intendit]   «tentigine   vexat.» 
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Natura  intendit,  sub  clara  nuda  lucerna 

Quaecumque  excepit  turgentis  verbera  caudae, 

Clunibus  aut  agitavit  equum  lasciva  supinum,  50 

Dimittit  neque  famosum  neque  sollicitum,  ne 

Ditior  aut  formae  melioris  meiat  eodem. 

Tu,  cum  proiectis  insignibus,  anulo  equestri 

Komanoque  habitu,  prodis  ex  iudice  Dama 

Turpis,  odoratum  caput  obscurante  lacerna,  55 

Non  es,  quod  simulas?  Metuens  induceris  atque 

Altercante  libidinibus  tremis ,  ossa  pavore. 

48.  incendit  g  «4  codic.  Blandin.  Tons.  Mart.  habent  intendit»  Cruq. 
—  49.  excoepit  y  «tres  Blandin.  codic.  sic  habent  quaecunque  excepit 
urgentis  se  ver.  cau.  -  -  cum  hac  adnotatione  in  codice  Bland.  vetustis- 
simo:  uri  virgis  est  vapulare»  Cruq.  urgentis  F  —  53.  Tecum  F  — 
65.  lucerna  y    —    57.  Alternante  g 


Cfr.  sat.  I  2,  118:  malis  tentigine  I 
rumpi?  luven.  11,  167:  magis  ille 
extenditur  =  «ad  venerem  incitatur.» 
—  suh  clara  nuda  lucerna]  in  lu- 
panaris  cella.  luven.  6,  121  de 
Messalina:  Intravit  calidum  veteri 
centone  lupanar  Et  cellam  vacuam 
atque  suam :  titm  nuda,  papilUs 
Constitit  auratis.  Utrumque  autem 
clara  lucerna  et  7iuda  significat 
vilissimum  prostibulum,  quod  om- 
nem  pudorem,  quem  saltem  simulat 
matrona  moecha  et  cultior  libertina, 
exuerit.  —  verhera  caudae]  luven. 
6,  126:  Et  resupina  iacens  multo- 
rum  ahsorhuit  ictus.  lam  Sopho- 
cles  obpdv  dixit  xb  aldolou ,  teste 
Photio  Lex.  p.  361,  16.  —  Cluni- 
hus  cet.]  veneris  figura,  femina  vi- 
rum  supinum  inscendente  ot  coxim 
veluti  equum  agitante ,  xskTjTi^eiv. 
Ovid.  a.  a.  3,  778:  Parva  vehatur 
equo:  quod  erat  longissima,  num- 
quam  Thehais  (Andromaclie)  Ilec- 
toreo  nupta  resedit  equo.  Contra 
Martial,  aI  104,  14:  IJectoreo  quo- 
ties    sederat   uxor   equo.      Asclepia- 


des  in  Anth.  Pal.  V  203:  Aumdtxr)  -  - 

TtoXbv     UTCTtOV      tTTTroV      i)^U/J.va(T£V.       

Dimittit  cet.]  ccCum  ex  fornice  dis- 
cedo,  nulla  me,  utpote  qui  servus 
sim,  mala  fama  sequitur,  neque 
quidquam  curo,  quod  alius  ditior 
aut  formosior  cum  eadem  meretrice 
rem  habeat;  omnibus  enim  aeque 
prostat.»  —  meiat]  verniliter  loqui- 
tur.  Placuit  idem  Persio  6,  71: 
Ut  tuus  iste  nepos  -  -  Patriciae 
immeiat  volvae.  Cfr.  Catull.  67,  30: 
Qui  ipse  sui  nati  minxerit  in  gre- 
mium  («qui  nurum  suam  stuprave- 
rit»).     Cfr.  sat.  I  2,  44. 

53-57.  Tu  cum  cet.J  «Tu  cum  de- 
posito  anulo  equestri  et  toga  domo 
prodis  ex  iudice  selecto  (sat.  I  4, 
123),  quo  munere  tamquam  eques 
lio.  fungeris,  factus  Pama,  vilis 
servus,  lacorna  crassa  cum  cucullo 
(niilitum  et  servorum  pallio)  cooper- 
tus,  ne  agnoscare.»  luven.  8,  144: 
si  nocturnus  adulter  Tempora  San- 
tonico  velas  adoperta  cucidlo.  Haec 
de   Iloratio   ij^so  minime  accipienda 
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Quid  refert,  uri  virgis  ferroque  necari 
Auctoratus  eas  an  turpi  clausus  in  arca, 
Quo  te  demisit  peccati  conscia  erilis, 
Contractum  genibus  tangas  caput?  Estne  marito 
Matronae  peccantis  in  ambo  iusta  potestas? 
In  corruptorem  vel  iustior.     Illa  tamen  se 
Non  habitu  mutatve  loco  peccatve  superne. 


60 


60.  dimisit  ¥a  peccati  conscia  herilis  demisit  y  —  61.  Contractum 
ut  g  «fere  in  omnibus  ponitur  rb  ut  post  vocem  contractumy>  Cruq.  — 
64.  peccatque  F 


esse  ad  v.  46  docuimus.  —  odora- 
tum'^  Cum  ceteroqui  sit  habitu  ser- 
vili,  unguentorum  tamen  odore  pla- 
cere  volt  moechae.  —  Non  es  cet.] 
«Nonne  tunc  reapse  es,  quod  tQ  esse 
simulas,  servus  nequam?»  —  Alter- 
cante  cet.]  «pugnante  identidem  pa- 
vore  cum  libidine,  cui  resistere  non 
quis,  usque  ad  ossa  tremis.»  —  tre- 
mis  ossa]  Verg.  georg,  III  84:  micat 
aurihus  (pullus)  et  tremit  artus. 

58-61.  Quid  refert  cet.]  «Quid 
interest,  utrum  gladiatorio  sacra- 
mento  addictus  sis  lanistae,  cui  te 
auctoraveris ,  an  cet.  ?»  «Inter  gla- 
diatorem  moechumque  nihil  inter- 
est.  Et  haec  verba  sunt  verba 
eorum,  qui  gladiatores  emunt,  con- 
diciones  proponentium ,  quibus  se 
vendant;  cautiones  enim  huiusmodi 
faciebant :  uri  flammis,  virgis  secari., 
ferro  necari.y)  Acro.  Petron.  117: 
In  verha  Eumolpi  sacramentum 
iuravimus:  uri,  vinciri,  verherari 
ferroque  necari.  Seneca  epist.  37,1: 
illius  turpissimi  auctoramenti  verha 
sunt:  uri,  vinciri,  ferroque  necari. 
(luven.  11,  8:  leges  et  regia  verha 
lanistae.)  —  uri\  coll.  ep.  I  16,  47 
iunge  cum  virgis;  ad  ferro  necari 
supplendum  est  in  arena  victus. 
Infinitivi  pendent  a  v.  auctoratus, 
«pretio  accepto  sponte  hoc  iuratus.» 
—    e«s]    ut   nos:    als    Gladiator 


einhergehen  pro  sis.  Seneca 
Herc.  Oet.  285  Peip.:  JVon  iho 
inulta.  —  turpi  -  -  arca]  «cista, 
quae  anxie  quaerentibus,  ubi  te  oc- 
culant,  prima  se  obtulit,  vili  fortasse 
usui  destinata.»  Sic  apud  Apul. 
met.  IX  5  moecha  adulterum  doliOj 
quod  erat  in  angulo  semiohrutum 
sed  alias  vacuum,  dissimulanter 
ahscondit;  ibid.  c.  23:  alveo  ligneo, 
quo  frumenta  contusa  purgari  con- 
sueverant;  ibid.  c.  24:  viminea  ca- 
vea,  quae  fttstium  fleocu  tereti  in 
rectum  aggregata  cumulum  lacinias 
circumdatas  suffusa  candido  fumo 
sulfuris  inalbahat.  —  demisit  cet.] 
«detrusit  ita,  ut  capite  contracto, 
curvato,  genua  tangas.» 

61-84.  Estne  cet.]  «Nonne  pote- 
stas  est  marito  necandi  et  uxorem 
et  moechura  in  adulterio  deprehen- 
sos?»  Ex  antiquo  certe  iure  Ro- 
mano  ante  legem  luliam  de  adulte- 
rio  latam.  M.  Cato  apud  Gell.  X 
23,  5:  In  adulterio  uxorem  tuam 
si  deprehendisses ,  sine  iudicio  im- 
pune  necares.  «Tamen  hoc  fateor, 
eo  severo  iure  perquam  raro  mari- 
tos  usos;  moribusque  receptum  vide- 
tur,  ut  adulterara  apud  cognatos 
convictam  domo  saltem  exigerent 
multarentque  dote.»  Ltpsius  ad  Tac. 
ann.  IV  42.  —  co7'ruptorem]  Urguet 
hoc,    a    moecho    plerumque    solere 
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Cum  te  formidet  mulier  neque  credat  amanti,  65 

Ibis  sub  furcam  prudens  dominoque  furenti 

Conmittes  rem  omnem  et  vitam  et  cum  corpore  famam. 

Evasti:  credo,  metues  doctusque  cavebis; 

Quaeres,  quando  iterum  paveas  iterumque  perire 

Possis,  0  totiens  servus!  Quae  belua  ruptis,  70 

Cum  semel  eifugit,  reddit  se  prava  catenis? 

"Non  sum  moechus"  ais.    Neque  ego,  hercule,  fur,  ubi  vasa 

68.    metuens  yg    doctus  metuensque  a    —     69.    Quaeris  F     Queris  g 
—    72.  ait  g    visa  g    (.(Blandin.  cod.  antiquiss.  habet  visa))  Cruq. 


corrumpi  alienam  uxorem,  declama- 
tor  Stoicus.  -  Illa  cet.]  «Moecha 
certe  non  habitum  matronalem  cum 
servili  mutat  neque  aedibus  clancu- 
lum  exit,  ut  te  domi  tuae  conve- 
niat,  et  morem  tantummodo  tibi  ge- 
rit,  dum  te  non  init,  sed  muliebri 
patientia  sese  supinat  tibi  superne 
patranti  (^tvouvTt). »  —  jpeccatve 
superne]  aneque  resupinat  adulte- 
rum.» 

65-67.  Cum  te  formidet  cet.]  «Eo 
quoque  nomine  illa  minus  est  te 
noxia,  quod  tamquam  mulier  infirma 
te  etsi  ipsius  amatorem  semper  for- 
midine  percita  recipit,  nec  confidit 
promissis,  sed  timet  semper,  ne  a 
te  decipiatur  ac  mala  fama  primum 
inter  sodales,  mox  apud  volgum 
laedatur.  Tu  contra  prudens  ac 
sciens  te  turpissimis  exponis  poe- 
nis.»  Qui  hunc  versum  65  a  se- 
quenti  distrahentes  cum  vv.  63.  64 
iunxerunt  (Haupt,  Vahk»n,  Kiefsling, 
Keller  et  Ilolder),  non  satis  animacl- 
verterunt  vv.  peccatve  superne  per 
napeviHatv  minime  tolerandam  in- 
epte  ingeri;  nam  ad  hanc  veneris 
figuram  nullo  modo  rcferri  possunt 
vv.  Cum  te  formidet  cet.  —  Ihis\ 
Omissum  a  poeta  pronomen  tu  Hein- 
dorfius  recte  defendit  ex  sat.  I  2, 
90;  II  3,  212  et  234;  ep.  I  14,  40. 
—  sub  furcam  cet.j  ain  turpissimam 


servitutem,  adeo,  ut  si  marito  a  te 
laeso  placeret,  sicut  mancipium  ne- 
quam  te  sub  furca  vinciret  ac  ver- 
beraret.»  V.  domino  nimis  artifi- 
ciose  alii  explicant:  «libidini  tuae 
furiosae.»  —  rem]  «familiarem,  ex 
qua  multam  ei  pendes,  ne  te  ca- 
strari  iubeat.»  Cfr.  sat.  I  2,  41—46; 
132  sq. 

68-71.  Evasti  Q.Qt.]  «Ne  tum  qui- 
dem,  cum  fortuna  favente  evasisti 
poenae  periculum,  experientia  edoc- 
tus  cavebis.  Immo,  quae  tua  est 
perversitas,  novam  occasionem  in- 
vestigabis  periculi  illius  tibi  ite- 
rum  contrahendi.  Quoties  autem 
moecharis,  toties  libidinis  tuae  ser- 
vus  es.»  Ita  Soph.  Oed.  Tyr.  1063 
rpidookoq.,  Hippon.  fr.  75  Bgk.  knrd- 
doukoq.  De  forma  evasti  vide  ad 
sat.  I  9,  73.  Omissa  particula  si  vel 
cum  nervosiorem  reddit  orationem. 
Cfr.  V.  32;  sat.  II  6,  48.  —  credo] 
ironice.  —  Quae  belua  cet.]  Pro- 
verbium:  'UX'  oux  aui!^ig  dkwTcrj^ 
(ndyaiq  dlwa&rai).     Zenob.  I,  67. 

72-77.  Non  sum  cet.]  Inde  ab 
hoc  versu  declamandi  fervore  magis 
magisque  abreptus  Davus  sensim 
oblitus  se  ianitoris  Crispini  partes 
recitare,  propius  semper  erum  ip- 
sum  urguet.  Hic  maxime  autera 
noli  oblivisci  servum  uti  Saturna- 
liorum     libertate    sibi    concessa.    — 
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Praetereo  sapiens  argentea.    ToUe  periclum: 

lam  vaga  prosiliet  frenis  natura  remotis. 

Tune  mihi  dominus,  rerum  imperiis  hominumque  75 

Tot  tantisque  minor,  quem  ter  vindicta  quaterque 

Inposita  haud  umquam  misera  formidine  privet? 

Adde  super,  dictis  quod  non  levius  valeat:  nam, 

Sive  vicarius  est,  qui  servo  paret,  uti  mos 

Vester  ait,  seu  conservus,  tibi  quid  sum  ego?  Nempe      80 

77.  privat  Fvar.  —  78.  supra  F  —  79.  uti  mos  ya  ut  imos  g 
ut  est  mos  F  —  80.  agit  a  quid  gy  quod  ceteri  atihi  quid  sum  ego? 
nempe.  Unus  codex  Blandin.  habet  tibi  quod  sum  ego  sine  interrogationis 
nota»  Cruq. 


vaga  prosiliet]  «impetum  suum 
vaga,  libera,  sequetur. »  —  minor] 
ccobnoxius.»  —  quem  ter  vindicta 
cet.]  tchomo  adeo  servus  cupiditatibus 
ac  formidini,  ut  ne  saepius  quidem 
repetita  manumissio  per  vindictam 
te  vere  liberum  reddere  queat.» 
(Reapse  in  servis  una  dumtaxat 
vindicta  locum  habebat.)  Forma 
autem  legitima  manumissionis  tem- 
poribus  antiquioribus  haec  fuisse 
videtur:  Comparebat  coram  praetore 
urbano  dominus  cum  servo  amicus- 
que  domini,  assertor  in  libertatem; 
dominus  servum  vindicta  (virgula) 
vel  festuca  dicis  causa  percutiebat, 
quo  suam  in  eum  potestatem  mani- 
festaret;  tum  assertor  in  libertatem 
hanc  formulam  pronuntiabat:  Hunc 
hominem  liberum  esse  aio  ex  iure 
Quiritium.  Dominus  velut  cedens 
adversario  hcto:  Hunc  hominem  li- 
berum  esse  volo:  vel:  Liber  esto  at- 
que  abito ,  quo  voles;  dein  eum  cir- 
cumagebat  et  manu  emittebat;  postea 
praetor  edicebat  eum  hominem  libe- 
rum  esse  ex  iure  Quiritium.  Po- 
sterioribus  temporibus  domini  loco 
lictor  coram  praetore  vindicta  tan- 
gebat  servum  manumittendum.  Cfr. 
Pers.  5,  75  sq.  cum  scholiasta.  Bris- 
son.  de  Formulis   p.  700  ed.   Bach. 
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Sententia  autem  Horatiana  petita 
esse  videtur  ex  Stoicorum  scholis; 
cfr.  Philo  Quod  omnis  probus  liber. 
Vol.  V  ed.  Lips.  p.  30L  Arrian.  Epict. 
II  1,  26.  Imitatus  est  Pers.  5,  124: 
Liber  ego.  Unde  datum  hoc  sumis, 
tot  suhdite  rehus?  An  dominum 
ignoras,  nisi  quem  vindicta  rela- 
xat?  —  privet]  «liberet.»  Cic.  de 
fin.  I  37:  Cum  privamur  dolore, 
ipsa  liheratione  et  vacuitate  omnis 
molestiae  gaudemus. 

78-80.  super  dictis]  -Kpdq  rotg 
dpyjfiivoiq.  Cfr.  sat.  II  6,  3.  Hanc 
simpliciorem  etiam  per  se  construc- 
tionem  requiri  caesura  Orelli  iudi- 
cavit;  mihi  praestare  videtur  alio- 
rum  ratio:  Adde  super,  quod  non 
levius  valeat  dictis  =  quam  quae 
iam  dicta  sunt.  Super  =  insuper 
invenitur  etiam  ep.  II  2,  24:  quere- 
ris  super  hoc  etiam.  —  vicarius] 
Servus  vicarius  is  erat,  quem  ser- 
vus  ordinarius  suo  ex  peculio  ad 
eum  finem  emerat,  ut  vice  sua  fun- 
geretur  in  officiis  servilibus  exse- 
quendis.  At  cum  peculium  semper 
esset  in  domini  potestate,  etiam  servi 
servus  in  eadem  manebat;  adeoque 
vicarius  simul  erat  conservus  servi 
ordinarii.    Inscr.  Orell.  Lat.  N.  362: 
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Tu,  mihi  qui  imperitas,  alii  servis  miser  atque 

Duceris  ut  nervis  alienis  mobile  lignum. 

Quisnam  igitur  liber?  Sapiens,  sibique  imperiosus, 

Quem  neque  pauperies  neque  mors  neque  vincula  terrent, 

Responsare  cupidinibus,  contemnere  honores  85 

Fortis,  et  in  se  ipso  totus,  teres  atque  rotundus, 

81.  alii  ffYj  aliis  ceteri  aalii  servis  miser.  sic  codex  Blandin.  anti- 
quissimus  cum  duobus  aliis,  non  etiam  ut  ceteri,  aliisy)  Cruq.  —  82.  sig- 
num  Douza  coni.  83.  sibi  qui  y  Bentley,  Orelli,  Keller,  Haupt,  Vahlen, 
Kiefsling  sibique  ceteri  Dillenburger,  Schiitz,  Holder  nsibique  imperiosus. 
sic  codex  Blandin.  antiquissimus  cum  Tonsa.  et  Buslid.  reliqui  codices 
omnes  habent,  sibi  qui  imper.y)  Cruq. 


Donato  Caesaris  Augusti  Salviano 
(non  liberto,  sed  servo  Augusti,  huic 
a  Salvio  quodam  legato)  exactori 
tributorum  in  Helvetia  Commtmis 
(nom.  pr.)  vicarius.  Servus  vicarius 
memoratur  iam  a  Plauto  Asin.  434. 
Demetrio,  Pompeii  liberto.,  inquit 
Seneca  de  tranq.  an.  8,  6,  iamdu- 
dum  divitiae  esse  debuerant  duo 
vicarii  et  cella  laxior.  —  mos  Vester] 
civium  Romanorum,  ingenuorum,  qui- 
bus  se  non  sine  certa  quadam  ama- 
ritudine  animi  opponit  miserum  man- 
cipium,  sine  patre,  sine  gente,  sine 
civitate.  —  seu  conservus]  Paulo 
cautius  loquitur,  cum  proprie  hoc 
velit:  «Quid  aliud  es  tu  mihi,  quam 
conservus?»  De  toto  hoc  loco  maxi- 
meque  de  v.  paret  (de  apparitori- 
bus)  diligenter  disseruit  H.  Usener 
in  mus.  Rhen.  XXIV  348. 

81-88.  alii]  domino,  libidini  et 
cupiditati.  Cfr.  v.  93.  Nostra  lec- 
tio  et  codicis  antiquissimi  auctori- 
tate  nititur  et  efficit  sententiam  con- 
cinniorem  volgata  aliis  =  «Ut  mihi 
erus  es  tu,  sic  alius  tibi»  et  vitat 
sigmatismum  inutilem.  Cfr.  Pers.  5, 
130  et  15G.  —  lignum]  Significat 
v&opoaTzaara  (Ilerod.  II  48),  Mario- 
netten.,  quas  Apuleius  de  mundo  c. 
27  vocat  ligneolas  hominum  figuras. 


Plato  legg.  I.  p.  644  E:  r63e  dk 
't<TfjL£v ,  oTt  Taura  rd  Ttd^rj  iv  "^fxiv 
olov  VBopa  9j  [xTjpivrS^oi  Ttv^q  ivou- 
aat  anwai  rs  ^fjidq  xal  dkXrjKatq  dv^- 
iXxouatv  kvavriai  ouaat  kn  ivav- 
Ttaq  npd^stg.  Comparatio  haec  tra- 
laticia  erat  in  Stoicorum  scholis. 
M.  Antonin.  10,  38:  Mifivrjao.,  oTt 
Tu  vBupoanaaTOuv  iartv  ixelvo  to 
svdov  iyxBxpufLfiivov  ixeivo  j^tjto- 
peia,  ixsivo  Cw^y,  ixeivo,  £i  dei  elneiv^ 
dvi&pajTtoq.  —  Quisnam  igitur  liber?] 
Locum  hunc  communem  copiose  per- 
tractat  Dio  Chrysost.  Or.  14.  I  p. 
437  R.  —  sibique  imperiosus]  dp^ojv^ 
iyxpaTTjg  kauTou ,  qua  genit.  con- 
structione  usus  est  Plin.  h.  n.  XXXIV 
8,  62:  Tiberius  -  imperiosus  sui. 
Eandem  constructionem  atque  h.  I. 
V.  Stat.  silv.  II  6,  16.  Commentarii 
loco  est  Seneca  de  benef.  V  7,  5: 
Quem  magis  admiraberis  quam  qui 
imperat  sibi,  quam  qui  se  habet  in 
potestate?  Bentleium  autem  errasse 
puto,  cum  diceret:  anon  enim  Que 
hic  locum  habet:  quasi  imperiosus 
sui  alius  esset  a  sapiente.y)  Nam 
que  non  sohim  novum  quidquam 
adiungere  sed  etiam  id,  quod  ex 
praecedenti  efficitur,  satis  multis 
exemplis    demonstratum    est.      Cfr. 
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Externi  nequid  valeat  per  leve  morari, 
In  quem  manca  ruit  semper  fortuna.    Potesne 
Ex  his  ut  proprium  quid  noscere?  Quinque  talenta 
Poscit  te  mulier,  vexat  foribusque  repulsum 
Perfundit  gelida,  rursus  vocat.    Eripe  turpi 
Colla  iugo,  ''Liber,  liber  sum"  dic  age.    Non  quis: 
Urguet  enim  dominus  mentem  non  lenis  et  acris 
Subiectat  lasso  stimulos  versatque  negantem. 


90 


88.  Potesne  <rgy    Potestne  yF 


Draeger,  Hist.  Synt.  §  314,  11.  — 
Quem  neque  cet.]  Cfr.  ep.  I  16,  73 
sqq.  —  Kesponsare]  trotzen,  «cu- 
piditatum  illecebras  aspernari,))  Cfr. 
V.  103;  sat.  II  4,  18;  ep.  I  1,  68.  — 
contemnere  -  Fortis]  eadem  construc- 
tione  qua  od.  I  37,  26.  —  in  se 
ipso  totus]  «nullius  indigens,  qui 
omnia  sua  in  se  reposuit,  omnia 
sua  in  se  collegit,  nihil  extra  se 
sui  ponit;))  ut  variis  locis  ait  Se- 
neca.  Cic.  parad.  17:  Nemo  potest 
non  heatissimus  esse,  qui  est  totus 
aptus  ex  sese,  quique  in  se  uno 
sua  posuit  omnia.  —  teres  atque 
rotundus]  Globus  perfectissima  est 
forma  ex  antiquorum  sententia  (Plat. 
Tim.  p.  33  B);  quae  cum  levis  sit 
nullique  in  ea  anguli  emineant,  ni- 
hil,  quod  extrinsecus  impingat,  in 
ea  morari  (haerere)  eamve  laedere 
potest.  M.  Antonin.  8,  41;  11,  12; 
12,  3:  idv  -  -  Tzon^tTTj^  asauTov,  oTog 
6  ^EfnzsdSxkeioq  Z<paxpoq  xuxAozepijg 
xibvTj  TzeptrjYii  yaiwv  ^  -  -  duvrjar)  -  - 
drapdxrtog  xai  euYevwg  xai  '(Xeuyg 
rw  aeaurou  daifxovt  dta^iiuvat.  Alii 
quidem,  in  quibus  Keller  et  Holder, 
iungunt  in  se  ipso  totus  teres;  quod 
minus  aptum  videtur.  «Quid  enim, 
amabo,  est  totus  rotundus?  utique 
qui  simpliciter  rotundus  est,  totus 
sit  rotundus  necesse  est.  Quid  autem 
rotundus  in  se  ipso?  quasi  ali- 
quis   extra  se  rotuudus  esse  possit.» 


Bentl.  Nostrae  distinctioni  favet 
etiam  Ausonius  nostrum  locum  ma- 
nifesto  imitatus  Idyl.  16,  4  de  viro 
bono  et  sapienti:  Quid  proceres 
vanique  ferat  quid  opinio  volgi, 
Securus ,  mundi  instar  habens,  te- 
res  atque  rotundus:  Externae  ne 
quid  labis  per  levia  sidat.  —  manca] 
«quasi  manibus  debilis,  ita  ut  im- 
petum  in  sapientem  facere  nequeat.)) 

89-94.  ut  proprium]  «quod  vere 
tibi  tribuere  possis.»  —  Quinque 
talenta]  «pro  levissima  voluptate 
summam  ingentem.))  (21 000 M.  Germ. 
^  25000  Fr.  Gall.)  —  Poscit  te 
mulier  cet.]  Cic.  parad.  36:  An  ille 
mihi  liher,  cui  midier  imperat?  ciii 
leges  imponit,  praescrihit,  iuhet, 
vetat,  quod  videtur?  qui  nihil  im- 
peranti  negare  potest,  nihil  recu- 
sare  audet?  Poscit,  dandum  est; 
vocat,  veniendum  est;  eicit,  aheun- 
dum  est;  minatur,  extimescendum 
est.  JEgo  vero  istum  non  modo 
servum,  sed  nequissimum  servum 
-  -  appellandum  puto.  —  gelida] 
sc.  aqua.  —  Liher  cet.]  Cfr.  Pers. 
5 ,  83  sqq.  Arrian.  Epict.  IV  1 ,  1 
et  3:  ^E}.eu-&£p6g  iartv  6  ^atv  ihg 
^ouXerat'  ov  olir^  dvayxdaat  iartv^ 
oure  xwXuaat,  oSre  /3td<Taa&at.  -  - 
Obdeig  apa  ribv  <pauXoiv  ^rj  &)g 
f^nuXernf  oh  roivuv  ouS^  iXeui^ep6c 
iartv.   —  non  quis]  Sic  Cicero  sae- 
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Vel  cum  Pausiaca  torpes,  insane,  tabella,  95 

Qui  peccas  minus  atque  ego,  cum  Fulvi  Rutubaeque 

Aut  Pacideiani  contento  poplite  miror 

Proelia  rubrica  picta  aut  carbone,  velut  si 

Re  vera  pugnent,  feriant  vitentque  moventes 

Arma  viri?  Nequam  et  cessator  Davus:  at  ipse  100 

Subtilis  veterum  iudex  et  callidus  audis. 

Nil  ego,  si  ducor  libo  fumante:  tibi  ingens 

97.  paci  deiani  (l'\  pacideiani  ^i  pacide  iani  g  placide  iani  yP^^y 
placidiani  a  aaut  PacidianL  codex  Bland.  habet  haec  dictionem  sine 
iilla  macula  et  litura»  Cruq. 


pius  non  queo  quam  nequeo.  — 
Suhiectat  cet.]  c(Amor  quasi  auriga 
stimulos  subicit  etiam  lasso.,  iamiam 
amicae  valedicturo,  ac  te  impellit, 
dum  morem  gerere  non  vis.» 

95-97.  Vel  cum  cet.]  Ad  aliud 
exemplum  transit  poeta;  tertium  se- 
quitur  v.  102  sqq.  —  Pausiaca] 
Pausias  Sicyonius  fioruit  circiter  a. 
ante  Chr.  370.  Pingebat  parvas  ta- 
bellas  encausticas  maximeque  pue- 
ros.  Celebrabatur  imprimis  eius 
Stephaneplocos  a  Lucullo  Athenis 
duobus  talentis  empta.  Plin.  h.  n. 
XXXV  40,  125.  —  torpes  -  tabella] 
Sat.  I  4,  28:  stupet  Alhius  aere. 
Ex  eodem  fonte  hausisse  videtur 
Cic.  parad.  37:  Echionis  tabula  te 
stupidum  detinet  aut  signum  ali- 
quod  Polycleti.  Mitto,  unde  sus- 
tuleris,  quomodo  habeas.  Intuen- 
tem  te,  admirantem,  clamores  tol- 
lentem  cum  video,  servum  te  esse 
ineptiarum  omnium  iudico.  —  mi- 
nus  atque  ego\  Cfr.  ad  sat.  I  6, 
130.  —  Fulvi  Jlutubaeque]  Nomina 
gladiatorum;  Pacideianus  (sic  enim 
codices  meliores  apud  Cic.  opt.  gen. 
or.  17;  Tusc.  IV  48;  ep.  ad  Q.  Fr. 
III  4,  3)  iam  a  Lucilio  (138  L.)  me- 
morabatur.  Etenim  credibilius  est 
hoc    quoqne   loco,  ubi    qualecumque 


gladiatoris  nomen  proferri  sufficie- 
bat,  Horatium  persona  Luciliana 
usum  esse,  ut  fecerat  Cicero  II.  II., 
quam  alterum  Pacideianum  iunio- 
rem  vel  Placideianum,  itidem  gla- 
diatorem,  tunc  vixisse.  —  contento 
poplite  -  Proelia  ]  Explica :  «  certa- 
mina,  quae  committunt  inter  se  gla- 
diatores  isti  contento  poplite,  pro- 
iecto  pede»  non:  amiror  contento 
poplitey>^  quod  rectius  dixisset  aerecto 
poplite  =  auf  die  Zehen  erhoben.y> 
—  miror]  «mirando  tempus  perdo, 
cesso.» 

98  - 104.  rubrica  picta  cet.j  Hu- 
iusmodi  picturae  rudes  atque  infor- 
mes  ad  alliciendum  popellum  ante 
ludos  exponebantur  ab  eis,  qui  mu- 
nera  edebant,  vel  tantum  a  lauistis; 
et  tales  etiam  Pompeiis  repertae 
sunt,  nec  valde  diversus  fuisse  vide- 
tur  Laenatis  ille  gladiatorius  ludus 
apud  Petronium  29.  Plin.  h.  n.  XXXV 
33,  51  sq.:  Libertus  eius  (Neronis) 
cum  daret  Antii  munus  gladiato- 
rum,  publicas  porticus  occupavit 
pictura,  ut  constat,  gladiatorum 
ministrorumque  omnium  veris  ima- 
ginibus  redditis.  -  -  Pingi  gladia- 
toria  munera  atque  in  publico  ex- 
poni  coepta  a  C.  Terentio  Lucano. 
Is    avo    suo   -  -   triginta  paria    in 
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Virtus  atqiie  animus  cenis  responsat  opimis? 
Obsequium  ventris  mihi  perniciosius  est  cur? 
Tergo  plector  enim.     Qui  tu  inpunitior  illa, 
Quae  parvo  sumi  nequeunt,  obsonia  captas? 
Nempe  inamarescunt  epulae  sine  fine  petitae 
Inlusique  pedes  vitiosum  ferre  recusant 
Corpus.    An  hic  peccat,  sub  noctem  qui  puer  uvam 


105 


105.  qui  tu  <rVgy  quid  tu  y  qui  dum  F  « qni  tu  impunitior  illa 
quae  parvo  sumi  nequeunt  obsonia  captas.  sic  habent  omnia  scripta» 
Cruq. 


foro  per  triduum  dedit  tahulam- 
que  pietam  in  nemore  Dianae  po- 
suit.  —  cessator]  «qui  non  statim 
apparet  domino  vocanti  vel  aliquo 
missus  sero  domum  redit.»  Cfr.  ep. 
II  2,  14:  Semel  hic  cessavit  et.,  ut  fit^ 
In  scalis  latuit  metuens  pendentis 
habenae.  —  veterum]  est  generis 
neutri.  —  callidus]  Kunstkenner. 
Sat.  II  3,  23:  Callidus  huic  signo 
ponebam  milia  centum.  —  audis] 
=  xkustq,  ut  sat.  II  6,  20.  —  Nil 
ego]  iiiYu)  obdev  slfjLi,  nequam  audio.» 
—  tibi  ingens  cet.]  «tantane  tua  est 
virtus,  ut  libenter  careas  cenis  opi- 
paris  easque  devites?»  Alii  non 
pro  interrogatione  habent,  sed  pro 
affirmatione  ironica.  Ilhid  tamen 
acerbius  videtur.  —  responsat]  Cfr. 
V.  85.  —  est  cur?]  Cfr.  sat.  II  3, 
187. 

106-108.  Tergo  plector  enim]  Eun- 
dem  locum  obtinet  particula  enim 
Lucret.  I  680:  Nil  referret  enim; 
II  1146:  Omnia  debet  enim  cibus 
integrare  novando.  Cic.  ad  Att. 
XIV  6 ,  1 :  odiosa  illa  enim.  Cfr. 
Hand  Turs.  II  p.  398.  —  Qui  tu 
inpunitior  cet.]  « Quo  tandem  iure 
naturae  minus  dignus  es  poena  quam 
ego,  ubi  sumptuosa  obsonia  cupidius 
emis?  Quamquam  tu  quoque  ex 
naturae  lege  iustas  gulositatis  poe- 
nas  pendis,  nimio  cibo  et  cruditate 
debilitatus  atque  morbis  temptatus.» 


Haec  verba  imitatus  est  Persius  5, 
129:  Sed  si  intus  et  in  iecore  aegro 
Nascuntur  domini,  qut  tu  impu- 
nitior  exis  Atque  hic,  quem  ad 
strigiles  scutica  et  metus  egit  eri- 
lis?  —  inamarescunt]  «in  ventri- 
culo  eumque  corrumpunt.»  Cfr.  sat. 
II  2,  75:  Dulcia  se  in  bilem  ver- 
tent.  —  Inlusique  pedes]  «qui  dum 
ut  antea  stare  se  posse  credunt  et 
vohint,  vaciHant  vel  propter  poda- 
gram  vel  propter  totius  corporis  im- 
hecillitatem,»  Seneca  epist.  95,  16: 
Inde  (e  cibo  per  artem  voluptatem- 
que  corrupto)  pallor  et  nervorum 
vino  madentium  tremor  et  misera- 
bilior  ex  cruditatibus  quam.  ex  fame 
macies.  Inde  incerti  lahantium,  pe- 
des  et  semper,  qualis  in  ipsa  ebrie- 
tate,  titubatio.  Inde  in  totam  cu- 
tem  humor  admissus  cet.  Rectius 
ahi  de  vinolentia  cogitaverunt  colL 
Plaut.  Pseud.  1246  sqq.:  Quid  hoc? 
sicine  hoc  flt  ?  pedes,  statin  an  non  ? 
An  id  voltis,  ut  me  hinc  iacentem 
aliquis  tollat?  Nam  hercle  si  ceci- 
dero,  vostrum  flagitium  erit  -  -  - 
m.agnum  hoc  vitium  vino  est:  Pedes 
captat  primum.  —  vitiosum]  Cfr. 
sat.  II  2,  78:  corpus  onustum  He- 
sternis  vitiis. 

109-115.  An  hic  peccat  cet.]  Si- 
miH  denuo  exemplo  propositum  suum, 
paria  esse  et  domini  et  servi  pec- 
cata,   demonstrat.     Hoc    enim    uno 
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Fiirtiva  mutat  strigili?  qui  praedia  vendit,  no 

Nil  servile  gulae  parens  habet?  Adde  quod  idem 

Non  horam  tecum  esse  potes,  non  otia  recte 

Ponere,  teque  ipsum  vitas  fugitivus  et  erro, 

lam  vino  quaerens,  iam  somno  fallere  curam; 

Frustra:  nam  comes  atra  premit  sequiturque  fugacem.'     115 

Unde  mihi  lapidem?  'Quorsum  est  opus?'  Unde  sagittas? 

110.  ^qui  puer  uvam  furtiua  mutat  st.  sic  legitur  in  omnibus  scrip- 
tis»  Cruq.  —  113.  <iet  erro.  sic  scriptum  est  in  antiquissimo  Blandin.  .  .  . 
in  tribus  aliis  Blandin.  ut  erroy>  Cruq. 


similitudinis  vinculo  nectuntur  sen- 
tentiae,  quam  utriusque  membri 
rationem  multi  interpretes  non  per- 
spexerunt:  «Uva  contentus  est  verna 
propter  eam  furax:  dominus  gulosus 
ita  helluatur,  ut  propter  gulam  om- 
nia  sua  profundat.»  —  An  hic  pec- 
cat  cet.]  «An,  cum  (ut  vos  domini 
ad  minima  etiam  attenti  dicitis,  ne- 
que  ego  servus  nego)  hic  puer  pec- 
cet,  qui  strigilem,  rem  prope  nihili, 
domino  furatus,  sub  noctem  domo 
erili  clam  egressus  illam  apud  po- 
marium  uva  permutat,  ut  semel  pala- 
tum  oblectet,  contra  expers  culpae 
servilis  est,  qui  vel  sua  praedia 
paterna  vendit,  ut  gulae  satisfa- 
ciat?»  Ad  enuntiationis  formam  cfr. 
Cic.  Tusc.  V  90:  An  Scythes  Ana- 
charsis  potuit  pro  nihilo  pecuniam 
ducere;  nostrates  philosophi  non 
potuerunt?  —  uvam  -  mutat]  De 
constructione  verbi  mutare  (ein- 
tauschen)  cfr.  od.  I  17,  2;  III  1, 
47;  epod.  1,  28;  9,  28.  —  strigili] 
Strigilium  aercarum  post  bahieum 
sudatorium  usus  erat  ad  sordes  aut 
humores  in  cute  residuos  deraden- 
dos.  Vide  0.  lahn  ad  Pcrs.  5,  126. 
—  JSfon  horam  tecum  esse]  «ne  pcr 
unam  quidem  horam  tranquille  tc- 
cum  versari  et  sine  continua  aninii 
agitatione  meditari  potes  sapicntium 
praecepta.»  Cfr.  Sen.  epist.  2,  1: 
Primum    argumentum     compositae 


mentis  existimo  posse  consistere  et 
secum  morari;  epist.  10,  2:  Non 
invenio ,  cum  quo  te  malim  esse 
quam  tecum.  —  erro]  Ulpian.  Dig. 
XXI  1,  17  §  14:  Erronem  sic  defi- 
nimus ,  qui  non  quidem  fugit,  sed 
frequenter  sine  causa  vagatur  et 
temporihus  in  res  nugatorias  con- 
sumptis  serius  ad  dominum  redit. 
Inter  servos  igitur  fugitivi  et  erro- 
nes  distinguebantur  ut  inter  milites 
desertores  et  emansores,  qui  diu 
vagati  ad  castra  regrediuntur.  — 
curam]  Alexis  in  com.  Gr.  ed. 
Mein.  III  493:  '^Tnvog  /^poTsicDv,  & 
xopT),  TtaoaTT^p  Troviov.  —  comes 
atra]  Cfr.  od.  II  16,  21;  III  1,  40: 
Post  equitem  sedet  atra  cura. 

116-118.  Unde  mihi  lapidem?] 
«sumam  tibi  iniciendum?»  Davus: 
«Nil  opus.»  Exprimit  poeta  atque 
festive  imitatur  his  versibus  domi- 
num  cerebrosum,  in  servos,  ubi 
verum  dicere  audent,  desaevientem. 
—  Unde  sagittas?]  Quasi  tragoe- 
dias  movct.  —  aut  versus  facit]  id 
quod  ex  opinione  volgi  et  Davi  alte- 
rum  nec  levius  genus  est  insaniae. 
Significat  se  antea  quoque  furorem 
eri  versus  componentis  expertum 
esse.  —  te  Ni  rapis]  Sic  Vellei.  11 
85:  cum  se  Canidius  praecipiti 
fuga  rapuisset  ad  Antonium.  In 
prosa  or.  usitatius:    te  froripis.   — 


LIB.  II.    SAT.  VII. 


279 


'Aut  insanit  homo  aut  versus  facit.'     Ocius  hinc  te 
Ni  rapis,  accedes  opera  agro  nona  Sabino. 

V.  118  redit  C 


accedes  cet.]  «Mittam  te  tamquam 
ergastulo  dignum  in  Sabimim  meum, 
ubi  cum  octo  aliis  servis  (tot  igitur 
erant  in  Horatii  familia  rustica)  eris 
fossor  ac  caprimulgus  et,  quae  poena 
tuae  protervitatis  erit,  urbis  amoe- 
nitatibus  in  perpetuum  carebisp; 
solitae  dominorum  minae.  Plaut. 
Mostell.  18:  Cis  hercle  paucas  tem- 


pestates,  Tranio,  Augehis  ruri  nu- 
mero  genus  ferratile.  « So  wird 
denn  Davus  zum  Schlusse,  nach- 
dem  er  in  ausgiebigster  Weise  vom 
Saturnalienrecht  Gebrauch  gemacht, 
mit  einem  Worte  aus  seiner  Hohe 
gesttirzt  und  daran  erinnert,  dafs 
der  Sklave  vielmehr  er  selbst  sei.» 

KlESSL. 
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SATIRA  YIII. 

Ut  Nasidieni  iiivit  te  cena  beati? 

Nam  mihi  quaerenti  convivam  dictus  here  illic 


VIII.  Mirificam  Nasidieni  cenam 
narrat  Horatio  Fundanius.  Illud 
autem  etiamsi  summo  studio  agebat 
huius  convivii  dominus,  ut  coram 
Maecenate,  in  cuius  honorem  daba- 
tur,  divitias  suas,  magnificentiam 
atque  elegans  iudicium  ostentaret, 
tamen  operam  tam  misere  perdidit, 
ut  vix  quidquam  ineptius,  agrestius, 
magis  ridiculum  cogitari  possit,  quam 
haec  ipsa  cena  et  qui  eam  praebuit 
Nasidienus  ex  infima  fortuna^  ut 
omnia  arguunt,  provectus;  homo,  ut 
Wielandii  verbis  utar,  avare  prodi- 
gus,  superbe  submissus,  arroganter 
credulus,  elegantiam  et  urbanitatem 
ridicule  afl"ectans,  sed  idem  ineptus, 
taedii  plenus,  stolidus,  omni  sensu 
communi,  liberaliore  educatione  ac 
vitae  usu  destitutus.  Vel  hodieque 
lector  Horatii  vix  in  ulla  alia  eius 
satira  tam  multa  ridicula  et  deri- 
denda  in  unum  collecta  (quae  sine 
causa  auxit  Helmbold,  das  Gast- 
mahl  dos  Nasidienus.  Miihlhausen 
i.  E.  1888)  inveniet:  quanto  plus 
Eomanus  lector  invenerit?  Nam 
in  multis,  quae  de  ferculorum  or- 
dine  apparatuque  narrantur,  vix  nunc 
nobis  derisionis  vim  vel  coniectura 
assequi  licet.  Sed  quod  minime  con- 
veniebat  vero  nomine  traduci  homi- 
nem  etiamtunc  vivum,  cui  aliqua 
saltem  cum  Maocenate  neccssitudo 
intercederet,  Nasidieni  nomen  fictum 
esse  arbitror.  Sin  verum  est  no- 
men,  ut  vohint  scholiastae,  non  ita 
multo  antea  mortem  obiorit  N.  ne- 
cesse  est.  Singularis  autom  et  ars 
et  urbanitas  in  eo  cernitur,  quod 
nulla  vox,  nuUus  gestus  Maocenatis 
memoratur,  utpote  qui  comitibus 
iocantibus    atquc    parochum    salse 


irridentibus ,  ipse  etiam  convivio 
tam  inepto  maximopere  exhilaratus, 
suam  dignitatem  illaesam  servarit. 
Pertinebat  autem  illud,  opinor,  ad 
totam  novi  principatus  rationem,  ut 
Caesar  interdum  certe  comitatem 
suam  et  civilem  animum  per  Mae- 
cenatem  huic  rei  aptissimum  tali- 
bus  quoque  hominibus  comprobaret. 
Sed  ne  molestiae  succumberet,  Mae- 
cenas  et  amicos  et  umbras  tali  ioco 
pares  deligebat.  Fundanio  item, 
egregio  poetae  comico  (sat.  I  10, 
40  sqq.),  convenientissime  totam  nar- 
rationem  tribuit.  Vide  denique,  ne 
haec  satira  exemplar  fuerit  Petro- 
nianae  illius  cenae  Trimalchionis, 
merito  celebratissimae.  Cfr.  Becker 
Gallus  III 2  p.  171  sqq. 

1,  Ut  cet.]  Hic  usus  particulae 
ut  in  interrogatione  directa  videtur 
sermonis  cotidiani  proprius.  Cfr.  ep. 
13,  12:  Ut  valet?  ut  meminit  no- 
stri?  Plaut.  Pers.  II  5,  8:  ut  vale- 
tur?  Trin.  51:  ut  valet?  —  JVasi- 
dieni]  Pronuntia  quattuor  syllabis 
quasi  Nasidjeni.  Cfr.  v,  75  et  84; 
od.  III  4,  41;  sat.  I  7,  30;  Verg. 
Aen.  VI  33:  omnja;  VII  237:  pre- 
cantja.  luven.  6,  82:  Ludjum. 
Catull.  62,  57:  conuhjum  Nasidie- 
nus  Rufus  testibus  scholiastis  fuit 
eques  Romanus,  fortasse  publicanus, 
ut  Porcius  (v.  23),  cui  utilis  csse 
potorat  in  his  illisve  nogotiis  adiu- 
vandis  ot  in  conducondis  vectigali- 
bus  Maoceiias,  qucm  ])ropterea  lauto, 
ut  oj)inabatur,  convivio  oxcopit.  No- 
mon  Nasidionum  videtur  non  rarum 
fuisse.  —  beati]  «divitis)^,  ut  od.  III 
7,  3. 

2-6.  quaerenti  convivam]  In  vv. 
ordine  libros  sequi  tutius  est  quam 
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De  medio  potare  die.    'Sic,  ut  mihi  numquam 

In  vita  fuerit  melius/    Dic,  si  grave  non  est, 

Quae  prima  iratum  ventrem  placaverit  esca.  s 

'In  primis  Lucanus  aper:  leni  fuit  Austro 

Captus,  ut  aiebat  cenae  pater:  acria  circum 

SAT.  VIII   4.    Dic  yQgff    Da  F  Orelli     «Omnes    scripti  libri  habent 
dicy>  Cruq.     —     5.  pacaverit  Cg    pacaverat  a  (?) 


Priscianum  memoriter,  ut  videtur, 
propter  formam  liere  apud  Plautum 
frequentem  hunc  v.  laudantem.  — 
dictns]  ex  sermone  cotidiano  pro 
dictus  es,  ut  saepe  apud  Plautum 
et  Terentium,  apud  quos  nonnulli 
edunt  dictiis;  id  quod  Horatio  equi- 
dem  tribuere  nolim,  etiamsi  h.  1. 
ellipsis  durior  videtur  quam  sat.  II 
3,  128:  tnn  sanus  et  7,  75:  tune 
mihi  dominus?  Exemphim  elhpsis 
primae  pers.  (sim)  invenitur  sat.  I 
6,  53,  exempla  elHpsis  tertiae  per- 
sonae  sunt  plurima  apud  Horatium. 
—  here]  Quintil.  17,  22:  here  nunc 
E  littera  terminamus;  at  veterum 
comicorum  adhuc  libris  invenio  heri 
ad  me  venit,  quod  idem  in  epi- 
stulis  Augifsti^  guas  sua  manu 
scripsit  aut  emendavit,  deprehendi- 
tur.  —  De  medio  -  die]  Ep.  I  14, 
34:  media  de  luce.  Sohta  cenae 
hora  fuit  nona,  v.  ep.  I  7,  71:  Post 
nonam  venies  (ad  cenamj.  Cic,  ad 
fam.  IX  26,  1:  Accuhueram  hora 
nona.  Martial.  IV  8,  6:  Imperat 
exstructos  frangere  nona  toros.  V. 
Becker  Gallus  III  p.  179.  lam  in 
hoc  inficeta  Nasidieni  luxuries  cer- 
nitur,  quod  Maecenatem  contra  mo- 
rem  a  principibus  viris  servatum  ad 
tempestivum  convivium  invitarat.  — 
Dic]  Haec  lectio  optimis  codicibus 
firmatur  neque  est,  quod  ex  deterio- 
ribus  Da  praeferamus,  quasi  sit  lec- 
tio  difficilior  aut  ad  sermonem  co- 
tidianum  propius  accedat.  —  si 
grave  non  est]  Cic.  ad  Att.  XIII 
42,  1:  si  grave  non  est,  velim  scire, 
quid   sit   causae,    —    Quae  prima 


cet.]  Gustationis  sive  promulsidis  v. 
6-9  mentionem  fieri  et  ex  verbis 
qualia  lassum  Pervellunt  stoma- 
chum  apparet  et  inde  efficitur,  quod 
nihil  vini  commemoratur.  «DerEber, 
ganz  aufgetragen  (s.  zu  II  4,  40) 
und  mit  den  aufgezahlten  pikanten 
Beilagen  garniert,  ist  kalt  zu  den- 
ken:  dafs  er,  der  sonst  das  Haupt- 
gericht  bildete,  hier  'mit  unter  den 
ersten  Gerichten'  in  primis  sc.  pla- 
cavit ,  kennzeichnet  den  Luxus,  der 
zu  Plinius  Zeit  soweit  ging,  dafs 
in  principio  (cenae)  bini  ternique 
manduntur  apri  Plin.  VIII  210.» 
KiEssL.  —  iratum]  «famelicum.»  Cfr. 
sat.  II  2,  18.  Mart.  I  49,  17:  Avi- 
dam  recens  Dercenna  placabit  si- 
tim.  Ovid.  met.  VIII  845:  inplaca- 
taeque  vigebat  Plamma  gulae.  Rec- 
tissime  enim  Obbarius  ad  ep.  I  2, 
45  adnotavit  et  idoneis  exemplis 
probavit:  « Pacare  opponitur  fere 
hostili,  placare  irato.»  —  Lucanus] 
Sat.  11  3,  234;  4,  40.  —  leni-Austro] 
«non  nimis  fervido,»  quo  facile  in 
putredinera  abisset,  sed  leni,  ad  hoc 
dumtaxat  sufficienti,  ut  caro  fieret 
lassa  =  requieta  apud  Porphyrionem. 
—  capfus]  est  adiectivum  praedic.  = 
es  war  ein  leni  Austro  gefangener. 
Alii,  in  quibus  Madvig  (advers.  crit. 
II  61)  interpunctione  post  aper  de- 
leta  explicant:  in  primis  fuit  aper, 
captus  leni  Austro. 

7-9.  cenae  pater]  ut  sat.  H  6, 
88  pater  domus  et  apud  Gr.  naxrip 
koYou^  doyiiaxoq^  «cenae  dominus, 
convivis  significat  optimam  nunc 
ipsum  esse  hanc  aprugnam»  —  cir~ 
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Rapiila,  lactucae,  radices,  qualia  lassum 
Pervellunt  stomachum,  siser,  allec,  faecula  Coa. 
His  ubi  sublatis  puer  alte  cinctus  acernam 
Gausape  purpureo  mensam  pertersit  et  alter 
Sublegit,  quodcumque  iaceret  inutile  quodque 
Posset  cenantis  offendere,  ut  Attica  virgo 
Cum  sacris  Cereris  procedit  fuscus  Hydaspes 


10 


9.  iifecula  -  cum  omnes  libri  manuscripti  e  simplex  ostendant»  Cruq. 
10.  ut  (pro  uhi)  C  Priscianus    —     11.  cCtersit  g 


cum]  aut  in  catillis  posita  aut  in 
eodem  catino  quo  aper.  Cfr.  sat.  II 
4,  73  sqq.  —  Rapula  cet.]  Cfr.  sat. 
II  2,  43;  4,  59.  —  qualia  cet.]  «et 
qualia  similiter  famem  excitant.»  — 
Pervellunt]  «cum  quadam  delecta- 
tione  pungunt,  suscitant.»  Acro.  — 
siser]  Rapunzel.  Plin.  h.  n.  XX 
17:  siser  -  -  stomachum  excitat,  fa- 
stidium  absterget,  ex  aceto  laser- 
pitiato  sumptum  aut  ex  pipere  et 
mulso  vel  ex  garo.  Auctore  Celso 
(II  21  et  24)  etsi  mali  suci  -  -  sto- 
macho  aptum  est.  —  allec]  Fisch- 
lake.  —  faecula  Coa]  «liquamen  et 
condimentum  ex  Coi  vini  faece  pa- 
ratum.»  Cfr.  sat.  II  4,  73.  Etiam 
haec  stomachum  excitantia  nimis 
cumularat  homo  scaevus. 

10.  11.  alte  cinctus]  Nihil  inde- 
cori  in  his  verbis  inest;  talis  enim 
erat  vestis  puerorum,  qui  cenam 
ministrabant.  Cfr.  Phaedr.  II  5,  11: 
Ex  alticinctis  unus  atriensibus.  Sue- 
ton.  Calig.  26:  togatos  -  -  ad  pedes 
stare  succinctos  linteo  passus  est. 
Seneca  de  brevit.  v.  12,  5:  Convivia 
mehercule  horum  (hominum  luxu- 
riosorum)  non  posuerim  inter  va- 
cantia  tempora,  cum  videam,  -  - 
quam  diligenter  exoletorum  suorum 
tunicas  succingant.  —  acernam] 
Ne  in  hac  quicfem  re  quicquam  sor- 
ditiei  reprehendit  poeta,  ut  apparet 
ex  Plin.  h.  n.  XVI  26,  66  sq:  Acer 


-  operum  elegantia  ac  suhtilitate 
citro  secundum:  -  -  molluscum  .  . 
si  magnitudinem  mensarum  cape- 
ret  haut    duhie  praeferretur   citro. 

—  Gausape]  pr.  linteum  villosum, 
ut  apud  Lucilium  517  L.  XX  1  L.  M.: 
Purpureo  tersit  tunc  latas  gausape 
mensas.  —  pertersit]  Etenim  mensa 
ex  Horatiani  temporis  more  nuUo 
tapete  inter  cenandum  cooperta  erat, 
qui  altero  demum  p.  Chr.  saeculo 
in  usum  venire  coepit. 

12-17.  Suhlegit]  quaecumque  ab- 
iecerant  convivae,  ossa,  putamina 
cet.  Qui  talia  sublegebat,  dvakex- 
Tjy?,  analecta  vocabatur.  Martialis 
YII  20,  16:  Colligere  longa  turpe 
nec  putat  dextra  Analecta  quid- 
quid  et  canes  reliquerunt.  «Durch 
die  Konjunktive  der  indirekten  Rede 
iaceret  .  .  posset  wird  aber  ange- 
deutet,  dafs  diese  selbstverstand- 
liche  Begriindung  vom  Wirt  in  be- 
haglicher  Breite  auseinandergesetzt 
worden  sei. »  Kiessl.  —  ut  Attica 
virgo  cet.]  lento  ingressu,  quemad- 
modum  xavy]<p6poi.  Cfr.  Sat.  I  3,  9: 
saepe  velut  qui  Currehat  fugiens 
hostem,  persaepe  velut  qui  lunonis 
sacra  ferret.  —  procedit]  sc.  ex  vi- 
cino  cubili.  —  Hydaspes]  Indos  vel 
Aethiopes  in  familia  urbana  habere 
tunc  pars  hixuriae  erat.  Pueris 
Alexandrinis  aquam  in  manu^  ni- 
vatam  infundentihus  utebatur  Tri- 
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Caecuba  vina  ferens,  Alcon  Chium  maris  expers.  15 

Hic  erus  ''Albanum,  Maecenas,  sive  Falernum 

Te  magis  adpositis  delectat,  habemus  utrumque." 

Divitias  miseras!  Sed  quis  cenantibus  una, 

Fundani,  pulchre  fuerit  tibi,  nosse  laboro. 

'Summus  ego,  et  prope  me  Viscus  Thurinus,  et  infra,       20 

Si  memini,  Varius;  cum  Servilio  Balatrone 

20.  «Codex  Blandinius  antiquissimus  habet  pro  me»  Cruq. 


malchio  Petronii  31.  Hic  a  flumine 
patrio  nomen  habet.  —  Caecuha 
vina]  Plin.  h.  n.  XIV  61 :  aAntea 
Caecubo  erat  generositas  celeberrima 
in  palustribus  populetis  sinu  Amyn- 
clano^  quod  iam  intercidit  incuria 
coloni  locique  angustia,  magis  ta- 
men  fossa  Neronis  quam  a  JBaiano 
lacu  Ostiam  usque  navigabilem  in- 
cohaverat.  Secunda  nobilitas  Fa- 
lerno  agro  erat  -  -  Ad  tertiam  pal- 
mam  venere  -  Albana  urbi  vicina.y) 
Inter  generosissima  refert  Horatius 
(od.  I  20,  9;  37,  5;  II  14,  25;  III 
28,  3;  epod.  9,  36).  Quid  autem  in 
Nasidieno  vituperandum  fuerit,  utrum 
sordida  tenacitas,  quod  unum  tan- 
tum  vinum  Italicum  unumqne  Grae- 
cum  aiferri  iusserat,  non  simul  Fa- 
lernum  et  Lesbium,  an  illiberalitas 
ridicula,  quod  unum  Maecenatem 
interrogaverit,  ceteros  neglexerit,  an 
insulsa  divitiarum  ostentatio,  quod 
iam  initio  optima  vina  prompserit 
aliisque  fumariam  abundare  iacta- 
verit,  interpretes  dissentiunt.  Hoc 
mihi  probatur  etiam  propter  vv.  in- 
sequentia:  Divitias  miseras  =  '0 
iiber  den  armseligen  Protzen.'  — 
maris  expers]  ob  zed^aXaaawfxivov^ 
cui  opponitur  vinum  Graecum  sal- 
sum.  Optimis  autem  vinis  aqua  ma- 
rina  non  admiscebatur,  ut  docet 
Galen.  meth.  medendi  XII  4:  olt 
fjLTjv  obd"  elio^afft  rotg  edyeviatv 
oXvotq  .  .  .  fnyvuvat  x^q  '&akd<Tar}q  iv 
Aiff^oj,    xai&aTzep    oud^    iv   Xiuj    xtp 


xwv  d^  otvtov 
x^v    ^lxakiav 


^Apootffto).  —  Albanum]  Cfr.  od.  IV 
11,  2.    Athen.  1,  59: 
^aptiaxaxog     6     xaxd 
^AX^avbq   xai   6  ^ah^pvix-qq.    —    Fa 
lernum]  a  poeta  saepius  ceteris  com- 
memoratur,  ut  od.  I  20,  10;  27,  10; 
II  3,  8;  6,  19  etc. 

18.  19.  Divitias  miseras!]  Hora- 
tii  sane  tam  insulsam  iactationem 
Nasidieni  aegre  ferentis  haec  est 
exclamatio.  Male  alii,  in  quibus 
Heindorf,  eadem  verba  Nasidieni 
sermoni  annectenda  censent,  recu- 
las  suas  ita  extenuantis.  Vel  illud 
Sed,  quod  statim  sequitur,  proxime 
antecedentia  Horatio  adiudicat.  Mi- 
seras  autem  divitias  malim  ex  ser- 
mone  cotidiano  interpretari :  «divi- 
tias  prope  ridiculas,  maxime  prop- 
ter  sordes,  quae  eas  continuo  comi- 
tantur  neque  umquam  felicem  red- 
dunt  possessorem!»  —  pulchre  fue- 
rit]  Cfr.  sat.  II  2,  120.  —  laboro] 
h.  1.  «cupio,  aveo.» 

20-24.  Summiis]  De  ordine  con- 
vivarum  vide  excursum.  Novem 
autem  sunt  convivae  ex  solito  apud 
Romanos  more  (Plaut.  Stich.  487. 
Varro  apud  Gell.  XIII  11,  2).  — 
Viscus  Thurinus]  Thuriis,  Cala- 
briae  oppido,  oriundus,  quo  cogno- 
mine  distinguitur  a  Viscis  fratribus, 
Horatii  amicis,  sat.  I  10,  83.  — 
Varius]  poeta.  Vide  ad  od.  I  6,  1. 
—   Servilio]  tribus  syllabis  pronun- 
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Vibidius,  quos  Maecenas  adduxerat  umbras. 
Nomentanus  erat  super  ipsum,  Porcius  infra, 
Ridiculus  totas  semel  absorbere  placentas; 
Nomentanus  ad  hoc,  qui,  siquid  forte  lateret, 
Indice  monstraret  digito;  nam  cetera  turba, 
Nos,  inquam,  cenamus  avis,  conchylia,  piscis. 
Longe  dissimilem  noto  celantia  sucum; 


25 


22.  quas  ga  adduoeerit  C  —  24.  simtd  y  «In  Biisl.  Bland.  iino  et 
Diuaei  codice  legitur  semel  in  aliis  simul.  deinde  in  Buslid.  &  duob.  Blan- 
din.  ponitur  obsorbere,  in  reliquis  absorberey>  Cruq. 


tiandum.  Syllaba  enim  antepenul- 
tima  producitur.  Horatiano,  ut  scur- 
rae,  volgo  dabatur  cognomentum 
Balatro.  Cfr.  sat.  I  2,  2.  —  Vibi- 
dius]  homo  ignotus.  Ecce  hic,  ut 
sat.  I  5,  52  Sarmentus  ac  Mes- 
sius  Cicirrus.,  homines  de  parasi- 
tica  Maecenatis  mensa,  quam  ioca- 
bundus  ei  exprobrat  Augustus  in 
epistula  apud  Sueton.  vit.  Horatii 
proleg.  XI.  —  quos]  habent  codices 
optimi  et  pkirimi,  neque  vii.eo,  cur 
relinquam.  —  umbras]  «convivas  ab 
ipso  doraino  cenae  non  invitatos, 
sed  quos  comites  secum  duceret 
eorum  aliquis,  qui  invitati  erant.» 
Vide  ep.  I  6,  28.  —  Nomenta.nus] 
Videtur  differre  a  nepote  illo  sati- 
rae  I  1,  102.  «Decumanum»,  id  est 
decumarum  in  Sicilia  redemptorem, 
dicit  Commentator  Cruquii.  —  su- 
per]  Sallust.  fr.  hist.  111  3:  Igitur 
discubuere,  Sertorius  inferior  in 
medio,  super  eum  L.  Fahius.  Ta- 
cit.  ann.  111  14:  in  convivio  Ger- 
manici,  cum  super  eum  IHso  dis- 
cumberet.  —  ipsum]  dominum,  ut 
servis  Graecis  adrdg  ost  erus.  — 
Porcius]  «publicanus.))  Comm.  Cuuq. 
—  semel]  Sic  codicos  optimi  et  plu- 
rimi;  et  recte  quidom:  totas  semel, 
«uno  haustu,»  contra  plures  simul, 
id  quod  fieri  vjx  potest.  Sencca 
epist.  71,  31:  lana  quosdam  colo- 
res  semel  ducit,  quosdam  nisi  sae- 


pius  macerata  et  recocta  non  per- 
bibit.  Nec  refutamur  Livii  VI  4: 
Roma  -  -  tota  .simul  eocsurgere  ae- 
dificiis;  nam  est:  «omnibus  aedifi- 
ciis,  quibus  urbs  constabat.»  —  ab- 
sorbere]  ut  sat,  II  3,  240.  Plerum- 
que  de  liquidis  usurpatur,  h.  1.  pro 
celeriter  degluttire,  devorare,  non 
sine  ridiculi  specie,  quasi  vero  hel- 
luo  ille  deglutisset  placentas,  ut  alius 
vinum  aut  ius. 

25-28.  ad  hoc]  « ad  hoc  aderat, 
ut  nomenclatorem  (Petron.  47)  age- 
ret,  si  cibi  aliquod  genus  nos  mi- 
nus  periti  non  agnosceremus.»  Pa- 
rasiti  enim  erat  rd  iniaTaa^^ai  rdg 
dperdg  xai  xaxiag  r&v  mritov  xai 
rtbv  o(pwv.  Lucian.  Paras.  5.  — 
Indice  -  digito]  «Certis  nominibus 
singuli  digiti  appellantur:  pollex, 
index,  famosus  (vel  medius,  vel  m- 
famis,  Pers,  2,  33,  qui  irrisioni  in- 
serviebat,  Arrian.  Epict.  III  2,  11, 
vel  impudicus  Martial.  VI  70,  5), 
medicus  (in  quo  anuhim  ferebant), 
minimus.Tt  PoiirH.  —  Nos]  «talium 
deliciarum  rudes,  praeter  Nasidie- 
luim  cenae  dominum,  Nomentanum, 
et  si  qui  praeterea  in  mysteria  men- 
sae  Nasidienianac  initiati  erant.» 
Vv.  cetera  turba  ne  Maecenatem 
quidem  exchidunt.  —  celantia,]  Hoc 
il)sum  utique  volebat  Nasidienus,  ut 
novos  atcpie  insolitos  cibos  demira- 
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Ut  vel  continuo  patuit,  cum  passeris  atque 
Ingustata  mihi  porrexerat  ilia  rhombi. 
Post  hoc  me  docuit  melimela  rubere  minorem 
Ad  lunam  delecta.     Quid  hoc  intersit,  ab  ipso 
Audieris  melius.     Tum  Vibidius  Balatroni 
''Nos  nisi  damnose  bibimus,  moriemur  inulti" 
Et  calices  poscit  maiores.     Vertere  pallor 


30 


35 


30.   porrexerat  ay    porrexerit   reliqui    omnes,   Keller   et   Holder 
35.  nposcit  maio.  sic  omnes  scripti  libri,  non  etiam  poscuntri  Cruq. 


rentur  Maecenas  eiusque  amici;  ve- 
rum  malitiose  simul  significat  Fun- 
danius,  tam  mire  omnia  pulmenta 
cocta  atque  condita  fuisse,  ut  per- 
difficile  sibi  ceterisque  esset  persen- 
tiscere,  quid  tandem  comederent; 
apud  Nasidienum  enim  differebat  par- 
tim  a  solito  edulium  gustus,  partim 
prorsus  nova  apponebantur,  ut  cer- 
torum  piscium  iutestina  alibi  apponi 
non  solita,  quae  cuncta  Maecenati 
eiusque  comitibus,  ut  consentaneum 
erat,  palatum  excitare  non  poterant. 
Ita  artificio  Daedali,  Trimalcbionis 
coqui ,  ex  carne  suilla  anser  altilis 
circaqne  pisces  et  omnia  genera 
avium  fabricata  sunt  (Petron.  09). 

29.  30.  Ut  vel  continuo  patuit] 
«Apparuit  Nomentano  a  patrono  ya- 
aTpovoiJLiaq  doctoris  munus  scite  sci- 
licet!  et  pro  commodo  nostro  impo- 
situm  esse ;  nam  is  nisi  affuisset,  ilia 
passeris  marini  non  agnossem,  for- 
tasse^^nec^tetigissem.»  Omnia  haec 
xaT  elpwveiav.  —  passeris]  Est 
pleuronectes,  hodie  platesca  flesus, 
Flunder .  —  porreocerat]  Etsi 
boni  codices  praeter  a  omnes  exhi- 
hQnt  porrexerit,  tamen  ferri  non  po- 
test.  Nam  sat.  II  4,  4  et  Ov.  met.  I 
198,  quibus  locis  Keller  coni.  perf. 
defendit,  nihil  valere  recte  demonstra- 
vit  H.  Schiitz.  —  Ingustata]  «Quae 
quia  alibi  apponi  non  solent,  ego 
numquam   ante   gustaram.»  —   ilia] 


«intestina,    iecur    potissimum.»     — 
rhombi]  Butte. 

31-34.  melimela]  Honigdpfel. 
Varro  r.  r.  I  59:  Quae  antea  mu- 
stea  vocabant,  nunc  melimela 
appellant.  Martial.  I  43,  4:  Dulci- 
bus  aut  certant  quae  melimela  fa- 
vis.  —  minorem]  «decrescentem.» 
—  ab  ipso  cet.]  «Tam  subtilia  sci- 
licet  erant  eius  argumenta  physica, 
ut  ea  retinere  non  potuerim.»  — 
damnose]  Videtur  locutio  sermonis 
convivalis:  «immodice,  ita  ut  damnum 
sentiat,  qui  convivium  praebet. » 
Nos:  morderisch  zechen.  Sueton. 
Ner.  31 :  Non  in  alia  re  damnosior 
quam  in  aedificando ;  ut  iam  Terent. 
Heaut.  1033  helluonem.,  ganeonem., 
damnosum  coniungit.  —  moriemur 
inulti]  Epica  (ppdmq  (Verg.  Aen.  II 
670:  Numquam  omnes  hodie  morie- 
mur  inulti.  Cfr.  IV  659),  ut  opina- 
tur  Dtintzer,  ex  Ennio  fortasse  pe- 
tita,  ridicule  ad  potationem  trans- 
fertur.  Sic  autem  ultio  sumenda 
erat  de  cena  putida  atque  alioqui 
taedii  plena. 

35-41.  calices-maiores]  Ex  more 
acrium  potorum.  Cfr.  epod.  9,  33. 
Eurip.  lon.  1180:  yipiov  e^£$\  d.<pap 
Ttd^et.v  ^pewv  Otvqpd  tsu^tj  fffiixpd, 
fxeydXa  S"  i(T<pep£iv.  Cic.  Verr.  I 
66:  discumbitur;  fit  sermo  inter  eos 
et  invitatio,  ut  Graeco  more  bibere' 
tur.  Hortatur  hospes :  poscunt  maio- 
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Tum  parochi  faciem  nil  sic  metuentis  ut  acris 

Potores,  vel  quod  maledicunt  liberius  vel 

Fervida  quod  subtile  exsurdant  vina  palatum. 

Invertunt  Allifanis  vinaria  tota 

Vibidius  Balatroque,  secutis  omnibus;  imi 

Convivae  lecti  nihilum  nocuere  lagenis. 

Adfertur  squillas  inter  murena  natantis 

In  patina  porrecta.     Sub  hoc  erus  'Haec  gravida"   inquit 

''Capta  est,  deterior  post  partum  carne  futura. 


40 


39.  iiAllifanis  per  1  duplicatum  liabent  codices  scripti»  Cruq.  — 
40.  imis  CF<r  «in  Commentatore  duplex  notatur  lectio,  sed  nos  priorem 
sumus  amplexati  ex  4  codicibus  Bland.  veluti  probatissinam:  vulgata  nam- 
que,  secutis  omnibus  imis  .  .  .  nobis  penitus  habetur  absurda»  Cruq. 


rihus  poculis.  —  parochi]  Cfr.  sat. 
I  5,  46.  Hic  festive  ita  vocat  cenae 
praebitorem.  —  Fervida  cet.]  «Acria 
vina  hebetant  subtiliorem  palati  gu- 
stum,  itaque  convivae  talis  cenae 
delicias  minus  persentiscent.»  —  ex- 
surdant]  tralatio  ab  auditu  ad  gu- 
statum.  Neutram  autem  rationem 
proferre  poterat  ipse  Nasidienus,  sed 
manifestum  est  utramque  a  Funda- 
nio  malitiose  suggeri  homini  subito 
expallescenti  atque  silenti.  Vera 
videlicet  ratio  in  eius  inerat  parsi- 
monia:  etenim  tales  homines  tenui 
loco  orti,  sed  casu  repente  divites 
facti  (parvenus),  mira  temperatione 
plerumque  magna  cum  profusione 
sordes  coniungunt.  Prava  autem  et 
ridicula,  quam  nonnulli  agnoscere 
nohierunt,  parsimonia,  maximo  quod 
ad  vinum  largius  praebendum  attine- 
bat,  recte  significatur  v.  IG;  hoc  ipso 
loco  (quo  paMor  prope  nimium  aifec- 
tus  signum  est,  si  pro  veris  habeas 
rationes  a  Fundanio  allatas);  v.  40, 
quod  imi  convivae  lecti,  patroni  par- 
simoniae,  in  vino  saltem  promendo, 
probe  gnari,  a  potando  abstinent;  v. 
82,  .quod  Vibidio  s«rvi  proptcr  ar- 
caua  eri   mandata  nou  dant  pocula. 


—  Invertunt]  xard  xs^aAijg  xpiTtov- 
rat.  CoMM.  Cruq.,  nos  umstUrzen. 
«Inclinant  vinaria  (lagenas;  Glos- 
sae:  vinarium,  oho^opstov)  ad  in- 
fundendum  merum  in  calices.»  Od. 
III  29,  2.  Lucilius  113:  Vcrtitur  oe- 
nophoris  fundus,  sententia  nohis. 
Verg.  Aen.  IX  165:  vertunt  crate- 
ras  aenos.  —  Allifanis]  dativus: 
« maioribus  scyphis , »  ab  Allifis, 
Samnii  oppido,  «ubi  fictiles  et  latio- 
res  calices  fiebant.»  CoM>f.  Cruq. 
Silius  XII  526:  AUifanus  laccho 
Haud  inamatus  ager.  —  iini  Con- 
vivae  lecti]  Nomentanus  et  Porcius, 
Nasidieni  parasiti,  prudenter  cave- 
bant,  ne  eum  offenderent  Jargius 
bibendo;  patronus  ipse  ob  avaritiam 
a  potu  sibi  temperabat.  Cfr.  ep.  I 
18,  10:  imi  Derisor  lecti.  Lectio 
imis  ex  prava  accommodatiane  ad 
praecedentia  orta  est. 

42-50.  squillas]  Krahhen.  Cfr. 
sat.  II  4,  58.  —  murena]  Meeraal. 
Romanorum  deliciae.  Macrobius  Sa- 
turn.  2,  11:  L.  Crassus,  vir  censo- 
rius ,  cum  supra  ceteros  disertus 
haheretur  essetque  inter  clarissimos 
cives  princeps,   tamen  murenam  in 
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His  mixtum  ius  est:  oleo,  quod  prima  Venafri  45 

Pressit  cella,  garo  de  sucis  piscis  Hiberi, 

Vino  quinquenni,  verum  citra  mare  nato, 

Dum  coquitur  —  cocto  Chium  sic  convenit,  ut  non 

Hoc  magis  ullum  aliud  — ,  pipere  albo,  non  sine  aceto, 

Quod  Methymnaeam  vitio  mutaverit  uvam.  50 

Erucas  viridis,  inulas  ego  primus  amaras 

50.  amutauerit  habent  omnia  scripta»  Cruq. 


piscina  domus  suae  mortuam  atra- 
tus  tamquam  filiam  luxit.  -  -  Ar- 
cessebantur  autem  murenae  ad  pi- 
scinos  nostrae  urhis  ah  usque  freto 
Siculo.  -  -  Illic  enim  optimae  a 
prodigis  esse  creduntur.  —  por- 
recta]  Cfr.  sat.  II  2,  39.  —  erus] 
lam  ipse,  ut  de  Calvisio  Sabino  ait 
Seneca  epist.  27,  6:  coepit  convivas 
suos  inquietare,  laudes  videlicet 
captans.  —  deterior  cet.]  Utrum 
haec  volgaris  sit  doctrina  an  nova, 
non  satis  liquet;  inventionis  certe 
gloriola  cernitur  in  illis  v.  51:  ego 
primus.  —  post  partum]  nach 
der  Laichzeit.  —  carne]  «quod 
ad  carnem  attinet. »  —  His  mixtum 
ius  est]  «His  rebus,  quae  vv.  45-53 
enumerantur,  conditum  est  ius.»  Cfr. 
sat.  II  4,  63  sqq.  —  oleo,  quod 
prima  Venafri  cet.]  «eo  oleo  Vena- 
frano  ex  Campania,  quod  in  cellis, 
ubi  torcularia  erant,  ex  olivis  tra- 
peto  (Oelpresse)  suppositis  primum 
manavit  et  propterea  primae  notae, 
omnium  dulcissimum  ac  purissimum 
est.  Cohimella  XII  52,  11:  Sint  in 
cella  olearia  tres  lahrorum  ordines, 
ut  unus  primae  notae,  id  est  pri- 
mae  pressurae  oleum  recipiat,  alter 
secundae,  tertius  tertiae.  Cfr.  od. 
II  6,  16.  —  garo]  Plin.  h.  n.  XXXI 
7,  43:  Aliud  etiamnum  liquoris  ex- 
quisiti  genus,  quod  garon  vocavere, 
intestinis  piscium  ceterisque,  quae 
abicienda  essent,  sale  maceratis,  ut 
sit  illa  putrescentium  sanies.  Hoc 
olim    conficiebatur    ex  pisce^    quem 


Graeci  garon  vocabant;  -  -  nunc  e 
scombro  pisce  ( Makrele)  lauda- 
tissimum  in  Karthaginis  Sparta- 
riae  cetariis  -  sociorum  id  appella- 
tur  singulis  milibus  nummum  per- 
mutantihus  congios  fere  binos.  Lo- 
cus  insignis  de  cetariis  et  gari  prae- 
paratione  est  apud  Manilium  V  664 
sqq.  Cfr.  ad  sat.  II  4,  73.  —  piscis 
Hiheri]  scombri  ad  Karthaginem, 
Hispaniae  urbem,  capti.  —  citra 
mare  nato]  «Italico.»  —  cocto  Chium 
cet,]  Coctum  cum  est  ius,  affundi 
debet  vinum  Chium,  quod,  mixtum 
cum  priore  illo  Italico,  insolito,  sed 
grato  sapore  excitabit  palatura.  — 
Methymnaeam]  a  Methymna,  Lesbi 
oppido.  De  vino  Lesbio  cfr.  od.  I 
17,  21.  —  vitio  mutaverit]  «acetum 
ex  vino  Lesbio  confectum  vitio,  id 
est  fermento,  Gahrung.y>  Cfr.  sat. 
II  2,  58. 

51-53.  Erucas]  Est  brassica  eruca 
JAmv.  Rauke.  Has  virides  apponere 
se  docuisse  non  sine  tpilauTia  nar- 
rat,  cum  antea  seminibus  dumtaxat 
ad  condiendos  cibos  uterentur.  Cfr. 
Apicium  1 ,  27.  —  inulas  -  -  ama- 
ras]  Alant.  Sat.  II  2,  44:  acidas 
-  inulas.  De  inulae  conditura  lege 
Colum.  XII  48.  —  inlutos]  «non 
aqua  dulci  lotos,  quo  marinae  sapor 
eis  decederet,  echinos  praestantis- 
simo  huic  iuri  muriae  loco  primus 
incoquere  docuit  Curtillus,»  helluo 
ignotus,  cui  gloriolae  partem  liben- 
ter  cedit,   quo  artificium  perfecisse 
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Monstravi  incoquere;  inlutos  Curtillus  echinos, 
Ut  melius  muria  quod  testa  marina  remittat." 

Interea  suspensa  gravis  aulaea  ruinas 
In  patinam  fecere,  trahentia  pulveris  atri 
Quantum  non  Aquilo  Campanis  excitat  agris. 
Nos  maius  veriti,  postquam  nihil  esse  pericli 
Sensimus,  erigimur:  Rufus  posito  capite,  ut  si 
Filius  inmaturus  obisset,  flere.     Quis  esset 
Finis,  ni  sapiens  sic  Nomentanus  amicum 
Tolleret:  ''Heu,  Fortuna,  quis  est  crudelior  in  nos 
Te  deus?    Ut  semper  gaudes  inludere  rebus 
Humanis!"  Varius  mappa  conpescere  risum 
Vix  poterat.     Balatro,  suspendens  omnia  naso, 


60 


52.  (kinlutos.  sic  in  codicibus  Blaudin.  et  aliis  -  -  Ceterum  lectorem 
monitum  volui,  in  omnibus  scriptis  poni,  quod  testa  marina  remittit. 
praeterquam  in  vetustissimo  Bland.  ubi  legitur,  quo  testa  marina  r.  et 
supra  notatum,  eo.  quam  equidem  lectionem  non  probo»  Cruq.  —  53.  re- 
mittit  VC  ut  vid.  ga  Bentley,  Dillenburger,  Schiltz  remittat  yY  Haupt, 
Vahlen,  Kiefsling,  Orelli 


ipse  videatur.  Cfr.  sat.  II  4,  84.  — 
Ut  melius]  ax;  xpeiaaov  ov.  Cfr.  v. 
89 :  ut  multo  suavius ;  od.  I  11,  3 : 
Ut  melius,  quidquid  erit,  pati!  — 
quod  testa  marina  remittit]  Hanc 
lectionem  propter  maiorem  auctori- 
tatem  codicum  vulgatae  remittat 
praeferendam  censeo;  propter  sen- 
sum  utraque  ferri  potest.  « Quia 
melius  sit  quam  muria  a  cetario 
praeparata,  quam  alii  huic  iuri  ad 
miscent,  id,  quod  testa  marina,  illu- 
tus  echinus  per  se  ipse  remittit 
(sucus  eius  naturalis  non  dilutus 
aqua  dulci).»  Codicis  V  lectio  quo  - 
remittit,  orta  mero  librarii  errore 
ex  vera  lectione  quod,  omni  sensu 
destituta  est. 

.54-04.     Infereo]  Scite  dnobus  ver- 
sibus  heroici  soni  usus  est  in  argu- 


mento  ridiculo.  —  aulaea]  Ttspine- 
rdafiara.  Cfr.  od.  III  29,  14:  pati- 
perum  Cenae  sine  aulaeis  et  ostro. 
«Consuetudo  apud  antiquos  fuit,  ut 
aulaea  sub  cameras  tenderent,  ut 
siquid  pulveris  caderet,  ab  ipsis  ex- 
ciperetur.»  Pokpii.  Servius  ad  Aen. 
I  697:  Ideo  etiam  in  domibus  ten- 
debantur  aulaea,  ut  imitatio  tento- 
rio7'um  fieret:  -  -  unde  et  in  thala- 
mis  hoc  fieri  hodieque  conspicimus. 
Varro  tamen  dicit  vela  sotere  sus- 
pendi  ad  excipiendum  pulverem 
--  unde  Horatius:  Interoa  cet.  Cfr. 
Becker  Gallus  112  175,  —  maius 
veriti]  «ruinam  domus  metuentes.» 
CoMM.  Cruq.  —  erigimur]  «animum 
recipimus.»  —  Rufus]  «Nasidienus; 
erat  enim  binominis.»  Comm.  Ckuq. 
—  posito  capite]  «demisso.»  —  in- 
maturus]     « qui     nondum     maturus 
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"Haec  est  condicio  vivendi"  aiebat,  "eogue  65 

Responsura  tuo  numquam  est  par  fama  labori. 

Tene,  ut  ego  accipiar  laute,  torquerier  omni 

Sollicitudine  districtum,  ne  panis  adustus, 

Ne  male  conditum  ius  adponatur,  ut  omnes 

Praecincti  recte  pueri  comptique  ministrent!  70 

Adde  hos  praeterea  casus,  aulaea  ruant  si, 

Ut  modo,  si  patinam  pede  lapsus  frangat  agaso. 

Sed  convivatoris  uti  ducis  ingenium  res 

Adversae  nudare  solent,  celare  secundae." 

Nasidienus  ad  haec:  ''Tibi  di,  quaecumque  preceris,        75 

Commoda  dent!  Ita  vir  bonus  es  convivaque  comis." 

70.  pueri  recte  Cg    —    75.  precaris  yga  Holder 


esset  morti.»  Tibull.  II  6,  29: 
Parce,  per  inmatura  tuae  'precor 
ossa  sororis.  —  Tolleret]  «maestum 
consolatus  esset. »  Ceterum  imper- 
fecta  coni.  pro  plusquamperf.  saepe 
sic  usurpantur,  ubi  in  ipsum  illud 
tempus,  quo  quid  factum  est,  rever- 
titur  seque,  ut  ita  dicam,  transpo- 
nit  scriptor.  —  mappa]  Vide  sat. 
II  4,  81.  —  conpescere]  « reti- 
nere,»  non,  ut  alii  volunt,  «ce- 
lare. »  —  suspendens  omnia  naso] 
«omnia  irridens. »  Comm.  Cruq. 
Cfr.  sat.  I  6,  5:  naso  suspendis 
adunco. 

66-76.  tuo]  Nasidienum  alloqui- 
tur.  —  Tene  -  -  torquerier]  Infini- 
tivus  indignationis ,  ut  sat.  I  9,  72: 
Huncine  solem  Tam  nigrum  sur- 
rexe  mihi!  II  4,  83:  Tene  lapides 
varios  -  radere.  —  districtum]  Plin. 
h.  n.  XVIII  26,  65:  innumera  ru- 
sticos  cura  distringat.  —  ne  panis 
cet.]  Particulae  ne  et  ut  pendent  a 
V.  solUcitudine.  —  panis  adustus] 
Videlicet  in  liis  omnibus  peccarat 
Nasidienus,  pane  adusto,  iure  prave 
condito  erucis,  inulis,  illutis  echinis, 

HOBAT.  OBELL.  KD.  UAIOB.  IV.  VOL.  II. 


ministris  ridicule  cinctis  et  comptis, 
aulaeis  parum  fultis  cet.  Ita  si 
accipias,  longe  salsior  magisque 
malitiosa  fiet  Balatronis  consolatio, 
quam  si  in  universum  eum  de  cala- 
mitatibus,  quibus  convivium  quod- 
vis  forte  affici  possit,  hic  loqui  sta- 
tuas.  —  agaso]  «servus,  qui  iu- 
menta  curat. »  Acro.  Nasidienus, 
ut  servorum  numerum  augeret,  ip- 
sum  quoque  agasonem,  hominem 
adeo  scaevum,  ut  amovens  aulaea, 
quae  ceciderant,  patinam  frangeret, 
illis  aggregarat;  idque  Servilius 
odoratus  erat.  —  nudare]  «patefa- 
cere,  detegere.»  —  Tibi  di  cet.]  ex 
consuetudine  cotidiana.  Plaut.  Asin. 
44  et  Mil.  glor.  1038:  Di  tihi  dent, 
quaecumque  optes.  Stich.  469 :  Bene 
atque  amice  dicis.  Di  dent  quae 
velis.  —  preceris]  Balatroni  optat, 
non  quae  nunc  ipsum  deos  preca- 
tur  (nihil  enim  certis  verbis  preca- 
tur),  sed  quaecumque  alio  quovis 
tempore  forsitan  precari  possit. 
Hinc  h.  I.,  ut  etiam  loci  Plautini 
monstrant,  coniuntivus  haud  pauco- 
rum  codicum  indicativo  praeferen- 
dus  est. 
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Et  soleas  poscit.     Tum  in  lecto  quoque  videres 

Stridere  secreta  divisos  aure  susurros.' 

Nullos  his  mallem  ludos  spectasse:  sed  illa 

Redde  age,  quae  deinceps  risisti.    'Vibidius  dum  80 

Quaerit  de  pueris,  num  sit  quoque  fracta  lagena, 

Quod  sibi  poscenti  non  dentur  pocula,  dumque 

Ridetur  fictis  rerum  Balatrone  secundo, 

Nasidiene,  redis  mutatae  frontis,  ut  arte 

Emendaturus  fortunam.    Deinde  secuti  85 

82.  dentur  CgF^r^  Bentley,  Schiitz    dantur  /'erj  Haiipt,  Vahlen,  Kiefs- 
ling,  Orelli,  Keller  et  Holder 


77.  78.  soleas  'poscit]  Foris  cal- 
ceis,  domi  soleis  viri  utebantur;  eas- 
dem  in  discumbendo  deponebant; 
depositas  Nasidienus  servum  poscit, 
ut  de  cena  surgat  iubeatque  prae- 
parari  mazonomum,  quo  deperdita 
pulvere  murena  convivas  soletur. 
Plaut.  Trucul.  363:  soleas  cedo 
mihi;  JProperate ,  ai^ferte  mensam; 
V.  367:  lam  rediit  animus:  deme 
soleas,  cedo  biham.  —  in  lecto  quo- 
que]  Remoto  domino  cenae  non  so- 
lum  Maecenatis  comites,  verum 
etiam  imi  lecti  parasiti  iocos  de 
ridiculo  casu  in  aurem  proximo 
quisque  insusurrabant;  quominus  in 
effusos  risus  erumperent,  vetabat 
Maecenatis  praesentia,  cuius  digni- 
tas  ne  coram  parochi  servis  peri- 
clitaretur  cavendum  erat.  —  vide- 
res]  Non  est  positum  pro  «audires», 
quoniam  nihil  audiri  poterat,  sed: 
«dum  susurrant,  videres  bina  ca- 
pita  sibi  invicem  appropinquare.» 
—  St7'idere]  Nota  sigmatismum  in 
hoc  versu  ad  exprimendos  susurros 
consulto  quaesitum.  —  secreta  - 
aure]  Pers.  5,  96:  Secretam  gannit 
in  aurem. 

80-87.  Redde]  «Refer  mihi.»  — 
sit  quoque  fracta]  ut  patina  iUa 
murenae.  —  non  dentur]  Ilaec  scrip- 


tura  plurimorum  atque  optimorum 
codicum  a  plerisque  editoribus  in- 
iuria  mutata  esse  videatur,  etsi  al- 
teram  quoque  lectionem  ferri  posse 
apparet  ex  Cic.  pro  S.  Roscio  Am. 
6:  Hunc  sihi  ex  animo  scrupulum, 
qui  se  dies  noctesque  stimulat  ac 
p?mgit,  ut  evellatis,  postidat;  Verr. 
V  128:  Dexo  hic  -  -  non  quae  pri- 
vatim  sihi  eripuisti,  sed  unicum  - 
filium  -  -  flagitat;  Ep,  II  1,  83: 
Vel  quia  nil  rectum,  nisi  quod 
placuit  sihi,  ducunt.  Cfr.  Draeger, 
Hist.  Synt.  I  §  30.  —  llidetur  fictis 
rerum]  ut  sat.  II  2,  25:  vanis  re- 
rum;  a.  p.  49:  ahdita  rerum.  Sen- 
tcntia  est:  «Fingebamus  nos  de 
aliis  rehus  iocosis  ridere. »  —  se- 
cundo]  Tralatio  sumpta  est  a  vento 
secundo  (ep.  II  1,  102);  «praeter 
ceteros  nos  adiuvante»  potius  quam 
«in  facetiis  proferendis  secundas 
partes  agente»  ut  alii  explicant. 
—  JNasidiene]  Vocativo  utitur,  ut 
in  locis,  ubi  ndi^g  praevalet,  he- 
roas  alloquuntur  poetae  epici,  ut 
Ilom.  II.  IV  127:  Oudk  ai^£^> ,  Ms- 
usAaSj  d^Eoi  fxdxapeq  ^eXdt^ouTo.  — 
ut  arte  cct.]  «ut  sapicntia  tua  scite 
medearis  fortunae  adversitati.»  Te- 
rent.  Ad.  741:  Illud,  quod  cecidit 
forte,  id  arte  ut  corrigas.  —  Ma- 
zonomo]  MuCo^om'*?  proprie  est  lanx 
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Mazonomo  pueri  magno  discerpta  ferentes 
Membra  gruis  sparsi  sale  multo,  non  sine  farre, 
Pinguibus  et  ficis  pastum  iecur  anseris  albae 
Et  leporum  avolsos,  ut  multo  suavius,  armos, 
Quam  si  cum  lumbis  quis  edit;  tum  pectore  adusto 
Vidimus  et  merulas  poni  et  sine  clune  palumbis: 
Suavis  res,  si  non  causas  narraret  earum  et 


90 


88.   alhae  Vy     (cBland.   codex  antiq.  et  Tons.   habent  albaey>    Cruq. 
albe  g    albi  ^'CFiT 


ingens,  ex  qua  jid^a  vi/nsTac,  puls 
distribuitur ,  h.  1.  etiam  aliis  cibis 
apponendis  destinata:  Speisenschns- 
sel.  —  discerpta]  Singula  iara  ani- 
malium  membra,  quae,  ut  opinaba- 
tur  Nasidienus,  a  convivis  maxime 
appeterentur,  sub  cenae  finem  affe- 
runtur.  —  ^>*«/is]  Tunc  ciconiae 
praeferebantur ,  teste  Cornelio  Ne- 
pote  apud  Plin.  h.  n.  X  30,  60; 
ergo  per  se  quoque  non  satis  con- 
gruum  erat  ferculum ,  mire  praeser 
tim  nimio  sale  et  farre  immixto 
conspersum.  Ceterum  Plinius  1.  1. 
subiungit:  cum  haec  ales  (grus) 
inter  primas  (nunc)  €ocpetatm\  illam 
nemo  velit  attigisse.  De  gruibus 
apparandis  cfr.  Apicium  6,  213. 

88-90.  Pingtnbus  -  ficis]  Hoc  si- 
gnificat  Nasidienus  convivis,  anserem 
non  volgaribus  ficis,  sed  suci  me- 
lioris  et  abuudantioris  saginatam 
fuisse.  —  albae]  Hanc  lectionem 
propter  auctoritatem  codicis  V  prae- 
tuli,  ut  praeter  colorem  indicetur 
sexus,  tenerioraque  esse  iecinora  et 
feminarum  et  albarum.  Facilius 
autem  a  librariis  genus  femin.  (Varro 
r.  r.  III  10,  3:  Singulae  (anseres) 
non  plus  quam  ter  in  anno  pa- 
riunt)  mutabatur  in  masc.  quam 
contra.  Eadem  prorsus  subtilitate 
Persius  6,  24  turdarum  salivas 
dixit,  non  turdorum.  Idem  etiam 
ad  gruis   sparsi   pertinere    videtur, 


quod  grus  feminini  generis  esse 
solet  ut  anser  nomen  masculini  est. 
—  ut  multo  suavius]  Rursus  con- 
vivatoris  est  monitum.  —  armos] 
Cfr.  sat.  II  4,  44.  —  Quam  si  cum 
lumbis  cet.]  «quia  lumbi  habent  ali- 
quid  tetri  odoris  et  saporis  minus 
iucundi. »  Comm.  Cruq.  —  edit] 
Coniunctivus  antiquus  edim^  edis, 
edit,  ut  epod.  3,  3.  —  pectore 
adusto]  To  Tzpoaxaistv  zouipov  in 
eis  enumerat  Plutarchus  de  cohib. 
ira  11,  quae  dominorum  in  servos 
iram  vel  maxime  concitent;  Nasi- 
dienus  autem  in  his  omnibus  cae- 
cutiebat.  Terent.  Adelph.  425:  Hoc 
salsumst,  hoc  adustumst,  hoc  lau- 
tumst  parum.  Cfr.  supra  v.  68: 
panis  adustus. 

91-95.  merulas]  Harum  avium 
(Singdrosseln)  aeque  ac  turdorum 
multa  milia  in  aviariis  saginatas 
esse  docet  Varro  r.  r.  III  5.  — 
poni]  Vide  sat.  II  2,  23.  —  sine 
clune]  Quae  tamen  pars  optima  ha- 
bebatur;  verum  hac  in  cena  omnia 
vel  mira  vel  perversa  esse  liquet. 
Favorinus  certe  apud  Gell.  XV  8, 
2:  Praefecti  popinae  atque  luxu- 
riae  -  -  negant  idlam  avem  praeter 
ficedulam  totam  comesse  oportere; 
ceterarum  avlum  atque  altilium, 
nisi  tantum  apponatur,  ut  a  cluni- 
culis  inferiore  parte  saturi  fiant, 
convivium  piitant   inopia   sordere; 
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Naturas  dominus:  quem  nos  sic  fugimus  ulti, 
Ut  nihil  omnino  gustaremus,  velut  illis 
Canidia  adflasset  peior  serpentibus  Afris.' 


95 


95.  atris  Cgvar.F<r 


superiorem  partem  avium  atque 
altilium  qui  edint,  eos  palatum 
parum  delicatum  habere.  —  Sua- 
vis  res]  (cetsi  mira  nec  recte  appa- 
rata  quaedam  inerant,  facile  tamen 
ultimos  hos  cibos,  saltem  jDleros- 
que,  comedere  potuimus,  si  non 
cet.))  —  causas]  «Quasi  de  proble- 
mate  physico  disserendum  esset,  de 
cuiusque  cibi  praeparatione  huius- 
que  eiFectu  operose  agebat.))  —  Na- 
turas]  rdg  TrotoTTjTag  (poaixdq  -ndv- 
Tiov ,  bonine  suci  an  mali ,  cuius 
aetatis  atque  originis  essent.  — 
tdti]  Quod  Nasidienus  multa  et 
sumptuosa  fercula  apponere  in  ani- 
mum  induxerat,  tali  impensa  iam 
facta  haud  levis  offensa  erat,  cum 
cibos  tam  lautos  sperni  a  convivis 
videret.  —  Canidia]  saga  et  vene- 
fica.    Vide  epod.  5  et  17;  sat.  I  8. 


—  adflasset]  V.  adflare  etiam  da- 
tivo  iungi,  quod  addubitabat  Bent- 
leius,  unde  audacius  coniecit  veluti 
si,  monstrat  Tibull.  II  1,  80:  Felioe, 
cui  placidus  leniter  adflat  Amor. 
Propert.  III  29,  17:  Adfiahunt  tibi 
non    Arabum    de   gramine    odores. 

—  peior  serpentibus]  Credebant  ad- 
flatum  praesertim  basilisci  repenti- 
nam  homini  mortem  afferre.  C.  Ra- 
birius  ed.  Kreyfsig  p.  226:  Percutit 
adflatu  brevis  hunc  sine  morsibus 
anguis.  Colum.  VIII  5,  18:  Caven- 
dum,  ne  a  serpentibus  adflentur 
(pulli),  quarum  odor  tam  pesti- 
lens  est,  ut  interimat  universos.  — 
Afris]  longe  taeterrimis,  ut  od.  III 
10,  18:  Mauris  -  -  anguibus.  Lec- 
tio  atris  esset  simplex  ino^sTov 
ornans,  ut  od.  III  4,  17:  atris  vi- 
peris. 


EXCURSUS 

Ad  vv.  20  seqq. 

Locus  memorabilis  ide  locorum  in  conviviis  Romanis  ordine  exstat 
apud  Plutarchum  quaestt.  convival.  1,  3:  ''AUoi  (to-koi)  ydp  aUoig  MvTifiot' 
Tlipffatg  pkv  6  fieaatTaTog^  k(p^  ou  xaTaxkiveTat  6  fiaatXeug'  "Ekkrjat  Sk  6 
npwTog'  'Ptufiaiotg  dk  6  t^s  fiiorjg  xXiv-qg  TsXeuTatog,  ov  bnaTixov  npoaa- 
yopeuouaiv.  Cur  consularis  vocitetur,  tres  atfert  rationes,  quarum  secunda 
haec  est:  oTt  T<bv  Suotv  xhvibv  dnodedofiiviov  Toig  napaxexXrjfiivoig  i)  TpiTT) 
xat  TauTrjg  6  npihTog  Tonog  fidXtaTa  tou  kaTtHtvzog  iaTtv  -  -  6  pkv  ydp 
un^  abTbv  ^  yuvatxbg  ^  naidiov  iariv  •  o  dk  unkp  auTbv  elxoTutg  tw  fidh- 
aTa  Tifuofxiv(p  twv  x&xXrffiiviov  dnedoi^rj^  'tva  iyyug  fj  tou  kaTiibvTog.  Cfr. 
Becker,  Gallus  III 2  204  sqq. 
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lam  ex  hoc  praecipue  loco  Salmasius  ad  Solinum  p.  886  construxit 
triclinii  schema,  quod  hic  exhibemus:  ea  tamen  re  nostrum  diifert  a  Sal- 
masiano,  quod,  ut  apparet  ex  v.  23,  Nasidienus  occupavit  imi  lecti  medium 
locum,  id  est  octavum,  non,  ut  est  apud  Plutarchum  et  Salmasium,  sum- 
mum,  id  est  septimum,  sive  in  hoc  quoque  aberravit  a  solito  more,  sive 
quod  arbitratus  est  Nomentanum  scitius  cum  Maecenate  sermocinaturum, 
quam  ipse  hoc  officio  defungi  potuisset. 


6. 

Imus  locus 
s.  consularis. 


5. 

Medius. 


4. 

Summus. 


I. 

Maecenas. 

II. 

Vibidius. 

III. 

Servilius  Ba- 
latro. 

Medius  lectus. 
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0.  eoRinii  Mw 
EPISTULARUM 


LIBER  PRIMUS. 


EPISTULA  I. 

Prima  dicte  mihi,  summa  dicende  Camena, 


I.  Compacto  sane  inter  Horatium 
et  Maecenatem  haec  epistula  scripta 
est,  quemadmodum  omnia,  quae  ad 
eorum  necessitudinem  pertinebant, 
antequam  ederentur,  cum  Maece- 
nate  communicata  esse  consenta- 
neum  est.  lam  cum  essent  non 
pauci,  qui  mirarentur  atque  etiam 
conquererentur  nuUa  iam  aut  pau- 
cissima  carmina  lyrica  ab  Horatio 
componi,  hic,  dum  philosophiae  sibi 
placitae  praecipue  vacans  per  hos 
maturiores  vitae  annos  (post  a.  u.  c. 
730)  epistularum  poeticarum  genus 
novum  condit,  partim  xaT  elpw- 
vetav,  partim  ex  animi  sententia 
hominibus  illis  prope  nimis  bene- 
volis  respondet.  Argumentum  autem 
huius  cpistulae  optime  exposuit 
Kirchner  in  quacstt.  Horat.  p.  36: 
((Ad  carmina  pangenda,  lyra  iam  de- 
posita,  denuo  a  te,  Maecenas,  ex- 
citor  (vv.  1  —  3);  sed  tum  aetas 
senectuti  propior  et  iuvcnili  ardore 
destituta  monet,  ut  lusum  poeticum 
mittam;  tum  mens  et  voluntas  a 
poesi  me  avocant  (vv.  4 — 10),  quid 
verum,  rectum  atque  decons  sit, 
unice  iam  quaercntcm  et  ca  pro- 
curantem,  quae  prompta  ad  usum 
sint:  ita  quidem,  ut  nuUi  certae 
disciplinae  me  adstringam,    (vv.  11 


— 19).  At  totum  animi  studium  ac 
desiderium  iam  ad  id  explorandum 
atque  agendum  fertur,  quod  per  se 
bonum  atque  honestum  in  omni 
aetate  vitaeque  condicione  unice 
conducit  (vv.  20 — 27).  Quo  in  stu- 
dio  etiamsi  summum  sapientiae  at- 
tingere  non  licet,  operae  tamen  pre- 
tium  est,  ad  aliquem  eius  gradum 
pervenire  (vv.  28  —  32).  Sapientia 
enim  et  animi  perturbationibus  et 
omni  interno  malo  nos  liberat;  nam 
vitium  fugere  et  stultitia  vacare 
primum  est  sapientiae  (vv.  33 — 42). 
Atqui  si  summa  virium  contentioue 
ea,  quae  volgo  mala  habentur,  pau- 
pertatem  sortisque  humilitatem  effu- 
gere  conamur,  quidni  ea  cognoscere 
operae  pretium  esse  censeamus, 
quae  mala  illa  omnino  nihili  facere 
nos  edocent,  et,  cum  volgo  commu- 
nibus  nialis  quasi  in  triviis  conflic- 
temur,  maiorem  nobis  et  augustio- 
rcm  palmam,  quasi  Olympicis  victo- 
ribus,  sine  laborc  nostro  offerunt? 
(vv.  43—52.)  Virtutem  dico,  omni- 
bus  thesauris  maiorem.  Quamquam 
volgus  hominum  pecuniam  maximi 
facit  et  supra  virtutem  collocat: 
non  item  pucrorum  nenia  antiqui- 
tus  tradita,  quae  regnum  recte  fa- 
cienti  offert    (vv.  53  —  64).     Nouue 
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Spectatum  satis  et  donatum  iam  rude  quaeris, 
Maecenas,  iterum  antiquo  me  includere  ludo. 


vero  improbae  divitiarum  et  hono- 
rum  cupiditati  illa  animi  altitudo, 
quae  nos  super  omnes  fortunae  in- 
iurias  efFert,  praeferatur?  (vv.  65 — 
69.)  Quare  equidem  iudicium  volgi 
de  expetendis  fugiendisve  rebus  ut 
damnosum  repudio  (vv.  70 — 75). 
Nam  quoniam  sua  interna  et  certa 
lege  caret,  alios  ad  alias  res  am- 
plectendas  et  persequendas  impellit 
(vv.  76 — 80)  nec  homines  sibi  con- 
stare  in  vita  ac  studiis  patitur,  sed 
ab  alio  ad  aliud  desiderium  temere 
incitat,  ut  nihil  certi  atque  firmi 
habeant,  sed  meras  vicissitudines 
nulla  lege  et  norma  perpetuo  expe- 
tant  (vv.  81 — 93).  Atque  ita  huic 
hominum  inconstantiae  omni  lege 
carenti  adsueti  sumus,  ut  vel  tu, 
Maecenas,  cum  in  cultu  et  vestitu 
meo  quaedam  inconvenientia  depre- 
henderis,  rideas  et  stomacheris ;  in- 
constantiam  animi  ac  vitae,  quae 
multo  peior  est,  ut  volgarem  inter 
homines  stultitiam,  non  exagites, 
nec  idcirco  me  curatore  egere  cre- 
das,  cum  praesertim  tu  ipse  mihi 
tutor  sis  (vv.  94 — 105).  Ad  sum- 
mam,  quae  volgo  bona  habentur, 
certam  et  stabilem  felicitatem  haud 
praestant:  sapiens  sohis  perfecte 
beatus,  rex  denique  regum  est  (vv. 
106 — 108).»  Propter  hoc  argumen- 
tum  epistula,  quam  I.  Caesar  Sca- 
liger  propter  sententias  appositas, 
dictionem  castam,  rotundam,  sua- 
vem  quovis  melle  dulciorem  esse 
iure  ac  merito  iudicavit,  aptissima 
fuit,  quae  quasi  prologus  et  epistula 
dedicatoria  omnibus  praemitteretur; 
neque  dubium  esse  videtur,  quin 
ad  id  ipsum  omnium  ultima  vel 
paenultima  a  poeta  a.  u.  c.  734  con- 
scripta  sit. 

Plura  de  epistularum  genere  et 
tempore,  quo  duo  libri  earum  editi 
sunt,  in  proleg.  exposita  sunt. 

1-3.    Prima  cet.]    «cuius  laudes 


ut  prioribus  iam  meis  carminibus 
lyricis  praedicavi,  ita  in  posterum, 
dum  concessa  mihi  erit  vita,  sem- 
per  praedicabo.»  Est  velut  prover- 
bialis  formula.  Hom.  hymn.  Apoll. 
21,  3:  ak  d'  dotdbq  -  -  'HduB7:r)q 
Ttpwrov  T£  xai  fjffrazov  alkv  detdst. 
Theocr.  17,  3:  'Avdpu>v  S'  a5  Uro- 
/.sfjiatog  ivi  Tzptbrotat  Xtyiad^ai  Kal 
nufiaroq  xai  /xiffaoq.  Yerg.  ecl.  8, 
11:  A  te  principium ,  tibi  desinet. 
Noli  intellegere  de  carmine  primo 
libri  primi  aut  de  satira  prima  libri 
primi.  —  dicte]  a.  p.  141 :  Dic  mihi, 
Musa,  virum.  —  summa]  «ultima», 
ut  od.  III  28,  13:  Summo  carmine. 
Ovid.  trist.  I  3,  58:  Et  quasi  dis- 
cedens  oscula  summa  dedi.  —  Spec- 
tatum]  Yerbum  hoc  est  proprium 
de  gladiatoribus  saepe  victoribus 
atque  a  populo  celebratis,  nota  Sp. 
s.  Spect.  expressum  in  tesseris, 
quae  talibus  honoris  causa  daban- 
tur.  Vide  Inscriptt.  Lat.  Or.  nr. 
2561  sqq.  CIL  VI  631,  632.  Cfr. 
A.  Elter,  die  Gladiatorentesseren 
in  Mus.  Rhen.  XLI  520  sqq.  Ritschl 
opusc.  IV  p.  572  sqq.  Friedlander 
Sittengesch.  113  p.  357  et  509  sq. 
—  rude]  Gladiatores  postulante  po- 
pulo  in  amphitheatro  a  ludorum 
editore  accipiebant  rudem  (Frei- 
stah  Voss.)  in  signum  exauctora- 
tionis,  si  liberi  erant,  si  servi,  mis- 
sionis  artis  gladiatoriae ,  vocaban- 
turque  rudiarii.  Cic.  Phil.  II  74: 
Tam  honus  gladiator  rudem  tam 
cito  accepisti?  Ovid.  am.  II  9,  22: 
Tutaque  deposito  poscitur  ense  ru- 
dis.  Mart.  III  36,  10:  nondum 
credis  me  meruisse  rudem?  — 
quaeris  -  -  includere]  eadem  con- 
structione,  qua  od.  I  16,  25:  miti- 
hus  Mutare  quaero  tristia;  sat.  I 
9,  8:  discedere  quaerens.  —  ludo] 
«gladiatorio,  ubi  quasi  inclusus  in 
cella  sub  lanista  vivam  huiusque 
arbitratu    in    arenam    descendam.» 
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Non  eadem  est  aetas,  non  mens.    Veianius  armis 
Herculis  ad  postem  fixis  latet  abditus  agro,  s 

Ne  populum  extrema  totiens  exoret  arena. 

6.   exornet  "Fd    «codex  unus  Blandin.  habet  expresse  exornet,   alter 
Blandin.  per  lituran»  Cruq. 


Sine  imagine:  «Miror  te  aliumve 
denuo  carmina  a  me  postulare,  cum 
iam  et  senior  factus  sim  et  ante 
omnia  otium  quaeram,  in  quo  unice 
sapientiae  vacem;  praeterea  poe- 
matis,  quae  edidi,  iustis  popularium 
meorum  postulatis  iam  satisfecisse 
mihi  videor.»  Imprimis  autem  ab- 
horrebat  a  carminibus  panegyricis, 
qualia  fortasse  ab  eo  exspectaban- 
tur.  Aliorum  interrogationem:  Pri- 
ma  -  -  ludo?  nimis  concitatam  at- 
que  T^^ei  huius  epistulae  parum 
aptam  puto. 

4-6.  Non  eadem  est  aetas]  V.  od. 
IV  1,  3:  Non  sum  qualis  eram 
bonae  Sub  regno  Cinarae.  —  mens] 
non  «ingenii  vis»  sed  «vohmtas  stu- 
diumque,  yi^wjuiTj^  geistige  Stimmung.y) 
Od.  IV  10,  7:  Quae  mens  est  ho- 
die,  cur  eadem  non  puero  fuit? 
—  Veianius]  «Veianius,  nobilis  gla- 
diator,  post  multas  palmas  conse- 
cratis  Herculi  Fundano  (apud  Fun- 
dos  in  Latio  culto:  Inscr.  Or.  Lat. 
n.  1530)  armis  suis  tandem  in  agel- 
lum  se  contulit.»  Porph.  Vitruv.  I 
7:  Herculi,  in  quibus  civitatibus 
non  sunt  gymnasia  neque  amphi- 
theatra,  ad  circum  (aedes  exstruan- 
tur).  Herculem,  etsi  nominatur  in 
Inscriptt.  Conservator.  Defensor. 
Salvtifer,  gladiatorum  patronum 
fuisse  nullo  certo  testimonio  firmari 
potest.  Sed  saepissime  in  epigram- 
matis  artium  prope  omnium  instru- 
menta  dis  dcdicantur  ab  eis,  qui 
artem  desinendi  consilium  ceperunt. 
Sic  Anthol.  Palat.  Dubn.  VI  93: 
'Apna^icuv  6  npdff^ug,  6  Tzaq  jbuTlg, 
ouTtUiueuTT^g  j  Tovde  Ttap  '^Hpa- 
xAet  ^^xe  fit  Tov  (Ti^uuTju^  ^Ex  nok- 


Aou  TtXetwvog  iTzei  /Sdpog  ouxiTt 
j(£tp£g  ''E(T&£vov,  ig  xeyalrjv  J'  TjXud^e 
keuxoTipTjv.  Ibid.  VI  178:  Ai^at  fi, 
'HpdxAetg,  ^ApxsffTpdTou  lepov  onkov^ 
^'Ocppa  TZOTt  ^eatdv  TtaaTdda  xexkt- 
fiiva.,  Tripakia  TeXid-otfLi^  y^opihv  dtou- 
aa  xat  Ufiviov  ^ApxetTto  aTuyepd 
d^ptg  'EvuaXtou.  Ipse  Horatius  mili- 
tia  fessus  od.  III  26,  3:  arma  de- 
functumque  bello  Barbiton  ad  Ve- 
neris  parietem  fixurus  est.  —  latet 
abditus]  Summam  solitudinem  si- 
gnificat,  in  quam  ille  causatus  ali- 
quid  velut  fuga  capta  se  abdiderit. 
SimiIiterCiceroVerr.il  181:  omnia 
ita  condita  fuisse  atque  ita  ab- 
dita  latuisse.  —  Ne  cet.]  «Ut 
totam  rem  semel  transigat  nec  for- 
tasse  de  integro  in  arenam  revo- 
cari  ipse  se  patiatur  populi  plausu 
vel  magno  auctoramento  inductus.» 
Cfr.  Suet.  Tib.  7:  Munus  gladia- 
torium  -  -  dedit,  -  -  rudiariis  quo- 
que  quibusdam  revocatis  auctora- 
mento  centenum  milium.  —  extrema 
-  -  arena]  stans  ad  crepidinem  circi, 
s.  proxime  podium,  ubi  erant  primi 
spectatores  et  maxime  honorati  prin- 
cipes  civitatis.  —  totiens]  «neque 
idem  frustra.  Optimis  enim  quibus- 
que  gladiatoribus  propter  hanc  ip- 
sam  praestantiam  difficilius  rudem 
dare  popellus  solebat,  donec  preci- 
bus  fatigatus  tandcm  vinceretur. 
Exorare,  quod  pr.  significat  erbitten, 
de  conatu  accipiendum  est.  Ne- 
quaquam  loquitur  de  gladiatore  victo, 
vitam  a  populo  exorante,  ut  aliis 
visum  cst  non  animadvertentibus, 
signum  Iioc  futurum  fuissc  vilis 
gladiatoris  totiens  vitam  precaturi. 
Immo  perquam  probabile  est,  quod 


LIB.  I.    EPIST.  I. 


297 


Est  mihi  purgatam  crebro  qui  personet  aurem: 

'Solve  senescentem  mature  sanus  equum,  ne 

Peccet  ad  extremum  ridendus  et  ilia  ducat/ 

Nunc  itaque  et  versus  et  cetera  ludicra  pono:  lo 

Quid  verum  atque  decens  curo  et  rogo  et  omnis  in  hoc  sum: 


tradit  Acro  et  Comm.  Cruquii:  «Quia 
gladiatores  petituri  rudem  ex  media 
arena  consueverunt  se  ad  crepidi- 
nem  circi  ita  conferre  proximos,  ut 
possent  populum  tristi  voltu  velo- 
cius  exorare.  Stabat  autem  popu- 
lus  ad  podium,  unde  fere  spectabat, 
ibique  consuetudinis  erat  s(.;\.;tem 
gladiatorem  petere  missionem.»  Cfr. 
ep.  I  18,  66. 

7-9.  Est  mihi  cet.]  Ut  apparet 
ex  Persii  5,  96:  Stat  contra  ratio 
et  secretayn  garrit  in  aurem,  leviter 
imitatione  invertentis  Horatianum 
personet,  Horatius  rationem  ipsam 
se  dehortantem  facit;  videtur  autem 
memor  fuisse  daemonii  Socratici, 
cfr.  Plat.  Crit.  p.  54  D :  rauTa  eZ 
ia&t   ott   iycj   duxu)    dxouetv  ^    wcTtsp 

01  xopu^avrtwvTeg  rwv  auXwv  So- 
xouatv  dxouetv  xai  iv  ifioi  auTT)  -f) 
ij^^T)  rouTcuv  rwv  Xoywv  ^ofx^ei  etc. 
—  jpersonet^  active,  ut  Cic.  ad  fam. 
VI  18,  4:  tamen  personare  aures 
eius  huiusmodi  vocibus  non  est  inu- 
tile,  quod  firmat  codex  Mediceus, 
etsi  corruptus.  Verg.  Aen.  VI  417: 
Cerberus  haec  ingens  latratu  regna 
trifauci  Personat.  —  purgatam  -  - 
aurem]  Erat  velut  proverbium  de 
purgatis  (etiam  aceto  Pers.  5,  86) 
auribus.  Plaut.  mil.  gl.  774:  Tibi 
perpurgatis  operam  damus  auri- 
bus.  —  Solve]  «Si  sapis  (samis  ut 
sat.  I  5,  44),  deiunge  in  perpetuum 
a  curru  equum  senescentem  vaca- 
tionemque  ei  da  ab  omni  opere  ac 
liberum  sine  pasci,  ubi  volt.»  An- 
tiqua    est    comparatio.      Ibycus    fr. 

2  Bgk. :  "Qare  ^epi^^uyoq  vmzoq  de- 
^koipopoq  nori  yyjpai  dixtov  2uv 
o^£<r^t   ^uotq    ig  afxtkXav    i^a.     En- 


nius  ann.  441 :  Sicut  fortis  equus, 
spatio  qui  saepe  supremo  Vicit 
Olympia,  nunc  senio  confectu  quie- 
scit.  Crates  apud  Zenobium  IV  41: 
"Innuj  yrjpdffxovrt  rd  ixeiova  xuxXi^ 
im^aXks.  Ovid.  trist.  IV  8,  19: 
Ne  cadat  et  multas  palmas  inho- 
nestet  adeptus,  Languidus  in  pra- 
tis  gramina  carpit  equus.  —  Pec- 
cet]  ne  pede  labatur  (sat.  II  8,  72) 
aut  concidat.  Cfr.  a.  p.  354:  JJt 
scriptor  si  peccat  idem.  —  ilia 
ducat]  «aegre  spiritum  ducat,  fre- 
quenter  anhelet  =  keuche.y)  Verg. 
georg.  III  506:  imaque  longo  Ilia 
singultu  tendunt.  Lucan.  IV  756: 
Pectora  rauca  gemunt,  quae  creber 
anhelitus  urguet;  Et  defecta  gra- 
vis  longe  trahit  ilia  pulsus.  Plin. 
h.  n.  XXVI  15,  29:  Verbascum  -  - 
iumentis  -  -  ilia  trahentibus  auxi- 
liatur  potu. 

10-12.  Nunc  itaque]  De  posi- 
tione  particulae  itaque,  qua  aliis 
locis  Horatius  non  usus  est,  cfr. 
Draeger,  Hist.  Synt.  II  §  356,  1.  — 
versus]  Festive,  dum  deponit  ver- 
sus,  versus  cum  amico  communicat; 
ac  re  vera  carraina  lyrica,  etsi  non 
multa,  etiam  post  epistulas  scriptas 
composuit;  adeo  est  mera  ironia. 
Ep.  II  1 ,  111:  Ipse  ego,  qui  nullos 
me  adfirmo  scribere  versus,  Inve- 
nior  Parthis  mendacior.  —  ludi- 
cra]  =  Tand  i.  e.  amores,  iocos, 
convivia  cet.  Ep.  II  2,  55:  Singula 
de  nobis  anni  praedantur  euntes: 
Eripuere  iocos,  Venerem,  convivia, 
ludum;  Tendunt  extorquere  poe- 
mata.  Alii  male  de  satiris  inter- 
pretati  sunt.  —  pono]  «depono  ab 
eisque  abstinebo. »  —  verum]  Non 
tam  spectat  ad  investigationem  na- 
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Condo  et  conpono,  quae  mox  depromere  possim. 
Ac  ne  forte  roges,  quo  me  duce,  quo  lare  tuter: 
Nullius  addictus  iurare  in  verba  magistri, 
Quo  me  cumque  rapit  tempestas,  deferor  hospes. 


15 


14.  adductus  Aa/R 


turae  eiusque  cognitionem,  quam  ad 
ijd^txrjv  philosophiae  partem.  —  de- 
cens]  «honestum.»  Cic.  de  off.  I  94: 
et  qiiod  decet,  honestum  est,  et 
quod  honestum  est,  decet.  —  curo 
et  rogo]  «et  ipse  meditando  assequi 
conor  et  ex  aliis,  etiam  ex  philoso- 
phorum  libris,  quaero.»  —  omnis] 
Vide  sat.  19,2:  totus  in  illis.  — 
Condo  et  conpono]  « Quae  collegi, 
quasi  in  horreo  vel  cella  penaria 
repouo  et  ordino,  ut  eis,  ubi  tempus 
requisierit,  facile  utar  meamque  in 
rem  ea  transferam.»  Conponere  igi- 
tur  est  « in  ordinem  confusa  dige- 
rere. »  Similiter  Tibull.  J  1,  77: 
conposito  securus  acervo.  Verg. 
Aen.  VIII  317:  conponere  opes.  — 
deprorifiere]  veluti  peritus  ac  sedu- 
lus  promus  condus. 

13-15.  Ac  ne  forte  roges]  Hoc 
quidem  Maecenas  iamdudum  no- 
verat;  ergo  potius  ceterorum  lecto- 
rum  causa  hoc  dicit:  «Noli  autem 
opinari  me,  ut  plerisque  nunc  mos 
est,  certam  aliquam  disciplinam  se- 
qui,  me  esse  aut  merum  Epicu- 
reum  aut  Stoicum  aut  Academi- 
cum. »  Eadem  transitio  invenitur 
ep.  II  1,  208:  Ac  ne  forte  putes 
cet.  —  duce]  «auctore,  conditore 
sectae  alicuius.»  Quintil.  V  13,  59: 
inter  duos  diversarum  sectarum 
velut  duces.  —  lare]  Vocc.  familia 
et  domus  consuetudo  Latina  pro  phi- 
losophorum  sectis  usurpabat.  (Cic. 
de  div.  II  3:  l*eripateticorum  fa- 
milia;  acad.  I  13:  Quid?  ergo  An- 
tiocho  id  magis  licuerit ,  remigrare 
in  domum  veterem  e  nova,  quam 
nobis  in  novam  e  vetere?  od.  I  29, 
14:     Socraticam    domum.)      Omnis 


autem  domus  Larem  habet,  qui 
familiam  tuetur;  sic  Epicureus  in 
tutela  est  doctrinae  magistri  sui.  — 
addictus]  proprie,  qui  ob  aes  alie- 
num,  cum  solvendo  non  sit,  ex 
praetoris  edicto  traditur  creditori, 
qui  in  corpus  eius  ius  habeat  et 
tamquam  servo  utatur,  donec  solvat. 
Quintil.  V  10,  60:  aliud  est  ser- 
vum  esse:  aliud  servire,  qualis 
esse  in  addictis  quaestio  solet. 
Transfertur  ad  gladiatores  auctora- 
tos  et  ad  eos,  qui  necessitate  qua- 
dam  constricti  sunt.  Est  igitur 
addictus  iurare :  «obnoxius  et  velut 
vi  coactus  certam  quandam  doctri- 
nam  amplecti  ac  ne  transversum 
quidem  unguem  ab  ea  discedere.» 
Longe  igitur  differt  ab  eis,  qui,  ut 
ait  Cic.  Tusc.  II  5 :  ce7'tis  quibus- 
dam  destinatisque  sententiis  quasi 
addicti  et  consecrati  sunt  eaque 
necessitate  constricti,  ut  etiam,  quae 
non  probare  soleant,  ea  cogantur 
constantiae  causa  defendere. »  — 
iurare  in  verba  magistri]  Epod.  15, 
4:  In  verba  iurabas  mea.  Cfr. 
Senecae  epist.  12,  10:  perseverabo 
Epicurum  tibi  ingerere,  ut  isti,  qui 
in  verba  iurant  nec,  quid  dicatur, 
aestimant,  sed  a  quo,  sciant,  quae 
optima  sunt,  esse  communia.  — 
Magister  Samnitium  pro  lanista 
familiae  gladiatoriae  est  iam  apud 
Cic.  de  or.  HI  86.  In  eius  verba 
autem  iurabant,  qui  se  auctorabant. 
Cfr.  ad  sat.  II  7,  58.  —  tempcstas] 
Trahitio  ducta  est  a  navigantibus, 
qui  modo  huc,  modo  illuc  appel- 
lunt,  quo  vcntus  fert.  IIoc  igitur 
dicit:  «Ilospitis  instar,  qui  certam 
sedem  nou  habet,  sed  deverticula 
semper   mutat,   uunc   hac    doctrina 
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Nunc  agilis  fio  et  mersor  civilibiis  undis, 
Virtutis  verae  custos  rigidusque  satelles, 
Nunc  in  Aristippi  furtim  praecepta  relabor 
Et  mihi  res,  non  me  rebus  subiungere  conor. 


16.    (nmersor  habent  omnes  mei  codices  scripti»   Cruq. 
iungere.  omnes  scripti  codices  sic  habent»  Cruq. 


19.    iisub- 


utor,  nunc  illa,  prout  in  hoc  illove 
suo  capite  maiore  probabilitate  me 
allicit  et  conducere  mihi  videtur.» 
Priore  imaginis  parte  usus  est  Ci- 
cero  acad.  II  8:  Ad  qitamciAmque 
sunt  disciplinam  quasi  tempestate 
delati,  ad  eam  tamquam  ad  saxum 
adhaerescunt. 

16.  17.  Nunc  cet.]  «Modo  quasi 
Stoicus  fio,  quorum  id  proprium  est, 
ut  agiles  sint  et  rem  publicam  ca- 
pessant,  rigidam  virtutem  prae  se 
ferentes;  modo»  cet.  —  agilis]  Non 
est  «facilis ,  mobilis ,  versatilis»  sed 
«agendi  cupidus,  actuosus,  npaxzc- 
x6gy>,  ut  ep.  I  18,  90  iungit  agilem 
gnavumque.  Sen.  de  tranq.  an.  2, 
11:  Natura  humanus  animus  agi- 
lis  est  et  pronus  ad  motus.  Hpax- 
Tixoug  autem  esse  et  7:oAtTeu£(Ti3ai 
suos  discipulos  volebant  Stoici  (et 
(Peripatetici),  cum  Epicurei  a  re 
publica  capessenda  abstinerent,  hoc 
praeceptum  dantes:  Adi^e  fiiwcrag. 
Cic.  de  fin.  III  68:  Cum  ad  tuen- 
dos  conservandosque  homines  ho- 
minem  natum  esse  videamus,  con- 
sentaneum  est  huic  naturae ,  td 
sapiens  velit  gerere  et  administrare 
rem  puhlicam.  Tacit.  ann.  XIV  57: 
adsumpta  Stoicorum  adrogantia  sec- 
taque,  qitae  turhidos  et  negotiorum 
adpetentes  faciat.  Nullo  modo 
autem  Horatius  rem  publicam  serio 
capessere  putandus  est,  sed  philo- 
sophando,  i^ew prjTtx wg.  —  mersor 
civilihus  undis]  Res  civiles,  impri- 
mis  contiones  et  comitia,  propter 
instabilitatem  aurae  popularis  ac 
multiplices  turbas  crebro  cum  fluc- 
tibus  tempestatibusque  comparantur. 


Cic.  p.  Plancio  15:  iUae  undae 
comitiorum,  ut  mare  profundum 
et  immensum,  sic  effervescunt  quo- 
dam  quasi  aestu;  de  rep.  I  7: 
non  duhitaverim  me  gravissimis 
tempestatihus  ac  paene  fulminihus 
ipsis  ohvium  ferre.  Ep.  II  2,  84: 
rerum  Fluctihus  in  mediis  et  tem- 
pestatihus  urhis.  Verbum  mersor 
habet  vim  formae  mediae  ut  Catull. 
68,  13:  Accipe,  quis  merser  fortu- 
nae  fluctihus  ipse.  —  Virtutis  ve- 
rae]  qualem  Stoici  informarant,  quae 
propter  se  coleretur.  —  custos  -  sa- 
telles]  Imagines  sunt  desumptae  a 
virtute  tamquam  regina,  ut  quasi 
de  dea  ep.  II  1,  230:  Virtutis  aedi- 
tui.  —  rigidus]  Liv.  XXXIX  40,  10: 
M.  Porcius  Cato  -  -  rigidae  inno- 
centiae.  Sen.  ad  Helv.  12,  4:  Stoi- 
corum  rigida  ac  virilis  sapientia. 
Lucan.  II  389:  lustitiae  cultor,  ri- 
gidi  servator  honesti  (Cato). 

18.  19.  Aristippi]  Cic.  acad.  II 
131:  Alii  voluptatem  flnem  (bono- 
rum)  esse  voluerunt,  quorum  prin- 
ceps  Aristippus,  qui  Socratem  audie- 
rat,  unde  Cyrenaici;  Tusc.  II  15: 
Socraticus  Aristippus  non  duhita- 
vit  summum  malum  dolorem  dicere. 
Cfr.  sat.  II  3,  100  sqq.;  ep.  I  17,' 
13  sqq.  —  furtim]  Non  tam  «clam 
aliis»  quam  «ita  ut  me  illo  relabi, 
quo  indoles  mea  inclinat,  vix  ipse 
animadvertam»  unvermerkt.  —  JEt 
mihi  cet.]  Recte  iam  Commentator 
Cruquii:  «Rebus  utor  ita,  ut  eis 
imperem,  non  autem,  ut  eis  ser- 
viam  ut  avarus.»  Hoc  dictum  Ari- 
stippi  affert  Stob.  flor.  17,  18:  xpa- 
Tsl  rjdovTjg   uu^  d    d7te^6p.svog ,    d^^' 
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Ut  nox  longa,  quibus  mentitur  amica,  diesque  20 

Longa  videtur  opus  debentibus,  ut  piger  annus 

Pupillis,  quos  dura  premit  custodia  matrum: 

Sic  mihi  tarda  fluunt  ingrataque  tempora,  quae  spem 

Consiliumque  morantur  agendi  gnaviter  id,  qudd 

Aeque  pauperibus  prodest,  locupletibus  aeque,  25 

Aeque  neglectum  pueris  senibusque  nocebit. 

Restat,  ut  his  ego  me  ipse  regam  solerque  elementis. 


6  ;^/?cy;tt£vog  fxev  ^  /nij  Ttpoex^epofxe- 
vog  de,  uxTTcep  xai  veojg  xai  77:7:00 
oby^  6  pj)  ^pwpievog^  dXX^  o  peTayajv, 
o7:ot  /SouXerat.  Male  rettulerunt  alii 
vv.  me  rehus  suhiungere  ad  illud 
Stoicorum  praeceptum  (Cic.  de  fin. 
II  73),  quo  nos  convenienter  natu- 
rae  vivere  volunt. 

20-26.  nox  longa  -  -  diesque 
Longa  videtur]  Eiusdem  vocabuli 
repetitio  impatientiam  et  amatoris, 
cui  puella  promissam  noctem  non 
praestat,  et  operarii  egregie  expri- 
mit.  Cfr.  a.  p.  292:  carmen  repre- 
hendite,  quod  non  Multa  dies  et 
multa  litura  coercuit.  —  opus  de- 
hentihus]  praesertim  ancillis,  qui- 
bus  pensum  diurnum  assignatum  est, 
item  mercennariis  in  opere  rustico. 
—  custodia  matrum]  Probe  haec 
custodia  distinguenda  a  tutela,  quae 
a  matribus  aliena  erat.  Seneca  ad 
Marc.  24,  1 :  Pupillus  relictus  (filius 
tuus)  suh  tutorum  cura  usque  ad 
decimum  quartum  annum  fuit,  suh 
matris  tutela  semper.  Dig.  XXVI 
1,  18:  feminae  tutores  dari  non 
possunt,  quia  id  munus  mascu- 
lorum  est,  nisi  a  principe  filiorum 
tutelam  specialiter  postident.  Sed 
cum  raro  fieret,  ut  tutores  ipsi  pu- 
pillorum  educationi  ac  disciplinae 
domesticac  invigilarent,  quemadmo- 
dum  fecerunt  Cato  et  Cicero,  Lu- 
culli  pueri  tutores  (dc  fin.  III  7), 
ea  cura  praecipue  ad  matres  j^erti- 
nebat.    Cod.  lib.  V  tit.  49,  1:   Edu- 


catio  pupillorum  tuorum  nidli  ma- 
gis  quam  matri  eorum,  si  non 
vitricum  eis  induxerit,  committenda 
est.  —  fluunt]  h.  1.  de  lento  motu, 
ut  luven.  7,  32:  defiuit  aetas.  — 
id,  quod  cet.]  «verae  sapientiae  stu- 
dium,  quod  omni  ordini  atque  aetati 
aeque  prodest  cet.»  Propter  vim 
sententiae,  quae  nullam  admittit 
exceptionem,  ter  aeque  repetitur 
ut  Tac.  Agr.  15:  aeque  discordiam 
praepositorum ,  aeque  concordiam 
suhiectis  exitiosam.  Similiter  Dio- 
genes  apud  Diog.  Laert.  VI  68: 
T^v  7:atdeiav  et7:e  (Diogenes  Sinop.) 
Tolg  pev  veoig  atu^pocruvTjv  ^  rotg  de 
7:pe(Tj3uTepotg  7:apap.ui^iav  ^  roig  de 
7:evrj<Ji  kIoutov  ,  rolg  dh  T:Xou<Tiotg 
xoafxov  etvat. 

27.  JRestat  cet.]  «Cum  etiamnunc 
impediar,  quominus  adspirem  ad 
perfectam  sapientiam,  saltem  me 
ipsum  (id  quod  omnium  gravissi- 
mum  est)  regam  his,  quae  ex  meis 
qualibuscumque  sapientiae  studiis 
deducere  atque  colligere  potui  ini- 
tiis  (elementisj ,  alios  sibi  ipsos,  ut 
volunt,  moderari  facile  patior;  aliena 
enim  negotia  non  curo,  ut  facit 
Damasippus.))  —  ipse  regam  soler- 
que]  Respicit  poeta  ad  interroga- 
tionem  versus  13:  quo  me  duce, 
quo  lare  tuter.  —  elementis]  Ele- 
menta  extenuans  dicit  quasi  aoctri- 
nas  simplicissimas  ac  minime  ab- 
strusas,  ut  quivis  earum  veritatem 
intcllegat  iisque  uti  queat. 
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Non  possis  oculo  quantum  contendere  Lynceus, 
Non  tamen  idcirco  contemnas  lippus  inungui; 
Nec,  quia  desperes  invicti  membra  Glyconis, 
Nodosa  corpus  nolis  prohibere  cheragra. 
Est  quadam  prodire  tenus,  si  non  datur  ultra. 


30 


28.  aoculo.  sic  habent  omnes  scripti  quos  vidi  codices,  non  oculosy) 
Cruq.  —  30.  desperat  g  —  31.  nolis  corpus  g  —  32.  quadam 
AaFV<T  quodam  y^diz  (i.est  quadam.  sic  inveni  sine  ulla  litura  in  anti- 
quissimo  Blandin.  codice  et  Buslidiano»  Cruq. 


28-31.  oculo  -  contendere]  Signi- 
ficat  aciem  oculorum  extendere,  di- 
rigere  usque  ad  certum  finem  = 
reichen.  Cic.  de  off.  III  6:  quan- 
tum  conniti  animo  potes,  quantum 
labore  contendere;  pro  Ligar.  6: 
Quantum  potero,  voce  contendam, 
ut  hoc  populus  Romanus  exaudiat. 
Sic  Celsus  I  4  voce  contendere  pro 
vocem  intendere  inter  corporis  exer- 
citia  memorat.  —  Lynceus]  Cfr.  sat. 
I  2,  90.  —  Non  tamen  cet.]  «Non 
tamen  adeo  desperandum  de  visu 
est,  ut  si  aliquando  lippitudine  la- 
bores,  collyria  adhibere  curarique 
nolis.»  (Sat.  I  5,  30  sq.)  Sine  ima- 
gine:  «Si  experimento  facto  ad  sum- 
mum  profectus  gradum  pervenire 
nequis,  noli  ideo  desperare  ac  te 
prorsus  negligere.»  Cic.  orat.  4: 
Prima  enim  sequentem  honestum 
est  in  secundis  tertiisque  consistere. 
Varro  1.  1.  V  9:  Quodsi  summum 
gradum  non  attigero,  tamen  se- 
cundum  praeteribo.  Eadem  sen- 
tentia  altera  statim  imagine  illu- 
stratur  apud  Stoicos  usitata.  Ar- 
rian.  Epict.  I  2,  36 :  O^dk  ydp  Mikiov 
iaofiai^  xal  ofiojq  oux  dfi&Xib  xoo 
(TUifiaToq'  oude  Kpoiaoq.  xai  ofi(ug 
oux  dfieAoj  T/^?  xTrjffswg'  oud'  dTtldfg 
dkXou  rtvog  TTjq  i7VifJi£^eiaq  did  Ti)v 
dnoyvwaiv  twv  dxpwv  d<pi(jTdfis.i^a. 
—  Glyconis]  athletae  robustissimi, 
poetae  aequaiis.  Anthol.  Pal.  II  113: 
VXuxu>v^  Tb  UepYafjTjVov  ^Aaidi  xkioc^ 


V  napfid^wv  xepauvog,  o  TzXaruq 
Tzodaq^  '0  xatvdg"ATXag,  at  t  dvixa- 
TOt  ^ipeg  "EppovTf  twv  t£  Tzpoa- 
^ev  at  r'  iv  'haXolg,  at  »9'  'EXXddi 
To  TzpwTOv  [rpoTzwTov  Baiterus.), 
aX  t'  iv  ^Aaidt  V  TzdvTa  vixwv  ^Atdyjg 
dvsTpaTzev.  —  Nodosa  -  -  chera- 
gra]  «ex  qua  oriuntur  nodi  in  digi- 
torum  articulis.»  Cfr.  sat.  II  7, 
15  sq.  —  prohibere]  eadem  con- 
structione,  qua  ep.  I  8,  10:  me  -  - 
arcere  veterno. 

32-35.  Est  quadam  prodire  te- 
nus]  «licet  progredi  usque  ad  cer- 
tum  quendam  terminum. »  Voca- 
bulo  quadamtenus  aliquoties  utitur 
Plinius  maior,  eadem  conformatione 
feminina,  qua  sunt  quatenus,  ali- 
quatenus,  hactenus,  eatenus,  illa- 
tenus.  Eadem  tmesi  Ovid.  met.  V 
642:  Hac  Arethusa  tenus.  Altera 
lect.  quodam  -  tenus  vereor ,  ut  La- 
tina  sit.  —  Fervet  cet.]  «Remedia 
praesto  sunt  etiam  adversus  vehe- 
mentissimas  animi  perturbationes, 
dummodo  eis  uti  velis. »  Fervet 
autem  velut  febri.  Similiter  sat.  II 
3,  79:  Quisquis  luocuria  tristive  su- 
perstitione  Aut  alio  mentis  morbo 
calet.  —  avaritia]  Poeta,  ubicum- 
que  mores  aetatis  suae  perstringit, 
imprimis  avaritiam  et  ambitionem, 
quibus  vitiis  ipse  omnino  vacabat, 
reprehendit.  —  miseroque  cupidine] 
Od.    II    16,    10:    miseros    tumultus 
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Fervet  avaritia  miseroque  cupidine  pectus: 
Sunt  verba  et  voces,  quibus  hunc  lenire  dolorem 
Possis  et  magnam  morbi  deponere  partem. 
Laudis  amore  tumes:  sunt  certa  piacula,  quae  te 
Ter  pure  lecto  poterunt  recreare  libello. 


35 


33.  amiseroque  cupidine.  sic  habent  4  Blandin.»  Cruq. 


Mentis.    Y.  cupido  apud  Horatium 
semper    generis    est    masculini.    — 
Sunt  verba  cet.]  Simillimi  sunt  ver- 
sus  Euripid.  Hipp.  478:  Eifflv  d'ina)- 
dal    xai   koyoi   ^eXx-cripwv    Q^avqae- 
zai  Tt  T^gde  (pdpixaxov    voaoo.     Re- 
media    ex    philosopliiae    illa    parte, 
quae  ad  mores   spectat,   scite  com- 
parat   cum    iTtwdalg^    incantamentis 
magicis,  quibus  etiam  medici  inter- 
dum   uti  solebant;  voces  (coU.  ep.  I 
2,  23;  a.  p.  216)  sunt  carmina  ma- 
gica   (Zauhersprllche)   quae   medici 
et  magi   ad  morbos    sanandos   fidi- 
bus  tibiisque  canere  solebant.    Gell. 
IV    13:    Creditum    hoc   a  plerisque 
esse  et  memoriae  mandatum,  iscJiia 
cum  maxime   doleant,  tum,  si  mo- 
dulis  lenibus  tibicen  incinat,  minui 
dolores,     ego     nuperrime    in    libro 
Theophrasti  inveni.     Sic   Pythago- 
ras  (Seneca  de  ira  IH  9,   2)  per- 
turbationes    animi    lyra    compone- 
hat.    De  iTzojdalg  Pind.  Pyth.  3,  50: 
Aesculapius   saucios   atque  aegrotos 
kuaaiq    akXov    dkkoiwv    d^dtDV  ^E^a- 
^ei/ ,    Touq    fikv    fxakaxaiq    inaocdatq 
dfJL^STZtov^  Touq  dk  Tzpoaavia  izivovxaq 
xxk.    Olympiodorus  ad  Plat.  Phaed. : 
Oztot  kofot  TzapadidovTat  xoi  inojdat 
/li/tffTat^  duvdfxsvat  xaTSUvdaat  rjfxibv 
Td  Tzdi^Tj  xai  ecTzetv  auTaiq-     MiveTS 
dTpifxaq    kv    fhfxviotq.    —    dolorem] 
«molestissimas  has   animi  perturba- 
tiones.»  —  morhi]  Cic.  Tusc.  III  7: 
misereri ,   invidere ,  gestire ,  laetari, 
haec  omnia  morhos  Graeci  appel- 
lant,    motus  animi  rationi  non  oh- 
temperantes;     nos    autem    hos    eos- 


dem  motus  concitati  animi  recte, 
ut  opinor,  perturbationes  dixeri- 
mus;  morbos  autem  non  satis 
usitate.     Cfr.  sat.  II  3,  27  sq. 

36.  37.      Laudis   amore   tumes:] 

Huiusmodi  enuntiationes  hypotheti- 

cae  apud  Horatium  non  rarae  sunt. 

De  verbo  tumere  cfr.  sat.  II  3,  213. 

((Ambitioni  secundus  post  avaritiam 

locus    tribuitur.    ut    sat.    I    4,    26; 

II  6,  18;    ep.  II  2,  205  sq.»     Obbau. 

—    certa  piacula   cet.]    ((praesentia 

ac  probata  remedia.»     Quoniam  an- 

tiquissimo    tempore    morbi  ad  iram 

deorum    immortalium     referebantur 

(Celsus  praef.   1),  haec   ante  omnia 

xai9^dpfj.aat ,    sacrificiis    expianda    et 

placanda    erat;    hinc    nove   medica- 

menta  ipsa  piacula  vocat.  lam  vero 

haec   medicamenta  sunt   sapientium 

scripta,   quae  attentissime  et  animo 

a    perturbationibus    quam    maxime 

vacuo  legere   ac    meditari    debemus 

eorumque   consilia  sequi.     Perseve- 

rans    autem    iu    priore   imagine    ad 

libros     morales     applicat    id     quod 

proprie   de  medicamentis    post   cer- 

tas    cantiones    religiosas    vcl    dicam 

mysticas   et  magicas  sumptis   valet. 

In    huiusmodi    ritibus    numero    ter- 

nario    permagnam    vim    tribuebant. 

Theocr,  2,   43:   ^Eq   Tpiq  dTzoanivtito 

xai  Tpiq  Tdde^  Tzinvia^    <piuvib.     Cfr. 

sat.   II    1,7.     Tibull.  I  2,  54:    Ter 

cane,   ter  dictis  despue  carminlhus. 

Eosdem    ritus    praecedebant   lustra- 

tiones,  ablutiones,  secubitus.     Pure 

igitur  librum  legit  ex  hac  imagine, 

((qui  se  lustravit,   eadem  castimonia 

ad    legcndum    accedens,    ac   si  rem 
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Invidus,  iracundus,  iners,  vinosus,  amator, 
Nemo  adeo  ferus  est,  ut  non  mitescere  possit, 
Si  modo  culturae  patientem  commodet  aurem. 
Virtus  est  vitium  fugere  et  sapientia  prima 
Stultitia  caruisse.    Vides,  quae  maxima  credis 
Esse  mala,  exiguum  censum  turpemque  repulsam, 
Quanto  devites  animi  capitisque  labore; 


40 


43.   laborem  (pro  repulsam)  'Rdyn    —     44.    dolore  y   (pro  lahore)    re- 
pulsam  RdTt 


divinam  esset  facturus  (ut  ait  Tur- 
nebus)»;  proprie  vero  is,  «qui  puro 
et  casto  est  animo.»  Dilogia  item 
inest  in  v.  libello,  quod  v.  significat 
et  scriptum  philosoplium  et  carmen 
magicum  ex  aliquo  libello  Orpliico 
vel  simili  ad  rslsTdg  spectante  pe- 
titum.  lunge  avitem  ter  lecto,  non 
ter  pure. 

38-42.  amator]  Donatus  ad  Te- 
rent.  Andr.  718:  Amicus  animi 
est,  amator  vero  corporis.  Cic. 
Tusc.  IV  27:  Aliud  est  amatorem 
esse,  aliud  amantem.  Hoc  vitium 
midierositatem  vocat  Cic.  Tusc.  IV 
26.  —  mitescere]  Verba  mitis  et 
inmitis  saepe  de  animo  humano 
usurpantur.  Cfr.  Accium  683  Kibb. : 
Nullum  est  ingenium  tantum  ne- 
que  cor  tam  ferum,  Quod  non 
labascat  lingua,  mitiscat  malo. 
Liv.  XXXIII  45,  7:  ut  feras  quas- 
dam  nulla  mitescere  arte,  sic 
immitem  et  implacabilem  eius  viri 
animum  esse.  —  cidturae]  Cfr.  Tusc. 
II  13:  Cidtura  animi  philosophia 
est.  Brunck.  P.  Gnom.  p.  320: 
"AnavTaq  fj  naidsuaig  fjfj.epoug  Tzoisi. 
—  patientem  commodet  aurem] 
«libenter  et  gratis  praebeat.»  Sat.  1 
1,21:  neque  se  fore  posthac  Tam 
facilem  dicat,  votis  ut  praebeat 
aurem  ?  —  prima]  iunge  etiam  cum 
v.  virtus.  Quintil.  VIII  3,  41 :  prima 
virtus    est   vitio  carere.     Abruptior 


quae  videtur  yvwfxr].,  ita  connectitur 
cum  praecedentibus:  «Ac  reapse 
virtutis  ac  sapientiae  primordium 
illud  est,  ut  vera  docentibus  aurem 
praebentes  vitia  fugiamus  praeiudi- 
catasque  opiniones  deponamus.»  — 
Stidtitia]  sensu  morali  «pravis  animi 
afltectibus »,  ut  sat.  I  2,  24:  Dum 
vitant  stidti  vitia,  in  contraria 
currunt.  —  caruisse]  dopiarwq.  Cfr. 
od.  I  1,  4. 

42-47.  Vides  cet.]  Stultitiae  enim 
est  ad  ficta  bona,  pecunias  hono- 
resque,  paranda  summos  labores 
summaque  pericula  subire,  non 
curare,  quomodo  summum  bonum, 
animi  tranquillitas ,  paretur.  Cete- 
rum  yvcujunxwg  in  his  unumquemque 
lectorum,  non  Maecenatem  solum 
alloquitur.  —  animi  capitisque  la- 
bore]  «summa  cum  molestia  et  animi 
et  corporis.))  Parum  apte  cum  aliis 
Kiefsling:  acaput  als  Inbegriff  des 
physischen  Lebens,  wie  in  capitis 
periculo.y)  —  Inpiger  cet.]  Od.  III 
24,  36:  neque  fervidis  Pars  inclusa 
caloribus  Mundi  nec  JBoreae  fini- 
timum  latus  Durataeque  solo  nives 
Mercatorem  abigunt.  —  extremos 
-  -  ad  Indos]  Videtur  fuisse  dictio 
proverbialis  =  « usque  ad  terras 
remotissimas.»  —  Per  mare  -  -,  per 
saxa ,  per  ignis]  « per  gravissima 
quaeque  pericula. »  Haec  quoque 
habent  proverbii  speciem,  ut  od.  IV 
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Inpiger  extremos  curris  mercator  ad  Indos,  45 

Per  mare  pauperiem  fugiens,  per  saxa,  per  ignis: 

Ne  cures  ea,  quae  stulte  miraris  et  optas, 

Discere  et  audire  et  meliori  credere  non  vis? 

Quis  circum  pagos  et  circum  compita  pugnax 

Magna  coronari  contemnat  Olympia,  cui  spes,  60 

Cui  sit  condicio  dulcis  sine  pulvere  palmae? 

48.  Dicere  nYdn 


14,  24;  sat.  I  1,  39;  II  3,  56  sq. 
Seneca  Phaedr.  700:  Te  vel  per 
ignes,  per  mare  insanum  sequar 
Rupesque  et  amnes,  unda  quos 
torrens  rapit.  Piura  exempla  ad  * 
sat.  I  1 ,  39  allata  sunt.  «Hoc  loco 
Theognidis  versus  (175  Bgk.)  imita- 
tus  est,  qui  ait:  "Wv  (7:evirjv)  d^ 
2pyj     ^euyovTa     xal     ig    /3ai9uxT^T£a 

TZOVTOV    '^FcTTTBtV    Xat    TZBTpwV  ^    KupVS^ 

zar'  ijh^dTtov.y)  Porph.  —  iVe 
cures  cet.]  Rectissime  Kiefsling  in- 
terpretatus  est:  «Und  um  dem  wirk- 
lichen  Ubel  der  Thorheit  zu  ent- 
gehen  .  .  .  willst  du  nicht  die  ge- 
ringe  Miihe,  welche  das  discere  et 
audire  et  meliori  credere  im  Gegen- 
satz  zu  dem  per  mare^  per  saa;a, 
per  ignis  currere  verursacht,  daran 
wenden?»  —  Discere  et  audire  cet.] 
Ep.  I  8,  8:  Nil  audire  velim,  nil 
discere,  quod  levet  aegrum.  —  me- 
liori  credere]  «sapientiori  fidem  tri- 
buere.»  Ep,  I  2,  68:  te  melioribus 
offer.  Plat.  apol.  Socr.  17:  d.Tzet- 
i^sXv  Tiu  ^ekTiovt. 

49-51.  Quis  cet.  ]  Priorum  ver- 
suum  sententia  praeclara  imagine 
amplificatur.  «Quis  non  malit  sine 
ullo  certamine  Olympioniccs  csse, 
quam  in  ludis  paganalibus  et  com- 
pitaliciis  multo  cum  sudore ,  exiguo 
lucro,  nullo  honore  dopugnare?»  Id 
est  sine  imagine:  «Sine  dubio  sa- 
nus  quisque  philosophiac  ope  ma- 
volt  tranquille  pervenire  ad  finem 
bonorum,  quam  volgi  instar  maximo 


cum  labore  frustra  semper  sectari 
bona  externa,  fluxa  atque  inania.» 
—  circum  pagos]  Loquitur  de  fe- 
stis  paganalibus  et  de  compitalibus, 
ubi  pugiles  catervarii  oppidani, 
inter  angustias  vicorum  pugnan- 
tes  (Sueton.  Oct.  45),  vel  circum" 
foranei  lanistae  (Id.  Vitell.  12)  otio- 
sum  popellum  suis  artibus  exigui 
quaestus  causa  delectabant.  —  pu- 
gnax]  pr.  talium  certaminum  studio- 
sus  h.  1.  =  pugil.  —  Magna]  Lu- 
cian.  Herod.  1 :  iviaTaTat  ouv  Okuix- 
Tcta  To.  fxBydXa,  quo  nomine  distin- 
guebantur  Olympia  ad  Pisam  cele- 
brata  ab  aliis  aliarum  urbium  Ol^rm- 
piis,  veluti  Dii  in  Pieria.  Alii  hoc 
epitheto  Olympia  a  ludis  paganali- 
bus  distingui  volunt.  —  coronari  - 
Olympia]  Graeco  modo ,  aTe<pavou- 
ad^at  'OXuixnta.  Plat.  in  lone  p.  530 
B:  ays.  dr] .,  OTKoq  xat  Ta  UavaHri- 
vata  vtx7j<To[j.ev.  Cic.  Cat.  mai.  14: 
vicit  Olympia.  —  dulcis]  alii  cum 
condicio  alii  propter  caesuram  cum 
palmae  iungunt.  «Cui  veluti  certo 
quodam  pacto  destinata  sit  victoria, 
cum  nemo  cum  robustissimo  athleta 
decertare  audeat;»  quae  quidem 
erat  victoria  sine  pulvere,  sine  pul- 
veris  aspersione,  dxovtTt  xai  dfxa' 
^TjTi  vtxdv.  Pausan.  VI  11,  4.  Dio 
Cass.  LIV  8.  Plin.  h.  n.  XXXV 
11,  139:  (Dioodppus)  pancratio 
Olympiae  citra  pulveris  iactum 
quod  vocant  dxovtTi  vicit.  Male 
Kiefsling:  « Olympia  bezeichnen 
symbolisch    den "  Sieg    im    sittlichen 
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Vilius  argentum  est  auro,  virtutibus  aurum. 
'0  cives,  cives,  quaerenda  pecunia  primum  est; 
Virtus  post  nummos/     Haec  lanus  summus  ab  imo 
Prodocet,  haec  recinunt  iuvenes  dictata  senesque 
Laevo  suspensi  loculos  tabulamque  lacerto. 


55 


55.  icprodocet,  palam  docet.  sic  habent  4  Blandin.»  Cruq.  —  56.  ha- 
bent  codices  nostri  ad  iinum  omnes;  primus  delevit  Guyet,  quem  plerique 
editores  secuti  sunt. 


Kingen,  auf  dem  Kampfplatz  der 
Seele,  nicht  im  Sand  und  Staub  der 
Palaestra,  daher  sine  pulvere.y)  — 
palmae]  Vitruv.  IX  praef. :  Nohili- 
bus  athletis,  qui  Olympia,  Pythia, 
Isthmia,  Nemea  vicissent,  Grae- 
corum  maiores  ita  magnos  honores 
constituerunt,  uti  non  modo  in  con- 
ventu  stantes  cum  palma  et  corona 
ferant  laudes  etc. 

52-55.  Vilius  cet.]  Hanc  senten- 
tiam  philosophorum,  quae  certissima 
videri  potest,  oppugnat  opinio  vol- 
garis,  ex  vetere  sane  sapientia 
Theognidis  699:  Il^i^et  S'  dvi^pat- 
Ttojv  dperr)  fiia  yiveTat  ^'<^£ ,  Ukou- 
rs.lv  rutv  <J'  dkXwv  oudkv  dp^  ^v 
o^eXoq.  Sophocl.  fragm.  328  Nauck. : 
xdart  Tzphq  rd  y^p-qixara  Svqrotai 
rdXka  deurepa.  Euripid.  apud  Lu- 
cian.  Tim,  41:  ^Q,  y^puai.^  de^iwiia 
xdlXtarov  /3poroig.  —  lanus  sum- 
mus  ab  imo]  quod  loci  inter  duos 
lanos  est,  ubi  faeneratores  negotiis 
suis  vacabant.  Cfr.  sat.  II  3,  18. 
—  Prodocet]  Nunc  est  ana^  Xeyo- 
p.evov  =  «alta  voce  et  i^alam  docet 
(sine  retractatione  aut  pudore). » 
Verbum  itpodiddaxeiv  (Sophocl.  Aiac. 
163;  Trach.  681;  Philoct.  1015) 
callide  poeta  ad  Latinitatem  vide- 
tur  deflexisse.  —  recinunt]  Ep,  I 
18,  13:  Ut  puerum  saevo  credas 
dictata  magistro  Reddere;  ubi  v. 
proprio  usus  est.  Cfr.  Cic.  de  nat. 
deor.  I  72;  sed  idem  de  fin.  IV  10: 
dictata  decantare. 
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56.  Laevo  cet.]  Idem  versus  le- 
gitur  sat.  I  6,  74,  ubi  vide.  Hunc 
versum,  qui  in  omnibus  codicibus 
invenitur,  a  multis  viris  doctis  in- 
iuria  reiectum  egregie  defendit  etiam 

1.  Vahlen  in  indice  lect.  aestiv. 
Berolini  1886.  Nisi  omnia  me  fal- 
lunt,  versus  illius  bene  tornati  for- 
tuito  ei  venit  in  mentem,  quo  ali- 
quando  centurionum  Venusinorum 
filios,  aequales  suos,  in  Flavii  lu- 
dum  cum  irent,  nullis  capsariis  eis 
loculos  (librorum  chartaeque  stili- 
que  repositoria)  portantibus,  sed  ip- 
sos  haec  puerilis  disciplinae  instru- 
menta  gestantes,  festive  descripse- 
rat.  lam  cum  haec  imago  senum 
ac  iuvenum  ad  lanum  medium  velut 
in  schola  falsae  sapientiae  dictata 
magistro  reddentium  ei  ante  oculos 
versaretur,  statim  vidit  nova  hac  et 
callida  iunctura  imaginem  illam  ita 
absolvi,  nihil  ut  festivius  magisve 
ridicuhim  excogitari  posset.  Sic 
autem  h.  1.  inter  se  aptae  sunt  sen- 
tentiae : «  Argentarii,  dum  faenus  suum 
exercent,  veluti  docent  omnes  reli- 
quos  cives  nummos  ante  virtutem 
quaerendos  esse;  talem  doctrinam 
cupide  arripientes  et  iuvenes  et 
senes  haec  tamquam  discipuli  ma- 
gistro  dictata  reddunt,  ac  profecto 
mihi  nequaquam  diversi  videntur  a 
puerulis  in  ludum  litterarium  a  pae- 
dagogo  deductis,  quos  olim  sic  de- 
scripsi:  Laevo  cet.»  (Similiter  ipse 
suos  versus  repetiit  Horatius  sat.  I 

2,  13  et  a.  p.  421;  sat.  I  2,  27  et 
4,  92;  sat.  II  3,  163  et  ep.  16,  28; 
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Est  animus  tibi,  simt  mores,  est  lingua  fidesque, 
Sed  quadringentis  sex  septem  milia  desunt: 
Plebs  eris.     At  pueri  ludentes  'Kex  eris'  aiunt, 
'Si  recte  facies.'     Hic  murus  aeneus  esto: 


60 


67.  est  lingua  y  Bentley,  editores  plerique  et  lingua  ceteri  cod.  Orelli, 
Keller  mores  lingua  g  —  v.  58  ante  v.  57  habent  Aa/RFJTTff,  rectum 
ordinem  servaverunt  acorr.gy     desint  F 


ep.  I  14,  34  et  18,  91;  od.  I  19,  1 
et  IV  1,  5;  od.  III  25,  20  et  IV 
8,  33.) 

57.  58.  Est  animus  -  -  Sed  qua- 
dringentis]  Hunc  versuum  ordinem 
lectionesque  est  lingua,  Sed  -  -  de- 
sunt  ideo  praetuli,  quod  cum  toto 
huius  epistulae  charactere  rhetorico 
melius  concinere  videbantur.  Rur- 
sus  enim  ut  v.  52  habes  sententiam 
abruptam  Est  -  -  fldesque  cum  pa- 
renthesi  Sed  -  -  desunt,  et  brevissi- 
mam  apodosin  Flebs  eris;  unde, 
quae  horum  sit  iunctura  et  cum 
praecedentibus  et  cum  sequentibus, 
aliquantisper  meditari  debet  lector. 
Qui  minus  intellegebant,  misere  in- 
terpolaverunt,  partim  versuum  ordi- 
nem  invertentes,  partim  verba  non- 
nulla  mutantes.  Lectio  est  autem, 
etiamsi  in  deterioribus  libris  scripta 
est,  ideo  quoque  maiore  auctori- 
tate  esse  videtur  quam  et,  quod  inve- 
nitur  in  eisdem  codicibus,  qui  rectum 
versuum  ordinem  servaverunt.  —  ani- 
mus]  « ingenium  praestans  atque 
sollers.»  —  lingua]  facundia.  —  fi- 
desque]  Hoc  verbum  idem  significare 
posse  ac  nostrum  Credit  exempla 
ab  Orellio  allata  (Pompeii  epist.  in 
Sallustii  fr. :  Ego  non  rem  familla- 
rem  modo,  verum  etiam  fldem  con- 
sumpsi.  Horat.  ep.  I  G,  36:  Scili- 
cet  uxorem  cum  dote  fidemque  et 
amicos  Et  genus  et  formam  regina 
Pecunia  donat)  satis  docent.  Sed 
aptior  videtur  explicatio  eorum,  qui 
coll.  od.  II  18,  9:  At  fides  et  ingeni 
JJenigna  vena  est  hoc  v.  de  sincero 
ac  fido  animo  erga  amicos  inter- 
prctantur;  nam  ut  anvnnis  et  lin- 
gua,    sic    mores    et    fides    inter    se 


complent  et  respondent.  Nihil  igi- 
tur  inest  tautologiae.  —  desunt] 
Huic  lectioni  favet  concinna  oppo- 
sitio  inter  vv.  sunt  et  desunt.  — 
quadringentis]  Quadringenta  milia 
H.  S.  census  erat  equester.  (65000  M. 
Germ.  =  80000  Fr.  Gall.)  Cfr.  a.  p. 
383.  Qui  aliquanto  plus  etiam  pos- 
sidebant  et  quorum  iam  avus  inge- 
nuus  fuerat,  equites  illustres,  splen- 
didi,  insignes  vocabantur,  quibus 
tenues  opponebantur.  Cfr.  Momm- 
sen,  Rom.  Staatsrecht  III  499  sqq. 
—  sex  septem]  Est  proverbialis  for- 
mula.  Terent.  Eun.  331:  lUum 
liquet  mihi  deierare  his  mensibus 
Sex  septem  prorsum  non  vidisse 
proxumis.  Cic.  ad  Att.  X  8,  6: 
sex  septem  diebus. 

59-61.  Piebs  eris]  «Contemneris, 
inter  plebem  reputaberis  et  in  XIV 
ordinibus  non  sedebis. »  —  pueri 
ludentes  cet.j  «Pueri  ubi  inter  se 
(pila?)  ludunt,  qui  plurium  vel  om- 
nium  iudicio  inter  omnes  dexterri- 
mus  est,  rex  declarabitur. »  Dio 
Chrysost.  de  regno  or.  4  p.  157  R. : 
Obdk  Ydp  TtDv  -naidwv  6  vixijaag^ 
orau  naiCwaiu ,  u'^  auTOt  (paat  ^aai- 
kia,  Tw  bvTt  fiaatkeuq  iaTiv.  Plato 
Theaet.  p.  146  A.:  dg  av  det  (i,uap- 
TavTj ,  xaf^edeizat,  toanep  (paatv  ol 
Tzatdeq  ul  a<paipi!^ovTeq^  ovug'  og  tJ' 
av  TveptyevrjTat  dvafxdpTTjTog ,  ^aat- 
Xeoaet  -^fjLtbv  xai  intTa^et^  OTt  div 
fiojkyjTat^  dfzoxpivea^at.  Ipsam  ne- 
niam  puororum  (totram.  trocli.)  ser- 
vaverunt  Porphyrio  et  Jsidor.  orig. 
IX  3,  4:  «Rex  erit,  qui  recte  faciet, 
qui    non    faciet,    non    erit. »      Ilac 
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Nil  conscire  sibi,  nulla  pallescere  culpa. 
Koscia,  dic  sodes,  melior  lex  an  puerorum  est 
Nenia,  quae  regnum  recte  facientibus  offert, 
Et  maribus  Curiis  et  decantata  Camillis? 
Isne  tibi  melius  suadet,  qui  rem  facias,  rem. 


65 


62.  apuerorum  est.  sic  est  scriptum  in  omnibus  codic.  praeter  Martin.» 
Cruq.  —  65.  <iqui  rem  facias.  sic  habent  omnia  scripta  sine  adverbio» 
Cruq. 


autem  voce  velut  perculsus  nai^T)- 
ztxwg  exclamat  poeta:  «Nonne  haec 
verba  reconditiorem  etiam  habent 
sensum,  ubi  eadem  ad  totam  homi- 
num  vitam  applicaris?  Ac  profecto 
hoc  idem  recte  facere  {xaropf^ouv 
Stoicorum)  nulliusque  flagitii  sibi 
conscium  esse,  est  illud  velut  inex- 
pugnabile  propugnacuhim,  quod  nos 
prorsus  securos  et  propterea  beatos 
reddit.))  —  Ad  muri  aenei  (od.  III 
3,  65)  imaginem  cfr.  Pind.  fragm. 
217  Bgk.:  Z^Tjaet  ro  ne-Kpwfxivov  oo 
TTup ,  ou  (Tiddpeov  Tet^og.  Aeschin. 
in  Ctesiph.  §  84:  ;^a^X6»?s  xat  dda- 
fiavTtvotg  rei^eatv.  Lucian.  calumn. 
non  tem.  cr.  20:  ddufidvrtvov  rsi^og 
t:^§  (pu/r^g  7:po/3£/3Xrjp.evog.  Seneca 
epist.  82 ,  5 :  Philosophia  circum- 
danda  est:  inexpugnahilis  est  mu- 
rus^  quem  fortuna  multis  machinis 
lacessitum  non  transit.  Veget.  de 
re  mil.  Rom.  II  17:  gravis  arma- 
tura  tamquam  murus,  ut  ita  di- 
cam,  ferreus  stabat.  —  Aptissima 
autem  haec  exclamatio  est  ei,  quem 
supra  tetigi,  totius  epistulae  ^^pax- 
TTjpt,  quamquam  multi,  in  quibus 
Wieland,  Meineke,  Lehrs,  Muller, 
in  ea  offenderunt  ac  verba  Hic  -  - 
cwZpa  delenda  censuerunt.  Namque 
sihi  nihil  habet  offensionis  in  gene- 
rali  sententia,  quae  non  modo  ad 
legentem  sed  etiam  ad  ipsum  poe- 
tam  pertinet;  Nil  conscire  sihi 
etiamsi  est  dna^  keyofievov.^  tamen 
per  se  facile  intellegitur  (cfr.  Plaut. 
Most.  544:  Nihil  est  miserius  quam 


animus  hominis  conscius);  denique 
verbis  Nil  conscire  sihi  impedimur, 
quominus  insequentia  verba  nulla 
pallescere  culpa  male  accipiamus, 
quamvis  ambigua  sint,  ut  etiam  im- 
probum  et  impudentem  hominem 
significare  possint. 

62-67.  Roscia  -  -  lex]  Vide  ad 
epod.  4,  16.  —  sodes]  Cic.  orat.  154: 
libenter  etiam  copulando  verha  iun- 
qehant,  ut  'sodes'  pro  'si  audes", 
'sis'  pro  ^si  vis\  —  melior]  arationi 
magis  consentanea.))  —  Nenia]  pr. 
«carmenfunebre  praeficarum,))  deinde 
« omnis  cantilena  popularis » ,  ut 
Phaedrus  3,  prol.  10  fabulas  suas 
vocat  viles  nenias;  h.  1.  puerorum 
illud  Kex  eris  cet.  «Eadem  pro- 
fecto»  pergit  «erat  sententia  M. 
Curii  Dentati,  qui  Sabinos  et  Pyr- 
rhum  devicit,  M.  Furii  Camilli, 
Gallorum  victoris,  alterius  Komuli, 
aliorumque  antiquorum  his  simi- 
lium;  hac  vitae  norma  utebantur, 
ut  virtus  honori  esset,  non  divitiae.» 
Cfr.  od.  I  12,  41  sqq.  —  marihus] 
=  masculis,  qui  ingenii  sunt  vere 
virilis,  ut  a.  p.  402  mares  animos. 
—  decantata]  Permanet  in  neniae 
imagine:  «hoc  semper  et  in  animo 
et  in  ore  habebant.»  Cic.  de  orat. 
II  140:  ita  modicae  et  paucae  sunt 
(causae),  ut  eas  omnes  diligentes  et 
memores  et  sobrii  oratores  percur- 
sas  animo  et  prope  dicam  decan- 
tatas  habere  deheant  —  rem  fa- 
cias]  =  pecuniam  tibi  pares  primus 
Horatius  ausus  est  ad  similitudinem 
20* 
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Si  possis,  recte,  si  non,  quocumque  modo  rem, 
Ut  propius  spectes  lacrimosa  poemata  Pupi, 
An  qui  Fortunae  te  responsare  superbae 
Liberum  et  erectum  praesens  hortatur  et  aptat? 
Quodsi  me  populus  Romanus  forte  roget,  cur 
Non  ut  porticibus  sic  iudiciis  fruar  isdem, 
Nec  sequar  aut  fugiam,  quae  diligit  ipse  vel  odit. 


70 


69.  optat  g  (( et  aptat  ...  sic  habent  4  Bland.  .  .  .  sine  ulla  litura » 
Cruq.  —  71.  idem  yRk  —  72.  aut  Aa^^g^  ac  F  et  'Rdn  que  (pro 
quae)  A     quem  E,;r 


mercaturam ,     argentariam    facere. 

—  rem  -  rem  -  -  rem]  Multa  cum  vi 
ter  idem  vocabulum,  quod  notionem 
principalem  exprimit,  poeta  repetiit. 
Vis  autem  eo  augetur,  quod  bis  in 
fine  versus  positum  est.  —  Ut  pro- 
pius  spectes  cet.]  (( quo  tantum  ha- 
beas,  ut  in  XIV  ordinibus  inter 
equites,  vel  etiam  in  orchestra  inter 
senatores,  fabulas  spectes.»  —  q?w- 
cumque  modo]  Seneca  epist.  115, 
14:  Non  quare  et  uncle;  quid  ha- 
heas^  tantum  rogant.  —  lacrimosa 
'poemata  Pupi]  Perquam  salse  loq 
iu  Trapodoj  ridet  PujDii  futiles  tra- 
goedias,  quibus  ille  se  spectatorum 
affectus  movisse  vel  opinabatur  tan- 
tummodo,  vel  reapse  imperitum  po- 
pellum  sibi  afflere  coegerat.  Quis 
fuerit,  quando  vixerit,  ignoramus; 
nisi  quod  videtur  Horatii  aequalis 
fuisse,  nulla  tamen  cum  eo  iunctus 
familiaritate.  Weichert,  Poet.  Lat. 
p.  276.  Scholiastae  quidem  uarrant 
eum  sibi  hunc  composuisse  titulum: 
Flehunt  amici  et  bene  noti  mortem 
meam :  Nam  popidus  in  me  vivo 
lacrimavit  satis:  quod  tamen  potius 
videtur  iocosum  in  eum  a  nescio 
quo  conscriptum  epigramma.  —  la- 
crimo.<ia]  i^/prji^u/fSrj ,  lacrimas  exci- 
tantia,   ut  sat.   I   5,   80:    lacrimoso 

-  -  fumo. 

68.  60.  Fortunae  -  re.ipon.sare]  Vide 
sat.  11  7,  85 :  liesponsare  cupidini- 


hus.  Cfr.  Epicuri  illud  apud  Diog. 
L.  X  120:  (tov  ao^pbv)  ro^r^  dvrt- 
rd^sat^ai.  Seneca  epist.  16,  5:  Haec 
(philosophia)  adhortahitur ,  ut  deo 
libenter  pareamus,  fortunae  contu- 
maciter.  —  superbae]  qualis  a  poeta 
depingitur  od.  I  35.  —  erectum] 
Cic.  pro  Deiot.  36:  Magno  animo 
et  erecto  est  nec  umquam  succum- 
het  inimicis,  ne  fortunae  quidem. 
Seneca  (de  vita  beata  4)  beatam  vi- 
tam  definit  liherum  animum  et  erec- 
tu7n  et  interritum  ac  stabilem,  eoctra 
metum,  extra  cupiditatem  positum. 
—  praesens]  «numquam  te  dese- 
rens,  semper  promptus  ad  te  adiu- 
vandum.»  —  aptat]  ((aptum  ad  re- 
sponsandum,  idoneum  ad  hoc  cer- 
tamen  reddit,  vires  tuas  acuens 
atque  augcns.»  Constructio  respon- 
sare  -  aptat  occultatur  vel  mitiga- 
tur  interposito  v.  hortatur,  quod 
ipsum  in  prosa  oratione  rarius  cum 
infinitivo  componitur,  ut  Cic.  pro 
Sest.  7. 

10-*16.  Quodsi  CQi.]  «Ultro  fateor 
meum  iudicium  praesertim  in  eis, 
quae  ad  opes  honoresque  spectant, 
longe  distare  ab  eo,  quod  solet  se- 
qui  stulta  multitudo,  meaeque  sen- 
tentiae  rationem  sine  mora  reddere 
paratus  sum,  Nani  si  forte  popuhis» 
(addita  v.  Jiomanns  ironiae  inservit) 
((me  roget,  cur  inter  ipsum  verser 
quidem  cotidie   easdemque  cum  ce- 
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Olim  quod  volpes  aegroto  caiita  leoni 

Respondit,  referam:  'Quia  me  vestigia  terrent, 

Omnia  te  adversum  spectantia,  nulla  retrorsum/  75 

Belua  multorum  es  capitum.  —  Namquid  sequar  aut  quem? 

Pars  hominum  gestit  conducere  publica;  sunt  qui 

Crustis  et  pomis  viduas  venentur  avaras 


76.    quae  (pro   quem)   Ydn 
ceteri,  Keller 


—     78.    Crustis  y    Fruistis  d     Frustis 


teris  civibus  porticus  perambulare 
soleam,  sed  cet. »  —  frnar]  «et 
porticibus  et  iudiciis  populi  R.  cum 
delectatione  utar. »  —  sequar  aut 
fugiam]  Ep.  I  8,  11:  Quae  nocuere 
sequar,  fugiam  quae  profore  cre- 
dam.  Lectio  optimorum  codicum 
aut  fugiam  -  vel  odit  hoc  praestat 
alteri  et  (al.  ac)  fugiam,  quod  grato 
modo  particulae  aut  et  vel  sibi 
opponuntur.  Populus  igitur  con- 
stantiam  in  hoc  sequendo  aut  illo 
fugiendo  requirit  ab  Horatio,  dum 
ipse  plerumque  temere  hoc  diligit 
vel  illud  odit.  —  Olim\  solita  in 
fabellis  exemplisque  particula.  Cfr. 
sat.  II  6,  79;  ep.  I  10,  42.  —  refe- 
ram]  «Responsi  loco  narrabo  notam 
illam  fabellam  Aesopiam  (Babr.  103);» 
qua  similem  in  modum  usus  erat 
iam  Lucilius  920  L.  XXX  80  M.: 
Leonem  aegrotum  ac  lassum  -  - 
deducta  tum  voce  leo:  'Cur  tu  ipsa 
venire  Non  vis  huc?  -  -  'Quid  sihi 
vult,  quare  fit,  ut  introvorsus  et  ad 
te  Spectent  atque  ferant  vestigla 
se  omnia  prorsus  ?  Cfr.  Plat.  Alcib. 
I  p.  123  A. 

76-80.  Belua  cet.]  ((Volgi  plera- 
que  iudicia  (v.  71)  ac  studia  partim 
sunt  tam  diversa  atque  inconstan- 
tia,  partim  etiam  tam  sordida,  cum 
lucrum  quovis  modo  unice  appetit, 
ut  equidem  ea  sequi  neque  velim 
nec  queam.D  —  multorum  -  capitum] 
Saepe  multitudo,  tyranni,  animi  per- 
turbationes  comparantur  cum  mon- 
stris  Ttokuxefdkotq.    Plato  de  rep.  IX 


p.  588  C  de  tyranno:  nkdrze  zoi- 
vov  [liav  [ikv  Idiav  i^rjpioo  TzmxiXoo 
xal  7ioXux£<pdXou^  ijfiipwv  dk  {^ripiiov 
s^ovTog  xs^aXdg  xuxXo)  xai  dypiiov. 
«Proverbium:  Quot  capita,  tot  sen- 
sus.»  Gloss.  Haec  autem  vv.  unice 
ad  poj)uIum  referenda  non  sine  arte 
annectuntur  volpis  cum  leone  ser- 
moni.  —  Namquid  cet.]  lam  poeta 
non  plebem,  sed  Maecenatem  allo- 
quitur.  «Interrogatio,  quae  ex  animo 
magis  commoto  proficiscitur,  signi- 
ficantior  fit  per  particulam  nam, 
quae  aut  praemittitur  aut  uno  ac- 
centu  comprehensa  enclitico  more 
adicitur.  Hand  Turs.  IV  p.  18  sq. 
Cfr.  Plaut.  Most.  368:  namquid  tu 
malum  me  rogitas,  quid  agas  ?  Verg. 
georg.  IV  445:  Na^nquis  te,  iuve- 
num  confidentissime ,  nostras  lussit 
adire  domos?  —  Pars  hominum 
cet.]  « Varia  enim  sunt  hominum 
volgarium  studia,  omnia  tamen  quae- 
sticuli  causa  suscepta;  ad  hoc  in 
ipsis  suis  studiis  numquam  sibi  con- 
stant,  novarum  semper  voluptatum 
avidi;  quam  quidem  duplicem  per- 
versitatem  ego  vitare  conor. »  — 
gestit  conducere  puhlica]  Primos  ' 
producit  publicanos,  summa  cupidi- 
tate  scripturam,  portoria  ceterosque 
publicos  reditus  conducentes.  Re- 
rum  autem  et  privatarum  et  operum 
publicorum  redemptores  describit  lu- 
venalis  3,  30:  maneant  (Romae), 
qui  nigra  in  candida  vertunt,  Quis 
facile  est  aedem  conducere,  flu- 
mina,  portus,  Siccandam   eluviem, 


310 


HORATII  EPISTULARUM 


Excipiantque  senes,  quos  in  vivaria  mittant; 
Multis  occulto  crescit  res  faenore.     Verum 
Esto  aliis  alios  rebus  studiisque  teneri: 
Idem  eadem  possunt  horam  durare  probantes? 
'Nullus  in  orbe  sinus  Baiis  praclucct  amoenis' 
Si  dixit  dives,  lacus  et  mare  sentit  amorem 


80 


83.  urbe  Fd 


portandum  ad  husta  cadaver.  — 
sunt  qin  cet.  ]  Satis  amare  cum 
publicanis,  equestris  ordinis  viris, 
committit  viles  captatores  (heretlipe- 
tas),  qui  anus  viduas  senesque  cae- 
libes  et  orbos  donis  parvi  pretii, 
sed  palato  gratis,  ut  crustulis  (sat. 
I  1 ,  25 ,  opere  dulciario ,  mustaceis 
luven.  6,  202)  et  pomis  (sat.  II  5, 
12)  alliciebant.  Martial.  V  39,  1: 
Supremas  tihi  triciens  in  anno 
Signanti  tahulas ,  Charine,  misi 
Hyhlaeis  madidas  thymis  placen- 
tas.  —  Ecccipiant]  verbum  venato- 
rium,  ut  od.  III  12,  12:  excipere 
aprum,  ixds^sa-i^^ac,  abfangen.  — 
quos  in  vivaria  mittant]  Vivaria 
sunt  receptacula  vel  saepta,  ubi  ser- 
vantur  et  saginantur  omnis  generis 
animalia  viva,  lepores,  apri,  glires, 
aves,  pisces,  ostrea.  Cfr.  haud  multo 
diversam  imaginem:  cetaria  crescent 
(sat.  II  5,  44).  Est  igitur:  «quo- 
rum  hereditates  aliquando  devo- 
rent.»  —  occulto  -  -  faenore]  «dum 
viros  bonos  se  esse  simulant,  illegi- 
timum  faenus  clam  exercent,  partim 
maius  quam  unciarium  (12  Pro- 
cent),  partim  adversus  legem  Plae- 
toriam  credita  pecunia  adulescenti- 
bus  XXV  annis  minoribus. »  (Cfr. 
Cic.  pro  Flacco  51.    Sat.  I  2,  14  sqq.) 

81.  82.  Esto]  Cfr.  ep.  I  17,  37. 
Cic.  Verr.  II  150:  Verum  esto :  alio 
loco  de  oratorum  animo  ct  iniuriis 
videro.  Ut  fere  dev  significat,  satis 
de  aliqua  re  cum  iam  dictum  sit, 
ad  aliam  novam  transeundum  esse. 
Cfr.   ad   sat.   I  6,    19.     «Verum,   ut 


hanc  ipsam  studiorum  minus  hone- 
storum  varietatem  multitudini  con- 
donem,  hac  perversitate  prope  ma- 
gis  indignor,  quod  in  illis  ipsis 
summam  inconstantiam  mentisque 
mutabilitatem  monstrant. »  —  du- 
rare]  «sustinere,»  ex  usu  haud  nimis 
raro.  Terent.  Ad.  453:  Non  hercle 
hic  quidem  durare  quisquam,  si 
sic  fit,  potest.  Propert.  I  6,  11: 
His  ego  non  horam  possum  durare 
querellis. 

83-87.  JBaiis]  Campaniae  oppido 
inter  Misenum  et  Puteolos.  Cfr.  od. 
II  18,  20.  —  sinus]  maris,  signifi- 
catione  propria,  quasi  dixerit:  «nul- 
lus  est  sinus  prior  Baiano. »  — 
dives]  «qui  propter  opulentiam  re- 
pentinum  consilium  illic  aedificandi- 
statim  exsequi  potest.»  —  lacus] 
Lucrinus  prope  Baias.  Cfr.  od.  11 
15,  3.  —  et  mare]  quod  insauis 
substructionibus  occupat.  —  sentit 
amorem]  « mox  experitur,  quanta 
cupiditate  flagret  dives  ille,  multo- 
rum  mancipiorum  erus. »  Sentire 
de  re  ingrata,  ut  od.  III  1,  33: 
Contracta  pisces  aequora  sentiunt; 
h.  1.  i)ropter  moles,  quibus  coarta- 
tur.  Cfr.  od.  II  15,  1  sqq.;  18,  20 
sqq.  —  Festinantis]  Cato  Censorius 
apud  Gell.  XVI  14:  Qui  unum  quid 
mature  transigit,  is  properat;  qui 
midta  simid  incipit  neque  perficit, 
is  festinat.  —  vitiosa]  Cic.  Tusc. 
IV  29:  Vitiositas  est  habitus  aut 
adfcctio  in  tota  vita  inconstans  et 
a  se  ipsa  dissentiens.  —  Uhido] 
«quaelibet  voluntas  temere  suscepta.» 
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Festinantis  eri:  cui  si  vitiosa  libido 
Fecerit  auspicium,  'Cras  ferramenta  Teanum 
Tolletis,  fabri.'     Lectus  genialis  in  aula  est: 
Nil  ait  esse  prius,  melius  nil  caelibe  vita; 
Si  non  est,  iurat  bene  solis  esse  maritis. 
Quo  teneam  voltus  mutantem  Protea  nodo? 
Quid  pauper?  Ride:  mutat  cenacula,  lectos. 
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90 


Donatus  ad  Terent.  Hec.  245.  — 
Fecerit  auspicium]  «Dives  iste  cae- 
cam  et  morbi  similem  libidinem 
suam  ita  sequitur,  ac  si  auspicium 
divinitus  datum  numinisve  alicuius 
iussum  sit.»  (Verg.  Aen.  IX  185: 
an  sua  cuique  deus  fit  dira  cu- 
pido  ?)  Forcellinus :  «  Si  eum  inci- 
tarit  et  velut  avis  auspicium  laetum 
obtulerit,);  quo  moneatur,  ut  Teani 
potius  villam  aedificet.  —  ferra- 
menta  Teanum]  «Provideo  fore,  ut 
Teanum  Sidicinum,  XXX  m.  p.  a 
Baiis  remotum,  fabros  iubeat  in- 
strumenta  deferre  ibique  aliam  vil- 
lam  exstruere. »  « Primum  gaudet 
maritimis  locis,  continuo  post  medi- 
terraneis.»  Comm.  Cruq.  —  Tolle- 
tis]  Arguta  breviloquentia  ipsis  di- 
yitis  verbis  utitur,  quibus  hic  fabros 
in  villa  Baiana  aedificanda  occupa- 
tos  alloquitur. 

87-90.  Lectiis  genialis]  «qui  nup- 
tiis  sternitur  in  honorem  Genii.» 
Pauli  Diaconi  exc.  p.  70  ed.  Lin- 
dem.  Cum  eius  locus  in  atrio  sit 
adversus  portam,  lectus  adversus 
dicitur  a  Propertio  V  11,  85.  La- 
berius  in  Compitalibus  29  Ribb. : 
Nunc  tu  lentus,  nunc  tu  susque 
deque  fers:  Mater  familias  tua  in 
lecto  adverso  sedet.  Genialis  hic 
lectus  cuique  domum  intranti  si- 
gnum  erat  coniugum  par  in  ea  habi- 
tare;  nam  muliere  mortua  vel  post 
divortium  cum  ea  factum^  tolleba- 
tur.  Cfr.  Becker  Gallus  112  p.  26 
sq.  —  De  enuntiatione  hypothetica 
sine  particula  si  vide   supra  ad  v. 


36.  —  in  aula]  «in  atrio.»  Becker 
Gallus  II  p.  173.  —  melius  nil 
caelibe  vita]  « Adeo  solent  incon- 
stantes  esse  homines,  ut  qui  uxo- 
rem  habeat,  praeferat  caelibatum, 
caelebs  matrimonium.»  Cfr.  Cic.  ad 
Att.  XIV  13,  5  de  Quinto  fratre: 
A  ducenda  uxore  sic  abhorret,  ut 
libero  lectulo  neget  esse  quicquam 
iucundius. »  Menander  IV  260  M. : 
"Oaxiq  ■nevofj.evoi  ^ouk&xat  C^v  y^Siwg, 
'^Erdpwv  yafiouvTOiV  adrog  dne^iad^ui 
Ydfiwv.  —  bene  -  esse]  Vide  ad  od. 
III  16,  43.  —  Protea]  Socrates  in 
Orellii  opusc.  sent.  I  p.  16:  V  fikv 
IlpwTeui  T^  fxopipTJ  ^  6  dk  dnaideu- 
Tog  T^  ^'J/j)  Tcap'  exaffTov  dkkoiou- 
TGc.  Plat.  Euthyphr.  p.  15  D:  odx 
dfpexiug  et,  wanep  6  UpwTeuq.^  npiv 
dv  ernrjg.  Cfr.  sat.  II  3,  71.  — 
nodo]  ut  fecit  Aristaeus  (Verg. 
georg.  IV  439),  Menelaus  (Hom. 
Od.  IV  454  sqq.)  tenuit  manibus. 

91-93.  Quidpauper?]  «Quid,  quod 
vel  pauperes  haud  minus  inconstan- 
tes  sunt  in  toto  vitae  tenore,  quam 
locupletes?»  —  Ride]  Prava  ista 
pauperiorum  sedulitas  in  mutando 
semper  victu  cultuque  non  sine  pro- 
pria  molestia  elaborantium,  cum  ad 
vitam  tolerandam  longe  alia  eis 
agenda  essent,  ridicula,  ut  consen- 
taneum  est,  videri  debet  divitibus 
etiam  illis,  qui  pecuniae  suae  illu- 
dentes  aeque  inconstanter  vivunt. 
Est  igitur:  «Et  tu,  Maecenas,  et 
quicumque  haec  leget,  habet,  cur 
rideat»  cet.  —  cenacula]  Varro  I.  I. 
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Balnea,  tonsores,  conducto  navigio  aeque 
Nauseat  ac  locuples,  quem  ducit  priva  triremis. 
Si  curatus  inaequali  tonsore  capillos 
Occurri,  rides;  si  forte  subucula  pexae 
Trita  subest  tunicae  vel  si  toga  dissidet  inpar, 


95 


94.    icsi  curtatus.  sic  habet  imus  cocl.   scrij)tus  Diu.  -  -  ceteri  omnes 
sine  ullis  maculis  habent  curatusy)  Cruq.     —    95.  Occurrit  Aa^    Occurro  y 


V    162   Speng.:    Ubi   cenabant,   ce- 

naculum    vocitabant.    —    Postea- 

quam   in   superiore   parte    cenitare 

coeperunt,    superioris    domus    iini- 

versa   cenacula   dicta  {cenaculum 

superius  Apul.   met.   IX  40).     Talia 

autem    cenacula   meritoria  (Sueton. 

Vitell.   7)  conducebant  homines   te- 

nuiores.      luven.    3,    201:    Ultimus 

ardebit ,    quem    tegida    sola    tuetur 

A  pluvia,  molles  ubi  reddunt  ova 

columbae.     Cfr.    Becker    Gallus   12 

p.  14.    —    lectos]   et  cubiculi  et  tri- 

clinii.    —    Balnea]   «In  hoc  quoque 

vitiositatem      atque      inconstantiam 

suam    patefacit,    quod    sine    idonea 

causa   modo   his,   modo   illis    utitur 

balneis    publicis    ac   tonstrinis.»    — 

conducto  navigio]  «Navem  interdum 

conducit,    locupletes,    qui    proprias 

habent,    in    eo   saltem  aemulaturus, 

ut   ipse    quoque    in   locum  aliquem 

amoenum,    veluti    Baias,     vehatur, 

cum  eo  tamen  incommodo,  ut  aeque 

atque  illi  nauseet,  propria  significa- 

tione,    vauridv ,    seekrank    sein. 

In  hunc  corporis  ingratum  affcctum 

exit  tandem  utrique  sperata  itineris 

voluptas,  cuius  utcrque  aequo  mox 

afficitur  fastidio.»     Cfr.   etiam  Pki- 

tarchi  locum  nostri  similem,  iam  a 

Cruquio    allatum,    de    tranq.    animi 

C.    3:    uKTTzep    ol    deiXol   xai    vauvt- 

dtvreg     iv     tuj     TtXelu^    eTxa    paov 

oiofievot   dtd^etv  ^    ddv  etg  youXov  i$ 

dxdTOu ,    xal    ndXtv    idv    elg    Tpt-qpri 

fieTaf^wmv  ^    oudev    itepaivuuat  ^    ttjv 

XO^rjV    xal    rijv    detXiav    auiifxeTa^pe- 

povTeg  kauToig.   lluiuscemodi  autcm 


imagines  minime  fastidiebant  anti- 
qui,  uti  liquet  vel  ex  ipso  Horatio 
epod,  9j  35:  Vel  quod  fluentem 
nauseam  (vomitum)  coerceat,  Metire 
nobis  Caecubum !  —  priva]  « uni 
propria.»  Cfr.  sat.  II  5,  11.  — 
triremis]  pro  qualibet  nave  maiore. 
Cic.  Verr.  V  44:  navem  cybaeam 
maximam,  triremis  instar,  pulcher- 
rimam  atque  ornatissimam.  Haec 
autem  Horatium  ex  parte  saltem  a 
se  deprompsisse,  frequentem  balneo- 
rum,  tonsorum  mutationem  cet.,  etsi 
Orellio,  sat.  II  7  memori,  perquam 
probabile  est,  mihi  quidem  persua- 
deri  non  potest. 

94-97.  «Quid,  quod  tu  quoque, 
dilecte  Maecenas,  ipse  interdum 
iudicia  facis  minus  recta?  Vehit 
cum  me  rides  propter  levem  ali- 
quam  ac  fortuitam  in  habitu  cultu- 
que  neglegentiam ,  nec  vero  longe 
maiora  vitia,  in  quae  subinde  in- 
cido,  reprehendis  et  castigas,  id 
quod  tamen  tuum  est  officium,  cum 
sis  praesidium  columenque  mcum 
(od.  I  1,  2;  II  17,  4)  itaque  cordi 
tibi  esse  dcbeat,  ut  illa  deponam.» 
Nihil  omnino  acerbi  habere  ioco- 
sam  hanc  cxi)ostuIationcm  recte  do- 
cuit  Obbarius.  Quamquam  de  hoc 
ot  similibus  locis  vere  iudicarat  iam 
Persius  1,  116:  Omne  vafer  vitium 
ridenti  Flaccus  amico  Tangit  et 
admissus  circum  praecordia  ludit, 
Callidus  excusso  popnlum  suspen- 
dere  naso.  —  curatus]  Curationem 
capitis  pro  comptu  dixit  etiam  Pe- 
tron.  107.    Val.  tlacc.  VIII  238:  ac 
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Rides:  quid,  mea  cum  pugnat  sententia  secum, 
Quod  petiit  speruit,  repetit  quod  nuper  omisit, 
Aestuat  et  vitae  disconvenit  ordine  toto, 
Diruit,  aedificat,  mutat  quadrata  rotundis? 


100 


97.  mecum  gRdrt 


siia  flavis  Reddita  cura  comis.  — 
inaequali  tonsore]  locose  tonsor 
suae  artis  parum  peritus,  quod  ton- 
det  inaequaliter,  ipse  inaequalis  vo- 
catur;  similiter  od.  II  9,3:  inae- 
quales  procellae.  Maecenatem  autem 
revera  interdum  in  habitu  poetae 
parum  eleganti  et  culto  offendisse 
apparet  etiam  ex  v.  104;  sat.  I  3, 
30  sqq.,  63 ;  namque  ille  erat,  ut  ait 
Vell.  II  88 ,  simul  -  aliquid  ex  ne- 
gotio  remitti  posset,  otio  ac  molli- 
tiis  paene  vltra  feminam  fluens. 
De  hac  constructione  ablat.  absol. 
curatus  inaequali  tonsore  cfr.  od.  I 
6,  2  (ubi  explicavi:  «cum  inaequa- 
lis  esset  tonsor  meus»);  sat.  I  6, 
116:  Cena  ministratur  pueris  tri- 
bus;  II  1 ,  83 :  bona  siquis  ludice 
condiderit  laudatus  Caesare;  ep.  I 
19,  13:  Exiguoque  togae  simulet 
textore  Catonem.  Alii,  in  quibus 
Kiefsling,  personam  pro  re  (tonsore 
pro  tonsura,  textore  pro  textura) 
positam  arbitrantur;  Schiitz  ad  od. 
I  6,  2  adnotare  satis  habet:  «Solche 
Ablative  finden  sich  nicht  erst  bei 
den  Schriftstellern  der  silbernen  La- 
tinitat,  wie  bei  Stat.  Achill.  1,  257: 
praeclusaque  leti  Tantum  matre 
via  est;  Theb.  3,  921:  auditus  la- 
sone,  oder  auch  bei  Tacitus,  son- 
dern  bei  Horaz  selber;  z.  B.  c.  II 
12,  27;  III  3,  67;  ep.  I  1,  94;  19, 
3;  sat.  I  6,  116;  10,  16;  II  1,  84. 
An  einigen  dieser  Stellen  ware  auch 
der  Dativ  zulilssig  oder  die  An- 
nahme  eines  absoluten  Abl. »  — 
Occurri]  dopiaTajg,  « quotiens  forte 
tali  habitu  neglecto  coram  te  ver- 
sor.»  Ne  vero  offendamus  in  re- 
petita  syllaba  H,  prohibent  similes 
soni:    od.    III   4,    68:    Omne    nefas 


animo  moventes;  sat.  I  1,  52:  hau- 
rire  relinquas;  2,  29:  subsiita  ta- 
los;  3,  121:  esse  pares  res.  Verg. 
Aen.  II  27:  Dorica  castra.  —  sub- 
ucida  cet.]  tunica  interior  linea 
vel  byssina.  Varro  ap.  Non.  p.  542 
Merc:  Posteaquam  binas  tunicas 
habere  coeperunt,  instituerunt  vo- 
care  subuculam  (virorum)  et  in- 
dusium  (feminarum).  «Haec  inter- 
dum,  quia  minus  eam  curo,  detrita 
est,  tunica  contra  pexa,  id  est 
recens  et  spissa,  villis  planis  et  po- 
litis  texturam  tegentibus  (togam 
pexam  Mart.  II  44,  1),  talisque  dis- 
crepantia  ridiculum  sane  praebet 
aspectum,  et  similiter  ubi  toga  mi- 
nus  eleganter,  quam  nunc  solent, 
qui  ornatui  student,  amictus  sum, 
ita  ut  male  mihi  sedeat,  ex  unaque 
parte  magis  defluat  quam  ex  altera.» 
Cfr.  sat.  I  3,  31.  —  dissidet]  hoc 
uno  locu  sensu  proprio  =  schlecht 
sitzt  invenitur.  —  Rides]  «ita  vide- 
licet,  ut  ego  una  tecum  rideam.» 
Martial.  II  58,  1:  Pexatus  pulchre 
rides  mea,  Zoile,  trita. 

99-103.  Aestuat]  Verbum  aestuare 
a  fluctibus  maris  ad  animum  trans- 
fert  etiam  Cic.  Verr.  II  74:  Itaque 
aestuabat  dubitatione;  versabat  se 
in  utramque  partem  non  soluni 
mente,  verum  etiam  corpore.  —  dis- 
convenit]  verbum  Horatianum,  ut  vi- 
detur,  etiam  ep.  I  14,  18  pro  «dis- 
cordat,  discrepat.»  —  Diruit,  aedi- 
flcat  cet.]  Sallust.  Catil.  20,  12: 
nova  di7'uunt,  alia  aediflcant.  Haec 
et  sequentia  mutat  quadrata  rotun- 
dis  («ipse,  cur  hoc  faciat,  sibi  haud 
conscius»)  speciem  habent  prover- 
biorum    de    homiuibus    parum    sibi 
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Insanire  putas  sollemnia  me  neque  rides 

Nec  medici  credis  nec  curatoris  egere 

A  praetore  dati,  rerum  tutela  mearum 

Cum  sis  et  prave  sectum  stomacheris  ob  unguem 

De  te  pendentis,  te  respicientis  amici. 

Ad  summam:  sapiens  uno  minor  est  love,  dives. 


105 


lOl .'  putat  RFn 


constantibus  semperque  alia  ac  rur- 
sus  alia  mente  versantibus.  Cete- 
rum  hoc :  mea  sententia  -  -  diruit, 
aedificat  in  Horatii  persona  a  tali- 
bus  inceptis  alienissima  facetissime 
ridiculum  erat  et  magnopere  amicos 
oblectare  debebat.  —  Insanire  -  sol- 
lemnia]  «delirare  solito  errore,  quem- 
admodum  faciunt  omnes  alii ,  adeo 
ut  neque  castigatio  nec  singularis 
aliqua  cura  mihi  adhibenda  sit.» 
Cfr.  sat.  II  3,  120  sq.  Cic.  ad  Att. 
VII  6:  Tantum  igitur  nostrum  illud 
sollemne  teneamus.  De  talibus  con- 
structionibus  icrehra  ferire,  fxiyiara 
e(j£pY£Ta}v  cet.),  in  quibus  adiectiva 
pro  adverbiis  usurpantur,  vide  Wag- 
ner  ad  Verg.  Aen.  III  56.  Cfr.  sat. 
II  3,  63:  similem  (errorem)  insa- 
nire.  —  curatoris-A  praetore  dati] 
Cfr.  sat.  II  3,  217  sq.  Tutor  datur 
impuberi,  curator  puberi  usque  ad 
XXV  annum.  XII  Tab.  5,  7:  Si  fu- 
riosus  escit,  agnatorum  gentilium- 
que  in  eo  pecuniaque  eius  potestas 
esto.  «Furioso  et  dementi  curator 
isque  per  praetorem  deficiente  legi- 
timo  dabatur  ex  lege  XII  Tabu- 
larum,  insano  vel  stulto  solo  prae- 
toris  edicto.»  Obbar.  —  rerum  tu- 
tela  mearum  non  «tutor,»  ut  multi 
volunt,  sed  «praesidium.»  Cfr.  od. 
I  1,2:  praesidium  et  dulce  decus 
meum.  Illud  enim,  tutorem  (vel  po- 
tius  curatorem)  habere  virum  prope 
quinquagenarium  et  sana  mente 
praeditum,  ncmo  Romanorum  dixis- 
set,  nedum  de  se  ipso  Horatius. 
Haec   vv.  manifesto  probant  poetam 


iam  inde  a  v.  94  cum  Maecenate  lo- 
qui,  non,  ut  alii  rati  sunt,  cum  po- 
pulo  Romano  vel  cum  persona  ficta, 
e  medio  populo  arrepta. 

104. 105.  et--  stomacheris]  «Quam- 
quam  es  meum  praesidium  atque 
alioquin  ex  animi  tui  sententia  mea- 
que  causa,  ne  deridear  ab  aliis, 
aegre  fers,  si  vel  in  re  levissimi 
momenti  a  vitae  elegantia  recedo  et 
decorem  neglego.»  —  De  te  penden- 
tis]  non  eo  sensu,  quo  eisdem  verbis 
uteretur  adulator  vel  parasitus,  sed 
«qui  libera  electione  usus  tuae  vo- 
luntati  sese  applicare  studet  unice 
propter  mutuum  sincerae  amicitiae 
fructum;»  an  dir  hdngend  non 
von  dir  ahhdngig.  Cfr.  Cic.  ad 
fam.  Vi  22,  2:  incolumitati  tuae 
tuorumque.,  qui  ex  te  pendent,  con- 
sulas.  Silius  XIII  504:  deque  tuis 
pendentia  Dardana  fatis.  —  te 
respicientis]  «cui  in  dictis  factisque, 
tuos  sensus  ne  umquam  laedat,  immo 
ut  tibi  honeste  gratificetur,  propo- 
situm  est,  quique  simul  in  omni 
vitae  condicione  spem  suam  in  te 
reponit.»  Caesar  b.  c.  I  1:  .sm  Cae- 
sarem  respiciant  atque  eius  gra- 
tiam  .sequantur.  Liv.  IV  46,  8: 
suhsidia,  quae  respicerent  in  re 
trepida.  Quod  ad  sonum  attinet, 
cfr.  Verg.  Aen.  X  554:  Tvm  caput 
orantis  nequiquam  et  multa  pa- 
rantis. 

106-108.  Ad  summam]  sat.  I  3, 
137:  JSe  longum  faciam.  —  locatur: 
«Sed   ut  aliquando  philosophari  de- 
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Liber,  honoratus,  pulcher,  rex  denique  regum, 
Praecipue  sanus,  nisi  cum  pituita  molesta  est. 


sinam,  Stoicorum  napddo^ov  meum 
faciam.»  Sic  in  conclusione  etiam 
Cic.  de  off.  I  149:  Ad  summam, 
ne  agam  de  singulis,  communem 
totius  generis  hominum  conciliatio- 
nem  et  consociationem  colere,  tueri, 
servare  debemus.  —  minor  -  love] 
«Sententia  Stoicorum:  In  hoc  sa- 
piens  minor  est  love,  quia  mori- 
tur.y)  AcRo.  Ceterum  commune  erat 
Ttapddo^ov  et  Stoicorum  et  Epicuri. 
Stob.  ecl.  ph.  II  6  p.  198  H.:  ttjv 
(twv  dya^iov)  eudaipoviav  pij  dia- 
<pips.iv  T^$  i%iaq  s.udatfioviaq.,  ixrjdk 
TTjv  dfieptfxviav  o  Xpuatn-Koq  ^yjat 
dia<pipeiv  Tvjq  tou  Atbq  eudatfxoviaq. 
Seneca  epist.  73,  12:  Solebat  Sex- 
tius  (Pythagoreus)  dicere  lovem 
plus  non  posse  quam  bonum  vi- 
rum.  Aelian.  v.  hist.  4,  13:  ^  Em- 
xoopoq  -  -  -  eAe/ev  kroipojq  e^etv 
xat  ToJ  Att  nepi  eudatftoviaq  dtayo)- 
viCe(Tf9at,  fxd^av  e^wv  xai  udojp. 
Lucianus  eadem  atque  Horatius  iro- 
nia  usus  (Vit.  auct.  20)  de  Stoico: 
fLOvoq  ouToq  «ro^oc,  povoq  xaXoq^ 
fjLovoq  dtxaioq^  dvdpetoq,  j3a<nXeug, 
jbi^Twp,  TtXouatoq^  vopo^eTTjq  xai 
TciXAa,  bnoaa  ioTiv.  Cfr.  sat.  I  3, 
124  sq.  —  honoratus]  «ad  honores 
evectus.»  —  pulcher]  «etsi  externa 
fortasse  specie  deformis,  animi  pul- 
chritudine  inter  omnes  eminet.» 
Cfr.  Cic.  de  fin.  III  75:  recte  etiam 
pulcher  appellabitur;  animi  enim 
lineamenta  sunt  pulchriora  quam 
corporis ;  recte  solus  liber ,  nec  do- 
minationi    cuiusquam    parens    nec 


oboediens  cupiditati.  —  rex  -  re- 
gum]  ut  Persarum  rex.  —  Prae- 
cipue  sanus]  aPraecipue  per  se 
stat,  significans  quod  maximum  est. 
Errant  igitur  interpretes,  qui  red- 
dunt  vollkommen  gesund.y)  Hand. 
Turs.  IV.  p.  528.  «Id  vero  ante 
omnia  cuncti  tibi  concedent  eum 
sanum  esse,  nisi  ubi  forte  pituita 
xopu^a^  xaTdpfiouc^  Schnupfen)  ei 
molesta  est.»  Grata  dilogia  inest 
in  V.  sanus,  quod  cum  h.  1.  usur- 
petur  de  corpore,  tamen  vix  aliter 
fieri  potest,  quam  ut  simul  refera- 
mus  ad  Stoicorum  usum  loquendi, 
qui  sapientem  suum  unice  sanum, 
ceteros  mortales  insanos  et  stultos 
vocitabant.  Sed  fugit  adhuc  inter- 
pretes  mihi  notos  etiam  pituitam 
(h.  1.  trisyll.)  e  Stoicorum  scholis 
petitam  esse:  obiciebant  enim  sibi- 
met  ipsi  hoc  incommodum  interdum 
obstare  videri  perfectae  beatitudini; 
eo  scilicet  consilio,  ut  facili  opera 
talem  obiectionem  confutarent.  Hanc 
ipsam  ratiunculam  salse  ridet:  «nisi 
cum  pituita  molesta  est  et  tibi  et 
nobis  auditoribus.  Arrian.  Epict.  I 
6,  30:  Nai  (i-rteTu^ov  eudatfxoviaq)' 
dXX  al  fxu^at  (mucus  et  mala  pi- 
tuita  nasi,  Catull.  23,  17)  pou  jbioum. 
Tivoq  o5v  ivexa  ^eipaq  e^etq^  dv- 
dpdnodov ;  ou^  tva  xai  dnofLuaarjq 
aeauTOV ;  Touto  ouv  eukoyov  pu$aq 
yivead^at  iv  tcS  xoafnp;  Kai  noau) 
xpeiTTov  dnofxu^aad^ai  ae  ij  iyxakeiv  ; 
Ad  eandem  putidam  imaginem  idem 
revertitur  II  16,  13;  IV  11,  9. 
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Troiani  belli  scriptorem,  Maxime  Lolli, 


II.  Lollius  Maximus,  ad  quem 
haec  epistula  data  est,  filius  M. 
Lollii  cos.  a.  u.  c.  733  (ad  quem 
Iloratius  scripsit  od.  IV  9)  pleris- 
que  videtur  fuisse.  Cognomen  etsi 
certa  auctoritate  caret,  ei  propter 
primum  versum  huius  epistulae  in- 
ditum  est;  neque  vero  ei,  qui  ei 
cognomen  Palicano  aut  Paulino  de- 
derunt,  certa  argumenta  afferre  pos- 
sunt  (v.  ad  od.  IV  9).  Lollius  no- 
bili  loco  natus,  dives,  iuvenis  gene- 
rosae  indolis  et  elegantis  ingenii 
erat,  quantum  quidem  et  ex  hac 
epistula  et  huius  libri  epist.  18  ad 
eundem  data  conicere  licet.  Huius 
epistulae  ex  versu  55  apparet  eum 
jpuerum  interfuisse  bello  Cantabrico, 
quod  ipso  Augusto  duce  a.  729  ge- 
stum  est.  Et  quoniam  18.  epistu- 
lam  a.  734  confectam  esse  constat 
(v.  praef.  ep.  18),  etiam  hanc  epi- 
stulam  paulo  ante  scriptam  esse 
probabile  est.  Lollio  igitur  poeta 
hac  epistula  saluberrimis  consiliis 
viam,  qua  ad  honestatem  et  felici- 
tatem  perveniatur,  nionstrat  eamque 
ut  alacri  animo  ingrediatur  adule- 
scentem  monet.  Atque  cum  eo  ipso 
tempore  Horatius  Praeneste  degens 
Ilomeri  carmina  relegisset,  hac  scri- 
bendi  occasione  usus  primum  osten- 
dit  inde  tamquam  ex  vita  ipsa  posse 
aptissima  in  utramque  partem  exem- 
pla  a  nobis  peti.  Post  hanc  egre- 
giam  de  Homero  sententiam  copio- 
sius  explicatam  (vv.  1  —  31)  tradit 
potissima  praeceptorum  capita,  qui- 
bus  vita  iuveni  regenda  sit,  tam 
vere,  tam  ncrvose,  tam  ad  pcrsua- 
dendum  apte,  ut  quemlibet  adulc- 
scentem ,  qui  plane  abiecto  animo 
non  sit,  excitare  et  ad  optima  quae- 
que  accendere  dcbeant.  Stoicis  autem 


moralem  interpretationem  imprimis 
cordi  fuisse,  cum  aliis  locis  tum 
Maximi  Tyrii  diss.  32  p.  135  R. 
cognoscitur:  Aurov  ys  fiijv  rbv 
Vduaaia    od^    opag ,     wi    navTotatg 

ffUfJi^Opatg        dvTlT£XV(0/J.£VOV        dpSTTj 

aib^et  xat  to  dt  ixetvrjv  T&dpaog; 
TouTo  auTw  TO  iv  KipxTjg  pufXu, 
TouTo     To    iv    ^aXaTTT)    xprjdefxvov^ 

TOUTO      TWV     UoXu^TjflOU     ^etpWV     TOV 

dvdpa  i^df£t^  touto  i^  "Atdou  dvd- 
yetj  TOUTO  ni^yvuat  a^ediav ,  touto 
Tzei^et  ^Akxivouv^  touto  dve^eTat  fiaX- 
X6vTU)v  fLVTjaTTjptov  ^  "'Ipou  TiaXaioV' 
Tog,  MeXav}9tou  it^pi^ovTog,  touto 
iXeuT^epoi  T-^v  kariav  ^  touto  Ttfioj- 
pet  T<p  ydfni). 

1-3.  Maxime\  Neque  de  aetate 
neque  de  dignitate  interpretari  pos- 
sumus;  ab  ingenio  puerili  hoc  epi- 
theton  mirum  quantum  abhorret; 
quid  vero  poeta  habuerit,  quod  hunc 
Lollium  maximum  natu  inter  fra- 
tres  fuisse  diceret,  nemo  adhuc  per- 
spexit;  praeterea  ex  od.  IV  14,  14: 
maior  Neronum  et  sat.  I  6,  121: 
Noinorum  minor  apparet  Horatium 
hic  quoque  dicturum  fuisse  maxime 
Lolliorum.  Ac  ne  quis  in  praepo- 
sito  cognomine  olfendat,  affero  od. 
II  2,  3:  Crispe  Sallusti;  11,  2: 
Hirpine  Quincti;  ep.  18,  1:    Celso 

Albinovano.    Ovid.  ex  Ponto  II 

8,  2:  Maximc  Cotta.  —  declamas] 
«declamando  de  fictis  thematis  (quo- 
rum  benignam  copiam  habet  Seneca 
et  Quintilianus  in  decll.)  duce  rhc- 
tore  aliquo,  domestico  potius  quam 
])ublico,  te  exercere  soles.»  Sic  Cic. 
Brut.  310:  Commentabar  declami- 
tans    (sic     enim    nunc    loquuntur) 
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Dum  tu  declamas  Romae,  Praeneste  relegi: 

Qui,  quid  sit  pulchrum,  quid  turpe,  quid  utile,  quid  non, 

Planius  ac  melius  Chrysippo  et  Crantore  dicit. 

4.    Plenius  FR    Pplenius  d    nplenius.  perfectius.  sic  habent  Blandin. 
eto)  Cruq. 


saepe  cum  M.  Pisone  et  cum  Q. 
Pompeio  aut  cum  aliquo  cotidie. 
Cfr.  Sueton.  de  rhet.  1.  Seneca 
controv.  praef.  12.  Miill.:  Declamare 
est  domesticae  exercitationis.  ludi- 
ciorum  imaginem  has  exercitationes 
vocat  Quintil.  II  10,  12,  quia  fictae 
causae  tractari  solebant.  Cfr.  etiam 
Pers.  3 ,  44  sqq.  et  luvenal.  7 ,  150 
sqq.  Cave  ne  scriptorem  etiam  cum 
V.  declamas  iungas,  quod  voluit 
Kiefsling.  —  Praeneste]  Vide  od.  III 
4,  22:  frigidum  Praeneste.  Flor.  I 
11,  7:  aestivae  Praeneste  deliciae. 
Non  autem  ibi  villam  habebat  poeta, 
sed  apud  amicum  aliquem  degebat 
vel  domum  conduxerat.  —  pulchrum] 
lam  ab  Aristotele  (ethic.  Nicom.  II 
2),  deinde  etiam  a  Panaetio  ita  di- 
videbatur  deliberatio  de  officio:  Ho- 
nestumne  factu  sit  an  turpe  duhi- 
tant  id,  quod  in  deliberationem 
cadit.  -  -  Tum  autem  aut  anqui- 
runt  aut  consultant,  ad  vitae  com- 
moditatem  iucunditatemque,  ad  fa- 
cultates  rerum  atque  copias,  ad 
opes,  ad  potentiam,  quibus  et  se 
possint  iuvare  et  suos,  conducat  id 
necne,  de  quo  deliberant.  -  -  Ter- 
tium  dubitandi  genus  est,  cum 
pugnare  videtur  cum  honesto  id, 
quod  videtur  esse  utile.  Cic.  de 
off.  I  9. 

4.  Planius]  Kar'  elpujueiai^  hic 
quoque  Stoicorum  fastum  deprimit. 
Lectionem  planius  praeter  codices 
nostros  antiquissimos  firmant  Acro 
« apertius »  et  Porphyrio  «manife- 
stius»  explicantes;  plenius  est  «ube- 
rius,  copiosius.»  Optimo  iure  re- 
centiores  fere  omnes  planius  prae- 
tulerunt     propter    spinosum    atque 


abstrusum  scribendi  genus  Stoicis 
complacitum,  cum  contra  Homerus 
planius,  ut  poeta,  qui  exemplis  pro- 
positis  multo  maiore  i^apyeia  docet 
quam  quivis  philosophus,  qui,  cum 
Ethicen  ex  professo  tractet,  plenius 
praecepta  tradit.  In  nullo  autem 
scriptore  maiorem  esse  vim  i^^ap- 
ystaq  et  (Ta<prjV£iaq  quam  in  Ho- 
mero  omnes  uno  ore  affirmant. 
Prorsus  vero  diversus  fuit  Chry- 
sippus,  saepissime  obscurus  atque 
difficillimus  intellectu.  Cfr.  Cic.  acad. 
pr.  II  75 :  contorta  et  aculeata  quae- 
dam  aoifiaixaxa  (sic  enim  appel- 
lantur  fallaces  conclusiunculae) .  sed 
qiiid  eos  coUigam,  cum  habeam 
Chrysippum ,  qui  fulcire  putatur 
porticum  Stoicorum?  quam  multa 
ille  contra  sensus,  quam  multa 
contra  omnia,  quae  in  consuetu- 
dine  probantur!  Similiter  Tusc. 
III  13  aliisque  locis.  —  melius]  «ad 
veram  hominis  naturam  accommo- 
datius  atque  ad  emendandos  mores 
efficacius  quam  fit  philosophorum 
tricis  et  ambagibus.»  —  Chrysippo] 
Cfr.  sat.  I  3,  126  sq.  —  Crantore] 
Crantor,  ut  Chrysippus,  Solensis, 
Xenocratis  fuit  discipulus  et  Plato- 
nis  auditor.  Cic.  Tusc.  III  12: 
Crantor  ille,  qui  in  nostra  Acade- 
mia  vel  imprimis  fuit  nobilis;  acad. 
II  135:  Legimus  omnes  Crantoris, 
veteris  Academici,  de  luctu.  JEst 
enim  non  magnus,  verum  aureolus 
et,  ut  Tuberoni  Panaetius  prae- 
cipit,  ad  verbum  ediscendus  libellus; 
quem  secutus  est  Cicero  in  Tuscul. 
libro  primo  et  Plutarchus  iu  con- 
solatione  ad  Apollonium.  Cfr.  eius 
fragmentum  apud  Sextum  XI  50 — 52 
servatum. 
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Cur  ita  crediderim,  nisi  quid  te  distinet,  audi. 
Fabula,  qua  Paridis  propter  narratur  amorem 
Graecia  Barbariae  lento  collisa  duello, 
Stultorum  regum  et  populorum  continet  aestum. 
Antenor  censet  belli  praecidere  causam. 
Quid  Paris?  Ut  salvus  regnet  vivatque  beatus, 


10 


5.  destinet  Aa^^R  detinet  agy  adetinet.  sic  habent  omnes  codices 
praeter  Blandin.  qui  habent  distinety)  Cruq.  —  8.  aestus  Aa.^^ff  editores 
plerique   estus  g   naestum.  sic  habent  4  Blandin.  etc»  Cruq.  —  10.  Quod  Fd 


5-8.  distinet]  Distineri  dicuntur, 
qui  ab  aliqua  re  separantur,  ut  od. 
IV  5 ,  11:  Cunctantem  ( iuvenem 
Notus)  spatio  longius  annuo  Dulci 
distinet  a  domo.  Verbum  detinere 
significat  longius  solito  tenere  ali- 
quem  apud  se,  ut  od.  I  33,  13: 
Ipsum  me  -  -  Grata  detinuit  cora- 
pede  Myrtale.  Prioris  lectionis  ma- 
ior  est  auctoritas  codicum.  —  Fa- 
bula]  ut  noiioq^  totum  poematis 
heroici,  h.  I.  Iliadis,  argumentum. 
—  Barbariae]  Phrygiae,  ut  saepe. 
Ennius  in  Andromacha  v.  83  Ribb. : 
adstante  ope  barbarica,  id  est 
Phrygia.  Od.  II  4,  9:  Barbarae 
postquam  cecidere  turmae.  Cfr. 
quae  adnotavimus  ad  epod.  9,  G. 
Barbariae  est  dativus,  Graecorura 
more  cum  collisa  iunctus.  —  lento 
collisa  duello]  «longo  bello  conflic- 
tata,  violenter  commissa. »  Ep.  II 
2,  98:  Lento  Samnites  ad  lumina 
prima  duello.  Stat.  Theb.  VI  435: 
Ambitiosa  pios  collidit  gloria  fra- 
tres.  Sic  auyxpouetv.  Utrum  haec 
vv.  sint  exitus  versus  Enniani  necne, 
definiri  vix  potest,  cum  Iloratius 
aliquoties  utatur  forma  antiquiore 
duellum.  —  Stultorum]  propter  per- 
versitatem ,  quac  eos  transversos 
egit.  —  aestiim]  «animi  perturba- 
tiones  vehementiores.»  Maxime  prop- 
ter  auctoritatem  codicis  V  singula- 
rem  aestum,  quem  scnsu  tro])ico 
non  minus  usitatum  esse  quam  plu- 
ralem  lexica   docent  (cfr.   ep.   11   2, 


47.  Verg.  Aen.  IV  532:  magno 
irarum  aestu  fluctuare.  Cic.  Brut. 
282:  hunc  quoque  absorbuit  aestus 
quidam  insolitae  adulescentibus  glo- 
riae),  praetuli.  In  repetitione  sylla- 
bae  -um  minime  off^endendum  est. 

9-12.  Antenor  cet.j  Cfr.  Hom.  Iliad. 
VII  347  sqq.  Liv.  11,1:  duobus, 
Aeneae  Antenorique,  -  -  quia  pacis 
reddendaeque  Helenae  semper  auc- 
tores  fuerant,  omne  ius  belli  Achi- 
vos  abstinuisse  (constat).  —  censet  - 
praecidere]  Huius  constructionis  per- 
multa  exempla  inveniuntur:  Sall. 
lug.  21,  4:  velle  et  censere  eos  ab 
armis  discedere.  Liv.  II  5,  1 :  (bona 
regia)  reddi  ante  censuerant.  Cic. 
legg.  II  26:  delubra  esse  in  urbi- 
bus  censeo.  Colum.  r.  r.  I  2,  1: 
censeo  -  agrum  mercari ;  3 ,  7 :  M. 
Porcius  talem  pestem  vitare  cen- 
suit  et  alibi.  —  praecidere\  ut  nau- 
tae  ancorae  funem  securi,  kappen. 
Cic.  Verr.  V  88:  Princeps  Cleome- 
nes  in  quadriremi  Centuripina  ma- 
lum  erigi,  vela  fieri,  praecidi  an- 
coras  imperavit.  —  Quid  Paris?] 
«Quid  contra  facit  Paris?»  Terent. 
Andr.  88:  Quid  Pamphilus?  quid? 
symbolam  Dedit,  cenavit.  Respon- 
det  versui  Ilomerico  (VII  302): 
(.CAuTixpu  6^  dno^r^fjLi,  Yuualxa  fxkv 
obx  dnodwatu^  scd  opes  cum  illa 
asi)ortatas.»  Kut  elpwueiav  eius 
responsum'  ita  convertit  ac  si  dixis- 
set:    «Equidem    ego    nulla    vi    cogi 
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Cogi  posse  negat.    Nestor  conponere  litis 

Inter  Peliden  festinat  et  inter  Atriden: 

Hunc  amor,  ira  quidem  communiter  urit  utrumque. 

Quidquid  delirant  reges,  plectuntur  Achivi. 

Seditione,  dolis,  scelere  atque  libidine  et  ira 

Iliacos  intra  muros  peccatur  et  extra. 

Rursus,  quid  virtus  et  quid  sapientia  possit, 

Utile  proposuit  nobis  exemplar  Ulixen, 

Qui  domitor  Troiae  multorum  providus  urbis 


15 


13.  Nunc  yFd 


possum,  ut  optione  mihi  data  prae 
interitu  eligam  vitam  beatam  re- 
gnumque  securum; »  proprie:  cdpse 
suum  exitium  temere  atque  incon- 
sulto  saluti  anteponit.»  Cfr.  quae 
Schiitz  ad  h.  1.  adnotavit.  Totam 
loci  vim  ac  festivitatem  imminue- 
runt,  et  qui  distinxerunt :  (nQuid 
Paris  facit,  ttt  (quo)  salvus  regnet 
vivatque  beatus?  Cogi  posse  negat 
ad  reddendam  mulierem;»  et  Bent- 
ley  praeferens:  Quod  Paris,  ut 
cet.,  id  est:  «Quod  (ut  belli  causam 
praecidat),  negat  se  posse  ulla  mer- 
cede  cogi  aut  induci;  etiam  ut 
(=  licet)  salvus  regnet»  cet.,  qua 
in  explicatione  praeterea  etiam  illud 
precario  assumitur,  Recte  quidem 
monitum  est  Horatium  v.  cogere 
undecies  cum  infinitivo,  semel,  id- 
que  non  satis  certo  loco,  cum  ut 
iungere  (ep.  I  9,  2:  cum  rogat  et 
prece  cogit  Scilicet,  ut  tibi  se  lau- 
dare  et  tradere  coner)\  attamen 
huius  constructionis  exemplis  et  lex. 
et  gram.  abundant.  —  posse  negat] 
Eadem  constructione  (graeca)  omisso 
pronomine  se  Verg.  Aen.  III  201 : 
Ipse  diem  noctemque  negat  discer- 
nere  caelo.  —  Nestor  cet.]  Cfr.  Hom. 
Iliad.  I  254  sqq.  Duplex  inter ,  in 
quo  hic  quoque  immerito  offendit 
Bentley,  ut  sat.  I  7,  11,  ubi  plura 
de  hac  repetitione  disseruimus. 


13-16.  Hunc]  Agamemnonem,  qui 
propter  Chryseidem  (quam,  inquit, 
xal  Kkuraiii\>-q<TTp7jq  itpo^i^ooka  11.  I 
113)  sibi  Calchantis  responso  erep- 
tam  iratus  Briseidem  ab  Achille 
abduxit  nec  tamen  eam  tetigit.  Mi- 
nus  recte  nonnulli  v.  Uunc  ad  Achil- 
lem  rettulerunt  propter  od,  II  4, 
3:  Priseis  niveo  colore  Movit  Achil- 
Lem  et  Iliad.  IX  342,  ubi  Achilles: 
iyd)  trjv  '£'z  i^ufxoo  ^Ueov  douptxriq- 
xrjv  Tt£p  iouaav.  Verum  hic  poeta 
Iliadis  initium  respicit.  —  urit]  ut 
similia  (ardere,  fervere,  inflammare, 
incendere,  flagrare)  de  violentis 
animi  perturbationibus.  Sat.  I  9,  66: 
meum  iecur  urere  bilis,  «quod  ver- 
bum  de  ardentissimo ,  qui  hominem 
cruciat,  vel  amore  vel  ira  usurpa- 
tur.»  Obbak.  —  plectuntur]  «poe- 
nas  luunt»;  plecti  proprie  «verberi- 
bus  puniri»,  ut  sat.  II  7,  105:  Tergo 
plector.  —  Achivi]  Poeta  respicit 
pestilentiam  Achivis  ab  Apolline 
propter  Chrysen  ab  Agamemnone 
reiectum  irato  immissam  ceterasque 
calamitates  ex  regum  ira  ortas. 

17-26.  Rursus]  Antiquior  forma 
rursum  semel  (sat.  II  3,  268)  elisio- 
nis  causa,  recentior  rursus  octies 
apud  Horatium  iuvenitur.  Cfr.  Ritschl 
opusc.  II  262 :  « antiquior  lingua 
eam  terminationem  quae  fit  in  -um 
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Et  mores  hominum  inspexit  latumque  per  aequor,  20 

Dum  sibi,  dum  sociis  reditum  parat,  aspera  multa 

Pertulit,  adversis  rerum  inmersabilis  undis. 

Sirenum  voces  et  Circae  pocula  nosti: 

Quae  si  cum  sociis  stultus  cupidusque  bibisset, 

Sub  domina  meretrice  fuisset  turpis  et  excors,  25 

Vixisset  canis  inmundus  vel  amica  luto  sus. 


22.  adversus  g     et  versis  y     —     23.  aChxae  pocula.  sic  habent  omnia 
scripta  quae  legi,  non  Cii-cesy)  Cruq. 


ut  plurimum  probavit,  ad  eam  autem, 
quae  est  -us  citius  in  aliis  (pror- 
sus  et  adversus)^  in  aliis  lentius 
progressa  est  et  diutius  haesit  in 
rursum. »  —  Utile  -  -  exemplar] 
«dignura  quod  imitemur.»  Sic  iam 
Alcidamas  apud  Arist.  rhet.  III  3, 
4  (1406 b  12)  "^^i^  Vduaaetav  xo.Xov 
dv^pwnivou  (Siou  xdTompov  appella- 
vorat.  —  Qui  domitor  cet.]  Libere 
in  Latinum  convertit  Odysseae  ex- 
ordium,  ut  rursus  aliter  a.  p.  141: 
Dic  mihi,  Musa,  virum,  captae 
post  moenia  Troiae  Qui  mores  ho- 
minum  m^dtorum.  vidit  et  urbis.  — 
providus]  respondet  aliquatenus  vo- 
cabulo  TtoXurpoTioq.  —  Et  mores  - 
inspexit]  xai  voov  eyvo).  Non  est 
simpliciter  «videre»  sed  «cognoscere 
atque  accurate  examinare.»  —  la- 
tumque  per  aequor]  in'  eupsa 
vGiTa  i^akdffarjq.  —  Dum  sibi  cet.] 
^ApvufxBvoq  ijv  re  (pu^rjv  xal  vootov 
kTaipwv.  —  aspera  multa  Perttdit] 
TToXXd  d^  oy'  iv  TTovToj  Tcd{^s.v  dky&a. 

—  inmersabilis]  Yocabulum  ab  ipso 
lloratio  factum  esse  videtur  = 
«quem  res  adversae  demergere  in 
dua/eifiepov  y^  iziXayoq  dTrjpdg  (iurjq 
(Aeschyl.  Prom.  746),  opprimere 
numquam  potuerunt. »  Od.  IV  4, 
65:  Merses  profundo:  pulchrior 
exiet.  Pind.  Pyth.  2,  80:  d/SaTTTi- 
(TToq  e^ifJit^  (psXXdq  wq  unkp  epxoq^ 
dkfiaq  Achilles  Tat.  3  p.  68  Ja- 
cobs:     ■nXriHs.t    [ianTtaHyfvat    xaxoiv. 

—  Sirenum]  Odyss.  XII  39  sqq.    — 


Circae]  Odyss.  X  230  sqq.  Fre- 
quenter  autem  et  Sirenum  et  Cir- 
cae  exemplis  in  scholis  utebantur, 
ut  significarent  voluptatum  illece- 
bras  fugiendas  esse.  Cfr.  Demoph. 
Simil,  1,  13  et  Dionem  Chrysost. 
or.  8  p.  283  R.  —  'pocula]  <pdp- 
fxaxa  Xuypd  (v.  236).  —  cum  sociis] 
Ep.  I  6,  63:  remigium  vitiosum 
Ithacensis  Ulixei,  Cui  potior  pat7'ia 
fuit  interdicta  voluptas.  —  bibisset 
cet.]  Bibit  utique  magae  cinnum, 
sed  caute  et  praemunitus  insuj)er 
antidoto  illo  (fiCbXu)  a  Mercurio 
accepto.  Quodsi  hausisset  venenum 
eadem  qua  comites  imprudentia  at- 
quo  aviditate,  ipse  quoque  factus 
esset  turpis,  quod  ad  forniam  spec- 
tat.  mutatus  in  canem  vel  suem,  et 
excors,  dvoug^  brutus,  prorsus  pri- 
vatus  esset  ratione  atque  intelle- 
gentia.  Cic.  Tusc.  I  18:  Aliis  cor 
ipsiim  animus  videtur,  ex  quo  ex- 
cordes,  vecordes  concordesque  di- 
cuntur.  Aliter  Ilomcrus  X  239  sq.r 
01  3e  auibv  pkv  ^^(ov  xeyaXdq  ^wvrjv 
Te  Tpi^ac,  Te  Kai  dspaq,  adTap  vouq 
Tjv  ifinedoq  wq  Td  ndpoq  nep.  — 
Sub  domina  meretrice]  « sub  mere- 
trice  contemnenda,  quae  tamen  eius 
in  bestiam  mutati  domina  fuisset.» 
Festive  sic  vocat  deam,  quia  postea 
Ulixi  sui  copiam  fecit.  Phit.  coniug. 
praec.  5:  Ouf3k  ydp  ttjv  Kipxrjv 
iuvrjaav  ol  xaTa^apfiaxsui^evTsq,  od^ 
ixprjaaTo    npoq  outikv   auToiq  tjat  xai 
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Nos  numerus  sumus  et  fruges  consumere  nati, 
Sponsi  Penelopae,  nebulones,  Alcinoique 
In  cute  curanda  plus  aequo  operata  iuventus, 
Cui  pulchrum  fuit  in  medios  dormire  dies  et 


30 


28.  acsponsi  Penelopae.  sic  habent  omnes  manuscripti»  Cruq. 


ovotg  yevOfJLivotg ,  rbv  d^  ^Oduaaia 
voov  UyovTa  ^povifxajq  bTzeprffdTZ-Q- 
asv.  —  amica  luto]  Eadem  ep.  II 
2,  75  vocatur  lutulenta.  Horatius 
in  hac  quoque  re  difiert  ab  Homero, 
qui  Circen  alios  in  hipos  et  leoues 
(X  212:  ^A/u^l  di  fxtv  Aoxot  ^aav 
opia-cepot  Tjde  Xdovzeg,  Toug  adrij 
xarsi^eAi^ev,  ^Tre^  xaxd  (pdpfxax  edcj 
xe^),  Ulixis  comites  in  sues  commu- 
tantem  facit. 

27-31.  Nos  cet.]  «Ut  in  UHxe 
Homerus  sapientiae  et  temperantiae 
exemplum  proposuit,  sic  in  Penelo- 
pae  procis  et  Phaeacibus  imaginem 
adumbravit  hominum  volgi,  cui  phi- 
rirai  nostrum  adnumerandi  sunt.»  — 
numerus]  aNidlen  des  Schivarms.y> 
Voss.  Proprie  ei,  quorum  capita 
dumtaxat  numerantur,  nulla  inge- 
nii,  virtutis,  fortitudinis  ratione  ha- 
bita,  quibus  prorsus  carere  existi- 
mantur.  Eurip.  Heracl.  997:  Eldcug 
fikv  oux  dptd^fLOv  ^  dXX''  irrjrufiwg 
^Avdp"  Svra  rbv  abv  natda.  Troad. 
475:  Kdvrauiy  dptareuovr^  iyetvd- 
p.7)v  rexv'  oux  ^Apid^fibv  dkkwg^  dXk^ 
bneprdroug  (Dpuywv.  Aristoph.  Nub. 
1203:  ovreg  Xt^ot,  \lpii9p6g,  npo- 
fiar'  dXXwg^  dp^oprjg  vevqapivot. 
Menander  p.  67  ed.  Mein.:  VgTtep 
rwv  yopwv  Ob  Tzdvreg  adoua  dkX 
d<pwvot  duo  rivig  ^^R  rpeig  nape- 
ari^xaai  ndvrwv  eayarot  Eig  rbv 
dptd^pov.  Herodian.  hist.  I  1:  eig 
rbv  T.okuv  ofitXov  dpn^fioufievot.  — 
fruges  consumere  nati]  Leijide  de- 
tortum  est  ex  Homerico  ^porwv., 
o1  dpouptjg  xap-rtbv  idouatv  (II.  VI 
142)   in   eos,  qui  propter   ignaviam 
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et  nequitiam  ad  nihil  aliud  facti 
videntur  quam  ad  fruges  terrae  con- 
sumendas.  —  Sponsi  Penelopae] 
«similes  sponsis  illis,»  ut  a  poetis 
haud  raro  vir,  maritus,  gener,  di- 
cuntur,  qui  tales  fieri  cupiunt  vel 
futuri  sunt.  Cfr.  Diog.  II  79: 
('ApiartnnogJ  roug  rwv  iyxuxXiwv 
Tzatdeupdrwv  fxeraayovrag^  ^tXoao- 
<piag  de  drzoXetfpd-ivrag  dfioioug  ele- 
yev  eivat  roig  rrjg  FIi^veXdTzrjg  ftvTj- 
arrjpat'  xai  ydp  ixeivoug  Mekavf^w 
fiev  xat  UoXudwpav  xai  rdg  dXXag 
T^epanaivag  eyetv ,  ndvra  dk  pdXXov 
^  abrrjv  ri]v  diajzotvav  duvaaSat 
-/TJfjLat.  —  Alcinoi  -  -  iuventus]  quae 
semper  apud  regem  suum  epulaba- 
tur  ac  saltando  se  delectabat.  Odyss. 
VIII  248:  Alei  d'  rjfxtv  daig  re  <piXr)^ 
xin^apig  re  xopoi  re,  (cnovi  igitur 
Phaeaces,»  quorum  rpu^i^,  j3iog 
dnoXauartxbg  in  j)roverbium  abierat. 
Athen.  I  28  (cfr.  ep.  I  15,  24). 
Et  quoniam  Phaeaces  Homerici  nec 
in  medios  dies  dormiunt  nec  Demo- 
doci  cantu  sopiuntur,  recte  adnota- 
visse  videtur  Kiefsling:  «Auch  das 
Bild  der  Alcinoi  iuventus  im  Fol- 
genden  ist  weniger  aus  der  frischen 
Erinnerung  an  die  Odyssee  selbst 
geschopft,  wie  aus  der  moralisieren- 
den  Kritik,  welche  Spatere  an  der 
(ptXr^dovia  und  dem  dnoXauartxbg 
^iog  der  Phiiaken  getibt  haben  und 
worin  Platon  {dXX'  ou  fxivrot  aot 
'AXxivou  ye  dnoXoyov  ipS).,  dXX'  dXxi- 
pou  dvdpog  rep.  X  614)  und  Theo- 
pomp  dem  Pontiker  Heraklides 
(Schol.  Od.  V  119)  vorangegangen 
waren.»  —  cute  curanda]  Sat.  II 
5,  38:   Pelliculam  curare  « molliter 
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Ad  strepitum  citharae  cessatum  ducere  somnum. 
Et  iugulent  hominem,  surgunt  de  nocte  latrones: 
Ut  te  ipsum  serves,  non  expergisceris  ?  Atqui, 
Si  noles  sanus,  curres  hydropicus;  et  ni 

31.  somnum  V(?)g  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  Schiitz,  Kiefs- 
ling  curam  ceteri  «Blandin.  coclices  hic  habent  cessatum  ducere  somnumy> 
Cruq.  —  32.  homines  KcorY.yc  Orelli  « hominem  Blandin.  antiquiss. » 
Cruq.  —  33.  Atque  RF^V  « atque  pro  atqui  Blandin.  antiquissimus » 
Cruq.  —  34.  nolis  gy  cures  Yd  (.csi  noles  sanus,  curres  hydropicus. 
sic  scriptum  est  in  cod.  4  Bland.  etc»  Cruq. 


et  delicate  vivere.»  Pers.  4,  18: 
Semjper  et  adsiduo  curata  cuti- 
cula  sole.  —  ojperata^  quasi  vero 
haec  luxuria  opera  sit;  festivius 
quam  occupata.  —  Cui  pulchrum 
fnit\  «cui  honestum,  immo  summum 
bonum  videbatur»  cet.  —  Ad  stre- 
pitum]  «ad  le.nes  illos  citharae  mo- 
dos  (Melodien),  quibus  paulatim 
sopiatur  amoveaturque  cura. »  De 
voce  strepitus  vide  ad  od.  IV  3,  18. 
—  cessatum  ducere  somnum]  Haec 
optimi  codicis  V  lectio  etiam  ad 
sensum  est  aptissima.  Nam  h.  1. 
non  de  cura  sed  de  somno  agi 
perspicitur  ex  versu  insequenti:  Ut 
iugulent  hominem,  surgunt  de  nocte 
latrones.  Neque  vero  opus  est  con- 
iectura  Bentleii  cessantem,  quoniam 
vix  diftert  cessatum  a  part.  perf.  act. 
::=:  qui  ccssavit.  Cfr.  cessatis  in 
arvis  Ovid.  fast.  IV  617,  moram 
cessataque  tempora  metam.  X  669, 
cessata  per  sidera  Aetna  68.  Du- 
cere  est  aut  =  reducere,  ut  od.  IH 
1,  21 :  non  avium  citharaeque  can- 
tus  somnum  reducent  aut  =  addu- 
cere,  ut  ep.  14,  3:  pocula  Lethaeos 
ducentia  somnos.  Deteriorum  codi- 
cum  lectionem  Orelli  ita  explicavit: 
«citharae  cantu  efficere,  ut  cesset 
omnis  cura,  omnem  curam  abigerc, 
x(>c/j.tCstv  rdc:  fppo^ixidaq.  Sat.  II  7, 
114:  somno  fallere  curam.y> 

32.     Ut   iugulent]    «Latroncs    ra- 
piendi    cupiditate    tantopere    conci- 


tantur,  ut  somno  posthabito  de  nocte 
surgant  et  ad  homicidia  patranda 
iter  capiant;  tu  contra,  ut  proci 
illi  Penelopes,  in  medios  dormire 
dies  pergis  vel  cum  aquae  inter- 
cutis  periculo  neque  prima  diei  hora 
umquam  expergiscere  ? »  Proprie 
enim  hoc  clausulae  membrum  acci- 
piendum  videtur,  quocum  deinde 
satis  artificiose  committatur  senten- 
tia  moralis  v.  34  quasi  ex  imagine 
illa  deducta.  Alii  figurate  expo- 
nunt:  « Tu  contra  propter  animi 
torporem  cessas,  ubi  salus  tua  {su- 
(^aijxovia  illa  philosophorum )  agi- 
tur?»  —  hominem]  Nihil  est,  quod 
in  singulari  offendas,  quoniam  la- 
trones  plerumque  singulos  homines 
aggrediuntur.  —  de  nocte]  pr.  «cum 
nox  etiamnunc  est,  nocturno  tem- 
pore. »  Terent.  Ad.  840:  rus  cras 
cum  filio  Cum  primo  luci  iho  hinc. 
M.  I)e  nocte  censeo.  IIoc  genus 
dicendi  etiam  apud  Cacsarem  et 
Ciceronem  est  satis  frequens. 

33-39.  Atque  codicis  V  est  men- 
duni  apertum.  —  Si  noles  cet.]  Sen- 
tcntiae  sic  explicandae  sunt:  «Atqui 
optime  tute  scis,  si  corporis  exer- 
citationes  nunc  nimis  ncglexeris, 
periculum  tibi  instare,  ne  quando 
aqua  intercute  labores,  quocirca 
prudenti  consilio  usus  numquam 
illas  intermittis;  verum  similiter 
l)rorsus  fit  in  moribus:  nisi  opti- 
mis   quibusque    philosophiae    aucto- 
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Posces  ante  diem  librum  cum  lumine,  si  non  35 

Intendes  animum  studiis  et  rebus  honestis, 
Invidia  vel  amore  vigil  torquebere.    Nam  cur, 
Quae  laedunt  oculum,  festinas  demere:  siquid 
Est  animum,  differs  curandi  tempus  in  annum? 
Dimidium  facti,  qui  coepit,  habet;  sapere  aude:  40 

36.  Intendens  R  —  38.  oculos  Asiyg  siquod  F  ((Ceterum  4  Blan- 
din.  cod.  cum  Tonsa.  Buslid.  et  Silu.  habent  quid,  alii  quod,  praeterea 
Blandin.  2  habent  oculum,  reliqui  oculos-»  Cruq. 


ribus  saepe  vel  ante  diem,  cum 
mens  est  quam  maxime  vegeta,  at- 
tente  lectis,  aurem  iam  nunc  prae- 
bebis  verae  doctrinae  et  rebus  ho- 
nestis  operam  dabis,  socordiam, 
propter  quam  te  emendare  negle- 
gis,  multis  et  magnis  animi  aerum- 
nis  aliquando  lues.))  Futurum  noles 
coniunctivo  vel  propter  sequentia 
futura  posces  -  -  intendes  praefe- 
rendum  est.  Ad  vv.  si  noles  sim- 
plicius  est  supplere  currere,  quam 
cura  aliis  ambidare.  Cfr.  Cels.  I 
2:  prima  autem   eius  curatio  exer- 

citatio  est: commode  vero  exer- 

cent  clara  lectio  ,  arma ,  pila ,  cur- 
sus,  ambulatio.  Falsum  contra  alio- 
rum  est  supplementum  expergisci; 
etenim  oppositio  inter  expergiscen- 
dum  et  currendum  minus  est  con- 
cinna.  —  curres]  «Si  sudoris  impa- 
tiens  noles  sanus  cursu  interdum 
vires  tuas  exercere,  sed  domi  otio- 
sus  sedes  et  graecaris,  hydropicus 
aliquando  propter  desidiam  factus, 
a  medico  iussus  curres,  cum  tibi 
longe  molestius  erit.»  Cels.  III  21 : 
(hydropicis)  multum  ambulandum, 
currendum  aliquando  est.  Altera 
lectio  codicum  Si  nolis  sanus,  cu- 
res  hydropicus  perquam  placebat 
Bentleio  sic  exponenti:  «Si  nolis 
sanus  expergisci,  cures  expergisci 
hydropicus.»  —  hydropicus\  exem- 
plum,  quo  crebro  in  scholis  uteban- 
tur.  Cfr.  od.  II  2,  13.  Phit.  de 
vit.  aer.  al.  8:   S)an£p  el  kiyoi  Tzpdg 


larpov  ap^ioffTOq  bdpwTziwv  xai  ajdrj- 
xiog'  ^Ja^vdg  ouv  /evwp.ai  xal  xevog; 
Ti  d'  00  /xeXXetgj  iva  uYtaiv7)g\  — 
m]  h.  1.  idem  est  quod  v.  35  si  non. 
Cfr.  Hand  Turs.  IV  p.  188.  — 
Intendes  animum  studiis]  ut  Ovid. 
trist.  IV  1 ,  4 :  mens  intenta  malis ; 
met.  VI  5:  animum  fatis  intendit. 
Ita  Graece  dicitur  Ttpoae^etv  vel 
kne^eiv  rov  vouu  rivi.  —  vigil] 
Recte  iam  Porphyrio :  ((Si  non  prop- 
ter  philosophiam  vigilaveris,  prop- 
ter  invidiam  et  amorem  dormire 
non  poteris.»  Est  igitur:  ((insomnis, 
uti  lit  in  animi  perturbationibus.» 
—  Nam]  non  est  particula  causa- 
lis  sed  interrogativa  (curnam) ,  ut 
ep.  I  1,  76:  namquid  pro  quidnam< 
Cfr.  Plaut.  Aul.  3:  Nam  cur  me 
miseram  verberas?  —  oculum]  Nu- 
merum  sing.  consentientibus  opti- 
mis  codicibus  retinui,  quia  festuca, 
pulvere,  similibusque  rebus  unus 
plerumque  oculus  laeditur.  —  Est 
animum]  «edit,  consumit. »  Hom. 
II.  VI  202:  ^I9v  ■&ufidv  xaredwv,  quod 
Cic.  Tusc.  III  63  in  Latinum  con- 
vertit:  Ipse  suum  cor  edens  Verg. 
Aen.  IV  66:  est  molles  flamma 
medullas.  —  in  annum]  de  longo 
tempore,  ut  ep.  I  11,  23:  neu  dul- 
cia  differ  in  annum. 

40-43.  Dimidium  cet.]  Vetus 
proverbium  'Apxr)  ^e  rot  i^fnau  nav- 
rog.,  quod  invenimus  Plat.  legg.  VI 
p.    753  E:    ^px^    Y^P    ^iy^Tat   fikv 
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Incipe!  Qui  recte  vivendi  prorogat  horam, 
Rusticus  exspectat,  dum  defluat  amnis:  at  ille 
Labitur  et  labetur  in  omne  volubilis  aevum. 
Quaeritur  argentum  puerisque  beata  creandis 
Uxor,  et  incultae  pacantur  vomere  silvae. 


45 


41.    Qui  recte  vivendi  gy    vivendi  qui  recte  ceteri 


^fiiau  navToq  iv  Taig  napotfjLiaig 
ipyou.  Aristot.  eth.  Nic.  I  7  p. 
1098  b :  3oxBi  ydp  nAetou  ^  rjjutau 
Ttavrog  shat  ^  ^PX"^-  Sophocl.  fr. 
747  Nck. :  "'Epyou  dk  navrdg  rjv 
Ttq  dp^Tjrat  xakib';^  Kal  rdg  reXeu- 
rdg  eixoq  ^<t?9'  ourwg  e^etv.  —  sa- 
'pere  aude]  ut  graecum  roXpidv, 
«sustine,  abs  te  impetra.»  Verg. 
Aen.  VIII  364:  Aude,  Jiospes,  con- 
temnere  opes.  Est  philosojDhorum 
locus  communis.  —  Qin  recte  vi- 
vendi]  Hic  ordo  simplicissimus,  quem 
pauci  coclices  servaverunt,  et  a  Bent- 
leio  et  a  plerisque  editoribus  recte 
praelatus  est.  Etsi  adverbium  post- 
positum  etiam  ep.  II  2,  213:  vivere 
si  recte  nescis  invenitur,  tamen  h.  1. 
in  lectione  plurimorum  codicum 
Vivendi  qui  recte  prorogat  nemo 
recte  cum  v.  prorogat  non  iunge- 
ret.  —  Rusticus  cet.]  Videtur  esse 
imago  ab  Horatio  ipso  excogitata, 
ut  rusticus  sit  (.(dypoiyjjc,  homo  scae- 
vus,  ineptus,  stultus.»  —  deftuat] 
Coniunctivus  pcrbene  rustici  exspec- 
tationem  vanamque  spem  significat. 
Ovid.  met.  IX  94:  neque  enim,  dum 
flumina  pacem  Et  placidos  habeant 
lapsus,  totaeque  residant,  Oppe- 
riuntur,  aquae.  —  voluhilis]  Od.  IV 
1,  40:  aquae  volubiles^  semper 
ostium  versus  fiuentes.  —  «Versus 
naturam  aquae  describens  ex  tali- 
bus  est,  qualis  legitur  epist.  1  10, 
20  et  a.  p.  17.  Sic  supra  versus 
15  celerrime  decurrens  oi)time  no- 
tat  populorum  in  diversas  partes 
abeuntium  mobilitatem  eorumque 
calida     consilia,     quemadmodum    v. 


14  tarde  fluens  poenae  Achivis  sus- 

OUBAR. 


tinendae  gravitatem.» 


44-46.  Quaeritur]  Sententiae  hoc 
modo  inter  se  connectuntur:  «Recte 
vivendi  autem  tempus  differtur  a 
plerisque  ob  nimium  rem  faciendi 
studium;  cuius  cupiditatis  mole- 
stiam  facile  devitat  is,  qui  sua  sorte 
contentus  nihil  amplius  optat.  Is 
demum,  qui  huc  pervenit,  animum 
suum  excolere  et  ab  animi  pertur- 
bationibus  se  liberare  poterit. »  — 
argentum]  h.  I.  =  pecunia,  ut  sat. 
I  1,  86:  cum  tu  argento  post  om- 
nia  ponas;  II  6,  10:  O  si  urnam 
argenti  fors  quae  mihi  monstret.  — 
pueris  -  creandis]  Formula  solita  in 
formuiis  ac  tabulis  nuptialibus. 
Plaut.  Aul.  147  Eunomia  ad  fra- 
trem:  Quod  tibi  sempiternum  Salu- 
tare  sit  liberis  procreandis.  -  -  Volo 
te  uxorem  domum  ducere.  Gell. 
IV  3:  iurare  a  censoribus  coactus 
erat  (Carvilius)  uxorem  se  liberum 
quaerendum  gratia  habiturum.  Ta- 
cit.  ann.  XI  27:  (Silium  et  Messa- 
linam)  adhibitis  qui  obsignarent 
fvelut]  suscipiendorum  liberorum 
causa  convenisse.  Augustin.  serm. 
96:  Cum  ipsa  uxore  si  exceditur 
modus  procreandis  liberis  debitus, 
iam  peccatum  est;  ad  hoc  e7iim 
ducitur  uxor.  Nam  id  etiam  ta- 
bulae  indicant,  ubi  scribitur:  libe- 
rum  procreandorum  causa. 
Simplex  v.  creare  pro  usitatiore 
pjrocreare  invenitur  etiam  od.  IV  4, 
25:  Fortes  creantur  fortihus  et 
honis.  Siniilis  erat  Atheniensium 
formula    apud    Menandrum  Meinek 
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Quocl  satis  est  cui  contingit,  nihil  amplius  optet. 

Non  domus  et  fundus,  non  aeris  acervus  et  auri 

Aegroto  domini  deduxit  corpore  febris, 

Non  animo  curas.    Valeat  possessor  oportet, 

Si  conportatis  rebus  bene  cogitat  uti. 

Qui  cupit  aut  metuit,  iuvat  illum  sic  domus  et  res, 


50 


46.  contigit  Rr?  (.(contigit,  is  nihil.  sic  habet  coclex  Blandin.  vetu- 
stissimus,  sed  per  lituram;  quod  factum  credo  a  sciolo,  quia  codex  idem 
habet  contingit  cum  altero  Blandin.  alii  duo  habent  contigit  etc»  Cruq, 
—  48.  fehrem  Aa/'  —  51.  adomus  es  res.  sic  scriptum  est  in  omnibus 
codicibus  etc*  Cruq. 


fr.  com.  IV  p.  275:  Flaidojv  in 
dporaj  yvrjaiwv  ^idwfxi  aoi  ye  ri)v 
ifiaurou  i^uyaripa.  —  heata^  «opu- 
lenta.»  Cfr.  od.  III  7,  3;  sat.  II  8,  1. 
—  incultae]  Ut  docet  Verg.  georg. 
II  205 — 211  agri  primum  culti  sunt 
fertilissimi.  —  facantur]  «adducun- 
tur  ad  culturam.))  Cfr.  Verg.  Aen. 
VI  503 :  Alcides  -  -  Erymanthi  pa- 
carit  nemora.  Quemadmodum  Ro- 
mani  pacata  dicebant  regna  bello 
domita  et  in  ijrovinciarum  formam 
redacta,  sic  silvae  aratri  ope  in 
arva  fertilia  mutatae  recte  dicun- 
tur  pacari;  vomer  armorum  instar 
eas  domat.  Simili  imagine  Verg. 
georg.  II  239  de  terra:  ea  nec  man- 
suescit  arando.  Aliter  Lachman- 
nus  ad  Lucret.  p.  338:  npacantur 
silvae ,  cum  f erae ,  ut  aratro  locus 
sit,  vel  fugantur  vel  trucidantur ; 
quemadmodum  Manilius  scripsit  IV 
182:  Et  pacare  metu  silvas,  quod 
Huetius  et  Bentleius  recte  inter- 
pretati  sunt,  itemque  Statius  Theb. 
IV  248  de  Atalanta .  tum  saltus 
forte  remotos  Pacahat  cornu.y)  Wa- 
kefieldii  placantur  vomere  spernen- 
dum  est,  quoniam,  ut  recte  ait 
Obbarius,  pacare  opponitur  fere 
hostili,  placare  irato.  —  contingit^ 
Praesens,  ubi  perfectum  exspecta- 
veris,  aeque  atque  ep.  I  4,  10:  cui 
Gratia ,  fama ,   valetudo   contingat 


ahunde;   15,   44:    uhi   quid    melius 
contingit. 

47-53.  Non  domus  cet.]  Varia- 
vit,  quae  supra  memoraverat :  domus 
enim  respondet  uxori  cum  liberis, 
fundus  silvis  exstirpatis,  aeris  acer- 
vus  et  auri  argento.  —  deduxit] 
dupiarwq  de  tempore  perpetuo;  cfr. 
ad  od.  III  23,  19.  Draeger,  Hist. 
Synt.  12  254.  Ut  decedunt  corpore 
fehres  (Lucret.  II  34.  Cels.  III  5), 
sic  etiam  deduci  possunt;  alibi  di- 
cuntur  abigi,  depelli,  tolli.  —  Va- 
leat]  (.( Sana  sit  mens  in  corpore 
sano.))  —  possessor  -  -  uti]  Aristot. 
rhet.  I  5  (1361,  23):  rd  n?.ourecv 
iariv  iv  rw  ^pi^ad^at  [xdkkov  9j  iv 
rw  xexrrja^i^ at.  —  iuvat  illum.  sic 
cet.]  Aptissima  videtur  Dimtzeri 
interpretatio :  «Ut  sanos  oculos  de- 
lectant  tabulae  pictae,  lippum,  qui 
eas  contemplari  nequit,  nil  iuvant; 
ut  fomenta  homini  molliori,  dum- 
modo  bona  sit  valetudine ,  grata 
sunt,  minime  vero  podagra  affecto 
(cuius  dolores,  addo,  interdum  au- 
gent);  ut  aures  hominis  sani  sym- 
phoniis  oblectantur,  non  item  eius, 
cui  dolent,  ita  hominem  paucis  con- 
tentum  iuvat  domus  et  res  (etiam 
modica) ,  insatiabilem  nequaquam.)) 
Fomenta  autem  etiam  a  sanis  ad- 
hiberi  solita   esse   docet  Seneca   de 
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Ut  lippum  pictae  tabulae,  fomenta  podagram, 
Auriculas  citharae  collecta  sorde  dolentis. 
Sincerum  est  nisi  vas,  quodcumque  infundis,  acescit. 
Sperne  voluptates:  nocet  empta  dolore  voluptas. 
Semper  avarus  eget:  certum  voto  pete  finem. 
Invidus  alterius  macrescit  rebus  opimis: 


55 


54.  acessit  a;'^ 


provicl.  4,  9:  Quem  specularia  sem- 
per  ab  adflatu  vindicaverunt,  cuius 
pedes  inter  fomenta  subinde  mu- 
tata  tepuerunt,  cuius  cenationes 
subditus  et  parietibus  circumfusus 
calor  temperavit,  hunc  levis  aura 
non  sine  pe7'iculo  stringet;  idem  de 
vita  beata  11,  4:  Vide  lios  eosdem 
(Nomentanum  et  Apiciiim)  e  succes- 
miro  (?)  exspectantis  popinam  suam, 
aures  vocum  sono,  spectacidis  ocu- 
los,  saporibus  palatum  sutim  de- 
lectantes.  Mollibus  lenibusque  fo- 
mentis  totum  lacessitur  eorum  cor- 
pus  et^  ne  nares  interim  cessent, 
odoribus  variis  inficitur  locus  ipse, 
in  quo  luocuriae  parentatur.  Boii- 
liieri  coni.  tomentum  (farcimen  cul- 
citarum  ex  quacumque  materia, 
lana,  crinibus,  stupa,  herbis  con- 
stans)  nihil  utilitatis  affert.  Cete- 
rum  antiquorum  haec  erat  opinio: 
Tollere  nodosam  nescit  medicina 
podagram  (Ovid.  ex  Ponto  I  3, 
23),  quam  tamen  refutat  Celsus  IV 
24.  Nonnulli  Bentleio  auctore  con- 
tra  codicum  auctoritatem  recepe- 
runt  podagrum,  hoc  concinnius  rati 
ad  V.  lippum ;  quod  contra  est,  nam 
variatio  magis  placet. 

54.  55.  Sincerum]  «mundum.» 
ScHOL.  —  vas]  « Allcgorice  dicit 
vas  pro  hominis  pectore.»  Acuo. 
Cfr.  Lucret.  VI  17:  Intellegit  ibi 
vitium  vas  efficere  ip.mm ,  Omnia- 
que  illius  vitio  corrumpier  intus. 
Kpictet.  apud  Gellium  XVII  10: 
dvi^pwne  nou  fldkXetq;  axiipat.^  s.\ 
xexd^aprat   to    dyYBwv  •    av   ydp  eig 


TTjv  olLrjmv  auTd  /SdAAy^g^  dnibkzTo- 
9jv  ffaif^ ^  uupov  ^  o$og  yivoiTo  ^  eY 
Ti  TouTiov  ^elpov.  —  Sperne  cet.] 
Sequuntur  yuwpat  breviores,  ad 
quas  proferendas  ei  occasionem  de- 
dit  lectio  ac  meditatio  illa,  ut  ita 
dicam,  moralis  Homeri.  Aemulari 
autem,  ni  fallor,  ei  placuit  elegan- 
tes  P.  Syri  et  D.  Laberii  senten- 
tias  fiovoart^oug  per  mimos  spar- 
sas.  Fieri  quidem  potest,  ut  una 
alterave  ex  Graecis  poetis  sit  de- 
prompta;  plerique  tamen  loci  com- 
munes  sunt,  in  quibus  de  imitatione 
cogitare  vix  possumus.  Sic  nolim 
credere  v.  55  Horatium  ante  ocu- 
los  habuisse  yvibpiQv  Alexidis  inc. 
44  M.:  (Psuy'  ijdovrjv  <pipouaav  uare- 
pov  /3M/37JV,  vel  Menandrum  j).  321 
Mein. :  W  /dp  napdxatpog  ijdov^ 
Ttxrei  ^kdfirjv.  «Voluptas,  inquit, 
avaritia,  invidia,  iracundia  eae  im- 
primis  sunt  animi  perturbationes, 
quae  verum  vitae  fructum  nobis 
corrumpunt ; »  id  quod  per  imagi- 
nem  significatur  versu  54. 

56-61.  Semper  avarus  eget]  Ari- 
stot.  Polit.  II  7:  dnetpog  ij  rrjg  int- 
i^ufiiag  ^uatg,  ^g  npog  rijv  dvanXrj- 
ptoatv  ol  nokkoi  ^watv.  Claudian. 
in  Rufin.  I  200:  Semper  inops, 
quicumque  cupit.  Hicron.  opist. 
53:  Antiquum  dictum,  est:  Avaro 
tam  deest,  quod  habet,  quam  quod 
non  habet.  —  certum  voto  pete 
finem]  « modum  pone  cui)iditati  rei 
familiaris  facicndae,  ad  qucm  ubi 
perveneris,    plura    quaerere    desine 
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Invidia  Siculi  non  invenere  tyranni 

Maius  tormentum.     Qui  non  moderabitur  irae, 

Infectum  volet  esse,  dolor  quod  suaserit  et  mens, 

Dum  poenas  odio  per  vim  festinat  inulto. 

Ira  furor  brevis  est:  animum  rege;  qui  nisi  paret, 

Imperat;  hunc  frenis,  hunc  tu  conpesce  catena. 


60 


69.  ire  g    iram  Fd 


63.  catenis  gy 


bonisque  partis  fruere  ac  vive ! » 
Cfr.  V.  46:  Qiwd  satis  est  cui  con- 
tinriit,  nihil  amplins  optet;  sat.  I 
1,  92:  Denique  sit  finis  quaerendi; 
106 :  Est  modus  in  rebus,  sunt  certi 
deniqne  fines  cet.  —  mac7'escit]  Si- 
mili  imagine  poeta  usus  est  sat.  I 
1,  110:  Quodque  aliena  capella 
gerat  distentius  uher,  Tabescat.  — 
Invidia  cet.]  Menander  p.  198  Mein. : 
'^O  dk  ^ro  xdxtaroi'  twv  xaxwM  ndu- 
Ttov,  ^i%)vo(;.  Plato  de  legg.  9  p. 
870  C:  <p\^6vooq,  •  -  ^aXeTroug  $uvoi- 
xoug  fidXiaTa  fiev  abxw  tw  xexTt)- 
fxevw  Tov  <p^6vov.  Isocr.  Euag.  §  6: 
6  <py%6voq.^  ip  TuuTo  [xovov  dyai^ov 
izpoaeaTiv ,  oti  fieycffTov  xaxdv  Totg 
e^ouaiv  i<TTtv.  —  Siculi  -  -  t^7'anni] 
Phalaris,  Agathocles,  Dionysii.  Erat 
quasi  proverbium.  Cic.  Verr.  V  145: 
tulit  enim  illa  quondam  insula 
(Sicilia)  multos  et  crudeles  tyran- 
nos.  luvenalis  6,  486:  Sicida  non 
mitior  aula.  —  Infectum  cet.]  Me- 
nander  p.  247  Mein. :  "Anavri''  oa 
6f)YtO')fJ-^^oq  dvi^pionoq  Tcoiei^  TauiV 
u<TTepov  XdjSoti  av  j^fiapTTffieva.  — 
dolor]  «aegritudo  crucians,  qua  quis 
iniuriam  sibi  illatam  perfert  atque 
ad  ulciscendum  ardet,  indignatio.» 
Obbau.  Verg.  Aen.  I  25:  causae 
irarum  saevique  dolores.  Tacit. 
ann.  I  41 :  recens  dolore  et  ira. 
Aristot.  Rhet.  II  2,  1  (1878,  31): 
"EaTw  drj  opyrj  ope^tq  fJteTa  AunTjg 
Ttfiwpiag  tpatvopevTjg,  —  mens]  p.e- 
vog^  i9up6g,  furor.     Cfr.    Catull.    15, 


14:  mala  mens  furorque  vecors. 
Od.  I  16,  22:  Conpesce  mentem. 
Verg.  Aen.  II  519:  mens  -  di^-a. 
Ovid,  met.  V  13:  quae  te,  germane, 
furentem  Mens  agit  in  facinus  ?  — 
odio  -  -  imdto]  Est  dativus  pendens 
a  verbis  poenas  festinat:  « dura 
odium  nondum  satiatum  violenter 
ac  praecipitanter  ulcisci  studet. » 
Alii  minus  apposite  habent  aut  pro 
ablativo  instrument.  aut  pro  abhi- 
tivo  absohito.  —  festinat]  «poenas 
festinanter  exigit.»  Sic  od.  I  7,  24: 
Deproperare  -  coronas ;  II  24,  61: 
pecuniam  -  properet. 

62-65.  Ira  furor  cet.]  Philem. 
p.  417  Mein. :  Matv6fiey^a  TzdvTeg, 
diz^Tav  opyi^wpei^a.  Themist.  orat. 
1  p.  7  D:  eyw  oXfiat  ttjv  opyrjv 
ftaviav  oXtyo^p^viov  ecvat.  Cato  ma- 
ior  ap.  Stob.  tit.  20,  68:  Tdv  opyt- 
C6fj.evov  iv6pt^e  tou  pacvofxevou 
^p6v<p  dta<pipeiv.  —  animum\  eo- 
dem  sensu  quo  v.  60  mens.  Cfr. 
Plaut.  Trin.  310:  Tu  si  animum 
vicisti  potius  quam  animus  te,  est 
quod  gaudeas.  Publilius  Syrus  v. 
41  Ribb. :  Animo  imperabit  sapiens, 
stidtus  serviet.  —  qui  nisi  paret, 
Imperat]  «Aut  servus  est  aut  domi- 
nus;  nihil  enim  est  tertium.»  Bentl. 
—  frenis]  ut  equum  ferocem  et 
indomitum.  —  tu]  Vide  ad  od.  I  9, 
16.  —  conpesce]  ut  od.  I  16,  22: 
Conpesce  mentem.  —  catena]  ut 
canem.  —  Fingit  equum]  «Verum 
si  cupiditates  voluptatemque  tempe- 
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Fingit  eqimm  tenera  docilem  cervice  magister 
Ire  viam,  qua  monstret  eques:  venaticus,  ex  quo 
Tempore  cervinam  pellem  latravit  in  aula, 
Militat  in  silvis  catulus.    Nunc  adbibe  puro 
Pectore  verba,  puer,  nunc  te  melioribus  offer. 
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66.  qua  y  quia  Ri  ut  vid.  quam  ceteri  aqua.  sic  codex  Silu.  Mar- 
tin.  et  vera  est  lectio»  Cruq.  monstrat  g  —  67.  adhibe  gRd  aadhibe 
habent  omnes  scripti  codices,  non  adhibe  etc.))*Cruq. 


rantia  frenare  tibi  propositum  est, 
fac ,  ut  mature ,  immo  statim ,  dum 
iuvenis  es ,  hanc  xdi^apaiv  incipias, 
quemadmodum  magister  [lnnoda!J.d<T- 
T7]g,  domitor)  equum  primis  iam 
annis,  dum  docilis  est,  fingit  ire 
(«ad  eundum»),  «docet  ingredi  viam)) 
cet.  Fingere  =  « formare ,  insti- 
tuere))  ut  Varius  apud  Macrob.  VI 
2,  20:  angusto  prius  ore  coercens 
Insultare  docet  campis  fingitque 
morando.  Ad  rem  cfr.  Verg.  georg. 
III  190:  At  tribus  exactis  ubi  quarta 
acceperit  aestas,  Carpere  mox  gy- 
rum  incipiat  (equus)  gradibusque 
sonare  Conpositis  cet.  Redit  tan- 
dem  poeta  ad  eum,  ad  quem  epi- 
stula  scripta  est.  —  qua\  scil.  ra- 
tione  i.  e.  modo  citatius  modo  len- 
tius;  nam  hoc  demum  est  equi  exer- 
citati,  nou  ire,  quacumque  via  vult 
eques.  Propter  caesuram  autem 
iungo  Ire  viam,  qua  monstret  po- 
tius  quam  Ire,  viam  qua  monstret. 
Verg.  Aen.  VI  122:  Itque  reditque 
viam.  Propert.  V  1,  36:  Hac,  ubi 
Fidenas  longe  erat  ire  vias. 

66-68.  venaticus  -  -  catulus]  «quo 
aliquando  ad  venatum  uti  consti- 
tuit  dominus.))  —  cervinam,  pellem] 
In  pellem  stramine  vel  musco  re- 
pletam  et  ad  vivi  cervi  similitudi- 
nem  aliquatcnus  refictam  iam  catuli 
a  magistris  incitabantur.  —  latra- 
vit]  eadem  constructione,  qua  epod. 
6 ,  57 :  adulterum  latrent  Subura- 
nae  canes.    —    aula]   honestius  vo- 


cabulum  Graecum  pro  Latino  co- 
horte,  chorte,  corte,  loco  saepto,  in 
quo  cuiusvis  generis  animalia  ale- 
bantur,  canes  venatici  etiam  exer- 
cebantur.  Gratius  Cyneg.  167:  Sed 
praeceps  virtus:  ipsa  venabitur 
aula  Ille  tibi.  —  Militat]  «feras 
sectatur;))  frequenti  comparatione 
inter  venationem  et  militiam.  Cfr. 
ad  sat.  II  2,  10,  ubi  venationem  vo- 
cat  Komanam  militiam.  Ovid.  met. 
II  415  de  venatrice:  Miles  erat 
Phoebes.  —  Nunc  -  -  nunc]  Cum 
vi  repetitur  adverbium  praesens  tem- 
pus  denotans:  «Noli,  quaeso,  hoc 
inceptum  differre:  fugit  irreparabile 
tempus.))  —  adbibe  cet.]  «dum  adu- 
lescens  es,  liber  adhuc  a  vitiis,  li- 
benti  animo  sapientiae  praecepta 
ausculta.))  Imago  frequens,  etiam 
in  prosa  oratione,  ut  Cic.  de  fin.  III 
9:  conbibere  artes.  Od.  II  13,  31: 
Pugnas  et  exactos  tyrannos  Den- 
sum  umeris  bibit  aure  volgus.  Stat. 
Silv.  V  2,  58:  Bibe  talia  pronis 
Auribus.  Sen.  epist.  36,  3:  perbi- 
bere  liberalia  studia.  —  puer]  «dum 
puer  es)),  ut  od.  IV  1,  15  Fabius 
Maximus  centum  puer  artium  vo- 
catur.  Sic  enim  unuxopKTnxaJg  a 
familiaribus  appcllabantur  adulescen- 
tes  XX  et  plures  annos  nati.  — 
melio7'ibus]  «quorum  prudentiam  ac 
virtutes  tu  ultro  agnoscis.))  Ep.  I 
1,  48:  meliori  credere  non  vis?  — 
offer]  «Roga  eos.  ut  te  doceant; 
noli  exspectare,  dum  te  moneant.» 
ScnoL.     «Libenter  talibus  te  trade, 
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Quo  semel  est  inbuta  recens,  servabit  odorem 
Testa  diu.  Quodsi  cessas  aut  strenuus  anteis, 
Nec  tardum  opperior  nec  praecedentibus  insto. 


70 


ut  veram  sapientiam  te  doceant  et 
ad  virtutem  perducant.» 

69-71.  inbuta  recens]  Frequens 
imago,  veluti  iam  apud  Ennium 
ann.  366  ed.  Mliller:  conchyli  quom 
iam  semel  est  imhuta  veneno.  Philo 
Quod  liber  sit,  quisquis  virtuti  stu- 
det  p.  671:  iba-Kep  ydp  <paat  rd 
xeva  rwv  d^^/eiojv  dva^ipstv  zdg 
Ttbv  rcpibrov  eiq  aurd  iy^ui^ivrojv 
dafidq^  ouroj  xai  ai  rtbv  viwv  (pu^j^ai. 
Hieron.  epist.  10  extr.:  Etiamsi 
aqua  plena  sit,  tamen  eundem  odo- 
rem  lagena  servat,  quo  dum  rudis 
esset,  imbuta  est.  —  Testa]  cadus 
vel  amphora.  —  Quodsi  cessas  cet.] 
Ut  iam  aliquot  satiris  et  primae 
epistulae,  sic  etiam  huic  Tzapd  npoa- 
doxiav  finem  imponit;  qui  modus, 
si  tbrte  nobis  primo  conspectu  du- 
rior  videtur  et  minus  urbanus,  adu- 
lescentulo  tamen  Lollio,  ut  Hora- 
tius    optime    norat,    lentum    risum 


movere  debebat,  iunctum  cum  pro- 
posito  talia  consilia  sequendi.  Sen- 
tentiae  sic  nectuntur:  «Ceterum  me- 
mento  me  omnia  haec  praecepta 
tibi  tua  tantum  gratia  tradidisse; 
consilium  meum  habes;  nunc  tu  fac, 
quod  tibi  placet:  si  neglegens  eris, 
tua  res  agetur;  sin  propter  acerri- 
mum  studium  velut  auriga  in  cer- 
tamine  me  praecesseris,  gratum  uti- 
que  mihi  erit;  ego  tamen,  cui  cer- 
tam  quandam  viam  ac  rationem  in 
omni  mea  vita  regenda  tenere  pro- 
positum  est,  numquam  neglegentior 
fiam  propterea,  quod  te  aliosve  dif- 
ferre  atque  omittere  verae  sapien- 
tiae  studia  videam,  neque  ideo  quod 
alii  nimio  fortasse  mentis  fervore  in 
ea  incumbunt  magis,  quam  ratio 
mihi  suadet,  vires  meas  contendam 
ac  propter  hoc  conficiam.»  Consulto 
autem,  quo  omnis  oflfensa  devitetur, 
praecedentibus  dicit,  non  praece- 
denti.    —    anteis]  Cfr.  od.  I  35,  17. 
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EPISTULA  III. 

luli  Florc,  qiiibus  terrarum  militet  oris 
Claudius  Augusti  privignus,  scire  laboro. 

EP.  III  1.    (imilitet,   qiiod  in   omnibus  scriptis  vulgatisque  est»  Cruq. 
militat  d 


III.  lulium  Florum,  familiarem 
aetate  minorem,  tunc  inter  comites 
Tiberii  Claudii  Neronis  a.  u.  c.  734 
in  Orientem  ab  Augusto  ad  Tigra- 
nem  in  regnum  Armeniae  deducen- 
dum  (v.  Tac.  ann.  II  3,  Suet,  Tib. 
9,  Vell.  Pat.  II  94)  missi,  percon- 
tatur,  quid  Tiberius,  quid  commu- 
nes  amici,  quid  ipse  agat  (vv.  1-25), 
ad  sapientiae  studium  excitat  (vv. 
25-30),  postremum  ut  cum  Munatio, 
communi  amico,  in  gratiam  redeat, 
amice  hortatur  (vv.  30-35).  «Hic 
Florus  scriba  fuit  satirarum  scrip- 
tor,  cuius  sunt  electae  ex  Ennio, 
Lucilio,  Varrone  satirae.»  Pokrh. 
Sane  hoc,  quod  tradit  Porphyrio, 
veritatis  speciem  vel  ideo  habet, 
quod  vix  a  quoquam  confingi  pote- 
rat.  Haud  improbabiliter  de  Floro 
disputavit  Weichert  Poet.  Lat. 
p.  366  sq. ,  unde  seqq.  excerpsimus: 
«Ita  scholiastae  verba  intellegenda 
esse  puto,  ut  Florum  ex  Ennio, 
Lucilio  et  Varrone,  quos  constat 
scripsisse  satiras,  praestantiora  car- 
mina  elegisse  eaque  fortasse  anti- 
quitatis  rigore  sordibusque  abster- 
sis  et  emendatoria  et  elegantiora 
edidisse  statuamus  (vel  dicam  po- 
tius  in  eo  elaborassc ,  ut  illorum 
satiras  sermoni  captuique  aequa- 
lium  suorum  magis  adaptaret).  Hinc 
igitur  fortasse  factum  est  ut  Florus 
ipse  satirarum  scriptor  appcllare- 
tur.»  Ex  v.  21  sqq.  ap[)aret  lulium, 
ad  quem  etiam  ep.  II  2  scripta  cst, 
fuissp  adulescentem  optimae  indolis, 
oratorem,   iuris  consultum,   poetani, 


philosophum.  Neque  tamen  de  eo 
aliunde  quicquam  certi  proditum 
est.  Nam  in  hac  re  Weicliert  erra- 
vit,  quod  hunc  eundem  esse  voluit, 
quem  ut  M.  Porcii  Latronis  audito- 
rem  memorat  Seneca  controv.  IV  25, 
quemque  in  eloquentia  Galliarum 
principem  vocat  Quintil.  X  3,  13, 
exstimulatorem  acerrimum  rebellio- 
nis  inter  Treviros  a.  u.  c.  774  (Tac. 
ann.  III  40). 

1-5.  oris]  non  ad  litus  maris 
referendum  est;  v.  ora  omnino  ex- 
tremum  terminum  terrae  alicuius 
denotat,  cfr.  od  I  12,  55.  —  Aiigiisti 
privignus]  Sic  honoris  causa  eum 
appellavit,  quippe  qui  sine  dubio 
hanc  epistulam  lecturus  esset.  Non- 
dum  nati  erant  C.  et  L.  Caesares, 
Agrippae  ex  lulia  filii,  Augusti  ne- 
potes,  ab  hoc  adoptati;  Tiberium 
adoptavit  demum  a.  758  post  illo- 
rum  mortem.  Cfr.  Tac.  ann.  VI  51. 
—  scire  lahoro]  aliquanto  pUis  quam 
«cupio»,  «magnopere  studeo»,  ut  sat. 
II  8,  19:  nosse  lahoro.  —  Thraca] 
ut  ep.  I  16,  13  est  usitata  forma 
substantiva,  quam  etiam  liabemus 
Verg.  Aen.  XII  335   et  Cic.  de  rep. 

II  9.  In  odis  Iloratius  usus  cst 
forma  graeca  Thrace,  ut  II  16,  5  et 

III  25,  11.  Thracia,  forma  adiec- 
tiva,  ut  od.  I  25,  11;  IV  12,  2 
[Threicius  od.  I  24,  13;  36,  14; 
epod.  13,  3)  primus  Ovidius  (mct. 
VI  435)  pro  substantivo  usus  est, 
quem  recentiores  poetae  socuti  sunt. 
CUr.    Lachmann    ad    Lucr.    p.    278. 
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Thracane  vos  Hebrusque  nivali  compede  vinctus, 

An  freta  vicinas  inter  currentia  turris, 

An  pingues  Asiae  campi  collesque  morantur?  5 

Qiiid  studiosa  cohors  operum  struit?  Hoc  quoque  curo. 

4.    terris  Rj    terres  8^     terras  yV     ((lectorem  non  celabo  Blandinium 
codicem  vetustissimum  cum  Siluio  hic  habere  terrasy)  Cruq. 


Teste  autem  Suetonio  Tib.  14  Tibe- 

rius    hanc    expeditionem    Armenia- 

cam  fecit  per  Macedoniam  et  Thra- 

ciam.     Consule   etiam  Dionem  Cas- 

sium  LIV  9.    —    Hehrusqiie]    Vide 

ad  od.  I  25,  20.  —  nivali]  «hiemali.)) 

Cfr.   od.   I  37,    19:   nivalis  JFIaemo- 

niae.      «Ut    Horatius    aquis    gkicie 

adstrictis  compedem  tribuit,  ita  Ver- 

gilius    georg.    IV    136    frenum     et 

Sympos.    Aenigm.    10,    2    catenas.D 

Orbar.  —  turris]  «Turres  Herus  et 

Leandri.     Inter   Seston    et   Abydon 

medium     est    Hellesponti     fretum.)) 

Poui'H.     Quae    explicatio    confirma- 

tur   etiam  Strabonis  (XHI  22)  loco: 

du)  xai  e?)-KS.Ti<TTspov  ix  Trjg  UrjcrTOU 

diaipuuat      ■KapaXXa^dp.s.voi.      pixpbv 

ini    Tov    T^g  ^Hpoug  nupyov  .  .  .  Totq 

d'i$   ^AjSudou    TZ£patou[iivotq     Tzapak- 

kaxTiov    icTTiv     elg     TdvavTia     oxtio 

nou    aTadiouq   irri   Ttupyov    Tivd    xaT 

dvTtxpu  Trjq  Er^aTou.    Accedit  testi- 

monium  Lucan.  IX   954:    Threicias- 

que  legit  fauces  et  amore  notatum 

Aequor   et  Heroas   lacrimoso  litore 

turres.    V.  turres  igitur  proprie  ac- 

cipiendum,  ac  suadet  etiam  poetica 

ratio,   ut  turribus  illis  omnium  ser- 

mone    celebratis    oppida    illa    desi- 

gnentur,  potius  quam  notione  omni- 

bus    urbibus    communi;    neque    ex- 

plicandum    aut    turritas    urbes    (ut 

Tibull.   I   7,    19:    Utque    maris    va- 

stum  prospectet  turrihus  aequor  -  - 

Tyros),  quod  praefcrt  Obbarius,  aut 

scopulos.     Lectio    codicis   V   terras 

multo   minus  apta  et  a  Bentleio  in- 

iuria  praelata   librarii  errori  deberi 

videtur.     —     vicinas]    Hellespontus 

loco    angustissimo    prope    Abydum 


non  plus  septem  stadia  in  latitudi- 
nem  patet.  —  currentia]  de  fretis, 
ut  poeta  apud  Cic.  de  nat.  deor.  III 
24:  Ewopam  Lihyamque  rapax 
iM  dividit  unda.  Catull.  64,  357: 
unda  Scamandri,  Quae  passim  ra- 
pido  di/funditur  HeHesponto.  — 
pingues  Asiae  campi]  Cic.  Manil. 
14:  Asia  tam  opima  est  ac  fer- 
tilis ,  ut  et  uhertate  agrorum  et 
varietate  fructuum  et  magnitudine 
pastionis  et  multitudine  earum  re- 
rum ,  quae  exportantur ,  facile 
omnihus  terris  antecellat.  lustin. 
XXXVIII  7,6:  neque  caelo  Asiae 
esse  temperatius  aliud  nec  solo  fer- 
tilius.  —  morantur]  «nunc  vos  de- 
tinent?))  non  quidem  propter  loca 
illa  voluptaria  (Sallust.  Cat.  11), 
sed  propter  Tiberianae  expeditionis 
finem  ac  necessitates.  Recte  autem 
notat  Dilntzer  tres  tractus  praeci- 
puos  ac  Tiberianae  expeditionis  ve- 
luti  stationes  a  poeta  scite  signi- 
ficari. 

6-8.  studiosa]  absolute  (ut  od.  II 
20,  19:  peritus;  od.  III  4,  58:  avi- 
diis)  =  «litterata,))  Comm.  Cruq.  Sed, 
etsi  operum  cum  v.  Quid  iungi  opor- 
tet,  tamen  facile  etiam  ad  studiosa 
suppletur;  opera  autem  h.  1.  vix 
difiert  a  studiis  litterariis.  —  co- 
hors]  scil.  'praetoria,  ut  sat.  I  7, 
23.  Paulatim  mos  invaluit,  ut  sic 
appellaretur  grex  (ep.  I  9,  13)  adu- 
lesccntium  nobilium,  qui  comitaban- 
tur  proconsulem  vel  quemvis  alium 
cum  imperio  extra  urbem  missum. 
Cic.  ad  Q.  Fr.  I  1,4:  Quos  vero 
aut  ex  domesticis  convictionihus  aut 
ex  necessariis  apparitionibus  tecum 
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Quis  sibi  res  gestas  Aiigusti  scribere  sumit? 
Bella  quis  et  paces  longum  diffundit  in  aevum? 
Quid  Titius,  Eomana  brevi  venturus  in  ora? 

9.    aquid  Titius.   scripta  omnia  Bland.   (ut  in  commentatore  scriptum 
cernere  licet)  hic  habent  Titius  Septimiusy>  Cruq. 


esse  voluisti^  qui  quasi  ex  co- 
horte  praetoris  appellari  solent 
cet.  Tibull.  I  3,  2.  Cfr.  Mommsen, 
Rom.  Staatsrecht  112  806  sq.  — 
Hoc  quoque  curo]  «non  solum,  ubi 
terrarum  nunc  degatis,  verum  etiam 
quibus  studiis  vacetis. »  —  scribere] 
ut  od.  I  6 ,  1  •  de  carminibus  prae- 
sertim  panegyricis.  —  sumit]  «prae- 
dicandas  eligit,»  cum  infinitivo,  ut 
od.  I  12,  1:  Quem  virum  -  sumis 
celehrare?  Neutro  autem  loco  ha- 
bet  arrogantiae  significationem,  ut 
in  illis  Cic.  Planc.  3:  Quamquam 
mihi  non  sumo  tantum  neque  ar- 
rogo;  sed  dictum  est,  ut  a.  p.  38: 
Sumite  materiam  cet.  —  JBella 
quis  cet.]  ircs^i^yTjatg.  «Quis  igitur 
bella,  quae  gessit,  paces  illi  tam 
gloriosas,  quas  victis  imposuit,  ad 
posteritatem  propagare  conatur?» 
Cfr.  Sali.  lug.  31,  20:  bella  atque 
paces  -  -  penes  paucos  erant,  id 
est  «ius,  quandocumque  eis  libebat, 
pacem  faciendi.»  ItSbpaces  simt  Frie- 
densschlusse.  Rectius  alii  coll.  ep.  II 
1,  102  explicant:  «res  ab  Augusto 
pacis  tempore  gestas  =  Friedens- 
thaten.y)  Ad  quod  inceptum  ipse 
numquam  se  induci  passus  erat, 
ut  panegyricum  carmen  in  Augu- 
stum  componeret,  id  satis  urbane 
iuvcnibus  illis  iniungit,  quibus  hu- 
iusmodi  scripta,  si  non  diuturnam 
gloriam,  at  certc  commoda  externa 
et  praemia  afierrc  poterant.  Cfr. 
sat.  II  11.  (Atque  hoc  fortasse  oc- 
cultum  epistulae  huius  alioqui  sim- 
plicissimac  fuit  consilium,  ut  tecte, 
sed  urbanissime  significaret  huius- 
modi  pancgyricos  non  a  se,  sed 
potius  a  iunioribus  exspectandos 
esse.)    —    di/fundit  in  aevum]   Ipna 


explicat   od.  IV  14,  3:    virtutes  in 
aevum  -  -  Aeternet. 

9.  Quid  Titius  cet.]  «Titius  poeta 
hic  Pindarum  Latino  voluit  sermone 
vertere.  Deridet  autem  hunc  Hora- 
tius,  quod  ausus  sit  sacrum  opus 
attaminare.  potest  tamen  et  vere 
laudare,  nam  Tiberii  comes  et 
doctissimus  fuit  et  lyrica  conscrip- 
sit.»  PoRPH.  «Titius  Septimius  (Sep- 
timus  corr.)  coeperat  lyrica  carmina 
et  tragoedias  scribere  temporibus 
Augusti,  sed  libri  eius  nulli  exstant. 
Huius  insigne  monumentum  est  infra 
Ariciam  (Aritium  Hauthal).-f)  Comm. 
Cruq.  Haec  scholiastae  sive  certis 
auctoribus  debuerunt  sive  ipsi  effin- 
xerunt.  Horatium  illum  adulescen- 
tem  minime  derisisse  cum  ex  uni- 
versi  loci  indole  tum  ex  vv.  cmspice 
Musa  V.  13  cognoscitur.  Immo 
poeta  de  horum  iuvenum  studiis  ita 
festive  locutus  est,  ut  nihil  omnino 
eos  offendere  posset  in  verbis  urba- 
uissimis  amici  natu  maioris,  quam 
ipsi  ut  Romanae  fidicinem  lyrac 
suspicercnt  atque  observarent.  Id 
tamen  meminerat,  hos  pueros  ipsi 
nondum  esse  pares.  Eo  minus  autcm 
eos  deridere,  immo  laudando  ad- 
hortari  potuit,  ut  in  inceptis  per- 
starent.  De  hoc  Titio  nihil  certi 
aliunde  constat.  Alii  putant  eum 
fuisse  oundom  poetam,  qui  apud  Ti- 
bullum  I  4,  73  commemoratur:  Haec 
mihi.,  quae  canerem  Titio,  deus 
edidit  ore:  Sed  Titium  coniuncc  haec 
meminisse  vetat ;  alii  existimant  eum 
fuisse  filium  M.  Titii  cons.  suft". 
a.  u.  c.  723,  eius  qui  a.  734  signa 
a  Parthis  reddita  iussu  Augusti  ac- 
cepit.     Reifi^erscheid   in  iud.    schol. 
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Pindarici  fontis  qui  non  expalluit  haustus, 
Fastidire  lacus  et  rivos  ausus  apertos. 
Ut  valet?  ut  meminit  nostri?  Fidibusne  Latinis 
Thebanos  aptare  modos  studet  auspice  Musa, 
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univ.  Vratisl.  1880/81  p.  7  acute 
suspicatus  est  hunc  Titium  eundem 
esse  atque  Rufumj  de  quo  Ovid.  ex 
Ponto  VI  16,  28:  Pindaricae  fidi- 
cen  tu  quoque,  Rufe,  lyrae,  eius- 
que  nomen  fuisse  Titium  Rufum, 
quod  nomen  etiam  alias  invenitur. 
Velut  Cicero  ad  C.  Titium  L.  F. 
Rufum  praetorem  urbanum  a.  704 
scripsit  epistulam  XIII  58,  quem 
Titii  Rufi  poetae  patrem  fuisse  Reiff. 
voluit,  et  Cassius  Dio  LIX  18  Titium 
quendam  Rufum  a  Caligula  ad  vo- 
luntariam  mortem  propulsum  esse 
narravit.  Utut  est,  hoc  non  dubium 
est,  quin  a  Septimio  et  od.  II  6  et 
ep.  I  9  diversus  fuerit.  Accedit 
quod,  cum  primis  Horatii  tempori- 
bus  duo  nomina  gentilicia,  ut  Titium 
Septimium,  coniuncta  fuisse  credi 
non  possit,  scholiasta  sine  dubio 
erravit.  —  brevi  venturus  in  ora] 
«nondum  quidem  notus  civibus  suis 
propter  poeticas  laudes,  sed  qui, 
ubi  ediderit  carmina,  brevi  nomen 
vendibilis  poetae  merebitur.»  Pro- 
pert.  IV,  9,  32:  venies  tu  quoque 
in  ora  virum.  Verg.  georg.  III  9: 
victorque  virum  volitare  per  ora, 
ex  Enniano  illo:  volito  vivu  per 
ora  vi7'um;  id.  Aen.  XII  235:  vivus- 
que  per  ora  feretur.  Prop.  IV  1,  24: 
Maius  ab  exsequiis  nomen  in  ora 
venit. 

10  - 14.  expalluit  haustus]  Eadem 
constructione  atque  od.  II  12,  7: 
periculum  contremuit ;  III  27,  27: 
mediasque  fraudes  Palluit  audax; 
I  37,  23:  expavit  ensem;  II  10,  2: 
procellas  horrescit;  13,  14:  Bospo- 
rum  perhorrescit.  Nihil  igitur  opus 
Porphyrionis  coni.:  « An  haustu?y> 
lacobs  putat  Horatium  respexisse 
ad  Callimachi  illud  Anth.  Pal.  XII 
43  Diib.:  oi!»r'  dno  /privr^q,  IJii^uj-  <nx- 


^aivio  Tzduza  rd  d7jfi6<7ia.  «Qui»  in- 
quit  «in  Pindaro  imitando  vires 
suas  experitur. »  Recte  adnotavit 
Obbarius:  «Horatius  in  his  vv,  Titii 
audax  Pindarum  imitandi  studium 
admiratur,  non  laudat,  neque  vitu- 
perat.»  Quid  autem  ipse  de  Pinda- 
rica  imitatione  senserit,  demonstrat 
od.  IV  2.  —  fontis]  Principes  poe- 
tae,  ex  quibus  imitatores  hauriunt, 
saepe  cum  fontibus  comparantur. 
Ovid.  am.  III  9,  25:  Adice  Maeo- 
niden,  a  quo  ceu  fonte  perenni 
Vatum  Pieriis  ora  rigantur  aquis. 
Martialis  de  suis  carminibus  IX  99, 
9:  Multum,  crede  mihi,  refert,  a 
fonte  bibatur  Quae  fluit,  an  pigro 
quae  stupet  unda  lacu.  Lucil.  933  L. 
XXX  2  M. :  Quantum  haurire  animus 
Musarum  e  fontibu  gestit.  Cfr.  sat. 
II  4,  94.  —  Lacus  (JVasserbe- 
hdlter)  et  rivi  aperti  significant 
non  poetas  lyricos  Pindaro  inferio- 
res,  sed  poesis  genera  et  faciliora 
et  leviora.  Ut  lacus  rivique  aditu 
cuivis  faciles  (aperti)  esse  solent, 
ita  ad  fontem  usque  per  invia  loca 
penetrare  persaepe  multo  molestius 
est.  Cfr.  Cic.  acad.  post.  I  8:  m^ 
ea  a  fontibus  potius  hauriant  quam 
rivulos  consectentur.  —  Ut  valet?] 
Recte  Cruquius:  «haec  plena  sunt 
amoris  benevoli. »  (Quem  si  cum 
perfida  malitia  miscuisset,  in  semet 
ipse  illud  edixisset:  Hic  niger  est, 
hunc  tu,  Romane,  caveto!)  De  hoc 
usu  particulae  ut  v.  ad  sat.  II  8,  1. 

—  aptare  modos]  Cfr.  od.  II  12,  4: 
Aptari  citharae  modis.  —  auspice 
Musa]  Cfr.  od.  I  7,  27:  auspice 
Teucro.     Verg.   Aen.   III    19:    divis 

-  -  Auspicibus  coeptorum  operum. 
Sine  imagine :  « poetica  facultate 
fretus  et  felici  cum  successu  Pinda- 
rumne  aemulatur?  an  ad  tragoedias 
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An  tragica  desaevit  et  ampullatur  in  arte? 

Quid  mihi  Celsus  agit?  monitus  multumque  monendus,     15 

Privatas  ut  quaerat  opes  et  tangere  vitet 


scribendas  magis  inclinat?»  Fluc- 
tuabat  igitur,  ut  manifesto  apparet, 
iam  cum  Romae  Horatii  familiari- 
tate  uteretur,  Titius  inter  utrumque 
genus,  modo  tragoediam  aliquam 
componens,  modo  carmina  lyrica, 
incertus  interdum,  utrum  Pindari- 
cum  genus  propter  novitatem  pri- 
mus  inter  Romanos  excoleret,  an 
recentiorem  illam  tragoediam  Lati- 
nam,  cuius  auctor  fuisse  videtur 
potius  quam  Pollio  Varius;  quem 
subsecutus  est  in  Medea  Ovidius. 
(Cfr.  0.  Ribbeck,  Gesch.  d.  rom. 
Dicbt.  H  105.  247  sq.)  —  d(>-saevit] 
videtur  ab  Horatio  fictum  esse,  quem 
imitatus  est  Verg.  Aen.  IV  52: 
Dnm  pelago  desaevit  hiems,  non 
tam  (cex  alto»  quam  usque  ad  finem 
(v.  Schtitz  ad  od.  II  1,  35),  id  est 
c(  vehementer  saevit. »  Refertur  ad 
violentas  animi  perturbationes  (iram, 
saevitiam,  amorem,  furorem),  a  tra- 
gicis  expressas;  ampullari  autem, 
ut  Graecorum  Arjxui9'iCei> ,  de  amplo 
et  magnifico  sermonis  tragici  ornatu. 
Sic  Callimachus  fr.  98  c  S.  tragoe- 
diam  Mouaav  Xr^xu^iZouaav  appella- 
vit,  Theodoridas  in  Anth.  Pal.  XIII 
21  Diib.:  in(.laxu\%(TT pw.\>  ^  Horatius 
a.  p.  97:  Proicit  ampullas  et  ses- 
quipedalia  verba  graecum  Xrjxud^ouq 
reddit,  quo  vocabulo  etiam  usus  est 
Cic.  ad  Att.  I  14,  3:  totum  hunc 
locum,  quem  ego  varie  meis  ora- 
tionibus  -  -  soleo  pingere,  de  flamma, 
de  ferro  —  nosti  Ulas  krixud-ouc,  — 
valde  graviter  pertexuit,  Cfr.  Ari- 
stoph.  Ran.  1208:  Xrjxud^iov  dnibXe- 
ff£v.  Haec  iraago  desumpta  est  non 
a  ventruosa  forma  krjxuf^ou^  sed  inde, 
quod  in  huiusmodi  vasis  quidquid 
ad  comptum  et  ornatum  corporis 
pertinebat  colores,  ungucnta,  i)ig- 
mcnta  asservabantur.  Quodsi  Ile- 
sychius  docet  etiam  kdpuyya  essc 
vocatam  Xrjxu}%)v^  haec  nihil  ad  rem. 


lam  vero  non  ridet  Titium  ipsum 
prae  nimio  tumore  desaevientem  et 
ampullantem,  sed  tragicum  genus 
ipsum,  et  potissimum  tragoediam 
Romanam,  quae  ipsi,  ut  aliunde 
quoque  apparet  (ep.  II  1 ,  55  sqq. ; 
a.  p.  258  sqq.),  haud  nimis  i)lace- 
bat.  Nulla  autem,  ut  multis  visum 
est,  inest  in  v.  12  Fidibusne  cet. 
aut  xauToloyia  inanis  aut  derisio, 
ut  alii  opinantur,  «vani  et  audaculi 
amici  ob  Pindari  imitationem  et 
propter  eius  superbum  fastidium, 
quo  alios  aspernetur  poetas;»  sed 
hoc  dicit,  ubi  omnem  eipwvsiaq  spe- 
ciem,  quae  utique  conveniebat  viro 
seniori  erga  iuniores  familiares,  poe- 
tae  perfecto  erga  eos,  qui  in  poesi 
vix  tirocinii  rudimenta  posuissent, 
detraxerimus :  « Memini  te  modo 
Pindarum  imitari  voluisse,  modo  de 
excolenda  hodierna  tragoedia  Latina 
cogitasse:  ad  utrumque  inceptum 
ingenio  minime  cares;  sed  tamen 
memento,  utrumque  genus  prorsus 
diversum  atque  rem  difficillimam 
esse  vel  in  alterutro  hominum  ex- 
spectationi  satisfacere. » 

15.  16.  Quid  mihi  -  agit?]  Est 
sermonis  cotidiani  hocsensu:  «Quid 
agit?  dic  mihi;  scire  enim  cupio, 
quo  res  eius  sint  loco ; »  ut  quid 
agis,  dulcissime  rerum  ?  (sat.  I  9,  4) 
non:  « quod  opus  nunc  habet  in 
manibus?»  De  dativo  ethico  cfr.  Cic. 
ad  Att.  VIII  8,  2:  At  ille  tibi-- 
pergit  Srundisium.  —  Celsus]  Vide- 
tur  sane  idem  cum  Celso  Albino- 
vano,  comite  scribaque  Neronis,  ad 
quem  misit  epistulam  huius  libri 
octavam.  —  monitus]  «a  me  iam 
antea,  cum  Romae  una  essemus.» 
Fuit  igitur  unus  ex  sescentis  iilis, 
qui  in  bcnigno  illius  aetatis  poeta- 
rum  proventu,  studio  et  ardore 
animi  ad  carmina  coraponenda  de- 
latus,    rainus    utique    audax    Titio, 
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Scripta,  Palatinus  quaecumque  recepit  Apollo, 
Ne,  si  forte  suas  repetitum  venerit  olim 
Grex  avium  plumas,  moveat  cornicula  risum 
Furtivis  nudata  coloribus.     Ipse  quid  audes? 
Quae  circumvolitas  agilis  thyma?  Non  tibi  parvum 
Ingenium,  non  incultum  est  et  turpiter  hirtum: 
Seu  linguam  causis  acuis  seu  civica  iura 


20 


22.  nec  Fy 


exemplaria  et  Graeca  et  Latina 
nimis  anxie  imitando  exprimeret; 
Horatiiis  autem,  qui  de  amici  in- 
genio  meliora  etiam  sperabat,  h.  1. 
eum  ex  animi  sententia  denuo  mo- 
net,  ut  a  vitiosa  priorum  imitatione 
desistat  atque  eiusmodi  in  poste- 
rum  condat  carmina,  quae  iure  ipsi 
tribui  possint.  Idem  igitur  ei  ac- 
clamat  quod  Pisonibus:  Nec  ver- 
hum  verbo  curabis  reddere  ftdus 
Interpres,  nec  desilies  imitator  in 
artitm!  (a.  p.  133  sq.)  Privatas 
autem  opes  noli  interpretari  cum 
aliis  «proprias  doctrinae  copias; » 
unice  enim  de  poematis  loquitur 
eadem  imagine,  qua  usus  est  a.  p. 
131:  Publica  materies  jprivati  iuris 
erit. 

17-20.  Palatinus  --  Apollo]  In 
templo  Apollinis  Palatini  Octavia- 
nus  a.  u.  c.  726  condiderat  biblio- 
thecam  Palatinam  publicam  (Suet. 
Aug.  29) ,  cuius  primus  curator  fuit 
C.  lulius  Hyginus.  —  recepit]  velut 
donaria  in  suam  tutelam;  quo  mi- 
nus  etiam  ea  tangere  (attrectare) 
licet.  —  cornicida]  Nota  fabella 
Aesopia  (Babr.  72.  Phaedr.  I  3), 
ab  Horatio  paululum  immutata,  hanc 
sententiam  expressit:  «ne  facile 
omnis  lector  perspiciat  Celsum  in 
sententiis,  imaginibus,  totisque  adeo 
locis  imitatum  esse,  interdum  tan- 
tum  in  Latinum  convertisse,  poetas 
Graecos.))  —  coloribus]  «plumis  va- 
riorum  colorum. »     Schol.    —    quid 


audes?]  «Habet  aliquam  fiduciae  in 
amico  ob  praeclaram  eius  indolem 
positae  notionem.  Alii  nescio  quid 
ambiguitatis  hic  sentiunt.»    Obbar. 

21-25.  circumvoUtas]  Ut  saepe 
poetae  cum  apibus  comparantur  (od. 
IV  2 ,  27) ,  sic  hac  imagine  circum- 
volitandi  atque  agilitatis  significat 
modo  haec,  modo  illa  carminum  ge- 
nera  a  Floro  temptata  esse,  sane  ut 
opus  secundarium,  cui  per  horas 
subsecivas  vacaret:  nam  severiora 
studia  ad  eloquentiam  forensem  et 
ius  civile  converterat.  —  incultum 
cet.]  Ut  ager  incultus  hirtus  fit,  id 
est  filice  vepribusque  obducitur, 
sic  ingenium  bonis  artibus  non  ex- 
cultum  fit  rude  et  hebes.  —  turpi- 
ter  -  hirtum]  a.  p.  3:  turpiter  atrum; 
od.  III  11,  35:  Splendide  mendax. 
—  acuis]  significantius  quam  «prae- 
paras. »  Cic.  Brut.  331:  tu  illuc 
(in  forum)  veneras  unus,  qui  non 
linguam  modo  acuisses  exercitatione 
dicendi  cet.  id.  de  orat.  III  121:  non 
enim  solum  acuenda  nobis  neque 
procudenda  lingua  est.  Significan- 
tur  declamationes,  quibus  iuvenes 
ad  eloquentiam  iudicialem  praepa- 
rare  se  solebant.  —  civica  iura 
Respondere]  pro  volgari:  ius  civile 
respondere  (Plin.  ep.  VI  15 ,  3)  et 
de  iure  respondere.  Ad  iuris  pru- 
dentiae  igitur  studium  hoc  refertur. 
De  forma  civicus  vide  ad  od.  III  2, 
6.  —  amabile  carmen]  ipiuxixd^ 
puto,  aufnzori.xd^   epigrammata  cet.. 
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Respondere  paras  seu  condis  amabile  carmen, 

Prima  feres  hederae  victricis  praemia.     Qiiodsi  26 

Frigida  curarum  fomenta  relinquere  posses, 

Quo  te  caelestis  sapientia  duceret,  ires. 

Hoc  opus,  hoc  studium  parvi  properemus  et  ampli, 

Si  patriae  volumus,  si  nobis  vivere  cari. 

Debes  hoc  etiam  rescribere,  sit  tibi  curae,  30 

30.    (csit  tihi  curae.   sic  habent  omnia  scripta  quae  vidi  sine  ulla  ma- 
cula»  Cruq.     si  dj  ^ 


venustum  atque  elegans  cuiusvis  ge- 
neris  carmen.  —  hederae  -  praemia] 
Proprie  refertur  ad  poeticam  facul- 
tatem  propter  Bacchum,  qui  Pin- 
daro  dithyr.  fr,  75  B.  est  xiaaodiraq 
{xtaaoxofxag  B.)  i^eoq.  Cfr.  od.  I  1,  29. 
Tum  per  zeugma  pertinet  etiam  ad 
cetera  Flori  studia,  in  quibus  omnibus 
eum  primas  partes  laturum  pollicetur. 

2G-29.  Frigida  curarum  fomenta\ 
Unum  vitium  in  amico  libere  repre- 
hendit,  quod  is  quoque,  ut  aequa- 
lium  plerique,  nimio  lucri  et  quae- 
stus  studio  indulgebat.  Curarum 
fomenta  h.  I.  manifesto  sunt  ea  fo- 
menta  (=  remedia),  quae  curae 
Floro  imponunt,  id  est  pecuniae 
cupiditas  atque  ambitio;  hae  autem 
paulatim  refrigerant  ac  retardant 
spiritus  generosiores,  hebetant  inge- 
nium,  imminuunt  poeticam  faculta- 
tem.  Cic.  de  fin.  II  95:  virtutis, 
magnitudinis  animi,  patientiae,  for- 
titudinis  fomentis  dolor  mitigari 
solet.  Ccterum  in  fomentis  frigidis 
nulkim  inest  d$uin.wpoi>  ^  cum  Celsus 
quattuor  memoret  genera,  calida 
frigida,  sicca,  humida.  Alii  quidem, 
ut  lacobs,  Dillenburger,  Schiitz;,  in- 
terprotantur:  afomenta  contra  curas, 
ad  eas  levandas,  imposita,  sed  fri- 
gida,  id  est  remedia  vana,  inania, 
r^akTiri]pia  (f)u^pd  fxsptfxvcjv.)}  Ve- 
rum,  ita  si  intcriiretabere,  non  sa- 
tis  sententiae  convenit  v.  relinquere. 
Qnid  enim  inde  consequitur?    Frigi- 


dis  istis  curarum  fomentis,  quae 
vana  videntur  poetae,  relictis  nul- 
lane  omnino  remedia  adhibere  iube- 
tur  amicus?  Tunc  ergo  curae  eum 
vexare  pergent.  Quodsi  hunc  sen- 
sum  exprimere  voluisset -Horatius, 
utique  hoc  dicere  debebat:  «Relin- 
que  vana,  (pu^pd^  haec  remedia,  et 
illico  quaere  efficaciora,  curas  pror- 
sus  depulsura!»  —  relinquere  ^^os- 
ses]  (( His  a  curis »  inquit  (( si  libe- 
rare  te  posses,  nihil  iam  te  impe- 
diret,  quominus  caelestis  (maxime 
sublimia  quaeque  appetentis  terram- 
que  despicientis)  philosophiae  prae- 
ceptis  satisfaceres  atque  obtempe- 
rares.»  —  Hoc  opus]  sapientiae; 
opus  ad  actionem,  studium  ad  t^bw- 
piav  refertur.  —  parvi  -  et  ampli] 
«verae  sapientiae  nos  tenuiores  ope- 
ram  dare  aeque  possumus  ac  divi- 
tes  et  honorati.»  —  properemus] 
Cfr.  ad  ep.  I  2,  61.  —  yiohis  -  cari] 
Sihi  carus  est,  qui  secum  ipse  non 
dissidet  nec  habet,  cur  quicquam 
magnopere  in  se  reprehendat  cet. 
Ep.  I  18,  101 :  Quid  minuat  curas, 
quid  te  tihi  reddat  amicum. 

30-32.  sit  tihi  curae]  Huic  om- 
nium  fere  codicum  lectioni  imme- 
rito  Orelli  cum  Bentleio  praetulit 
si  tihi  curae  —  Munatius]  filius 
fortasse  L.  Munatii  Planci  cos.  a. 
u.  c.  712;  eius,  ad  quem  od.  I  7 
scripta  est.  —  male  sarta]  Imago 
desumpta   a    voluere    ideo    rescisso, 
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Quantae  conveniat,  Munatius.    An  male  sarta 
Gratia  nequiquam  coit  et  rescinditur?  ac  vos 
Seu  calidus  sanguis  seu  rerum  inscitia  vexat 
Indomita  cervice  feros?  Ubicumque  locorum 
Vivitis,  indigni  fraternum  rumpere  foedus, 
Pascitur  in  vestrum  reditum  votiva  iuvenca. 


35 


33.    Seu  .  .  .  seu  ^'^superscr.^Ty    Heu  .  .  heu  omnes   (.cheu  .  .  .  heu.   sic 
omnes  scripti  cod.  praeter  Diuaei,  qui  vulgatos  sequitur»  Cruq. 


quia  eius  margines  non  recte  con- 
suti  sunt  a  chirurgo.  Celsus  V  6  : 
assuere  acu  volnera.  Id.  VII  8: 
Tertium  est,  si  quid  ihi  (in  aure 
externa,  in  labris  et  naribus)  curti 
est,  sarcire.  —  nequiquam]  «ita  ut 
curatio,  quam  exspectabamus,  effectu 
careat.»  —  coit]  Cels.  VIII  10:  jpotest 
ea  ratione  et  os  coire  et  vobius 
sanescere.  Ovid.  trist.  IV  4,  41: 
Neve  retractando  nondum  coeun- 
tia  rumpam  Volnera.  —  rescindi- 
tur]  Petron.  113:  credo  veritus,  ne 
inter  initia  coeuntis  gratiae  recen- 
tem  cicatricem  rescinderet. 

33-36.  Seu]  Mirus  error  est  co- 
dicum  etiam  antiquissimorum  Heu 
--  Heu;  magis  etiam  mirum  eun- 
dem  placuisse  et  Cruquio  et  Ges- 
nero.  —  rerum  inscitid]  «Cum  quae 
alteruter  recte  atque  ordine  fecerat 
aut  dixerat,  alter  falso  interpreta- 
tur  atque  in  suam  vel  contumeliam 
vel  iniuriam  facta  opinatur.  (Mifs  - 
verstandnisse.)  *A7:£tptau  rwv 
dLvd^pioniviov  ■npayfxa.TUiv  alii  expli- 
cant  et  afferunt  Caes.  b.  g.  I  44,  9: 
non  se  tam  barbarum  neque  tam 
imperitum  esse  rerum  ut  non  sci- 
ret.  Ter.  Andr.  910:  adulescentu- 
los  imperitos  rerum;  sed  hoc  in 
duorum  proborum  adulescentium  for- 
tuito  dissidio  nimium  est.  —   Indo- 


mita  cervice  feros]  Comparatio  re- 
petita  ab  equis  (ep.  I  2,  64:  Fingit 
equum  tenera  docilem  cervice  ma- 
gister)  et  a  tauris,  quos  Graeci 
axkr)pau)(£vaq  et  ^uyofid^ouq  vocant. 
Oppositum  invenitur  ep.  I  2,  64: 
tenera  docilem  cervice.  —  ubicum- 
que  locorum]  Sic  redit  ad  initium 
epistulae.  —  indigni-rumpere]  Grae- 
ca  attractione:  «quos  indignum  est, 
non  decet,  rumpere.»  Eadem  con- 
structio  invenitur  sat.  I  4,  3:  Siquis 
erat  dignus  describi.  —  fraternum] 
«intimum.»  Cfr.  ep.  I  10,  4.  — 
foedus,  Pascitur]  Contra  poetae 
mentem  nonnuUi  sic  interpungunt : 
foedus:  Pascitur,  qua  ratione  sen- 
tentiae  nimis  distrahi  videntur.  Immo 
per  brachylogiam  hoc  dicit:  «Ubi- 
cumque  nunc  vivitis  vos,  quos  mi- 
nime  decet  fraternae  amicitiae  foe- 
dus  dissolvere,  hoc  scitote,  me,  qui 
vos  ambos  aeque  diligo,  unanimem 
vestrum  reditum  exoptare  et  laeto 
sacrificio  celebraturum  esse,  ut  Nu- 
midae  mei  (od.  I  36,  2);  quocirca 
etiam  mea  causa  in  gratiam  inter 
vos  redire,  uti  spero,  maturabitis;» 
vel,  si  mavis  cum  Obbario:  «Quo- 
cumque  inter  vos  aftecti  estis  animo, 
ego  vos  mutuo  dignos  amore  (qua- 
propter  vestrum  in  gratiam  reditum 
magnopere  exopto)  amare  non  desi- 
nam.» 
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EPISTULA  lY. 

Albi,  nostrorum  sermonum  candide  iudex, 
Quid  nunc  te  dicam  facere  in  regione  Pedana? 
Scribere  quod  Cassi  Parmensis  opuscula  vincat, 


IV.  1.  Epistolium  scriptum  ad 
Albium  Tibullum,  poetam  suavissi- 
mum  ipsique  amicissimum  (cfr.  od. 
I  33),  qui  natus  circiter  a.  u.  c.  700, 
mortuus  est  a.  735  aut  sequenti. 
Satiras  autem  (hae  enim  solae  hic 
significari  videntur,  non  vero  etiam 
epistulae,  ut  ratus  est  Franke  f.  H. 
p.  70)  Horatius  non  post  a.  u.  c. 
727,  quo  Tibullum  cum  Messalla  ex 
bello  Aquitanico  redisse  (Tib.  I  7,  3) 
probabile  est,  scripsit.  lam  cum 
permulti  eius  obtrectatores  atque 
invidi  maligne  de  eis  iudicarent,  Ti- 
bullus  candidum,,  id  est  integrum 
ac  verum  iudicium  de  eisdem  inter 
iuniores  suos  amicos,  imprimis,  ut 
arbitror,  apud  fautorem  Messallam, 
fecerat;  sic  ille  poeta  notus  pri- 
mum,  deinde  familiaris  factus  esse 
videtur  Horatio.  Atque  propter  hanc 
ipsam  satirarum  montionem  proba- 
bilius  est  paulo  post  easdem  editas 
hanc  compositam  esse  epistulam 
quam,  ut  alii  volunt,  a.  733  vel  734 ; 
nam  post  sexennium  fere  nihil  iam 
attinebat  memorare  benevolum  illud 
iudicium.  Pro  certo  autem  tempus 
definiri  nequit.  Ceterum  cfr.  Schiitzii 
editionem.  —  candide]  Martial.  IV 
86,  4  de  Apollinari  amico  critico: 
Nil  exactius  eruditiusque  est,  sed 
nec  candidius  benigniusque.  Op- 
positum  est  niger  (sat.  I  4,  85). 

2.  3.  Quid  nunc  f.e  cet.J  Amici 
memor  vitae  eius  habitum ,  quem 
probe  norat,  una  sibi  in  mentem 
revocat:  «Quid  dicani  mecura,  quid 
cogitem    nunc  te   facere?    Sane,   ut 


soles,  modo  poesi  studebis,  modo 
sapientiae.»  —  in  regione  Pedana] 
Pedum  (hodie  Zagarola,  secundum 
alios  Gallicano)  oppidum  inter  Ti- 
bur  et  Praeneste,  prope  quod  erant 
Tibulli  praedia  paterna  et  avita. 
«Pedum  oppidum  haud  longe  ab 
Urbe  fuit.  Nunc  non  est,  verum 
adhuc  regio  ipsa  Pedana  dicitur» 
PoRPH.  —  Cassi  Parmensis]  «Hic 
aliquot  generibus  stylum  exercuit: 
inter  quae  opera  elegiaca  et  epi- 
grammata  eius  laudantur.»  Acro. 
«Hic  est  Cassius,  qui  in  partibus 
Cassii  et  Bruti  cum  Horatio  tri- 
bunus  militum  militavit.  quihus  vic- 
tis  Athenas  se  contulit.  Q.  Varius 
ab  Augusto  missus,  ut  eum  inter- 
ficeret,  studentem  repperit  et  pe- 
rempto  eo  scrinium  cum  libris  tulit. 
Unde  multi  crediderunt  Thyesten 
Cassii  Parmensis  fuisse.  scripserat 
enim  multas  alias  tragoedias  Cas- 
sius. »  PoRPH.  In  his  Q.  Attium 
Varum  et  L.  Varium,  amicum  Horatii, 
a  schol.  confusos  esse  apparet.  Satis 
autem  constat  Cassium  Parmensem 
fuisse  in  interfectoribus  Caesaris 
(Vell.  II  87,  3:  ultimus  autem  ex 
interfectorihus  Caesaris  Parmensis 
Cassius  morte  poenas  dedit,  ut  de- 
derat  primus  Trehonius) ,  qui  in 
bello  civili  classi  praefectus  a.  711 
epistulam  (XII  13)  ad  Ciceronem 
scripsit.  Post  pugnam  ad  Philippos 
factam  ubi  ad  Antoniuni  se  adiun- 
xit,  Augustus,  quem  litteris  contu- 
meliosis  irritavisse  Suet.  Aug.  4 
narrat,  eum  paulo  post  victoriam 
Actiacam    Athenis    per    Q.    Attium 
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An  tacitum  silvas  inter  reptare  salubris, 

Curantem  quidquid  dignum  sapiente  bonoque  est?         5 

Non  tu  corpus  eras  sine  pectore:  di  tibi  formam, 

Di  tibi  divitias  dederunt  artemque  fruendi. 

Ep.  IV  5.  bonumque  /R  «unus  cod.  Blandin.  habet  honumquey)  Cruq. 
—  7.  dederant  trgy  adederunt  .  .  nec  aliter  inveni  in  omnibus  scriptis 
praeter  Martin.»  Cruq. 


Varum  necandum  curavit.  Ex  reliquis 
scriptis  eius  nihil  superest  nisi  versus 
iambicus  (quis  istam  faciem  lani- 
pedis  senis  torquens?)  a  Quintiliano 
(V  11,  24)  servatus  et  pauca  verba 
ex  litteris  contumeliosis,  quas  supra 
commemoravi.  —  opuscula]  Sunt 
carmina  minora,  hoc  loco,  ut  con- 
sentaneum  est,  imprimis  elegiae, 
quemadmodum  apud  Plin.  ep.  VIII 
21,  4:  Liher  (meus,  quem  recitavi,) 
fuit  et  opusculis  varius  et  metris. 
Eodem  vocabulo  ad  sua  carmina 
lyrica  significanda  usus  est  Horatius 
ep.  I  19,  35:  Scire  velis,  mea  cur 
ingratus  opuscula  lector  Laudet. 
Admodum  ergo  fuerunt  elegantia 
ac  venusta;  alioquin  is,  qui  ea  su- 
perasset,  laudem  non  meruisset.  Ce- 
terum  integrum  et  candidum  iudi- 
cem  se  praebet  Horatius  etiam  in 
eo,  quod  Cassium,  Octaviani  inimi- 
cum  et  ab  hoc  interfectum ,  tam- 
quam  poetam  laudat.  Quod  nonnulli 
Cassium  reprehendi  ab  Horatio  vel 
hoc  certe  dici  contenderunt:  «Scri- 
bisne  tu  opus,  quod  vastitate  sua 
vincat  etiam  vasta  Cassii  opuscula?» 
inde  ortum  est,  quod  hunc  Cassium 
Parmensem  confuderunt  cum  Cassio 
Etrusco ,  malo  poeta  et  izokoxpa- 
(pitixdroi.     Cfr.  ad  sat.  I  10,  61  sq. 

4.  5.  tacitum\  «infixum  cogitationi 
de  pulchro  et  honesto,  de  vita  ad 
philosophiae  praecepta  conforman- 
da.»  —  reptare^  ut  ipTzstv  et  kpnu- 
Cet»',  «sine  certo  consilio  et  tardo 
incessu  perambulare,  schlendern.y> 
Sic    Plin.    ep.    I   24,  4:    scholasticis 


dominis  -  -  sufficit  ahunde  tantum 
soli,  ut  relevare  caput,  reficere  ocu- 
los,  reptare  per  limitem  unamque 
semitam  terere.  —  saluhris]  prop- 
ter  frigus  aoremque  purum.  Cfr. 
ep.  II  2,  77.  Tibullus  ipse  de  se 
IV  13,  9:  Sic  ego  secretis  possimi 
hene  vivere  silvis,  Qua  nulla  hu- 
mano  sit  via  trita  pede.  —  sa- 
piente  honoque]  Saepe  haec  duo 
coniungit:  Ep.  I  7,  22:  16,  73;  a.  p. 
445.  Cic.  de  off.  III  62:  Haec  est 
illa  pernicies,  quod  alios  honos, 
alios  sapientes  existimant.  Eandem 
vitae  rationem,  quam  ipse  seque- 
batur,  tribuit  etiam  amico,  et  vere 
quidem,  ut  reor. 

6.  7.  Non  tu  cet.]  «Hi  versus 
antecedentibus  hunc  annectunt  sen- 
tentiarum  ordinem:  « Et  recte  qui- 
dem;  tibi  enim  est  ingenium  pul- 
cherrimum  diisque  accepta  refers 
bona  ad  bene  vivendum  idonea, 
quibus  nihil  potest  addi  maius.» 
Obbau.  —  corpus]  dumtaxat  bru- 
tum,  ei7ie  Masse.  —  eras]  «sem- 
per,  ex  quo  inter  nos  versari  coe- 
pisti  egoque  te  cognovi.»  —  sine 
pectore]  « non  eras  excors,  immo 
animus  tuus  et  tener  erat  in  amici- 
tia  et  veri  cupidus  et  pulchri  sensu 
eximie  praeditus  =  ohne  Seele. » 
Ovid.  her.  16,  305:  Huncine  tu  spe- 
res  hominem  sine  pectore  dotes 
Posse  satis  formae,  Tyndari,  nosse 
tuae?  met.  XIII  290:  rudis  et  sine 
pectore  miles.  Quintil.  X  7,  15: 
Pectus  est,  quod  disertos  facit,  et 
vis  mentis.    —    forinam]  Vita  anti- 
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Quid  voveat  dulci  nutricula  maius  alumno, 
Qui  sapere  et  fari  possit,  quae  sentiat,  et  cui 
Gratia,  fama,  valetudo  contingat  abunde 
Et  mundus  victus  non  deficiente  crumena? 
Inter  spem  curamque,  timores  inter  et  iras. 


10 


9.    Qm  l^(pd    ((Bland.  4  habent,   qui  sapere  et  fari  possit,  quae  sen- 
tiat,  et  cui  eto)  Cruq.    Quin  Asiyg<p  Quam  <tj    —    11.  Et  modus  est  Fdy 


qua  Tibulli:  ainsignis  fuit  forma 
cultuque  corporis  observabilis.y)  — 
divitias]  quales  mox  accuratius  de- 
signat  V.  11  et  Tibullus  ipse  de  se 
I  1,  77:  ego  composito  securus 
acervo  Despiciam  dites  despiciam- 
que  famem.  —  dederunt]  Hac  per- 
fectorum  quantitate  saepe  usi  sunt 
poetae.  Vide  sat.  1  10,  45:  Ver- 
gilio  adnuerunt;  epod.  9,  17:  ver- 
terunt.  Tib.  IV  5,  4:  dederunt. 
Verg.  Aen.  II  774:  Obstupui  stete- 
runtque  comae  et  vox  faucibus 
haesit.  Cfr.  Neue,  Lat.  Formen- 
lehre  II 2  392.  —  artemque  fruendi] 
((quia  prudens  es  et  eo,  quod  satis 
est,  contentus  vivis.» 

8.  nutricula]  Alia  nutricum  vota 
vide  apud  Pers.  2,  37.  luven.  10, 
289.  —  Totam  clausulam  recte  con- 
struxit  Lambinus:  ((Alumno,  qui 
sapere  et  fari  possit  quae  sentiat, 
et  cui  gratia,  fama,  valetudo  con- 
tingat  abunde  et  mundus  victus  cet., 
quid  nutricula  optet  maius?»  Quo- 
niam  Tibullus  haec  omnia  habet,  ne 
benevolentissima  quidem  nutricula 
maiora  alumno  adulto  optare  potest. 

9-11.  sapere  et  fari  cet.]  ((recte 
cogitare  (quocirca  etiam  rationi  con- 
venienter  vivet)  facundequc  sensus 
suos  explicare  atque  cum  aliis  com- 
municare.»  Obbarius  comparat  Pe- 
riclis  verba  apud  Thucyd.  II  60,  0: 
obdBvbq  olofxat  i^aaiuv  elvat  yvwvai 
T£  zd  diovTa  xai  kp!x7jV£.U(xai  Taura. 
—  Gratia]  imprimis  apud  Messal- 
lam  Corviiium.   —  fama]  Ovid.  am. 


I  15,  27:  Donec  erunt  ignes  arcus- 
que  Cupidinis  arma,  Discentur  nu- 
meri,  culte  Tibulle,  tui.  —  mundus] 
=  non  sordidus.  Cfr.  sat.  II  2,  53 
et  65.  Cic.  de  off.  I  130.  Corn. 
Nep.  Att.  13,  5:  Omni  diligentia 
munditiam,  non  affluentiam  affec- 
tabat.  Oppositum  est  pauperies 
inmunda  (ep.  II  2,  199).  Perquam 
autem  probabile  est  lectionem  per- 
versam  Et  modus  et  victus,  ex  qua 
veluti  ex  ovo  exclusum  est  Bent- 
leianum  illud  et  Pottierianum:  Et 
domus  et  victus,  eis  deberi,  qui  vo- 
cabuli  mundus  unam  illam  signifi- 
cationem  xoafxou  tenerent.  —  cru- 
mena]  «sacculo  nummario.»  Schol. 
Cfr.  luven.  11,  38:  Quis  enim  te 
deficiente  crumena  Et  crescente  gula 
manet  exitus? 

12-14.  Inter  spem  cet.  ]  Addit 
yvibfxyjv  s.  locum  communem,  quo 
tamen  nequaquam  reprehendit  ami- 
cum,  ut  opinati  sunt  interpretes 
morosiores.  Est  descriptio  vitae 
humanae,  quae  ex  natura  nostra 
variis  aifectibus  semper  agitatur,  ut 
in  mortalibus  omnibus,  sic  etiam  in 
Tibullo ,  homine  quamvis  tranquillo 
ncquo  supervacaneao  opulentiae  cu- 
pido.  (.iSpes  est  futurorum  bono- 
rum,  cura  praesentium;  timor  futu- 
rorum  malorum,  ira  seu  dolor  j^rae- 
scntium.))  Comm.  Cuuq.  ((Ein  direk- 
tcr  Vorwurf  fiir  Ti])ull  liegt  in  v. 
12  nicht;  aber  bemerkenswert  ist 
es,  dafs  die  einzige  an  ihn  gerich- 
tcte   Ode   (I  33)   ihn   iiber  ungliick- 
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Omnem  crede  diem  tibi  diluxisse  supremum: 
Grata  superveniet,  quae  non  sperabitur,  hora. 
Me  pinguem  et  nitidum  bene  curata  cute  vises, 
Cum  ridere  voles  Epicuri  de  grege  porcum. 


15 


liche  Liebe  trostet  und  voii  seinen 
miserabiles  elegi  spriclit.)^  Schutz. 
—  dihixisse]  Est  Graecorum  unsfi- 
^aivsai&ai.  Cic.  Philipp.  II  2,  5: 
Disciissa  est  illa  caligo  -  -  cliluxit, 
patet,  videmus  omnia.  Id.  Catil. 
III  6.  Liv.  XXXVI  24,  6.  In  prosa 
oratione  sane  usitatius  est  illuxisse. 
Eandem  sententiam  ita  expressit 
Seneca  epist.  15  extr. :  Ecce  hic  dies 
ultimus  est:  ut  non  sit,  prope  ah 
idtimo  est.  —  Grata  superveniet 
cet.]  Musonius  apud  Stob.  tit.  I  83: 
OliX  e<TTt  Ty)v  ivsffTTjxuiav  i)fi£pav 
xaXutg  /3iwvai,  fxr)  Tzpod^ifxevov  auTTjv 
wq  iff^aTTjv  /Stivaat.  Plut.  de  tranq. 
an.  16:  V  t^?  aupiov  rjxtara  deo- 
fievog^  {i)g  <prjaiv  ^Enixoupoq  ^  rjdioTa 
Tzpoaeiat  -Kpbg  ttjv  aljptov.  Terent. 
Phorm.  251 :  Quidquid  praeter  spem 
eveniet,  omne  id  deputabo  esse  in 
lucro.  Eurip.  Alcest.  794:  BpoTotg 
aitaat  xaTd^avelv  dtpeiXexai.^  Koux 
%aTt  ^vrjTibv  oaTtg  i^eniaTaTat  Trjv 
aupiov  pekXouaav  el  ^nbaeTat.  Od. 
19,  14:  quem  Fors  dierum  cum- 
que  dabit,  lucro  adpone.  —  super- 
veniet]  «insuper  atque  inexspectata 
tibi  adveniet.» 

16.  16.  Me  pinguem  cet.]  «Haec 
ipsa  praecepta  strenue  me  sequi, 
sicubi  ex  regione  Pedana  in  Urbem 


veneris,  videbis  vel  ex  facie  mea.» 
Minime  autem,  quod  rati  sunt  non- 
nulli,  in  quibus  Kiefsling,  Tibullum, 
ut  ad  ipsum  veniat,  invitat.  Sueton. 
vit.  Horat. :  Hahitu  corporis  hrevis 
fuit  atque  ohesus.  —  nitidum] 
propter  ipsam  pinguedinem,  vide 
sat.  II  2,  128.  —  curata  cute]  Ep. 
1  2,  29.  —  grege]  Hoc  vocabulo  sa- 
tis  crebro  ad  sectam  philosophorum 
designandam  (sat.  II  3,  44:  Chry- 
sippi  portlcus  et  grex.  Cic.  de  orat. 
I  42:  philosophorum  greges  iam 
ah  illo  fonte  et  capite  Socrate) 
poeta  usus  est,  quo  facilius  inse- 
quentem  metaphoram  adiungat.  — 
porcum]  Innocenter  iocatur  in  semet 
ipse.  Comparatione  ista  petita  a 
pecude,  cui  animus  datus  est  pro 
sale,  ne  putesceret  (Cic.  de  fin.  V 
38),  invehi  solebant  Stoici  in  ad- 
versarios  suos.  Cic.  Pison.  37:  Epi- 
cure  noster,  ex  hara  producte,  non 
ex  schola.  Atque  omnino  in  tali- 
bus  liberiores,  vel,  si  mavis,  auda- 
ciores  nobis  fuerunt  antiqui;  sic 
Cicero  se  ipse  asinum  germanum 
vocat  ad  Att.  IV  5,  3  et  Pisonem 
(73)  ita  alloquitur:  Quid  nunc  te, 
asine,  litteras  doceam?  Tenerior 
in  talibus,  quas  vocat,  fieTaXri4>^at 
fuit  iam  Quintilianus  VIII  6,  37: 
Nos  quis  ferat,  si  Verrem  suem 
-  -  nominemus? 
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EPISTULA  Y. 

Si  potes  Archiacis  conviva  recumbere  lectis 
Nec  modica  ceiiare  times  olus  omne  patella, 
Supremo  te  sole  domi,  Torquate,  manebo. 
Vina  bibes  iterum  Tauro  diffusa  palustris 

EP.  V,    1.  «acl  uniim  qiios  vidi  codices  scripti  omnes  in  versibus  ipsis 
habent  archiacis  praeter  Tonsanum»  Cruq.     —    4.  paliistri  AaiJi? 


V.  Hilarem  in  modum  invitat 
poeta  amicum  ad  cenam  frugalem, 
sed  laetam,  quam  proxime  ante 
Caesaris  Octaviani  diem  natalem 
facturus  erat,  simulque  ad  hilarem 
vitae  usum  excitat.  De  Torquato 
eiusque  moribus  vide  ad  od.  IV  7, 
quae  ad  eundem  scripta  est.  Quo 
anno  haec  epistula  scripta  sit,  in- 
certum  est.  Hoc  unum  apparet  ex 
V.  4,  eam  aliquot  annis  post  T. 
Statilii  Tauri  alterum  consulatum 
(a.  728)  esse  compositam.  Ac  recte 
ab  omnibus  fere  interpretibus  refer- 
tur  ad  a.  u.  c.  734,  «quo  ipso  anno 
Augusti  dies  natalis  maiore  quam 
antea  apparatu  et  splendore  con- 
celebratus  esse  videtur;  cfr.  Dionem 
LIV  8:  ISia  dk  dij  ol  dYopavofxoi 
[■nnodpofiiav  re  iv  rotg  tou  Abyou- 
arou  yevEr^kioiq  xal  ^Tjpimv  (Twaydq 
inoirj<Tav.y>     Franke  f.  H.  p.  204. 

1-3.  Si  potes  cet.]  «Si  potes  hoc 
abs  te  impetrare,  ut  mecum  accum- 
bas  cet.»  Cfr.  epod.  9,  14.  —  re- 
cumbere]  ut  od.  III  3,  11  idem 
quod  accumhere.  —  Archiacis]  «sim- 
plicibus  quidem ,  sed  simul  satis 
elegantibus  (a  rusticitate  certe  af- 
fectanda  adhorrebat  Horatius),  qua- 
les  vendere  solet  Archias,»  faber 
lectarius  Romae  tunc  notus.  Cir. 
Soterici  lectos  apud  Gell.  XII  2,  11. 
Paiisiaca  tahella  sat.  H  7,  1)5.     Si- 


milia  ad  nomina  ab  inventoribus 
vcl  opificibus  repetita  hoc  quoque 
referri  potest  apud  Sueton.  Domit. 
10:  Sallustium  Lucullum .,  Britan- 
niae  legatum,  (interemit  Domitianus) 
quod  lanceas  novae  formae  appel- 
lari  Luculleas  passus  esset.  Optimo 
iure  liaec  omnium  codicum  lectio  a 
Bentleio  restituta  est.  cum  antea 
omnes  editiones  haberent  archaicis, 
quod  vocabulum  et  a  Latinitate  ab- 
horret  et  metro  adversatur.  —  olus 
omne]  =  qualecumque,  to  incTu^ov^ 
brassicam,  betam,  cichorea,  legii- 
mina  cet.  Sane  est  AtTOTrjg.  «  Wie 
wenn  tvir  auf  eine  Suppe  oder 
einen  Salat  einladen. »  Diintzer. 
Cfr.  sat.  II  1 ,  74.  —  Supremo  - 
sole]  Vide  ad  sat.  II  8,  3.  «Serius 
aliquanto,  quam  plerique  cenare 
solebant  (hora  nona),  et  demum  ad 
vesperam,  sole  iam  ad  occasum  ver- 
gente;  itaque  negotia  tua  ad  finem 
perducere  poteris.»  Romanis  inter 
horam  undecimam  et  duodecimam 
sol  occidebat,  nobis  mcnse  Septem- 
bri  exeunte  sub  horam  scxtam.  Cfr. 
sat.  II  7,  33. 

4-7.  iterum]  sc.  consule.  lul. 
Capitol.  vita  Pertin.  4:  quia  ille 
essct  iferum,  cum  Pertinax  factus 
cst.  T.  Statilius  Taurus  II  cuni 
Augusto  VIII  cos.  a.  u.  c.  728.  — 
di/fuso]    ox    doliis    in    cados,    unde 
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Inter  Minturnas  Sinuessanumque  Petrinum. 
Si  melius  quid  habes,  arcesse;  vel  imperium  fer. 
lamdudum  splendet  focus  et  tibi  munda  supellex. 
Mitte  levis  spes  et  certamina  divitiarum 
Et  Moschi  causam:  cras  nato  Caesare  festus 
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6.  casi.  nulla  mea  scripta  habent  sm»  Cruq. 


doliari  opponitur  vinum  dijfusum. 
Contra  defunditur  vinum  ex  cra- 
tere  in  pocula  et  pateras.  Cfr.  sat. 
II  2,  58.  Vinum  igitur  lioc  erat 
sex  annorum ,  pro  Italico  satis  re- 
cens,  ita  tamen,  ut  in  simplici  domo 
sine  nimiae  parsimoniae  ac  sordium 
reprehensione  convivis  apponi  pos- 
set.  Galenus  ap.  Athen.  1,  48: 
6  ^aXephog  ohog  dno  irwv  dexa 
iari    7:6rt[ioq   xal    6.7:0    Tzevrexaidexa 

fj.iXP''  ^'■^<^*^^^  ^"^^-  —  Inter  cet.] 
Minturnae,  Auruncorum  oppidum 
ad  ostia  Liris  fiuminis,  a  quo  Si- 
nuessa  distabat  IX  m.  p.  (.(Petrinus 
mons  est  Sinuessanae  civitati  immi- 
nens  vel  ager  Sinuessae  vicinus.» 
CoJiM.  Cruq.  Hodie  Rocca  di  monte 
Kagoni^  ex  aliorum  sententia  Pie- 
dimonte.  Sinuessanum  autem  vinum 
melioribus  adnumerabatur,  non  ta- 
men  optimis,  Falerno,  Caecubo,  Se- 
tino,  Formiano.  (Martial.  XIII  111 
sqqO  —  Si]  Horatius  numquam  uti- 
tur  part.  sin,  sed  in  oppositionibus 
duplici  si.  Cfr.  ep.  II  1,  64  sqq.  — 
arcesse]  «Si  quid  melius  vini  habes, 
per  servulum  ad  me  afferendum 
cura. »  Recte  dici  arcessere  rem 
patet  ex  Cic.  ad  Att  XVI  11,  4: 
eius  librum  arcessivi.  Alii  expli- 
cantes:  «arcesse  me  ad  te»  {so 
lade  mich  Voss  et  Passow)  obliti 
sunt  apparatum  iam  esse  convivium 
apud  Horatium,  invitatos  una  cum 
Torquato  ceteros  sodales,  atque  om- 
nino  fastidiosum  et  agrestem  futu- 
rum  fuisse  Torquatum,  si  tantum- 
raodo  propter  vinum  Falerno  niinus 
generosum  venire  noluisset,  cum 
ipse  homo  opulentus  aliquot  Falerni 


cados  velut  ad  symbolam  mittere 
potuisset.  —  im.perium,  fer]  «quod 
in  convivas  quodammodo  exercebat 
convivii  dominus  (sat.  II  2,  92;  8, 
93).»  Est  igitur:  «Vel  eo  conten- 
tus  esto,  quod  ego  mea  ex  apotheca 
depromendum  curabo.»  Similis  est 
sententia  ep.  I  6,  67:  Siquid  no- 
visti  rectius  istis,  Candidus  im- 
perti;  si  non,  his  utere  mecum.  — 
splendet  focus]  Lares  tali  die  ter- 
gebantur  cera,  fuligo  foci  amove- 
batur.  —  tibi]  «in  honorem  tuum.» 

8-10.  3Iitte  cet.  ]  « Omissis  om- 
nibus  curis,  quae  solent  agitare  vi- 
tam  humanam  inter  Iionorum  spes 
plerumque  fallaces  et  studium  opi- 
bus  alios  superandi,  Genio  indulgea- 
mus. »  Ipse  a  talibus  semper  va- 
cuus  amicum  exhortatur,  ut  negotiis 
cotidianis  illo  certo  die  postpositis 
secum  Genio  indulgeat:  nec  vero  in 
his  quicquani  reprehensionis  inest, 
quasi  Torquatus  ipse  fuerit  homo 
vel  vanus  vel  avarus.  Idem  monet 
Maecenatem  (od.  III  8,  17:  Mitte 
civilis  super  urbe  curas)  et  Vergi- 
lium  IV  12,  25:  Verum  pone  moras 
et  studium  lucri.  Idem  dicit  luve- 
nalis  11,  183:  Sed  nunc  dilatis 
averte  negotia  curis  JEt  gratam  re- 
quiem  dona  tibi  —  levis  spes] 
Pind.  fragm.  inc.  131:  ikTiideq  iypr)- 
yoporwv  ivonvta.  —  certamina  di- 
vitiarum]  =  studium  lucri  od.  IV 
12,  25;  cfr.  sat.  I  1,  112  sqq.  divi- 
tiarum  est  gen.  obiect.  ut  Liv.  I 
17 ,  1 :  patrum  interim  animos  cer- 
tamen  regni  ac  cupido  versabat. 
—  Moschi]  «Moschus  hic  Perga- 
menus  fuit  rhetor  notissimus.   reus 
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Dat  veniam  somniimque  dies;  inpune  licebit 
Aestivam  sermone  benigno  tendere  noctem. 
Quo  mihi  fortunam,  si  non  conceditur  uti? 
Parcus  ob  heredis  curam  nimiumque  severus 
Adsidet  insano.    Potare  et  spargere  flores 


10 


11.  festivam  y  Meineke,  Haupt,  Vahlen 


12.  fortuna  y^a 


veneficii  fuit,  cuius  causam  ex  pri- 
mis  tunc  oratores  egerunt,  Torqua- 
tus  hic,  de  quo  nunc  dicit,  cuius 
exstat  oratio,  et  Asinius  Pollio.» 
PoRPH.  Eum  fuisse  discipuhmi  Apol- 
lodori  et  conderanatum  Massiliae 
habitavisse  docet  Sen.  contr.  II  5, 
13.  —  cras  -  -  Dat]  De  v.  cms 
cum  praesenti  v.  Hand  Turs.  II 
p.  132.  —  nato  Caesare]  Sic  nude 
dictum  vix  aliter  intellegi  potest 
quam  cum  plerisque  viris  doctis  de 
die  natali  Caesaris  Augusti,  qui 
incidit  in  IX.  Kal.  Octobr.  (23.  d. 
Sept.).  Sueton.  Octav.  57:  Equites 
Komani  natalem  eius  sponte  atque 
consensu  hiduo  semper  celebrarunt. 
Haeserunt  quidem  multi  in  vv.  Aesti- 
vam  -  -  noctem  ideoque  aut  inter- 
pretati  sunt  de  C.  lulii  Caesaris 
dictatoris  natali,  a.  d.  IV.  Id.  lul. 
(12.  die  lul.)  aut  ex  deterrimis  co- 
dicibus  cum  Meinekio,  Hauptio, 
Valileno  Festivam  praetulerunt.  Sed 
sub  caelo  Italico  illa  quoque  nox, 
quae  proprie  erat  auctumnalis,  dici 
poterat  aestiva,  ut  Calpurn.  1,  1: 
Nondum  Solis  equos  declivis  miti- 
gat  aestas ,  Quamvis  et  madidis 
incumhant  prela  racemis  Et  spu- 
ment  rauco  ferventia  musta  sii- 
surro.  Atque  medio  Septemhri  pro 
«summo  aestu»  dixit  luven.  14,  129 
sq.  —  veniam  somnumque]  quoniam 
die  natali  Caesaris  ut  die  festo  erat 
iustitium.  —  inpune]  «sine  rei  tuae 
cuiusquam  detrimento.» 

11-15.  sermone  henigno  tendere 
noctem]  «multo  et  liberali  et  faceto 
sermone    noctcm    extendere,    id    est 


«transigere,  usque  ad  eius  finem 
cxigere.»  «Und  nun  malt  sich  H. 
das  Vergniigen  der  lebhaften  Unter- 
haltung  aus ,  welche  durch  immer 
neue  Flaschen  im  Fkisse  erhalten 
wird:  'ein  Phihster,  wer  sich  angst- 
lich  jeden  Lebensgenufs  versagen 
wollte!'  KiEssL.  —  Quo  mihi  for- 
tunam,  si  cet.]  Solita  est  haec  La- 
tinis  exclamatio  (v.  sat.  I  6,  24), 
vekit  propter  loquentis  impatien- 
tiam  ac  festinationem  omisso  verbo 
optem,  quaeram,  simili.  Quo  est 
dat.  antiq.  quoi,  «quorsum.»  Cfr. 
Madvig  advers.  crit.  I  68.  Cic.  ad 
fam.  VII  23,  2:  Martis  vero  signum 
quo  mihi  pacis  auctori?  Sen.  de 
tranq.  an.  9,  4:  quo  innumerahiles 
lihros  et  hihliothecas  ?  Ovid.  am.  II 
19,  7:  Quo  mihi  fortunam,  quae 
numquam  fallere  curet?  Ib.  III  4, 
41:  Quo  tihi  formosam,  si  non  nisi 
casta  placebat?  Ib.  III  7,  49:  Quo 
mihi  fortunae  tantiim?  Quo  regna 
sine  usu?  Phaedr.  III  18,  9:  Quo 
mi,  inquit,  mutam  speciem,  si  vin- 
cor  sono?  Similis  ellipsis  exempla 
sunt  sat.  II  5,  102:  unde  mihi  tam 
fortem  tamque  fidelem?  7,  116: 
Unde  mihi  lapidem?  -  -  unde  sa- 
gittas?  Atque  ita  etiam  Graeci, 
saltem  posteriores.  Philippus  An- 
thol.  Palat.  XI  347,  3:  llol  ydp 
i/uiot  Ctj^siv  ,  rivag  idpafxev  rj^iog 
oifioug;  Ceterum  fortuna  ponitur 
pro  plur. ,  Glucksgiiter;  neque 
tamen  legendum  cum  Mureto  et 
Lambino  fortunas.  Sic  aj^ud  Ovid. 
am.  III  7,  49.  Corn.  Nep.  Att.  21, 
1 :  cum  -  -  ad  extremam  senectutem 
non  minus  dignitate   quam   gratia 
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Incipiam  patiarque  vel  inconsultus  haberi. 
Quid  non  ebrietas  designat?  Operta  recludit, 
Spes  iubet  esse  ratas,  ad  proelia  trudit  inerteni, 
Sollicitis  animis  onus  eximit,  addocet  artis. 
Fecundi  calices  quem  non  fecere  disertum? 


15 


16.  designat  ag^cr  dissignat  AyR</>S  —  17.  inermem  Aa^g  «cod. 
Blandin.  habent  ad  proelia  trudit  inertemy)  Cruq.  —  19.  Faecundi  y 
Fancundi  A     Faciindi  R^ 


fortunaque  crevisset  (midtas  enim 
hereditates  -  -  consecutus  est)  tan- 
taque  prosperitate  usus  esset  cet. 
—  heredis]  Cfr.  od.  IV  7,  19.  — 
Adsidet  insano]  «Quasi  consulto 
locum  occupat  insano  proximum, 
ideoque  ei  napanXrjatoq^  simillimus 
est.»  Hac  tropica  significatione  vi- 
detur  dna^  As/6/j.suoi' ,  desumptum 
a  sedibus  tlieatri.  Antiphanes  apud 
Stob.  tit.  99,  27:  Aumj  fia\>iuq  dfio- 
Tot^oq  shai  fioi  doxei.  Cic.  de  rep. 
I  44:  illi  regi  -  -  amahili,  Cyro, 
suhest  -  -  crudelissimus  ille  Phala- 
ris.  Nos  zunachststehen.  —  spar- 
gere  flores]  «His  verbis  non  tam 
communis  in  compotatione  flores  in- 
spergendi  mos  indicatus  esse  vide- 
tur,  quam  is,  quo  potatores  irrigui 
fere  mero  et  madidi  vel  coronas, 
quibus  erant  cincti,  interdum  deri- 
piebant  vel  flores  mensis  iniectos 
ludibrii  causa  spargebant.  -  -  In  ta- 
bula  quadam  Pompeiana  flores  et 
mensae  et  solo  inspersi  cernuntur. 
Obbak.  Cfr.  Becker  Gallus  p.  250 
sq.  —  Incipiam]  «Laetitiae  efFusae 
ac  vere  convivalis  ego  vobis  exem- 
plum  praebebo. »  —  inconsuUus] 
«Qui  liberius  et  dissolutius  se  lae- 
titiae  tradunt,  ipsi  se  furere  (od.  II 
7,  28),  desipere  (od.  IV  12,  28)  velle 
{/j.avTji/at    Anacr.    13,    12)     aiunt.» 

DOERING. 

16-20.  Quid  non  cet.]  Exsultat 
laetitiae,  in  quam  mox  cum  Tor- 
quato  se  eflfusurus  sit,  exspectatione. 
—    designat]    designare   (bezeich' 


nen,  beahsichtigen,  anstiften) 
«constituere,»  deinde:  «constitutum 
exsequi,  patrare;»  quo  usu  inveni- 
tur  apud  Plaut.  Most.  413:  quae 
designata  {dissignata  alii)  sint  et 
facta  turpiter.  Terent.  Ad.  87: 
nam  illa.,  quae  antehac  facta  sunt, 
Omitto:  modo  quid  designavit  {dis- 
signavit  alii)?  ubi  Donatus:  (cdesi- 
gnare  est  rem  novam  (atque  insi- 
gnem)  facere  in  utramque  partem,  et 
bonam  et  malam.»  Cfr.  Apul.  met. 
VIII  28:  quasi  contra  fas  sanctae 
religionis  designasset  aliquid;  X  2: 
ihidem  designatum  scelestum  ac  ne- 
farium  facinus  memini.  Est  igi- 
tur:  « Confidenter  ebrius  ot  sentit 
et  facit,  quae  siccus  vix  auderet.» 
Qui  ex  maiore  parte  codicum  dis- 
signat  praetulerunt  et  Porphyrionis 
interpretationem  =  aperit  secuti 
sunt,  eos  Schiltz  optime  refutavit 
his  verbis:  «Ferner  warc  dissignat 
nichts  anderes  als  redudit;  folglich 
hatten  wir  nicht  nur  eine  Tautolo- 
gie,  sondern  es  ware  wieder  der 
UnterbegriiF  dem  Oberbegriff  koor- 
diniert. »  Kiefsling  vv.  designare 
et  dissignare,  quae  in  codicibus 
saepius  (v.  ep.  I  7,  6)  commutantur, 
sensu  inter  se  vix  differre  arbitra- 
tur.  adesignare  heifst  'anstiften', 
dissignare,  entsprechend  der  Pra- 
position  dis-,  'allerhand  anrichten.'» 
—  Operta]  Non  sunt,  ut  quidam 
volunt,  arcana  ea,  quae  ab  amicis 
commissa  sine  perfidiae  crimine  re- 
tegi  ac  prodi  non  possunt  (ut  est 
sane   od.  I   18,   16),  sed  secreti  et 
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Contracta  quem  non  in  panpertate  solutum? 
Haec  ego  procurare  et  idoneus  imperor  et  non 
Invitus,  ne  turpe  toral,  ne  sordida  mappa 
Corruget  naris,  ne  non  et  cantharus  et  lanx 


20 


23.  nec  non  et  gy 


veri  sensus  convivae  ipsius,  qui  alias 
eos  difficulter  cum  aliis  communi- 
caret.  Cfr.  od.  III  21,  15  sq.;  epod. 
11,  14:  sat.  I  4,  89.  —  Spes  cet.] 
«Persuadet  uobis  numquam  fore,  ut 
spes  nostrao  decipiantur.»  Aristot. 
Eth.  Nic.  3,  11:  toiouxov  dk  noi- 
ou<n  xal  ol  }iB^uax6ixs.vot '  EbiXntdeq 
ydp  yivovrat.  —  inertcm]  «alioquin 
ignavum  ac  timidum;»  aptius  quam 
aliorum  inerm^em,  quia  hominis  ip- 
sius  ingeniiim  vino  mutari  signifi- 
cat:  inermem  esse  contra  res  for- 
tuita  est.  Cic.  Catil.  II  5,  10:  quis 
ferre  possit  inertes  homines  fortis- 
simis  viris  insidiari?  Tac.  liist.  I 
46:  Iners  pro  strenuo  in  mani- 
pulum  redihat.  Sen.  de  ira  I  13: 
ebrietas  -  facit  protervos  et  auda- 
ces  midtique  meliores  ad  ferrum 
fitere  male  sohrii.  —  addocet  artis] 
«dum  potores  exhilarat  eoriimque 
ingenium  excitat,  efficit,  ut  artcs, 
poesin  imprimis  atque  eloquentiam 
pulchre  callere  sibi  videantur;  quin 
etiam  eos  ad  cantum  saltationem- 
que  provocat. »  V.  addocere  nuiic 
hoc  dumtaxat  loco  et  apud  Cic.  pro 
Ciuentio  104  (Addocti  iudices)  re- 
peritur;  respondet  vcrbo  satis  cre- 
bro  addiscere.  —  Fecundi]  «copiosi 
et  abuudantes,  qui  semper  a  piu- 
cernis  repleantur.»  Altera  explica- 
tio  « bibentis  ingenium  fecundum 
reddentes»  videtur  nimis  longe  ar- 
cessita.  Sane  Maccius  Authol.  Pa- 
lat.  IX  403  dixit  euyXwaaov  -  - 
ohou  ^  sed  h.  1.  paucorum  codicum 
lectio  facundi  intolerabilis  est  tau- 
tologia  cum  v.  disertum.  —  Coa- 
tracta]  «arta,  angusta, »  Sciiol. 
Cfr.  od.  III  2,  1.  —  solutum]  «ab 
omnibus  illis  quasi  vinculis,   quibus 


curae  nos  onerant. »  Bene  potus 
enim  malorum,  quibus  alias  premi- 
tur,  omnium  obliviscitur;  ut  Cic. 
Verr.  II  185:  animo  semper  soluto 
liheroque  erat.  Similes  locos  de  vini 
virtutibus  vide  ad  od.  III  21.  Di- 
philus  apud  Athen.  II  2:  ^Ql  naat 
Totq  <ppovouat  Ttpoa^ptXearaTS  Ato- 
vuas  xai  ao^(OTa>^\  wg  ijduq  Ttq  e?, 
'^Oq  T()v  Taneivov  piya  <ppovBiv  notetq 
fjLOVoqy  Tdv  Taq  d<ppuq  atpovTa  aufx- 
nso!^ztq  yeXdv ,  Tov  t  da&ev^  toX- 
fj.dv  T«,  Tov  Setkdv  r^paauv.  Obba- 
rius  atfert  lepidos  Varronis  versus 
frg.  p.  272  Bip.  cx  Nonio  p.  28  M.: 
Vino  nihil  quisquam  iucundius  bi- 
bit;  Moc  aegritudinem  ad  meden- 
dam  invenerunt;  Hoc  hilaritatis 
didce  seminarium.;  Hoc  continet 
coagulum  convivia. 

21-25.  ego  procurare]  Hoc  dicit: 
«me  ipso  inspectante  servus  struc- 
tor  mensam,  ut  decet,  apparabit.» 
Pendet  autem  v.  p7'ocurare  et  a  v. 
idoneus  (ad  providenda  omnia,  ini- 
Trjdstoq  oixovopetv)  et  a  v.  imperor. 

—  imperor]  «Omnia,  quae  requirit 
boni  ac  laeti  convivatoris  ofticium, 
ego  profecto  accurate  praestabo,  ve- 
luti  si  alius,  cui  ius  sit  mea  talia 
iubendi,  id  me  facere  iusserit.» 
Nobis  est:  ich  lasse  es  mich  heijsen. 
locose  hoc  dici  cuivis  manifestum 
est.  Ceterum  imperor  pro  impera- 
tur  mihi  dixit  ex  consuetudine  Grae- 
ca  et  ad  analogiam  v.  iuheor.  Cfr. 
a.  ]),  56:  invideor.  —  turpe  toral] 
Vide  ad  sat.  II  4,  84:  inluta  tora- 
Ua.    —    mappa]   Cfr.  sat.  II  8,  63. 

—  Corruget]  Quintil.  XI  3,  80: 
Naribus  labrisque  -  -  derisus,  con- 
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Ostendat  tibi  tc,  ne  fidos  inter  amicos 
Sit  qiii  dicta  foras  eliminet,  iit  coeat  par 
lungaturque  pari.     Butram  tibi  Septiciumque, 
Et  nisi  cena  prior  potiorque  puella  Sabinum 
Detinet,  adsumam.    Locus  est  et  pluribus  umbris: 
Sed  nimis  arta  premunt  olidae  convivia  caprae. 


25 


25.  et  (pro  ut)  F  —  27.  cena  omis.  AaR  —  28.  adsumam  Acorr. 
ad  sifmmam  AR<r  adsummam  SiyFd  adsumu  g  « omnia  scripta  praeter 
Tons.  habent  insiilse  acl  summam  ciim  colo  post  verbum  detinety)  Cruq. 
—  29.  « arta  sine  c  habent  omnes  scripti  codic.  non  hoc  in  loco  solum, 
sed  ubicumque  haec  vox  occurrit,  ut  et  alibi  notatum  est»  Cruq. 


temptifs,  fasfidium  significari  solet. 
Nam,  et  corrugare  nares,  ut  Ilora- 
tius  ait,  et  inffare  -  -  indecorunt 
est.  —  ne  non  cet.]  « ut  pocula  et 
patiuae  argenteorum  speculorum  m- 
star  splendeant.»  —  eUminet]  «extra 
limen  domus  meae  cum  exierit, 
propter  garrulitatem  temere  divol- 
get  convivarum  sermones.»  Anti- 
pater  in  Anth.  Pal.  XI  31:  xa- 
xbv  avSpa  lapfiim  xai  fio^uji^  /^^'^- 
fx<haq  bdpOTTOTaq.  —  coeat  par  cet.] 
PlatO  sympos.  p.  195  B:  o  naXaux; 
Aoyog  £0  £/£',  OJQ  bixolov  dfioiw  dti 
Tze^.d^ei. 

26.  27  Bidram  -  Septiciumque] 
sodales  Torquati  et  Horatii  nobis 
ignotos.  Butra  Horatianus  ex  eodem 
genere  facetorum  hominum  fuisse 
putandus  est,  quo  Mulvius  et  scur- 
rae  sat.  II  7,  36,  quibuscum  animi 
causa  interdum  libere  iocabatur,  eos 
eadem  opera  cibans.  —  cena  prior] 
«ad  quam  prius  quam  ad  meam 
fortasse  invitatus  est,»  non  «lautior, 
melior,»  ex  quo  tautologia  oriretur 
cum  V.  potior.  —  puella]  «sive  ce- 
nare  hodie  mavolt  cum  amica  quam 
nobiscum.»  —  Sahinum]  Sabinum 
hunc  alii  volunt  esse  A.  Sabinum, 
Ovidii  amicum  (am.  II  18,  27),  cui 
olim  tribuebant  tres  Heroides  Ovi- 
dianis  plerumque  subiunctas,  re  vera 


autem  compositas  demum  circiter 
a.  1467  ab  Angelo  Quirino  Sabino, 
grammatico  Italo,  alii  Sabinum  Ti- 
ronem,  qui  librum  Cepuricon  Mae- 
cenati  dicavit.  (Plin.  h.  n.  XIX 
10,  57).  Verum  certi  definiri  nihil 
potest. 

28-31.  pluribus  u.mhris]  «convi- 
vis  a  convivatore  non  invitatis,  sed 
quos  qui  invitati  sunt  interdum  se- 
cum  ducunt. »  Cft*.  sat.  11  8 ,  22. 
Plures  autem  dicit  ad  sumnuim 
quattuor,  quibus  solitus  noveuarius 
convivarum  numerus  expletus  esset. 
Varro  apud  Gell.  XIII  11,  2  dicit 
convivarura  numerum  incipere  a  Gra- 
tiarum  numero  et  progredi  ad  Mu- 
sarum.  —  Sed  nimis]  «Nolim  tamen 
nimius  sit  umbrarum  tuarum  nume- 
rus,  ne  cum  arte  accumbere  coga- 
mur,  foetor  alarum,  quem  caprum 
(CatuII.  69,  6  et  Ovid.  a.  a.  III  193: 
Quam  paene  admoniti,  ne  trux 
caper  iret  in  alas!)  et  hircum  (epod. 
12,  5;  sat.  I  2,  27)  vocabant,  nobis 
molestus  fiat.»  Locus  nobis  haud 
nimis  gratus  risum  movebat  Roma- 
nis.  —  Tu  -  -  rescrihe]  «Quocirca 
rescribe,  quot  cum  comitibus  ad 
cenam  meam  venturus  sis.»  Schoi,., 
quo  omnia,  uti  decet,  praeparari 
possint.  Similem  morem  memorat 
Plutarch.   Symp.  VII  6,  1,  5:   oa-rs- 
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Tu,  quotus  esse  velis,  rescribe  et  rebus  omissis 
Atria  servantem  postico  falle  clientem. 


30 


pov  [xivTOt  Ttspi  Tag  TOiV  ^euwu 
uTzodo^d^^  fxdkt(TTa  twv  -^yefiovixujv^ 
dva/xatov  iytvBTo  Totg  dyvoouat  Toug 
knofievoug  xal  Ttfxtofxivouq^  im  Toi 
^ivw  Ttotetfft^at  ttjv  xkijatv  ^  dpii^fibv 
de  'bpi^etv.  Martial.  XIV  217:  Bic, 
quotus  et  quanti  cupias  cenare.  — 
rebus]  «negotiis  iuris  civilis  ac  liti- 
bus.»  —  falle  clientem]  locosa  epi- 
stulae  clausula:  ((clam  subtrahe  te 
clienti  qualicumque  (non  solum  Mo- 
scho  illi),  qui  vel  sub  solis  occa- 
sum,  hora  minime  opportuna,  te  de 
causa   sua  consulere  eamque  te  do- 


cere  cupit,  atque  atrium  domus 
tuae  servat,  id  est  ibi  sedet  (Ta- 
citi  dial.  12:  sedente  ante  ostium 
litigatore)  vel  ambulat,  anxie  ex- 
plorans,  sicubi  tute  appareas  vel 
etiam  ostiarius  aliquis,  per  quem  ad 
te  admittatur,  per  ostium  posticum 
[tpeudoi^upov  sive  Tiapai^upav  in  po- 
steriore  aedium  parte)  evadens.» 
Verg.  Aen.  II  567:  limina  Vestae 
Servantem  -  Tyndarida.  Seneca 
de  brevit.  vitae  14,  4:  quam  midti 
per  refertum  clientibus  atrium  pro- 
dire  vitabunt  et  per  obscuros  aedium 
aditus  profugient? 


J 
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EP.  VI. 
Cruq. 


EPISTULA  YI. 

Nil  admirari  prope  res  est  una,  Numici, 
1.  ((in  4  Blandin.  codic.  -  -  scripta  est  coniunctim  properesy) 


VI.  Missa  est  epistula  ad  Nu- 
micium  quendam,  hominem  prorsus 
ignotum,  de  cuius  indole  ac  mori- 
bus  vix  quicquam  ex  ipsa  elicias, 
etsi  tam  multa  in  ea  oculis  plus 
quam  lynceis  vidit  Wieland,  ut  fa- 
cete  dixerit  lacobs,  Numicii  effigiem 
ab  hoc  expressam  simillimam  esse 
Demi  Atheniensium  a  Parrhasio 
picti,  in  quo  auctore  Plinio  (h.  n. 
XXXV  10,  36)  artifex  volebat  om- 
nia  pariter  ostendere.  Verum  et 
Wieland  et  qui  eum  secuti  sunt  eo 
maxime  decepti  esse  videntur,  quod 
interrogatiunculas  illas  minutas  et 
imperativos  Stoicorum  viam  ac  ra- 
tionem  referentes  ad  ipsum  Numi- 
cium  eiusque  mores  temere  rettule- 
runt.  Id  unum  fortasse  perspicere 
licet,  Numicio,  iuveni  bona  indole 
praedito  (alioquin  enim  Horatius 
eum  in  sodalium  suorum  numerum 
non  recepisset)  consilium  dari,  ut 
certum  quoddam  summum  sibi  bo- 
num  statuat,  quod  deinde  constanter 
teneat  neque  in  vivendi  genere  per- 
petuo  nutet,  quemadmodum  faciunt 
plerique  mortales.  (cAperit  locum 
de  summo  bono.  In  quo  tractando 
partes  agit  modo  philosophi,  qui 
omnem  beatitudinem  in  Maufiaaria 
sitam  docet,  modo  hominis  Romani, 
qui  summum  bonum  vitae  commo- 
dis  et  praesidiis  metitur.  Qua  qui- 
dem  in  re,  id  est  in  permixtione 
atque  coniunctione  quae  videtur  re- 
rum,  cernitur  poetae  ars  atque  vir- 
tus  scribendi.  Haec  ita  fugit  inter- 
pretes,  ut  non  multum  abesset,  ut 
quidam  monstrum  dicerent.»  Obb\- 
Kius.      Idem    epistulae   argumentum 


hoc  proponit:  «Est  summum  bonum 
idque  positum  in  ea  vivendi  ratione, 
ut  perturbationum  expers  sis,  nihil 
neque  cupiens  nec  timens.  Quodsi 
haec  condicio  te  reddit  perfecte 
beatum,  hanc  unam  ceteris  studiis 
omissis  sequere  virtutem  ('^v.  1 — 14). 
Quae  si  ad  bene  vivendum  non  satis 
posse  videbitur,  ad  divitiarum  sum- 
mum  bonum  te  confer  et  in  eo  con- 
sequendo  quasi  tabernaculum  vitae 
colloca  (vv.  15 — 21).  Idem  facien- 
dum,  cum  tibi  proposueris  tertium 
quoddam  summi  boni  genus,  quod 
cernitur  in  honorum  amplitudine 
ac  splendore  (vv.  49 — 56),  vel  quar- 
tum,  quod  situm  est  in  vita  lauta 
mensaeque  deliciis  (vv.  56 — 64).  Sin 
magis  placuerit  aliud  summum  bo- 
num,  quod  est  in  amore,  huic  totum 
te  trade  (vv.  65.  66).  Haec  quidem 
habeo  exponere:  tu  si  saniora  me- 
lioraque  scies,  me  doce;  sin  minus, 
utere  meis  (vv.  67  68).»  Male  0.  Rib- 
beck  versuum  ordinem  permutare 
conatus  est.  Quo  anno  epistula 
scripta  sit,  incertum  est;  ut  ex 
versu  26  apparet,  non  ante  729. 

1.  2,  Nil  admirari]  Nichts  an- 
staunen.  A  ridiculis  Horatii  ob- 
trectatoribus  haec  verba  data  opera 
in  deteriorem  partem  explicari  so- 
lent,  quasi  exhaustis  corporis  viri- 
bus  et  vitae  taedio  captus  suam 
dvatffi^rjaiav  Numicio  commendans 
in  ea  proruperit;  sed  nihil  profecto 
aliud  fecit,  quam  ut  repeteret  anti- 
quam  Graecorum  doctrinam,  quae 
primum  potissimum  eo  spectabat, 
ut  <paivun£va  priscis  mortalibus  ter- 
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Solaque,  quae  possit  facere  et  servare  beatum. 
Hunc  solem  et  stellas  et  decedentia  certis 
Tempora  momentis  sunt  qui  formidine  nulla 


rorem  incutere  solita  rectiiis  ex- 
plicaret  perterritosque  tranquillaret, 
deinde  (in  quo  elaborabant  et  Epi- 
curus  et  Stoici)  ut  praeterea  partim 
ad  nimiam  bonorum  externorum  ap- 
petitionem  moderandam  divitiasque 
despiciendas,  partim  ad  omnis  generis 
timores  forti  animo  abiciendos  graviter 
exhortaretur.  Arcliilochus  25  Bgk, : 
Oo  fiot  TOL  ruysoj  rou  TzoXoj^pucrou 
/uiAst,  Oud^  elle  tzu)  fx£  C^^Xog ,  oud^ 
dy aiofjLat  Oewv  spya^  fi^Ydkrjq 
d^  oux  ipiio  Tupavvidoq,'  ^AnoTzpo- 
■&BV  ydp  iaxtv  d<pd^aXfxa)v  ifxiov. 
Plutarch.  de  audiendo  13:  'Exstvog 
(Pythagoras)  ix  (ptXoao^piag  z<prj(TBv 
auTw  nsptyeyovivat  r o  p.rjdkv  i^au- 
fxdt^i^-  Democritus  in  Orellii  opp. 
sent.  I  p.  94:  So^irj  d^^afx^og 
d^irj  Ttdvrwv  ^  rtfxtwrdrrj  ouaa.  Ce- 
bes  31 :  Tb  datfxovtov  xsXsuei  prj 
^aufxd!^e  tv ^  o  rt  dv  Tzpdrrrj  ij 
Tuxr).  Zeno  apud  Diog.  L.  VII  123: 
Tbv  aoifbv  oudkv  Hau  pd^s  tv  rwv 
doxouvrwv  izapado^wv.  Strabo  I  61 : 
^v  (di^afx^iav)  ufjtvsi  Arjfxoxptrog  xal 
oi  dXkot  (ftkoaoifot  Tzdvrsg-  rzapdxet- 
rat  ydp  rw  df9^afi/Set  xat  drapd^w 
xai  dvexTtkrjxrw.  Arrian.  Epict.  (III 
26,  13)  suard^ecav^  drapu^iav^  dnd- 
i^siav  coniungit:  summum  autem 
horum  statuum  gradum  vocat  rrjv 
dperanrwaiav ,  cui  opponitur  r)  dst- 
kia^  rj  dyivvsta^  6  ^aufxaapog.  Cic. 
Tusc.  V  81:  Sapientis  est  propriiwi 
-  -  nihil,  cum  acciderit.,  admirari, 
ut  inopinatum  ac  novum  accidisse 
videatur.  Longe  autem  diversus  est 
neque  opponi  dobet  ille,  qui  nos 
incitat  ad  rerum  causas  investigan- 
das,  i/aufiuapbg  ^ikbao^ug.^  et  Pla- 
tonis  Theaet.  p.  155  D:  pdka  ydp 
<ptkoab<pou  rouro  rb  ndi^og  rb  i^au- 
fxd^etv  ou  ydp  dkkrj  dp^rj  <ptkoao- 


(piag  ^  adrrj'  et  Aristotelis  Metaph. 
I  2:  Std  rb  i^aufxdCstv  ot  dvi9pw- 
not  xai  vuv  xai  rb  izpwrov  ¥jp^avro 
<ptkoao<petv .  —  prop€\  ica^edbv  = 
so  ziemlich)-)  quo  addito  sententiam 
napddo^ov  aliquanto  mitigat,  pror- 
sus  ut  sat.  I  3,  98:  utilitas  iusti 
prope  mater  et  aequi.  Noli  iungere 
cum  Sanadono:  Nil  prope  admi- 
rari.  —  Numici\  «Nota  gens  Nu- 
micia,  e  qua  consul  T.  Numicius 
Priscus  cum  A.  Verginio  Tricosto 
a.  u.  c.  284,  dicta  a  Numico  s.  Nu- 
micio,  Latii  flumine. »  Torrent. 
Cicero  (de  off.  III  109)  inter  eos 
tribunos  pl.,  qui  pace  Caudina  facta 
Samnitibus  dediti  sunt,  Ti.  Numi- 
cium  nominavit,  cuius  in  locum 
Livius  (IX  8)  L.  Livium  substituit. 
—  una  Solaque]  «Apud  Ciceronem 
aliquoties  est  unus  solus  sine  co- 
pula:  imus  alios  non  excludit,  sed 
unam  tantum  ponit  praecipuum;  so- 
lus  contra  omnes  alios  excludit. 
Quintil.  15,  38:  (Soloecismus)  sit 
aliquando  in  uno  verbo,  numquam 
in  solo  verbo.y)     Koexio. 

3.  4.  Hu7ic  solem\  bscxrtxwc, 
tcquem  omnes  admiramur.»  —  cer- 
tis  -  momentis\  «motibus  semper  ae- 
qualibus,  circuitu  hxo  (naeh  be- 
stimmten  Bewegmigsgesetzen).))  Cic. 
de  nat.  deor.  II  155:  Circuitus 
solis  et  lunae  reliquorumque  side^ 
rum  -  -  spectaculum  hominibus  prae- 
bent:  nulla  est  enim  insatiabilior 
species,  nulla  pulchrior.  Solis  hi- 
naeque  defectus,  fulgura,  tonitrua, 
aliaque  psri<ufja,  quae  mortales 
superstitiosos  perterrefaciant ,  hic 
significari  videntur.  Verus  autem 
l)hilosophus,  acer  investigator  et  di- 
ligens  earum  rerum .,  quae  a  na- 
tura  involutae  videntur  (Cic.  Tim. 
1),  traiuiuillo  animo  caehim  contem- 
platur   neque  ea  formidine  afficitur, 
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Imbuti  spectent:  quid  censes  munera  terrae, 
Quid  maris  extremos  Arabas  ditantis  et  Indos, 
Ludicra  quid,  plausus  et  amici  dona  Quiritis, 
Quo  spectanda  modo,  quo  sensu  credis  et  ore? 
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qua  percelluntur  ei,  qui  (ut  est  apud 
Censorin.  d.  n.  8)  ante  omnia  di- 
cunt  actum  vitamque  nostram  stel- 
lis  tam  vagis  quam  statis  esse  sub- 
iectam,  earumque  vario  multiplici- 
que  cursu  genus  hiimanum  guber- 
Qiari,  sed  ipsarum  motus  schemata- 
que  et  effectus  a  sole  crebro  immu- 
tari. »  Formidinem  intellege  reli- 
giosam;  ut  Lucret.  V,  1218:  Prae- 
terea  cui  non  animus  formidine 
divum  Contrahitur  - -?  Tac.  Germ. 
39 :  silvam  -  -  prisca  formidine  sa- 
cram.  Val.  Flacc.  II  431:  Electria 
tellus  (Samos)  Threiciis  arcana  sa- 
cris;  hic  numinis  ingens  Horror. 

5-8.  quid  censes  cet.]  «Multo 
minus  etiam  sapiens  ea,  quae  sta- 
stim  memorat,  solet  admirari.»  Ad 
sententiae  conformationem  cfr.  Cic. 
pro  S.  Roscio  49:  Qiiid  censes  hunc 
ipsum  Sex.  Roscium,  quo  studio 
et  qua  intellegentia  esse  in  rusticis 
rebus?  de  lege  agr.  II  45:  Quid 
censetis,  -  -  quo  periculo  miseras 
nationes  futuras?  de  off.  II  25: 
Quid  enim  censemus  -  -  Diony- 
sium,  quo  cruciatu  timoris  angi 
solitum  ?  Solita  est  igitur  consue- 
tudinis  formula,  qua  ei,  ex  quo  ali- 
quid  quaerimus,  acrius  instamus, 
quam  si  v.  c.  languidius  sic  inter- 
rogaremus:  « Quo  periculo  miseras 
nationes  futuras  censetis?»  et  breve 
spatium  meditandi  quid  respondeat 
ei  concedimus,  nostriun  tamen  ea 
de  re  iudicium  aut  clare  proponi- 
mus,  aut  saltem  signilicamus ,  ut 
hic:  «admirabilia  non  esse.»  Exem- 
pla  autem  Tulliana  monstrant,  hic 
locus  quomodo  distinguendus  sit; 
neque   vero    obstat   indicativus    cre- 


dis,  quod  v.  post  longius  intervalhim 
tamquam    homonymum    substituitur 
V.   censes.     Alii  male  discerpunt  lo- 
cum    signis    interrogationis    positis 
post    vv.   terrae,  Indos,  Quiritis   et 
explicantes:   «Quid  censes,  quod  at- 
tinet  ad  munera  terrae?»    cnm  sit: 
« Quomodo    spectanda    esse     censes 
munera  terrae,  -  -  quo  sensu,  dico, 
et  ore?»  —  munera  terrae]   aurum, 
argeutum,  marmor,    —    ma^-is]  mu- 
nera,  margaritas,  purpuram.   —    ex- 
fremos]    ut    od.    I    35,    29:    idtimos 
Orbis  Britannos.    Praeterea  cfr.  od. 
III  24,  1:    Intactis  opulentior  The- 
sauris    Arabum    et    divitis    Indiae. 
—    Ludicra]    «ludos   publicos,   Cir- 
censes    et    giadiatorios»,     ut    saepe 
apud  Livium  singularis,   apud  Cice- 
ronem  etiam  pluralis  invenitur.    Cfr. 
Madvig  ad  Cic.  de  fin.  I  69.     Cogi- 
tandum  autem  non  solum  de  summa 
cupiditate,    qua    plerique    inhiabant 
giadiatoribus   et   circensibus ,  verum 
etiam   de    incredibili   studio   in  tali- 
bus   poni    solito   ab    eis,    qui    ludos 
edebant,   aediles   dico   et  praetores, 
quo  aemulos  maguificentia  vincerent 
poj)ulique  favorem  sibi  conciliarent. 
Cfr.  Caelius  in  aliquot  epp.  ad  Cic. 
lib.   VIII.     Magnificos    autem  ludos 
excipiebat    plausus    editori  datus  a 
spectatoribus    (Cic.   pro   Sestio  115: 
Ei     vero,     qui    pendet     rebus     le- 
vissimis,    qui    rumore    et,    ut    ipsi 
loquuntur,  favore  populi  tenetur  et 
ducitur,    plausum    immortalitatem, 
sibilum  mortem  videre  necesse   est), 
deinde  dona  Quiritis   (pro  formula: 
«populi  Romani  Quiritium;»  cfr.  od. 
II  7,  3)  amici,  faventis.     luven.  10, 
78:    qui   (populus)    dabat   olim   Im- 
periurn,    fasces,     legiones,     omnia. 
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Qui  timet  his  adversa,  fere  miratur  eodem 
Quo  cupiens  pacto:  pavor  est  utrobique  molestus, 
Inprovisa  simul  species  exterret  utrumque. 
Gaudeat  an  doleat,  cupiat  metuatne,  quid  ad  rem, 
Si,  quidquid  vidit  melius  peiusve  sua  spe, 
Defixis  oculis  animoque  et  corpore  torpet? 


10 


9.  is  FS  —  10.  utrubique  AR  icutrobique  mol.  sic  legitur  in  om- 
nibiis  nostris  scriptis »  Cruq.  —  11.  exterrlt  Rj  exterruit  Aa  ame- 
tuatne.  sic  liahent  omnia  scripta,  non  ut  vulgo  metuatvey)  Cruq.  — 
13.   peiusne  R<J 


Et  ad  speciem  certe  Augustus  co- 
mitiorum  pristinum  ius  reduxit. 
Suet.  Oct.  40.  Lehrsii  coniectura 
Ludicraque  et  pl.  inutilis  est;  nam 
oratio  non  trimembris  sed  bimen- 
bris  est,  quoniam  plausus  et  dona 
una  notione  coniungi  oportet.  Qui 
V.  ludicra  interpretati  sunt  per  ap- 
positionem  vv.  plaiisus  cet.  «nugas, 
res  inanes,))  ei  certe  non  satis  ex- 
penderunt  non  fuisse  Horatii,  dum 
amici  iudicium  exquirit,  suum  tam 
aperte  interponere;  significari  tan- 
tum  oportebat,  ut  fit  per  ipsam 
interrogationis  formam.  Idem  ob- 
stat  eis,  qui,  ut  Doederlein,  Kriiger, 
Kiefsling  ludicra  plausus  coniunxe- 
runt  =  die  Kindereien  des  Jjeifall- 
klatschens.  Qui,  ut  Haupt,  Holder, 
Keller,  ita  interpunxerunt  terrae? 
--  Indos?  ' Ludicra\  Q?ud  etc,  ut 
V.  Ludicra  sit  responsum  Numisii, 
orationem  nimis  discerpere  viden- 
tur.  Alii  denique,  in  quibus  Mad- 
vig  (adv.  crit.  II  62),  L.  Miiller 
(lect.  Hor.  701),  Vahlen,  Hirsch- 
felder  interpunxerunt  Indos  ludicra, 
quid,  ut  maris  ludicra  sint  «quis- 
quiliae,  res  nuUius  momenti,  des 
bijoux,  Spielsachen»,  quae  intcr])re- 
tatio  etsi  cum  ei).  I  1 ,  10:  ver.ms 
et  cetera  ludicra  pono  et  II  1,  180: 
valeat  res  ludicra  bene  congruit, 
tamen  ad  margaritas  et  purpuram 
minime  quadrare  videatur.  —  ore\ 
«voltu  et  oculis.»     Schol. 


9-14.  miratur]  «Stupet»;  etiam 
in  malis,  ut  Lucan.  II  27:  Necdum 
est  ille  dolor,  sed  iam  metus;  in- 
cubat    amens    Miraturque    malum. 

—  pavor]  Cic.  Tusc.  IV  19:  pavo- 
rem,  metum  mentem  loco  moven- 
tem.:  quemadmodum  novimus  here- 
ditate  aliqua  inexspectata  vel  pu- 
blica  pecuniae  sortitione  subito  di- 
tatos  interdum  linqui  animo.  — 
utrobique]  « et  in  timore  amittendi 
et  in  spe  consequendi ,  ex  quibus 
aut  dolor  aut  gaudium  contingit.» 
CoMM.  Cruq.  —  simul]  ut  saepe 
pro  simulac.  —  species]  Vorstellung. 
{Gaukelbild  Passow.)  Seneca  de  ira 
II  1 ,  3 :  Iram  quin  species  oblata 
iniuriae   moveat,    non   est    dubium. 

—  exterret]  ixTc^iJTzet.  Cic.  Tusc. 
IV  19:  terrorem,  metum  concutien- 
tem.  lam  non  sine  arte  per  totuni 
locum  utitur  vocahulis  mediis  et  cu- 
piditati  et  metui  aeque  convenien- 
tibus;  nani  etiam  qui  vehementer 
cupit,  necopinata  boni  specie  subito 
oblata  exterretur,  concutitur;  cius 
mens  ex  sede  sua  et  statu  demove- 
tur.  Ita  Liv.  VII  39,  15:  insignia 
honoris  exterrito  subitae  rei  inira- 
culo  deferunt.  Verg.  Aen.  XI  806: 
fugit  ante  omnis  exterritus  Arruns 
Laetitia  mixtoque  metu.  Lucr.  II 
1040:  novitate  exterritus  ipse,  qui 
locus  Horatio  fortasse  obversatus 
sit.  Itaque  iuutilis  est  coniectura 
lacobsii    (lect.    Ven,    157)    externaty 
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Insani  sapiens  nomen  ferat,  aequus  iniqui,  15 

Ultra  quam  satis  est  virtutem  si  petat  ipsam. 

I  nunc,  argentum  et  marmor  vetus  aeraque  et  artis 

Suspice,  cum  gemmis  Tyrios  mirare  colores; 

Gaude,  quod  spectant  oCUli  te  mille  loquentem; 

Navus  mane  forum  et  vespertinus  pete  tectum,  20 

16.   jpetit  <T    petet  Aa^^g    « duo  Bland. habent  petet^)   Cruq.     — 

18.  Suscipe  A^oi    «quidam  libri  veteres  habent  suscipey>  Cruq.    —    20.  «in 
omnibus  scriptis  legitur  navusy)  Cruq. 


quod  invenitur  Cat.  64,  71  et  165, 
Ovid.  met.  I  641;  XI  77;  Ibis  432, 
etiamsi  probatur  Lachmanno  ad  Lucr. 
IV  1020.  —  qidd  ad  rem\  scil.  in- 
terest,  ut  Cic.  p.  Rosc.  Am.  47: 
cum  ad  rem  nihil  intersit,  utrum, 
etc.  —  spe]  Spes  est  opinio  cuius- 
que  rei  futurae.  Sall.  lug.  88,  1: 
contra  spem  suam  laetissimis  ani- 
mis  excipitur;  Cat.  20,  13:  mala 
res,  spes  midto  asperior.  —  Defixis 
oculis]  non  «demissis  et  deiectis», 
sed  «immobilibus,  stupidis.»  Exter- 
num  stuporis  signum  nominat,  quo 
totius  hominis  (animoque  et  cor- 
§>oreJ  affectio  sese  prodit. 

15.  16.  Insani  cet.]  Sententiae 
sic  nectuntur:  «Neque  id,  quod  dixi, 
de  rebus  extei^nis  dumtaxat  valet. 
Quid,  quod  etiam  ipsius  virtutis 
studium  nimis  ardens  omnemque 
modum  excedens,  quod  affectant 
Stoici,  iusta  reprehensione  stulti- 
tiae  atque  nescio  cuius  in  alios  ini- 
quitatis  non  caret?  Nam,  ut  ait 
Cic.  Tusc.  IV  55:  Studia  -  -  vel 
optimarum  rernm  -  -  sedata  tamen 
et  tranquilla  esse  debent.y>  —  ae- 
quus  iniqm]  quia  talis  homo  haud 
raro  nimis  severe  atque  iniuste  de 
aliis  iudicat. 

17-23.  I  nunc  cet.]  Argumen- 
tum  a  maiore  ad  minus.  «Quodsi 
ne  virtus  quidem  nimio  studio  appe- 
tenda  est,  nihil  profecto  est  quod 
viliores  res  tantopere  secteris,  quod 
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argentea  et  aenea  artificia  conqui- 
ras,  quod  laudem  oratoriam  appe- 
tas,  quod  quaestui  per  totum  diem 
inhies,  ne  alius  quis  obscuro  for- 
tasse  loco  natus,  uxoris  dote  i.  e. 
sine  ullo  suo  negotio  te  ditior  sit.» 
DiLLENB.  Formula  autem  i  nunc  (ut 
bene  monuit  Lambinus)  concessio 
est  dissimulationis  et  irrisionis  plena, 
qua  utuntur  Latini,  cum  vel  a  re 
quapiam  deterrent  vel  aliquid  im- 
probant  vel  fieri  non  posse  signifi- 
cant,  ut  ep.  II  2,  76:  I  nunc  et 
versus  tecum  meditare  canoros. 
Verg.  Aen.  VII  425:  I  nunc,  in- 
gratis  offer  te,  irrise,  periclis.  Pers. 
4,  19:  i  nunc  -  -  suffla,  ubi  plura 
exempla  attulit  lahn.  luven.  6,  306: 
I  nunc  et  duhita;  12,  57:  I  nunc 
et  ventis  animam  committe.  Seneca 
consol.  ad  Polyb.  §  2:  Eat  nunc 
aliquis  et  singulas  comploret  ani- 
mas.  Similiter  iam  Homerus  II.  III 
432:  'i/l/l'  Ut  vbv  izpoxdXeaaaCAprfO 
(pilov  Ms.vilaov.  Sic  invenitur  etiam 
simplex  i:  Ovid.  am.  III  3,  1:  Esse 
deos,  i,  crede;  ubi  complura  exem- 
pla  collegerunt  interpretes.  —  ar- 
gentum]  factum,  imprimis  caelatum. 
—  marmor  vetus]  anaglypha  et 
statuas  ab  egregiis  meliorum  tem- 
porum  inde  a  Pericle  ad  Alexan- 
drum  M.  artificibus  confectas.  Ad- 
iectivum  vetus  etiam  cum  v.  argen- 
t2im  iungendum  est.  —  aera]  vasa 
praesertim  Corinthia.  Cfr.  od.  IV 
8,   2.     —    artis]    cetera    artificum 
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Ne  plus  frumenti  dotalibus  emetat  agris 
Mutus  et  —  indignum,  quod  sit  peioribus  ortus  — 
Hic  tibi  sit  potius  quam  tu  mirabilis  illi. 
Quidquid  sub  terra  est,  in  apricum  proferet  aetas, 
Defodiet  condetque  nitentia.     Cum  bene  notum 
Porticus  Agrippae  et  via  te  conspexerit  Appi, 


25 


22.  «ad  imum  omnes  lib.  scripti,  quos  legi,  habent  Mutus  et  indignum)') 
Cruq,  —  24.  proferet  ^g2^2J  Porph.  profert  g^  proferat  Aa^^RFffj  — 
26.  et  omiserunt  Aa^^gRo-i,  exhibent  F^y  Porph.  in  interpretatione 


opera  illustria  (ut  od.  IV  8,  5),  quo 
vocabiilo  significat  etiam  tabulas 
pictas.  —  cum  gemmis  cet.]  «Ad- 
mirare  et  gemnias  et  dibapha.»  V. 
gemmis  complectitur  et  lapides  pre- 
tiosos,  maxime  vel  incisos  vel  ana- 
giyphos,  et  uniones.  —  Tyrios  - 
colores]  «vestem  stragulam  purpu- 
ream.»  Cfr.  sat.  II  4,  84.  Eadem 
coniungit  Verg.  georg.  II  506:  TJt 
gemma  bibat  et  Sarrano  dormiat 
ostro.  —  Navus  mane  cet.j  Pleri- 
que  homines  negotiis  gestis  sub  me- 
ridiem  domum  redisse  videntur:  hic 
vero  lucri  praeter  modum  cupidus 
vesperi  demum  doinum  reverti  iube- 
tur.  —  vespertinus]  Cfr.  epod.  16, 
51.  —  Ne  plus  cet.]  «Naviter  cor- 
ripe  undique  pecunias,  ne  Mutus 
ille,  cui  invides,  ditior  sit  te,  cum 
partim  opes  suas  non  assiduitati 
neque  soUertiae,  sed  tantummodo 
coniugis  doti,  id  est  caeco  casui, 
debeat,  partim  (de  qua  re  iure  in- 
dignaris)  tenuiore  loco  sit  ortus.» 
(Vv.  dotalibus  -  agris  ad  Mutum 
dumtaxat  pertinent,  neque  vero,  ut 
aliquis  ratus  est,  referuntur  ad  v. 
20,  quasi  ibi  signihcetur  modus 
divitem  sibi  uxorem  parandi.)  — 
Mutus]  homo  ignotus;  fictum  esse 
nomen  non  credo.  P.  Albvtivs 
F.  F.  MvTVs  est  apud  Grut.  302,  1. 
Falsa  est  Diintzeri  doctrina,  perso- 
nas  etiamtunc  vivas  in  epistulis  nus- 
quam  ita  tangi,  et  hanc  a  Lucilio 
repetitam   videri.     Tu  cfr.    ep.   I   1, 


4:  Veianius;  30:  Glycon;  5,  9: 
Moschus;  18,  19:  Castor  et  Doli- 
chos;  quae  si  facta  essent  aut  mor- 
tuorum  nomina,  loci,  ubi  memoran- 
tur,  gratia  et  sale  carerent.  —  eme- 
tat  agris]  nunc  S.na^  ^eyofjisvov^ 
«metat  ex  agris.»  Cfr.  sat.  II  2, 
105:  emetiris  acervo.  —  indignum] 
ut  alibi  mirum,  malum,  nefas,  per 
exclamationem ,  videlicet  ex  invidi 
persona.  Sic  Ovid.  am.  I  6,  1;  met. 
V  37.  —  peioribus  07'tus]  id  est 
«obscurioribus  quam  tu  parentibus.» 
Pers.  6,  14:  Ftsi  adeo  omnes  Dite- 
scant  orti  peioribus,  usque  cet. 
—  mirabilis]  ^T^horog,  «dignus  quem 
admirere.»  Respicit  ad  v.  1:  Nil 
admirari. 

24-27.  Quidquid  cet.j  Sententia- 
rum  nexus  est:  «Verum  in  hoc  im- 
moderato  lucri  studio  id  quoque 
solent  oblivisci  plerique,  fluxa  et 
caduca  omnia  esse,  quae  volgus  pro 
summis  bonis  habet.  Atque  ut  con- 
tinuo  novae  hominum  aetates  oriun- 
tur  et  ex  terrae  gremio  novae  sem- 
per  opes  etfodiuntur  rursusque  pe- 
reunt,  sic  qui  nunc  viyunt,  mox 
occident,  quae  nunc  splendent  et 
magnitica  ducuntur,  brevi  obscura- 
buntur  et  intcribunt.  Hoc  tu  num- 
quam  obliviscere,  ut  a  morbo  illo 
opes  corradendi  liber  maneas.  Mo- 
riendum  tibi  est,  si  aequales  tui  te 
vel  maxime  suspexerint. »  Xeno- 
phanes  8  Mull. :  *Ex  Yairjq  ydp  TzdvTa^ 
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Ire  tamen  restat,  Numa  quo  devenit  et  Ancus. 
Si  latus  aut  renes  morbo  temptantur  acuto, 
Quaere  fugam  morbi.    Vis  recte  vivere  (quis  non?): 
Si  virtus  hoc  una  potest  dare,  fortis  omissis 
Hoc  age  deliciis.    Virtutem  verba  putas  et 


30 


30.  asi  virtus  hoc  una  -  -  sic  habent  omnes  manuscripti  quos  legi, 
non  haecy)  Cruq.  —  31.  putes  Ad  Bentley,  Haupt,  Vahlen,  Hirschfelder. 
«tres  codic.  Blandin.  Mart.  et  Sil.  habent  putes  in  potentiali  modo»   Cruq. 


xat  ig  yriv  Tidvra  zsXstjra.  Soph. 
Aiax  646:  ^ATtavt^'  b  fxaxpdg  xdva- 
pid-firjroQ  ;^^oi/og  ^uet  r'  adrjla  xai 
<pavivra  xpunrerat.  M.  Antoninus 
IX  28:  Taurd  iari  rd  rou  xoa- 
fxou  iyxuxha^  dvoi  xdrw ,  i^  alwvoq 
elg  alwva.  -  -  ^Hdyj  ndvrag  ijp.dg  y^ 
xa?^u(/f£f  izeira  xat  aurrj  fxera^a- 
kel.  —  in  apricum]  «in  apertum.» 
PoRPH.  —  proferet]  Quod  plurimi 
et  optime  codices  habent  proferat, 
neglegentiae  librariorum  deberi  aper- 
tum  est.  —  bene  notum]  quia  coti- 
die  fere  ibi  te  ambulantem  vident 
cives  tui.  —  Portictts  Agrippae] 
Porticus  Neptuni  s.  Argonautarum 
(cfr.  Heinricli  ad  luven.  6,  153)  a 
M.  Agrippa  a.  729  exstructa  et 
picturis  rerum  ab  Argonautis  gesta- 
rum  exornata  est  (Dio  Cass.  LIII  27). 
Sub  hac  frequenter  deambulabant 
Romani.  —  Agrippae  et  via]  Uni- 
cum  hoc  ae  diphthongi  elisae  exem- 
plum  in  epistulis  Horatii  invenitur 
(cfr.  od.  III  4,  78:  nequitiae  addi- 
tus),  quod  Linker  ita  tollere  vokiit, 
ut  cum  nonnullis  codicibus  et  dele- 
ret.  Sed  asyndeton  h.  1.  minus 
placet  neque  elisio  propter  nomen 
proprium  excusatione  caret.  —  via 
Appi]  Epod.  4,  14;  sat.  I  5,  6. 
Frequentabatur  semper  a  divitibus 
in  villas  suas  per  Campaniam  sitas 
commeantibus.  —  Numa  -  -  Ancus] 
Ei  inter  reges,  quorum  cara  Ro- 
manis  nomina  velut  in  proverbium 
abierant.    Vide  ad  od.  IV  7,  15. 


28.  29.  Si  latus  aut  renes  cet.] 
Sententiarum  nexus  hic  est:  «Quem- 
admodum,  ubi  corporis  morbo  temp- 
taris,  remedia  tibi  quaerenda  sunt, 
quae  valetudinem  restituant:  sic  ubi 
intellexeris  solam  virtutem  ducere 
ad  recte  beateque  vivendum,  hanc 
strenue  sectare.  Contra,  si  summum 
bonum  in  externis  rebus  positum 
putas,  sive  in  divitiis  (vv.  31-48), 
sive  in  honoribus  et  gratia  popu- 
lari  (vv.  49-55),  sive  in  victu  quam 
lautissimo  (vv.  56-64),  sive  in  amo- 
ribus  (vv.  65-67),  agedum  has  res 
amplectere.»  —  latus  aut  renes] 
nXeuptrtg  ^  vs^pirtg.  Idem  versi- 
culus  est  sat.  II  3,  163,  quapropter 
eum  hoc  loco  delendum  censet  C.  F. 
Hermann  in  progr.  Marburg.  1838. 
p.  15.  At  satis  defenditur  membro 
Ttapallrilw  vis  recte  vivere;  ut  ta- 
ceam  eo  sublato  nimis  abrupta  illa 
fore:  Quaere  fugam  morbi.  Vide 
ad  sat.  II  3,  163.  —  Vis  recte  vivere] 
est  prodosis  hypothetica  ut  v.  31. 

30-33.  omissis  -  -  deliciis]  «Re- 
nuntiandum  est  voluptatibus  harum- 
que  desiderio  occulto.»  —  Hoc  age] 
«uni  virtuti  fortiter  stude.»  Vide 
ad  sat.  II  3,  152.  —  Virtutem  verba 
putas  cet.]  Vide  ad  v.  29.  «Quodsi 
contra,  quae  de  virtute  disputantur 
a  philosophis,  inania  verba  putas, 
ut  lucorum  religionem  multi  con- 
temnunt  eosque  nihil  nisi  arbores 
putant  non  numini  alicui  sacratas, 
sed  hominum  profano  ac  promiscuo 
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Lucum  ligna:  cave  ne  portus  occupet  alter, 

Ne  Cibyratica,  ne  Bithyna  negotia  perdas; 

Mille  talenta  rotundentur,  totidem  altera,  porro  et 

Tertia  succedant,  et  quae  pars  quadrat  acervum.  35 

Scilicet  uxorem  cum  dote  fidemque  et  amicos 

« 
34.  et  omiserunt  Aa^^^rj    «Tf)    et  in   tribus  Bland.    adiectum    omittere 
nolui»  Cruq.     —     35.  quadret  F^y 


usui  destinatas,  liuic  rursus  rationi 
convenienter  vive;  ergo  negotiatione 
et  mercatura  quaere  tibi  opes.»  — 
verha]  Ultima  Bruti  vox  apud  Dio- 
nem  XLVII  49:  ^Q>  Tlyip.ov  dpBrrj^ 
koyoq  dp^  rja^fP  •  eyu)  di  ae  '^g  ipyov 
ijffxouu  •  (70  cJ'  idouAeusg  tu^t).  Cfr. 
Cic.  Tusc.  V  119.  Ep.  I  17,  41: 
Aut  virtus  nomen  inane  est,  Aut 
decus  et  pretium  recte  petit  expe- 
riens  vir.  —  putas  et]  Haec  lectio 
optimorum  et  plurimorum  codicum 
auctoritate  commendatur  neque  quic- 
quam    habet,     quod    reprehendatur. 

—  occ24pet]  «praeoccupet.»  Cfr.  od. 
II  12,  28.  Liv.  I  14,  4:  occupant 
hellum  facere.  —  alter]  Cfr.  sat.  I 
1,  40. 

33-35.  Ne  Cihyratica  cet.]  «Si- 
mul  ac  mare  apertum  est,  alios 
praeveniens  ad  mercaturam  exer- 
cendam  (nam  de  mercatore  hic  agi- 
tur,  non  de  negotiatore)  naviga  Ci- 
byram  magnam  (in  urbem  Phrygiae 
magnae,  propter  ferramenta  cele- 
bratam.  Strabo  XIII  p.  651:  "Idwv 
(J'  iariv  iv  Kt/3upa  zo  rov  aifJi^pov 
■topeuead^at  padicug),  atque  in  Bithy- 
niam,  quo  anto  aemulos  appulsus 
optimas  quasque  merces  pretio  quam 
minimo  coemas.  Ilac  diligentia  sem- 
per  adhibita  tandem  eo  pervenies, 
ut  locupletissimus  fias.»  Ad  triplex 
ne  cfr.  item  triplex  si  ep.  I  17,  0. 

—  perdas]  «ne  tum  demum  ilhic 
pervcnias,  cum  negotia  quaestuosa, 
ab  aliis  tibi  praerepta,  gerere  iam 
non    licet. »     —     Bithyna    negotia] 


Vide  ad  od.  III  7,  3:  Thyna  merce 
heatum.  —  3fille  talenta]  Ex  nostra 
computandi  ratione  efficiunt  circiter 
4,000,000  m.  germ.  =  5,000,000  fr. 
gall.  Cfr.  Hultsch  metrol.  2522.  — 
rotundentur]  «compleantur.»  Omne 
enim,  quod  rotundum  est,  ab  omni 
parte  plenum  est  ac  perfectum.  Ad 
ipsius  millenarii  numeri  perfectio- 
nem  referunt  Torrentius  et  Obba- 
rius.  Videtur  sumptum  ex  sermone 
familiari;  ut  Petron.  76:  uno  cursu 
centies  sestertium  corrotundavi.  — 
porro]  lunge  cum  vv.  et  tertia; 
non,  ut  alii  volunt,  cum  v.  altera. 
—  succedant]  «ad  duo  priora  pau- 
latim  accedant.»  —  quadrat  acer- 
vum]  «efficit,  ut  quattuor  milia  ta- 
lenta  habeas.»  Secutus  sum,  ut  Hol- 
der  et  Keller,  antiquissimorum  et  op- 
timorum  codicum  auctoritatem ,  in- 
dicativum  prae  se  ferentium,  quem 
propter  vv.  rotundentur  et  succe- 
darit  in  coniunctivum  mutatum  esse 
reor.  ilunc  quidem  hominis  avari 
votum  atque  spem  melius  significare 
opinati  sunt.  Ceterum  v.  quadrare 
raro  propriam  et  primam  significa- 
tionem  servat,  sed  plerumque  tran- 
sitive  est  «apte  complere,  absol- 
vere,»  intransitive  «congruere,  con- 
vcnire ,  consentire. »  Hoc  quidem 
loco  quadrare  positum  est  callida 
iunctura  per  durii^eatv  cum  v.  ro- 
tundare. 

36-38.  Scilicet  uxorem]  lam  xaT 
elpiuveiav  eruinicrat  commoda,  quae 
pecunia  praebere  soleat.  —  fidem] 
in  rebus  pecuniariis  =  Credit.     lu- 
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Et  genus  et  formam  regina  Pecunia  donat, 

Ac  bene  nummatum  decorat  Suadela  Venusque. 

Mancipiis  locuples  eget  aeris  Cappadocum  rex: 

Ne  fueris  hic  tu.     Chlamydes  Lucullus,  ut  aiunt,  40 

Si  posset  centum  scaenae  praebere  rogatus, 

'Qui  possum  tot?'  ait:  'tamen  et  quaeram  et  quot  habebo 

42.    quod  gR0    aet  quot.   sic  scriptum   est  in  omnibus  antiquis  libris 
per  t  non  per  d  literam»  Cruq. 


ven.  3,  143:  Quantum  quisque  sua 
nummorum  servat  in  arca,  Tan- 
tum  hahet  et  fidei.  —  Genus  autem 
et  formam  praestat,  quatenus  locu- 
ples,  etsi  infimo  loco  ortus  vel  sor- 
dido  quaestu  locupletatus ,  etsi  de- 
formis,  infans,  invenustus,  aeque 
tamen  a  volgo  lionoratur  et  suspi- 
citur  ac  si  generosus,  eloquens, 
pulcher  atque  venustus  sit.  —  re- 
gina  Pecunia]  Ex  hoc  et  talibus 
iocis  desumpta  videntur,  quae  Arno- 
bius  IV  9  et  Augustinus  de  civ. 
dei  IV  20  de  dea  Pecunia  ita  tra- 
dunt,  ac  si  re  vera  sacella  liabuerit 
apud  Romanos.  Verum  dtapl)yjdrj\' 
luvenal.  1,  113:  funesta  Pecunia 
templo  Nondum  hahitas;  mdlas 
nummorum  ereximus  aras.  —  Di- 
citur  autem  regina  eadem  imagine, 
qua  apud  Cic.  de  orat.  II  187:  a 
hono  poeta  dicta  est  fleocanima  at- 
que  omnium  regina  rerum  oratio. 
—  hene  nummatum]  Haec  quoque 
videtur  esse  vulgaris  dictio,  cfr.  Cic. 
de  lege  agr.  II  59:  adulescens  non 
minus  hene  nummatus  quam  hene 
capillatus.  —  Suadela]  27e«»*>w,  En- 
nio  Suada  (Cic.  Brut.  59),  persua- 
dendi  dea  Quintil.  X  i ,  82.  — 
Venus]  hic  pro  venustate  et  gratia. 
Plin.  h.  n.  XXXV  36,  79:  deesse 
illam  suam  Venerem,  quam  Graeci 
Xdpira  vocant.  Seneca  de  benef. 
II  12:  Ille  non  est  mihi  par  virtu- 
tihus  nec  officiis,  sed  hahuit  suam 
Venerem.  Easdem  deas  coniungit 
Ibycus   fr.   5  Bgk.:    (rk   /ikv   Kunptg 


^A  X  d.Yavo^Xe<papoq  UetiS^io  podiot- 
(Ttv  iv  av^efft  ii-piipav.  Anth.  Pal. 
VI  55  D.  sponsus  dona  offert  llstSui 
xai  IJa^ia. 

39-48.  Cappadocum  rex]  Quo 
tempore  haec  epistula  scripta  est, 
regnabat  ultimus,  Archelaus,  a.  u.  c. 
718-771.  lam  de  eius  decessore 
Ariobarzane  scribit  Cicero  (a.  u.  c. 
704)  ad  Att.  VI  1,  4:  Nullum  aera- 
rium,  nullum  vectigal  hahet  -  -  - 
nihil  illo  regno  spoliatius,  nihil 
rege  egentius.  Ib.  ep.  3,  5:  Ario- 
harzanes,  rex  perpauper.  Cui  ino- 
piae  ita  reges  illi  medebantur,  ut 
mancipia  sua,  id  est  homines  gle- 
bae  adscriptos,  venumdarent.  Sed 
rudes  hi  erant  atque  pravi.  Demo- 
docus  in  Anthol.  Pal.  XI  238:  Kan- 
Tzadoxat  <paukot  [ihv  det,  ^wvrjg  (cin- 
guli  militaris)  dk  ruxovreg  Qauko- 
Tspot^  xipdouq  d^  etvexa  (pauXoTa^ 
Tot.  Cfr.  Pers.  6,  77.  Mart.  X  76, 
3.  Suidas  Bernh.  s.  voce  dfKXori 
not.  13.  —  hic  tu]  «talis,  huiusce- 
modi  homo»,  ut  ep.  I  15,  42:  Nimi- 
rum  hic  ego  sum.  «Tu  noli  tam 
pauper  esse  quam  Cappadocum  re- 
gulus;  ergo  quovis  modo  rem  quaere: 
et  belhim  habes  opum  exemplum, 
L.  Lucullum  dico.»  —  Chlamydes 
Lucullus  cet.]  Lepidam  historiam 
ex  Horatio  repetit  Phitarchus  in 
Luc.  39,  chlamydum  tamen  nume- 
rum  ad  ducenarium  redigens.  Chla- 
myde  pro  paludamento  utebatur  iam 
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Mittam.'    Post  paulo  scribit  sibi  milia  quinque 

Esse  domi  chlamydum;  partem  vel  tolleret  omnis. 

Exilis  domus  est,  ubi  non  et  multa  supersunt  45 

Et  dominum  fallunt  et  prosunt  furibus.     Ergo, 

Si  res  sola  potest  facere  et  servare  beatum, 

Hoc  primus  repetas  opus,  hoc  postremus  omittas. 

Si  fortunatum  species  et  gratia  praestat, 

Mercemur  servum,  qui  dictet  nomina,  laevum  50 

48.  primum  ^'RF^    —    50.  laevum  (r^J   saevum  ceteri.  idaevum  latus. 

sic  scriptum  inveni  in  Mart.  et  Sil.  codice in  imo  ex  Bland.  saeuumy> 

Cruq.    scaeuum  Pithoeus 


L.  Scipio.  Cic.  pro  Rab.  Post.  27. 
Cfr.  0.  Ribbeck,  Rom.  Trag.  p.  664. 

—  scaenae]  cum  splendidam  ali- 
quam  pompam  vel  triumphum  in 
tragoedia  histriones  imitarentur.  Cfr. 
ep.  II  1,  190.  Cic.  ad  fam.  VII  1, 
2:  quid  enim  delectationis  habent 
sexcenti  muli  in  Clytaemnestra  ?  aut 
in  JEquo  Troiano  creterrarum  tria 
milia?  aut  armatura  varia  pedi- 
tatus  et  equitatus  in  aliqzm  pugna  ? 

—  praehere]  «commodare)),  ut  sole- 
bant  etiam  eis,  qui  munera  gladia- 
toria  edebant,  amici  suppeditare 
statuas  aliaque  circi  ornamenta.  — 
Post  paido  scribit]  postquam  vestia- 
rii  earum  numerum  inierunt.  Eadem 
collocatio  verborum  invenitur  od.  III 
20,  3;  sat.  I  2,  120.  —  tolleret] 
arpaxi^Yoq  Plutarchi  1.  1.,  praetor, 
qui  spectaculum  edebat.  —  Ipsis 
autem  verbis  qui  possum  tot?  cet. 
viri  pracdivitis  nescio  quem  fastum, 
qui  opum  despicientiam  affectet,  fa- 
cete  expressit.  —  Exilis]  «angusta 
et  inops.))  Manifesto  haec  quasi  ex 
divitum  opinione  xar'  elpwveiav  di- 
cuntur.  —  furibus]  imprimis  servis, 
qui  in  tali  rerum  copia  facilc  com- 
phira    clanculum    avertere    possunt. 

—  facere  et  servare  beatum]  «Con- 
sulto  haec  repetuntur  ex  secundo 
versu,  ut  perversum  cupidorum  ho- 


minum  iudicium   cum   vera   sapien- 
tia  infesto    certamine    componatur.)) 

DlLLENB. 

49-51.  species  et  gratia]  «splen- 
dor  externus,  latus  clavus,  sella 
curulis,  fasces,  nomen  ipsum  magi- 
stratus,  quem  geris  vel  gessisti,  et 
aura  popularis.))  Ita  Cic.  in  Pis. 
24:  Magnum  nomen  est,  magna 
species,  magna  dignitas,  magna 
maiestas  consulis.  Cfr.  ep.  II  2, 
203:  Viribus,  ingenio,  specie,  vir- 
tute,  loco ,  re  Extremi  primorum, 
extremis  usque  priores.  Tacit.  ann. 
IV  6:  (primis  Tiberii  principis  annis) 
sua  consulibus,  sua  praetoribus 
species.  —  Mercemur  cet.]  «Quodsi 
honores  appetis,  omnibus  ambitionis 
artibus  utere;  quas  evidenter  ita 
describit  Mamertinus  Paneg.  lulian. 
16:  Quis  ignorat  tum  quoque,  cum 
honores  populi  Romani  suffragiis 
mandabantur ,  midtos  fuisse  candi- 
datorum  labores?  Ediscenda  om- 
nium  nomina,  tributim  omnes  at- 
que  etiam  singuli  salutandi,  pren- 
sandae  obviorum  manus,  omnibus 
arridendum,  non  solum  cum  infi- 
mis,  sed  etiam  cum  ignotis  fami- 
liaritatis  imago  simulanda.  —  ser- 
vum]  nomenclatorem,  cuius  erat  edi- 
scere  nomina  singulorum  prope   ci- 


LIB.  I.    EPIST.  VI. 


359 


Qui  fodicet  latus  et  cogat  trans  pondera  dextram 
Porrigere:  'Hic  multum  in  Fabia  valet,  ille  Velina; 
Cui  libet  hic  fascis  dabit  eripietque  curule 
Cui  volet  inportunus  ebur.'    'Frater  Tater'  adde; 


51.    (.cqin  fodicet  latus.  hanc   scripturam  4  cod.   Bland.  mutare   mihi 
visum  non  fuit»  Cruq.    jpondere  Yd    —    53.    is  (pro  hic)  d    his  Rt 


vium,  quo,  cum  dominus  prensaret, 
unum  quemque  nomine  appellare 
posset,  postquam  servus  hoc  ei  dic- 
tasset,  eius  auri  insusurrasset.  Hoc 
autem  vel  maxime  blandiebatur  ho- 
minibus  tenuioribus,  ubi  vir  nobilis 
eos  etiam  praenomine  salutaret.  Sat. 
II  5,  32.  Cic.  ad  Att.  lY  1,  5:  ^c^ 
urhem  ita  veni,  ut  nemo  ullius  or- 
dinis  homo  nomenclatori  notus  fue- 
rit,  qui  mihi  ohviam  non  venerit. 
Cfr.  pro  Murena  77.  —  laevum  -  - 
latus]  quod  nomenclator  ero  tege- 
bat.  —  fodicet]  Fodicare  (id  est 
saepe  et  acriter  fodere,  pungere, 
vellicare)  solebant  latus,  quo  signo 
attentos  redderent  de  aliqua  re  mo- 
nendos,  h.  1.  ut  salutarent  hunc  vel 
illum  hominem  de  plebecula.  Terent, 
Hec.  466:  Lach.  Dic  iussisse  te. 
Phid.  NoU  fodere.  Pseudoplat. 
Amator.  p.  132  B.:  xiv^aaq  aurov 
Tt3  dYxCavt  ijpofrqv.  —  cogat]  «im- 
penso  studio  iubeat.»  —  trans  pon- 
dera]  «Propola  in  taberna  sedens 
ante  se  habet  positam  trutinam  ac 
pondera,  ad  quae  merces  suas, 
oleum,  piper,  thus,  salgama,  cetera 
adventoribus  vendit.  lam  qui  hono- 
res  non  captat,  transit  ne  intuens 
quidem  infimae  sortis  hominem ;  am- 
bitiosus  a  sedulo  nomenclatore  iube- 
tur  ei  trans  sordidum  istum  appa- 
ratum  ponderum  ac  mensurarum 
dexteram  aeque  comiter  porrigere, 
ac  si  familiaris  sit,  sperans  for6,  ut 
eius  sufifragium  sibi  conciliet.»  Haec 
omnium  simplicissima  est  interpre- 
tatio  Lupii  in  Morcellii  opp.  epigr. 
I  p.  316.  Alii  vertunt  aiXher  Ge- 
hdlk  hiny>  quasi  vero  v.  pondera 
significet    1)  cctrabesp)   2)  «ccuiusvis 


generis  obstacula; »  3)  «onera  a 
baiulis  per  plateas  portata. »  Alii 
interpretantur  «per  media  plaustra 
saxis  aliave  mole  onusta;»  id  quod 
per  se  fieri  nequit.  Inter  reliquas 
praecipuum  locum  obtinet  Gesneri 
interpretatio :  « ultra  aequilibrium 
corporis,  cum  periculo  cadendi,» 
quam  probavit  Lachmannus  ad  Lu- 
cret.  VI  574  coll.  Lucret.  II  218. 
Ovid.  met.  I  12:  Nec  circumfuso 
pendehat  in  aere  tellus  Ponderihus 
lihrata  suis.  Lucan.  I  57:  lihrati 
pondera  caeli  Orhe  tene  medio. 
Tych.  Mommseni  interpretatio  (ann. 
Fleckeis.  1874  p.  466),  pondera  esse 
lapides,  qui  ex  pavimentis  viarum 
altius  eminentes  faciliorem  ex  altera 
ad  alteram  partem  viatoris  transi- 
tum  praebuerint,  etsi  comprobata 
est  Kriigero  et  Nisseno  (Pompeian. 
Stud.  p.  566),  bene  refutatur  a  Dillen- 
burgero  ad  h.  1.  Prorsus  absurda  est 
explicatio  Rocchii  (Noel  des  Vergers, 
Etude  biogr.  sur  Horace  p.  43)  de 
ponderibus  aeneis,  quae  Roraani  in 
laciniis  togarum  portare  solebant, 
'pour  faire  tomber  avec  grace  les 
plis  des  vetements  -  -  trans  pon- 
dera  d.  p.  ce  serait  etendre  le  bras 
en  le  developpant  des  plis  de  la 
toga.' 

52-55.  Fahia  -  -  Velina]  duae  ex 
XXXV  tribubus  Romanis.  «Homo 
igitur  gratiosus  suffragia  tribulium 
suorum  tibi  conciliabit;»  vel,  ut  aie- 
bant:  «tribum  suam  tibi  conficiet.» 
—  Cui  lihet]  divise  «dabit  ei,  cui 
dare  ipse  placet;»  non  iunctim  cui- 
lihet  «primo  cuique. »  —  hic]  Est 
utique  tertius  aliquis  plebeius.  —  w- 
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Ut  cuique  est  aetas,  ita  quemque  facetus  adopta.  55 

Si,  bene  qui  cenat,  bene  vivit,  lucet,  eamus 

Quo  ducit  gula,  piscemur,  venemur,  ut  olim 

Gargilius,  qui  mane  plagas,  venabula,  servos 

Differtum  transire  forum  populumque  iubebat, 

Unus  ut  e  multis  populo  spectante  referret  60 


55.    adajpta  F 

(pro  ut)  ry 


57.    docet  gi 


59.    transferre  g     —     60.   et 


portumis]  «propter  morositatem  in- 
commodus  et  inexorabilis  =  Trotz- 
kopf.y>  —  ciirule  -  ebur]  ((seliam 
curulem ,  consulatum. »  —  Frater, 
Pater  cet.]  Interdum  per  blanditiam 
fratres  appellabant  homines  aetate 
sibi  aequales,  patres  seniores.  Plaut. 
Kud.  103:    Plesid.     Pater,  salveto. 

-  -  ScEP.  Quaere,  vir,  porro  pa- 
trem.  Daem.  Filiolam  ego  unam 
habui:  heu,  eam  unam  perdidi. 
Virile  secus  necumquam  ullum  ha- 
bui.  luven.  5,  135:  Vis,  frater,  ab 
ipsis  Ilibus?  Quint.  decl,  321:  quo- 
ties  blandiri  volumus  his,  qui  esse 
amici  videntur,  nulla  adulatio  pro- 
cedere  ultra  hoc  nomen  potest,  quam 
ut  fratres  vocemus.  Sic  etiam  Graeci 
inde  ab  Homero.  —  facetus]  ((blande 
et  comiter,»  mit  Artigkeit.    Voss. 

—  adopta]  Sic  primum  quemque 
tamquam  cognatum  salutando  sibi 
conciliare  festive  vocat  adoptare. 
Petron.  127:  Habes  tu  quidem  et 
fratrem  -  -  sed  quid  prohibet  et 
sororem  adoptare? 

56-60.  lucet,  eamus  cet.]  ((Dies 
illuxit;  ergo  tempus  iam  est,  ut  de 
ferina  carne  et  piscibus  ex  maccllo 
emendis  cogitemus,  ut  facere  sole- 
bat  Gargilius  ille,  qui  quidem,  ut 
popello  imponeret,  miro  artiticio  si- 
mul  uti  solebat»  cet.  Alii  quidem 
vv.  piscemur,  venemur  proprie  acci- 
piunt,  conferentes  Nemesiani  Cyneg. 
324:  Venemur,  dum  mane  no- 
vum,  dum  mollia  prata  Noctur- 
nis  calcata  feris   vestigia   servant. 


Yerum  minus  concinna  sic  videtur 
simulatae  venationis  comparatio.  Ob- 
barius  comparat  Petronii  41 :  JSihil 
est  melius  quam  de  cubicido  recta 
in  triclinium  ire.  —  plagas,  vena- 
bula]  instrumenta  venandis  apris. 
Ad  plagas,  quae  iirmissimae  itaque 
gravissimi  ponderis  erant,  promo- 
vendas  iumentis  opus  erat  (vid.  ep. 
I  18,  46),  h.  1.  mulis.  Venabidum, 
gr.  Ttpo^oXiov.^  nobis  est  Fangeisen. 
Cfr,  Verg.  Aen.  IV  131:  plagae, 
lato  venabula  ferro.  —  Differtum 
-  forum  populumque]  ((forum  diifer- 
tum  populo»  figura  quam  iv  Std 
duoi\^  vocant,  ut  Eurip.  Troad.  1034: 
d<peXou  Tvpdg  'EXMdog  Woyov  rd 
^■rjku  T£,  i.  e.  4'oyov  Trjg  r^rjkuTTjrog. 
Verg.  Aen.  161:  molemque  et  mon- 
tes  insuper  altos  Imposuit;  III  222: 
vocamus  in  partem  praedamque 
lovem.  —  luvenis  vanissimus  soller- 
tis  ac  divitis  venatoris  speciem  apud 
populum  captans  cum  magno  nu- 
mero  servorum,  mulorum,  retium, 
venabulorum  venatum  ibat.  Aliunde 
non  est  notus;  sed  nomen  fictum, 
ut  visum  nonnullis,  pro  certo  non 
est,  Cfr.  Gargilium  Martialem,  qui 
de  re  rustica  scripsit,  et  quos  aticrt 
De  Vit,  totius  lat.  onom.  III.  Trans- 
ire  autem  populum  rectc  dici  mon- 
strat  Catull.  68,  60:  Per  medium 
sensim  transit  iter  populi.  Liv. 
XXI  57:  per  effusos  -  -  equites  -  - 
transgressus.  —  Unus]  Sane  si  ve- 
natio  re  vcra  prospcre  cessisset, 
plures    rauli    praeda    onusti    rcvcr- 
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Emptum  miilus  aprum.     Crudi  tumidique  lavemur, 
Quid  deceat,  quid  non,  obliti,  Caerite  cera 
Digni,  remigium  vitiosum  Ithacensis  Ulixei, 
Cui  potior  patria  fuit  interdicta  voluptas. 
Si,  Mimnermus  uti  censet,  sine  amore  iocisque 
Nil  est  iucundum,  vivas  in  amore  iocisque. 
Vive,  vale.    Siquid  novisti  rectius  istis, 


65 


63.   Ulixi  3i/g<T    —    64.  patriae  Ucpd 


tissent;  iam  vero  paucas  post  horas, 
pleno  etiamtimc  hominum  foro,  redit 
uno  cum  apro,  eoque  empto  ab  ho- 
mine,  quocum  ante  constituerat,  ut 
sibi  extra  portam  praestolaretur;  id 
quod  spectatores  malitiosi  divina- 
bant.  —  V.  popuh^s  antem  festive 
duobus  continuis  versiculis  repeti- 
tur  neque  opus  est  coniectura  Bent- 
leii  campumqne  pro  popnlumque. 

61-64.  Crudi  tumidique]  Saepe 
cibo  nondum  concocto  gulosi  in  bal- 
neum  descendebant,  quo  rursus  fa- 
mem  sibi  excitarent;  cuius  stulti- 
tiae  tamen  haud  raro  subita  morte 
poenas  hiebant.  Eundem  i.i  morem 
perversum  invehuntur  Pers.  3,  98. 
luven.  1,  142:  Poena  tamen  prae- 
sens,  cum  tu  deponis  amictus  Tur- 
gidus  et  criidum  pavonem  in  hal- 
nea  portas;  Hinc  subitae  mortes 
atque  intestata  senectus.  —  Caerite 
cera]  Gell.  XVI  13:  JPrimos  muni- 
cipes  sine  suffragii  iure  Caerites 
(incolas  oppidi  Caere  in  Etruria 
a.  u.  c.  365)  esse  factos  accipimus, 
concessumque  illis,  ut  civitatis  Ro- 
manae  honorem  quidem  caperent, 
sed  negotiis  tamen  atque  oneribus 
vacarent,  pro  sacris  bello  Gallico 
receptis  custoditisque;  hinc  tabidae 
Caerites  (Horatii  Caeres  cera,  quod 
cera  obductae  erant)  appellatae 
versa  vice,  in  quas  censores  referri 
iubebant,  quos  notae  causa  suffra- 
giis  privabant.  Cfr.  Madvig,  Rom. 
Verf.    I    409.     Itaque    Caerite    cera 


digni  est  idem  quod  nota  censoria 
digni,  qua  etiam  helkiones  notatos 
esse  ex  legibus  censoriis,  quae  su- 
persunt,  perspicitur.  Cfr.  Mommsen, 
Rom.  Staatsrecht  II 2  368,  5  atque 
Pseudasconium  in  divin.  p.  103  ed. 
Bait  —  remigium]  =  remiges, 
Rudervolk.  Simili  comparatione 
usus  est  ep.  I  2,  23  sq.  —  vitio- 
sum]  «nequam,  luderlich.~>')  —  Uli- 
xei]  Cfr.  H.  Schiitz  I»  450  in  ex- 
cursu  de  flexione  nominum  Grae- 
corum  Horatiana.  —  interdicta  vo- 
luptas]  ab  Ulixe,  cum  Solis  boves 
immolarunt.     Odyss.  XII  297. 

65-68.  Mimnermus]  Colophonius, 
poeta  elegiacus,  qui  Solonis  aetate 
floruit.  «Mimnermus  elegiarum  scrip- 
tor  fuit.  f  in  quadam  ecloga  Hie- 
ronimi  «ectam  commendans.  qui 
summum  bonum  indolentiam,  quam 
Graeci  dTtoviav  nominant,  molestias 
amoris  phis  incommodi  quam  gaudii 
habere  demonstrat.»  Porph.  Super- 
est  eius  fragmentum  Bgk.  fr.  1: 
Tiq  dk  ^ioq  ^  ri  dk  Tspnvov  dzep 
^puaeyjq  ^A^ppodixrjq;  Tex^vairjV  ^  ors 
juot  p7jxirc  xauxa  fiiXot^  Kpunxadirj 
(ptkoxiqq  xai  fieiXt^a  Sdtpa  xat  euvq. 
Propertius  (I  9,  11)  de  eo  iudicat: 
Plus  in  amore  valet  Mimnermi 
versus  Homero.  —  Vive,  vale]  So- 
lita  formula,  ut  sat.  II  5,  110:  vive 
valeque.  "Affuvdixcjq  etiam  Sulpic. 
sat.  69;  Auson.  epist.  20,  13;  Plaut. 
Bacch.  246:  vivit  valet;  Trin.  1075: 
vivont  valent.    —    istis]   hic  quoque 
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Candidus  inperti;  si  non,  his  utere  mecum. 

68.  si  non  B.Fd  in  ras.  y    si  nil  Aagir    si  nichil  y 


vim  suam  secundae  personae  inser- 
vientem  servat  =  quae  tibi  praesto 
sunt;  contra  his  v.  68  =  quibus 
ego  utor.  —  Candidns]  «simplici  ac 
sincero  animo»  ut  ep.  I  4,  1.  Iso- 
crates  ad  Nicocl.  §  38:  Xpw  rotg 
elprjfiivoig   fj    ^Tjxet    ^ekTio)    rooTiov. 


Plaut.  Epid.  II  263  sq.:  Immo,  si 
placebit,  utitor  Consilium;  si  non 
placebit,  reperitote  rectius.  Cic. 
Tusc.  V  82:  Habes,  quae  fortissime 
de  beata  vita  dici  putem,  et,  quo- 
modo  nunc  est,  nisi  quid  tu  melius 
attuleris,  etiam  verissime. 
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EPISTULA  YII. 

Quinque  dies  tibi  pollicitus  me  rure  futurum, 
Sextilem  totum  mendax  desideror.     Atqui, 
Si  me  vivere  vis  sanum  recteque  valentem, 

Ep.  VII.  2.  Atqui  y  Atque  nostri  omnes  €atqui.  cod.  Blandin. 
2  Busl.  Nan.  Tons.  Sil.  habent  atque;  reliqui  atquiy)  Cruq.  —  3.  vis 
recteque  videre  valentem  d 


VII.  «Est  haec  epistula  ex  eis 
Horatii  carminibus,  unde  egregium 
eius  ingenium ,  candor  incorruptus 
et  ingenua  libertas  non  minus  quam 
verae  amicitiae,  ab  omni  adulatione 
remotae,  et  grati  animi  sensus  im- 
primis  elucent.  Maecenas  enim,  qui 
poetae  consuetudine  numquam  non 
admodum  delectaretur  et  invitus 
semper  eum  a  se  dimitteret,  cum 
aliquando  Horatius,  etsi  pollicitus 
intra  paucos  dies  se  rediturum,  diu- 
tius  urbe  abesset,  id  aegre  tulisse 
videtur.  lam  igitur  poeta  hanc  epi- 
stulam  (sane  antequam  ederetur  cum 
illo  communicatam,  etsi  hac  de  re 
dubitavit  Weichert)  scripsit,  qua  et 
hanc  absentiam  excusaret  et  omnino 
libere  eloqueretur,  qua  ratione  a 
maiore  amico  sese  tractari  vellet. 
Primum  certiorem  facit  Maecena- 
tem  se  proximi  demum  anni  tem- 
pore  verno  ob  *  valetudinis  pericu- 
lum  Romam  reverti  posse  (vv.  1-12). 
Tum  ubi  lepide  signijficavit  se  probe 
intellegere,  quanti  generosus  Mae- 
cenatis  animus  et  in  beneficiis  lar- 
giendis  humanitas  facienda  sit  (vv. 
12-24),  maxime  aetatem  suam  pro- 
vectiorem  atque  incertam  valetudi- 
nem  excusat,  quod  omnino  posthac 
in  Urbe  tam  assidue  se  detineri  non 
passurus  sit  (vv.  25-28);  atque  fa- 
bula  (vv.  29-34)  et  narratiuncula 
(vv.  46-94)  significat,  immo  aperte 
profitetur  (vv.  34-39)  se  omnia,  quae 


Maecenati  debeat,  reddere  malle 
quam  liberum  otii  usum  amittere.» 
Zell.  Scripsit  autem  hanc  epistu- 
lam  non  solum,  ut  Maecenatem  quae 
diximus  doceret,  sed  etiam,  ut  ae- 
qualibus  suis,  atque  imprimis  ob- 
trectatoribus ,  qui  eum  pro  Maece- 
natis  parasito  habebant,  denuo  clare 
demonstraret,  quae  sibi  familiaritas 
necessitudoque  cum  illo  intercede- 
ret,  libertati  simul  philosopho  dignae 
minime  officiens.  «Scripta  videtur 
epistula  exeunte  mense  Augusto  vel 
ineunte  m.  Septembri  a.  u.  c.  731, 
eo  ipso  anno,  quo  Horatius  hieme 
adventante  (v.  11)  Veliam  vel  Saler- 
num  profecturus  erat»  Obbarius. 
Frankio  et  Schiitzio  non  ante  a. 
731,  Rittero  et  Kiefslingio  a.  733 
composita  videtur;  deest  anni  nata- 
lis  vestigium  certum. 

1-6.  Quinq7A,e  dies]  ut  nos  acht 
Tage,  numerus  infinitus,  non  nimis 
accurate  urgendus.  Cfr.  sat.  I  3, 
16  sq.  —  rure]  in  Sabino  meo,  po- 
tius  quam,  ut  alii  propter  v.  45 
arbitrantur,  in  amici  alicuius  villa 
Tiburtina.  Rure  non  minus  recte 
dici  quam  riiri  docuit  Kiihner,  Lat. 
Sprachlehre  II  354.  —  Sextilem] 
Anno  demum  u.  c.  746  hic  mensis 
Augustus  nominatus  est.  Dio  Cass. 
LV  6.  —  mendax  desideror]  De- 
dita  opera,  quo  facilius  Maecenas 
sibi  ignoscat,  tam  vehementer  ipse 
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Quam  mihi  das  aegro,  dabis  aegrotare  timenti, 

Maecenas,  veniam,  dum  ficus  prima  calorque  5 

Dissignatorem  decorat  lictoribus  atris, 

Dum  pueris  omnis  pater  et  matercula  pallet, 

Officiosaque  sedulitas  et  opella  forensis 

Adducit  febris  et  testamenta  resignat. 

5.  color  Aa  acolorque.  sic  liabet  cod.  antiquiss.  Blandin.  Tons.  Mart. 
Sil.  et  veram  lectionem  iudico»  Cruq.  —  6.  Disignatorem  g  Designa- 
torem  ay    —     9.  Adducet  R^y 


se  accusat,  non  quod,  ut  nonnulli 
volunt,  mendacii  culpam  amico  ob- 
iecerit  fautor.  —  Atqui]  «Confiteor: 
attamen,  cum  hoc  sic  se  habeat, 
dabis  licentiam  cet.»  —  Si  me  cet.] 
Sermonis  cotidiani  formula  est  re- 
periturque  etiam  ep.  I  16,  21;  6,  67: 
Vive  vale;  sat.  II  5,  110:  Vive 
valeque.  Plauti  Trin.  52:  Dene 
hercle  est  illam  tihi  valere  et  vi- 
vere.  Terent.  Heaut.  430:  Valet 
atque  vivit.  Cic.  Acad.  II  19:  Si 
(sensus)  sani  sunt  ac  valentes.  Cel- 
sus  I  1:  Sanus  homo,  qui  et  hene 
valet  et  suae  spontis  est,  nullis  se 
ohligare  legihus  dehet.  Mart.  VI 
70,  15:  Non  est  vivere  sed  valere 
vita.  —  veniam  ]  « ut  absim  hoc 
mense,  quo  calores  austrini  (Verg. 
georg.  II  270,  lo  scirocco)  in  causa 
sunt,  ut  multi  homines  moriantur, 
quocirca  ubique  in  funebres  pom- 
pas  incurrimus. »  —  /icus  prima] 
«mense  Sextili  et  Septembri  matu- 
rescens  ipsum  grave  auctiimni  d. 
XI.  m,  Aug.  incipientis  (Voss  ad 
Verg.  georg.  III  478)  tempus  desi- 
gnat.»  Obbar.  Cfr.  sat.  II  6,  19; 
od.  III  23,  8.  —  Dissignatores] 
( Leichenhestatter)  mancipes 
erant  et  ordinatores  funorum ,  qui 
pro  certa  mercede  funera  curabant 
adiuti  ab  administris  atratis  s.  pul- 
latis,  libitinariis  minoribus.  Cfr. 
Seneca  de  benef.  VI  38,  4,  ubi  iun- 
git  designatores  et  lihitinarios.  Tab. 
Heracl.    ed.    MarezoU.    p.    53:    neve 


eum,  qui  praeconium,  dissignatio- 
nem  lihitinamve  faciet,  -  -  magi- 
stratum  renuntiato.  Inscr.  Or.  Lat. 
N.  3212:  PHAECO.  IDEM.  DIS- 
SIGNA  TOR.  Item  DISSIGNA  TOU 
apud  Osann  Inscr.  p.  475.  Plaut. 
Poen.  Prol.  19:  Neu  dissignator 
(theatri  minister)  praeter  os  oham- 
hulet  Neu  sessum  ducat,  dum  hi- 
strio  in  scaena  siet.  —  V.  decorat 
autem  nescio  quid  faceti  habet  pro 
stipat.  Ceterum  Uctorum,  ut  alibi 
interdum,  omnium  apparitorum  ge- 
nerale  est  nomen;  sic  in  Plauti 
Poen.  Prol.  18  et  19  item  iungitur 
lictor  et  dissignator.  Cfr.  Cic.  de 
legg.  II  61 :  dominus  funeris  utatur 
accenso  atque  lictorihus. 

7-9.  matercula  pallet]  « mater 
indulgentiae  plena  ac  tenera  cum 
patre  anxie  timet,  ne  liberi  morbis 
abripiantur.»  —  Officiosaque  sedu- 
litas]  «in  patronis  sahitandis  atque 
in  forum  deducendis,  in  ceteris  ami- 
cis,  imprimis  cubantibus,  frequenter 
visendis»  cet.  Adde  evidens  exem- 
lihim  sat.  II  6,  34:  Ante  secundam 
lioscius  orahat  sihi  adesses  ad 
Puteal  cras.  —  opella  forensis] 
«cotidiana  ncgotia,  quibus  in  foro 
dumtaxat  vacare  possumus,  tamquam 
advocati,  sponsorcs,  testes.»  Cfr. 
sat.  II  6,  20  sq.  Opella  etiam  in- 
venitur  Lucr.  I  1114.  —  resignat] 
«facit,  ut  coram  testibus  aperiri 
debeant,  cum,  qui  scripserunt,  mor- 
tem  obierint» 
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Quodsi  bruma  iiivis  Albanis  inlinet  agris, 
Ad  mare  descendet  vates  tuus  et  sibi  parcet 
Contractusque  leget;  te,  dulcis  amice.  reviset 
Cum  Zephyris,  si  concedes,  et  hirundine  prima. 
Non,  quo  more  piris  vesci  Calaber  iubet  hospes, 
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10-13.  Quodsi]  H.  1.  temporis 
condicio.  Cfr.  sat.  II  3,  10.  Verg. 
Aen.  V  64:  Praeterea,  si  nona 
diem  mortalibus  almum  Aurora 
extulerit.  Catull.  14,  17:  si  luxerit. 
—  inlinet]  Primam  hiemem  signifi- 
cat,  ubi  montes  Albani  iam  nive 
asperguntur.  Cic.  de  divin.  I  18: 
tumulos  Albano  in  monte  nivales. 
Num  illo  tempore  nives  frequentio- 
res  fuerint  in  Italia  quam  nunc, 
dubium  videtur.  —  Ad  mare]  in 
oppidum  aliquod  maritimum,  Veliam, 
Salernum,  v.  ep.  I  15,  1.  Alii  rur- 
sus  propter  v.  45  et  propter  Cala- 
bri  hospitis  mentionem  (v.  14)  cogi- 
tarunt  de  Tarento.  —  Intimae  ami- 
citiae  significatio  inest  in  vv.  vates 
tuus,  ut  od.  II  6,  24:  Vatis  amici; 
id  quod  non  intellexerunt,  qui  in 
hac  epistula  satis  acrem  Horatii 
cum  Maecenate  expostulationem  rep- 
perisse  sibi  visi  sunt.  Vates  autem 
inde  a  Vergilio  poetas  honoris  causa 
appellatos  esse  docuit  L.  Miiller, 
de  re  metrica  p.  65  sqq.  —  Con- 
tractusque  leget]  (cOmne,  etiam  le- 
vissimum  frigus,  quod  quam  mole- 
stum  mihi  sit  probe  nosti,  vitaturus, 
vestibus  invohitus  me  quantum  po- 
tero,  dum  commode  lego,  contra- 
ham  atque  incurvabo.»  Contractus 
ergo  est  zusammengekauert,  ut 
sat.  II  7,  61:  Contractum  genibus  - 
caput.  Hieronym.  ep.  53  de  Vigi- 
lantio :  gravissimo  frigore  solus  at- 
que  contractus  Dormitantius  vigi- 
labit  in  lectido.  Atque  prorsus  sic 
Lucianus  in  Saturnal.  9,  9  in  hie- 
mis  descriptione:  ol  dvd^pionot  int- 
xexu^oTeg  -  -  aii(p\  r^i>  xdpLi>ou  ol 
TzoXloi.  Ipsum  frigus  contractum 
vocatar   a  Vergilio    georg.  IV  259: 


(apes)  contracto  frigore  pigrae. 
Etiam  sub  Italiae  mitissimo  caelo, 
velut  Salerni,  mense  certe  lanuario, 
vel  sentimus  interdum  vel  sentire 
saltem  nobis  videmur  frigidulas 
auras.  Quid,  quod  nostra  interpre- 
tatio  festivam  praebet  imaginem  lec- 
toris  (pavxaaia.,  nullam  reliquae: 
1)  « in  angusto  cubiculo »  2)  « se- 
cessu  gaudens  =  zurUckgezogeny) 
3)  « parcius  vivens  legam »  in  qua 
etiam  ridicula  iunctura  offendor,  et 
quae  afferunt  exempla  (ep.  I  5,  20: 
Contracta.  -  -  paupertate.  Moret. 
79:  Quis  enim  contractior  illo?  Se- 
neca  de  tr.  an.  9,  3:  habitare  con- 
tractius;  de  benef.  2,  34,  4:  j9ar- 
cissimum  hominem  vocamus  pusilli 
animi  et  contracti)  habent  omnia 
notionem  aut  contemptus  aut  repre- 
hensionis,  qua  poeta  ipse  se  afficere 
non  poterat.  —  Cum  Zephijris]  Ze- 
pliyri  sive  Favonii  a.  d.  VI  Idus 
Febr.  ab  occasu  eoque  aequinoctiali 
flantes  Romanis  ver  aperiebant,  unde 
Claudianus  de  raptu  Pros.  II  73: 
Compellat  Zephyrum :  Pater  o  gra- 
tissime  veris  cet.  —  hirundine 
prima]  Ab  hirundine  saepe  ver  de- 
signatur.  Cfr.  Hesiod.  ipya  566. 
Cic.  ad  Att.  X  2:  AaXnyeuaa  ia.m 
adest  (unde  mare  mox  erit  apertum). 
Leonidas  Anthol.  Palat.  X  1 :  '^  -Kkooq 
6)paloq'  xal  yap  XaXayeuaa  ^eXtdojv 
"Hdr)  p.ejui/3Xwxev  ^w  ^apieic  Ziipu- 
poq.  Oppian.  halieut.  III  244:  eia- 
ptVT)  Ze^upou  TTpturdyyeXog  opvig. 
Ovid.  fast.  II  853.  Ergo  septem 
minimum  menses  ab  Urbe  afuturus 
erat  Horatius. 

14  - 19.     Non  cet.]   Sententiae  sic 
connectuntur:    «lam    minime    aegre 
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Tu  me  fecisti  locupletem.    'Vescere  sodes.'  15 

'lam  satis  est.'    'At  tu  quantum  vis  tolle.'    'Benigne.' 
'Non  invisa  feres  pueris  munuscula  parvis.' 
'Tam  teneor  dono,  quam  si  dimittar  onustus.' 
'Ut  libet;  haec  porcis  hodie  comedenda  reUnques.' 
Prodigus  et  stultus  donat,  quae  spernit  et  odit:  20 

19.  relinquens  A    relinquis  F 


tu  feres  absentiam  meam,  ubi  scie- 
ris  ideo  tantummodo  me  abesse  ab 
Urbe,  ut  sanitati  tuendae  operam 
dem.  Hoc  igitur  pro  amicitia  tua 
libenti  animo  mihi  concedes,  existi- 
mans  novum  hoc  fore  beneficium 
in  me  collatum,  par  utique  illis, 
quibus  tam  liberaliter  me  ante  afte- 
cisti,  cum  id  semper  spectares,  ne 
dona  tua  quocumque  modo  umquam 
mihi  onerosa  fierent;  nam  profecto 
tu  nequaquam  similis  es  Calabro- 
rum  illorum,  virorum  sane  bonorum, 
sed  politioris  vitae  ignarorum  cet.» 
—  locujpletem]  Hoc  verbo  se  satis 
superque  contentum  esse  villula  sua 
Sabina  signilicat.  —  Benigne]  Gra- 
tias  agens  urbane  donum  hospes 
recusat.  Sic  sermone  antiquiore  tam 
gratia  est  (ac  si  accepissem)  et 
Itali  tante  grazie.  Cfr.  v.  62.  Plaut. 
Stich.  470:  Locata  est  opera  nunc 
quidem:  tam  gratia  est.  —  haec 
porcis  cet.J  Innocentem ,  sed  subri- 
diculam  d/potxtai'  quivis  facile  sen- 
tit.  —  hodie]  Non  est  otiosum;  sed 
significat  diutius  pira  ista  asservari 
non  posse.  —  relinques]  Quamquam 
praesens  relinquis  eflicacius  non- 
nullis  est  visum ,  tamen  ab  auctori- 
tate  codicum  discedere  non  licet. 

20-23.  donat  cet]  « abicit  velut 
in  barathrum  ea,  quae  ipse  fasti- 
dit.»  Sen.  ep.  120,  8:  Multi  s?mt, 
qui  non  donant,  sed  proiciunt.  — 
seges]  Proverbii  speciem  habet  illud 
M.  Pinarii  apud  Cic.  de  or.  II  261 : 
Ut  sementem  feceris,   ita  metes.    — 


ingratos]  Et  quia  talia  dona  ple- 
rumque  parum  accepta  sunt  eis 
ipsis,  quibus  proiciuntur,  et  quia 
adulatoribus  indignis  ac  vel  prop- 
terea  ingratis  hominibus  solent  favere 
stulti.  Contra  Plaut.  Capt.  358: 
Quod  honis  henefit  heneficium,  gra- 
tia  ea  gravidast  honis.  —  tulit  et 
feret]  Haud  infrequens  est  haec  per- 
fecti  et  futuri  coniunctio,  ut  od.  II 
13,  19:  inprovisa  leti  Vis  rapuit 
rapietque  gentis.  —  dignis]  ut  saepe, 
absolute.  rublius  (Syrus)  apud  Gell. 
XVII  14:  Seneficium  dando  acce- 
pit,  qui  digno  dedit.  Est  autem 
dativus  de  personis,  non,  ut  alii 
opinantur,  ablativus:  «ad  ea  do- 
nanda  paratus,  quae  digna  et  se  et 
amico  sint.»  —  ait  esse  paratus] 
Graeca  constructio  {d  dyui^dq  xai 
(ppovifxoq  ToTq  d^iotq  <prjaiv  etvat 
irotfioq)  haud  rara  apud  poetas 
Latinos  post  verba  aftirmandi  et 
sentiendi.  Cfr.  Draeger,  Hist.  Synt. 
II  §  458.  Od.  III  27,  73:  Uxor  in- 
victi  lovis  esse  nescis.  Plaut.  Asin. 
634:  quas  -  -  Diabolus  ipsi  datu- 
7'us  dixit.  CatuII.  4,  1:  Phaselus 
ille  -  -  Ait  fuisse  navium  celerri- 
mus.  Verg.  Aen.  II  377:  sensit 
medios  delapsus  in  hostis;  V  372: 
qui  se  Bebrycia  veniens  Amyci  de 
gente  ferebat.  Propert.  II  9,  7: 
Visura  et  quamvis  numquam  spe- 
raret  Ulixen  cet.  Id.  IV,  5,  40 
utraque  constructione  coniuncta:  Me 
quoque  consimili  inpositum  torque- 
rier  igni  lurabo  et  bis  sex  integer 
esse  dies.    Etiam  apud  Tacitum  ann. 
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^   Haec  seges  ingratos  tulit  et  feret  omnibus  annis. 
Vir  bonus  et  sapiens  dignis  ait  esse  paratus: 
Nec  tamen  ignorat,  quid  distent  aera  lupinis. 
Dignum  praestabo  me  etiam  pro  laude  merentis. 

21.  ingrato  yd  ingratis  F  —  22.  agit  Fd  paratum  ^gy  (ndignis 
ait  esse  paratus.  sic  habent  4  Bland.  cod.  cum  Busl.  sed  duo  cum  litura 
s  litterae  manifesta»  Cruq.     —    23.  qui  R 


XI  9:  pepigere  fraudem  inimico- 
rum  ulcisci  atque  ipsi  inter  se  con- 
cedere;  hist.  IV  55:  ipse  --  hostis 
populi  Ro.  quam  socius  iactahat. 
Cfr.  etiam  Reisig  Lat.  Sprachw.  p. 
79L  Estigitur:  «Ait  se  esse  promp- 
tum  ad  beneficia  impertienda  homi- 
nibus  talia  merentibus  et  tamen, 
quantumvis  honus  et  beneficus  sit, 
propter  id  ipsum,  quod  sapiens  est, 
eodem  tempore  minime  ignorat,  quem- 
admodum  ignorare  soleant  stulte 
benefici ,  quid  distent,  ut  aiunt, 
aera  lupinis,  id  est  dignos  ab  in- 
dignis  prudenter  distinguit;  illos  sub- 
levat  et  honorat,  hos  despicit  ac 
sine  donis  dimittit.»  —  aera  lupir 
nis]  Proverbium  ortum  ex  compa- 
ratione  pecuniae  et  hipinornm,  qui- 
bus  quasi  fictitia  pecunia  uteban- 
tur  et  aleatores  et  histriones  in 
scaena.  Plaut.  Poen.  597:  COL. 
Agite ,  inspicite.  ADV.  Aurum  est 
profecto  hoc,  spectatores,  comicum: 
Macerato  hoc  pingues  flunt  auro 
in  barharia  hoves.  Cod.  1.  1  C  de 
aleatoribus :  Si  quis  suh  specie  alea- 
rum  victus  sit  lupinis  vel  alia  qua- 
vis  materia,  cesset  etiam  adversus 
eum  omnis  exactio. 

24.  Dignum  cet.]  Constructio  vi- 
detur  expedienda  ad  normam  loci 
Lucretiani  V  1:  dignum  -  -  carmen 
Condere  pro  rerum  maiestate  his- 
que  repertis;  ut  sit  gemafs  dem 
IVerte,  dem  Verdienste.  (Cic. 
divin.  in  Caecil.  42:  iam  nunc  ti- 
m,eo,  quidnam  pro  offensione  homi- 
num  -  -  et   exspectatione   omnium  et 


magnitudine  rerum  dignum  elo- 
qui  possim.)  V.  etiam  non  cum  me, 
sed  cum  insequentibus  pro  laude 
mer.  iungi  recte  voluit  Bentley,  qui 
me,  etiam  distinxit.  «Ergo  etiam  me 
talem  praestabo,  qualem  requirit 
laus  bene  de  me  merentis,  id  est 
laus  et  virtus  tua;  in  eo  sedulo 
elaborabo ,  ut  tua  benevolentia  do- 
nisque,  quibus  me  afFecisti,  dignus 
seraper  maneam.»  —  merentis]  «bene 
merentis,»  ut  od.  III  3,  13:  Hac  te 
merentem  Bacche  pater  tuae  Vexere 
tigres.  Verg.  Aen.  VI  664:  Quique 
sui  memores  alios  fecere  merendo. 
Prop.  V  11,  101:  Sim  digna  me- 
rendo.  Kutil.  Lupus  I  1:  Deme- 
trii  Phalerei:  Nam  quod  hene- 
ficium  tempore  et  cupienti  datur, 
gratum  est.  Utilitas  enim  ac  vo- 
luntas  accipiendi  honorem  dantis 
facit  ampliorem.  —  Qui  interpre- 
tantur:  «etiam  propterea,  ut  collau- 
detur  ab  aliis  is,  quem  dignis  fa- 
vere  vident,»  (pro  qua  explicatione 
afferri  sane  potest  ep.  II  1,  246: 
Munera,  quae  multa  dantis  cum 
laude  tulerunt  -  Vergilius  Varius- 
que)  poetam  nimis  arrogantem  fa- 
ciunt.  Neque  vero  admittenda  est 
Tfirjaiq  laude  promerentis  («dignum 
me  praestabo,  quem  laudet  is,  qui 
beneficiis  de  me  promeritus  est») 
partim  propter  nimiam  ambiguita- 
tem,  partim,  quia  Horatius  zfirjaet 
numquam  utitur  nisi  vel  in  parti- 
culis,  quae  absolute  poni  possunt 
(sat.  I  1 ,  86 :  cum  tu  argento  post 
omnia  ponas;  6,  58:  circum  -  - 
vectari;  II  6,  95:  quo,  hone,  circa) 
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Quodsi  me  noles  usquam  discedere,  reddes  20 

Forte  latus,  nigros  angusta  fronte  capillos, 

Reddes  dulce  loqui,  reddes  ridere  decorum  et 

Inter  vina  fugam  Cinarae  maerere  protervae. 

Forte  per  angustam  tenuis  volpecula  rimam 

Repserat  in  cumeram  frumenti,  pastaque  rursus         30 

25.  noles  Aa    nolles  reliqui 


vel  in  vv.  quae  -  cumque  (od.  I  27, 
14),  quando  -  cumque  (sat.  I  9,  33), 
quo  -  cumque  (ep.  I  1,  lo),  quadam 

-  tenus  (ep.  I  1,  32).  Ceterum  de  eli- 
sione  in  vv.  me  etiam  cfr.  Haasium 
ad  Reisigii  Lat.  Sprachw.  p.  276. 

25-28.  Quodsi  me  cet.]  « Sed 
quoniam,  quomodo  vera  beneficia 
impertienda  sint,  pulchre  nosti,  hoc 
quoque  cogita,  quaeso,  mihi  prop- 
ter  aetatem,  quam  attigi,  non  iam 
concessum  esse,  ut  semper  tecum 
Romae  degam;  nec  vero  illud  tibi 
propositum  umquam  esse  poterit,  ut 
mihi  ofiicia  imponas,  quibus  parem 
me  non  iam  esse  tute  vides.  Alio- 
qui  reddes,  si  poteris»  cet.  —  us- 
quam]  «in  quemcumque  locum  extra 
Urbem.»  —  Forte  latus^  idatus  pa- 
tiens  laboris  (Quintil.  prooem.  27)», 
quod  requiritur  ad  Urbis  jDlateas 
percurrendas,  colles  eius  ascendendos 
cet.    (starke    gesunde    Brust.) 

—  angusta]  Frons  tenuis  (od.  I  33, 
5),  hrevis  (Martial.  IV  42,  9),  pro 
pulchra  habebatur.  Optimus  inter- 
pres  est  Lucian.  amor.  40:  al  itiy^pi 
rwi'  dcppomv  i<p£iXxu(Tfxivat  xofiai 
ftpayu  Tui  (leriOTKp  rb  ixtxaiyjxiov 
d.(piaat.  Tunc  autem,  praecanus 
cum  esset  (ep.  I  20,  24)  nec  iam 
tam  densum,  ut  olim,  capillamen- 
tum  haberet,  frons  dilatata  erat. 
Angustae  fronti  op])onitur  lata. 
Plin.  ep.  Hl  6,  2:  rari  et  cedentes 
capilli,  lata  frons.  —  dulce  loqui] 
cum  puellis,  quarum  ex  numero 
hona  i^la  Cinara  (od.  IV  1,  3  sq.) 
ioci  causa  aliquando  inter  potandum 


subita  fuga  capta   eum   deseruerat. 

—  Vv.  inter  vina  ubi  iungas  et 
cum  V.  fugam  et  v.  maerere,  tota 
scaena  tit  magis  comica.  Cum  mi- 
nime  exspectabat,  lasciva  puella 
eum  repente  destituit,  a  mensa  au- 
fugiens ,  unde  amatoris  maeror.  — 
protervae]  Cfr.  od.  I  19,  7:  gra,ta 
protervitas. 

29-33.  «lam  vero  quoniam  fieri 
nequit,  ut  pristinae  vires  mihi  redo- 
ant,  liberum  certe  me  esse  cupio.» 
Quod  libertatis  desiderium  notissima 
fabella  Aesopia  facete  exprimit, 
etiam  ad  subsequeutium  verborum 
(v.  34)  Tzappriaiav  aliquantum  miti- 
gandam.    —    Forte\  Cfr.  sat.  19,  1. 

—  volpecula]  Sic  habent  omnes  codd. 
firmantque  Servius,  Porphyrio,  Acro, 
Augustinus  contra  mendac.  C.  28, 
Isidor.  Origg.  I  39,  6,  Cyrilli  Apo- 
log.  2,  11,  glossarium  Mai,  florile- 
gium  Nostradamense,  Vincentius 
Bellovacensis.  Ingeniose  sane  Bent- 
leius  coniecit  nitedida  (Ilasel- 
maus).,  maxime,  ^quia  volpes  fru- 
mento  non  vescitur:  quocirca  etiam 
a  Babrio  fab.  86  et  Aesopo  31 
Halm.  fabella  diverso  modo  narra- 
tur,  item  Dio  Chrysost.  47  p.  233  R. 
ita  eam  significat:  ou  ydp  uxmep  f) 
dikionr)^  xara<payou(Ta  rd  xpia  oux 
ifJuvaro  i^eXt^stv  ix  TTJi  dpubq  did 
rb  ipTt^Tjffty^^vac  ^  xdfioi  i^eb^eiv  dtd 
robro  yalBTxbv  Bentleium  autem 
secuti  sunt  rccentiores  multi  (vche- 
menter  adprobante  Lachiiianno  ad 
Lucret.  p.  204),  in  quibus  llaupt, 
Vahlen,  Kiefsling,  L.  Miiller,  Lehrs, 
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Ire  foras  pleno  tendebat  corpore  frustra. 

Cui  mustela  procul  ""Si  vis'  ait  'effugere  istinc, 

Macra  cavum  repetes  artum,  quem  macra  subisti.' 

Hac  ego  si  conpellor  imagine,  cuncta  resigno; 

Nec  somnum  plebis  laudo  satur  altilium,  nec 

Otia  divitiis  Arabum  liberrima  muto. 

Saepe  verecundum  laudasti,  rexque  paterque 


35 


34.  (icompellor.  habent  sic  4  Bland.»  Cruq. 


alii,  ut  Dillenburger,  Kriiger,  Hol- 
der,  Schiitz  sapienter  aurem  prae- 
buerunt  lacobsio  (lectt.  Venus.  p.  99) 
et  Kellero  (in  epileg.)  docentibus 
antiquissimos  apologorum  invento- 
res  probabilitatis  externae  vel  di- 
cam  physicae  longe  minorem  ratio- 
nem  habuisse  quam  doctrinae,  quam 
per  huiusmodi  invokicra  populari- 
bus  suis  tradere  vellent:  sic  in  eo- 
rum  fabellis  leonem,  bovem,  capram 
una  venatum  ire,  oves  glandibus  et 
pastorum  pannis,  leones  ferina  assa 
vesci,  montem  parturire,  inde  nasci 
murem,  ac  similia.  His  adde,  quod 
verissime  dicit  Philostratus  Imag.  I 
3:  ^otraxnv  ui  Mui%i  napd  tov 
Atawnuv '  -  -  xopi>(paia  dk  rou  ^o- 
pou  i)  dAw7t7j$  yiypaiirat.'  ^prjrat 
ydp  aurij  6  Atawnoq  dcaxovw  rwv 
nXeiarwv  oTzod^iatwv  ^  wanep  ^  xw- 
liwdia  rw  Adw.  Contra  Bentleium 
Keller  demonstravit  inter  nitedulam 
et  mustelam  esse  quam  maximas 
inimicitias,  ut  hanc  illi  benevolum 
consilium  dare,  minus  verisimile  sit 
quam  volpeculam  far  comedere.  Ce- 
terum  cfr.  Lessing  XI  p.  104  ed. 
Lachm.  —  cumeram^  Vide  sat.'  I  1, 
53.  —  procul]  de  quovis  intervallo, 
etiam  exiguo.  Cfr.  sat.  II  6,  105. 
—  cavum  -  quem]  Sat.  II  6,  116: 
cavusque  Tutus. 

34  ■  36.  conpellor]  ut  sat.  II  3, 
297  «arguor  et  quasi  increpor,  si 
ad  me  applicari  potest  haec  imago, 
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id  est  fabella. »  Verbum  autem 
conpellare,  ut  appellare,  a  re  fae- 
nebri  petitum  est  =  mahnen.  Corn. 
Nep.  VII  4,  1 :  Hoc  crimine  in  con- 
tione  ah  inimicis  conpellabatur. 
Sic  conpellationes  leniores  sunt  ob- 
iurgationes  Ciceroni  ad  fam.  XII 
25,  2.  —  resigno]  Vide  od.  III  29, 
54.  « Omnia  reddo. »  Hoc  igitur 
dicit:  «Quodsi  re  vera  in  me  quo- 
que  quadrat  imago  volpeculae  illius 
avidae  atque  inconsultae  neque  ali- 
ter  iibertatem  recuperare  possum 
nisi  omnibus,  quae  dono  accepi, 
renuntiando,  hoc  ultro  faciam;  nec 
hoc  nimis  difficile  mihi  erit;  nam» 
cet.  —  Nec  somnum  cet.]  «Nam 
non  tum  demum,  cum  satur  sum 
glirium,  leporum,  turdorum,  attage- 
num,  dicis  causa  laudare  soleo  sim- 
plicem  rusticorum  vitam,  sed  deli- 
ciis  illis  cotidie  carere  possum, 
numquam  eas  desideraturus. »  — 
altilium]  «avium  alendo  saginata- 
rum.»  Athen.  IX  32:  /^veg  atreu- 
roi.  —  divitiis  Arahum]  Od,  I  29, 
1 :  heatis  -  Arabum  gazis ;  III  24,  1 : 
Intactis  opulentior  Thesauris  Ara- 
hum. 

37-39.  verecundum]  Cic.  Philipp. 
XII  5,  11:  Verecundioremne  coram 
putamus  in  postulando  fore?  Od. 
II  18,  12:  nec  potentem  amicum 
Largiora  flagito,  Satis  beatus  uni- 
cis  Sahinis.  —  rex\  Reges  suos  no- 
minare  humiliores  solebant  amicos 
nobiles  ac  locupletes.     Ep.  I  17,  20 
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Audisti  coram,  nec  verbo  parcius  absens: 
Inspice,  si  possum  donata  reponere  laetus. 
Haud  male  Telemachus,  proles  patientis  Ulixei: 
'Non  est  aptus  equis  Ithace  locus,  ut  neque  planis 
Porrectus  spatiis  nec  multae  prodigus  herbae: 
Atride,  magis  apta  tibi  tua  dona  relinquam.' 
Parvum  parva  decent:  mihi  iam  non  regia  Roma, 


40 


40.   Haut  Y    At  Yd    Aut  R    sapientis  y     —     41.    Ithacae  Siyd    Ita- 
cae  F     post  versum  45  novam  epistulam  incipit  F 


et  43:  Coram  rege  suo  de  ^pauper- 
tate  tacentes.  Martial.  II  18,  8: 
Qui  rex  est,  regem,  Maxime,  non 
habeat.  Item  luv.  I  136;  V  14.  — 
patei']  Sic  sine  ridiculi  specie  tunc 
Horatius  appellare  poterat  Maece- 
natem  tribus  quattuorve  annis  natu 
maiorem.  Cfr.  ep.  I  6,  54.  — 
Audisti]  « a  me  vocatus  es. »  Cfr. 
sat.  II  6,  20;  ep.  I  16,  17.  —  In 
spice,  si  possum  cet.]  ((Agedum  ex- 
perire,  an  non  possim»  cet.  Indi- 
cativus  certum  firmumque  accepta 
restituendi  propositum  exprimit,  et 
frequenter  sic  post  particulam  si 
comici.  Terent.  Phorm.  553:  Vide 
opis  si  quid  potes  afferre  huic; 
Ileaut.  1 18 :  visam ,  si  domi  est. 
(Pseudotib.  III  1,  19:  Illa  mihi 
referet,  si  nostri  mutua  cura  est.) 
—  reponere]  «rependere,  reddere» 
quae  similitudo  a  codice  accepti  et 
expensi  sumpta  esse  videtur.  Plaut. 
Pers.  37:  (Jt  mihi  des  nummos 
sescentos;  -  -  Quos  continuo  tihi  re- 
ponam  hoc   triduo   aut  quadriduo. 

40-43.  Telemachus  cet.]  (( Non 
minus  prompto  animo  ad  omnia 
tibi  restituenda  paratus  sum,  quam 
quo  Telemachus  olim  pulcherrimos 
equos  iii  patria  nimis  aspera  inu- 
tiles  sibi  futuros  a  Menelao  dono 
accipere  noluit.»  Odyss.  IV  601: 
"Initouq  d'  eiq  'iy^dxr^v  obx  d^ofxai^ 
dXkd  <Tot  auTui^Evd^dde  k&i(pui  dyakfia' 


au  ydp  Ttedioio  dvdffixeiq  Eupeoq  •  -. 
bv  o  Ir^axTj  oux  ap  opofxoi  supesg 
oure  Ti  ketfnbv  Aiyi^OToq,  xai 
fxdXkov  inrjpaToq  ImzofioTOio.  — 
patientis]  Est  Homericum  nokurkac, 
TaXaai(ppu)v .^  epitheton  herois  per- 
petuum.  Sic  lahoriosus  vocatur 
epod.  17,  16.  —  Ithace]  Nominati- 
vus  Graecus  aptior  est  h.  1.  prop- 
ter  iuncturam  cum  vv.  locus  -  Por- 
rectus  quam  genitivus  vel  locativus 
Ithacae,  quem  alii,  ut  Schiitz,  prae- 
tulerunt.  Idem  reperitur  Ovid.  trist. 
I  5,  67;  met.  XIV  169,  quamquam 
notum  est  (v.  Schiitz  13  430 )  in 
satiris  et  epistulis  Horatium  formis 
Latinis,  Graecis  in  melicis  plerum- 
que  usum  esse.  Cfr.  sat.  II  5,  76. 
—  Porrectus]  Sic  Caesar  b.  g.  li  19, 
5:  porrecta  loca  aperta.  —  multae 
prodigus  herhae]  Cfr.  od.  I  12,  38; 
18,  16.  —  spatiis]  «locis  curruum 
certaminibus  aptis.»  Cfr.  ep.  I  14, 
9.  Verg.  georg.  I  513;  II  541.  — 
Atride]  'ATpeidrj.  Contra  Atrida  ul- 
tima  correpta  sat.  II  3,  187.  — 
tihi]  refertur  et  ad  v.  apta  et  ad  v. 
relinquam,  ut  od.  II  8,  17:  puhes 
tihi  crescit  omnis,  Servitus  (tibi) 
crescit  nova. 

44.  45.  Parvum  parva  cet.]  Cal- 
lim.  fragm.  179:  Aiei  Tolq  fiixxoiq 
fiixxa  didouffi  t^eui.  —  regia  Roma] 
Cfr.  od.  IV  3,  13:  Romae  princi- 
pis  urbium    et   IV    14,    44:    Italiae 
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Sed  vacuum  Tibur  placet  aut  inbelle  Tarentum. 
Strenuus  et  fortis  causisque  Philippus  agendis 
Clarus  ab  officiis  octavam  circiter  horam 
Dum  redit  atque  foro  nimium  distare  Carinas 
lam  grandis  natu  queritur,  conspexit,  ut  aiunt. 


45 


dominaeque  Romae.  —  vacuum\ 
«non  frequens  et  populosum,  sed 
propter  hoc  ipsum  liberum  a  stre- 
pitu  Urbis  studiisque  meis  aptum.» 
Sic  vacuum  nemus  od.  III  25,  13; 
vacuae  Atlienae  ep.  II  2,  81;  va- 
cuae  Acerrae  Verg.  georg.  II  225. 
Alii  minus  recte  «otiosum»  expli- 
cant.  Cfr.  od.  II  6,  5  sqq.  —  libur] 
Qui  referunt  ad  Sabinum  prope  Ti- 
bur  situm,  praedium  Horatii  ut  Ca- 
tulli  (44 ,1:0  funde  noster ,  seu 
Sabine  seu  Tiburs)  in  confiniis  agri 
Sabini  et  Tiburtini  situm  fuisse  di- 
cunt,  ut  dubium  esset,  quo  pertineret. 
Alii  putarunt  Horatium  in  villa  Ti- 
burtina  amici  alicuius,  fortasse  Mae- 
cenatis,  interdum  ut  hospitem  ver- 
satum  esse.  Denique  Horatium  Ti- 
bure  habuisse  domum  vel  propriam 
vel  conducticiam  Suetonius  in  vita 
poetae  tradidit:  vixit  ylurimum  in 
secessu  ruris  sui  Sabini  aut  Tibur- 
tini,  domusque  eius  ostenditur  circa 
Tiburti  luculum.  Neque  Suetonius 
refutatur  od.  II  18,  14:  Satis  bea- 
tus  unicis  Sabinis.  Quid  enim  ob- 
stat,  quominus  Horatius  post  a.  u. 
726,  quo  hic  versus  scriptus  esse 
videtur,  alteram  villam  emisse?  Quae 
coniectura  confirmari  videtur  od.  III 
4,  21—24;  IV  2,  30—32;  3,  10;  ep. 
I  8,  12.  —  inbelle]  «ubi  omnia  tran- 
quilla  sunt  et  placata.»  Sat.  II  4, 
34:  molle  Tarentum.  luven.  6,  296: 
Miletos  Atque  coronatum  et  jpetu- 
lans  madidumque  Tarentum.  Athen. 
IV  61:  xb  Twv  tdtwTwv  (TapavTt- 
vwv)  Tzkrj-d^oq  dei  izept  auvouaia<;  xat 
noToug  iffTiv. 

46-51.  Strenuus  cet.J  Haec  nar- 
ratiuncula  ita  cum  praecedentibus 
connectitur,   ut  Volteii   exemplo  sa- 


tis  lepido  demonstret  virum  pruden- 
tem,  ubi  casu  aliquo  collocetur  in 
statu  suae  condicioni  atque  inge- 
nio  minus  conveniente,  etiam  cum 
non  levi  iactura  ex  eo  sese  extrica- 
turum  esse,  quo  magis  sibi  aptum 
occupet.  Confundunt  nonnulli  inter- 
pretes  L.  Marcium  Philippum  filium 
cos.  a.  u.  c.  698,  qui  vitricus  fuit 
Augusti,  cum  eius  patre  cognomine 
cos.  a.  u.  c.  663,  de  quo  loquitur 
Horatius.  Cfr.  onomasticum  Cic.  Or. 
p.  381.  Notus  autem  pater  erat  et 
propter  eloquentiam  et  propter  mul- 
tas  facetias,  non  item  filius.  Cfr. 
Cic.  Brut.  173:  erant  in  Philippo 
-  -  summa  libertas  in  oratione, 
multae  facetiae.  —  fortis]  Optime 
eius  indolem  adumbrat  his  verbis 
Cic.  de  orat.  III  4:  homini  et 
vehementi  et  diserto  et  inprimis 
forti  ad  resistendum,  Philippo. 
Est  igitur  strenuus  =  «semper  in 
causis  agendis  occupatus;»  fortis 
=  «animosus  et  validus  ad  resi- 
stendum  adversariis»,  potius  quam 
in  re  militari.  Recte  tamen  Obba- 
rius  adnotat  haec  duo  adiectiva  pro 
solita  quasi  laudis  formula  usitata 
fuisse.  Liv.  XXI  4:  ubi  quid  for- 
titer  ac  strenue  agendum  esset. 
Seneca  epist.  77,  5:  Amicus  noster 
Stoicus,  homo  egregius  et,  ut  verbis 
illum,  quibus  laudari  dignus  est, 
laudem,  vir  fortis  ac  strenuus.  Cfr. 
ad  od.  IV  4,  29.  —  octavam  circi- 
ter  horam]  nobis  inter  secundam  et 
tertiam  pomeridianam.  Cfr.  Mar- 
tial.  IV  8 ,  3 :  In  quintam  varios 
extendit  Roma  labores:  SeMa  quies 
lassis,  septima  finis  erit.  —  Foro  - 
distare  Carinas]  Hic,  ubi  v.  distare 
propriam  habet  significationem,  foro 
est  ablativus;  contra,  ubi  siguificat 
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Adrasum  quendam  vacua  tonsoris  in  umbra  50 

Cultello  proprios  purgantem  leniter  unguis. 

'Demetri'  —  puer  hic  non  laeve  iussa  Philippi 

Accipiebat  —  'abi,  quaere  et  refer,  unde  domo,  quis, 

Cuius  fortunae,  quo  sit  patre  quove  patrono/ 

It,  redit  et  narrat,  Volteium  nomine  Menam,  55 

Praeconem,  tenui  censu,  sine  crimine  notum 

50.  icadrasum.  aliqui  cod.  habent  arrasum.,  sed  nulli  ahrasumy>  Cruq. 
—  51.  resecantem  (pro  purgantem)  gy  —  52.  laeve  AaR  leve  gy 
leve  y    leve  Yd  laevus  Cuningham     —     55.  Et  redit  gRF 


«difFerre,  discrepare»,  etiam  dativo 
iungitur,  ut  v.  23;  od.  lY  9,  29;  ep. 
I  18,  4.  Forum  autem  erat  in  Ur- 
bis  regione  septima;  Carinae,  vicus 
celeber  Romae,  in  regione  IV,  ubi 
tempkim  fuit  Telluris,  aedes  luno- 
nis  Sororiae,  domus  Q.  Ciceronis, 
Pompeii,  aliorumque  principum  ci- 
vium;  quod  intervalhim  per  se  non 
admodum  longum  homini  seni  et 
defatigato  negotiis  videtur  nimium. 
—  ut  aiunt]  Signilicat  notissimam 
etiamtunc  historiam  se  narrare.  Cfr. 
ep.  I  6,  40;  17,  18.  —  Adrasum] 
Petron.  32:  Pallio  coccineo  adra- 
sum  (recens  rasum)  excluserat  caput 
(Trimalchio).  Plaut.  Capt.  265:  Sed 
utrum  strictimne  attonsurum  dicam 
esse  an  per  pectinem  Nescio.  ■ — 
vacua]  Finge  tibi  tonstrinam  Ro- 
manam  a  fronte  prorsus  apertam, 
superne  et  a  postica  parte  atque  a 
lateribus  centonibus  vel  sipariis  ad- 
versus  solem  tectam.  Vacua  autem 
dicitur,  quia  illa  diei  hora  ceteri 
adventores  barbam  radendam  vel 
capillos  tondendos  iamdudum  cura- 
rant,  hic  otiosus  nondum.  In  ton- 
strinas  autem  Romae  etiamnunc  con- 
venire  solent  homines  plebcii.  Cfr. 
sat.  I  7,  3.  Sic  iam  Kupolis  in 
Meinekii  fr.  com.  II  p.  499:  Kai 
Tiokk'  efiai%v  iv  zotfft  xoopeioiq  iyu) 
'ATOTtwi     xa{^i(ituv    xoudk    Ytyvwaxeiv 


doxwv.  —  proprios]  «ipsum  sibi, 
non  per  tonsorem,»  qui  tum  aliquo 
abisse  censendus  est,  unde  non  ha- 
bebat  quocum  sermocinaretur  Menas. 
Contra  Plaut.  Aul.  312:  Quin  ipsi 
pridem    tonsor    ungues    dempserat. 

—  leniter]  « tranquiilo  animo  et 
sine  ulla  festinatione,  gemd chlich.y> 

52-59.  Demetri  cet.]  lam  homi- 
nis  non  sine  quadam  pigritia  sua 
sorte  contenti  voltus  habitusque  ex- 
citat  Philippum,  ut  iocum  sibi  paret, 
non  propter  nescio  quam  invidiam 
aut  malitiam ,  cuius  eum  insimulant 
interpretes  nonnulli,  sed  propter 
meram  eurpaizzAiav.  —  non  laeve] 
ob  (Txatuj:;.,  «sed  dexterrime;»  docte 
et  cordate  et  cate.,  ut  ait  Plautus 
Poen.  131.  Adv.  laeve  hodie  aKa^ 
ksYonevov  est,  unde  Cuningham  sub- 
stituit  laevus.  —  Accipiebat]  «exci- 
pere   et  celeriter    exsequi    solebat.» 

—  unde  domo]  Vcrg.  Aen.  VIII 
114:  Qui  genus?  unde  domo?  Do- 
mus  de  patria,  ut  saepe.  Interrogari 
igitur  iubet,  «quae  eius  patria  sit, 
(quis,)  quod  nomen,  quae  res  do- 
mestica  et  condicio,  ingenuusne  an 
libertus  ?»  —  Jt.,  redit  et  narrat] 
Mirabiliter  haec  respondent  verbi 
abi,  quaere  et  refer;  quocirca  nols 
lcgere  cum  Cuninghamio :  abi.,  quaere\ 
refer.    —   Menam]    frequens   servo- 
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Et  properare  loco  et  cessare  et  quaerere  et  uti, 
Gaudeiitem  parvisque  sodalibus  et  lare  certo 
Et  ludis  et  post  decisa  negotia  campo. 
'Scitari  libet  ex  ipso,  quodcumque  refers:  dic 
Ad  cenam  veniat.'     Non  sane  credere  Mena, 
Mirari  secum  tacitus.     Quid  multa?  'Benigne' 
Respondet.    'Neget  ille  mihi?'    Negat  inprobus  et  te 
Neglegit  aut  horret.'     Volteium  mane  Philippus 


60 


57.  locum  Fd    —     63.  Respondit  g3    negat  -  -  negat  Aa^^g 


rum  ac  libertorum  nomen  popula- 
riter  contractum  maxime  in  dialecto 
Alexandrina,  ut  Demas,  Apollos, 
ex  nom.  Menodorus,  Demodorus, 
Apollodorus.  (Cfr.  simillimam  ratio- 
nem  nominum  Germanicorum  Gotz, 
Kunz,  Heinz,  Dietz,  cet.  pro  Gott- 
fried,  Konrad,  Heinrich,  Dietrich 
cet.)  Igitur  ex  hox  uno  nomine 
Philippus  colligebat  sibi  cum  Vol- 
teii  alicuius  liberto  rem  fore.  Liberti 
autem  ex  usu  Romanorum  patre 
nullo ,  sine  patre  certo  nati  erant; 
quapropter  non  respondet  quaestioni 
quo  patre  v.  54.  —  Verbis  cuius 
fortunae  respondet  v.  praeconem 
=  Ausrufer.  Cfr.  v.  65.  —  sine 
crimine]  unbescholten  Cfr,  a.  p. 
V.  384:  vitio  -  remotus  ab  omni  (sum). 
—  notum  et  properare]  ut  constru- 
xit  Silius  XII  330:  Belius  -  Tro- 
ianos  notus  semper  minuisse  laho- 
res.  Huius  infinitivi  exempla  apud 
Horatium  sunt  permulta.  Bentley 
suam  lectionem  sine  crimine  natum 
explicavit:  «patre  certo,  honestis 
parentibus;»  id  quod  repugnat  ho- 
minis  nomini  libertino.  Haec  igitur 
est  sententia  verborum:  «Menam  se 
iactasse  in  eo,  quod  modo  negotiis 
sedulo  probeque  vacaret  victumque 
quaereret,  modo  uteretur  quaesitis 
atque  otiaretur,  et  quidem  suo  horum 
quidque  Joco,  apto  tempore,  iu 
xatp^.y>  (Cfr.  od.  IV  12,  28:  Dulce 
est    desipere     in    loco.)      Cotidiana 


praeconum  negotia  his  complectitur 
Dio  Chrys.  orat.  VII  p.  264  R.:  oudk 
x-fjpuxaq  (hvioju  ubdk  xkonibv  ^  dpa- 
a{xii)v  firjvuTpa  nporiSevTag^  iv  Sdoig 
xai  iv  dYopa  (pd^eyyofievoug  fjLeTa 
Ttokkrjq  iXeud^epiag  xrX.  —  cessare] 
«otiari.»  Cfr.  ep.  I  10,  46;  II  2, 
183.  —  parvis]  «tenui  censu,  ut 
ipse  sit.»  "Ofxoiov  bfioim  del  Tzekd^et. 
—  lare  certo]  «sed  tamen  coniugem 
et  domum  vel  propriam  vel  conduc- 
tam  habere,  non  in  cenaculo  dum- 
taxat  habitare.»  Bentleii  coniectura 
lare  curto  mera  esset  repetitio  vv. 
tenui  censu.  —  ludis]  theatralibus, 
puta,  et  circensibus.  —  post  decisa 
negotia]  acum  transacta  sint  nego- 
tia  etiam  praeconum,  id  est  circiter 
horam  octavam.»  —  campo]  Mar- 
tio.  Cfr.  od.  I  8,  4;  sat.  II  6,  49; 
ep.  I  11,  4. 

60-64.  Scitari  cet.]  lam  cum  De- 
metrius  domino  narrasset,  quae  Me- 
nas  candidissime  de  vita  sua  expo- 
suerat,  Philippus  ob  ipsam  hanc 
sinceritatem  et  quia  perspiciebat  co- 
ram  se  versari  hominem  simplicem 
ac  probum,  minime  mendicum,  sed 
propter  mores  plebeios  simul  largam 
iocis  materiam  praebiturum,  accu- 
ratius  eum  noscere  avet.  Scitari 
autem  saeculi  Augustei  verbum  est 
poeticum,  quo  primus  usus  esse  vi- 
detur   Vergilius  pro  sciscitari.     Ad 
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Vilia  vendentem  tunicato  scruta  popello  65 

Occupat  et  salverc  iubet  prior.     Ille  Philippo 

Excusarc  laborem  et  mercennaria  vincla, 

Quod  non  mane  domum  venisset,  denique  quod  non 

Providisset  eum.    'Sic  ignovisse  putato 

Me  tibi,  si  cenas  hodie  mecum.'    'Ut  libet.'    'Ergo         70 

Post  nonam  venies  ;  nunc  i,  rem  strenuus  auge.' 


66.    saluare  a^' 


69.    (iprovidisset.   sic  habent  omnes  scripti  cod.» 


Cruq. 


formiilam  cfr.  od.  III  25,  13:  vemvs 
Mirari  lihet  =  « iuvat.  )>  —  Non 
sane]  ob  ■nd\'U.,  «vix».  {Nicht  recht 
traut  Mena  den  Worten.    Gunther.) 

—  Mirari]  utpote  qui  numquam  in 
tam  nobilem  domum  ad  cenam  vo- 
catus  esset.  —  Benigne]   Cfr.  v.  16. 

—  Neget]  Coniunctivus,  quem  melio- 
res  codices  exhibent,  hoc  significat: 
«Potestne,  malum!  fieri,  ut  neget 
mihi?»  Itaque  multo  melius  expri- 
mit  Philippi  prope  indignabundi 
mirationem  quam  aliorum  indicati- 
vus  ex  sequente  ortus.  —  Negat 
cet.]  «vel  suspicatus  fore,  ut  ludi- 
brio  sit  convivis,  vel  simpliciter 
nolens  solitae  libertati  renuntiare, 
voluntatem  tuam  non  curat. »  —  in- 
probus]  «pervicax,  unverschamt, 
der  Trotzkopf.y)  Recte  Kiefsling: 
«das  von  Hause  aus  recht  allge- 
meine  Wort  (=  qui  prohari  nequit) 
erhiilt  seine  bestimmte  Bedeutung 
immer  erst  durch  den  Zusammen- 
hang.»  —  horret]  «prae  verecundia 
et  nescio  quo  stulto  timore.»  Catull. 
64 ,  159 :  horrehas  prisci  praeccpta 
parentis. 

65-70.  vendentcm]  Tamquam  prae- 
co  auctionem  faciebat  vilium  mer- 
cium,  quae  aliorum  crant.  —  tuni- 
cato  -  popello]  Opifices,  tabernarii 
omninoque  pauperiores  tunica  tan- 
tummodo,  non  toga  induti  erant. 
Tacit.  dial.  7:  vulgus  imperitum  et 
tunicatus    hic   populus.      luven.    3, 


171:  Pars  magna  Italiae  est,  si 
verum  admittimus,  in  qua  Nemo 
togam  sumit  nisi  mortuus.  —  scruta] 
Trijdelkram,  unde  v.  scrutari.  Lu- 
cilius  apud  Gell.  III  14:  Quidni? 
et  scruta  quidem  ut  vendat  scru- 
tariu  laudat  Praefractam  strigi- 
lem,  soleam  improhus  dimidiatam. 
—  Occup>at]  er  kommt  zuvor,  ut 
sat.  I  9,  6.  Cfr.  Sen.  Thyest.  270: 
hoc,  anime,  occupa:  «ne  illa  faciat 
prior.»  Liv.  XXI  39,  10:  Occiipavit 
tamen  Scipio  Padum  traicere.  — 
salvere  iuhet]  Ep.  I  10,  1 :  Fuscum 
salvere  iuhemus.  Cic.  ad  Att.  IV 
14,  2:  Dionifsium  iuhe  salvere; 
etiam  absolute  iuheo.  Terent.  Andr. 
533:  luheo  Chremetem.  —  Excu- 
sare  lahorem]  ziir  Entschuldigung 
anfiihren,  frequens  in  consuetudine 
Latina,  ut  Cic.  Philii^p.  IX  4,  8: 
excusare  morhum.  —  mercennaria 
vincla]  « necessitatem  auctionibus 
operam  dandi,  pro  qua  opera  cer- 
tam  mercedem  accipiebat  ab  eis,  qui 
auctionabantur. »  Sat.  I  6,  87.  — 
Providisset]  «prius  eum  vidisset  ac 
sahitasset.»  Plaut.  Asin.  450:  Non 
hercle  te  provideram:  quaeso,  ne 
vitio  vortas.  Terent.  Andr.  83: 
Erus  cst,  neque  provideram.  — 
Sic]  «ea  condicione.»  —  Ut  lihet] 
ut  V.  19  =  «ut  tibi  placet. »  — 
nunc  i  cet.]  v.  ad  I  6,  17. 

71-76.    dicenda  tacenda]  «ut  bene 
potus,    quaecumque    in    buccam    ci 
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Ut  ventum  ad  cenam  est,  dicenda  tacenda  locutus 
Tandem  dormitum  dimittitur.     Hic  ubi  saepe 
Occultum  visus  decurrere  piscis  ad  hamum, 
Mane  cliens  et  iam  certus  conviva,  iubetur 
Rura  suburbana  indictis  comes  ire  Latinis. 
Inpositus  mannis  arvum  caelumque  Sabinum 
Non  cessat  laudare.     Videt  ridetque  Philippus, 


75 


73.  Hic  omiserunt  RF<^    —    75.  et  iam,  2iFd    etiam  A/gR 


venerant.»  Dictum  est  dffuvdiriDq, 
ut  fanda  nefanda ,  honesta  inho- 
nesta,  Gr.  ^7}Td  xal  ap^rjra.  De- 
mosth.  18,  122:  ^oaq  p-r^rd  xac  dp- 
/)7jra  dvofid^wv.  Soph.  Oed.  Col. 
1001  :  jirirbv  dp^rjrov  t'  Unoq.  Verg. 
Aen.  IX  595:  digna  atque  indigna 
relatu  Vociferans.  Similiter  Lucian. 
Nigrin,  22  cle  huiusmodi  clientibus 
convictoribus :  Troo-a  /jtkv  iiKpayov- 
req^  Tzooa  dk  izapd  yvibpTjv  ifXTtiov- 
res,  7:6aa  dk  wv  ohx  i^prjv  dno- 
kakrjffavreq  -  -  ro  reXsuraiov  -  - 
dniafftv.  —  dimittitur^  «Politioris 
moris  ignarus  benigne  monetur,  ut 
tandem  cubitum  redeat. »  Neuti- 
quam  his  vv.  ebrietatis  vitium  in 
eo  reprehenditur,  sed  hoc  dumtaxat 
dicitur,  propter  totius  cenae  hilari- 
tatem  bonum  illum  Menam  sensim 
oblitum  esse,  qua  hora  suae  condi- 
cionis  hominibus  de  nobilium  cenis 
surgendum  esset.  —  visus]  scil.  est, 
v.  ad  sat.  II  8,  2.  —  Occultum] 
Ep.  I  16,  51  hamum  vocat  oper- 
tum.  —  piscis]  «ut  piscis;»  omissa 
ut  saepe  comparationis  particula. 
Cfr.  epod.  1,  34.  —  hamum]  Opi- 
pare  paratis  conviviis  delectabatur 
Philippus  teste  Varrone  r.  r.  III  3, 
9.  His  autem  inescabatur  novus 
cliens.  —  cliens]  «Cotidie  patronum 
salutatum  veniebat,  eum  in  forum 
deducebat,  et  cotidianus  prope  con- 
viva  fiebat.»  Bentleii  serus  conviva 
esset:  «qui  sero,  cum  ceteri  iamdiu 
discubuerint,  venit.»  —  suburbana] 


h.  I.  in  agro  Sabino.  —  indictis  -  - 
Latinis]  Feriae  Latinae  etsi  non 
statae  erant,  sed  conceptivae  et 
quotannis  indicebantur  a  consule 
(Macrob.  Saturn.  I  16),  tamen  circa 
Kalendas  Maias,  venustissimo  tem- 
poris  anno,  celebrari  solebant.  lam 
cum  per  quadriduum  iustitium  esset, 
patroni  causarum  et  quicumque  civi- 
libus  negotiis  implicati  erant,  otiandi 
causa  comitibus  aliquot  secum  educ- 
tis  rusticabantur.  Sic  a  Cicerone 
feriis  Latinis  finguntur  habiti  in 
Scipionis  minoris  hortis  sermones 
illi  de  re  publica.  Cfr.  Preller-Ior- 
dan,  Rom.  Myth.  I  212. 

77-85.  Inpositus  mannis]  «Man- 
num  ascendere  iussus»  qui  inter- 
pretantur,  num.  pluralem  mannis 
explicant  vel  una  cum  reliquis 
Philippi  comitibus  vel  de  mannis 
singulas  per  mansiones  mutatis. 
Mannis  autem  Romanos  interdum 
vectos  esse  apparet  ex  Sen.  epist. 
87  et  Auson.  epist.  8,7:  Vel  cele- 
rem,  mannum  vel  ruptum  terga 
veredum  Conscendas,  propere  dum- 
modo  iam  venias.  Alii  contra, 
quod  praefero:  «impositus  cisio  vel 
rhedae,  cui  iuncti  erant  manni,»  ut 
ire  equis  pro  curru  vehi  Ovid.  ex 
Ponto  III  4,  100:  Filius,  et  iunctis, 
ut  prius,  ibit  equis,  id  est  curru 
triumj)hali ;  Verg.  Aen.  IX  736 :  cum 
prima  in  proelia  iunctos  Conscen- 
dehat  equos.  Ovid.  her.  2,  80:  In- 
que   capistratis  tig7'ibus  alta   sedet 
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Et,  sibi  dum  requiem,  dum  risus  undique  quaerit, 
Dum  septem  donat  sestertia,  mutua  septem  80 

Promittit,  persuadet  uti  mercetur  agellum. 
Mercatur.    Ne  te  longis  ambagibus  ultra 
Quam  satis  est  morer,  ex  nitido  fit  rusticus  atque 
Sulcos  et  vineta  crepat  mera,  praeparat  ulmos. 
Inmoritur  studiis  et  amore  senescit  habendi.  85 

Verum  ubi  oves  furto,  morbo  periere  capellae, 
Spem  mentita  seges,  bos  est  enectus  arando, 


82.  nec  te  R     amhiguus  R 

(de  curru  Bacchi).  Sic  apud  Home- 
rum  saepius  'tnnoi  inveniuntur  pro 
curru,  ut  II.  V  13:  tw  fikv  d<^ 
tTtTTwv  ^  46:  mTTWv  iTzi^rjaoiJLBvov. 
Mannus  autem  est  parvus  equus 
Gallicus.  Cfr.  od.  III  27,  7;  epod. 
4,  14.  —  arvum  caelumque  Sahi- 
num  cet.]  Etsi  asperum  erat  solum 
frigidiusque  caelum  Sabinum,  tamen 
liomini  vix  umquam  extra  Urbis 
muros  evagari  solito  amoenissimus 
videbatur  tractus.  Haud  magni  fuisse 
fundos  Sabinos  monstrat  Catull.  44, 
1:  O  funde  noster^  seu  Sahine  seu 
Tihurs;  Nam  te  esse  Tihurtem 
autumant,  quihus  non  est  Cordi 
CatuUum  laedere;  at  quihus  cordi 
est,  Quovis  Sahinum,  pignore  esse 
contendunt.  —  d,um  requiem  cet.] 
Plurimi  recentiorum  interprctum  ex- 
plicant:  «ut  tandem  laudationibus 
Menae  sibi  iam  molestis  finem  fa- 
ciat»;  sed  praeferenda  videtur  inter- 
pretatio  eorum,  qui  coll.  Cic.  de  olf. 
II  6:  ohlectatio  quaeritur  animi 
requiesque  curarum  vv.  requiem  ct 
ohlectationem  synonyma  esse  putant. 
Qui  cum  A.  Nauckio  et  L.  Miillero 
hunc  versum  pro  spurio  eiciunt  et 
post  Philippus  punctum  ponunt, 
efticiunt  asyndeton  non  ferendum. 
—  risus]  «ridendi  materiem.»  Cfr. 
sat.  II  2,  107;  nam  Philippus  prac- 
sentit,  quam  ridiculus  rusticus  futu- 
rus  sit  pracco  ille  subrostranus.    — 


Dum.  cet.]  Consulto  neglegentiore 
sermone  usus  est  pro  his  fere:  «eo 
quod  Menae  donat  dimidiam  par- 
tem  pretii,  quo  ageUus  emi  poterat, 
alteram  mutuam  dat,  ei  persuadet» 
cet.  —  septem  -  sestertia]  efiiciunt 
circiter  1100  m.  germ.  =  1400  fr. 
gall.  Illis  autem  temporibus  pre- 
tium  iugeri  sestertium  fuisse  docet 
Colum.  111  3.  —  nitido]  homine  pro 
suis  fortunis  satis  eleganti,  maxime, 
puto,  ex  quo  Philippi  cotidianus 
conviva  factus  erat.»  Cfr.  Cic.  ad 
fam.  XVI  21,  7:  Deponendae  tihi 
sunt  urhanitates:  rusticus  Roma- 
nus  factus  es.  —  Sulcos  et  vineta 
crepat]  «semper  in  ore  habet.»  Od. 
I  18,  5:  Quis  post  vina  gravem 
militiam  aut  pauperiem  crepat  ? 
Sic  etiam  loqui.  Cic.  ad  Att.  IX  2, 
3  Curtius  venit  nihil  nisi  classes 
loquens  et  exercitus.  (Cfr,  sat.  I  3, 
13.)  —  m.era]  Cic.  ad  Att.  IX  13,  1 : 
mera  scelera  loquuntur.  §  8 :  Dola- 
hella  suis  litteris  merum  hellum 
loquitur.  —  idmos]  «maritandas  vi- 
tibus,»  Cfr,  od.  II  15,  5.  —  Inmo- 
ritur]  «macorat  et  enecat  se  opere 
rustico  strenue  exercendo.»  —  stu- 
diis]  dativus,  ut  Quintil.  IX  3,  73: 
inmori  legationi.  —  senescit]  «.tt^xs- 
Tat,  macrescit  et  canescit.»  Cfr. 
ep.  II  2,  82. 

87-1)3.    mentita]  Cfr,  ad  od.  III  1, 
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Offensus  damnis  media  de  nocte  caballum 

Arripit  iratusque  Philippi  tendit  ad  aedis. 

Quem  simul  adspexit  scabrum  intonsumque  Philippus,      90 

'Durus'  ait,  'Voltei,  nimis  attentusque  videris 

Esse  mihi.'    'Pol  me  miserum,  patrone,  vocares, 

Si  velles'  inquit   verum  mihi  ponere  nomen. 

Quod  te  per  Genium  dextramque  deosque  Penatis 

Obsecro  et  obtestor,  vitae  me  redde  priori.'  95 


89.    JEripit   <p     — 
vetustissimo»  Cruq. 


93.    dicere  RF^    nponere.    sic   legitur   in   Blaiid. 


30.  Sil.  Ital.  VII  160  de  agro  Fa- 
lerno:  Dives  ea  et  numquam  tellus 
mentita  colono.  Calpurn.  ecl.  4, 
113:  Coepit  et  uberior,  sulcis  fallen- 
tibus  olim,  Luxuriare  seges.  — 
enectus]  «attenuatus.»  Schol.  Poeta 
ap.  Cic.  Tusc.  I  10:  siti  enectus 
Tantalus.  Cfr.  ad  Att.  VI  1,  2. 
Liv.  XXI  40,  9:  fame,  frigore,  illu- 
vie,  squalore  enecti.  Sic  h.  1.  boves 
sunt  propter  maciem  atque  infirmi- 
tatem  operi  rustico  impares  facti. 
—  arando]  solum  macrum  et  lapi- 
dosum.  —  media  de  nocte]  Cfr.  ep. 
I  2,  32.  —  scabrum]  «squalidum 
atque  impurum.»  —  intonsum]  Et 
propter  avaritiam  et  propter  tae- 
dium  infelicissimae  agriculturae  om- 
nem  vitae  cultum  neglexerat,  longe 
nunc  diversus  ab  illo,  qui  fuerat 
tonsoris  in  umhra.  Ceterum  similis 
est  Xeuophontis  de  Pheraula  narra- 
tio  Cyrop.  VIII  3,  35  sqq.  —  Du- 
rus  cet.]  Epp.  I  16,  70:  sine  pascat 
durus  aretque.  «Prope  nimis  labo- 
riosus  et  attentus  ad  rem  (Terent. 
Ad.  954.  Cic.  pro  S.  Roscio  Am. 
44:  Itaec  attenta  vita  et  rusticana), 
ykiaxpoq.yy  Sat.  II  6,  82:  Asper  et 
attentus  quaesitis.  —  Pol]  «Per 
Pollucem.»  De  his  iuramentis  (ede- 
pol,  ecastor,  mehercle)  cfr.  Varro- 
nem  apud  Gell.  XI  6.  —  verum 
mihi  ponere]  Alii  dicere  e  glosse- 
mate.     Cfr.  sat.   I  3,   42;    II  3,  48. 


Idem  fere  dixit  Plaut.  Pers.  IV  4, 
25:  nunc  et  illum  miserum  et  me 
miserum  aequom  est  nominarier. 

94-98.  Cluod  te  cet.]  Haec  est  in 
cotidiano  quoque  sermone  solita  ob- 
testationis  formula.  Terent.  Andr. 
289:  Quod  te  ego  per  dextram 
hanc  oro.  Verg.  Aen.  II  141 :  Quod 
te  per  superos  -  -  oro.  VI  363: 
Qiiod  te  per  caeli  iucundum  lumen 
et  auras,  Per  genitorem  oro ,  per 
spes  surgentis  luli.  Sil.  Ital.  XIII 
463:  Quod  te  per  nostri  Martis 
precor  aemula  facta  cet.  Est  rehi- 
tivum  infinitum,  ndiori,  propter 
quod.»  Minus  recte  alii  inversio- 
nem  esse  dicunt:  vitae  me  redde 
priori^  (id)  quod  te  -  obsecro.  —  per 
Genium]  Cfr.  ep.  II  1,  144.  —  dex- 
tramque]  Per  dextram  autem  (fidei 
aufifiokov)  frequens  obtestatio.  Cic. 
pro  Deiot.  8:  Per  dexteram  te  istam 
oro,  quam  regi  Deiotaro  hospes 
hospiti  porrexisti.  —  deosque  Pe- 
natis]  Cfr.  sat.  II  3,  176.  —  Obse- 
cro  et  obtestor]  Rursus  formula.  Cic. 
ad  Att.  XI  1 ,  1 :  idque  ut  facias, 
te  obtestor  atque  obsecro.  —  Qui 
semel  cet.]  lam  ex  hac  narratiun- 
cula  poeta  coUigit  generalem  sen- 
tentiam:  «Ut  primum  aliquis  per- 
spexit»  cet.  Lectio  simul  hoc  loco 
sane  perversa,  quamquam  in  longe 
plurimis   codd.  reperitur,  in  paucis 
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Qui  semel  adspexit,  quantum  dimissa  petitis 
Praestent,  mature  redeat  repctatque  relicta. 
Metiri  se  quemque  suo  modulo  ac  pede  verum  est. 

96.  semel  y    simul  omn.     «cod.  Mart.  habet  qui  semel;  reliqui  omnes 
simuly)  Cruq. 


dumtaxat  vera  semel.  Cfr.  od.  II 
3,  1.  —  Metiri  se  quemgue  cet.] 
nAequum  est  et  decet  quemque  in- 
tra  eos  fines  manere  eamque  vitam 
eligere,  quae  cuiusque  viribus  ac 
rei  familiari  quam  maxime  consen- 
tanea  sit.»  Cfr.  Cic.  de  ofi".  I  110: 
propriam  naturam  sequamur,  ut, 
etiam  si  sint  alia  graviora  atque 
meliora^   tamen  nos  studia  nostra 


nostrae  naturae  regula  metiamur. 
—  modulo  ac  pede]  amodulus  est 
mensura;  metaphora  ac  pede  ab  eis 
desumpta  est,  qui  corporis  sui  sta- 
turam  numero  pedum  metiuntur.» 
Obbar.  —  verum]  «iustum,  aequum.» 
Sic  sat.  II  3,  312;  ep.  I  12,  23. 
Verg.  Aen.  XII  694:  me  verius 
unum  Pro  vobis  foedus  luere.  Ac 
saepe  apud  Livium. 
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EPISTULA  YIII. 

Celso  gaudere  et  bene  rem  gerere  Albinovano 
Musa  rogata  refer,  comiti  scribaeque  Neronis. 
Si  quaeret,  quid  agam,  dic  multa  et  pulchra  minantem 

EP.  VIII.  3.  quaerit  a/^g     querit  Ai<t 


VIII.  Hoc  epistoliiim  scriptum 
est  ad  eundem  Celsum,  cuius  men- 
tionem  facit  ep.  13,  15,  ubi  vide. 
«Illam  quam  putant  reprehensionem 
fortasse  iniquiore  Celsum  tulisse 
animo  nec  corrigi  se  neque  emen- 
dari  passum  esse,  offensum  medico, 
iratum  amico»  finxerunt  interpretes 
morosi.  Rectissime  dixit  Dillen- 
burger:  «noli  reprehensionem  odo- 
rari,  quasi  Celsus  insperata  sua  for- 
tuna  inflatus  amicos  suos  superbe 
et  arroganter  tractarit,  cum  videas 
quam  leniter  poeta  amicum  admonu- 
erit  post  liberam  illam  ac  familia- 
rem  aegritudinis  suae  descriptionem 
dulcissimamque  de  salute  eius  rebus- 
que  curam.»  Idem  fere  iudicavit 
lacobs,  lectt.  Venus.  p.  325.  Scripta 
est  epistula  post  huius  libri  ter- 
tiam  eodem  fere  tempore  quo  sep- 
tima,  auctumno  a.  u.  c.  734.  Vide 
ad  V.  3. 

1.  2.  Celso  gaudere  cet.]  «Refer, 
Musa  a  me  rogata,  Celso  (me  eum 
iubere)  x^iptiv  xoX  su  7tpdTretv.y> 
Celsus  igitur  sahitarat  Horatium 
(quomodo,  ignoramus);  hic  amicum 
iuniorem,  sibi  carum  et  quem  magni 
faceret,  resahitat,  Musam,  hoc  ut 
officium  suscipiat,  rogans.  Male 
alii  explicant:  nrogato  a  Celso;» 
verum  hoc  in  poetae  verbis  non 
inest.  —  Alhinovano]  videtur,  ut 
Tidlius  Albinovanus^  Postumius 
Albinovanus  ac  similia  {Antias,  So- 


ranus,  Sabinus,  JBirpinus),  quod 
dicunt  agnomen,  ut  pariter  est  in 
nomine  Pedonis  Albinovani  (Tac. 
ann.  I  60).  De  hoc  ordine  nominum 
vide  ad  ep.  I  2,  1.  —  scribaeque] 
His  vv.  ei  gratulatur  munus  utique 
honorificum,  quod  paulo  ante  adep- 
tus  erat,  neque  vero,  ut  aliis  vi- 
sum  est,  eum  deridet.  Qui  huius- 
modi  cohorti  amicorum  proconsu- 
lis  vel  ducis  aggregati  erant,  inter- 
dum  adhibebantur  ad  epistulas  im- 
primis  arcanas  et  gravioris  argu- 
menti  ex  illius  mandato  conscri- 
bendas,  ad  cotidianas  vero  servi  vel 
liberti. 

3-6.  Si  quaeret  cet.]  Ovid.  am. 
I  11,  13:  Si  quaeret,  quid  agam, 
spe  noctis  vivere  dices.  —  dic  cet.] 
Multa  iam  cum  familiaritate  et  be- 
nevolentia  Celso  totum  animi  sui 
statum  aperit:  «se  sibi  displicere, 
non  propter  causas  fortuitas  atque 
externas,  sed  propter  inexplicabilem 
quandam  mentis  aegritudinem,  qua 
se  nunc  quidem  liberare  nequeat;» 
a  quibus  quidem  verbis,  ut  solet 
fieri  a  melancholicis  sive  hypochon- 
driacis,  non  prorsus  abest  exagge- 
ratio  nonnulla.  Tota  autem  hac  ve- 
luti  confessione  pravae  aegritudinis 
molestum  hunc  animi  statum  alle- 
vare  conatur.  Quoniam  etiam  I  7, 4 
aegrotare  timet,  Schiitz  recte  dixit 
ambas  epistulas  eodem  fere  tempore 
scriptas  esse.   —  multa  et  pulchra] 
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Vivere  nec  recte  nec  suaviter:  haiid  quia  grando 
Contuderit  vitis  oleamque  momorderit  aestus, 
Nec  quia  longinquis  armentum  aegrotet  in  agris; 
Sed  quia  mente  minus  validus  quam  corpore  toto 
Nil  audire  velim,  nil  discere,  quod  levet  aegrum; 
Fidis  offendar  medicis,  irascar  amicis, 
Cur  me  funesto  properent  arcere  veterno; 


10 


5.  oleumque  a  oleamve  y  Bentley,  Haupt,  Vahlen,  Schiitz,  Kiefsliug 
—  6.  aagris.  sic  habent  omnes  scripti  libri  praeter  Martin.  qui  habet  aruisy) 
Cruq.  —  7.  post  hunc  versum  deficit  d  usque  ad  II  2,  19  —  10.  augere 
aut  alge7'e  Rj 


Tzokh).  xai  xald.  Cfr.  Hand  Turs. 
II  p.  475.  Cic.  Lael.  30:  utilitates 
multae  et  magnae.  Tuscul.  V  401 
in  epitaphio  Sardanapali:  at  illa 
iacent  multa    et  praeclara    relicta. 

—  minantem]  «pollicentem  ac  mo- 
lientem.»  Vide  ad  sat.  II  3,  9.  Re- 
fertur  autem  imprimis  ad  studia 
poetica,  fortasse  etiam  ad  studium 
virtutis  ac  sapientiae,  —  nec  recte 
cet.]  «non  nimis  bene  me  vivere, 
non  satis  me  ipso  contentum  esse, 
propterea  nec  suaviter.-»  Alii  minus 
apte  V.  recte  explic^nt:  «sapicntiae 
convenienter.»  Adv.  suaviter  simi- 
liter   usurpatum    habes    sat.    I  9,  5. 

—  haud  quia]  <i.keinestvegs ,  weil.:» 
Hand  Turs.  III  p.  33.  —  grando 
Contuderit  vitis]  Od.  HI  1,  29:  ver- 
heratae  grandine  vineae.  —  oleam- 
que]  Utique  hoc  rectius  quam  ole- 
amAje,  quod  Bentley  ex  deterioribus 
codicibus  recepit;  etenim  eodem  fere 
aestatis  tempore  grando  contundere 
solet  vites  et  aestus  torrere  oloam, 
tenerrimam  arborem.  —  momorde- 
rit]  Et  de  aestu  et  de  frigore  (sat.  I 
6,  45)  dicitur;  h.  I.  de  ibliis  are- 
factis  bacisque  ustis.  —  longinquis] 
Ut  divites  greges  liabebant  et  iu 
Cahibria  et  in  Gallia  (Msalj)in;i. 
Cfr.  epod.  1,  27  ct  28.  —  agris] 
«agris      pascuis;»      ut      dividebant 


agros   in   pascuos,    arvos,  arbustos, 
consitos. 

7-12.  quam  corpore  toto]  «quae- 
vis  corporis  pars  validior  est  quam 
animus  meus.»  —  Nil  audire  velim, 
nil  discere]  Cic.  ep.  I  1,  48;  Discere 
et  audire  -  -  non  vis  ?  —  Fidis] 
«qui,  ut  ipse  probe  scio,  malura 
meum  omni  modo  levare  volunt,» 
Nihil  est,  quod  de  veris  medicis  non 
cogitemus;  nam,  ut  ait  Celsus  prae- 
fat.  1):  cum.  par  scientia  sit,  utilio- 
rem  tamen  medicum  esse  amicum 
quam  extraneum.  Nimis  artificiose 
alii  interpretati  sunt  de  philosopho- 
rum  scriptis,  quorum  studium  ad 
animi  vitia  emendanda  ep.  I  1,  34 
sqq.  commendatur.  Quoniam  offen- 
dar  et  irascar  h.  1.  sensu  vix  inter 
se  diiferunt,  eis  assentior,  qui  ami- 
cis  pro  dativo  accipiunt.  —  Cur  me] 
idem  fere  ac  «propteroa  quod;»  sed 
ilhul  est  discrimen,  quod  hoc  ratio- 
nem  simpliciter  significat,  alterum 
ductum  est  ex  directa  interroga- 
tione:  Cur  -  properatis  ?  Cic.  ad 
Att.  III  13,  2:  Quod  me  saepe  ac- 
cusas^  cur  hunc  meum  casum  tam 
graviter  feram,  dehes  ignoscere; 
Vorr.  III  16:  primum  illud  repre- 
hendo  et  accuso,  cur  in  re  tam  ve- 
tere-quicquam  novi  feceris.      Plin. 
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Quae  nocuere  sequar,  fugiam  quae  profore  credam; 
Romae  Tibur  amem  ventosus,  Tibure  Romam. 
Post  haec,  ut  valeat,  quo  pacto  rem  gerat  et  se, 
Ut  placeat  iuveni  percontare  utque  cohorti. 
Si  dicet  'Recte,'  primum  gaudere,  subinde 


15 


12.  venturus  VF  Porph.  ad  sat.  II  7  aRomae  Tibur  amem.  omnes 
scripti  codic.  hic  habent  interpunctionem ,  non  etiam  post  ventosus  -  -  sed 
non  celabo  lectorem,  me  in  4  Bland.  invenisse,  venturus  Tihure  Romam; 
quae  non  penitus  est  absurda  lectio»  Cruq.  —  14.  autque.  sic  omnes 
scripti»  Cruq. 


ep.  III  5,  16:  Repeto  me  corre^ptum 
ah  eo,  cur  ambularem.  Cfr.  od.  I 
33,  3.  —  veterno]  Mentis  marcor  et 
torpor  est  ille,  quo  aifecti  nihil  eo- 
rum,  quae  noljis  proposuimus,  per- 
ficere  atque  ehiborare  possumus. 
Verg.  georg.  I  123:  curis  acuens 
mortalia  corda,  Nec  torpere  gravi 
passus  sua  regna  veterno.  Cfr. 
sat.  II  3, 145  Funestus  autem  dicitur, 
quia,  ut  ait  Celsus  III  20,  in  hoc 
[lethargicorum  morbo]  marcor  et 
ineocpugnabilis  paene  dormiendi  ne- 
cessitas.  Aq^apyov  Graeci  nomina- 
runt.  Id  quoque  genus  acutum  est 
et,  nisi  succurritur.,  celeriter  iugu- 
lat.  Demophilus  in  Orellii  opusc. 
sent.  I.  p.  36:  "Aypun)^oq  iao  xaxa 
vouv  auyysvijg  ydp  tou  dkrjiS^D/ou 
i^avdrou  d  Tzepl  xoutov  bnvoq.  Su- 
pinum  animum  cum  stolido  veterno 
iungit  Catullus  17,  24  sq.  —  Romae 
cet.J  Idem  Horatio  exprobrat  Davus 
sat.  II  7,  28:  Romae  rus  optas;  ah- 
sentem  rusticus  urhem  Tollis  ad 
astra  levis.  — ■  Tibur]  Cfr.  ep.  I  7, 
45.  —  ventosus]  «levis,  inconstans, 
instabilis.))  Comm.  Cruq.  Epp.  I  19, 
37:  ventosae  plebis.  Sic  Cic.  ad 
fam.  XI  9 ,  1  Lepidum  homi- 
nem  ventosissimum  appollat.  Quod 
cum  non  intellegerent,  perperam 
nonnulli,  in  quibus  V,  scripserunt 
venturus. 

13-17.    ut  valeat]   Cfr.  ep.  I  3,  12. 


—  rem  gerat]  «quomodo  officia  ac 
negotia  sua  curet,  et  qualis  sit  ani- 
mi  eius  status.))  —  iuveni]  Tiberio 
tunc  XXII  annos  nato.  —  utque 
cohorti]  Cfr.  sat.  I  7,  23;  ep.  I  3,6. 
Catull.  10,  10  et  28,  1:  Pisonis  co- 
mites,  cohors  inanis.  Sen.  de  clem. 
1  10,  1 :  cohortem  primae  admissio- 
nis  -  -  conscripsit  Huius  moris  pri- 
mus,  ut  videtur,  auctor  fuit  Scipio 
Africanus  minor.  Cfr.  Appian.  Hi- 
span.  84:  ^E^eXovTaq  Ttvaq  inrjyd- 
ysTo  xal  TteXaTag  ix  'Fwfirjg  xal 
(pikoug  TzevTaxoaioug  oSg  elg  cXtjv 
xaTaki^ag  ixdket  (piXuDV  cXrjv.  Quam- 
quam  haec  potius  erat  cohors  prae- 
toria,  quam,  ut  hic,  sodalicium  quasi 
amicorum  interioris  admissionis, 
quod  eis  praesertim  negotiis  funge- 
retur,  quae  supra  significavimus. 
Cfr.  Th.  Mommsen,  Herm.  IV  p.  122, 
1.  —  Recte]  Adv.  hoc  ad  tria  illa 
refertur,   valere,   gerere  se,  placere. 

—  subinde]  «deinde  protinus;»  sic 
enim  exponendum  est,  quia  praece- 
dit  primum,  non,  ut  sat.  II  5,  103: 
«crebro,  per  intervalla,  identidem.» 
Ktihnast,  Liv.  Synt.  p.  357  docuit 
Livium  primum  hoc  verbo,  quod 
antea  nusquam  inveniatur,  post 
Livium  creberrimum  sit,  in  utrum- 
que  sensum  usum  esse,  ut  VIII  27,  1 : 
aliud  subinde  bellum;  IX  16,  4: 
itaque   subinde   exsequuntur   legati. 

—  instillare]  «leniter  atque  amice 
tradere    praeceptum,»    uti    guttatim 
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Praeceptum  auriculis  hoc  instillare  memento 
Ut  tu  fortunam,  sic  nos  te,  Celse,  feremus. 


in  aures  instillantur  harum  medica- 
menta.  —  Ut  tu  fortunam  cet.] 
«Quodsi  tu  modeste  feres  fortunam, 
quae  te  comitem  fecit  Neronis,  cuius 
favore  gaudens  maiores  etiam  opes 
atque    honores    aliquando    adipisci 


poteris,  nos  quoque  omnes,  qui  te 
novimus  (Neronem  simul  significat), 
benevoli  ac  vere  amici  tibi  erimus; 
fastu  contra  et  superbia  si  praeter 
modum  te  extuleris,  amicos  a  te 
abalienabis.)) 
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Septimius,  Claudi,  nimirum  intellegit  unus, 
Quanti  me  facias;  nam  cum  rogat  et  prece  cogit 
Scilicet,  ut  tibi  se  laudare  et  tradere  coner, 
Dignum  mente  domoque  legentis  honesta  Neronis; 

EP.  IX.  1.   «codices  Blandin.  4  habent  intellegit  antiquo  more»    Cruq. 
2.   nnam  cum  rogat  ^  pr.  cogit.   sic  habent  omnia  scripta  quae  legi» 


Cruq. 


IX.  Venustius  sane  atque  elegan- 
tius  Septimium  suum  (de  quo  v.  od. 
II  6  et  Augustum  in  epist.  ad  Ho- 
ratium  missa  in  Sueton.  vit.  Horat. : 
Tui  qnalem  habeam  memoriam 
poteris  ex  Septimio  quoque  nostro 
audire;  nam  incidit,  ut  illo  coram 
fieret  a  me  tui  mentio.)  Tiberio 
Claudio  Neroni  commendare  non 
potuit  quam  hoc  epistolio,  in  quo 
gratiam,  qua  ipse  apud  Augusti 
privignum  fruatur,  dedita  opera  ex- 
tenuat.  Cfr.  lacobs  lectt.  Venus. 
p.  82.  Noli  autem  oblivisci  eo  tem- 
pore,  quo  scriptum  est  (a.  u.  c.  732 
vel,  ut  alii  fortasse  rectius  volunt, 
a.  734)  Tiberii  mores  nondum  re- 
prehensione  dignos  fuisse.  Tacit. 
ann.  VI  51:  Egregius  vita  fama- 
que,  quoad  privatus  vel  in  im- 
perio  suh  Augusto  fuit.  De  eius 
studiis  poeticis  cfr.  Sueton.  Tib.  70. 
Sic  insigni  simulatione  usus  compo- 
suit  carmen  lyricum,  cuius  est  titu- 
lus  Conquestio  de  L.  Caesaris 
morte.  Ceterum  de  parsimonia,  qua 
comites  suos  tractabat,  vide  Sueton. 
Tib.  46:  pecuniae  parcus  ac  tenax, 
comites  peregrinationum  expeditio- 
numque  numquam  salario,  cibariis 
tantum  sustentavit,  una  modo  li- 
beralitate  ex  indulgentia  vitrici 
usus  est. 


1-3.  nimirum]  Proprie  explican- 
dum  est:  ane  mirum  sit  'wundere 
dich  nicht'  entschuldigt  ein  Thun, 
indem  es  der  gerechten  Verwun- 
derung  iiber  dasselbe  vorbeugt.» 
KiEssL.  Semper  lenis  quaedam  iro- 
nia  inest.  Cfr.  sat.  II  2,  106;  3,  120; 
ep.  I  14,  14.  —  unus]  «praeter 
ceteros,»  cum  grata  quadam  ironia. 
Simul  iam  hic,  ut  in  epistulae  fine, 
perurbane  significat  Tiberio  non 
timendum  esse,  ne  nimis  frequenter 
ab  Horatio  tales  litteras  commen- 
daticias  accipiat.  —  rogat  et  prece 
cogit]  «ita  rogat,  ut  me  precibus 
suis  quasi  cogat;»  quam  Ttet^^avdy- 
X7)v  Graeci  dicunt.  —  Scilicet] 
«'natiirlich',  eigentlich  'man  kann 
es  ja  wissen'  =  sci(re)  licet,  heischt 
Anerkennung  und  Glauben  fiir  eine 
Behauptung,  oft  ironisch  fiir  etwas 
minder  Glaubhaftes,  hier  beteuernd 
dafiir,  dafs  H.  einem  Zwange  ge- 
horche.»  Kiessl.  Minus  recte  alii 
iungunt  Scilicet  ut;  nam  has  parti- 
culas  a  poeta  semper  iunctas  esse 
falsum  est.  —  tradere]  Cfr.  sat.  I 
9,  47;  ep.  I  18,  78.  Cic.  ad  fam. 
VII  17,  2:  Sic  ei  te  commendavi  et 
tradidi,  ut  gravissime  diligentissi- 
meque  potui.  Caesar  b.  c.  III  57: 
suum  familiarem  -  ab  illo  traditum. 

4.  5.     mente]   «egregia  tua  indole 
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Mimere  cum  fimgi  propioris  censet  amici; 
Quid  possim  videt  ac  novit  me  valdius  ipso. 
Multa  quidem  dixi,  cur  excusatus  abirem; 
Sed  timui,  mea  ne  finxisse  minora  putarer, 
Dissimulator  opis  propriae,  mihi  commodus  uni. 
Sic  ego,  maioris  fugiens  opprobria  culpae. 


10 


6.  ac  novit  Si^gtrj    acnovit  Acorr.;'    agnovit  AiRF    —    8.  non  Facorr. 


et  ingenio  perspicaci.»  Teste  Phi-  ' 
lone  Leg.  ad  Gaium  §  21  t.  VI 
p.  104  ed.  Lips.:  xal  src  uiog  ^v  b 
7:p£(T/3uT7jg  iXiysTO  dt"  aiddj  T7)v 
d.y)^ivoiav.  Ibid.  §  26  p.  109:  npog 
Tu  a&ixvoTS.pov  re  xai  auaTrjpoTspov 
aj^edov  ix  npwTTjg  ijhxcag  incxkcvwg 
el^ev.  —  domoque]  Ex  Claiidiorum 
stirpe  nobilissima  ortus,  apud  vitri- 
cum  educatus  erat.  Male  alii,  in 
quibus  Kiefsling,  v.  domum  inter- 
pretantur  «familiaritatem,  consuetu- 
dinem;»  verum  mira  haec  est 
compositio:  «mens  familiaritasque.» 
Immo  et  interna  et  externa  eius 
bona,  ingenium  et  nobilitatem,  in- 
geniose  praedicat.  —  legentis  ho- 
nesta]  « honestos  tantum  homines 
eligentis,  quos  in  familiarium  suo- 
rum  numerum  asciscat,  atque  prop- 
terea  a  se  removentis  homines  bo- 
narum  artium  rudes.»  Neutro  autem 
genere  usus  videtur,  quo  magis  eva- 
dat  generalis  sententia,  ut  od.  I  34, 
13:  insignem  attenuat  deus,  ob- 
scura  promens;  ep.  II  2,  179:  si 
metit  Orcus  Grandia  cum  parvis. 
Cum  primi  huius  epistulae  versus 
pedestri  sermoni  quam  proximi  sunt, 
tum  hic  quattuor  amphibrachis  do- 
moque ,  legentis ,  honesta ,  Neronis, 
et  quadruplici  caesura  admodum 
ncglegenter  tornatus  est;  id  unum 
enim  poeta  videtur  sj^ectavisse,  ut 
quam  simplicissima  evaderet  laus 
Tiberii  longeque  remota  esset  ab 
omni  exaggerationis  atque  adultitio- 
nis  specie.  Tres  amphibrachys  inter 
se   sequuntur  ep.  I  7,  85;   II  2,  1, 


duo  ep.  I  17,  36;  18,  2;  a.  p.  120, 
476.  —  Munere  cum  cet]  Etiam 
hoc  d.auvd£Tov  refert  sermonem  co- 
tidianum.  —  fungi]  scil.  me ,  quod 
ex  v.  coner  supplendum  est.  — 
propioris]  «carioris,»  quos  postea 
certe  vocabant  primae  admissionis, 
Seneca  de  ben.  VI  33,  4.  Neque 
tamen  statuerim  Horatium  de  certa 
amicorum  Tiberii  classe,  prima  sci- 
licet,  hic  cogitasse.  —  Quid  possim] 
orditur  apodosis.  —  valdius]  «me- 
lius»  ut  a.  p.  321:  Valdius  oblectat. 

7-9.  cur]  «Multa  dixi  de  rebus, 
quarum  causa  vel  quibus  excusa- 
rer.»  Hand  Turs.  II  p.  177  sq.  — 
mea]  «bona  et  commoda,  in  quibus 
pono  imprimis  etiam  favorem,  quo 
me  prosequi  dignaris.»  —  Sed  ti- 
mui,  -ne  cet.]  «Talis  describitur 
etpcjv  ab  Aristotele  eth.  Nicom.  IV 
3:  ^  <5'  Eipo)v  Soxsc  dpvecat^ac  to. 
UTzdpy^ovTa  ^  iXdTTu}  noi£Cv.y>  Lamb. 
—  Dissimulatur]  Cic.  Acad.  II 
15:  Ita  cum  aliud  diceret  atqiie 
sentiret,  libenter  uti  solitus  est  ea 
dissimulatione  quam  Graeci  £cpw- 
veiav  vocant.  —  opis]  «facultatis, 
auctoritatis  et  gratiae,  qua  fruor 
apud  te,  id  unum  appetens,  ut  uti- 
litas  inde  ad  me  redundet;»  xaT 
elpujvsiav.  Similiter  v.  opis  utitur 
Verg.  Aen.  I  600:  grates  persol- 
vere  dignas  Non  opis  est  nostrae, 
JDido.  Cfr.  sat.  I  2,  74.  —  maio- 
ris  -  cidpae]  «Astutia  et  dissimula- 
tio  adversus  amicum  maior  erit 
culpa,  quam  si  forte  imj)ortunus 
tibi  fuero.» 
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Frontis  ad  urbanae  descendi  praemia.     Quodsi 
Depositum  laudas  ob  amici  iussa  pudorem, 
Scribe  tui  gregis  hunc  et  fortem  crede  bonumque. 


11-13.  Frontis  ad  urhanae  de- 
scendi  praemia]  Frons  interdum  pro 
impudentia,  insolentia,  fastu;  unde 
frontcm  perfricare  (Sen.  nat.  quaest. 
IV  praef.  9)  «impudenter  se  gerere» 
et  in  iplebeculae  Latinitate  frons 
eocpudorata  (Petron.  39).  Frons  ur- 
bana  pr.  est  eius,  qui,  quia  in  Urbe 
vivit,  minus  tiraidus  ac  modestus  est 
rustico  (Cic.  ad  fam.  V  12,  1:  deter- 
ruit  pudor  quidam  paene  suhru- 
sticus,)  ac  prope  accedit  ad  mores 
scurrarum  (quibuscum  iunguntur  ur- 
hani  ep.  I  15,  27  et  Plaut.  Trin. 
203);  quocirca  interdum  vel  poten- 
tiori  amico  molestus  fieri  non  refor- 
midat  et  hoc  quasi  ius  sibi  sumit, 
ut  confidentius  se  gerat  cum  omni- 
bus:  hinc  facete  praemia,  iura, 
Vorrechte  ut  sat,  I  5,  35:  insani 
praemia  scrihae.  V.  descendere 
usurpatur  de  re,  quam  minus  di- 
gnam  nobis  censentes  prope  inviti 
suscipimus,  sed  tamen  propter  cer- 
tas  causas  abicere  non  possumus. 
Cic,  divin.  in  Caecil.  1 :  ad  accu- 
sandum  descendere;  ad  fam.  VIII 
8,  9:  alteram  utram  ad  condicio- 
nem    descendere   volt    Caesar.     Liv. 


XXIII   14,  3:     ad    ultimum    prope 

desperatae  reipuhlicae  auxilium  -  - 
descendit.  Verg.  Aen,  V  762:  pre- 
ces  descendere  in  omnis.  Sententia 
igitur  est:  «Ausus  sum  pudore  de- 
posito  amici  causa  vel  inverecundus 
fieri.»  Aliorum  autem  interpreta- 
tio:  «Descendi  velut  in  arenam  ad 
acquirenda  praemia  impudentiae, 
qualis  esse  solet  hominum  urbano- 
rum,  quibus  fere  datur  quod  pe- 
tunt,»  significationem  v.  descendere 
huic  loco  unice  aptam  non  satis 
retinere  videtur.  Alii  denique  v. 
praemia  male  interpretantur  «mer- 
cedem,  meritam  poenam.»  —  Scrihe 
(unum)  tui  gregis]  pr.  «eius  nomen 
in  album  amicorum  tuorum  referri 
iube;»  «recipe  eum  in  cohortem  co- 
mitum  tuorum.»  «Sic  apud  Cic.  de 
or.  II,  253  et  ad  fam.  VII  33  so- 
dales  et  aequales  dicuntur  grega- 
les.y)  DoERiNG.  Cfr.  ep.  1  4,  16. 
De  genitivo  partitivo  cfr.  od.  III  13, 
13:  Fies  nohiliiim  tu  quoque  fon- 
tium.  —  fortem  -  honumqi/e]  Est 
quasi  formula,  ut  fortis  ac  stre- 
nuus.  Vide  ad  od.  IV  4,  29  et 
cfr.  ep.  I  7,  46. 
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EPISTULA  X. 

Urbis  amatorem  Fiiscum  salvere  iubcmus 
Ruris  amatores.     Hac  in  re  scilicet  una 
Multum  dissimiles,  at  cetera  paene  gemelli, 
Fraternis  animis,  quidquid  negat  alter,  et  alter, 

EP.  X.  1.  salvere  Aa^  —  3.  at  Vy  aat  cetera.  sic  invenio  in  anti- 
quissimo  codice  Bland.  quem  secutus  sum.  sic  etiam  in  fine  huius  epistu- 
lae  cetera  laetusy>  Cruq.     ad  Aa^^gRFtr 


X.  Cum  lepida  ironia  Aristio 
Fusco,  intimo  suo  amico  (de  quo 
V.  od.  I  22;  sat.  I  9,  61;  10,  83), 
qui,  ut  philologus,  in  Urbe  manere 
malebat ,  rusticationis  commoda  et 
gaudia  enarrat,  eumque  Stoicis  sen- 
tentiis  exhortatur,  ut  sorte  sua  con- 
tentus  vivat,  neque,  forsitan  cum 
maiore  incommodo  quam  lucro,  po- 
tentiores  ambiat.  Quando  haec  epi- 
stula  composita  sit,  non  constat, 
certe  intra  a.  u.  c.  730—734. 

1-3.  salvere  iubemus]  Solita  for- 
mula.  Cfr.  ep.  I  7,  66.  Plaut.  Asin. 
296:  lubeo  te  salvere  voce  summa, 
quoad  vires  valent.  Pkiralis  ex  in- 
dole  linguae  Latinae  modestiae  po- 
tius  est  quam  iactantiae.  Servius 
ad  Aen.  II  89:  et  nos  aliquod  no- 
menque  decusque  Gessimus:  «plu- 
ralis  ad  evitandam  iactantiam»  cet. 
Ut  Draeger,  hist.  Synt.  §  9  docuit, 
hunc  pluralem  primus  adhibuit  Ci- 
cero ,  quem  secuti  sunt  SaUustius, 
Vergilius ,  Horatius,  Propertius.  — 
Kuris  amatores]  Sic  Epicurus,  cuius 
scctam  in  hoc  propria  natura  duc- 
tus  libentissime  sequebatur,  docue- 
rat  rdv  ao(po\>  (pikayprjaeiv.  Diog. 
Laert.  I  10,  120.  —  scilicet]  v.  ad 
I  9,  3.  —  Multum  dissimiles]  Vide 
ad  sat.  I  3,  57.  Cfr.  sat.  II  3,  313: 
tantum    dissimilem.    -»    at    cetera] 


Sic  cod.  Bland.  antiquiss.  et  alii, 
ut  Verg.  Aen.  III  594:  Consertum 
tegumen  spinis,  at  cetera  Graius, 
ubi  ut  h.  1.  apte  duo  membra  magis 
sibi  opponuntur  quam  in  altera  lec- 
tione  ad  cetera,  quae  per  se  spec- 
tata  non  minus  recta,  sed  rara  est. 
Liv.  XXXVII  7,  15:  virum  ad  ce- 
tera  egregium;  IV  26,  7:  ad  alia 
discordes.  Pomp.  Mela  2,  1 :  (terrae) 
steriles  ad  cetera.  Adde,  quod  Ho- 
ratius  bis  praeterea  constructione  a 
nobis  praelata  utitur,  huius  epist. 
V.  50  et  od.  IV  2,  60.  —  gemelli\ 
Cfr.  sat.  II  3,  244. 

4-9.  et  alter]  «etiam  alter  negat, 
pariterque  eadem  probamus.»  Sall. 
Catil.  20:  Idem  velle  atque  idem 
nolle,  ea  demum  firma  amicitia  est. 
—  Adnuimus]  «nutu  probamus». 
Hoc  satis  frequens  verbum  imagi- 
nem  sequentem  columborum,  qui 
nuendo  amorem  ostendunt,  optime 
praeparat.  —  vetidi]  Ut  saepc ,  sic 
hoc  quoque  loco  comparationis  par- 
ticulas  omisit.  Cfr.  epod.  1,  34.  — 
nidtmi]  id  est  «domicilium  urba- 
num»,  sed  gratam  columborum  ima- 
ginem  servavit.  —  circumlita]  «cir- 
cumdata,  obducta,»  ut  Verg.  ecl.  6, 
62:  l*haethontiadas  musco  circum- 
dat  amarae  Corticis.  —  Quid  quae- 
ris?]  formula  sermonis  cotidiani  haud 
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Adnuimus  pariter:  vetuli  notique  columbi, 
Tu  nidura  servas,  ego  laudo  ruris  amoeni 
Kivos  et  musco  circumlita  saxa  nemusque. 
Quid  quaeris?  Vivo  et  regno,  simul  ista  reliqui, 
Quae  vos  ad  caelum  effertis  rumore  secundo; 
Utque  sacerdotis  fugitivus  liba  recuso; 
Pane  egeo  iam  mellitis  potiore  placentis. 
Vivere  naturae  si  convenienter  oportet 


10 


5.  (.cpariter  vetulis  notisque  columhis.  quam  sibi  Lambinus  lectionem 
coniectura  proponit,  eam  continet  cod.  Blandin.  antiquissimus ,  sed  in  rd 
noti,  s  litera  suprascripta,  sed  in  vetulis  et  columhis  apposita»  Cruq.  — 
9.  effertis  trVy  fertis  ceteri  afertis.  sic  habent  omnes  cod.  scripti  prae- 
ter  unum  Bland.  antiquissim.  et  Diuae.  qui  habent  effertisD  Cruq.  — 
12.   sic  F 


infrequens  etiam  apud  Ciceronem 
(ad  Att.  II  1,  2),  quae  proprie  si- 
gnificat:  «non  opus  est,  ut  ex  me 
quaeras;  ultro  tibi  omnia  dicam.» 
Eodem  modo  dicebant:  Noli  quae- 
rere;  nec  magnopere  differt:  Quid 
multa?  —  Vivo  et  regno]  «vita 
vere  vitali  fruor  et  rex  mihi  esse 
videor.»  Cfr.  sat.  I  3,  138  et  142. 
Sic  fiamXsuetv  Plutarch.  de  virt.  et 
vit.  4:  rpu<p7j<T£tq  i>  itevia  xal  /?a- 
atXeoaetq.  —  effertis]  propter  codi- 
cis  y  auctoritatem  praetuli.  Cfr. 
Cic.  ad  fam.  IX  14,  1:  te  summis 
laudihus  ad  caelum  extule^yunt. 
luven.  6,  182:  illam,  quam  laudi- 
bus  effert.  —  rumore  secundo]  ccSi- 
mul  atque  unus  vestrum,  qui  huius 
sententiae  est  opinionis  participes 
estis,  Urbis  vitam  laudat,  cetero- 
rum  omnium  plausus  et  clamores 
movet.»  Hoc  enim  inest  in  antiqua 
formula:  populi  rumore  secundo, 
qua  usi  sunt  Ennius  et  Fenestella 
apud  Non.  p.  385,  Suevius  apud 
Macrob.  sat.  VI  1,  37:  redeuut  re- 
ferunt  rumore  petita  secundo.  Cic. 
de  div.  I  29  ex  antiquo  poeta: 
Solvere  imperat  secundo  rumore 
adversaque    avi;    Tusc.    II    4:    se- 


cundo  populo;  de  lege  agr.  II  101: 
secunda  contione.  Verg.  Aen.  VIII 
90:  Ergo  iter  inceptum  celerant 
rumore  secundo.  Cfr.  etiam  Aen. 
X  266:  fugiuntque  (grues)  Notos 
clamore  secundo.  Tac.  ann.  III  29: 
Utque  haec  secundo  rumore,  ita 
adversis  animis  acceptum  etc. 

10-14.  sacerdotis  fugitivus  cet.] 
Liba  (Fladen)  ab  eis,  qui  rem  di- 
vinam  faciebant,  allata  et  sacerdo- 
tibus  relicta,  horum  servis  interdum 
pro  pane  data  esse  videntur;  iam 
ioci  causa  narrat  unum  aliquando 
mero  huius  cibi  nimium  dulcis  tae- 
dio  ab  ero  aufugisse,  quo  tandem 
vero  pane  vesceretur.  Fieri  etiam 
potest,  ut  iocus  ex  mimo  aliquo 
repetitus  sit.  locum  amovent,  qui 
fugitivum  simpliciter  explicant  «ser- 
vum»,  vel  «servum  nequam»,  ut 
sane  est  apud  Terent.  Eun.  668: 
Exi  foras,  sceleste!  At  etiam  re- 
stitas,  Fugitive?  Ceterum  liha  re- 
cuso  cet.  verba  sunt  Horatii,  non, 
ut  alii  volunt,  fugitivi,  quocum  ille 
se  comparat.  Placentae  =  Kuchen, 
cfr.  Hehn3,  Kulturpflanzen  p.  492, 
ex    farina    et    caseo,     oleo    frictae, 

26* 
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Ponendaeque  domo  qiiaerenda  est  area  primum, 
Novistine  locum  potiorem  rure  beato? 
Est  ubi  plus  tepeant  hiemes,  ubi  gratior  aura 
Leniat  et  rabiem  Canis  et  momenta  Leonis, 
Cum  semel  accepit  Solem  furibundus  acutum? 
Est  ubi  divellat  somnos  minus  invida  cura? 


15 


13.  «codic.  Bland.  habent  ponendaque  domoy)  Criiq.    —    18.  divellat  KF 
depellat  Aa^^gtr     «4  Blandin.  divella.tT)  Cruq. 


papavere,  sesamo,  melle  oblitae; 
h.  1.  eaedem  cum  lihis^  etsi  proprie 
haec  dis  offerebantiir,  illae  inter 
crustula  s.  dulciaria  referebantur. 
—  Vivere  naturae  -  convenienter^ 
Js?  dfioXoYoufiivojq  r^  <puas.i.  (^-rjV 
pervolgata  Stoicorum  erat  doctrina 
(Cic.  de  off.  III  13:  Quod  summitm 
honum  a  Stoicis  dicitur,  convenien- 
ter  naturae  vwere,  id  hahet  hanc, 
ut  opinor,  sententiam,  cum,  virtute 
congruere  semper  cet,):  verum  Ho- 
ratius  h.  1.  populariter  loquitur,  ut 
Cic.  de  legg.  I  56:  Sed  certe  res 
ita  se  hahet,  ut  ex  natura  vivere 
summum  honum  sit,  id  est  vita 
modica  et  apta  virtute  per- 
frui.  Seneca  epist.  5,  4:  ISempe 
propositum  nostrum  est  secundum 
naturam  vivere.  «Huc  autem  per- 
tinet  etiam  habitatio  naturac  usibus 
inserviens,  cui  ante  omnia  area 
(Baustatte)  eligenda  est,  id  quod 
optime  fit  ruri,  ubi  beatae  vitae 
nihil  obstat»  —  domo]  dativi  forma 
antiqua  pro  domui,  quae  aliquoties 
apud  Catonem  legitur  (r.  r.  134.  139. 
141  ed.  Keil).  V.  Neue,  Formenl. 
I  520.  H.  Sauppe  (Phil.  XIX  255) 
lectionem  codicum  Blandiniorum  po- 
nendaque  domo  =  cum  domus  ex- 
struenda  est,  commendavit.  Qui 
usus  ablativi  absohiti,  quamvis  ra- 
rus  sit,  a  Sauppio  comphiribus 
exemplis  Ciceronianis  (de  rep.  1  4; 
de  off.  15;  H  82;  IH  26;  Phil.  VI 
7;  Mur.  17;  Planc.  84;  ad  Att.  IV  1 
etc.)   confirmatur.     Sed  rectc   adno- 


tavit  Schiltz:  «Welcher  Unbefangene 
konnte  hier  den  Abl.  anders  fassen 
als:  'dadurch,  dafs  man  einHaus  baut, 
mufs  man  einen  Bauplatz  suchen?'» 

15-17.  Est  u.hi  cet.j  ViHam  suam 
Sabinam  respicit  Horatius,  quao  et 
ab  Aquilone  et  ab  Austro  collibus 
satis  altis  protecta  erat.  Vide  eius 
descriptionem  ep.  I  16,  5  sqq.  — 
plus]    Cfr.   Hand   Turs.   IV    p.   475. 

—  tepeant]  Cfr.  od.  II  6,  17  sq.  — 
rahiem  Canis]  Canicula  exoritur 
quidem  a.  d.  XIII  Kal.  Aug.  (20.  die 
m.  lulii),  sed  apparet  Vll  Kal. 
(26.  lul.).  Sol  intrat  Leonem  23." 
die  m.  lulii.  Manil.  V  206:  C?m 
vero  in  vastos  surgit  Nemeaeus 
hiatus  Exoriturque  Canis  latrat- 
que  Canicula  jiammas  Et  rahit 
igne  suo  geminatque  incendia  Solis. 

—  momenta]  «motus,  circuitus  cae- 
lestes,  qui  eo  tempore  fiunt,  quo 
sol  est  in  Leonis  signo  atque  vi 
caloris  terras  urget. »  Sic  verbo 
momentum  utitur  Manilius  III  288: 
ad  sidera  Lihrae  -  -  parihus  per 
tempora  versa  Momentis  redeunt. 
Poetice  rem  sic  exprimit,  ut  fingat 
Leonem  ad  furorem  excitari  solis 
radiis  a.cutis,  acriter  eum  penetran- 
tibus.  Od  III  29,  19.  Lucan.  1, 
655:  Si  saevum  radiis  Nemeaeum, 
Phoehe,  Leonem  Nunc  premeres, 
toto  fluerent  incendia  mundo.  — 
acutum]  Hcsiod.  spya  414:  fiivoq 
d$iog  ■^eXioio. 

18-21.     Est  uhi  cet.J   «Ruri  som- 
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Deterius  Libycis  olet  aut  nitet  herba  lapillis? 
Purior  in  vicis  aqua  tendit  rumpere  plumbuni, 
Quam  quae  per  pronum  trepidat  cum  murmure  rivum? 
Nempe  inter  varias  nutritur  silva  columnas 
Laudaturque  domus,  longos  quae  prospicit  agros. 


20 


num  nocturnum  non  disturbant  cu- 
rae;  interdiu  amoenus  herbarum 
prospectus  oculos,  nares  odor,  aqua 
purissima  palatum  oblectat.»  —  di- 
vellat]  Exquisitior  sane  haec  est 
lectio  quam  depellat.  Illud  signi- 
ficat:  «somnum  subito  interrumpit 
nosque  excitat;»  hoc:  «nos  dormire 
non  sinit.»  Pseudanacr.  31,  9:  xard 
fxeu  a/iCei?  oueipoug.  Verg.  georg. 
III  530  et  Ovid.  am.  II  10,  19  dixe- 
runt  abriimpere  somnos.  Verg.  Aen. 
VII  458  rumpere  somnum.  Nemo 
vero  depellat  in  divellat  mutasset, 
hoc  vero,  ut  minus  solitum,  facile 
in  illud  mutari  poterat.  —  invida 
cura]  Cfr.  od.  I  11,  7:  invida  aetas. 
—  Lihycis  -  -  lapillis]  Loquitur  de 
pavimentis  (Xi&oarpwrotg)  tessella- 
tis  et  vermiculatis  ex  marmore  Nu- 
midico  caesim  diminuto,  ut  est  apud 
Apuleium  met.  V  1  p.  308  ed.  Hilde- 
brand:  pavimenta  ipsa  lapide  pre- 
tioso  caesim  diminuto  in  varia 
picturae  genera  discriminantur. 
( Mosaikfufsboden.)  Seneca 
epist.  86,  5:  Pauper  sibi  videtur 
ac  sordidus,  -  -  nisi  Alexandrina 
marmora  Numidicis  crustis  di- 
stincta  siint,  nisi  tllis  imdique  ope- 
rosa  et  in  picturae  modum  variata 
circumlitio  praetexitur.  Cfr.  Becker 
Gallus  II 2  p.  206.  De  opere  autem 
musivo  vv.  intellegenda  esse  demon- 
strat  V.  lapillis,  quod  sine  causa 
Bentley  in  tapetis  mutari  voluit.  — 
olet]  quatenus  floribus  vel  liquori- 
bus  odoratis  spargebantur  etiam  pa- 
vimenta.  Cfr.  ep.  II  1,  79.  —  in 
vicis]  Urbis,  in  quos  aqua  ex  magnis 
aquae  ductibus  per  fistulas  plum- 
beas  s.  tubulos  ducebatur.  Cfr. 
Becker,  Rom.  Altert.  I  101  sqq.  — 
trepidat]     «continenter    et    celeriter 


currit.»  Cfr.  od.  II  3,  11:  ohliquo 
lahorat  Lympha  fugax  trepidare 
rivo.  Utroque  autem  loco  versuum 
sono  rem  descriptam  scite  imita- 
tus  est. 

22.  23.  Nempe]  «Argumentum 
aifert  rei,  quae  ante  oculos  omni- 
bus  versatur,  aut  omnibus  sat  nota 
est.»  Hand  Turs.  IV.  p.  157.  — 
inter  varias  -  columnas]  Loquitur 
de  peristylio  exstructo  ex  columnis 
marmoreis  vario  colore  maculatis. 
Seneca  epist.  115,  8:  nos  (delec- 
tant)  ingentium  maculae  columna- 
rum.  Cfr.  ad  od.  II  18,  3.  —  nu- 
tritur]  «cum  summo  studio  colitur.» 

—  silva]  «viridarium  peristylio 
cinctum.»  Od.  III  10,  5  sq.  Corn. 
Nep.  Att.  13,  2.  (Attici  domus) 
amoenitas  non  aedificio,  sed  silva 
constabat.    Plin.  ep.  V  6,  20:  diaeta 

-  -  cingit  areolam ,  quae  quattuor 
platanis  inumhratur.  Inter  has 
marmoreo  labro  aqua  exundat  cir- 
cumiectasque  platanos  et  subiecta 
platanis  (violaria,  rosaria)  leni  ad- 
spergine  fovet.  Pseudotib.  III  3, 
15:  Lt  nemora  in  domibus  sacros 
imitantia  lucos.  Seueca  controv. 
V  5:  Intra  aedificia  vestra  undas 
ac  nemo7'a  comprehenditis.  Cfr. 
Becker  Gallus  112  p.  i86.  —  lon- 
gos\  «late  extentos  in  Urbis  vicinia 
per  agrum  Romanum,»  olim  ferti- 
lissimum,  nunc  probe  incultum  ac 
vastum.  —  'prospicit]  Etiam  in  prosa 
oratione.  Plinius  ep.  II  17,  12: 
Cenatio,  quae  latissimum  mare, 
longissimum  litus,  villas  amoenissi- 
mas  prospicit.  Seneca  epist.  86,  8: 
nunc  blattaria  vocant  halnea,  -  - 
nisi  ex  solio  agros  et  maria  pro- 
spiciunt. 


390 


HORATII  EPISTULARUM 


Naturam  expelles  fiirca,  tamen  usque  recurret 
Et  mala  perrumpet  furtim  fastidia  victrix. 
Non,  qui  Sidonio  contendere  callidus  ostro 
Nescit  Aquinatem  potantia  vellera  fucum, 
Certius  accipiet  damnum  propiusve  meduUis, 
Quam  qui  non  poterit  vero  distinguere  falsuni. 


25 


24.  «varia  est  horum  versimm  lectio.  Martin.  cod.  habet  expellas, 
reliqui  omnes  expelles  -  -  Deinde  4  Bland.  -  -  habent  vestigiay)  Cruq.  — 
26.  fastidia  agy  fastigia  Aa/RF  vestigia  V  —  28.  propiusve  gHFV^r^ 
apotiusque  (apertus  error  pro  propiusque)  medullis.  sic  Diuae.  Tons.  reli- 
qui  vey>  Cruq.    propiusque  Aa/^txi 


24.  25.  Naturam,  expelles  furca] 
Futurum  recte  explicavit  Bentley  = 
vis,  cupis,  conaris  expellere,  neque 
est,  quod  contra  codicum  autorita- 
tem  coniunctivum  expellas  praefe- 
ramus.  Satis  autem  crebra  sunt 
apud  Horatium  enuntiata  hypothe- 
tica,  quae  particula  si  carent:  etiam 
V.  31  in  prodosi  hyp.  invenitur  fu- 
turum.  «Etsi  naturam  summa  vi  et 
callidissima  arte  opprimere  cupies, 
tamen  manebit  invicta  suumque  ius 
sibi  vindicabit.».  Seneca  epist.  119, 
2:  (natiira)  contumax  est:  non  po- 
test  vinci;  suum  poscit.  luven.  13, 
239:  tamen  ad  mores  natura  re- 
currit  Damnatos,  fixa  et  mutari 
nescia.  Est  autem  furca  expellere 
aliquem  proverbialis  locutio  pro 
«aspere  atque  ignominiose  extur- 
bare  et  eicere.»  Aristoph.  PaxG37: 
Trjvde  [xiv  dixpoig  iioi^oov  tyjv  t?eov 
xexpdynamv.  Catull.  105:  Mentida 
conatur  IHmpleum  asc€7idcre  mon- 
tem:  Musae  furcillis  praecipitem 
eiciunt.  Cic.  ad  Att.  XVI  2,  4: 
Quoniam  furcilla  extrudimur,  Brun- 
disium  cogito.  —  furtim]  «ratione 
quasi  clandcstina,  ut  quomodo  fiat 
vix  animadvertas,  iUa  divitum  fa- 
stidia  perversa  et  naturac  contra- 
ria  vincit,  ipsique,  quantumvis  a 
simpiici   vita  reccsserint,   tamcn  ali- 


quando    vel    inviti    ad    eam    redire 
coguntur.)) 

26-29.  Non,  qui  cet.]  «Falsa 
autem  illa  de  finibus  bonorum  iudi- 
cia,  qualia  plerumque  sunt  divitum, 
multo  magis  noxia  sunt  ac  beatitu- 
dini  infestiora,  quam  inscientia  re- 
rum  externarum  nullius  ponderis, 
ut  cum  nos  deridet  dives,  quod 
purpuram  adulterinam  (Aquinatem) 
a  sincera  (Sidonia)  distinguere  ne- 
sciamus  atque  ab  astuto  mercatore 
decipiamur.»  —  Sidonio]  Antepen- 
ultima  huius  adi.  modo  brevis  est 
(epod.  16,  59.  Verg.  Aen.  IV  75; 
137  j  545;  683;  V  571)  modo  longa, 
ut  in  hexametri  clausula:  Sidonia 
Bido  (Verg.  Aen.  I  446;  613;  X  266; 
XI  74).  Ita  iam  Homerus  Od.  XII 
425  Utdwvag  et  11.  XXIII  743  lidoveg 
habet.  —  contendere  -  ostro]  dati- 
vus;  «accurate  comparare  cum  pur- 
pura.»  Sic  Lucilius  245  L.:  Hunc- 
ine  ego  uniquam  JHi/acintho  ho- 
minem,  cortinipotentis  JDeliciis  con- 
tendi?  —  callidus]  =  solle7's,  Kcn- 
ner,  ut  sat.  II  7,  101:  Subtilis  vete- 
rum  iudex  et  caltidus.  —  potantia] 
Frequens  imago  tincturae.  Ovid. 
met.  VI  9:  Phocaico  hibulas  tinqc- 
bat  murice  lanas.  —  fucum]  liclie- 
nis  geuus,  <fuxug^  orseille,  cuius 
suco  vel  medicabant  lauam   muricis 
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Quem  res  plus  nimio  delectavere  secundae,  30 

Mutatae  quatient.     Siquid  mirabere,  pones 
Invitus.     Fuge  magna:  licet  sub  paupere  tecto 
Reges  et  regum  vita  praecurrere  amicos. 
Cervus  equum  pugna  melior  communibus  herbis 
Pellebat,  donec  minor  in  certamine  longo  35 

Inploravit  opes  hominis  frenumque  recepit. 
Sed  postquam  victor  violens  discessit  ab  hoste, 
Non  equitem  dorso,  non  frenum  depulit  ore. 

37.  violens  victor  g    victor  violens  ceteri    violens  victo  Bentley     victo 
ridens  Haupt  probante  L.  Miillero 


suco  postea  tingendam  vel  sine 
illius  conchylii  suco  adulterinam. 
Ovid.  rem.  am.  707:  Confer  Arny- 
claeis  medicatum  vellus  aenis  Mu- 
rice  cum  Tyrio;  turpius  illud,  erit. 
—  propiusve  medullis]  «intimos 
animi  sensus  magis  percellens.» 

30-33.  Quem  res  cet.]  lam  enar- 
rat  Incommoda  et  damna,  quae 
nasci  soleant  ex  falsis  multitudinis 
iudiciis  de  eis,  quae  re  vera  bona 
aut  mala  sunt.  «Hominem  volga- 
rem  de  suo  statu  deiciunt  fortunae 
vicissitudines.  Quocirca  tu  nil  ad- 
mirare,  ne,  ubi  tibi  bonum  exter- 
num  eripitur,  infelicem  te  factum 
doleas.  Fuge  honores,  opes,  poten- 
tiam :  beato  licet  esse  etiam  pau- 
peri,  si  liber  est  a  cupiditatibus, 
propter  quas  permulti  hominum  di- 
vitum  ac  potentium  favorem  ambire 
soliti  sunt;»  quod  itapddo^ov  Stoi- 
cum  fabella  Aesopia  illustratur, 
quae  libertatem  maximis  vitae  com- 
modis  adnumerandam  esse  clare 
docet.  —  plus  nimio]  ut  od.  I  18, 
15;  33,  1.  Vide,  quae  ad  priorem 
locum  adnotata  sunt.  —  pones] 
«depones,  eo  carebis.»  Cfr.  sat.  II 
3,  16.  —  Reges]  In  Stoica  hac  sen- 
tentia  malim  proprie  accipere  quam 
interpretari   «homines  divites  ac  po- 


tentes  eorumque  clientes  vincere 
licet.))  —  vita  praecurrere]  Cfr. 
sat.  17,8:  Sisennas,  Sarros  ut 
equis  praecurreret  alhis. 

34-38.  Cervus]  Aristot.  rhetor. 
II  20,  5  et  Conon  narr.  42  hanc  fa- 
bellam  conservarunt,  qua  Stesicho- 
rus  Himerenses  monuit,  ne  se  Pha- 
laridis  (Aristot.)  aut  Gelonis  (Conon) 
tyrannidi  subicerent.  —  melior] 
«fortior»  xpsiTxwv.  Cfr.  od.  I  15, 
28;  III  6,  16;  sat.  II  5,  19:  certans 
semper  melioribus.  —  communibtts] 
«ex  iure  naturae.»  Ovid.  met.  I  135: 
Communemque  prius,  ceu  lumina 
solis  et  auras  -  humum.  —  PelLe- 
bat]  «gontinuo  pellere  conabatur.)j 
—  minor]  rJTTwv.  —  opes]  = 
Hilfsmittel,  Krdfte.  Nusquam 
Horatius  pkirali  pro  singulari  usus 
est;  qui  numeri  quantopere  inter 
se  differant,  etiam  apparet  ex  Cic. 
ad  Att.  II  16,  4:  Ab  eo  (Caesare) 
mihi  litterae  redditae  sunt,  quibus 
iam  opes  meas,  non,  ut  superiori- 
bus  litteris,  opem  exspectat.  — 
victor  violens]  «victor  evasit,  post- 
quam  ipse  quoque  vectorem  adiu- 
vans  ferociter  cum  cervo  certavit 
viresque  suas  summa  cum  conten- 
tione  exseruit.»  Explicabis  igitur 
«vehemens  et  acer,»   dieftig,  un- 
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Sic,  qiii  paupcriem  veritus  potiore  metallis 

Libertate  caret,  dominum  vehet  inprobus  atque  40 

Serviet  aeternum,  quia  parvo  nesciet  uti. 

Cui  non  conveniet  sua  res,  ut  calceus  olim, 

Si  pede  maior  erit,  subvertet,  si  minor,  uret. 

Laetus  sorte  tua  vives  sapienter,  Aristi, 

Nec  me  dimittes  incastigatum,  ubi  plura  45 

Cogere  quam  satis  est  ac  non  cessare  videbor. 

40.  vehit  y  vehet  ceteri  —  41.  nquia.  sic  habent  omnia  scripta» 
Cruq.  nesciat  Ajjr.y  «Tons.  et  Mart.  nesciat,  reliqui  nescietr)  Cruq.  — 
42.  et  pro  ut  F 


gestUm.y)  Frustra  hunc  locum  sol- 
licitarunt  critici;  satis  enim  con- 
stat,  quo  quis  fuerit  inertior  et 
ignavior  adversus  inimicum  invic- 
tum,  eo  violentiorem  et  saeviorem 
eum  esse  adversus  inimicum  aliena 
ope  victum. 

39-43.  vehet  inprobus]  «Liber- 
tas  igitur  inter  praecipua  animi 
bona  referenda  est;  qua  qui  caret, 
servitutem  serviat  necesse  est  bonis 
externis  et  caducis,  sive  summum 
per  laborem  divitias  captat,  sive 
hominum  locupletum  et  potentium 
favorem  ambit:  servit,  inquam, 
propterea  quod  inprobus,  hoc  est 
immodicus,  intemperatus,  sua  sorte 
numquam  contentus  est,  nimia  sem- 
per  et  vasta  appetit  (v.  ad  I  7,  63).» 
Lectio  omnium  fere  codicum  vehet 
cur  neglegamus,  non  video;  nam 
aeque  ac  serviet  etiam  vehet  cum 
v.  aeternum  iungi  oportet.  —  aeter- 
num]  adverbium,  ut  saepius  apud 
poetas.  —  olim]  Adv.  usitatum  in 
fabellis  et  exemplis:  «ut  solet  fieri 
in  calceo,  qui  si  maior  pedc  est, 
facit,  ut  humi  prolabamur;  si  mi- 
nor,  pedem  constringit  et  dolore 
nos  afficit.»  Vide  ad  sat.  I  1  25.  — 
uret]  Propert.  V  3,  23:  jDic  mihi 
num   teneros  urit  lorica  lacertos? 


Ovid.  rem.  am.  235:  Aspicis,  ut 
prensos  urant  iuga  prima  iuven- 
cos?  Ceterum  admodum  frequens 
est  apud  sophistas  haec  comparatio. 
Lucian.  pro  imagg.  10:  iJ.r)de  bTzkp 
rdv  Tzoda  eaxiu  to  b7:6d7j[j.a^  fiij  xai 
iniaTOfxiarj  fie,  <prjaiv^  kfxneptr.aTou- 
aav  abrijj.  Epict.  enchirid.  39: 
MeTpov  XTijaeojg  to  a<b/u.a  kxdaTa), 
(hg  6  Tcouq  bnodyjfxaToq.  Dio  Chrys. 
or.  XVII  p.  472  R.:  Kal  iaS^ra  fjikv 
oudelq  ^ouXeTai  fiei^uj  tou  aibfxaToq 
s^etv^  wg  dua](p7jaT0v  ov  •  ouaiav 
dk  Tw  TzavTi  fxeiCo)  r^g  ^peiag 
e^etv  dnavTeq  intS^Ufxouatv  obx 
eXdoTeq.^  ort  touto  ixsivou  ^^akenw' 
Tepov.  Quibus  contra  dicit  Aristip- 
pus  apud  Stob.  94,  32:  Ob^jf  ojanep 
bnodrjfxa  ro  fiet^ov  a^prjaTOv,  o5t<o 
xai  i)  nXeiwv  xrrjatq'  rou  pkv  ydp 
iv  t9J  ^prjaet  to  neptTTov  ifLnodi^et^ 
T^  dk  xai  oXrj  ^prjai^at  xard  xatpov 
e^eaTt  xai  fxepet. 

44-46.  Laetus  cet]  «Tum  demum 
poteris,  ut  decet  sapicntcm,  vivcre, 
si  contentus  eris  condicione  a  fato 
tibi  iini)0sita.  Vcrum,  ut  ego  libere 
te  monco,  ita  tu  quoque  me  cor- 
rige,    ubi  mc   horum  ipsorum  prae- 
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Imperat  aut  servit  collecta  pecimia  cuique, 
Tortum  digna  sequi  potius  quam  ducere  funem. 
Haec  tibi  dictabam  post  fanum  putre  Vacunae, 
Excepto,  quod  non  simul  esses,  cetera  laetus. 


50 


ceptorum ,  umquam  immemorem 
videbis.»  Qua  sententia  illam  ip- 
sam  molesti  correctoris  speciem  ur- 
bane  a  se  removet.  —  incastiga- 
tum]  ana^  Xeyofievov.  Graeci  dus- 
Trtri/JLTjTov.  —  Cogere]  h.  1.  «conge- 
rere,  coacervare.»  —  quam  satis 
est]  Locis  similibus  ab  Obbario  ad 
h.  1.  congestis  adde  Alexidis  vv.  in 
in  Grotii  exc.  p.  593:  "Eywye  rou 
TO.  diovT^  e^siv  dpxoufxevoq  Td  ne- 
ptTrd  /j.t(ruf  Toig  u7t£p/3dXAouat  ydp 
Tipiptq  fxkv  ohx  ev£<TTt,  noAuTi- 
keta  di. 

47.  48.  Imperat  aut  servit]  ))ProUt 
possessor  est:  si  sapiens,  pecunia 
parta  inservit  vitae  necessitudini- 
bus,  utilibus  inceptis,  beneficiis  in 
alios  conf erendis ;  sin  stultus,  pe- 
cunia  ei  imperat,  ut  dominus  servo, 
ita  ut,  quamvis  ea  uti  nequeat,  ta- 
men  eius  semper  augendae  causa 
quidlibet,  etiam  perversissima  quae- 
que,  in  se  suscipere  multoque  cum 
labore  perficere  cogatur.))  Frequens 
sententia :  Publius  Syrus  998  B. :  Pe- 
cunia  est  ancilla,  si  scis  uti;  si 
nescis,  era.  Seneca  de  vita  beata 
26,  1 :  Divitiae  apud  sapientem  vi- 
rum  in  servitute  sunt,  apud  stul- 
tum  in  imperio.  —  To7'tum  cet.J 
Sententia  per  se  clara:  «Pecunia 
debet  esse  ea  machinae,  ut  ita  di- 
cam,  vitalis  pars,  quae  movetur, 
non  ea,  quae  movet.))  Quomodo 
verba  ipsa  exponenda  sint,  ambigi- 
tur.  V.  tortus  epitheton  funium  et 
rudentum  perpetuum  esse  monstrant 
interpretes  ex  Verg.  Aen.  IV  575. 
Ovid.  met.  III  679.  Catull.  64,  235. 
Pers.  5,  146.  lam  malim  intellegere 
de  fuue  ductario  vel  in  machinis 
tractoriis   (Vitruv.  X  3  et  4)  vel  in 


remulco,  quam  de  fune,  quo  ducun- 
tur  boves  (luven.  sat.  12,  5),  vel  de 
saltatione,  quam  restim  dncere  ap- 
pellabant  (Terent.  Ad.  752),  vel  de 
ludo  puerorum,  qui  ducebant  spar- 
team  restem  et  tamdiu  trahebant, 
donec  aut  ruraperent  aut  alteruter 
omissa  funis  prehensione  humi  ca- 
deret. 

49.  50.  tihi  dictabam]  ((Ut  tu  le- 
geres  dictabam  raeo  puero  a  raanu.)) 
Iraperfectum,  ut  in  subscriptionibus 
epistularum:  haec  scribeham  cet., 
tempore  relato  ad  illud  temporis 
punctum,  quo,  cui  missa  est  epi- 
stula,  eam  leget.  —  Vacunae]  Va- 
cunam,  antiquara  Sabinorura  deam, 
quae  etiam  prope  Reate  nemora 
habebat  (Plin.  h.  n.  III  12,  17),  re- 
spondisse  Roraanorum  Victoriae,  et 
nititur  Varronis  testimonio  apud 
Acronem  (ccVacuna  apud  Sabinos 
pluriraura  colitur.  Quidara  Bello- 
nam,  alii  Minervara,  alii  Dianara 
putaverunt,  nonnulli  et  Cererem 
esse  dixerunt,  sed  Varro  in  prinio 
rerum  divinarura  Victoriam  ait  et 
ea  maxime  hi  gaudent,  qui  sapien- 
tiae  vacaut)))  et  confirraatur  ex  in- 
scriptione  ipsius  illius  fani  prope 
Horatii  Sabinum  siti,  sed  iara  illo 
tenipore  vetustate  ex  parte  collapsi, 
apud  Feara.  Cfr.  Ovid.  fast.  IV 
307  sq.  Per  iocura  autera  Romani 
interduni  huius  deae  noraeu  sic  iu- 
terpretabantur,  ac  si  esset  a  v.  va- 
care,  et  ipsa  vacationis  atque  otii 
tutela.  Cfr.  Preller-Iordan,  Rora. 
Myth.  I  408.  —  Excepto  quod  cet.] 
ISIe  eo  supplendum  sit,  referunt 
hunc  usura  ad  forraulas  audito, 
cognito,  nuntiato.  V.  Zurapt  Gr. 
§  647.  Ad  sententiam  cir.  Alciphron 
1,  39:    Olov   ijfxibv   i/ivsTo  to   aufx- 
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nomov^  -  -  offiov  ^apiTtou  nX^psg! 
iv  fiovov  '^fj.lv  s^siTte ,  ao'  tgl  S* 
aXka  ou.  —  cete7'a]  «iu  ceteris.» 
Cfr.   Haud  Turs.  II  p.  42,   qui  com- 


parat  Cic.  ad  Q.  fr.  II  14:  Ego 
me  in  Cumano  -  -  praeterquam 
quod  sine  te^  ceterum  satis  com- 
mode  ohlectdbam. 


INSCRIPTIO  FANI  VACVNAE: 

IMP.  CAESAll  VESPASIANVS 

AVG.  PONTIFEX.  MAXIMVS.  TRIB 

POTESTATIS.  CAENSOR  (sic).  AEDEM.  VICTORIAE 

Z/e^MSTATE    DILAPSAM.    SVA.    IMPENSA 


RESTITYIT 
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EPISTULA  XI. 

Quid  tibi  visa  Chios,  Bullati,  notaque  Lesbos, 
Quid  concinna  Samos,  quid  Croesi  regia,  Sardis, 
Zmyrna  quid  et  Colophon?  Maiora  minorave  fama, 

EP.  XL  3.  Smyrna  <ry  Zmyrna  reliqui  aminorave  fama.  sic  ha- 
bent  omnia  scripta  quae  legi»  Cruq.  minorane  Bentley,  Haupt,  Valilen, 
Kiefsling 


XI.  BuUatius,  honio  alioquin  igno- 
tus,  Horatii  certe  amicus  (quod  ip- 
sum  documento  est  ingenium  ac 
probitatem  ei  non  defuisse),  ex  eo 
tamen  divitum  genere  fuisse  vide- 
tur,  qui  propter  nescio  quem  animi 
languorem  nec  rebus  civilibus  ne- 
que  litteris  neque  agriculturae  vel 
negotiationi  operam  navarent,  sed 
tandem  ipsius  otii,  cui  se  dedide- 
rant,  pertaesi  hoc  omnium  rerum 
fastidio  se  liberari  posse  non  opi- 
narentur,  nisi  in  longinquas  regio- 
nes  profecti  inter  alios  semper  ho- 
mines  versarentur,  loca  vetera  ac 
fama  celebrata,  alia  cotidie  antiqui- 
tatis  monumenta,  artificum  opera, 
dehibra  deorum  viserent.  Morbum 
hunc  peregrinandi  illis  temporibus 
frequentem  ita  describit  Seneca  de 
tranq.  an.  2 ,  11:  JProprium  aegri 
est  nihil  diu  pati  et  mutationihiis 
ut  remediis  uti.  Inde  peregrina- 
tiones  suscipiuntur  vagae  et  litora 
pererrantur  et  modo  mari  se,  modo 
terra  experitur  semper  praesenti- 
hus  infcsta  levitas.  Nimc  Campa- 
niam  petamus.  lam  delicata  fa- 
stidio  sunt:  inculta  videantur; 
Sruttios  et  Lucanos  saltus  perse- 
quamur :  aliquid  tamen  inter  de- 
serta  amoeni  reqtdratur .,  in  quo 
luxuriosi  ocidi  longo  locorum  lior- 
rentium  squalore  releventiir.  Ta- 
rentum  petatur  laudatusque  por- 
tus  et  hiberna  caeli  mitioris,   regio 


vel  antiquae  satis  opulenta  turbae. 
Aliam  amplificationem  huius  loci  de 
vana  peregrinandi  cupiditate  vide 
in  Senecae  epistula  104.  Cfr.  Fried- 
lander,  Sittengesch.  II 5  117  sqq. 
Talem  igitur  hominem  amice  ad 
sapientiorem  vitae  usum  exhortatur 
et  in  Urbem  ad  suos  revocat,  simul 
significans  sibimet  ipsi  propter  ani- 
mum  aequum  ubique  bene  esse. 
Schtltz  aliique  propter  v.  5  et  21 
Bullatium  iam  in  Urbem  ex  itinere 
redisse  verisimilius  esse  putant. 
Quo  tempore  epistula  scripta  sit, 
incertum  est.  «Weit  mehr  eine 
Selbstbetrachtung ,  w^ie  eine  Parae- 
nese  an  Bullatius,  die  in  ihr  rech- 
tes  Licht  erst  riickt,  wenn  wir  an- 
nehmen  diirfen ,-  dafs  sie  in  der 
Zeit  der  Krisis  (s.  zu  I  7)  geschrie- 
ben  sei.  Die  zufallige  Person  des 
Bullatius  und  seine  personlichen 
Verhiiltnisse  sind  ganz  Nebensache: 
sie  leiht  blofs  ihr  Olir  den  Er- 
giissen  des  Dichters,  der  danach 
ringt,  das  Gleichgewicht  seines  In- 
nern  wieder  zu  finden.»     Kiessl. 

1-6.  Quid  tihi  cet.]  ut  v.  7: 
Lehedus  quid  sit?  sat.  I  6,  55: 
quid  essem.  Terent.  Eun.  273:  Sed 
quid  videtur  Hoc  tibi  mancipium? 
Cic.  ad  fam.  IX  21 ,  1 :  quid  tibi 
videor  in  epistulis?  formula  sermo- 
nis  cotidiani.  —  notaque  Leshos] 
aliis  propter  Alcaeum  et  Sapphonem, 
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Cimctane  prae  Campo  et  Tiberino  ilumine  sordent? 
An  venit  in  votum  Attalicis  ex  urbibus  una,  5 

An  Lebedum  laudas  odio  maris  atque  viarumV 
Scis,  Lebedus  quid  sit.  Gabiis  desertior  atque 
Fidenis  vicus:  tamen  illic  vivere  vellem, 

4.  Cnnctane  gFtxy  Cunctaque  Aa^^R  —  7.  «libri  omnes  scripti, 
quos  vidi,  habent  quid  sit,  nulli  quam  sit.  unus  tantum  Blantl.  liabet 
quod  sit,  sed  per  emendationem,  nam  supra  0  litteram  ponitur  i»  Cruq. 


aliis  propter  vina.  Cfr.  Yerg.  Aen. 
II  21:  Tenedos,  notissima  fama 
Insula.  Tacit.  ann.  VI  3:  Lesbo, 
insida  nohili  et  amoena.  —  con- 
cinna]  «elegans,  venusta  (schmuck) 
propter  aedificia,»  imprimis  prop- 
ter  lunonis  aedem  (Strabo  XIV 
p.  637.  Apul.  Florid.  II  15  p.  49  0). 
Propter  loci  amoenitatem  6  Auyou- 
arog  sg  re  tyjv  Zdfxov  inaurjAi^s 
(a.  u.  c.  734)  xdvraui^a  au^cg  k^ei- 
ptaffe'  xai  ixetuocg  iAeui9epcav  /jli- 
ad-bv  xrig  diaTpi^rjg  dvredwxe  xac 
dkka  oux  dUya  npoadcmx-qaev.  Dio 
Cass.  LIV  9.  —  8ardis\  plur.  'Ldp- 
8ecg.  —  ZmyTna\  A  Luciano  Imagg. 
2  vocatur  ^  xakUaTr)  twv  ^lwvcxwv 
nokewv.  —  Colophon]  Strabo  XIV 
p.  642:  i)  Kukoipwv^  nokcg  'Iwvcxrj^ 
xai  TO  Ttpb  abTrjg  dkaog  tou  Kka- 
pcou  ^Aitokkwvog  xTk.  —  Maiora 
minorave]  «Cunctane,  sive  maiora 
sunt  fama  sive  minora,  sordent?» 
Lectio  minorane  eis  debetur,  qui 
verba  Maiora  m.  fama  per  se  in- 
terrogationem  efficere  putabant.  — 
prae]  «Plerumque  id,  quod  prae- 
stat,  designatur  hac  praepositione, 
praesertim  appositis  verbis  negle- 
gendi,  contemnendi,  minoris  fa- 
ciendi.»  Ham)  Turs.  IV  p.  524. 
Plaut.  Curc.  99:  omnium  unguen- 
tum  odos  prae  tuo  nautea  est.  — 
sordent]  « displicent. »  Cfr.  Verg. 
ccl.  2,  44:  sordent  tibi  munera 
nostra.  Stat.  silv.  ]H  5,  111:  sine 
me  tihi.  —  sordebunt  tecta  Quirini. 


—  Attalicis]  «An  domicilio  tibi  deli- 
gere  mavis  unam  ex  urbibus  regui 
olim  Attalorum,  Pergamum,  Tralles, 
Thyatiram,  Myndum?»  —  Lehe- 
dum]  unam  ex  XII  loniae  urbibus. 
Teste  Strabone  XIV  p.  643:  «scae- 
nicorum  artificum,  qui  in  lonia  erant 
ad  Hellespontum  usque ,  conventus 
ibi  erat  et  domicilium;  ibique  na- 
vYjyupcg  et  anniversaria  certamina 
in  Bacchi  honorem  agitabantur;» 
verum  reliquo  anni  tempore  projje 
deserta  erat,  ut  constat  ex  h.  1.  et 
ex  Pausania  I  9,  7,  quo  teste  Lebe- 
dum  et  Colophonem  Lysimachus 
everterat  incolasque  Ephesum  tra- 
duxerat.  —  odio  maris  cet.]  Od.  II 
6,  7:  lasso  maris  et  viarum. 

7-10.  Scis,  Lebedus  quid  sii\ 
Bullatius  igitur  et,  ut  videtur,  Ho- 
ratius  sub  Bruto  militantes  a.  u.  c. 
712  ibi  fuerant.  Non  est  autem 
interrogatio ;  minus  etiam  cum  Cru- 
quio  haec  verba  Bullatio,  vv.  Gahiis 

-  -  vicus  Horatio,  Bullatio  rursus 
vv.  tamen  -  -  furentem,  vel  cum 
Hauptio,  Vahleno,  Schiitzio,  aliis 
haec  omnia  v.  7  -  lo  Scis  -  -  furen- 
tem,  Bullatio  tribui  possunt,  sive 
Bulhitius  ipse  verba  facicns  indu- 
citur,  sive  verba  ex  eiusdem  epi- 
stula  ad  Iloratium  scripta  repetun- 
tur.  Huiusmodi  enim  dcakoyiafibc 
satiris  uti(iue  aptus  vel  ipsi  epistu- 
hirum  rationi  prorsus  repugnat.  Di- 
versa  enim  sunt,  quae  aiVeruntur 
exempla,    ep.    I    16,   41 — 43  et   19, 
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Oblitusque  meorum  obliviscendus  et  illis, 
Neptunum  procul  ex  terra  spectare  furentem. 
Sed  neque,  qui  Capua  Romam  petit,  imbre  lutoque 
Adspersus  volet  in  caupona  vivere;  nec,  qui 
Frigus  coUegit,  furnos  et  balnea  laudat 
Ut  fortunatam  plene  praestantia  vitam; 


10 


10.  exterra  Aa^^gR^r    eterra  Fy     —     14.  Et  F 


41  sqq.  —  Gabiis]  Cfr.  Dionys.  Hal. 
A.  R.  IV  53:  Ilohg  ^v  ix  rou  Aa- 
rivwv  yivooc,^  ^AX^avu)v  d7:6xri<nq^ 
d.Ttsy^oo<Ta  r^$  ' PujfxTjq  aradioui  kxa- 
rov  -  -  ^^ov  fxkv  ouxdrt  <tuvoixou- 
fiivT)  7ta<Ta ,  TrAijv  oaa  fiipy)  navdo- 
xeusrat  xard  rrjv  diodov  •  rore  dk 
TCokudvi^pwTtoq^  Bt  xal  rtq  dXkr)  xai 
fieydXrj.  Propert.  V  1,  34:  Et  qui 
nunc  nulli,  maosim.a  turba,  Gabi. 
Invenal.  7,  3:  cum  iam  celebres 
notique  poetae  Balneolum  Gabiis, 
Romae  conducere  furnos  Tenta- 
rent.  —  Fidenae,  Sabinorum  oppi- 
dnm,  prope  Romam  (Strabo  V  230), 
cuius  reliquiae  exstant  prope  vicos 
Giubileo  et  Serpentina.  Primam 
nominis  syllabam  produxit  Horatius 
et  luven.  10,  100:  An  Fidenarum 
Gabiorumque  esse  potestas  cet., 
corripuit  Verg.  Aen.  VI  773:  ur- 
bemque  Fidenam,  uti  fit  in  nomi- 
nibus  propriis.  Cfr.  ad  od.  III  4,  9; 
ep.  I  10,  26.  —  vellem]  «nisi  tamen 
mihi  rectius  cogitanti  absurdum 
esse  videretur  animi  aegritudini  ce- 
dentem  me  in  solitudinem  abire  et 
levi  incommodo  offensum  summa 
vitae  bona  abicere.»  —  Oblitus] 
(cQuodsi  ibi  tranquille  versarer  in 
contemplando  terribili  simulque  ma- 
gnifico  maris  turbati  spectaculo,  vel 
oblivisci  possem  ad  tempus  carissi- 
morum  meorum  amicorum  neque 
continuo  ac  vehementi  eorum  desi- 
derio  consumerer,  immo  aequo  animo 
paterer,  ubi  ipsi  quoque  in  secessu 
meo   me  interdum    obliviscerentur.» 


Adde  quod  Lebedi  tum  vix  aliud 
spectaculum  praebebatur  ibi  pere- 
grinanti  vel  exsulanti  quam  mare.» 
—  Neptunum  cet.]  Notus  sublimis 
Lucretii  locus  II  1:  Suave  mari 
magno  turbantibus  aequora  ventis 
E  terra  magnum  alterius  spectare 
laborem.  Cfr.  Archippi  vv.  apud 
Stob.  59,  7:  '^q  ^du  rrjv  iMXarrav 
d-no  r^q  yyjq  opdv  ^  fiijrep  itrri, 
[17)  Tzkiovra  fir)dafiou.  Neptunus 
autem  pro  «mari»,  ut  epod.  7,  3: 
Nepttmo  super. 

11-16.  Sed  neque.,  qui  Capua 
cet.]  via  Appia  iter  faciens,  in  qua. 
etsi  strata  erat  saxis  ofiaAoiq^  iyyo}- 
viotq  (Procop.  bell.  Goth.  I  14),  ta- 
men,  quando  phiebat,  hito  variis  ex 
rebus,  ut  fit,  ubi  tot  iumenta  coti- 
die  transeunt,  paulatim  orto  viator 
aspergi  poterat.  De  hac  via  cfr. 
Becker  Gallus  P  p.  67sqq.  Cete- 
rum  mira  accidat  necesse  est  haec 
similitudo  ei,  qui  ignorat  hanc  quo- 
que  in  Stoicorum  scholis  usitatara 
haud  dissimiliter  fuisse.  Arrian. 
Epict.  II  23,  36:  Ti  ouv  iari  ro 
ytvofievov;  OXov  ei  rtq  dntibu  slq 
rr)v  Tzarpida  rr)V  kaurou  xat  dio- 
dsucDV  Ttavdoxslov  xalov^  dpiaavroq 
abr(p  rou  TcavSoxsiou,  xarafiivot  iv 
r<p  Ttavdoxsiip.  Aliter  tamen  ima- 
ginem  conformavit  Horatius  hoc 
significans:  «lam  etsi  verum  est 
eum,  qui  nulla  cupiditate  transver- 
sus    agatur,    quovis    loco  tranquille 
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Nec,  si  te  validus  iactaverit  Auster  in  alto,  15 

Idcirco  navem  trans  Aegaeum  mare  vendas. 

Incolumi  Rhodos  et  Mytilene  pulchra  facit,  quod 

Paenula  solstitio,  campestre  nivalibus  aiiris, 

Per  brumam  Tiberis,  Sextili  mense  caminus. 

Dum  licet  ac  voltum  servat  Fortuna  benignum,  20 

Romae  laudetur  Samos  et  Chios  et  Ehodos  absens. 

20.  iidum  licet  ac  voltum.  sic  habent  omnia  nostra  scripta  -  -  hi  duo 
versiis,  tu  quamcunque  deus  tibi  fortunaverit  horam.,  grata  sume  manu 
nec  didcia  differ  in  annum  in  Bland.  non  fuere  primum  scripti,  sed  multo 
post  tempore  sunt  adiecti,  ut  ostendunt  characteres  in  tribus  libris  Blan- 
din.  in  quarto  fuere  quidem  sed  hoc  modo  tibi  fortunaverit  oram  sine 
nota  aspirationis:  praeterea  sequens  carmen  in  4  (quattuor  ed.  1579  et 
1597)  Bland.  Mart.  &  Sil.  habet  Tu  quocunque  loco  fueris,  non  Uty)  Cruq. 
—     21.  Samus  Aa;'!     Chius  Aa^^g     Rhodus  Aa/^g 


vitam  degere  posse,  nemo  tamen 
adeo  stultus  erit,  ut  projDter  levc 
aliquod  incommodum  vel  nescio  quo 
taedio  fatigatus  secedat  in  locum 
aliquem  ingratum  ibique  perpetuo 
latitet.»  Cauponae  enim  aj^ud  anti- 
quos  plerumque  erant  tam  incom- 
modae  ac  sordidae,  ut  in  eis  diu 
tempus  terere  pessima  esset  condi- 
cio.  «Summae  igitur»  inquit  «stul- 
titiae  esset,  si  quis  in  via  Appia 
imbre  permadefactus  non  iter  per- 
geret,  sed  in  cauponam  sese  abde- 
ret,  vel  frigore  hiberno  correptus  et 
rigens  non  ideo  tantum  in  aliquem 
pistoris  furnum  vel  in  thermas  in- 
traret,  ut  se  calfaceret,  sed»  cet.  — 
Frigus,  sitim  (Ovid.  met.  V  446), 
coUigere  est  pr.  «in  intimum  corpus 
recipere.»  —  Idcirco  navem  cet.] 
«Nec  propter  unam  procellam  navi 
vendita,  et  quidem  trans  Aegaeum 
mare,  ut  qui  numquam  in  patriam 
rediturus  sit,  naucierus  in  perpe- 
tuum  mari  renuntiabit.»  Rectc 
Diintzer:  aDie  drei  JJeisplele  zei- 
gen  alle,  dafs  m.an  das,  rvas  man 
zur  Zeit  hedarf,  als  ein  Gut  be- 
trachten  kann,  ohne  dafs  man  sich 


dieses  als  hochstes  Gut  fiir  immer 
erwahlen  werde.yt 

17-21.  Incolumi]  bona  valetudine 
et  animi  et  corporis  utenti,  gesund 
an  Leib  und  Seele.  « Qui  domi 
suae  contentus  vivit,  pulcherrimis 
illis  Graeciae  et  Asiae  urbibus 
aeque  libenter  caret  ac  rebus  mole- 
stissimis.»  —  Mytilene]  ij  [xeydkfj 
xai  xaky)  vocatur  a  Longo  I  1.  Cic 
de  leg.  agr.  II  40:  urbs  et  natura 
ac  situ  et  descriptione  aedificiorum 
et  pulchritudine  inprimis  nobilis, 
agri  iucundi  et  fertiles.  —  facit] 
«iuvat,  apta  est»  Propert.  IV  1,  20: 
Non  faciet  capiti  dura  corona  meo. 
Ovid,  Her.  6,  128:  Medeae  faciunt 
ad  scelus  omne  manus.  Her.  15,  8: 
Non  facit  ad  lacrimas  barbitos 
ulla  meas.  —  Paenula]  vestis  gau- 
sapina  vel  scortea,  qua  super  tuni- 
cam  accepta  tempore  frigidiore  per 
itinera  utebantur;  per  aestatem 
l)ropter  spissitudinem  molesta  crat. 
Contra  campestre  =  subligacuhim, 
■/.ard^tufxa  (didC(Ojua  nepl  rd  alfhta 
Thucyd.  1  G),  Kampfschurz,  in- 
guinum    velamcntum    linteum,     quo 
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Tu,  quamcumque  deus  tibi  fortunaverit  horam, 

Grata  sume  manu  neu  dulcia  differ  in  annum; 

Ut,  quocumque  loco  fueris,  vixisse  libenter 

Te  dicas.    Nam  si  ratio  et  prudentia  curas, 

Non  locus  effusi  late  maris  arbiter  aufert, 

Caelum,  non  animum,  mutant,  qui  trans  mare  currunt. 

Strenua  nos  exercet  inertia;  navibus  atque 


25 


22.    oram  AaR     —    24.    Tu  pro   Ut  RFV     «codic.   scripti   Bland.   et 
Mart.  habent  tu  quocunquey)  Criiq. 


cingebantur  iuvenes  in  Campo  Mar- 
tio,  nudi  corpora  exercentes  vel  Ti- 
berim  denatantes.  Augustinus  c.  d. 
XIV  17:  Qui  ita  succincti  sunt, 
campestratos  volgus  appellat.  Cfr. 
Marquardt,  Rom.  Privatalt.  II  159. 
—  Sextili]  Cfr.  ep.  I  7,  2.  —  ca- 
minus]  foculus  cum  pruna,  qui,  ut 
videtur,  ex  uno  conclavis  loco  in 
alterum  transferri  poterat;  qualibus 
etiamnunc  interdum  utuntur  Itali. 
Cfr.  Overbeck,  Pompeji  p.  304.  — 
voltum  servat  F.  h.]  Philemon  Mein. 
p.  339:  "Oxav  ttot'  dv^pwTiOiaiv  i) 
Tuyrj  yeXa.  Ovid.  trist.  I  5,  27: 
Dum  iuvat  et  voltu  ridet  Fortuna 
sereno.  Nerva  in  edicto  apud  Plin. 
ep.  X  66:  Quem  Fortuna  imperii 
voltu  meliore  respexit.  —  Romae] 
«Dum  Romae  vivimus  felices,  lau- 
demus  sane  amoenas  et  pulchras 
illas  urbes,  nec  tamen  abripiamur 
ullo  eas  visendi  desiderio.»  —  ab- 
sens]  «Rhodos  a  patria  nostra  pro- 
cul  sita.» 

22-30.  fortiinaverit]  V.  fortu- 
nare,  quod  etiam  apud  Ciceronem 
et  Livium  invenitur,  est  formularum 
religiosarum.  Afranius  apud  Non. 
p.  109  Merc:  Deos  ego  omnis  ut 
fortunassint  precor.  —  annum] 
pro  tempore  infinito.  Ep.  I  2,  38: 
siquid  Est  animum,  differs  curandi 
tempus  in  annum?  —  vixisse  li- 
benter]   Crates   tragicus   apud  Diog. 


Laert.  VI  98:  Ouy  e7g  Tzdrpag  poi 
Tzupyoq^  00  pia  axiyri.^  Hda-qc,  dk 
yipaou  xal  izoXiaixa  xal  d6p.oc,  "Erot- 
p.og  i)fxdg  ivdiaizdaSai  rcdpa.  — - 
JSon  locus  cet.]  Similiter  Dio  Chry- 
sost.  or.  XX  p.  491  R.:  ob  ronog 
iarlv  6  Tcapiyuiv  oudk  rb  dTzodrjiJLrj- 
aai  rb  fiT)  (pauX^  drra  npdrretv 
oudk  etg  K6ptvi9ov  ^  07j^ag  dvaxe- 
ywpyjxivat,  rb  dk  rbv  ^ouXopevov 
itpbg  auru)  etvat.  —  arbiter]  «qui 
mare  longe  prospectat  itaque  eius 
veluti  dominus  est.»  Cfr.  od.  I  3, 
15:  Quo  (Noto)  non  arbiter  Ha- 
driae  Maior.  —  Caelum,  non  ani- 
mum]  Aeschines  adv.  Ctesiph.  §  78: 
od  ydp  rbv  rp6nov^  dXXd  rbv  r6- 
Ttov  p.6vov  fxerTjXXa^ev.  —  Strenua  - 
inertia]  Qualis  est  ardelionum  vita 
(Martial.  II  7),  qui  cum  semper  ali- 
quid  moliuntur  moxque  temere  in- 
cepta  omittunt,  nihil  umquam  asse- 
quuntur  nec  perficiunt;  quod  cum 
ipsi  sentiunt,  taedio  exercentur,  fa- 
tigantur.  Per  b^ujxwpov  dictum  est, 
ut  ilkid  Ennii  apud  Gell.  XIX  10,  12: 
Otioso  in  negotio  animus  nescit, 
quid  velit.  Senec.  de  brev.  vitae 
12,  2:  desidiosa  occupatio;  de  tranq. 
an.  12,  3:  inquieta  inertia.  Od.  I 
34,  2:  insaniens  sapientia;  II  12, 
26:  facilis  saevitia;  ep.  I  12,  19: 
concordia  discors.  (Nos:  geschdf- 
tiger  Mufsiggang.)    —    exercet] 
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Quadrigis  petimus  bene  vivere.     Quod  petis,  hic  est, 
Est  Ulubris,  animus  si  te  non  deficit  aequus. 


30 


Sall.  Catil.  11:  primo  magis  am- 
bitio  quam  avaritia  animos  homi- 
num  exercehat.  —  navibus  cet.] 
«Nos  Diaria  et  terras  peragramiis, 
ut  bene  beateque  vivamus,  quasi  in 
locis  externis  atque  a  patria  rcmo- 
tissimis  tranquillius  beatiusque  vic- 
turi  quam  domi.»  Lamb.  Ad  verba 
similiter  luven.  9,  131 :  undique  ad 
illos  Convenient  et  carpentis  et  na- 
vibiis  omnes.  —  petimus  b.  vivere] 
Eadem  constructione  Silius  III  13: 
belUque  vices  novisse  petebat  = 
«quaerebat.»  —  Ulubris\  quas  va- 
Ciias  dicit  luven.  10,  102.  Oppidu- 
lum  prope  paludes  Pomptinas  et 
Yelitras  (Velletri),  in  ipso  illo  pago, 
qui    nunc    Cisterna,    dicitur,    situm. 


Hanc  Trebatii  patriam  ridet  Cicero 
ad  fam.  VII  18,  3  propter  ranun- 
culorum  ibi,  ut  ait,  fbrjTopeuovrcDv 
multitudinem.  —  animus  -  -  aequus] 
Est  BohoiwL  sive  illa  Epicuri  dza- 
pa^ia ,  ^  (auv  rfj  rou  (T(oju.arog  uyt- 
sia)  rou  fiaxapiwq  ^rjv  iarl  riXoq. 
Diog.  L.  X  128;  «animus  bene  com- 
positus,  nulla  cupiditate  exagitatus 
nullaque  aegritudine  depressus.» 
Sententia  tam  yevtxojq  expressa  est, 
ut  familiarem  offendere  nequaquam 
posset.  Ceterum  cfr.  Plaut.  Aul. 
187:  Pol.,  si  est  animus  aequus 
tihi^  sat  hahes.,  qui  hene  vitam 
colas;  Rud.  402:  Ergo  animus 
aequus  optimum  e,st  aerumnae  con- 
dimentum. 
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Fructibus  Agrippae  Siculis,  quos  colligis,  Icci, 
Si  recte  frueris,  non  est,  ut  copia  maior 
Ab  love  donari  possit  tibi.     Tolle  querellas: 
Pauper  enim  non  est,  cui  rerum  suppetit  usus. 


XII.  De  Iccio  vide  od.  I  29,  Huic 
sodalem  suiim,  Pompeium  Gros- 
plium  (od.  II  16),  commendat,  prop- 
ter  quam  ipsam  rationem  prope  in- 
credibile  est,  interpretes  ante  la- 
cobsium  (excepto  tamen  Gesnero) 
uno  fere  ore  in  eo  consensisse,  ut 
contenderent,  in  commendaticia  hac 
epistula  Iccium  tamquam  hominem 
sordidum,  avarum,  fatuum,  dicis 
causa  et  propter  nescio  quam  animi 
vanitatem  philosophiae  deditum,  de- 
scribi  et  cum  insigni  mordacitate 
derideri,  nihilominus  videlicet  poe- 
tae  amicum.  «Feine  Ironie  und 
freundschaftliche  Nockerei  ist  wie 
in  der  Ode  an  lccius,  so  auch  der 
Grnndton  dieses  Briefes,  dessen  Ab- 
fassungszeit  sich  aus  den  Schlufs- 
versen  ergiebt:  im  Sommer  734 
huldigte  der  Partherkonig  Augustus.» 
KiEssL.  Apparet  vero  poetam  id 
vohiisse,  ut  partim  Grosphum  in 
Iccii  familiaritatem  induceret,  partim 
ut  amicum  propria  condicione  haud 
prorsus  contentum  tranquillaret  at- 
que  ad  inutiles  querellas  omittendas 
exhortaretur. 

1  -  5.  Frnctibus  cet.]  Procurator 
Iccius  tunc  erat  praediorum  Siculo- 
rum  M.  Agrippae,  quorum  de  redi- 
tibus  rata  pars  tamquam  admini- 
strationis  merces  ad  ipsum  perve- 
niebat.  Praeterea  pro  suo  suorum- 
que  victu  libere  eis  uti  poterat, 
quaecumque  in  fautoris  fundis  pro- 
veniebant.  —  colligis]  (ccolligendos 
curas   per   vilicos,   quibus   praeposi- 
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tus  es.»  —  non  est,  ut]  oux  Uanv 
oTtiog,  «fieri  nuUo  modo  potest.» 
Cfr.  od.  III  1,  9:  Est  ut  viro  vir 
latius  ordinet  Arbusta  sulcis.  Sic 
Lucretius  III  715:  Haud  erit,  ut  - 
possit;  V  146:  Illud  item  non  est 
ut  possis  credere  et  979:  Non  erat, 
ut  fieri  posset.  —  Tolle  querellas] 
«Mitte  supervacaneas  illas  querellas, 
tibi  in  illos  fundos  administrandos 
multum  temporis  insumendum  esse, 
quod  et  iucundius  et  utilius  in  phi- 
losophiae  studiis  collocaretur,  nec 
tamen  te  posse  divitiis  aequare 
multos  alios  maiore  otio  fruentes.» 
—  Pauper  enim  non  est  cet.]  Cfr. 
Democritum  in   Orellii   opusc.  sent. 

I  p.  110:  Usvirj^  n^oorog^  dvoixaxa 
ivoeirjg  xal  xopow  our-  ouv  tzXou- 
(Tiog  ()  ivdiiov  ^  outs  Ttivrjg  6  fj.rj  iv- 
diujv.  —  suppetit]  «sufficit,  aus- 
reiclit,y>  qua  significatione  Cicero 
usurpat  etiam  v.  suppeditare,  de 
oif.  I  12:  parare  ea;  quae  suppe- 
ditent  et  ad  cultum,  et  ad  victum. 
Neque  vero  v.  usus  h.  1.  opponitur 
mancipio,  ut  ep.  II  2,  159,  sed  sen- 
su  proi)rio  accipiendum  est,  ut  sit 
rerum  usus  =  Lebensbedarf, 
Lebensmittel  —  Si  ventri  cet.] 
Hunc  etiam  Metrodorus  finem  bo- 
norum  constituerat :  Metrodorus, 
paene  alter  JEpicuruSj,  beatum  esse 
describit  his  fere  verbis:  cum  cor- 
pus  bene  constitutum  sit  et  sit  ex- 
ploratum  ita  futurum   (Cic.  de  fin. 

II  42).  Similes  sunt  versus,  quos 
Plutarchus  (Sol.  2)  Soloni,  Stobaeus 

2G 


402 


HORATII  EPISTULARUM 


Si  ventri  bene,  si  lateri  est  pedibusque  tuis,  nil 
Divitiae  poterunt  regales  addere  maius. 
Si  forte  in  medio  positorum  abstemius  herbis 
Vivis  et  urtica,  sic  vives  protinus,  ut  te 
Confestim  liquidus  Fortunae  rivus  inauret, 


EP.  XII.   8.    iisic  vives  protinus.   hic  in   omnibus    scriptis    est    inter- 
pimctio»  Criiq. 


W,  7)  Theognidi  (719)  attribuit; 
V(t6i>  rot  nkouTouatv  ^  oaotq  ■KoXbg 
dpyupoq  iffri  Kat  ■/^poabq  xat  yrjq 
Tzopoipbpou  Ttzdia  "litTzot  ?9'  ^fiiovoi 
T£,  xat  u)  rd  diovra  {rdSe  ndvra 
Mein.)  Ttdpeartv  Vaarpi  rs.  izai 
TzXsupalq  xai  noatv  d^pd  Ttai^ztv 
Llatdbq  r'  ijdk  yuvatxbq.  —  pedibus] 
podagra  non  laborantibus,  sed  forti- 
bus  ac  pernicibus. 

7-11.  Si  forte  cet.]  lam  sapientis 
temperaiitiae  exemplum  aifert:  «Si 
forte,  id  quod  non  pro  certo  scio» 
(v.  forte  minime  neglegendum  est), 
«cum  cibis  lautioribus  vesci  facile 
tibi  liceret,  tamen  abstemius,  so- 
brius  manes  ac  vivis  leguminibus 
oleribusque  atque  inter  haec  vel 
urtica,  aeque  parco  et  tenui  victu 
etiam  protinusy)  (i.  e.  nporro  et  sine 
intermissioney>  Non.  p.  375,  auch 
ferner)  «in  perpetuum  uteris,  etiam- 
si  subito  dives  factus  eris,  vel  quia 
natura  ultro  temperans  es,  vel  quia 
ex  firmo  proposito  abstines  a  luxu 
ria,  ut  sapientiae  praeceptis  satis- 
facias.))  —  In  medio  positae  sunt 
res,  quarum  potestas  nobis  est  ac 
liber  usus;  hoc  igitur  loco  cibi  ce- 
teroquin  haud  difficulter  nec  nimia 
impensa  parandi,  quibus  tamen  Ic- 
cius  simplicioribus  etiani  contcntus 
abstineat.  Cfr.  sat.  I  2,  108.  —  ab- 
stemius]  pr.  adotvoq^  qui  vino  absti- 
net,»  h.  1.  «sobrius))  generatim.  Si- 
militer  Sidonius  Apoll.  ep.  8,  3: 
inter  epulas  abstemium,   inter  pur- 


puratos  linteatum.  —  urtica]  Est 
omnino  planta  huius  nominis,  qua 
Itali  etiamnunc  vere,  dum  tenera 
est,  vesci  interdum  solent;  Plin. 
h.  n.  XXI  55,  93:  Incipiens  quidem 
ipsa  (urtica)  nasci  vere  non  in- 
grato,  multis  etiam  religioso  in 
cibo  est  ad  pellendos  totius  anni 
morbos:  neutiquam  urtica  marina, 
Medusae  genus,  quae  in  opipare 
paratis  pontificum  cenis  apponeba- 
tur.  Dictum  autem  est  herbis  -  et 
urtica,  ut  Ovid.  met.  X  261:  et  flo- 
res  mille  colorum  Liliaque.  Cfr. 
Hand  Turs.  II  p.  477.  —  protinus] 
apud  Horatium  semper  est  =  porro, 
sine  intermissione ,  hinfort,  num- 
quam  =  statim,  confestim,  sofort. 
—  ut\  (dicet,  quamvis»  non  'iva. 
Cfr.  epod.  1,  21.  —  Confestim  li- 
quidus  cet.]  «Videtur  alludere  ad 
Midae  fabulam,  qui,  ut  elueret 
auream  famem,  consilio  ApoIIinis 
immerso  capite  Pactolum  sic  inau- 
ravit,  ut  arenas  aureas  perpetuo 
trahat.»  Culq.  At  rivmn  dicit,  non 
amnem,  nec  rivus  h.  I.  inauratur, 
sed  inaurat;  adeo  ut  suspicer  pro- 
verbii  locum  obtinuisse  Eortunae 
aureum  rivum,  qui  ubi  homini  aftiu- 
xit,  hic  confestim,  id  est  repente, 
dives  fit.  Cfr.  Lucillium  in  Anth. 
Pal.  X  122:  hdv  norafibq  ^puaou 
vdfxard  aot  Ttapi-j^rj  Ad  rpbitov  in  v. 
inaurare,  quo  facete  usus  est  poeta 
pro  inundare  cfr.  Cic.  ad  fam.  VII  13, 
1 :  Moriar,  7ii,  quae  tua  gloria.  est, 
puto  te  malle  a  Caesare  consuli 
quam  inaurari.    —  naturam  mu- 
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Vel  quia  naturam  mutare  pecunia  nescit,  lo 

Vel  quia  cuncta  putas  una  virtute  minora. 

Miramur,  si  Democriti  pecus  edit  agellos 

Cultaque,  dum  peregre  est  animus  sine  corpore  velox; 

Cum  tu  inter  scabiem  tantam  et  contagia  lucri 

Nil  parvum  sapias  et  adhuc  sublimia  cures:  15 


tare  pemmia  nescit]  «Qui  natura 
vel  sine  philosophorura  praeceptis 
temperans  est,  etiam  dives  factus, 
prius  vitae  genus,  bonae  valetudiui 
unice  aptum,  servat.»  Epod.  4,  6: 
Fortuna  non  mutat  genus.  Male 
alii  explicant:  «pecunia  naturam 
suam  propriam  mutare  nescit», 
Immo  scholii  loco  esto  ilhid  Cor- 
nelii  Nep.  Att.  14:  Cum  tanta  jpe- 
cuniae  facta  esset  accessio,  nihil 
de  cotidiano  cultu  mutavit,  nihil 
de  vitae  consuetudine ,  tantaque 
usus  est  moderatione  ut  -  -  pari 
fastigio  steterit  in  utraque  fortuna. 
Contraria  utique  est  Menandri  sen- 
tentia  ed.  Mein.  p.  217:^19  re  Ttkou- 
Tuq  i^wxeiXe  Tov  xexT7jfj.evov  Elg 
eTepov  ^jT^og^  oux  iu  tu  to  npoffi^ev 
^v.  —  cuncta  putas  cet.]  ex  Stoi- 
corum  doctrina. 

12-14.  Miramur  cet.]  «Virtuti 
autem  te  vel  maxime  studere  et 
philosophiae  deditum  esse  gaudeo; 
etenim  si  miramur  Democritum 
iUum  rem  familiarem  ob  sapientiae 
studia  prorsus  neglexisse,  multo 
magis  profecto  te  admiremur  ne- 
cesse  est ,  qui  inter  multa  negotia 
necessaria  quidem,  sed  interdum 
sordidiora,  ut  est  tabularum  expensi 
acceptique  confectio,  inter  homines 
quaestus  ac  lucri  cupidos,  quibus- 
cum  saepe  versari  debes,  nihilomi- 
nus  philosophiae  et  physicis  studiis 
vacas. »  —  Democriti]  Abderitae, 
philosophi  clarissimi.  Cic.  de  fin. 
V  87:  Cur  ipse  Pythagoras  -  -  tot 
maria  transmisit?  cur  haec  eadem 
Democritus?  qui  (vere  falsone,  non 
quaeremus)    dicitur    se    oculis  pri- 


vasse,  certe,  ut  quam  minime  ani- 
mus  a  cogitationibus  ahduceretur, 
patrimonium  neglexit,  agros  dese- 
ruit  incultos.  Cfr.  Tusc.  V  114.  115. 
Idem  de  Anaxagora  tradit  Philo- 
stratus  V.  Apollon.  I  13:  tuv  Kka- 
^ofievcov  ^Ava$a/6pav  dyekatq  Te  xal 
fXTjXoiq  To.  kauTou  dvevTa  izpofidToig 
e^Tj  ixdXXov  ^  dv^pwTTotg  <pi.Xoao(py]- 
aai.  —  peregre  est]  (cmeditationi 
immersus  et  quasi  segregatus  a  cor- 
pore,  procul  abest  a  rebus  terrestri- 
bus.»  Cic.  pro  Mil.  33:  vestrae 
peregrinantur  aures?  —  velox]  «in- 
ter  veri  y'/eajpiag  raagna  cum  fa- 
cilitate  versans. »  Plato  Theaetet. 
p.  173  E:  Tuj  ovTi  To  (TWfjia  fiovov 
iv  Trj  TtoXei  xeiTat  auTou  (tou  dta- 
Tpi^ovToq  iv  (ptkoao(pia)  xai  intdrj' 
fxei^  -fj  de  didvota  -  -  TZOVTaj^fj  (pepe- 
Tat  xaTd  Uivdapov ,  ra  re  ydq  une- 
vep^e  xat  Td  iTzineda  /eiofxeTpouaa 
xtX.  Pkitarchus  de  sera  numinis 
vindicta  c.  22:  &aTe  Trjv  <pu)^r)v 
ino^oufxevTjv  Aeitug  olov  Ibanep  iv 
YaXrjvrj  T(p  ^tori  padiioq  TtdvTrj  xal 
Ta^u  (pepead^at.  —  scdbiem\  ccsordi- 
dam  aliorura  avaritiam,  quibuscum 
Agrippae  rationes  tibi  putandae 
sunt.»  Scahies  significat  acria  ava- 
ritiae  irritamenta,  ut  cum  de  volup- 
tatibus  usurpatur.  Cic.  de  legg.  I 
47:  Voluptas  malorum  mater  om- 
nium:  cuius  blanditiis  corrupti, 
quae  natura  hona  sunt,  quia  did- 
cedine  hac  et  scahie  carent,  non 
cernunt  satis.  —  contagia]  «lucri 
cupiditas  morbi  contagiosi  iustar 
iam  prope  omnes  invasit.» 

15.    Nil  parvum  cet.]   «Cum   sa- 
26* 


404 


llOKATll  EPISTULAKUM 


Quae  mare  conpescant  causae,  quid  temperet  annum, 
Stellae  sponte  sua  iussaene  vagentur  et  errent, 
Quid  premat  obscurum  lunae,  quid  proferat  orbem, 
Quid  velit  et  possit  rerum  concordia  discors, 
Empedocles  an  Stertinium  deliret  acumen. 


20 


IG.  temftrat  RF  —  20.  Stertinium  deliret  acu.  sic  habent  omnes 
scripti  libri  -  -  -  deest,  qiiod  in  antiquissim.  codic.  Blandin.  syncojjatum 
legitur  d^est  cum  apostroplio  supra  d  litteram»  Cruq. 


pientiae  studio  ductus  res  externas, 
quae  caducae  et  sub  sapiente  posi- 
tae  sunt,  despicias  atque  adhuc 
etiam  provectiore  aetate  post  mili- 
tiam  (od.  I  29)  interque  tot  rerum 
patroni  tui  curas,  sublimia,  tw> 
/usTswpioi'  species  ct  causas,  scru- 
teris.»  —  sapias]  Simpliciter  pro 
<ppo)^9jq.^  «cogites. ))  —  et  adhuc] 
«etiamnunc  post  tam  diuturnum 
tempus,  quod  plerosque  lassare  po- 
tuisset  atque  efficerc ,  ut  talibus  ab 
investigationibus  iamdiu  destitis- 
sent,))  —  suhlimia]  «ra  fxeTswpa^ 
caelestia; ))  « philosophiam  physi- 
cam.))  CoMM.  Cruq.  Superas  res 
dixit  Lucretius  I  127.  Atque  sic 
necessario  voc.  interpretandum  esse 
clare  demonstrant  vv.  16-20,  in  qui- 
bus  unice  de  quaestionibus  natura- 
libus  agitur.  Has  autem  res  haud 
nimis  utique  curabat  poeta,  unde 
simul  levis  et  amica  inest  ironia: 
«adhuc  cures,  quae  humanae  cogni- 
tioni  negata  sunt.)) 

16-20.  Quae  mare  cet.]  Similes 
loci  sunt  Verg.  gcorg.  II  475  sqq. 
Propert.  IV  5,  25  sqq.  Manil.  1 
94  sqq.  Stat.  Silv.  V  3,  19  sqq.  — 
conpescant  -  temperet]  Propert.  I.  I. 
37:  Curtie  suos  fines  altum  non 
exeat  aequor,  Plenus  et  in  partes 
quattiior  annus  eat.  —  sponte  sua 
cet.]  «proprione  impetu  atque  in- 
stinctu  an  iussae  ac  ductae  numine 
diviuo. ))  Sic  Verg.  Aen.  IX  21 
palantes  polo  stellas  dicit   ac   pror- 


sus  ut  Horatius  Cicero  de  rep.  I 
22:  stellarum,  quae  errantes  et 
quasi  vagae  nominarentur.  —  pre- 
^mat]  «abscondat;))  obscurum  autem 
xaTd  Ttp6h]i}}(.v  .^  «ita  ut  obscuretur.» 
Intellege  de  solitis  lunae  vicissitu- 
dinibus ,  xs^^wasai  xal  nXTjpuxTSfft^ 
non  de  eius  defectu.  Similiter  Prop. 
I.  I.  27:  unde  coactis  Cornibus  in 
plenum  menstrua  luna  redit.  — 
Q?nd  velit  et  possit]  « Quis  finis 
((TxoTTog)  et  quae  vis  sit  mundi 
universi.»  —  concordia  discors]  «uni- 
versitas  rerum,  licet  nobis  interdum 
discors  videatur,  tamen  admirabili 
singularum  partium  concordia  iunc- 
ta.»  Sic  Ovid.  met.  I  433:  discors 
concordia  fetibus  apta  est.  Cfr. 
Lactant.  inst.  II  9:  Philosophi  qui- 
dam  et  poetae  discordi  concordia 
mundum  constare  dixerunt.  Seneca 
quaestt.  nat.  VII  27,  3:  Tota  haec 
mundi  concordia  ex  discordibus 
constat.  Inversa  ratione  Manilius 
I  141  discordiam  concordem  dixit. 
De  oxymoro  cfr.  ep.  I  11 ,  28.  — 
Empedocles]  Agrigentinus ,  Pytha- 
gorae  discipulus.  H.  1.  significatur 
eius  ustxos  xac  <ptkia.  Fragm.  ed. 
MuIIach  V.  68:  "^AkkoTs  fikv  ^doTTjTi 
aovspy^op.sv^  slg  iv  ciTravTa^^AkkoTS 
J'  «5  dc'^^  sxaoTa  (popsufisva  vsi- 
xsog  s^i^^sc.  Claudian.  de  Manlii 
Theod.  cons.  72:  Alter  (Empedo- 
cles),  in  Aetnaeas  casurus  sponte 
favillas,  Disperyit  revocatque  aeum, 
rursumque   receptis  Nectit  amicitiis 
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Verum  seu  piscis  seu  porrum  et  caepe  trucidas, 
Utere  Pompeio  Grospho  et,  si  quid  petet,  ultro 
Defer:  nil  Grosphus  nisi  verum  orabit  et  aequum. 
Vilis  amicorum  est  annona,  bonis  ubi  quid  deest. 
Ne  tamen  ignores,  quo  sit  Romana  loco  res: 


25 


22.  petit  g 


quidquid  discordia  solvit.  Cfr.  a.  j). 
465.  Empedoclis  autem  carmina 
frequenter  a  Romanis  legebantur, 
ut  demonstrat  et  Lucretius  et  Cn. 
Sallustii  Empedoclea  derisa  a  Cice- 
rone  ad  Q.  fr.  II  11,  4.  —  Sterti- 
nium  deliret  acumen]  Sine  ioco : 
«Investigas,  utrum  verior  sit  phy- 
sica  doctrina  Empedoclis  an  Stoico- 
rum.))  lam  facete  pro  Stoicis  ponit 
ridiculum  illum  Stertinium,  «sapien- 
tum  octavum»  (sat.  II  3,  33  et  296), 
«qui  CCXX  libros  Stoicorum  Latine 
scripsit»  (ScHOL.),  eique  xar''  eipuj- 
veiav  acumen  tribuit;  Stertinium 
autem  pro  Stertinianum ,  ut  od.  lY 
12,  18:  Sulpiciis  -  horreis ;  5,  1: 
Romulae  custos  gentis,  saepius. 

21-24.  Verum  seu  cet.]  «Verum 
quicumque  tuae  vitae  est  habitus 
(quem  satis  simplicem  ac  frugalem 
esse  probe  novi,  quippe  cum  victus 
tuus  constare  non  soleat  nisi  pisci- 
bus,  porro  ac  similibus),  benigne, 
quaeso,  recipe,  quem  tibi  commendo, 
Grosphum  eiusque  consuetudine 
amice  utere.))  —  piscis]  Etiam  pi- 
scium  vel  recens  captorum  vel  ra- 
pt^euTwv  in  Sicilia  vilius  fuit  pre- 
tium.  Significat  Iccium  spretis  lau- 
titiis  Romanis  vivere  Graecorum  te- 
nuiorum  more.  P'estive  autem  tru- 
cidas  (ahwurgst)  ad  Pythagorae 
et  Empedoclis  sectatorem;  Hieron. 
lib.  2  adv.  lovinian.  II  p.  331  ed. 
Vallars.:  Probabo  non  Emjpedx>clis 
et  Pythagorae  nos  dogma  sectari, 
qui  propter  fxerefxipu^watv  omne 
quod  movetur  et  vivit  edendum 
non   putant;    et    eiusdem    criminis 


reos  arbitrantur,  qui  abietem  quer- 
cumque  succiderint,  cuius  parrici- 
dae  sunt  et  venefici.  Diog.  Laert. 
VIII  77  Empedocli  placuisse  dicit: 
rrjv  (pu/yjv  navrola  etSyj  ^wtov  xai 
(purwv  ivdusff^at.  ^rjm  youv  •  ^'Hdrj 
ydp  ttot'  iyw  yevdfirjv  xoupog  rs 
xopr)  rs.  ddpvoq  r  otwvog  re  xal  i^ 
dh)g  ifxnupog  l/^ug.  Cfr.  Mullach 
fr.  11.  Ceterum  negari  nequit  iocosi 
aliquid  inesse  in  v.  trucidas,  ut 
cum  Lucilius  1148  L.  dicit:  Durum, 
molle  voras;  fragmenta  interflci 
panis.  —  idtro]  Aristot.  rhet.  II  4, 
29:  IIotTjrtxd  ds  (ptXiag  X^P^'^  ^^^  "^'^ 
firj  derjT&dvrog  not^ffai  xat  rb  Ttoirj' 
aavra  prj  SrjXihaat.  —  verum]  «iu- 
stum.))  Cfr.  ep.  I  7,  98.  —  Vilis 
cet.]  Proverbium  videtur,  cui  pro- 
xime  accedit  Xenoph.  mem.  II  10, 
4:  vuv  dtd  rd  Tzpdyfiara  (propter 
hunc  rei  publicae  statum)  euwvord- 
roug  £(TTt  ^ikoug  dyad^oug  xrriaaa^at. 
«Proborum  hominum  amicitia  suw- 
vordrr)  est,  tenui  pretio,  facili  opera 
paratur,  si  qua  re  indigent,  quam 
nos  eis  impertire  possumus,  simul 
comiter  id  facientes.  Sic  tu  primo 
quoque  officio,  tibi  minime  mole- 
sto,  facile  Grosphi  amicitiam  tibi 
conciliare  poteris.))  Cfr.  Plaut.  mil. 
glor.  735 :  Q,ui  homines  probi  essent, 
esset  is  annona  vilior.  —  bonis] 
«hominibus  probis  ac  propterea  di- 
gnis,  quos  demereare.» 

25-28.  Ne  tamen  cet.]  «Ne  tamen 
tu,  remotus  cum  sis  ab  Urbe  et  in 
philosophiae  studiis  occupatus,  igno- 
res»   cet.    De   omisso  iu  apodosi  v. 
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Cantaber  Agrippae,  Claudi  virtute  Neronis 
Armenius  ceciclit;  ius  imperiumque  Phraates 
Caesaris  accepit  genibus  minor;  aurea  fruges 


«scito»   cfr.  sat.  II  1,  81.    Ad  soni 

similitudinem    inter    vv.    ignores    et 

loco  res  cfr.  ep.  I  14,  7.  —  Canta- 

ber    Agrippae]     Hi     vv.    praecipue 

Augusti     eiusque     amicorum    causa 

additi    sunt.      Cantabros ,    cum    ali- 

quoties  pertinaciter  rebellassent,  M. 

Agrippa    tandem   a.  u.  c.    734    roug 

T£  iv  XTJ  ijXixta  -  Tidvraq    dXiyou    dti- 

^i^etpe  xal  roug  Xomobq  rd  re    orzXa 

d<p£iX^ro     xal    ig    rd    nedia    kx    ribv 

ipufivibv     xar£ftifia(T£v.       Dio    Cass. 

LIV    11.     Cfr.    od.    II   6,    2.     Apte 

autem  primo  loco  memoratur  Agrippa, 

Iccii    patronus.    —    Claudi  -  Nero- 

nis\   Cfr.  ep.  I  3,   2.    —    Armenius 

cecidit]  «Tiberius  Armenios  sive  Ar- 

meniam  debellavit.»    Male  olim  cum 

explicarent    « Artaxiam ,     Armeniae 

regem,»   sine  causa  vel  erroris   vel 

nimiae  adulationis  insimularunt  poe- 

tam,    quasi  dixerit    hunc  regem    in 

proelio  interfectum  esse  vel  a  Tibe- 

rio   ipso   vel   ab  eius  militibus.     Tu 

cfr.   Monum.   Ancyr.    ed.    Mommsen 

V    24:    Armeniam    maiorem    inter- 

fecto   rege   eius  Artaxia ,   cum  pos- 

sem  facere  provinciam,   malui  ma- 

iorum    nostrorum    exemplo   regniim 

id    Tigrani    regis   Artavasdis   filio, 

nepoti   autem    Tigranis    regis,    per 

Ti.    Neronem    tradere    et    Augusti 

nummum  apud  Arneth  II  p.  40,  94: 

AllMENIA    CAPTA    et   n.   94,   in 

quo    expressa    est   Armenia   flexum 

genu  submittens.     Vellei.  II  94,  4: 

(Tiherius)  cum  legionibus  ingressus 

Armeniam,   reducta   ea  in  potesta- 

tem  popuJi   Bomani,   regnum   eius 

Artavasdi    dedit.     Tacitus   ann.   II 

3:    Occiso  Artaxia  per  dolum  pro- 

pinquorum    datus    a    Caesare    Ar- 

meniis     Tigranes     deductusque     in 

regnum  a  T^iherio  Nerone  -  -  Dein 

iussu    Augusti   impositus   Artavas- 

des.    —    Phraates]  Monum.   Ancyr. 


V  40:  Parthos  trium  exercituum 
Romanorum  spolia  et  signa  red- 
dere  mihi  supplicesque  amicitiam 
populi  Romani  petere  coegi.  Ea 
autem  signa  in  penetrali,  quod  est 
in  templo  Martis  Ultoris,  reposui. 
Ceterum  construe:  aPhraates  geni- 
bus  minor  accepit  ius  imperiumque 
Caesaris. »  —  genibus  minor  pr. 
«infra  Caesaris  genua  collocatus,  ad 
genua  eius  admissus,»  ut  in  A.  Plau- 
tii  nummo  (Miiller  Denkm.  V.  N. 
339)  BACCHI  Vs  I  VDAEVS  coram 
illo  sese  prosternit,  utque  Nero  Ti- 
ridaten  primo  -  -  admisit  ad  ge- 
nua,  cdlevatumque  dextra  exoscu- 
latus  est  (Sueton.  Ner.  13),  poetica 
imagine  pro  «supplex  per  legatos 
atque  submissus;»  numquam  enim 
Phraates  ipse  Romam  venerat,  ut 
se  ad  Augusti  pedes  prosterneret 
eique  supplicaret.  Imperium  autem 
Augusti  accepit,  quatenus  ob  metum 
belli,  quod  hic  ipsi  minitabatur, 
captivos  ex  Crassi,  Ventidii,  Anto- 
nii  exercitibus  siguaque  militaria 
Crasso  adempta  Romam  remisit  et 
filios  nepotesque  obsides  Augusto 
dedit.  Strabo  VI  extr.  lustin,  XLII 
5.  Tac.  ann.  II  1 :  Phraates  -  - 
cuncta  venerantium  officia  ad  Augu- 
stum  verterat.  Sueton.  Tib.  9.  Idem 
autem  est  ius  et  imperium  alicuius 
accipere  atque  «imperio  parere,  in 
ius  dicionemque  alicuius  recipi,-» 
Liv.  XXI  61,  7.  Cfr.  od.  IH  5,  3  sq. 
Tac.  hist.  II  19:  imperia  accipien- 
tes,  id  est  «imperata  facientes.» 
Bentley  prorsus  improbabiliter  Ti- 
granes  pro  Phraates  proposuit.  De 
Pliraate  cfr.  etiam  od.  II  2,  17. 
Bene  autem  adnotavit  Kiefsling: 
«Dafs  dieser  Vertrag  in  der  Haupt- 
stadt  als  einc  Unterwerfung,  ein  ius 
imperiumque  poj)uU  Romani  acci- 
pere  aufgefafst  und  gcfeiert  ward, 
begreift    sich,    zumal    die    Ubcrrei- 
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Italiae  pleno  defundit  Copia  corna. 

29.  defundit  Ad^Yga-^  a  defundit  {defundet  est  error  typogr.  mani- 
festus),  sic  habent  omnia  scripta  praeter  Martin.  qui  habet  diffudity)  Cruq. 
defudit  Fy  Kiefsling 


chung  der  signa  durch  die  Abge- 
sandten  des  Partherkonigs  unter 
dem  Ceremoniell  orientalischer  npoa- 
xu\>7)(Tiq  vor  sich  ging:  auf  den  an 
den  Hergang  erinnernden  Miinzen 
(Cohen  August.  297.  307  u.  o.)  er- 
scheint  ein  Parther  vor  dem  Tribu- 
nal  des  romischen  Feklherrn  knieend, 
genibus  minor.y) 

29.  Cojpia]  abundantiae  et  uber- 
tatis  dea,  ut  c.  s.  60.  Eam  auream 
vocat,  id  est  beatam,  ut  fere  od.  I 
5,  9;  II  10,  5.  «Haec  autem  omnis 
generis   fruges  fructu-sque   quasi  de 


caelo  in  terram  nunc  defundit^  e 
cornu  suo  omnibus  abundanter  lar- 
gitur.»  « Si  defudit  legeris,  post 
messem  scripta  erit  epistula;  si  de- 
fundit,  ipso  messis  tempore.»  Bentl. 
Lectio  defudit  orta  videtur  ex  prae- 
cedentibus  perfectis  cecidit  et  acce- 
pit.  Inverso  cornu  expressa  est 
Copia  sive  Abundantia  dea  in  Im- 
peratorum  demum  posteriorum  num- 
mis.  Cfr.  Bottiger  kl.  Schriften  II 
p.  376.  Similes  autem  laudes  Cae- 
saris  aetati  impertit  poeta  od.  IV 
5,  17  sqq.;  15,  5  sqq. 
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EPISTULA  XIII. 

Ut  proficisceiitem  docui  te  saepe  cliuque, 

Augusto  redcles  siguata  volumina,  Viui, 

Si  validus,  si  laetus  erit,  si  denique  poscet; 

EP.  XIII.    2.  Venni  y     Vinni  ceteri 


XIII.  «Hanc  epistiilam  ad  Vi- 
nium  Asellam  (vel  Asinam  v.  8  ?), 
quisquis  ille  fuit,  missam  esse  num- 
quam  adducar  ut  credam.  In  Au- 
gusti  potius  gratiam  scripta  vide- 
tur,  cui  poeta  verecundiam  suam 
vix  poterat  commendare  urbanius. 
Paratam  eadem  habebat  excusatio- 
nem,  si  forte  poemata  sua  Augusto 
ab  amicis  nimis  ofticiosis  male 
essent  tradita  aut  minus  apte  com- 
mendata.»  Iacobs.  Festive  igitur 
simulat  se  praeter  mandata,  quae 
domi  iam  saepe  diuque  homini 
bono,  sed  pinguioris  ingenii,  incul- 
carit,  ne  illa  iam  iter  faciens,  magis 
etiam  cum  in  Urbem  pervenerit, 
obliviscatur,  eadem  etiam  litteris 
consignare ,  hasque  litteras,  quas 
Asella,  ut  probabile  est,  numquam 
vidit,  post  eius  profectionem  ex 
praedio  Sabino  per  tabellarium 
mittere.  Fuit  autem  (nam  persona 
ipsa  vera  est,  et  fortasse  notus 
homo  erat  Augusto)  vel  vicinus 
Horatii,  vel  unus  de  quinque  illis 
bonis  yatribus,  colonis  partiariis  in 
eius  Sabino:  scrvus  certe  tabella- 
rius  non  fuit,  cum  tria  nomina  La- 
tina  habuerit,  C.  Vinius  Fronto  vel 
Asella,  ut  aiunt  Scholiastae.  Tacito 
(hist.  I  1)  et  Suetonio  (Galba  14) 
auctoribus  collega  Galbae  in  consu- 
latu  erat  T.  Vinius;  idem  i.omen  in 
titulis  invenitur;  codicum  autem 
plurimi  et  optimi  exhibent  Vinnius. 
Scripta  videtur  ej)istula  Lachmanno 
vel  incunte  a.  750  vel  ante   hiemem 


a.  732;  per  medium  enim  tempus 
Augustus  extra  Italiam  egit. 
Franke  f.  H.  p.  68  refert  ad  a.  731. 
Itaque  omnium  epistularum  prima 
fere  videtur  fuisse.  Imitatus  est 
Martialis  V  6'Parthenio  demandans, 
quomodo  epigrammatum  librum  Do- 
mitiano  apportare  debeat.  «Es  ist 
eine  Fiktion,  dafs  H.  vorgiebt  es 
notig  zu  haben,  ihn  an  die  Ver- 
meidung  von  Verstofsen  gegen  den 
guten  Ton  zu  erinnern.  Aber  es 
giebt  dies  Gelegenheit  auszuspre- 
chen,  dafs  der  bescheidene  Dichter 
von  seinem  Werk  nicht  soviel  W^e- 
sen  gemacht  wissen  wolle,  und  mit 
den  Scherzen,  die  er  an  den  Namen 
des  Uberbringcrs  kniipft,  Augustus 
ein  Lacheln  zu  entlocken.»    Ktessl. 

2-5.  signata]  obsignata  Horatii 
anulo,  ut  decebat  talia  potenti  fau- 
tori  mittere:  «integra  igitur,  ut 
accepisti,  et  a  nullo  alio  aperta 
Augusto  ita  reddes,  si  validus  erit.» 
—  volumina]  Quod  disputant  inter- 
pretes,  utrum  de  satiris  an  de  tri- 
bus  primis  carminum  libris  an  de 
his  ipsis  primis  epistulis  intellegen- 
dum  sit,  prope  supcrvacaneum  vide- 
tur;  pro  certo  enim  niliil  hac  de  re 
afiirmari  potest.  Satis  probabile 
est  (cfr.  Th.  Mommsen  in  Ilermae 
vol.  V  p.  105  not.)  poetam  loqui  de 
tribus  carminum  libris  tunc  ipsum 
cditis.  —  Si  validtts]  «Eo  tempore 
sacpe  aegrotabat  Augustus,  non 
solum   in   Ilispania   scd    etiam   Ro- 
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Ne  studio  nostri  pecces  odiumque  libellis 
Sedulus  inportes  opera  vehemente  minister. 
Si  te  forte  meae  gravis  uret  sarcina  chartae, 
Abicito  potius,  quam  quo  perferre  iuberis 
Clitellas  ferus  inpingas  Asinaeque  paternum 
Cognomen  vertas  in  risum  et  fabula  fias. 
Viribus  uteris  per  clivos,  flumina,  lamas. 
Victor  propositi  simul  ac  perveneris  illuc, 


10 


mae  gravissimo  morbo  correptus.» 
Fhanke  1.  1.  Martialis  1.  1.  v.  9  ad 
Partheniiim  libellum  imperatori  alla- 
turum:  Nosti  tem.pora  tu  lovis  se- 
reni.  —  pecces]  «in  culpam  ac  re- 
prehensionem  incidas.»  —  odium] 
« Unwillen.y)  ut  v.  oclisse  aliquoties 
Horatius  usurpat  pro  spernere,  nicht 
leiden  konnen.  «Si  forte  offendes 
Augustum,  fieri  potest  ut  indigna- 
bundus  accipiat  mea  carmina.»  — 
JSedtdus  cet.]  «minister  nimio  stu- 
dio  importunus.»  Cfr.  sat.  II  5,  89; 
ep.  II  1,  260:  Sedulitas  autem  stidte, 
quem  diligit,  urguet.  —  inportes] 
plerumque  de  rebus  incommodis,  ut 
«importare  calamitatem,  luctum, 
pericuhim,  pestem.» 

6-9.  urct]  de  onere  molesto,  ut 
Ovid.  rem.  am.  235:  Aspicis,  ut 
pressos  urant  iuga  prima  iuvencos. 
Cfr.  ep.  I  10,  43.  Sed  hoc  per 
iocum;  non  enim  re  vera  gravis 
esse  poterat  libellorum  sarcina, 
quo  ipso  voc.  praeparatur  alter 
iocus  v.  8.  —  Abicito]  Festive  si- 
gnificat  se  nuUum  fere  scriptis  suis 
pretium  statuere.  «Abicito  potius 
in  ipso  itinere»  (fingit  enim  ob  i^ro- 
pria  quoque  negotia  Vinium  Romam 
proficisci  et  tantum  officii  causa 
carmina  illa  secum  portarej,  «quam 
ut  eo  loco,  usque  ad  quem  perferre 
iuberis  sarcinam,  ferus,  oneris  iam 
impatiens,  efferatus,  ut  iniquae 
mentis  aselhis,  cum  vi  et  multo 
cum    fragore    deicias    humi    alicubi 


vel  in  atrium  Palatii  clitellas  muli 
vel  asini  tui  (Saumsattel),  qui- 
bus  sarcina  illigata  est  atque  inde 
solvenda.  Quodsi  tam  rusticus 
esses,  quam  significo,  merito  Asel- 
lam  te  vocari,  qui  hoc  viderent,  ri- 
dentes  dicerent.»  Rectius  Kiofsling 
cogitat  de  illo  furore  asellorum,  qui 
nimio  onere  exagitati  sarcina  eo 
se  liberare  conantur,  quod  eam  ad 
arbores  vel  parietes  identidem  illi- 
dunt.  Neque  vero  offendendum  est 
in  confusione  ipsius  rei  eiusque 
imaginis  apud  poetam  satis  fre- 
quenti.  —  Asinae]  Sic  videtur  di- 
xisse  pro  Asellae;  non  enim  credi- 
bile  est  patris  cognomen  Asinae,  ut 
vohint,  ioci  causa  a  vicanis  eius  in 
Asellae  deflexum  esse.  Quod  pa- 
ternum  est  cognomen,  monstrat  iam 
patrem  ingenuum  rusticum  Roma- 
num  fuisse  nec  vero  cognomen  filio 
contumeliae  causa  inditum.  Me- 
mento  cognominum  JBestiae,  Ovicu- 
lae,  Scrofae,  Verris  ac  similium. 
Ex  Macrobii  sat.  I  6,  28  apparet 
Asinam  fuisse  cognomen  gentis 
Corneliorum.  —  fahida]  Cm  epod. 
11,  8:  Fabula  quanta  fui!  luven. 
10,  167:  Ut  pueris  placeas  et  de- 
clamatio  fias. 

10-15.  Viribus  cet.]  locatur, 
quasi  difficillimum  inceptum  sit  ex 
Sabino  Romam  pervenire.  —  lamas] 
«lacunas  maiores  contiuentes  aquam 
phiviam  seu  caelestem.  Ennius: 
Silvarum  saltus,  latebras  lamasque 
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Sic  positum  servabis  oniis:  ne  forte  sub  ala 
Fasciculum  portes  librorum,  ut  rusticus  agnum, 
Ut  vinosa  giomus  furtivae  Pyrrhia  lanae, 
Ut  cum  pileolo  soleas  conviva  tribulis. 


15 


14.  glomos  gF     aglomos.  sic  habent  tres  Blandin.  cum  Martin.  Diuae. 
&  Silu.  quartus  Blandin.  habet  glomus-n  Cruq. 


lutosas.y)  Ackon  et  Comm.  Ckuq. 
nLama  est  vorago  dnd  ruu  kaifiou. 
nam  kafj.uq  est  ingkivies  unde  La- 
miae  quoque  dicuntur  devoratrices 
puerorum.»  Porph.  Cum  nisi  in 
illo  Ennii  versiculo  et  hic  non  re- 
periatur,  videtur  linguae  rusticae 
vocabulum,  Asellae  rustico  utique 
notissimum;  v.  lama  ducta  est  a 
lac-  (lacus),  ut  luna  a  luc-,  limus 
a  lic-,  exa-men  a  easag-,  rima  a 
ri(n)g-  (ringi).  —  Victor  propositi] 
iyxpaTTjq  ruu  axoixou  —  Sic  posi- 
tum  servabis]  «Sic  pones  et,  cum 
posueris,  etiam  sic  servabis,  ne 
cet.»  Expono  igitur,  ut  Verg.  Aen. 
III  236:  tectosque  per  herham 
Disponunt  enses  et  scuta  latentia 
condunt,  id  est  «ita  disponunt,  ut 
tegantur»  et  «condunt,  ut  lateant.» 
« Decore »  inquit  « dextera  teneto 
libellos  tum,  cum  ad  Augustum  ad- 
missus  eris,  ne  forte  rustico  aliquo 
gestu  ei  risum  moveas.»  Haec  ita 
imitatus  est  Martialis  V  6,  16:  Nec 
porrexeris  ista,  sed  teneto  Sic  tam- 
quam  nihil  offeras  agasque.  —  ut 
rusticus  agnum]  lam  triplex  pro- 
ponit  exemphim  Asellae  minime 
imitandum:  1)  imaginem  rustici 
agnun^sub  axilla  ad  mercatum  feren- 
tis,  ridiculam  propter  continuos  be- 
stiolae  motus  et  curam  hominis,  ne 
in  solum  desiliat  neve  ab  ipso  for- 
tasse  laedatur;  2)  «Pyrrhiam,  ancil- 
lam  in  quadam  Titinii  fabula,  quae 
furata  lanam  dominae  suae,  j^ropter 
temulentiam  ita  gestavit,  ut  facili 
opera  deprchenderetur,»  Schol.  De 
Titinio,  togatarum  poeta  praeclaro, 
cfr,  Ribbeck,  Rom.  Dichtung  1  204; 


idem  eius  fragmenta  collegit  II 
p.  133—159;  3)  agricolam  incultum. 
—  vinosa]  Ridiculi  causa  in  co- 
moediis  ac  mimis  huiuscemodi  femi- 
nas  inducebant,  ut  est  Lena  in 
Plauti  Cistellaria.  —  glomus]  For- 
ma  glomus,  i,  idonea  auctoritate 
caret  (Reisig  Lat.  Sprachw.  p.  129). 
Praeterea  recte  Bentley :  « Satis 
profecto  erit  Pyrrhiae,  si  unum  fur- 
tivae  lanae  glomus  sub  ala  recon- 
dat.»  De  prioris  syllabae  quanti- 
tate  cfr.  Lachmann  ad  Lucret.  I 
360.  —  Pyrrhia]  aPyrrhia  neque 
Graecae  neque  Romanae  feminae 
nomen  est,  nec  potest  dubitari  quin 
illud  a  librariis  ita  corruptum  sit.» 
Lachm.  ad  Lucret.  p.  408.  —  tribu- 
lis]  Homines  ambitiosi,  auram  po- 
pularem  captantes,  tribules  etiam 
pauperiores  ruri  degentes  ad  con- 
vivia  interdum  invitabant.  (Proprio 
sensu  equidem  h.  1.  v.  tribulis  ac- 
cipio,  non  cum  aliis  generatim  pro 
homine  paupere,  ut  solent  interpre- 
tari  Martial.  IX  49,  7:  (toga)  Nunc 
anus  et  tremulo  vix  accipienda  tri- 
buli;  item  ibid.  57,  8:  Nec  pallens 
toga  mortui  tribulis.  Propria  certe 
signiticatio  Horatianis  temporibus 
aptior  videtur,  ut  concedamus  Mar- 
tialis  aetate  tribulem  eundem  fere 
dici  potuisse,  qui  Persio  est  semi- 
paganus.)  Principes  autem  cives 
in  XXXI  rusticas  tribus,  homines 
infimae  sortis  in  IV  urbanas  me- 
mento  relatos  fuisse.  Rusticus  igi- 
tur  Romanus  invitatus  a  tribuli  lo- 
cuplete  atque  illustri  non  sine  qua- 
dam  verecundia  ac  timore  e  vico 
suo  in  Urbem  pergit  calceatus   vel 


I 


LIB.  I.    EPIST.  XIII. 


411 


Ne  volgo  narres  te  sudavisse  ferendo 
Carmina,  quae  possint  oculos  aurisque  morari 
Caesaris.     Oratus  multa  prece,  nitere  porro. 

16.  Neu  a<7  Bentley,  Haupt,  Vahlen,  Kiefsling    Nec  y 


peronatus;  quia  servum  non  habet, 
certe  qui  opus  rusticum  deserere 
possit,  ipse  soleas,  quibus  indutus 
in  triclinium  intrare  debet,  una 
cum  pileo,  quo  sub  noctem  domum 
revertens  caput  tecturus  est,  sub 
ala  portat.  Optimus  autem  homo 
eo  maxime  ridiculus  fit,  quod  dum 
quantocumque  potest  cum  decore 
soleis  puris  nec  pulvere  adspersis 
in  triclinium  introire  parat  calceos- 
que  ibi  exutos  et  pileum  atriensi 
tradit,  eis  omnibus,  qui  cum  ma- 
xime  in  atrio  sunt,  et  ingenuis  et 
libertis  et  servis  nimis  demissus  ac 
timidus  videtur.  Neque  vero  sa- 
tis  h.  h  soleas  cenatorias,  quas 
discumbentibus  convivis  demebant 
servi,  interpretes  a  calceis  distin- 
xisse  videntur.     Cfr.  sat.  II  8,  77. 

16.  17.  Ne  volgo  cet.]  «Ne  arde- 
lionum  circulis  et  turbae  libertorum 
in  Palatinis  aedibus  narres  te  in 
itinere  ex  agro  Sabino  Romam 
facto  sudavisse,  cum  aiferres  Augu- 
sto  egregia  scilicet  Horatii  carmina; 
nihil  enim  attinet  illos  hoc  resci- 
scere  nec  te  mandato  meo  gloriari 
neque  me  apud  quos  minime  con- 
venit  intempestive  a  te  laudari.» 
Asyndeton  autem  codicum  plurimo- 
rum  optimorumque  ne  narres  post 
futura  uteris,  servahis  aptius  vide- 
tur  quam  vel  neu  (Bentleii,  quem 
secuti  sunt  Haupt,  Vahlen,  Kiefs- 
ling)  vel  nec  narres  (L.  MilUeri).  — 
sudavisse]  Nihil  habet  ingrati  aut 
rustici,  ut  visum  est  nonnullis;  si- 
quidem  nihil  aliud  nisi  itineris 
atque  oneris  molestiam  significat. 
Sic  Cic.  ad  fam.  III  12,  3:  Vides 
sudare  me  iamdudum  lahorantem^ 
quomodo  ea  tuear,  quae  mihi  tuen- 
da   sunt.     Quintil.  V  7,  1:    Maxi- 


mus  patronis  circa  testimonia  su- 
dor  est.  —  oculos  aurisque]  oculos 
legentis,  auris  ab  anagnosta  reci- 
tata  audientis;  nisi  vero  sine  hoc 
discrimine  per  proverbii  modum 
dictum  est.  —  morari]  Morantur 
nos,  quae  delectant.     Cfr.  a.  p.  321. 

18.  19.  Orati^s  multa  prece] 
«Quodsi  multis  etiam  precibus 
illiusmodi  homines  te  oraverint,  ut 
quid  Augusto  apportes  sibi  dicas, 
tu  noli  loquax  esse,  sed  quo  te 
iussi  continuo  perge,  donec  ad 
ipsum  te  admittat  ostiarius.»  — 
nitere  porro]  schiehe  dich  vor- 
tucirts.  Sic  ut  iungamus,  et  tenor 
versiculi  requirit  et  magis  etiam, 
quod  V.  nitere  non  addito  adverbio 
sensu  carere  videtur.  Nam  quod 
in  edd.  Bentleianis  nulla  annota- 
tione  subiuncta  interpungitur :  ora- 
tus  multa  prece.,  nitere.  porro  Vade 
cet.  caeco  casu  factum  videtur,  etsi 
Haupt,  Vahlen,  Kiefsling  illum  se- 
cuti  sunt.  —  cave]  ultima  brevi. 
(«In  vocalem  exeuntes  verborum 
formas  iambicas  quaslibet  vitae 
consuetudo  passa  est  correpta  ulti- 
ma  pronuntiari.»  Ritschl.)  Vide 
ad  sat.  II  3,  38.  —  ne  tituhes  cet.] 
Plerique  ita  exi^Iicant,  ut  rursus  le- 
viter  ludat  in  Asellae  cognomine: 
«Cave,  ne,  ut  accidit  asellis  nimis 
onustis,  tu  quoque  titubes  huftiique 
procumbas,  ubi  lamam  transgredie- 
ris  vel  per  clivum  desceudes,  itaque 
quae  tibi  concredidi  qualicumque 
damno  afficias,  veluti  capsa  collisa, 
voluminibus  ipsis  madefactis.»  Sed 
malim  cum  Diuitzero  utrumque  xpo- 
ntxthq  interpretari:  «Cave,  ne  per 
errorem  animi  pravi  quicquam  in 
hoc  negotio  committas  ac  propterea 
male     exsequaris     mandata     mea,» 
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Vade,  vale,  cave  ne  titubes  mandataque  frangas. 


quemadmoclum  dicimus  foedus^  fi- 
clem^  iura,  leges  frangere.  Et  v. 
tituhare  haud  raro  usurpatur  = 
«errorem  committere,»  ut  Plaut. 
Pseud.  764:  onerabo  meis  praecep- 
tis  Simiam  Quid  agat:  ne  qmd 
titubet,  docte  ut  hanc  ferat  falla- 
ciam  et  ibid.  939:  At  vide  ne  titu- 
bes,  (.idajs  du  nichts  versiehst.y) 
Terent.  Heaut.  361:  Clin.  Verum 
illa  ne   quid  titubet.     Sy.     Perdoc- 


tast  probe.  Cic.  de  or.  III  192:  In 
quacumque  sit  parte  titubatum. 
Haud  inscite  idem  Diintzer  notat 
Horatium  proprias  suas  cogitationes 
festivis  his  mandatis  veluti  velasse; 
quippe  qui  significare  voluerit  sese 
poematis  suis  Augusto  missis  nul- 
lam  omnino  molestiam  fautori  opera 
vehemente  (Zud7'inglichkeit)  exhibere 
velle,  quasi  eum  ad  ea  legenda  co- 
gat  tempore  ipsi  minus  opportuno. 
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EPISTULA  XIT. 

Vilice  silvariim  et  mihi  me  reddentis  agelli, 
Quem  tii  fastidis  habitatiim  quinque  focis  et 
Quinque  bonos  solitum  Variam  dimittere  patres, 

EP.  XIV,  3.    « Variam  dimittere  pa.   sic  habent  omnes   scripti  libri, 
quos  vidi,  praeter  Tonsa.  &  Diuae.  qui  vulgatis  consonant»  Cruq. 


XIV.  Vilicum  Horatius  videtur 
praeposuisse  Sabino  suo  ex  illo  ipso 
hominum  genere,  quod  dominis  dis- 
suadet  Columella  18,  1:  Praemo- 
neo,  ne  vilicum  ex  eo  genere  ser- 
vorum,  qui  corpore  placuerunt,  in- 
stituamus;  ne  ex  eo  quidem  ordine, 
qui  urbanas  ac  delicatas  artes  exer- 
cuerit.  Socors  et  somniculosum  ge- 
nus  id  mancipiorum,  otiis,  campo, 
circo,  tlieatris,  aleae,  popinae,  lupa- 
narihus  consuetum,  numquam  non 
easdem  ineptias  somniat.  lam  ioci 
causa  fingit  se  servo  isti  nequam, 
moroso,  bibaci,  in  urbem  reverti 
cupienti  hanc  epistulam  mittere, 
qua  ruri  ei  manendum  esse  signifi- 
cet:  re  vera  autem  hac  scriptiun- 
cula,  quam  vilicus  ipse  vix  umquam 
vidit,  demonstrare  voluit  iniquis 
suis,  qui  ei  propter  villulam  a  Mae- 
cenate  donatam  invidere  solebant, 
non  tam  ob  ipsam  possessionem  eam 
sibi  caram  esse  quam  propterea, 
quod  ibi  remotus  ab  illorum  mali- 
gnitate  (v.  37)  et  a  ceteris  omnibus 
urbis  molestiis  tranquillo  animo  vi- 
vat  studiisque  libere  vacet.  Simul 
autem  amicis,  qui  fortasse  interdum 
mirarentur,  cur  tam  libenter  in 
aspero  illo  Sabino  degeret,  rationes 
exponit,  quibus  ad  secessum  istum 
urbi  saepe  praeferendum  impellatur. 
Scripta  videtur  epistula  Kiefslingio 
a.  u.  c.  733;  verum  res  est  prorsus 
incerta. 


1-3.  Vilice]  Vilicus  utique  ser- 
vus,  non  libertus,  quales  Horatius 
nuraquam  habuisse  videtur,  certe 
nusquam  memorat.  —  silvarum]  Cfr. 
od.  III  16,  29;  sat.  II  6,  3.  Silvas 
perreptare  amabat  Horatius  ut  Ti- 
bullus.  Vide  ep.  I  4,  4.  —  mihi 
me  reddentis]  « quia ,  cum  Komae 
dego,  aliorum  potius  sum  quam 
meus  ipsius ;  ruri  mihi  vivo,  ut  volo, 
et  ab  officiis  negotiisque  urbanis 
me  reficio  ac  recreo.»  Cfr.  sat.  II 
6,  60sqq. ;  ep.  I  10,  6  sqq.  —  tu] 
«qui  ante  eras  in  mea  familia  ur- 
bana,  meum  fundum  fastidis,  quam- 
vis  eum  habitent  quinque  familiae, 
ita  ut  totidem  bo7ii,  id  est  strenui 
atque  honesti ,  patresfamilias  inde 
Variam  se  conferre  soleant  ad  nun- 
dinas  obeundas  et  quando  oppidana 
habentur  comitia  creandis  duumvi- 
ris  iuri  dicundo,  aedilibus  ceteris- 
que  magistratibus  municipanbus. 
Intellege  igitur  colonos  partiarios 
liberos,  qui  ipsi  possessionibus  ca- 
rentes  pro  certa  mercede  vel  pro 
rata  proventus  parte,  ut  etiam  nunc 
fit  apud  Italos,  quinquepartitum 
Horatii  Sabinum  colebant.  Hoc  igi- 
tur  dicit:  « Nec  tamen  praedium 
est  nimis  exiguum,  cuius  te  pudeat 
pigeatque;  immo  quinque  familiis 
liberis  tu,  servule,  praepositus  es 
ad  earum  opera  rustica  inspectanda 
ac  regenda  et  ad  rationes  cum  his 
patribusfamilias  putandas.»  Nec  vero 
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Certemus,  spinas  aniraone  ego  fortius  an  tu 
Evellas  agro  et  melior  sit  Horatius  an  res. 
Me  quamvis  Lamiae  pietas  et  cura  moratur 
Fratrem  maerentis,  rapto  de  fratre  dolentis 
Insolabiliter,  tamen  istuc  mens  animusque 
Fert  et  amat  spatiis  obstantia  rumpere  claustra. 


haec  pugnant  cum  sat.  II  7,  118: 
accedes  opera  agro  nona  Sahino. 
Etenim  hi  octo  servi  unice  occu- 
pati  erant  in  ipsa  Horatii  villa  hor- 
tisque  acliacentibus  cet. ;  quinque 
coloni  cum  familiis  per  tuguria  ha- 
bitantes  reliquos  eius  agros  cole- 
bant.  Dillenburger  et  Diintzer  prop- 
ter  locum  sat.  II  7,  118  et  propter 
vernas  illos  procacis  sat.  II  6,  66 
satis  precario  oxplicant:  (cagellum 
olim  habitatum  quinque  focis  et 
quinque  patribus  familias;»  olim, 
i(l  est,  ut  aiunt,  ante  bella  civilia 
et  antequam  fundus  ille  Sabinus 
primum  Maecenati  assignatus,  deinde 
ab  hoc  Horatio  douatus  esset.  Sed 
haec  omnia  nullo  prorsus  argumento 
comprobantur.  —  focis]  =  Feue^-- 
stellen.  Sic  Plato  legg.  I  p.  642  B : 
■rjiJ.cbv  ij  karia^  « domus  nostra.» 
Herod.  I  176:  o.l  Se  dydibxo^^Ta 
lariat  aurat  izo^ou  ryjvtxaura  ix- 
dTjfjiiouffai.  —  Variam]  «Varia  op- 
pidum  in  Sabinis  olim,  nunc  vicus 
imminens  Anieni  ad  octavum  lapi- 
dem  ultra  Tibur  in  via  Valeria.» 
CoMM.  CiiUQ.     Hodie  Vicovaro. 

4.  5.  Certemiis]  «Agedum  videa- 
mus,  utrum  ego  diligentius  animum 
meuiri  vitiis  purgem  an  tu  spinas 
ex  agro  meo  evellas;  atque  utra 
ratio  melior  sit,  eane,  qua  me  ipse 
curo,  quod  ad  virtutem  attinet,  in 
eo  elaborans,  ut  cotidie  melior  ac 
tranquillior  fiam,  an  ea,  qua  tu, 
homo  socors  {piyrum  vocat  v.  29), 
colis  rem  meam,  id  est  fundum  Sa- 
binum ,  praecii)uam  facultatum  mea- 
rum  partem?»  Simili  comparatione 
utitur  Velleius  II  68,    1:   peior  illi 


(M.  Caelio)  res  familiaris  quam 
mens  erat,  —  spinas]  Cfr.  ep.  II  2, 
212:  Quid  te  exempta  levat  spinis 
de  plurihus  una?  Sunt  igitur  et 
vitia  illa  minora,  quibus  se  labo- 
rare  concedit  sat.  I  3,  20,  et  vanae 
curae  ac  sollicitudines. 

6-9.  Lamiae]  Est  L.  Aelius  L. 
F.  Lamia,  consul  postea  a.  u.  c.  756, 
de  quo  v.  od.  I  26  et  III  17.  Hic 
igitur  tunc  lugebat  mortem  Quinti 
fratris.  —  quamvis  -  -  moratui^  Ea- 
dem  constructio  invenitur  etiam  ep.  I 
17  et  22;  18,  59;  sat.  I  3,  129;  II 
2,  29;  5,  15;  od.  I  28,  11;  III  7, 
25;  10,  13;  a.  p.  355;  coniunctivus 
invenitur  od.  IV  2,  39;  6,  6;  ep.  I 
18,  92;  II  2,  113.  Inspice  etiam 
Reisig  Lat.  Sprachw.  §  305.  — 
pietas  et  cura]  «fraternus  amor,  quo 
Lamia  erepti  fratris  recordatur,  et 
aegritudo,  qua  consumitur;»  non,  ut 
alii,  in  quibus  Schutz,  Kiefsling, 
interpretantur,  «Horatii  in  Lamiam 
studium,»  duobus  his  vocc.  pietas 
et  cura  significatur.  Nam  etsi  Ci- 
cero  hac  significatione  dixit  pieta- 
tem  erga,  in  aliquem  amicum  (non 
consanguineum),  constrnctio  tamen 
cum  genitivo  nimis  ambigua  man- 
sisset  et  caret  exemplo,  quod  ne 
Draeger  quidem  (Iiist.  Synt.  I  §  203) 
afferre  potuit.  Horatii  autem  curae 
significatio  sufficiens  inest  in  v. 
moratur.  —  Fratrem  —  fratre] 
Repetitio  eiusdem  vocabuli,  dfioto- 
riksurov  maerentis  -  -  dolentis,  se- 
quens  kBaffukka^uv  et  ut  videtur, 
(ina^  Ae/ojjLEuov  casui  debentur  ne- 
que  quicquam  habent  reprehensio- 
nis;    k^aauXXa^a   plus   80  apud  Ho- 
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Kiire  ego  viventem,  tu  dicis  in  urbe  beatum.  lo 

Cui  placet  alterius,  sua  nimirum  est  odio  sors. 

Stultus  uterque  locum  inmeritum  causatur  inique; 

In  culpa  est  animus,  qui  se  non  effugit  umquam. 

Tu  mediastinus  tacita  prece  rura  petebas, 

Nunc  urbem  et  ludos  et  balnea  vilicus  optas;  15 

11.   res  (Tgy    icest  odio  sors.  Tonsa.  Buslid.  Silu.  &  unus  Blandin.  ha- 
bent  est  odio  resy>  Cruq. 


ratium  inveniuntur.  —  maerentis  -  - 
dolentis]  Versus  huiusmodi,  quos 
media  aetas  Leoninos  appellavit, 
reperiuntur  iam  apud  Homerum: 
II.  XIII  217:  "(?s  ndarj  lUeupdtvi  xai 
alneivrj  Kakudibvt.  6d.  IV  G84:  Mrj 
fxvrjaT&uaavreq  ^  firjd^  dkkotf^  oixihq- 
iravTeg.  Similes  Vergilii  versus  col- 
legit  Wagner  ad  georg.  I  157,  ut 
Aen.  IX  621:  Talia  iactantem 
dictis  ac  dira  Canentem;  634: 
/,  verbis  virtutem  illude  super- 
bis.  Cic.  ad  Att.  XII  28,  2:  Mae- 
rorem  minui,  dolorem  non  po- 
tui  nec,  si  possem,  vellem.  —  istuc] 
«in  agrum,  ubi  tu  nunc  es.»  Cfr. 
Hand  Turs.  III  p.  4G6.  —  mens 
animusque]  avoug  xai  ^upidg  me 
istuc  fert,  impellit  me,  ut  istic  esse 
longe  malim,  et  veluti  in  ludis  cir- 
censibus  equi  feroces  qnadrigis  iuncti 
impatienter  exspectant,  donec  mappa 
a  praetore  missa  e  claustris  i.  e. 
carceribus  currus  emittantur,  ut  in 
liberum  circi  curricukim  prorumpant, 
sic  ego  quam  primum  rus  proficisci 
cupio.»  Ceterum  mens  animusque 
haud  raro  ita  iunguntur.  Cfr.  Te- 
rent.  Andr.  164:  Male  mens,  malus 
animus.  —  amat]  Non  habeo,  quod 
Bentleii  coniecturam  avet  cum  Kiefs- 
lingio  probem;  namque  amare  cum 
inf.  non  modo  est  =  solere,  ut  od. 
II  3,  10;  III  16,  10;  sed  etiam  = 
cupere,  ut  praeter  hunc  locum  od.  III 
9,  24:  Tecum  vivere  amem,  tecum 
obeam    libens;    od.    I    2,    50:    Hic 


ames  dici  pater  atque  princeps. 
Hoc  loco  opponitur  v.  fastidis  in 
versu  secundo. 

10-20.  Rure  ego  cet.]  « Ego, 
quia  tranquillitatem  quaero  Sabini- 
que  mei  amoenitate  delector,  rus 
praefero;  tu  urbem,  in  qua  cupidi- 
tates  facilius  oxpleas  minusque  la- 
boris  te  exerceat. »  —  nimirum] 
naturlich,  v.  ad  ep.  19,  1.  —  uter- 
que]  Cum  versu  praecedenti  una 
dumtaxat  persona  significetur,  vix 
aliter  fieri  potest,  quam  ut  cum 
plerisque  explicemus:  «ego  ac  tu,» 
ita  ut  dominus  quodammodo  servo 
se  aequiparet,  sed  xar  dptovBiav. 
Nam  ipse,  qui  rus  ideo  praeferebat, 
ut  ibi  simplicius  viveret  atque  in 
emendando  se  tranquillandoque  dili- 
genter  elaboraret,  stultum  serio  se 
vocare  nequaquam  poterat.  Ergo, 
quod  ad  verum  sensum  attinet,  est 
quasi  generalis  sententia:  «Aeque 
stultus  est  uterque,  et  qui  nulla 
certa  ratione  ductus  urbem  (ut  tu 
facis)  et  qui  rus  praefert.»  —  locum 
inmeritum  causatur]  «locum,  cuius 
nulla  est  culpa,  accusat.»  Sic  od.  I 
17,  28:  inmeritam  -  vestem ;  sat.  II 
3,7:  inmeritus  -  -  paries.  —  se  - 
effugit]  od.  II  16,  19:  Patriae  quis 
exsul  Se  quoque  fugit?  I  11,  27: 
caelum  non  animum  mutant,  qui 
trans  mare  currunt.  —  mediasti- 
nus]  a  V.  medius,  ut  clandestinus 
a  V.  clam  (cfr.  Corssen,  Aussprache 
d.   lat.   Spra.  12  462),   servus  infimi 
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Me  constare  mihi  scis  et  discedere  tristem, 
Quandocumque  trahunt  invisa  negotia  Romam. 
Non  eadem  miramur:  eo  disconvenit  inter 
Meque  et  te.     Nam,  quae  deserta  et  inhospita  tesqua 
Credis,  amoena  vocat,  mecum  qui  sentit,  et  odit, 
Quae  tu  pulchra  putas.    Fornix  tibi  et  uncta  popina 
Incutiunt  urbis  desiderium,  video,  et  quod 


20 


19.  qua  A(?)a<riV  « in  antiquissimo  Blandin.  cod.  pro  nam  quae 
deserta  &c.  legitur  nam  qud  &  supra  scriptum  uhi  -  -»  Cruq.  que  R 
qui  gi  (?) 


ordinis,  in  medio  paratus  {aBur- 
sche  filr  allesD  Kikssl.),  nulli  certo 
ministerio  addictus,  sed  viliora 
quaeque  munera  obire  solitus,  iussu 
etiam  conservorum  artificum  vel 
proprio  aliquo  munere  fungentium, 
ut  sunt  dispensatores,  ratiocinato- 
res,  cubicularii.  Colum.  I  9,  3:  Me- 
diastinus  qualiscumque  status  (sta- 
turae)  potest  esse,  dummodo  perpe- 
tiendo  labori  sit  idoneus.  Ulpianus 
Dig.  XLVII  15,  44:  multum  inter- 
est,  qualis  servus  sit;  bonae  frugi^ 
ordinarius,  dispensator,  an  vero 
volgaris  vel  mediastinus  vel  qualis- 
qualis.  Lucilius  (418  L.  XV  19  L. 
M.)  apud  Non.  p.  143:  vilicum  Ari- 
stocratem  mediastrinum  (alii  me- 
diastinum)  atque  biibulcum.  Per- 
versa  autem  est  explicatio  Porpliy- 
rionis:  mediastinus:  incola  mediae 
civitatis;  an  in  officio  babieatoris 
mediastinus?  Cfr.  Becker  Gallus 
12  p.  114.  A  V.  mediastinus  aliena 
esse  vv.  meschino,  mesquin,  mez- 
quin  docuit  Diez,  Etym.  Worter- 
buch.  —  t.  pr.  r.  petebas]  «ut  rus 
mitterere  optabas,  et  quidem  tacite, 
timens,  ne  erus  id  tibi  negaret;  ogo 
tamcn  optata  tua  perspiciens  his 
satisfeci.»  —  balnea]  Videlicct  in 
Sabino  thermae  publicae,  quibus 
otiosi  etiam  inter  se  confabulaudi 
causa  delectabantur,  non  erant.  — 
tristem]    « iniqua   mente ,   ubellau- 


nig.y>  —  tesqria]  «loca  aditu  diffi- 
cilia  et  inculta  lingua  Sabinorum 
sic  nominantur.»  Schol.  Cruq.  Phi- 
loxen.:  Kaxdy.py^fxvoi  y.ai  ■^d^sig  xal 
iprjfiot  nmot.  Hoc  vocabulum  ob- 
soletum  (quod  invenitur  apud  Ac- 
cium  in  Philoctetae  Lemn,  frg.  v. 
554  Ribb.;  Varr.  1.  1.  VII  11.  II 
31  Lucil.  Mull. :  per  inhospita  tes- 
qua  vagantem  Rerum  animo  se- 
quitur  captarum  gratia  maio7')  in 
sermone  agrestium  remansisse  vide- 
tur.  Post  Horatium  eo  usi  sunt 
Lucanus  et  Apuleius.  Cfr.  interpretes 
ad  Festum  p.  728.  Lindem.  Momm- 
sen,  die  unterital.  Dial.  p.  300.  354. 
—  quae]  Lectio  cod.  V  qtia  est  error 
librarii. 

21-26.  Fornix]  «cella  fornicata, 
in  qua  meretrices  habitabant,  lupa- 
nar.»  Schol.  Cfr.  sat.  I  2,  30.  — 
7mcta]  «nidore  redolens  et  optimis 
cibis  plena;»  sic  cum  Comm.  Cruq. 
explicandum  videtur  vel  propter 
consuetudinem  lloratianam.  Cfr.  ep. 
I  17,  12:  accedes  siccus  ad  unctum; 
15,  44:  ubi  quid  melius  contingit 
et  unctius.  (Sic  CatuII.  10,  11;  29, 
23.  Martial.  V  44,  7:  captus  es 
unctiore  cena.)  Alii  exponunt  «im- 
munda;»  ut  est  sane  Verg.  Catal. 
5 ,  27 :  Neque  in  culinam  et  micta 
Compitaiia  JJapesque  duces  sordi- 
das.     Lucil.    24  L. :    Infumam  ege- 
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Angulus  iste  feret  piper  et  tus  ocius  uva, 

Nec  vicina  subest  vinum  praebere  taberna 

Quae  possit  tibi,  nec  meretrix  tibicina,  cuius  25 

Ad  strepitum  salias  terrae  gravis:  et  tamen  urgues 

lam  pridem  non  tacta  ligonibus  arva  bovemque 

Disiunctum  curas  et  strictis  frondibus  exples: 

Addit  opus  pigro  rivus,  si  decidit  imber, 

Multa  mole  docendus  aprico  parcere  prato.  30 

25.   posset  Aa^R<r    —     28.    adisiunctum.    sic    habent   omnia    scriptai) 
Cruq.     —    30.  ducendus  Aa 


statem  turpemque  odisse  popinam, 
—  Inc2ttiunt]  iit  alibi  dicunt  incit- 
tere  metum^  terrorem.,  formidinem., 
sic  h.  1.  de  acri  desiderio,  ut  Lu- 
cret.  I  19:  Omnibus  incutiens  hlan- 
dum  per  pectora  amorem.  —  An- 
gidus]  ((quemadmodum  tu  contemp- 
tim  vocitas  praedium  meum.»  Sic 
Sidonius  Apoll.  ep.  VII  17,  21 :  A^i- 
guhfs  iste  placet  pau pertinus- 
que  recessus.  locose  autem  dicitt 
«Sabinum  laturum  esse  facilius  etiam 
piper  et  tus  quam  vinum;»  id  est 
vinum  prorsus  negatum  esse  Sabino, 
ut  piper  et  tus  toti  Italiae;  nimis 
enim  frigidum  erat  illius  sohim  et 
opacum,  quam  ut  vitium  cultura  ibi 
locum  haberet.  (Cfr.  ep.  I  16  init.). 
Vino  igitur  in  eri  fundo  nato  uti 
non  poterat  vilicus  nec  prope  erat 
taberna.  (Vile  autem  Sahinum  od. 
I  20,  1  petitum  esse  poterat  ex  alio 
aliquo  agri  Sabini  tractu.)  —  tus] 
scriptura  est  sincera.  Cfr.  ad  od.  I 
19,  14.  —  Nec  vicina  cet.]  Taberna 
nulla  erat  in  vicinitate,  quia  fundus 
erat  solitarius;  contra  si  ager  se- 
cundum  viam  et  opportunus  via- 
toribus  locus,  aediflcandae  taber- 
nae  deversoriae,  quae  sunt  -  -  fruc- 
tuosae.  Varro  r.  r.  I  2,  23.  — 
tihicina]  ut  illa  Copa  Syrisca  caput 
Graia  redimita  mitella,  et  cod. 
Theodos.  IX  7,  1  p.  650  Hug.:  mi- 
nistra   cauponae,    quae  plerumque 
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ipsa  potantibus  intemperantiae  vina 
praebet;  a  quihus  feminis  pudici- 
tiae  ratio  non  requiritur.  —  Ad 
strepitum]  ut  od.  IV  3,  18;  ep.  I 
2,  31.  —  salias  ta^rae  gravis]  «sal- 
tes  agrestem  in  modum  terram  pe- 
dibus  pulsans,  schwerfallig ,  plump, 
ut  a.  p.  430:  saliet;  tundet  pede 
terram;  od.  III  18,  15:  gaudet 
invisam  pepuUsse  fossor  Ter  pede 
terram. 

26-30.  et  tamen  cet.]  «Et  tamen, 
cum  deliciis  illis  tabernae  tibi  ca- 
rendum  sit,  nihilominus  (ut  tu  indi- 
gnabundus  queri  soles)  graves  labo- 
res  suscipere  debes,  ut  ligonibus 
arva  diu  neglecta  versare»  cet.  Non 
sine  certa  quadam  malitia  enume- 
rat  omnia  opera  rustica,  quibus 
homo   iste   Stichus    vacare    debebat. 

—  urgues]  Tibull.  I  9,  8:  Et  du- 
rum    terrae    rusticus    urguet    opus. 

—  non  tacta  cet.]  Intellego  agros 
aliquos  ab  ipsa  villa  remotiores, 
aliquamdiu  neglectos  ac  malis  her- 
bis  obsitos,  quos  tandem  ligonibus 
purgandos  videbat  vilicus,  nisi  a 
domino,  ubi  ex  urbe  advenisset,  to- 
tum  fundum  perreptante  severe  ali- 
quando  castigari  vellet;  ergo  huic 
operi  rustico,  sane  a  ceteris  servis 
adiutus,  sese  accingit.  Ovid.  ex 
Ponto  I  8 ,  59 :  Nec  duhitem  longis 
purgare  ligonihus  arva.    —   strictis 
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Nunc  age,  quid  nostrum  concentum  dividat,  audi. 
Quem  tenues  decuere  togae  nitidique  capilli, 
Quem  scis  inmunem  Cinarae  placuisse  rapaci, 
Quem  bibulum  liquidi  media  de  luce  Falerni, 
Ccna  brevis  iuvat  et  prope  rivum  somnus  in  herba. 
Nec  lusisse  pudet,  sed  non  incidere  ludum. 
Non  istic  obliquo  oculo  mea  commoda  quisquam 


35 


frondibus]  Verg.  ecl.  9,  60:  hic, 
iihi  densas  Agricolae  stringunt 
frondes.  Cato  r.  r.  .5,  8  inter  vilici 
officia  nominatim  hoc  memorat: 
Frondem  populneam,  ulmeam^ 
querneam  caedito;  item  30:  Buhiis 
frondem  vlmeam,  populnea^n,  quer- 
oieam,  ficulneam,  usquedum  habe- 
his,  dato.  —  eocples]  «satiiras,  pa- 
scis.))  Cfr.  Verg.  georg.  III  431 ; 
Aen.  III  630:  expletus  dapihus.  — 
Addit  opus  cet.J  «Praeterea  rivus 
(Digentia;  cfr.  ep.  I  18,  104)  post 
imbres  semper  alta  et  lirma  mole, 
ywij.ari,  aggeribus  (alii  coll.  Verg. 
Aen.  I  33:  Tantae  molis  erat  Ko- 
manam  condere  gentem  de  magno 
labore  interpretantur)  coercendus 
est,  ne  inundet  prata  adiacentia.)) 
Cato  r.  r.  155:  Cum  pluere  inci- 
piet,  familiam  cum  ferreis  sarculis 
exire  oportet,  incilia  aperire,  aq\Ka,m, 
deducere  in  vias  cet.  «Hoc  igitur 
opus  plane  necessarium  interdum 
auget  laborcm  tuum. ))  —  piger]  est 
is,  quem  laboris  piget  =  verdrossen. 

—  docendus  cct.]  ut  a.  p.  67 :  amnis 
Doctus  iter  melius. 

31-36.  Nunc  age  cet.]  «lam  tibi 
explicabo,  cur  ego  rus  tantoperc 
diligam ,  quantopere  tu  a  vita  ru- 
stica  abhorres.))  —  concentum]  Cic. 
de  off".  I  145:  maior  et  melior  actio- 
num   quam  sonorum   concentus  est. 

—  Quem  tenues  cet.j  «Ut  tenues 
togae  (oppos.  crassis  sat.  I  3,  15) 
hominum  elegantiorum  erant,  ita 
nitidi  capilli  i.  e.  unguentis  deli- 
buti  {odoratum  caput  sat.  H  7,  55) 


convivantium.     Ovid.   a.  a.   III  443: 

Nec  coma  vos  fallat  liquida  niti- 
dissima  nardo;  -  -  Nec  toga  deci- 
piat  filo  tenuissima.  y)  Obbar.  — 
Cinarae  -  rapaci]  «Quae  alios  ama- 
tores  emungere  solebat,  huic  per 
memet  ipsum  etiam  sine  donis  pla- 
cui.))  Eandem  honam  (i.  e.  minime 
avaram)  vocat  od.  IV  1,  3.  —  liqvidi] 
«defaecati.))  Martial.  XII  60  b,  2: 
ut  liquidum  potet  Alauda  merum,, 
Turhida  sollicito  transmittere  Cae- 
cuha  sacco.  —  media  de  luce] 
«Quem  olim  saepe  de  medio  die,  id 
est  lucente  etiamtunc  sole  {am 
hellen  Tage  schon,  sat.  II  8,  3. 
Hand  Turs.  II  p.  205)  in  conviviis 
tempestivis  acriter  potasse  scis,)) 
non  eo  tempore,  quo  plerumque 
compotationes  fieri  solebant,  post 
horam  nonam.  Varietas  autem  co- 
dicis  ff  media  de  nocte  desumpta 
est  ex  simillimo  versiculo  ep.  I  18, 
91 :  Potores  hibidi  media,  de  nocte 
Falerni,  ul)i  vide.  —  Falerni]  Vide 
ad  od.  I  20,  10.  —  Cena  hrevis] 
«ac  propter  hoc  ipsum  simplex,» 
ut  a.  p.  198:  mensae  hrevis.  —  7ion 
incidere]  «non,  cum  tempus  est, 
abrumpere  et  in  perpetuum  finire 
amores,  compotationes  atque  id  ge- 
nus  alia.))  Verg.  ecl.  9,  14:  noi>as 
incidere  lites.  —  ludum]  De  usu 
huius  voc.  pro  Iusm  cfr.  Doederlein, 
Synon.  II  p.  31. 

37-39.  ohliquo]  «maligno  et  in- 
vido»  sic  Ao^oig  ofifiafft  Tzpoa^ki- 
Ttstv ^  limis  oculis,  scheel.  Verg. 
Aen.  XI   337:    Obliqua  invidia.    — 
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Limat,  non  odio  obscuro  morsuque  venenat; 
Rident  vicini  glaebas  et  saxa  moventem. 
Cum  servis  urbana  diaria  rodere  mavis; 
Horum  tu  in  numerum  voto  ruis:  invidet  usum 
LigTtiorum  et  pecoris  tibi  calo  argutus  et  horti. 


40 


40.  ciharia  gRi  (?) 


Lim.ai\  «quasi  lima  atterit,  atte- 
nuare  conatur.»  Facete  autem  Hor. 
lusit,  quasi  lim.i  oculi  a  lima  dican- 
tur,  quemadmodum  et  Plautus  ludit, 
cum  dolum.  dolari  dicit.  Cfr.  Lach- 
mannum  .  ad  Lucret.  p.  143.  — 
morsn]  Od.  IV  3,  16:  Et  iam  de,nfe 
minus  mordeor  invido.  Hic  mor- 
sus  refertur  maxime  ad  occulta  ini- 
quorum  studia  Horatium  reprehen- 
dendi  atque  criminandi.  —  venenat] 
«ut  serpens.»  Nove  dictum  esse 
monet  comm.  Cruq. ,  quod  intelle- 
gendum  reor  de  usu  tropico;  xupiioq 
usurpat  iam  Lucret.  VI  820.  — 
Rident  cet.]  «Ruri  nemo  mihi  invi- 
det;  tantummodo  vicini,  si  quando 
dicis  et  ioci  causa  ligonem  vel 
marram  tracto ,  quamvis  optimo  in 
me  animo  sint,  tamen  subrident, 
quia  non  sine  causa  horum  ope- 
rum  minus  peritus  eis  videor.» 

40-44.  Cum  servis  cet.  ]  « Sic 
firmum  ego  propositum  teneo:  vos 
servi,  homines  Icves  atque  incon- 
stantes,  illud  semper  desideratis, 
quod  procul  a  vobis  est;  tu  mavis 
Komae  degere  et  cum  cetera  mea 
familia  urbana  esse  diaria,  de- 
mensa , »  cibos ,  quos  dispensator 
per  singulos  dies  servis  admetitur, 
additis  plerumque,  ut  opinor,  men- 
sae  erilis  reliquiis.  (Martial.  XI 
108,  3:  pueri  -  diaria  poscunt.)  In- 
grata  autem  est  Bentleiana  illa 
zinpaaiq,  Cum  scrvis  tu  urhana.,  se- 
quentibus  vv.  Horum  tu  in  nume- 
rum  cet.  Neque  vero  magis  placet 
interpunctio  Madvigii  (adv.  crit.  II 
61)  moventem  Cum  servis.     Urhana 


etc. ,  quoniam  ita  v.  Horum  non 
habet,  quo  pertineat.  —  rodere]  de 
duro,  tenui,  parco  servorum  urba- 
norum  victu.  Cfr.  sat.I  5,  68.  — 
voto  ruis]  «Hoc  tu  summopere  op- 
tas,  ut  rursus  familiae  urbanae  ag- 
gregeris:  contra  calo  (servus  ex  fa- 
milia  urbana,  vilioribus  durioribus- 
que  ministeriis  a  me  destinatus  — 
mediastinus  v.  14),  homo  sane  calli- 
dus  ac  vafer  (ut  sibi  certe  videtur, 
cum  me  erum  interdum  decipit  et 
defraudat),  liberum  tibi  usum  rerum 
ad  victum  necessariarum  invidet.» 
—  Invidct  cet.]  Nam,  ut  ait  Pom- 
ponius  in  Ergastulo  v,  45  R.:  Longe 
ah  urhe  vilicao^i,  quo  erus  rarenter 
venit ,  Non  vilicari ,  sed  dominari 
e.<^t  mea  sententia.  Caloni  vero  om- 
nia  admetitur  dispensator  et  usque 
ad  unciam  ponderat.  —  pecoris] 
«lac,  caseum,  etiara  carnem  agni- 
nam  et  haedinam  cet.  tibi  praeben- 
tis;»  ad  summam,  ut  est  in  pro- 
verbio,  Optat  cet.  —  ephippia] 
^(piTzniov  (Trpujiia^  Schahracke; 
«tegimen  equi  ad  mollem  vectu- 
ram  paratum.»  Nonius  p.  108.  — 
piger]  alii  cum  v.  hos,  alii  cum  v. 
cahallus,  alii  cum  utroque  con- 
iungunt.  Equidem  eis  adsentior, 
qui  coll.  Ovid.  am.  I  13,  16: 
Prima  vocas  tardos  suh  iuga 
panda  hoves  v.  pigrum  ad  bovem 
quasi  epitheton  ornans  referunt; 
quorum  sententia  etiam  eo  confir- 
matur,  quod  equus  nequaquam  pi- 
gritia  commovetur,  ut  aranti  bovi 
invideat.  Caesuram  autem  nihil  va- 
lere  ad  sensura  permultis  exerai^lis 
docuit  Meineke   praef.   XXXVI.    — 
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Optat  ephippia  bos  piger,  optat  arare  caballus. 
Quam  scit  uterque,  libens,  censebo,  exerceat  artem. 


Qnam  scit  cet.  ]  In  proverbium 
transierat  Aristophanis  Vesp.  1431: 
^Epdot  rig  9jv  ixatTTOc  eldziT)  ri^^vrjv. 
Cic.  Tusc.  I  41:  Bene  enim  illo 
proverhio  Graecorum  praecipitur : 
Quam  qifisque  norit  artem^  in  hac 
se  eocerceat.  —  censebo]  Domini  est 
sententia,  quae  eadem  semper  erit 
(unde    futuro    utitur),     cui     pareat 


uterque,  vilicus  et  calo,  necesse  est. 
Futuro  huius  verbi,  ubi  praesens 
exspectabas,  usus  est  etiam  Plautus 
Mil.  glor.  395:  Narrandum  ego 
istuc  militi   censebo.     Cic.    de    orat. 

III  148:  censebo  ad  eos rever- 

tendum;  II  60:  est.,  fatebor^  aliquid 
tamen.  Verg.  ecl.  1,  31:  namque,  fa- 
tebor  enim.,  dum  me  Galatea  tenebat. 
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EPISTULA  XY. 

Quae  sit  hiems  Veliae,  quod  caelum,  Vala,  Salerni, 
Quorum  hominum  regio  et  qualis  via,  —  nam  mihi  Baias 

EP.  XV.    «inscriptio  huius  epist.  in  4  Bland.  Busl.  Tons.  Silu.  est  ad 
Numonium  Valam  -  -»  Cruq. 


XV.  Ad  Numonium  Valam  est 
inscriptio  huius  epistulae  in  pluri- 
mis  (Aa^^F  4  Bland.)  codicibus. 
C.  Numonius  Vaala  est  in  dena- 
riis  apud  Eckhel  d.  num.  V  p.  263 
et  Vaala  dicitur  etiam  a  commen- 
tatore  Cruquii.  Fortasse  idem  est 
cum  P.  Quinctilii  Vari  legato,  de 
quo  Vellei.  II  119:  Vala  Numo- 
nius,  legatus  Vari,  cetera  quietus 
ac  probus,  diri  auctor  exemjpli, 
spoliatum  equite  peditem  relinquens 
fuga  cum  alis  Ithenum  petere  in- 
gressus  est.  Quod  factum  eius  for- 
tuna  ulta  est;  non  enim  desertis 
superfuit,  sed  desertor  occidit.  Quam- 
quam  hoc  demum  a.  u.  c.  762  eve- 
nit,  adeo  ut  Velleii  Vala  etiam  filius 
esse  potuerit  Horatiani.  Q.  Numo- 
nius  C.  F.  Vala,  patronus  civitatis 
Paestanae  commemoratur  CIL.  X 
481;  etiam  in  graecis  inscriptioni- 
bus  Vibone  et  Khegii  repertis  (CIG. 
6763.  6771)  Numonii  nominantur. 
Scripta  autem  esse  videtur  epistula 
post  septimam  a.  u.  c.  731,  quo  An- 
tonius  Musa  morbum  Augusti  usu 
gelidae  aquae  sanavit  (v.  ad  v.  3). 
Hic  videtur  fundos  (cfr.  v.  45  sq.) 
habuisse  prope  Veliam  et  Salernum, 
de  quorum  oppidorum  caelo  ac  solo 
eum  interrogat,  cum  in  altero  utro 
per  hiemem  degere  velit.  TJt  ali- 
quoties,  hic  quoque  festive  signifi- 
cat  se  tutis  et  parvulis  (v.  42)  pror- 
sus  contentum  esse,  etsi  lautioris 
vitae  fructum  non  praefracte  rei- 
ciat,  ut  Stoici   nonnulli  sese  facere 


saltem  simulabant.  Sermonis  negle- 
gentia,  vere  Luciliana,  sed  consulto 
quaesita,  maior  hic  est  quam  in 
praecedentium  epistularum  ulla.  Ete- 
nim  constructio  haec  est:  aPar  est 
te  scribere,  nos  tibi  accredere  (v.  25), 
quae  sit  hiems,  qualis  via  (vv.  1,  2), 
maior  utrum  popidum  -  -  lugis 
aquae  (vv.  14-16),  tractus  uter  -- 
reverti  (vv.  22-24).»  Vv.  2  nam 
mihi  cet.  —  13  rursusque  16  nam 
vina  cet.  —  21  in  napev&iaBat  sunt. 

1-4.  Veliae]  Hyele,  Helia,  ''Ekia.^ 
Lucaniae  oppidum  a  Phocaeis  con- 
ditum  notumque  propter  philoso- 
phos  Eleaticos ,  hodie  Castellamare 
della  Brucca  (Kiepert).  —  Saler- 
num  in  agro  Picentino,  hodieque 
Salerno.  —  Quorum  hominum]  «qui 
mores  sint  incolarum,  quae  vitae 
ratio?»  —  Baias]  Cfr.  ep.  I  1,  83. 
—  Musa  Antonius]  «Antonius  Musa 
aegritudine  Augusti  artem  suam 
illustravit;  nam  cum  dolore  arthri- 
tico  laboraret  et  ad  summam  ma- 
ciem  perductus  esset,  curante  Ami- 
lio  fsicj  medico ,  qui  eum  adeo  ca- 
lidis  curabat,  ut  tectum  cubiculi 
eius  velleribus  muniret,  hic  postea 
in  contrarium  versis  omnibus  non 
solum  perfusionibus  frigidis,  sed 
etiam  gargarismis  Cicerninae  aquae, 
quae  est  Atellae  in  domo  Caesaris, 
et  potionibus  usus  est,  ita  ut  intra 
breve  tempus  eum  curaret;  ob  quam 
causam  ab  Augusto  usque  ad  H.  S. 
quadringenties  ex  S.  C.  accepit.    Hic 
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Musa  siipervacuas  Antonius,  et  tamen  illis 

Mc  facit  invisum,  gelida  cum  perluor  unda 

Per  medium  frigus.     Sane  murteta  relinqui  5 

Dictaque  cessantem  nervis  elidere  morbum 

Sulfura  contemni  vicus  gemit,  invidus  aegris, 

4.   perrivor  AaR    pervehor  y     ccHic  monere  -  -  volui  in  libris  Bland. 
invenisse  me  perluor  et  supra  scriptum  pervehory>  Cruq. 


autem  Musa  Horatio  iussit  ut  lava- 
cro  frigido  uteretur  propter  oculo- 
rum  dolorem, »  Comm.  Cruq.  Cfr. 
Sueton.  Octav.  59  et  81.  Dio  Cass. 
LIII  30:  V  d'  AuYouaToc,  kvdixazov 
fxerd  KaX-Koupviou  Ueiawvoq  cip^ac, 
(a.  u.  731),  ijp^warrjaev  aMig  wars 
[xTjdefxiav  iAnida  (Twrr^piag  a^eiv.  -  • 
xal  aurbv  -  -  ^Avrw^cdg  rcg  Mouaag 
y.al  (l>uy^poXouaiaig  xal  (pu^ponoaiaig 
dviawae-  xal  dtd  rouro  xai  XP"^' 
ixara  Ttapd  re  rou  Auyouarou  xai 
Tzapd  r9jg  ^ouXrjg  itoXXd  xai  ro 
XpuaoTg  daxruXioLg  (dneXeux^epog  ydp 
Tjv)  xP^^^^^-i  "^"h^  ^^  driXeiav  -  - 
eXa/3ev.  De  nominum  ordine  cfr. 
od.  II  11,  2.  —  supervacuas  -  - 
facit]  «dicit  nullum  inde  commo- 
dum  ad  me  redundaturum,  immo 
malum  auctum  iri.»  Est  prorsus 
ex  medicorum  sermone,  unde  fre- 
quenter  hoc  vocabulo  utitur  Celsus. 
—  et  tamen  cet.]  «Et  tamen  cum 
Musae  potius  irasci  deberent  pri- 
stini  mei  hospites  Baiani,  a  me 
nunc  derelicti,  innocens  ego  eis  in- 
visus  fio,  si  pro  eorum  thermis  bal- 
neis  frigidis  utor.»  Ceterum  hyper- 
bola  ironica  sic  explicanda  est:  «De 
omnibus,  qui  ut  ego  novam  perfu- 
sionum  frigidarum  rationem  a  Musa 
praescriptum  sequuntur,  Baiani  nunc 
queri  solent. »  In  verbis  ipsis  nihil 
inest,  quod  nobis  persuadeat  Hora- 
tium,  cum  haec  scribcret,  Clusii  aut 
Gabiis  frigidis  bahicis  usum  esse, 
ut  opinati  sunt  nonnulli.  —  gelida 
cet.]    Psychrolusiae    Antonio    Musa 


recentior  auctor  memoratur  a  Pli- 
nio  h.  n.  XXIX  5,  10:  Hi  (medici 
astrologi)  regebant  fata,  cum  re- 
pente  civitatem  Charmis  ex  eadem 
Massilia  invasit  damnatis  non  so- 
lum  prioribus  medicis,  verum  et 
bahieis,  frigidaque  etiam  hibernis 
algoribus  lavari  persuasit.  Mersit 
aegros  in  lacus.  Videbamus  senes 
consulares  usque  in  ostentationem 
rigentes,  qua  de  re  exstat  etiam 
Annaei  Senecae  adstipulatio.  Cfr. 
huius  ep.  53,  3;  83,  5. 

5-9.  Sane  cet.]  «Utique  non  sine 
ratione,  ut  quisque  facile  intellegit, 
totum  iliud  oppidum  voluptarium 
(deversorium  vitiorum  Seu.  epist. 
51,  3)  neglegi  nunc  queritur  aquas 
suas  celebratissimas  propterca,  quod 
sulfuris  vi  benefica  etiam  longos  at- 
que  inveteratos  morbos  expellere  e 
corpore  dicuntur.»  —  mui-teta]  Cel- 
sus  II  17 :  Siccus  calor  est  -  -  qua- 
rundam  naturalium  sudationum, 
ubi  e  terra  profusus  calidus  vapor 
aedificio  includitur,  sicut  super 
Baias  in  myrtetis  habemus.  Cfr. 
III  21.  Vitruv.  II  6,  2:  m  monti- 
bus  Cumanorum  Baianis  sunt  loca 
sudationihus  excavata,  in  quibus 
vapor  fervidus  ab  imo  nascens 
ignis  vehementia  perforat  eam  ter- 
ram  per  earifique  manando  in  his 
locis  oritur  et  ita  sudationum  egre- 
gias  efficit  utilitates.  Hae  sudatio- 
nes  nunc  appcllantur  le  stufe  di 
Tritoli.  —  nervis]  Sehnen.  —  ces- 
santem]  xpuvH^ovxa.     Longos   mor- 
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Qni  caput  et  stomachum  supponere  fontibus  audcnt 
Clusinis  Gabiosque  petunt  et  frigida  rura. 
Mutandus  locus  est  et  deversoria  nota 
Praeteragendus  equus.    'Quo  tendis?   Non  milii  Cumas 
Est  iter  aut  Baias'  laeva  stomachosus  habena 
Dicet  eques:  sed  equi  frenato  est  auris  in  ore.  — 


10 


9.  aClusinos.  sic  habet  cod.  Bland.  antiq.  (V?)  et  Sil.  quos  seqiior» 
Cruq.  —  10.  (fdeversoria  -  -  Bland.  cod.  antiq.  reliqui  omnes  diversoriay) 
Cruq.     —     13.  qui  (pro  equi)  y     equis  y 


bos  acutis  opponit  Celsus  III  1.  — 
elidere]  Celsus  II  15:  Gestatio  uti- 
lissima  est  -  -  iis,  quihus  lentae 
morborum  reliquiae  remanent  ne- 
que  aliter  eliduntur.  —  morbum] 
maxime  arthritidem.  —  caput]  Cel- 
sus  I  4:  Capiti  nihil  aeque  pro- 
dest  atque  aqua  frigida;  itaque  is, 
cui  hoc  infirmum  est,  per  aestatem 
id  bene  largo  canali  cotidie  debet 
aliquamdiu  subicere  (douchen).  — 
stomachum]  Celsus  IV  12  Dar.: 
(Qui  stomachi  resolutione  laborant) 
his  ferfundi  frigida  atque  in  ea- 
dem  natare;  canalibus  eiusdem 
subicere  etiam  stomachum  ipsum  -  - 
consistere  in  frigidis  medicatisque 
fontibus  -  -  salutare  est.  —  fonti- 
bus  -  Clusinis]  frigidis  ex  Musae 
consilio.  Clusium  (Chiusi),  Etru- 
riae  oppidum,  notum  propter  Por- 
regem  sennam.  —  Gabios]  Cfr.  ep. 
I  11,  7.  luvenal.  7,  4:  Balneolum 
Gabiis,  Romae  conducere  furnos. 
«Aquae  sulfureae  sunt  hodieque  ex- 
sistunt.);     Fea. 

10-13.  Mutandus  cet.]  «Verum, 
etsi  lamentantur  Baiani,  alium  lo- 
cum  aptiorem  quaerere  mihi  cer- 
tum  est.»  Construe:  equus  prae- 
teragendus  deversoria  nota,  quae 
sunt  in  via  Baias  ducente.  Ad  v. 
nota  supple  «equo»,  ut  solent  vel 
nolente  equite  intrare  velle  in  con- 
sueta  alias  deversoriorum  stabula. 
Intellegit    autem     deversoria    paulo 


ante  Capuam  sita,  unde  eis,  qui 
Cumas  vel  Baias  petebant,  a  via 
Ap])ia  dextrorsum  deflcctendum  erat, 
In  his  deversoriis  poeta  antea  mo- 
rari  solebat;  nunc  vero  praeter- 
vehitur,  ut  via  Appia  primum  Ca- 
puam,  deinde  sive  Salernum  sive 
Veliam  perveniat.  —  Qiw  tendis?] 
Verba  sunt  Horatii  equum  incre- 
pantis  viam  Baias  versus  pertina- 
citer  ingredientem,  cum  dominus 
iter  haberet  Salernum  aut  Veliam 
versus.  —  laeva  stomachosus  ha- 
hena  cet.]  «non  sine  stomacho,  ad- 
ducta  habena  sinistrorsum,  equum 
flectens,  simul  addit  verba  Non  -- 
Baias;  sed,  ut  scis,  cum  brutis 
verba  nihil  iuvant;  auris  equi  est 
in  ore  frenato,  id  est  equos  freno 
moderari  oportet,  si  volumus  eos 
nobis  oboedire  viamque  nobis  placi- 
tam  inire.»  Sic,  ubi  ante  omnia 
illud  statueris,  verba  Non  -  -  Baias 
fingi  alta  voce  ab  equite  pronun- 
tiari,  non  solum  tacite  cogitari,  vv. 
sed  equi  cet.  nihil  habent  inepti; 
et  tamen  multi  interpretes  in  eis 
haeserunt.  Ceterum  eo  nomine  prae- 
stat  lectio  equi  alteri  equis,  quam 
praetulit  Bentley,  quod  in  illa  per- 
quam  concimie  equiti  opponitur 
item  unus  eius  cquus;  si  legcris 
equis,  fiet  locus  communis  admo- 
dum  languidus.  Quod  Rieck  in  an- 
nal.  rieckeis.  1879  p.  69  et  post 
eum  Dunker  ibid.  1884  p.  57  ex- 
cogitaverunt     (Baiasf    laeva    sto- 
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Maior  utrum  populum  frumenti  copia  pascat; 

Collectosne  bibant  imbris  puteosne  perennis  15 

lugis  aquae  —  nam  vina  nihil  moror  illius  orae; 

Rure  meo  possum  quidvis  perferre  patique: 

Ad  mare  cum  veni,  generosum  et  lene  requiro, 

Quod  curas  abigat,  quod  cum  spe  divite  manet 

In  venas  animumque  meum,  quod  verba  ministret,       20 

Quod  me  Lucanae  iuvenem  commendet  amicae.  — 

Tractus  uter  pluris  lepores,  uter  educet  apros; 

Utra  magis  piscis  et  echinos  aequora  celent, 

Pinguis  ut  inde  domum  possim  Phaeaxque  reverti, 

16.  Dulcis  gy  iidulcis  -  -  diio  cod.  Mart.  et  Bland.  antiq.  (V?),  reli- 
qiii  omnes  iugis  aquaey)  Criiq.  —  21.  commendat  Aa^^R  comodet  gj  — 
24.  atres  Bland.  cod.  (non  V?)  \idihQiit- Phaegaxqiie)~>  Cruq. 


machosus  hahena  Dicet  equus), 
Kriigero  ita  placuisse,  ut  in  textum 
reciperet,  valde  miror, 

14-25.  Maior  cet.]  Ubi  maior 
est  vilitas  annonae,  omnibus  in  re- 
bus  commodius  vivitur.  Propter  hoc, 
non  ob  nescio  quam  sordidam  ava- 
ritiam,  de  frumenti  copia  amicum 
interrogat.  —  populnm]  Frequen- 
tissime  de  municipiorum  incolis  in 
inscriptt.  usurpatur:  Senatus  popu- 
lusque  Tibu7's,  Laurens,  Anagnius 
In^cr.  Orell.  Lat.  113,  124,  126.  — 
Collcctos  -  imh7'is\  «Volo  aquam  fon- 
tanam,  non  pluviam  in  cisternis  col- 
lectam,  et  quidem  puteos  perennes, 
qui  semper  aquam  praebeant.»  Sic 
ubi  accipies,  nulla  TauTokoyia  inerit 
in  vv.  puteosne  perennis  et  lugis 
aquac,  quae  lectio,  cum  v.  iugis  sit 
rarius  ac  scriptoribus  librariis  minus 
notum,  praeferenda  videtur  alteri 
Dulcis,  quae  sane  interpolatori  de- 
betur.  Cfr.  sat.  II  6,  2.  —  nihil 
moror]  ut  Plaut.  Trin.  207:  Nihil 
ego  istos  moror  faeceos  morcs  et 
ib.  337.  «Vina  illius  tractus  cum 
asperner,  nihil  de  eis  te  percontor; 


nam  propositum  mihi  est  aliis  quam 
asperis  illis  nec  valde  generosis  uti. 
Atque  in  Sabino  quidem  meo  quid- 
vis  (alles  Mogliche),  omnis  generis 
cibos  ac  vina,  perferre  possum 
propter  aerem,  qui  concoctionem 
iuvat,  et  propter  frequentes  sub 
divo  ambulationes:  contra  per  hie- 
mem,  cum  magnam  diei  partem  con- 
tractus  lego  (ep.  I  7,  12),  vinum 
generosum  (a  loco  et  vite)  ac  lene 
(ab  aetate  et  sapore,  ut  lenia  Sur- 
rcntina  Persii  3,  93)  requiro,  quod 
vel  mecum  ai^portabo  vel  ibi  quo- 
que  reperiam  in  alia  regione  natum, 
a  propola  empturus.»  —  cum  spe 
divite]  Ut  solent  bene  poti  laetissi- 
mas  quasque  spes  concipere.  Cfr. 
ep.  I  5,  16  sqq.  Divitem  spem  vo- 
cat  Horatius  iknida  ddnavov  <p6aei 
Thucyd.  V  103.  Cfr.  Silii  III  512: 
promissis  ditibus.  —  Quod  me  Lu- 
canae  cet.]  «Quod  vires  praestet  in 
venerem  et  propter  hoc  gratum  me 
reddat  kxaipa.^  ut  si  iuvenis  etiam- 
nunc  sim.»  l^roprie  Velia  dumtaxat 
Lucanorum  fuit  oppidum,  Salernum 
Picentinorum.  —  apros]  Cfr.  sat.  II 
8,  6.  —  echinos]  marinos.    Cfr.  epod. 
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Scribere  te  nobis,  tibi  nos  accredere  par  est.  25 

Maenius,  ut  rebus  maternis  atque  paternis 

Fortiter  absumptis  urbanus  coepit  haberi 

Scurra,  vagus,  non  qui  certum  praesepe  teneret, 

Inpransus  non  qui  civem  dinosceret  hoste, 

Quaelibet  in  quemvis  opprobria  fingere  saevus,  30 

25.  ac  credere  Ay  at  credere  F  —  26.  nova  epistula  incipit  in 
F'gy<'"  —  30.  (S-fingere  certus.  promptus,  paratus.  sic  habent  duo  codic. 
Bland.  Tons.  &  Sil.  alii  habent  saevus  cum  vulgatis»  Cruq. 


5 ,  27.  Athen.  III  41 :  ''Ex^voi  -  fxerd 
d^u[iiknoq  Xafi^a^^ofxevot.  xai  ffeXi- 
vou  xat  ■fjduofffxou  (Gartenmiinze) 
yXuxstg  T£  xat  eu^uAoc.  —  Fhaeaoc] 
Ep.  I  2,  28:  Alcinoique  In  cute  cu- 
randa  plus  aequo  operata  iuven- 
tus.  —  accredere]  «credere  propter 
id  ipsum,  quod  tu  sincere  mihi  ex- 
pones  rerum  illarum  statum.»  Ver- 
bum  est  iam  Plautinum  (Asin.  627), 
Lucretianum  (III  856),  Tullianum 
(ad  Att.  VI  2,  3). 

26-32.  Maenius]  Cum  se  per 
iocum  ut  deliciarum  admodum  cu- 
piduni  ac  prope  hixuriosum  descri- 
psisset,  subicit  lepidam  de  Maenio 
narratiunculam,  qua  delectet  Numo- 
nium:  «Nimirum»  inquit  «ego  sum 
prope  similis  Maenii  Pantolabi  illius,» 
de  quo  vide  sat.  I  3,  21.  —  Forti- 
ter]  ((strenue,  impigre»,  xar'  scfxv- 
veiav.  Pers.  6,  21:  hic  bona  dente 
Grandia  magnanimus  peragit  puer. 

—  urbanus]  dffreuK ,  eurpdnakoc^ 
witzig,  «dicax,  qui  risu  movendo 
sibi  ad  divitum  mensas  aditum  pa- 
raret.»  Urbanus  scurra  iam  inve- 
nitur  Plaut.  Most.  15:  Tu  urbanus 
vero  scurra,  deliciae  popli,  JRus 
mihi  tu  obiectas?  Sjmiliter  Id.  Trin. 
202:  urbani  adsidui  cives,  quos 
scurras  vocant.    Catull.  22,  2 :  Homo 

-  -  dicax  et  urbanus  -  -  qui  modo 
scurra  -  -  videbatur.  Cfr.  ep.  I  9, 
11.  Minus  recte  alii  non  post  scurra, 
sed  post  haberi  interpunxerunt.    — 


certum  praesepe]  comice  pro  mensa; 
«non  ut  Volteius  Mena  Philippi,  sic 
alterius  viri  principis  Maenius  erat 
certus  conviva  (ep.  I  7,  75),  sed 
vagus  modo  apud  hunc,  modo  apud 
ilkim  cenabat.»  Sic  etiam  Graeci. 
Eurip.  fr.  378  N. :  rjv  rtq  oYxwv  nXou- 
ffiav  e/r^  (pdxvri^/.  Aelian.  h.  v.  IX  7. 
Arrian.'  Epict.  IV  1,  35.  Plaut. 
Curc.  227:  Tormento  non  retineri 
potuit  ferreo,  Quin  (parasitus)  reci- 
peret  se  huc  esum  ad  praesepim 
suam.  —  Inpransus]  cccum  esuri- 
ret.»  Cfr.  sat.  II  2,  7.  Theocr.  15, 
146:  dvdptaxoq,  JioxXeidag,  Xojvr^p 
h^og  aTiav  ^  Ttetvdvxt  dk  ftrjdk  itoxiv- 
t^jye.  —  civem  dinosceret  hoste] 
«Haec  est  in  figura  hominis  feritas, 
quae  fame  urgente  ipsum  amicum 
ab  inimico  non  internoscit.  Sic 
haec  verba  intellegi  malo  quam 
cum  aliis  sentire:  «civem  a  pere- 
grino  vel  extraneo.»  Etenim  prior 
illa  verbi  notio  (de  qua  cfr.  Cic.  de 
oif.  I  37.  Varro  I.  1.  V  3)  iam  pri- 
dem  immutata  erat,  Est  locutio 
Plautina  in  Trin.  102:  Hostisne  an 
civis  comedis,  parvi  pendere  (te 
dicuntj.  Liv.  X  36,  8  (coU.  V  8, 
11):  elige,  cum  cive  an  hoste  pu- 
gnare  malis.»  Op.b.^k.  Similiter  Ma- 
nilius  V  493:  Nec  pacem  a  bello, 
civem  discernet  ab  hoste.  Verbo 
dinoscere  (alii  contra  codicum  auc- 
toritatem  dignoscere)  primus  usus 
esse  videtur  Horatius  (etiam  ep.  II 
2,  44),  post  eum  Ovidius,  Columella, 
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Pernicies  et  tempestas  barathrumque  macelli, 
Quidquid  quaesierat,  ventri  donabat  avaro. 
Hic,  ubi  nequitiae  fautoribus  et  timidis  nil 
Aut  paulum  abstulerat,  patinas  cenabat  omasi, 
Vilis  et  agninae,  tribus  ursis  quod  satis  esset; 
Scilicet  ut  ventres  lamna  candente  nepotum 
Diceret  urendos  correctus  Bestius.    Idem 


35 


32.  donarat  VRFy  «4  Blandin.  habent  donaraty>  Cruq.  —  35.  agni- 
nae  </>\  agnine  ^{^i  agnini  Kd^yga  «  agninae  -  -  4  Bland.  Busl.  Nau. 
Diu,  Sil. »  Cruq.  —  37.  correctus  Aa^^^rVy  correptus  gF  correptos  R^ 
corrector  Lambinus,  Bentley,  Haupt,  Vahlen,  Miiller,  Dillenburger,  Kriiger 
(i.corr€ctus  ISestius  -  ■  omnia  quae  vidi  scripta.  unus  Bland.  habet  correp- 
tusy)  Cruq. 


Plinius,  Tacitus.  —  opprobria  fin- 
gere]  «ficta  crimina  in  aliquem  con- 
ferre.»  Sic  etiam  Cic.  A^err.  act.  I 
15:  magis  timendmn,  ne  multa  cri- 
mina  praetermittere  quam  ne  qua 
in  istum  fingere  eocistimer.  Ovid. 
Her.  12,  177:  In  faciem  moresque 
mcos  nova  crimina  fingas.  —  Per- 
nicies  et  tempestas]  Comica  haec. 
Alexis  apud  Athen.  VIII  21 :  i^uvi 
dk  npdg  rotg  Tcveufiaai  Tourocg 
^fduXAog  ■npoayiyove  ^eificDV  rpirog. 
^Eizdv  ydp  ixvB<piag  xaraiyiaag  ru^rj 
Elg  rrjv  dyopdv,  roucpov  Tipidfxsvog 
ol/erat  ^iptuv  dnav  rd  Xrjcpd^iv. 
Plaut.  Capt.  903:  Quanta  pernis 
pestis  veniet,  quanta  lahes  larido! 
ib.  911  de  parasito:  Clades  cala- 
mitasque,  intemperies  modo  in  no- 
stram  advenit  domum.  Novius  Ribb. 
de  vinolento:  temeti  timor.  Terent. 
Kun.  79:  nostri  fundi  cala^mtas 
Thais.  Cic.  pro  domo  137:  Tu, 
procella  patriae,  turba  ac  tempe- 
stas  pacis  atque  otii.  —  ba^^athrum] 
«vorago.»  Plaut.  Curc.  121:  age 
effunde  hoc  cito  in  barathrum,  id 
cst  « in  vcntrem  insatiabilem. »  — 
macelli]  ubi  obsonia,  j^isces  ct  caro 
venibant.     Cfr.  ad  sat.  II  3,  229. 


33-37.  nequitiae  fautoribus]  «eis, 
qui  propter  qualemcumque  causam, 
fortasse  nisi  iocum  nihil  quaerentes, 
favebant  Maenio,  homini  nequam 
eiusque  similibus  scurris.»  —  et 
timidis]  «ne  in  ipsos  quoque  oppro- 
bria  fingeret.»  —  patinas  cenahat 
omasi  cet.]  De  simili  parasito  simi- 
liter  Pomponius  Bonon.  v.  80  Ribb. : 
Cenam  quaeritat.  Si  nemo  eum 
Vocat,  revortit  maestus  ad  mae- 
nam  miser.  «Tunc  igitur,  si  num- 
mis  carebat,  totas  patinas  omasi, 
intestini  bubuli  (cfr.  sat.  II  5,  40), 
et  carnis  agninae  devorabat;  quod 
cum  faceret,  de  vilibus  cibis  ita  se 
consolabatur,  ut  tamquam  alter  I^e- 
stius,  homo,  ut  videtur,  avarus 
simulque  maledicentissimus ,  cuius 
persona  fortasse  itidem  Luciliana 
(Weichert  P.  L.  p.  420)  usus  est 
etiam  Persius  6,  37,  in  prodigos 
ac  luxuriosos  acriter  inveheretur 
eosque  servilibus  poenis  dignos  di- 
ceret.»  Ut  Iloratius  patinas  cenare, 
sic  luven.  1,  94:  Quis  fercula  sep- 
tem  secreto  cenavit  avus?  —  lamna] 
Cic.  Verr.  V  163:  ignes  candentes- 
que  laminae  ceterique  cruciatus  ad- 
movebantur.  (De  forma  lamna  vide 
od.  II   2,  2.)    Galcnus  de  Hippocr. 
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Quidquid  erat  nactus  praedae  maioris,  ubi  omne 
Verterat  in  fumum  et  cinerem,  'Non  hercule  niiror 
Aiebat  'siqui  comedunt  bona,  cum  sit  obeso 
Nil  melius  turdo,  nil  volva  pulchrius  ampla.' 
Nimirum  hic  ego  sum.    Nam  tuta  et  parvula  laudo, 


40 


40.  ahona  -  -  in  omnibus  scriptis,  non  etiam  heney>  Cruq.    —   41.  avolva. 
sic  habent  Bland.»  Cruq. 


et  Plat.  Dogm.  6  extr.  Vol.  V 
p.  584  Kiihn:  ourw  yoov  eltb^^aat 
xai  vuv  Tioieiv  ol  rouq  dfxaprdvov- 
rag  olxiraq  xaradixd^ovreq,  rwv  fikv 
dLTZodtdpaaxovrwv  rd  axikrj  xaiovriq 
re  xat  xaraa^d^ovreq  xai  naiovreq, 
rwv  dk  xXenrovrwv  rdq  ^etpaq,  wa- 
nep  ye  xai  rwv  yaarptfidpywv  rrjv 
yaaripa^  xai  rwv  (pXuapouvrwv  rijv 
yXwrrav.  —  correctus]  Omnes  codi- 
ces  nostri  habent  aut  correctus  aut, 
quod  ex  hoc  v.  corruptum  est  cor- 
reptus,  neque  est  quod  mutemus. 
Bestius  enim  quis  fuerit,  etsi  a 
Persio  (6,  37:  Bestius  urguet  Doc- 
tores  Graios)  commemoratur ,  igno- 
ramus.  Nihil  autem  obstat,  quin 
arbitremur  eum  fuisse  hominem  an- 
tea  kixuriosissimum ,  postea  nescio 
quo  casu  correctum  (v.  sat.  11  3, 
254:  mutatus  Polemo)  in  nepotes 
acerrime  invectum  esse.  Nomen 
ipsum  aliunde  ignotum  ex  Lucilio 
sumptum  esse  verisimile  est;  parti- 
cula  ut  ante  correctus  omissa  est, 
ut  saepius.  Corrector  cum  coniecis- 
set  Lambinus,  postea,  ut  dicit,  in 
codd.  antiquiss.  repperit;  recepit 
Bentley  et  multis  exemplis  etiam 
Tullianis  demonstravit  v.  correcto- 
rem  semper  fere  habuisse  quiddam 
invidiosi  =  Splitterrichter.  Impro- 
baverunt  Bentleii  coniecturam  etiam 
Diintzer,  Obbarius,  recentiorum  Hol- 
der,  Keller,  Schiitz,  Kiefsling;  sed 
hic  male  interpretatur :  «Um  den 
Bestius  zu  spielen,  mufs  aber  Mae- 
nius  erst  auf  den  rechten  Weg  ge- 


bracht  sein,  correctus  =  corrigendo 
factiis  Bestius.y> 

38-41.  Quidquid  cet.]  Construe: 
«Ubi  abligurierat  omne,  quidquid 
erat  nactusy)  cet.  (Cic.  de  off.  III 
57:  neque  enim  id  est  celare,  quid- 
quid  reticeas,  id  est  «celare  non 
est,  si  quid  reticeas,  qualecumque 
est. »  ZuMPT. )  —  Ve7-terat]  « tan- 
quam  immanis  aliquis  nohopxrjrrjc^ 
qui  urbes  incendio  vastat,  cui  ima- 
gini,  qiiamvis  vertere  in  fumum  et 
cinerem  etiam  in  decoctorem  pro- 
prie  cadat,  videtur  favere  v.  prae- 
dae. »  Rauchenst.  —  comedunt 
hona]  Comedere  hona  etiam  Cic. 
pro  Sestio  110;  ad  fam.  XI  21,  2. 
—  turdo]  Cfr.  ad  sat.  II  5,  10.  — 
volva]  suilla,  quo  ferculo  variis  re- 
bus  condito  mirum  in  modum  de- 
lectabantur  autiqui.  Archestratus 
6  dipodaidaXoq  apud  Athenaeum  III 
69:  ^Epnivovrt  Si  aot<pepirw  rotovds 
rpdyrjfia.^  Faaripa  xai  [irjrpav  k<p- 
^rjv  uoq^  ev  re  xupivw  "Ev  r  o$et 
dptfxeT  xai  aiX^piw  ifx^e^awaav.  Ale- 
xis  (com.  Gr.  p.  738  Mein.  ed.  min.): 
"T-rtep  Tzdrpaq  fiev  Ttdq  rtq  dnod^vrj- 
axetv  TiS^iXet^  dnkp  de  firjrpaq  KaXXt- 
fiidwv  6  KdpafSoq  k<p{^rjq  cawq  npoa- 
eir^  oLv  dXXwq  dnoi^avetv.  Plin. 
h.  n.  XXXVII  84:  Volva  eiecto  partu 
melior  quam  edito;  eiecticia  voca- 
tur  illa,  haec  porcaria;  primipa- 
rae  suis  optima,  contra  effetis. 
Cfr.  Bottiger  Id.  Schriften  III  p.  224. 

42-46.     Nimhnim  cet.]   «Talis  vi- 
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Cum  res  deficiunt,  satis  inter  vilia  fortis: 
Verum  ubi  quid  melius  contingit  et  unctius,  idem 
Vos  sapere  et  solos  aio  bene  vivere,  quorum 
Conspicitur  nitidis  fundata  pecunia  villis. 


45 


45.  alio  F 


46.  vallis  F 


delicet  ego  quoque  sum,  et  quis 
non?»  Satis  festive  ipse  in  se  io- 
catur,  quasi  inconstantiae  se  incu- 
sans.  —  hic]  Cfr.  ep.  I  6,  40.  — 
fortis]  «  omnia  facile  tolerans , »  ut 
Stoici.  —  unctius]  (dautius,»  ut  ep. 
I  14,  21;  17,  12.  —  nitidis  cet.J 
«quorum   ex   villis  splendidis,  mar- 


more  candentibus,  atque  magnificis 
statim  coUigimus  vos  divites  esse  et 
insuper  vestras  fortunas  in  eisdem 
villis  bene  ac  tuto  collocatas  esse, 
melius  utique,  quam  si  in  faenore 
positae  essent.»  Sic  Cic.  pro  Rab.  1 
fortunas  -  fundatas  praesertim 
atque  optime  constitutas  dixit. 
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EPISTULA  XYI. 

Ne  perconteris,  fundus  meus,  optime  Quincti, 
Arvo  pascat  erum  an  bacis  opulentet  olivae, 
Pomisne  an  pratis  an  amicta  vitibus  ulmo, 

EP.  XVI.  1.  Quincti  VgR  ante  rasuram  Quinti  reliqui  caQuincti  -  - 
in  antiquissimo  codic.  Blandin.  per  c  literam»  Cruq.  —  2.  nhacis.  per  c 
unicum  -  -  in  omnibus  praeter  Martin.»  Cruq.  —  3.  an  pratis  gV(?)y 
et  pratis  Aa/^^rllF  apomisve  an  pratis.  ita  tres  codices  Martin.  Silu.  & 
Blandin.»  Cruq. 


XVI.  Ambigunt  interpretes,  utrum 
hoc  epistolium  scriptum  sit  ad  Quinc- 
tium  Hirpinum  (od.  II  11),  an  ad 
T.  Quinctium  Crispinum  Sulpicia- 
num,  triumvirum  A.  A.  A.  F.  F., 
Augusti  aequalem  (Eckhel  d.  num. 
V  p.  291),  qui  idem  videtur  cum 
T.  Quinctio  Crispino,  cos.  a.  u.  c. 
745;  sed  cum  hominum  horum  in- 
dolem,  vitam,  necessitudines  cum 
Horatio  prorsus  ignoremus,  hac  de 
re  nihil  certi  statuere  possumus. 
Cfr.  quae  adnotavimus  ad  v.  17. 
«Der  Adressat  Quinctius  -  -  tragt 
wenig  individuelle  Ziige,  fast  so 
wenige  wie  Numicius  oder  Bulla- 
tius:  er  ist  lediglich  die  Deckadresse, 
unter  welcher  des  Dichters  Betrach- 
tungen  an  den  Leser  gebracht  wer- 
den.»  KiEssL.  Argumentum  autem 
totius  scriptiunculae  paucis  sic  ex- 
ponendum  est:  «Ego,  care,  beatus 
sum,  ad  quem  quidem  vitae  statum 
cuivis  optandum  inter  res  externas 
permultum  sane  confert  Sabinum 
meum:  tu  item  cura,  ut,  quemad- 
modum  mereris,  beatus  fias,  illud 
^va>»9«  aeaurou  imprimis  probe  exer- 
cens  atque  ab  animi  perturbationi- 
bus  liberum  te  servans.»  lacobs 
(lectt.  Venus.  p.  47)  egregie  defen- 
dit  bonum  illum  Quinctium  a  con- 


viciis,  quibus  eundem  temere  lace- 
rarunt  interpretes,  tamquam  capta- 
tor  fuerit  aurae  popularis  atque 
externa  specie  frugi  hominem  pro- 
bumque  se  esse  simularit.  De  com- 
positionis  tempore  non  liquet;  Kiefs- 
ling  poetam  mense  Sept.  a.  u.  c. 
733  in  Sabino  eam  scripsisse  suspi- 
catur. 

1-4.  Ne  perconteris  cet.]  «Scio 
gratum  tibi  fore,  si  formam  fundi 
mei  ultro  tibi  descripsero;  itaque 
noli  me  ea  de  re  percontari.»  Simi- 
lis  formula  est  ep.  I  1,  13:  Ac  ne 
forte  roges.  —  fundus  meus]  Cfr. 
G.  Boissier,  Nouvelles  promenades 
archeologiques.  Paris  1886  c.  I,  La 
maison  de  campagne  d'Horace,  et  in- 
spice  totius  illius  tractus  descriptio- 
nem,  quam  Dillenburger  in  fronte  edi- 
tionis  lapide  exprimendam  curavit. 
—  Quincti]  optimi  codicis  auctori- 
tate  comprobatur.  —  Arvo  pascat 
erum  cet.]  Omnem  rem  rusticam 
Cicero  (Cato  mai.  54)  his  verbis 
complectitur:  Nec  vero  segetihus 
(arvo)  solum  et  pratis  et  vineis  et 
arhustis  res  rusticae  laetae  sunt^ 
sed  hortis  etiam  et  pomariis,  tum 
pecudum  pastu,  apium  examini- 
hus ,  florum  omnium  varietate.  — 
opulentet]    Verbum   opulentare   pro 
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Scribetur  tibi  forma  loquaciter  et  situs  agri. 
Continui  montes,  ni  dissocientur  opaca  5 

Valle,  sed  ut  veniens  dextrum  latus  aspiciat  sol, 
Laevum  discedens  curru  fugiente  vaporet. 

5.  ni  RFy  si  b,)'<t  Porph.  in  lemmate  sci  A  s//i  g  —  7.  descen- 
dens  j  decedens  Bentley  acurru  fugiente.  Bland.  antiq.  habet  cursun 
Cruq. 


«locupletare,  ditare»  primum  nunc 
apud  Horatium  reperitur.  Eo  usus 
est  etiam  Cohimella  VIII  1,2.  — 
Pomisne  an]  Hanc  lectionem  satis 
bonorum  codicum  primus  recepit 
Bentley,  quem  plerique  optimo  iure 
secuti  sunt;  nam  nemo  explicabit, 
cur  arbores  fructiferae  cum  pratis 
coniungantur,  a  vitibus  disiungan- 
tur.  —  aw.icta  vitibus  idrno]  Cfr. 
Colum.  V  6,  19:  Circa  vernum 
aequinoctium  binae  vites,  quo  cele- 
rius  ulmum  vestiant,  pedem  inter 
se  distantes  scrobibus  deponendae. 
De  re  cfr.  od.  II  15,  5.  —  forma] 
Sic  Varro  r.  r.  I  6,  1:  Formae 
(fundi)  c?fm  duo  genera  sint:  una, 
quam  natura  dat ,  altera,  quam 
sationes  imponunt:  prior,  quod 
alius  ager  bene  natus,  alius  male; 
posterior ,  quod  alius  fundus  bene 
consitus  est,  alius  male:  dicam 
prius  de  naturali  cet.  —  loqim- 
citer]  «compluribus  verbis,»  ut  sole- 
mus  de  rebus  nobis  caris  ad  amicos 
scribere. 

5-7.  Continui  montes]  «perpe- 
tuo  dorso  inter  se  iuncti  (sunt)» 
(Liv.  XLI  18,  9),  «nisi  dissociaren- 
tur  valle  angusta»  (reducta  od.  I 
17,  17)  «et  propterea  opaca  propter 
montium  umbras  se  prope  tangen- 
tes.»  Ex  Boissieri  descriptione  villa 
Horatii  in  eodem  clivo  sita  erat, 
in  quo  et  Vacunae  templum  erat 
(hodie  Rocca  giovine)  et  fons  haud 
exiguus  paulo  post  in  Digentiam 
(hodie  Licenza)  a  dextra  ripa  in- 
fiuens  (hodie  fonte  deiV  Oratini). 
Totus  autem  tractus  ei,  qui  a  Ti- 


bure  via  Valeria  per  Variam  (Vi- 
covaro)  vallem  illam  ingrediebatur, 
a  meridie  ad  septemtriones  vergere 
videbatur,  ita  ut  sol  mane  radiis 
collustraret  dextrum,  sub  vesj)eram 
sinistrum  latus  vallis  opacae  Digen- 
tiae.  Boissier  locum  ita  describit 
p.  32:  De  cet  endroit  eleve,  jetons 
les  yeux  sur  le  pays,  qui  nous  en- 
toure.  Nous  avons  a  nos  pieds  une 
vallee  etroite  et  longue,  au  fond  de 
laquelle  coule  le  torrent  de  la  Li- 
cenza;  elle  est  dominee  par  des 
montagnes,  qui,  de  tous  cotes,  sem- 
blent  se  rejoindre.  A  gauche,  la 
Licenze  tourne  si  brusquement, 
qu'on  n'apercoit  pas  la  gorge ,  dans 
laquelle  elle  s'enfonce;  a  droite,  le 
rocher  sur  lequel  perche  Roccagio-. 
vine  semble  avoir  roule  dans  la 
vallee  pour  en  fermer  1'acces,  en 
sorte  que  nulle  part  on  n'aperQoit 
d'issue.»  —  deoctrum]  nimirum  ei, 
qui  pro  antica  villae  ad  meridiem 
spectantis  parte  montes  vallemque 
prospectaret.  Alii,  in  quibus  Holder, 
Keller,  Kiefsling,  lectionem  non  mi- 
nus  bonorum  codicum  si  praetule- 
runt,  quam  fortiore  interpunctione 
post  V.  vaporet  sublata  Kiefsling 
ita  interpretatur:  «wenn  du  dir  vor- 
stellst,  dafs  die  zusammenhiingen- 
den  Bergketten  nur  durch  einen 
Thalgrund  geschieden  sind,  der  sich 
von  Nord  nach  Siid  erstreckt,  also 
nicht  zu  kalt  und  auch  nicht  der 
Mittagsonne  ausgesetzt  ist.  so  kannst 
du  dir  denken,  wie  milde  es  hier 
ist,  und  w(mn  du  dir  den  Schmuck 
der  Vegetation  vorstellst,  so  konntest 
du  dich  nach  Tarent  versetzt  wah- 
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Temperiem  laudes.     Quid,  si  rubicunda  benigni 
Corna  vepres  et  pruna  ferant?  si  quercus  et  ilex 
Multa  fruge  pecus,  multa  dominum  iuvet  umbra? 
Dicas  adductum  propius  frondere  Tarentum. 


10 


8.  Quodsi  SL(T  aquid?  si  ruhicunda  -  -  omnes  scripti  praeter  Martin. 
Nan.  &  Silu.  qui  habent  quodsiy)  Cruq.  henigni  Aa^g/r  henigne  'Rcp 
henigne  (p  ahenigne.  cocl.  Tons.  cum  duobus  Blandinianis  habet  henigniy> 
Cruq.  —  9.  asi  querciis.  aut  potius  ni  quercus^  ut  volunt  Blandinii» 
Cruq.     et  (pro  si)  yokc^ 


nen.»  Quod  genus  dicendi  admo- 
dum  durum  et  ab  Horatii  solita 
simplicitate    alienum    mihi    videtur. 

—  discedens\  Haec  omnium  nostro- 
rum  codicum  lectio  apte  respon- 
dens  verbo  veniens  (Verg.  Aen.  X 
241 :  Aurora  -  veniente)  satis  firma- 
tur  Ovid.  met.  IV  91 :  et  lux  tarde 
discedere  visa  Praecipitatur  aquis. 
Bentleii  coniectura  per  se  speciosa, 
quam  Meineke,  Haupt,  Vahlen, 
Kiefsling  receperunt,  nihil  opus  est. 

—  curru  fugiente]  Od.  III  6,  44: 
aheunte  curru.,  item  de  sole.  Cfr. 
c.  s.  9.  —  vaporet]  Non  tam  «tepe- 
faciat,»  ut  j^lerique  (coll.  epod.  3, 
15.  Lucret.  II  150  Lachm.)  expli- 
cant,  quam  propria  significatione, 
«vapore  obducat»  (i^md^^nstet),  ut 
fit  vesperi  sub  caelo  Italico. 

8-11.  Qtdd,  si  cet.]  «Quid  dices, 
si  tibi  scribam  vepres  ferre  corna 
cet,?»  —  henigni]  «largi»  ut  od.  1 
9,  6;  17,  15.  Alii  henignae,  ut  est 
gen.  fem,  Lucret.  IV  62.  Lachm., 
sed  gen.  masc.  etiam  Verg.  georg. 
III  444  et  Aen.  VIII  645  invenitur; 
Prisc.  VIII  42.  Vepribus  ipsis  hanc 
largitatem  tribui  sane  noirjuxibre- 
pov  est  quam  aliorum  henigne.  Sic 
Ovid.  am.  I  10,  56:  Praeheat  Alci- 
noi  poma  henignus  ager.  Oppo- 
nuntur  coUes  maligni  Verg.  georg. 
II  179.  —  Corna  -  et  pruna]  Kor- 
nellen  und  Schlehen.  Cornis 
conditis  pro  olivis  utebautur  (rustici, 
puto,  eis  in  tractibus,  ubi  nulla  erat 


olivitas)   teste  Cohimella  XII   10,  3. 

—  vepres]  partim  sponte  ibi  cre- 
scentes,  partim  plantati,  ut  essent 
saepes  vivae,  quae  saepibus  e.v 
agresti  ligno  (Varro  r.  r,  I  14,  2) 
et  maceriis   opponuntuf.    —    ferant 

—  -  iuvet]  Coniunctivi,  quorum  in 
locum  Bentley  contra  codicum  con- 
sensum  indicativos  substituit,  etiara 
per  se  aptiores  sunt,  cum  eam  vil- 
lae  Horatianae  speciem,  quae  his 
vv,  lectis  Quinctio  ante  oculos  ob- 
versatura  sit,  significent.  —  qnerci^s 
et  ilex]  Sommer-  und  Steineiche. 

—  fruge]  pro  «fructu,»  glandibus, 
quibus  porci  pascuntur.  Alibi  sane 
fruges  glandibus  opponuntur.  Cic. 
orat.  31:  Quae  est  autem  in  homi- 
nibus  tanta  perversitas,  ut  inven- 
tis  frugihus  glande  vescantur?  Cfr. 
Paulus  in  Dig.  L  16,  17.  —  pecus] 
Etiam  Cohimella  VII  9,  6  de  porcis 
usurpat  vv.  pecus  hoc.  Ibidem  Ne- 
mora,  inquit,  sunt  (porcis)  conve- 
nientissima,  quae  vestiuntur  quercu, 
suhere,  fago,  cerris,  ilicihus,  olea- 
stris.  —  Tarentum]  cuius  situs  est 
perquam  amoenus.  Cfr.  od.  II  6, 
11:  regnata  petam  Laconi  Rura 
Phalantho  cet.  Hoc  igitur  dicit: 
«Quid  multa?  Tam  amoenum  meum 
est  praedium,  ut  Tarentum  huc  tra- 
latum  dicas;  ut  quasi  alterum  Ta- 
rentum  hic  tibi  videre  videaris.» 
Haec  autem  per  ironiam  dicta  esse 
et  ex  his  versibus  et  ex  ep.  I  14, 
23:  angulus  iste  feret  piper  et  tus 
ocius  uva  apparet.    Cfr.  Th.  Oester- 
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Fons  etiam  rivo  dare  nomen  idoneus,  ut  nec 
Frigidior  Thracam  nec  purior  ambiat  Hebrus, 
Infirmo  capiti  fluit  utilis,  utilis  alvo. 
Hae  latebrae  dulces,  etiam,  si  credis,  amoenae, 
Incolumem  libi  me  praestant  Septembribus  horis. 
Tu  recte  vivis,  si  curas  esse  quod  audis. 


15 


14.  aptus  et  utilis  Ry 


len,  Komik  und  Humor  bei  Horaz. 
III  36  sq.     Stuttgart  1887. 

12-14.  Fons]  «fons  Bandusiae 
(Bandusia?)  rivo  qui  Digentia  dici- 
tur.))  PoRPiT.  Cfr.  ad  od.  III  13. 
Alii  fontem  quoque  ut  rivum  Di- 
gentiae  (hodie  Licenza)  nomen  ha- 
buisse  arbitrantur.  —  dare  idoneus] 
hai^og  doO^ac^  id  est  «adeo  aqua 
abundans,  ut  etiam  rivus,  in  quem 
profluit,  inde  nomen  ducat  opor- 
teat.))  —  ut  nec  cet.]  «et  quidem 
talis,  ut»  cet.    —    Thracam]  ut  ep. 

I  3,  3.  —  Hebrus]  Yenusta  hyper- 
bola  Digentiam  cum  Hebro  amne 
saepe  a  poetis  in  rebus  ad  Libe- 
rum  patrem  spectantibus  celebrato 
comparat.  —  infirmo  capiti]  Vide 
ep.  I  15,  8.  —  utilis]  «salubris,» 
ut  apud  Ovid.  trist.  III  3,  9:  non 
hic  cibus  utilis  aegro  ^  ac  saepe 
etiam  apud  Celsum.  Gratior  autem 
est  repetitio  utilis,  utilis   (cfr.   sat. 

II  3,  184:  Nudus  agris ,  nudus 
nummis;  ep.  I  1,  20:  nox  longa  -- 
diesque  Longa)  altera  lectione  ap- 
tus  et  utilis. 

15.  16.  latebrae]  ut  angulus  od. 
II  6,  14;  ep.  I  14,  23.  —  dulces 
cet.]  «Hae  solitudines  dulces  mihi, 
immo,  ut  plus  dicam,  etiam  amoe- 
nae,  id  est  vel  tales,  «ut  tu  quo- 
que  amoenas  esse  concederes,  si 
apud  me  esses,))  illud  ante  omnia 
mihi  praebent,  ut  propter  caelum 
salubre  et  aquam  purissimam  etiam 
gravissimo  anni  tempore  (letifero  -  - 
auctumno  luven.  4,  56)  hic  bene 
valeam;    id    quod    tibi   gratuni   fore 


confido.»  Vv.  si  credis  facete  signi- 
ficant  fieri  posse,  ut  ea  de  re  dubi- 
tet  amicus.  Suam  coniecturam  et 
(iam  si  credis),  quam  Meineke, 
Haupt,  Yahlen,  L.  Miiller,  Hirsch- 
felder  receperunt,  Bentley  ipse  sic 
explicavit :  « si  iam  credis  dulces 
esse  et  amoenas,  postquam  scilicet, 
ut  pollicitus  sum,  Descripta  est 
tibi  form,a  loquaciter  et  sitiis  agri.y) 
Doederlein  Synon.  III  p.  35:  «dul- 
ces  bezieht  sich  auf  ein  subjektives 
JVohlgefallen,  amoenae  aiff  objeJc- 
tive  Schdnheit.yy  —  praestant]  «ser- 
vant,  gewdhrleisten,  garantie- 
ren.y)  Seneca  epist.  45.  11:  fortu- 
natum  beatumque  praestare.  — 
Septembribus  ho7'is]  Cfr.  sat.  II  6, 
19:  Auctumnusque  gravis,  lAbiti- 
nae  quaestus  acerbae.  luven.  6, 
517:  Grande  sonat  (Archigallus) 
metuique  iubet  Septembris  et  Austri 
Adventum. 

17.  Tu  recte  cet.]  Sententiae  sic 
se  excipiunt:  «Ego,  ut  porspicis  ex 
his,  quae  tibi  scripsi,  me  beatum 
esse  duco;  similiter  te  cives  tui 
beatum  praedicant.  Quo  magis  cave, 
ne  decipiaris  externa  rerum  specie, 
neu  te  transversum  agant  volgi  iu- 
dicia  persaepe  fallacia,  adeo  ut 
neglegas  proprium  studium,  veram 
beatitudinem ,  quae  unice  in  temet 
ipso  sita  esse  potest,  et  adipiscendi 
et  conscrvandi. »  Tantum  aiitem 
abest,  ut  poetae  praecepta  ullum 
monstrent  laedendi  animnm  aut 
Quinctium  tamquam  hominem  va- 
num   civesque   suos   perpetua    siniu- 
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lactamus  iam  pridem  omnis  te  Eoma  beatum: 
Sed  vereor,  ne  cui  de  te  plus  quam  tibi  credas, 
Neve  putes  alium  sapiente  bonoque  beatum, 
Neu,  si  te  populus  sanum  recteque  valentem 
Dictitet,  occultam  febrem  sub  tempus  edendi 
Dissimules,  donec  manibus  tremor  incidat  unctis. 
Stultorum  incurata  pudor  malus  ulcera  celat. 


20 


22.  jpectus  (pro  tempus)  agR 


latione  decipientem  nobis  describant, 
ut  ipsum  libenter  et  grato  in  poe- 
tam  animo  has  exhortationes  semi- 
stoicas  perlegisse  persuasum  habeam, 
Et  pro  Quinctii  ingenio  ac  moribus 
hoc  sane  praeclarum  testimonium 
exstat,  quod  Horatius  eum  dignum 
iudicavit,  cui  huiusmodi  epistulam 
mitteret.  Alius  autem  Quinctius, 
fortasse  huius  filius,  praetor  a.  u.  c. 
752  (Dio  Cass.  LV  10),  vel  propter 
aetatem  videtur  fuisse  ille  luliae 
adulter,  de  quo  Vellei.  Pat.  II  100, 
5:  Quintus  [QuintiusqueJ  Crispi- 
nus,  singularem  nequitiam  sujper- 
cilio  truci  protegens  et  -  alii  -  -  poe- 
nas  pependere,  cum  Caesaris  filiam 
et  Neronis  violassent  coniugem. 
Noli  autem  oblivisci  Horatium  ad- 
modum  sibi  placuisse  in  facete  imi- 
tandis  Stoicorum  napado^oig  et  tota 
docendi  ratione.  Ita  h.  1.  memor 
est  Stoicorum  aurdpxrjg  -f)  dpsryj 
npbg  eudatfxoviav  (Cic.  parad.  II). 
—  audis]  «diceris  esse,»  ut  xXuetc^ 
dxijusig.  Cfr.  ep.  1  7,  38.  Cic.  de 
oiF.  II  43:  Hanc  viam  ad  gloriam 
proximam  et  quasi  compendiariam 
(Socrates)  dicehat  esse,  si  quis  id 
ageret,  ut,  qualis  haberi  vellet,  talis 
esset.T)  Publius  Syrus:  Quid  ipse 
sis,  non  quid  habearis,  interest. 
Aeschylus  S.  c.  Th.  592  de  Am- 
phiarao:  Ou  ydp  doxscv  dpcffTug, 
dXX'  elvat  id^dAsi. 

18-24.    lactamus  -  omnis  -  Roma] 
Od.  IV   2,   50:   dicemus  -  -  Civitas 

HOUAT.    ORELL.    KD.    MAIOR   IV.    VOL.    II. 


omnis;  epod.  16,  36:  Eamus  omnis 
exsecrata  civitas;  9:  inpia  perde- 
mus  devoti  sanguinis  aetas.  — 
quam  tibi]  Cic.  ad  fam.  II  7,  2: 
Tecum  loquere,  (Curio),  te  adhibe 
in  consilium,  te  audi,  tibi  obtem- 
pera.  Seneca  epist.  80,  9:  Intus 
te  ipse  considera:  nunc,  qualis  sis, 
aliis  credis.  —  alium  sapiente]  ut 
sat.  II  3,  208:  species  alias  veris; 
ep.  II  1,  240:  alius  Lysippo.  Varro 
r.  r.  III  16,  23:  quod  est  aliud 
melle  cet.  Brutus  ad  Antonium  apud 
Cic.  ad  fam.  XI  2,  2:  nec  quicquam 
aliud  libertate  communi  quaesisse. 
Item  Graeci  ut  Xen.  Mem.  IV  4, 
25:  d^^a  rwv  dtxaiujv.  Plato  Men. 
p.  88  B :  d}.ko  i7zt(Txrjfi7]g.  —  sanum 
recteque  valentem]  Est  formula  ser- 
monis  cotidiani,  oblitterata,  ut  vidi- 
mus  ep.  I  7,  3.  —  Dissimules]  Hoc 
volt  docere,  stultum  esse,  qui  animi 
morbos,  id  est  vitia,  ideo  maxime 
celat,  ne  corrigantur  a  sapientiori- 
bus,  quorum  optima  consilia  ei  mo- 
lesta  sunt.  Pro  ipsa  re  autem  du- 
pliceni  ponit  imaginem  et  febris  et 
ulcerura  stolide  occultatorum.  «Neu 
falso  quodam  pudore  inductus,  prop- 
ter  multitudinis  opinionem  ac  iudi- 
cium,  ex  quo  recte  vales,  celes  su- 
bitam  febrim  coram  convivis  mensae 
tuae  accumbentibus.»  —  tremor] 
Hora  nona ,  qua  fernie  cenabant, 
febres  ingravescere  solent.  Alii  rec- 
tius  interpretantur  ccquo  tempore  te 
maxime  piget.»  —  unctis]  iure  et 
adipe.     Ovid.  a.  a.  III  755:    Carpe 
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Siquis  bella  tibi  terra  pugnata  marique  25 

Dicat  et  his  verbis  vacuas  permulceat  auris: 

'Tene  magis  salvum  populus  velit  an  populum  tu, 

Servet  in  ambiguo,  qui  consulit  et  tibi  et  urbi, 

luppiter,'  Augusti  laudes  agnoscere  possis: 

Cum  pateris  sapiens  emendatusque  vocari,  30 

Respondesne  tuo,  dic  sodes,  nomine?  'Nempe 

30.  poteris  AaRy     ciipias  a 


ribos  digitis;  est  quiddam  gestus 
cdendi:  Ora  nec  immunda  tota  pe- 
eungue  manu.  Compluribus  versi- 
bus  hunc  locum  imitatus  est  Per- 
sius  3,  88-102.  —  incurata]  «quia 
medico  non  monstrantur,  sine  cura- 
tione  manent. »  —  pudor  malus] 
ut  a.  p.  88:  pudens  prave.  Notat 
hanc  duaojniav  Celsus  III  2:  Neque 
duhium  est,  quin  vix  quisquam, 
qui  non  dissimulavit,  sed  per 
abstinentiam  mature  morbo  occur- 
rit,  aegrotet. 

25-30.  bella  tibi  terra  pugnata 
marique  Dicat]  lunge  bella  tibi 
(a  te)  pugnata  (de  quo  dativo  cfr. 
od.  II  6,  11)  non:  tibi  dicat  bella. 
«Si  quis  coram  te  memoret  res  a 
te  terra  marique  vel  Augusto  ipso 
vel  M.  Agrippa  duce  gestas,  et  ni- 
mia  adulatione  usus  subiungat  at- 
que  ad  te  applicet  versus  a  Yario 
in  Augusti  laudes  nuper  composi- 
tos,  haec  fere  dicens:  Cum  igitur 
virum  fortissimum  te  praestiteris  et 
civem  e  re  publica,  luppiter  servet 
in  ambiguo  cet.»  Non  sine  arte  sic, 
ut  nos  interpretamur,  tres  una  lau- 
dantur,  Quinctius  propter  fortitudi- 
nem  in  bellis  comprobatam,  Augu- 
stus  dux,  Varius  Augusto  dignus 
poeta  atque  Horatii  amicus.  Qui 
iungunt:  «Si  quis  tibi  dicat  (narret) 
bella  ab  Augusto  gesta,»  haud  satis 
explicarunt,  nec  quomodo  hoc  fieri 
potuerit  non  prius  nominato  Augu- 
sto  quam  v.  29,  neque  quomodo  hoc. 


ut  prope  necesse  erat,  prius  nomi- 
nato  Yarii  versiculi  vel  ab  impu- 
dentissimo  adulatore  ad  Quinctium 
transferri  potuerint.  Minime  vero 
Schiitzio  consentiendum  est,  qui 
tihi  -  Dicat  =  tihi  adsignet  inter- 
pretatur,  etiamsi  scholiastarum  auc- 
toritate  nititur.  —  vacuas]  ut  Pers. 
4,  50:  Nequiquam  populo  bibulas 
donaveris  aures,  «laudis  cupidas  et 
adulationi  patentes.»  Cfr.  patulas 
auris  ep.  I  18,  70;  II  2,  105.  — 
pe7'mulceat]  «grato  modo  tangat.» 
Cic.  orat.  163:  Duae  sunt  res,  quae 
permulceant  aures,  sonus  et  nume- 
rus.  —  Tene  magis  cet.]  «Hi  ver- 
sus  sunt  Varii  in  Panegyrico  Augu- 
sti.»  ScHOL.  Cfr.  0.  Ribbeck,  Gesch. 
d.  rom.  Dichtung  II  105.  —  Servet 
in  ambiguo]  «Faxit  luppiter,  ne 
huius  rei  periculum  fiat  altero  in 
discrimen  vocato.»  —  possis]  «Si, 
inquam,  haec  coram  te  aliquis  dicat, 
sane  agnoscas  (facile  sentias)  ea  uni 
Augusto  dici  posse,  atque  illico  re- 
spuas  adulationem  tam  exaggeratam. 
Alia  fortasse  res  erit,  si  quis  te  sa- 
pientissimum  vitiisque  omnibus  ca- 
rentem  praedicet;  fieri  enim  potest, 
ut,  quemadmodum  solent  plerique, 
tu  quoque  hanc  laudem  in  te  me- 
rito  conferri  existimes.»  Minus  recte 
alii  signum  interrogationis  ponunt 
post  V.  possis.  —  sapiens  em.  vo- 
cari]  Eiusdem  structurae  Graecae 
exempla  sunt  od.  I  2,  43;  ep.  I  5,  15. 

31-35.  Respondesne  cet.]  =  nonne 
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Vir  bonus  et  prudens  dici  delector  ego  ac  tu.' 
Qui  dedit  hoc  hodie,  cras,  si  volet,  auferet,  ut  si 
Detulerit  fascis  indigno,  detrahet  idem. 
'Pone,  meum  est'  inquit:  pono  tristisque  recedo. 
Idem  si  clamet  furem,  neget  esse  pudicum, 
Contendat  laqueo  collum  pressisse  paternum: 
Mordear  opprobriis  falsis  mutemque  colores? 


35 


33.  aut  si  Fy    —     34.  detrahit  Aa;'     detrahat  E, 


resp.,  ut  saepius  apud  comicos,  apud 
Ciceronem  tantum  in  vidcsne.    Cfr. 
Reisig  Lat.  Sprachw.  112  §  277  not. 
Metaphora  videtur  ducta  esse  a  di- 
lectu;    cfr.  Liv.  III  41,   7:    edicitur 
dilectus:    iuniores    —    ad    nomina 
respondent.  —  Vir  honus  cet.]    Ma- 
nifesto   haec   dialogi   habent    quan- 
dam  similitudinem.     «Dices  tu  for- 
tasse:   Quid,  quaeso,  magis  consen- 
taneum  est  naturae  humanae  quam 
ut   quisque  vir   bonus   dici  cupiat? 
Quocirca  ego    quoque   hoc   aveo    et 
certus   sum  te  idem  avere.»     Hora- 
tius:  «Verumtamen  talia  volgi  iudi- 
cia  semper  fallacia  sunt  atque    in- 
certa,  ita,  ut,  nisi  virtus  tua  nitatur 
fundamento  multo  firmiore,   id    est, 
recta   conscientia,    cotidie    excidere 
cum  possis  bona  illa  apud  multitu- 
dinem   fama,    non    tamen,    ut    facit 
vere  sapiens,  mutatam  hanc  popelli 
opinionem     propter     magnitudinem 
animi  secure  despicias.»    —    ego  ac 
tu]   aiyu)  re  xai  ao ^  non  minus  ego 
quam  tu.»  —  si  Detiderit\  ex  v.  21 
subaudiendum    est    v.   populus.    — 
Pone]    «Renuntiato    iam    ei,    quam 
meo    arbitratu   tibi   concessi,  bonae 
famae    virtutis    ac    prudentiae;     sic 
enim  mihi  nunc   placet.»    —    meum 
est]   «Id   quod   ultro    tibi    aliquando 
dedi,  tu  precario  possides.»    —   tri- 
stisque  recedo]   «Aliter  fieri  nequit, 
quam  ut,   etsi  invitus    maestitiaque 
affectus,    populi    iussis    obsequar.» 
Memor  fortasse  erat  Lucret.  III  995 
Lachm.:    Sisyphus    in    vita    quoque 


nohis  ante  oculos  est,  Qui  petere 
a  populo  fasces  saevasque  secures 
Imhibit,  et  semper  victus  tristisque 
recedit. 

36-88.    Idem]    «Idem    volgus    si 

falsa    opprobria    in    me    iecerit    (id 

quod  haud  minus  fieri  potest,  quam 

ut  falsis   laudibus  me  oneret),   stul- 

tus  profecto  essem,  si  talia  crimina 

me  perturbarent  ac  de   animi  statu 

deicerent.»    —    neget  esse  pudicum] 

«si  criminetur  me  muliebria  passum 

esse.»    Tac.  ann.  I  73:  mimum  cor- 

pore  infamem.     Cfr.   Wolf  ad  Sue- 

ton.  Octav.  71:  infamiam  impudici- 

tiae  facillime  refutavit.    —   laqueo  - 

pressisse]  Usitatius  est  cervices  fran- 

gere   alicuius   laqueo    pro    strangu- 

lare.     Cfr.  ad  od.  II  13,  5.   —   Tria 

autem    memorat    scelera,    quae    in 

ipsius    personam    minime    cadebant, 

cum  homo  sane  esset  ab  omui  quae- 

stu  illicito  alienus,  pudicus  in  aeta- 

tulae  flore  (sat.  I  6,  82),  patris  aman- 

tissimus.   —   colores]   Pluralis  signi- 

ficat  non  semel,  sed  crebro  pallorem 

ruboremque  ire   et  redire.    Propert. 

I    15,   39:    Quis    te    cogehat    multos 

pallere   colores?     Lucian.   Eun.    11: 

iq  (lupia  rpa-KOfxevog  )^pwfiara.  Bent- 

ley  sublato  interrogandi  signo  post 

V.  colores  sane  contra  poetae  men- 

tem    locum     sic    interpretatus    est: 

nldem   ego,    qui  falsis   prius  laudi- 

bus  cristas  erigebam,  mordear  etiam 

opprohriis  falsis  cet. ;  eiusdem  enim 

est  falso   honore   iuvari  et  mendaci 
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Falsiis  honor  iuvat  et  mendax  infamia  terret 

Quem  nisi  mendosum  et  medicandum?  vir  bonus  est  quis?  4o 

'Qui  consulta  patrum,  qui  leges  iuraque  servat, 

Quo  multae  magnaeque  secantur  iudice  lites, 

Quo  res  sponsore  et  quo  causae  teste  tenentur/ 

40.  mendicum  Aj?  a?  gj?  mendacem  <r  amedicandum  ---4  cod. 
Blandin.»  Cruq.  —  43.  res  sponsore  V  responsore  reliqui  omnes  i(~quo 
res  sponsore.  sic  habet  cod.  Bland.  antiquissimus  et  verissima  lectio  est, 
hactenus  ignorata  doctis»  Cruq. 


infamia  terreri.»  Verum  hoc  mani- 
festo  dicit:  «Minime  pro  certo  huius- 
modi  iniquorum  meorum  criminibus 
pungar,    commovear. »      Sic    Graeci 

40-42.  medicandum]  «cui  prop- 
ter  mendas,  id  est  vitia,  quibus 
laborat,  conducit,  ut  sanae  philoso- 
phiae  ope  ab  eis  purgetur  ac  vitam 
suam  emendare  condiscat. »  Cfr. 
V.  22.  —  Vir  bonus  est  quis?]  «lam 
vero»  inquit  «accuratius  etiam  po- 
pelli  iudicia  excutiamus,  quo  quam 
levia  sint  quantumque  a  vera  sa- 
pientia  abhorreant,  perspiciamus  ea- 
que  contemnere  discamus.  Sic  virum 
bonum  appellat  volgus,  cuius  vita 
quidem  civilis  certa  quadam  aucto- 
ritate  gaudet  nec  reprehensioni  ob- 
noxia  est,  dum  vicinia,  quae  eius 
mores  melius  novit,  non  ignorat 
eiusdem  vitam  domesticam  esse  tur- 
pissimam.»  —  Qui  consulta  patrum 
cet.]  Est  volgi  responsum.  Senatus 
autem  consulta  iam  tunc  iuri  civili 
adnumerari  coepta  erant,  saltem  ex 
parte.  Cic.  Top.  28:  Si  quis  ius 
civile  dicat  id  esse,  quod  in  legi- 
bus,  senatus  consultis,  rebus  iudi- 
catis,  iiiris  peritorum  auctoritate, 
edictis  magistratuum ,  more,  aequi- 
tate  consistat.  Gaius  1  §  4:  Sena- 
tus  consultum  -  -  legis  vicem  obti- 
net,  quamvis  fuerit  quaesitum.  — 
secantur]  «deciduntur,  transiguntur.» 
Cfr.  sat.  I  10,  15.    Arbitria  potissi- 


mum  significat,  quae  a  litigantibus 
ad  eum  deferuntur,  quia  in  rebus 
pecuniariis  homo  integer  atque  ho- 
nestus  existimatur. 

43.  Quo  res  sponsore]  Cfr.  Pers. 
5 ,  79 :  Marco  spondente  recusas 
Credere  tu  nummos?  «Quem  omnes 
pro  sponsore  satis  locuplete  habent, 
cuius  in  fide  tuto  acquiescant.  Pa- 
riter  ubi  testis  in  iudicio  est  pro- 
ductus,  nemo  eum  verum  testimo- 
nium  dicere  negat,  ideoque  is,  pro 
quo  dicit,  facile  causam  obtinet, 
vincit  adversarium. »  (Falsam  lect. 
responsore  explicabant  «iureconsul- 
to,»  contra  consuetudinem  Latinam.) 
Ceterum  cum  res  (pecuniae  aliis 
creditae)  et  lites  h.  I,  manifesto  sibi 
opponantur,  v.  sponsor  simpliciter 
explicandum  ex  Varr.  1.  I.  VI  69: 
Spondet  etiam  sponsor,  qui  idem 
faciat  obligatur;  et  Gaio  III  115: 
fro  eo  quoque,  qui  promittit,  solent 
alii  obligari;  quorum  alios  spon- 
sores ,  alios  fidepromissores ,  alios 
fideiussores  appellami^s.  Ibid.  116: 
Sponsor  ita  interrogatur :  IDEM 
DARi  SPONDESf  —  tenentur]  Cic. 
pro  Caec.  67:  Scaevolam  dixisti 
causam  apud  centumviros  non  te- 
nuisse.  Sueton.  Domit.  9:  nec  re- 
peti  (reos)  nisi  intra  annum  eaque 
condicione  permisit,  ut  accusatori, 
qiii  causam  non  teneret,  exsilium 
poena  esset.  Contrarium  est  causa 
cadere. 
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Sed  videt  hunc  omnis  domus  et  vicinia  tota 
Introrsum  turpem,  speciosum  pelle  decora.  45 

'Nec  furtum  feci  nec  fugi'  si  mihi  dicat 
Servus,  'Habes  pretium,  loris  non  ureris'  aio. 
'Non  hominem  occidi.'     Non  pasces  in  cruce  corvos. 
'Sum  bonus  et  frugi.'     Kenuit  negitatque  Sabellus. 
Cautus  enim  metuit  foveam  lupus  accipiterque  60 

Suspectos  laqueos  et  opertum  miluus  hamum. 

45.  Inprorsum  AK  Hunc  prorsus  Fy  —  4G.  dicit  E,  —  49.  ne- 
gitatque  Vy  negit  atque  Ay  negat  atque  gRF<T  negatatque  a  anegi- 
tafque  Sabellus  -  -  antiq.  cod.  Blandin.»  Cruq.  —  51.  Suspectus  RFy 
milvius  a    amHuus  -  -  4  Bland.  cod.»  Cruq. 


44-49.  vicinia]  Vide  ad  ep.  I  17, 
62.  —  Introrsum  cet.]  Sat.  II  1,  64: 
pellem ,  nitidus  qua  qidsque  per 
ora  Cederet,  introrsum  turpis.  — 
speciosmn  pelle  decora]  Ctr.  Pers. 
4,  14:  summa  nequiquam  pelle  de- 
corus.  —  JVec  fu7'tum  cet.]  «Neque 
aliud  profecto  est,  si  ad  veri  truti- 
nam  exigatur  plebis  de  viro  illo 
bono  iudicium,  quam  si  servus  ali- 
quis  ideo  bonus  et  frugi  haberi  velit, 
quod  immunis  sit  a  vitiis  severa 
punitione  dignis.»  —  Habes  pre- 
tium]  «Satis  te  pro  tam  praeclaris 
virtutibus  remunerari  mihi  videor.» 
—  ureris]  Epod.  4,  3:  Ibericis 
peruste  funibus  latus.  —  in  cruce] 
quod  erat  supplicium  servorum.  Cfr. 
sat.  I  3,  82;  11  7,  47.  —  frttgi] 
XpT^^Ttfxog^  brav,  quae  summa  erat 
servi  laus.  Vide  ad  sat.  II  7,  3.  — 
Kenuit  pr.  nutu  recusante ,  negitat 
verbis.  Manifesto  autem  verum  est 
negitatque,  quo  verbo  usi  sunt  Plau- 
tus,  Lucretius,  Sallustius.  —  Sa- 
bellus]  «ac  vel  propterea  homo  sim- 
plex  et  verax,  ut  ego  sum.»  Sic 
autem  se  appellat  propter  praedium 
Sabinum  potius  puto  quam  quod 
patria  Venusia  olim  a  Sabellis  habi- 
tata  erat.  Cfr.  sat.  I  9,  29;  II  1,  36. 
Reperitur  hoc  nomen  fere  apud  poe- 


tas,  ut  Verg.  georg.  II  167:  Marsos 
pubemque  Sabellam.  De  Sabinorum 
autem  honestissimis  moribus  ac  nap- 
^7)(Tia  cfr.  Cic.  ad  fam.  XV  20,  1; 
de  ebrum  duritia  et  fortitudine  vide 
ad  od.  III  6,  38. 

50-54.  Cautus  cet.]  «Talis  homo 
metu  dumtaxat  poenae,  non  ipsius 
virtutis  amore,  peccata  vitat,  ut  fe- 
rae  atque  aves,  ubi  semel  e  fovea 
laqueisve  se  extricarunt,  experientia 
edoctae  tales  insidias  caute  vitant, 
pisces  itidem  escam,  quam  sibi  per- 
niciosam  fore  sciunt,  quia  sub  ea 
latet  hamus.»  —  opertum]  «esca  oc- 
cultatum,»  ut  ep.  1  7,  74:  Occultum 
-  -  hamum.  —  miluus]  piscis  vola- 
tilis  (Plin.  h.  n.  IX  26,  82),  non  eius- 
dem  nominis  avis.  De  pronuntia- 
tione  antiquitus  trisyllaba  cfr.  epod. 
16,  32.  Lachmannus  ad  Lucret. 
p.  379.  —  Tu  cet.]  Generatim  dicun- 
tur  haec  omnia  vv.  52-56,  ut  saepe 
in  Stoicorum  dcazpt/Sacg^  non  ut  ad 
Quinctium  ipsum  referantur.  Trans- 
itus  hic  est:  aOderunt  -  -  amore; 
tu  contra,  sicuti  plerique,  poenae 
dumtaxat  formidine  a  delictis  tibi 
caves.  Atque  propterea,  si  talis 
homo  speret  clam  fore  maleficium, 
pessimis    quibusque    facinoribus    s^ 
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Oderunt  peccare  boni  virtutis  amore. 

Tu  nihil  adraittes  in  te  formidine  poenae: 

Sit  spes  fallendi,  miscebis  sacra  profanis. 

Nam  de  mille  fabae  modiis  cum  surripis  unum,  55 

Damnum  est,  non  facinus,  mihi  pacto  lenius  isto. 

Vir  bonus,  omne  forum  quem  spectat  et  omne  tribunal, 

Quandocumque  deos  vel  porco  vel  bove  placat, 

'lane  pater'  clare,  clare  cum  dixit.    'Apollo/ 

Labra  movet  metuens  audiri.    'Pulchra  Laverna,  60 

59.  clare  semel  ponunt  AEFy 


conscelerabit,  etiam  sacrilegio.»  Hic 
autem,  ubi  omnino  Stoicum  agit, 
borum  praeceptum,  «omnia  peccata 
esse  aequalia,»  quod  irriserat  sat.  I 
3,  96,  ipse  quoque  suum  facit.  — 
sit  spes]  est  prodosis  hypothetica. 
—  miscebis  sacra  'profanis']  Plaut. 
Trin.  286:  Sacrum  jprofanum^  pu- 
plictwi  privatum  Jiabent,  hiulca 
gens.  Contra  a.  p.  396:  fuit  haec 
sapientia  quondam,  Publica  priva- 
tis  secernere,  sacra  profanis. 

55.  56.  mihi\  «mea  sententia  et 
iudicio.»  —  pacto  -  isto]  «ea  ratione, 
quam  tus)  (non  Quinctius,  sed  ficta 
^persona,  quam  alloquitur)  «sequi 
soles.»  Dictum  est  autem  ut  od.  II 
19,  15:  non  leni  ruina;  «damnum, 
quod,  quia  exiguum  est,  lenius 
feras.» 

57-62.  Vir  bomis]  quem  plebe- 
cula  sic  appellat;  manifesto  xar' 
elpioveiav.  —  lane  pater]  Vide  ad 
sat.  II  6,  20.  —  Apollo]  Significatne 
per  occultam  elpwveiau  tunc  pro- 
ceres  Romanos  rem  divinam  plerum- 
que  facere  solitos  esse  Apollini  Pa- 
latino,  familiari  illi  Augusti  numini? 
—  Pulchra]  non  =  venusta,  sed 
antiquo  sensu  =  potens,  ut  od.  IV 
4,  65.  Knn.  ann.  65  V.  Verg.  Aen. 
VII  656  ct  761.  Recte  enim  pulcher 
ducitur    a   radice    pol-.    —    Labra 


movet  cet.]  Simillimae  sunt  preces, 
quibus  mercator  Mercurium  fatigat 
apud  Ovidium  fast.  V  681  sqq.  To- 
tum  locum  imitatus  est  Persius  2, 
5  sqq.  Illa  Labra  movet  sic  ex- 
pressit:  Illa  sibi  introrsum  et  sub 
lingua  immurmurat  cet.  Cfr.  Seneca 
epist.  10,  5:  Quanta  dementia  est 
hominum!  Turpissima  vota  dis  in- 
susurrant :  si  quis  admoverit  aurem, 
conticescent  et,  quod  scire  hominem 
nolunt,  deo  narrant.  —  Laverna] 
«Laverna  in  via  Salaria  hicum  h^- 
bet;  est  autem  dea  furum  (sive,  ut 
ait  Arnobius  4,  24:  cum  Mercurio 
simul  fraudibus  praesidet  furtivis), 
et  simulacrum  eius  fures  colunt  et 
qui  consilia  sua  volunt  tacita;  nam 
preces  eius  cum  silentio  exercentur: 
sic  dicta  fortasse  a  latendo;  nam 
fures  olim  laterniones  et  lavernio- 
nes  dicebantur.»  Comm.  Cruq.  (Cfr. 
Festus  s.  v.  Laverniones.)  Plaut. 
Aul.  445  Congrio,  cocus  furax:  Ita 
me  bene  amet  Laverna!  Novius 
105  Rib.:  Per  deam  sanctam  La- 
vernam,  quae  [mei]  cultrix  quae- 
stuist!  G.  Curtius,  griech.  Etym. 
nr.  536  nomen  Lavernam  ducit  a 
radicc  lu-  vel  lau-,  quae  invenitur 
in  dno^auu),  ^rjc?,  lucrum,  latro  etc. 
De  natura  deae  cfr.  Preller-Iordan, 
Rom.  Myth.  II  70.  —  fallere]  non 
tam   «decipere   homines»  quam  «la- 
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Da  mihi  fallere,  da  iiisto  sanctoque  videri, 
Noctem  peccatis  et  fraudibus  obice  nubem!' 
Qui  melior  servo,  qui  liberior  sit  avarus, 
In  triviis  fixum  cum  se  demittit  ob  assem, 
Non  video.    Nam  qui  cupiet,  metuet  quoque;  porro, 
Qui  metuens  vivet,  liber  mihi  non  erit  umquam. 
Perdidit  arma,  locum  virtutis  deseruit,  qui 
Semper  in  augenda  festinat  et  obruitur  re. 


65 


61.  iustttm  Fygff  sanctumYyga  nda  iusto  sanctoque  videri  -  -  codex 
antiquissim.  Blanclin.»  Cruq.  —  63.  Quo  -  -  quo  Fy  aqui  melior  servo^ 
qui  lib.  -  -  4  codic.  Blandin.»  Cruq.    —    64.  dimittit  Aa;'*^ 


tere».  —  iusto  sanctoque]  Frequen- 
teni  hanc  constructionem  (sat.  I  1, 
19;  6,  25;  a.  p.  372.  Ovid.  Her.  14, 
64;  met.  VIII  690  etc.)  cum  ignora- 
rent,  plerique  in  accusativum  muta- 
verunt.  —  obice  nubem]  quemad- 
modum  di  apud  Homerum  heroibus, 
quos  cum  maxime  tutantur. 

63-66.  Qui  melior  cet.]  «Verum 
ex  Horatii  doctrina  ita  potius  est 
iudicandum,  eiusmodi  virum  bonum 
haudquaquam  meliorem  esse  servo 
nequam.»  —  ob  assem]  Locus  com- 
munis  haud  infrequens  apud  sophi- 
stas.  Cfr.  Libanium  nepi  douhiag. 
t.  II  Eeisk.  p.  66  et  69.  Imitatus 
est  Persius  5,  111:  Inque  iuto  fiocum 

fossis  transcendere  nummum,  ubi 
seudocornutus:  «Solent  pueri,  ut 
ridendi  causam  habeant,  assem  in 
silice  plumbatum  figere,  ut,  qui  vide- 
rint,  se  ad  tollendum  eum  inclinent 
nec  tamen  possint  evellere.  quo  facto 
pueri  i(etiam!y)  acclamare  solent.» 
Sic  autem  ut  hunc  locum  explicem 
faciunt  vv.  ipsa  et  in  triviis  et 
fiosum,  quae  sane  certum  puerorum 
transeuntes  ludificantium  consilium 
exprimunt;  alii  minus  recte  de  asse, 
qui  fortuito  in  caenum  deciderit,  inter- 
pretantur,  ut  est  sane  apud  Petro- 
nium  43:   Ab  asse  crevit  et  paratus 


fuit  quadrantem  de  stercore  mor- 
dicus  tollere.  —  qui  cupiet,  metuet 
quoque]  Ploratius  hic  et  ep.  I  2,  51. 
(Qui  cupit  aut  metuit  cet.^  Epicu- 
rum  (Diog.  Laert.  X  142)  respicere 
videtur  Lachmanno  ad  Lucret.  VI 
25:  Et  finem  statuit  (Epicurus)  cup- 
pedinis  atque  timoris.  Cfr.  ep.  II 
2,  156.  —  porro]  Continuat  oratio- 
nem,  quasi  dicat:  «Huic  sententiae 
tamquam  corollarium  (quod  dicunt 
posteriores)  adiungo,  liberum  non 
mihi  videri»  cet.  Est  autem  quasi 
syllogismus  sic  supplendus :  «Ergo 
avarus  Hber  non  est.»  —  Perdidit 
arma]  (.c'Pi(/>a<T7:cg  et  XetTzordxrrjq  est, 
hoc  est  summa  ignominia  dignus.» 
Cfr.  Plaut.  Epid.  56:  ei!  me  perdi- 
dit-quis?  ille  qui  arma  perdidit. 
Haud  infrequens  est  haec  virtutis 
sapientiaeque  cum  acri  militia  com- 
paratio.  Seneca  de  const.  sap.  19, 
4:  Etiam  si  premeris  et  infesta  vi 
iirguere ,  cedere  tamen  turpe  est : 
adsignatitm  a  natura  locum  tuere. 
Qimeris,  quis  hic  sit  locus?  Viri. 
Boeth.  Cons.  Phil.  I  metr.  IV  15: 
At  quisquis  trepidus  pavet  vel  op- 
tat,  Quod  non  sit  stabilis  suique 
iuris,  Abiecit  clipeum  locoque  motus 
Nectit,  qua  valeat  trahi,  catenam. 
—  locum  virtutis  deseruit]  Demosth. 
Olynth.    3     §    36:     /uii}     napa^wpelv 
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Vendere  cura  possis  captivum,  occidere  noli: 

Serviet  utiliter:  sine  pascat  durus  aretque,  70 

Naviget  ac  mediis  hiemet  mercator  in  undis, 

Annonae  prosit,  portet  frumenta  penusque. 

Vir  bonus  et  sapiens  audebit  dicere:  'Pentheu, 

Rector  Thebarum,  quid  me  perferre  patique 

Indignum  coges?'  'Adimam  bona.'   'Nempe  pecus,  rem,     75 

Lectos,  argentum:  tollas  licet.'    'In  manicis  et 


(ufiaq  di^ta))^  o)  avdpeq  ^AOrjvaToi^ 
r^?  rd^ewq^  9jv  u[uv  ol  npoyovoi 
rrjq  dpezrjq  fieTO.  TtoXlihv  xai  xa- 
Xoiv  xcvduvwv  xrrjfrd/Jievoi  xareXcnov. 
—  obruitur  Q-e]  «id  est  pecunia,  ve- 
luti  terrae  labe;  ita  ut  ab  ea  impe- 
ditus  libere  movere  sese  nequeat.» 

69-72.  Vendere  cet.]  «Avarus 
ignavi  militis  instar  armis  amissis 
et  loco  virtutis  deserto  captivus  fit, 
ex  captivo  servus,  cuius  non  hone- 
stum,  sed  utile  munus  est  arare, 
pascere»  cet.  Obbar.  Jdem  ad  verba 
apte  contulit  Institutt.  lib.  I  tit.  3 
§  2:  Servi  autem  ex  lioc  appellati 
sunt ,  quod  imperatores  captivos 
vendere  ac  per  hoc  servare  nec 
occidere  solent;  qui  etiam  man- 
cifia  dicta  sunt  ^o,  quod  ah  liosti- 
hus  manu  capiuntur.  Lehrs  hos 
versus  immerito  delet.  —  durus] 
«cuivis  etiam  molestissimo  labori 
perquam  idoneus.»  —  aretque]  Sal- 
lust.  Catil.  4:  agrum  colendo  aut 
venando,  servilibus  officiis  intentum, 
aetatem  agere.  —  Annonae  prosit] 
«Magna  vi  frumenti  ex  Aegypto, 
Africa  aliisque  remotis  terris  appor- 
tata  annonam  in  Urbe  viliorem  rcd- 
dat.»  Amara  autem  simul  ironia 
significat  etiam  ingenuorum  merca- 
turam  ac  negotiationem  a  servilibus 
officiis  non  longe  distare.  —  penus- 
que]  «omnis  generis  utensilia.»  Cic. 
de  nat.  deor.  II  68:  est  enim  omne, 
quo  vescuntur  homines,  penus. 


73-79.  Vir  bonus  cet.]  «Contra 
viri  vere  boni  imago  est  illa  apud 
Euripidem(Bacch.  492):  ^IONTIOi:. 
E\'(p  o  rt  nat^elv  Sei'  ri  ,ue  ro  det- 
vbv  ipydaet;  I1EN0ETS.  Upwrov 
pev  d^pbv  ^oarpu^ov  repw  aii^ev. 
A.  "^lepbq  b  7:X6xafxoc,  TtD  d^ew  d^ 
auTov  rpe<pw.  U.  ^'Enetra  ^upaov 
rovde  napddoq  ix  ^epotv.  A.  Aurbq 
f2  d<patpou'  rovde  Aiovuaou  <popw . 
U,  Elpxralci  r  evdov  awfia  <rbv 
(puXd^oftev.  J  Au<Tet  p  6  daifiwv 
ahroq.^  orav  iyw  ^eXw.y)  Apud  Euri- 
pidem  igitur  est  Bacchus,  qui  coram 
Pentheo  (de  quo  vide  ad  od.  II  19, 
14)  sacerdotem  se  illius  simulat; 
quem  locum  Horatius  de  morte  sa- 
pienti,  ubi  necesse  ei  videatur,  sponte 
obeunda  interpretatur,  insigni  exem- 
plo  artificii,  quo  Stoici  interpreta- 
tionis  allegoricae  sive  moralis  ope 
poetarum  inventa  suam  ad  doctri- 
nam  detorquebant.  Prorsus  sic  eo- 
dem  loco  usus  est  Phitarch.  -nept 
euf^up.  c.  18,  similiter  Arrian.  Epict. 
I  18,  17  et  19,  8.  —  perferre  pati- 
que]  Eadem  verba  versus  clausulam 
efficiunt  etiam  ep.  I  15,  17.  — 
Lectos]  pro  omni  supellectili,  cuius 
illi  sunt  pars  praecipua.  Cfr.  ep.  I 
1,  91.  Cic.  Parad.  1,  8:  Neque  ego 
umquam  bona  perdidisse  dicam,  si 
qui  pecus  aut  supellectilem  amise- 
rit.  —  argentum]  «factum,  vasa  ar- 
gentea.»  —  simul  atque  volam]  ex 
constanti  quidem  Stoicorum  doctrina, 
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Compedibiis  saevo  te  sub  custode  tenebo/ 

'Ipse  deus,  simul  atque  volam,  me  solvet'     Opinor 

Hoc  sentit,  'moriar/     Mors  ultima  linea  rerum  est. 


Diog.  Laert.  VII  130  in  Zenone: 
EdXoyioq  rs  (paaiv  i^d^eiv  kaordv 
Tou  jScou  rdu  GO(pov  xa\  bitBp  TzaTpi- 
dog  xai  dnkp  (piXiov ,  xav  iv  (TxXrjpo- 
Tspa  yivTjTai  dXyrjdovt  ^  Tzrjpwaeaiv 
^  voaotq  dvtaToig,  Quod  praeceptum 
secutus  est  Zeno  ipse.  Ibid.  28  sq. 
Verbum  autem  volam  significat  mor- 
tem  voluntariam,  ex  Stoicorum  doc- 
trina.  Seneca  de  provid,  6,  2:  Occi- 
duntur  (boni  viri).  Qmdni?  cum 
aliquando  ipsi  sibi  manus  afferant; 
epist.  70,  14:  Invenies  etiam  pro- 
fessos  sapientiam,  qui  vim  adferen- 
dam  vitae  suae  negent  et  nefas  iu- 
dicent  ipsum  interem,ptorem  sui  fieri ; 
exspectandum  esse  exitum,  quem  na- 
tura  decrevit.  Uoc  qui  dicit,  non 
videt  se  lihertatis  viam  cludere.  Cfr. 
Cic.  Tusc.  V  117.  —  solvet]  mole- 
stis  corporis  vinculis.  Plutarch.  Con- 
sol.  13:  idv  -  xai9ap£ucDfiev  drr'  au- 
Tou  (tou  (juipaToq) .^  eu)q  dv  6  i^eoq 
adTog  dnokuarj  -rjp.dg.  Themistius  de 
an.  9:  dnoku&a^ai  tov  dnoi^rjaxovTa 
xal  T£/.£UTrjv  T-^v  dnoXuatv  xakouaiv. 


Seneca  ep.  71,  14:  Nohis  solvi  pe- 
rire  est.  —  ultima  linea]  Frequens 
miserorum  solatium.  Demosth.  de 
corona  §  97:  Tlipag  pkv  ydp  ana- 
atv  dv^pcitTvotg  kaTi  tou  ^iou  d^dva- 
Tog.  Est  imago  a  circo  petita,  alba 
linea  ad  metam,  sulco  calce  vel  creta 
repleto,  cui  opponuntur  carceres. 
Cic.  Cat.  m.  83:  Si  quis  deus  mihi 
largiatur ;  ut  ex  hac  aetate  repuera- 
scam  et  in  cunis  vagiam,  valde 
recusem  nec  vero  velim,  quasi  de- 
curso  spatio,  ad  carceres  a  calce 
revocari.  Cfr.  Tusc.  I  15,  Seneca 
epist.  12  et  108.  Similiter  Graeci. 
Eurip.  Antig.  fr.  169  N.:  'Et:'  dxpav 
7Jxo/j.£v  Ypap[irjv  xaxcbv.  Electr.  945: 
Mrj  juiOt.^  To  TtpwTov  ^f/p''  idv  3pdp.rj 
xaXihg^  l\'txdv  doxeiTu)  ttjv  dix/jv^  nptv 
dv  niXag  rpa,u/j.rjg  txrjTai^  xai  TeXog 
y.diKprj  ^iou.  «Mors»  inquit  «aerum- 
narum  atque  omnino  rerum  huma- 
narum  est  finis.»  Seneca  ad  Marc. 
de  Consol.  19,  5:  Mors  dolorum 
omnium  et  solutio  est  et  flnis,  ultra 
quem  mala  nostra  non  exeunt. 
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EPISTULA  XYII. 

Quamvis,  Scaeva,  satis  per  te  tibi  consulis  et  scis, 
Quo  tandem  pacto  deceat  maioribus  uti, 

EP.  XVII.  2.  tenuem  coni.  Horkel 


XVII.  Scaeva,  eques,  ut  aiunt 
scholiastae,  Romanus,  (quem  iidem 
prave  Lollium  Scaevam  appellant, 
quia  sequentem  epistulam  cum  hac 
copulasse  videntur,  alioquin  est  igno- 
tus.  Reperitur  autem  Scaeva  co- 
gnoraen  illis  temporibus  in  Cassia 
et  in  lunia  gente.  Atque  egregrie 
dixit  Kiefsling,  Scaevam  propter 
ipsum  nomen  a  poeta  electum  esse, 
ad  quem  hanc  epistulam  scriberet: 
«weil  der  Name  Scaeva,  axaioq^ 
der  Sinnesart  entspricht,  mit  der 
der  Dichter  sich  auseinanderzusetzen 
hatte,  —  ahnlich  wie  Varro  in  seinen 
Dialogen  vom  Landbau  die  Namen 
der  Trager  des  Dialogs  um  ihrer 
Beziehung  zu  den  behandelten  Gegen- 
standen  willen  ausgewahlt  hat.  Er 
ist  Typus  der  Leute,  welche  ihr 
Ideal,  die  virtus,  in  der  Bewahrung 
einer  kynischen  Unabhangigkeit  er- 
reichen  zu  konnen  wahnen,  ohne 
doch  die  Kraft  zu  l)esitzen,  die  Kon- 
sequenzen  ihrer  Anschauungen  ernst- 
haft  zu  ziehen  und  auf  alle  An- 
spriiche  an  das  Leben  zu  verzichten. » 
Huic  igitur  amico  iuniori  viam  mon- 
strat,  qua  potentiorum  favorem  sibi 
paret,  ita  tamen,  ut  nec  libertatem 
ingenuo  homini  necessariam  umquam 
exuat  neque  adulationis  culpam  con- 
trahat.  Simul  significat  lectoribus, 
quomodo  ipse  cum  Augusto  et  Mae- 
cenate  amice  atque  officiose,  sed 
tamen  libero  animo  vivere  soleat, 
adeo  ut  nemo  eum  propter  hanc 
cum  superioribus  necessitudinem  de- 
spicere  aut  reprehendere  possit. 
Quando    scripta    sit    haec    einstula, 


in  medio  relinquendum  esse  censeo. 
Satis  autem  constare  videtur  eam 
scriptam  esse,  quo  tempore  Hora- 
tius  Maecenati  firmissimis  amicitiae 
vinculis  coniunctus  erat,  i.  e.  post 
epistulam  septimam  non  multo  ante 
editum  librum. 

1-5.  Quamvis  cet.]  Eisdem  fere 
verbis  a.  p.  366:  quamvis  -  -  per  te 
sapis,  qua  formula  illud,  quod  in- 
grati  et  molesti  interdum  inest  in 
consiliis  etiam  benevolis,  mitigare 
studemus.  Similis  formula  est  ep.  I 
18,  67:  Protinus  ut  moneam,  si 
quid  monitoris  eges  tu.  De  indi- 
cativo  cfr.  v.  22  et  ep.  I  14,  6.  — 
per  te\  neque  me  eges  consultore. 
—  tandem]  Quod  Horkel  (Anal.  Hor. 
129)  ingeniose  coniecit  tenuem  etsi 
recte  plausum  virorum  doctorum  tu- 
lit,  tamen  consensum  codicum  pro 
nihilo  fieri  non  licet.  Hac  autem 
particula  ex  interrogatione  recta 
translata  poeta  significare  voluit,  se 
saepe  et  vehementer  a  Scaeva  de  hac 
re  interpellatum  esse.  —  maioribus] 
Cfr.  sat.  II  1,  61.  —  docendus  ad- 
huc]  «quamvis  egomet  ipse  praecep- 
toris  indigeam»;  minus  recte  alii 
iungunt:  disce  docendus  adhuc,  pro 
docende.  Altera  interpretatio  et 
prope  rustici  aliquid  habet  neque 
convenit  cum  caeci  ductoris  ima- 
gine.  Contra  nostra  in  ratione  ur- 
banissime,  non  tamen  sine  quadam 
ironia,  dicet  semet  ipsum  etsi  iam 
quadragcnarium  difficilem  hanc  ar- 
tem  cum  maioribus  versandi  non- 
dum  penitus  perdidicisse.     Nostrae 
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Disce,  docendus  adhuc  quae  censet  amiculus,  ut  si 
Caecus  iter  monstrare  velit:  tamen  aspice,  siquid 
Et  nos,  quod  cures  proprium  fecisse,  loquamur. 
Si  te  grata  quies  et  primam  somnus  in  horam 
Delectat,  si  te  pulvis  strepitusque  rotarum, 
Si  laedit  caupona,  Ferentinum  ire  iubebo. 
Nam  neque  divitibus  contingunt  gaudia  solis, 
Nec  vixit  male,  qui  natus  moriensque  fefellit. 


10 


8.  laedit  y    laedet  omnes  nostri    asi  laedat.  sic  omnes  scripti  praeter 
duos  Bland.  qui  sequuntur  lectionem  vulgatam  (laedetp)  Cruq. 


distinctioni  favet  etiam  Ausonius, 
qui  bis  haec  Horatii  verba  expres- 
sit,  praefat.  ad  Centonem:  Et  si 
pateris,  ut  doceam  docendus  ipse, 
Cento  quid  sit  ahsolvam;  epist.  17: 
Ego  te  docebo,  docendiis  adhuc,  si 
essem  id  aetatis,  ut  discerem?  — 
amiculus]  Eadem  voce  utitur  Ca- 
tullus  30,  2  et  Cicero  Verr.  III  79. 
—  Caecus  iter  cet,]  Graecum  est 
proverbium:  fJ-i^re  t6>^Aov  ddrjyuv^ 
fxrjTe  ixvorjTOv  aufx^oukov.  —  pro- 
prium,  fecisse]  ut  ep.  I  18,  59  et 
a.  p.  98;  similiter  inf.  perf.  inveni- 
tur  sat.  1  2,  28;  II  3,  187.  Draeger, 
Hist.  Synt.  §  128  hoc  antiquum  ge- 
nus  dicendi  a  Caesare  et  Cicerone 
alienum  esse  docet. 

6-10.  Si  te  cet.]  «Si  delectaris 
quiete  atque  otio,  strepitum  clamo- 
remque  moleste  ferens,  Urbe  ct 
maiorum  consuetudine  relicta  in  lo- 
cum  quendam  infrequentem  tibi  de- 
cedendum  est.»  —  primam  -  -  horam] 
diei  civilis  inde  a  solis  ortu.  Som- 
num  autem  in  Urbe  turbant  officia 
iam  a  primo  mane  praestanda.  Cfr. 
Martial.  IV  8,  1 :  Prima  salutantes 
atque  altera  conterit  hora;  XII  68: 
Matutine  cliens,  urhis  mihi  causa 
relictae,  -  -  Otia  me  somnusque  iu- 
vant,  quae  magna  negavit  Roma 
mihi.    —    pulvis  strepitusque  rota- 


rum]  A  causis  insomniorum  transit 
ad  molestias,  quas  quaevis  diei  hora 
Romae  incolis  creat.  Cfr.  Pseud- 
ovid.  Nuc.  V.  87:  Felix,  secreto  quae 
nata  est  arhor  in  agro!  -  -  Non 
hominum  strepitus  audit,  non  illa 
rotarum;  Non  a  vicina  pulverulenta 
via  est.  —  aS^^  laedit  caupona]  Obba- 
rius:  «si  te  offendit  clamor  ille  ac 
tumultus,  qui  ex  cauponis  in  vicis 
Romae  constitutis  ad  tuas  aures  ac- 
cidit.»  Alii  et  somnum  interruptum 
et  cauponam  (quae  tunc  pessimae 
erant;  cfr.  ep.  I  11,  12)  et  pulve- 
rem  strepitumque  rotarum  rectius 
referunt  ad  itinerum  cum  divitibus 
patronis  faciendorum  (v.  52  sqq.  et 
sat.  II  6,  41)  incommoda.  Laedet 
est  mendum  omnium  nostrorum  co- 
dicum.  —  Ferentinum]  Hernicorum 
oppidulum,  montanum  atque  solita- 
rium;  «municipium  viae  Lavicanae 
ad  XLVIII.  lapidem.»  Comm.  Cruq. 
Nonnulli  habent  pro  Tusciae  oppido 
Ferentino  (Suet.  Oth.  1 ;  Tac.  hist. 
II  50).  —  qui  n.  m.  fefellit]  ccqui 
semper  latuit,  vixit  ignotus  =  kilr)- 
^sv.y)  Adiungitur  etiam  accusativus 
od.  III  16,  32;  epod.  3,  7  et  saepius 
apud  Livium.  Cfr.  ep.  I  18,  103: 
secretum  iter  et  fallentis  semita 
vitae.  Frequens  est  sententia.  Ovid. 
trist.  III  4,  25:  crede  mihi  hene  qui 
latuit,   bene  vixit,     Eurip.  Iphig.  in 
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Si  prodesse  tuis  pauloque  benignius  ipsum 
Te  tractare  voles,  accedes  siccus  ad  unctum. 
'Si  pranderet  olus  patienter,  regibus  uti 
Nollet  Aristippus.'    'Si  sciret  regibus  uti, 
Fastidiret  olus,  qui  me  notat.'     Utrius  horum 
Verba  probes  et  facta  doce  vel  iunior  audi, 
Cur  sit  Aristippi  potior  sententia.     Namque 
Mordacem  Cynicum  sic  eludebat,  ut  aiunt: 
'Scurror  ego  ipse  mihi,  populo  tu:  rectius  hoc  et 


15 


12.    «cod.  Bland.   antiq.  habet  immctum  una  voce,  pro  valde  unctum» 
Cruq.     —     19.  regibus  (pro  rectius)  Fy 


Aul.  17:  ZtjXu)  <?'  dvdp(j>v  ?)q  dxiv- 
duvov  Biov  i^eTiipaa  dj^vwg,  dxXs.y]q' 
Touq  <y'  iv  Ttpiaig  ?j<t(tov  C^Xw.  Si- 
gnificat  Epicuri  illud  AdSs  (Stuxrag^ 
adversus  quod  est  Piutarchi  decla- 
matiuncula  Ei  xaXwq  ecprjTat  to 
Xdd-e  fiiwaaq. 

11.  12.  prodesse  tms]  «quatenus 
in  tuos  cognatos  ac  necessarios  vario 
modo  redundat  favor  potentis  tui 
amici.))  —  henignivs  ipsum  Te  trac- 
tare]  «lautius  vivere))  vel  «largius 
Genio  indulgere.»  —  siccus  ad  unc- 
tum]  «pauper  et  tenuis  ad  opulen- 
tum  et  locupletem.))  Cojm.  Cruq. 
Sed  quoniam  harum  significationum 
exempla  desunt,  eos  sequimur,  qui 
V.  siccus  non  =  sobrius,  abstemius 
(ut  ep.  I  19,  9;  od.  I  18,  3;  l\  5, 
9;  sat.  II  3,  281),  sed  =  inanis, 
hungrig  (ut  sat.  II  2,  14.  Verg.  Aen. 
II  388)  explicant  et  v.  unctum  pro 
genere  neutro  accipiunt  =  leckeres 
Mahl  (ut  ep.  I  15,  44:  ubi  quid 
melius  contingit  et  unctius ;  a.  p. 
422:  unctum  qui  recte  ponere  possit. 
Pers.  6,  16:  cenare  sine  uncto. 

13-15.  Si  pranderet  -  -  Aristip- 
pus]  Verba  Diogenis  Cynici.  Diog.  L. 
II  68:    Tlaptovra   nork   abrbv   fApi- 


crrtnnov)  Xd^ava  nXuvwv  AtOYivrjq 
e<Txo}(l'e  xai  ^rjtnv^  Ei  raura  efiaiJeg 
npoofpipead^at.^  obx  dv  rupdvvwv 
auXdq  iSepdneueg.  V  Js,  Kat  au, 
elnev^  einep  fjdetq  dvi^pwnof;  ofitXeiv^ 
odx  dv  Xd^ava  inXuveq.  De  Ari- 
stippo  vide  ad  ep.  I  1,  18.  —  pran- 
deret  oJus]  Sat.  II  3,  245:  pran- 
dere  luscinias.  De  olere  cfr.  sat.  II 
1,  74.  —  regibus]  Diogenes  intelle- 
gebat  Diouysium,  Syracusanorum  ty- 
rannum,  quocum  diutius  versatus  est 
Aristippus.  Lucianus  de  Paras.  33. 
—  Si  sciret  regibus  uti]  Admonet 
hoc  nos  Epicuri  sententiae  illius: 
xai  povap^ov  iv  xatpw  i5l-epaneu- 
aetv  (rbv  ao<p6v).  Diog.  Laert.  X 
121.  Est  autem  uti  «cum  eis  ver- 
sari  sciteque  eos  tractare.»  —  notat] 
«reprehendit,»  proprie  de  censo- 
ribus. 

18.  19.  eludebat]  pr.  de  gladia- 
toribus,  qui  ictus  adversariorum  cor- 
poris  inclinatione  vitant.  —  ut  aiunt] 
V.  ep.  I  7,  49.  —  Scurror]  «Fieri 
jiotest»  inquit  Aristippus  zar'  eipw- 
veiav  «ut,  quemadmodum  tu  me 
vocas,  scurra  sim  re  vera;  sed  ego 
7nihi,  meam  in  rem,  scurror;  tu  mul- 
titudini,  cuius  applausum  et  vilia 
dona  captas  abolla,  qua  indutus  es, 
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Splendidius  multo  est.    Equus  ut  me  portet,  alat  rex,     20 

Officium  facio:  tu  poscis  vilia,  verum 

Dante  minor,  quamvis  fers  te  nullius  egentem.' 

20.  amulto  est.  hic  omnes  scripti  habent  interpunctionem »  Cruq.  — 
21.  pascis  gy  verum  a/^gRV  Schiitz,  Kiefsling  verum  es  AF  Eckstein, 
Holder  et  Keller  rerum  ayNax.Y  Bentley,  Orelli,  Meineke,  Haupt,  Vahlen, 
L.  Miiller  «4  Blandin.  cod.  Buslid.  Nau.  Silu.  verum  dante  minor.  Mart. 
habet  rerum.    Diu.  rerum  es  dante  m.»  Cruq. 


dolio,  in  quo  habitas,  dictis  morda- 
cibus,  miris  corporis  exercitationi- 
bus,  ut  cum  aestate  in  fervida  arena 
te  volutas,  hieme  statuas  nive  con- 
tectas  amplexaris,  interdum  dvciTta- 
hv  TtepiTvarstg  (Stob.  tit.  4,  84).  Ita- 
que  hoc,  quod  ego  facio,  multo  et 
rectius  et  lautius  est,  quam  tua 
scurrilitas. »  Antiqui  interpretes 
(Lambinus ,  Cruquius ,  Torrentius, 
Bothius),  cum  pronomen  hic  saepe 
pro  pronomine  poss.  meus  adhiberi 
ignorarent,  post  tu  et  rea;  puncto, 
post  multo  est  commate  posito  v. 
hoc,  quasi  esset  ablat.,  ad  vv.  po- 
pulo  tu  male  rettulerunt.  Vide  ad 
sat.  II  2,  36.  —  Scu7'ror]  Hoc  ver- 
bum  praeter  hunc  locum  et  ep.  I 
18,  2  nusquam  reperitur. 

20-22.  JEquus]  Proverbium  Grae- 
cum.  Diogenianus  5,  31:  "iTznoq  [xe 
^ep&i^  §  aatXsuq  fis  xpi(psi' 
KopPalov  <pdai\>  uno  ^cXinnou  axpa- 
xsu6p.svov  iTznia  ,  xy]q,  fxTjrpdq  deofxe- 
vrjq  ahrjaaaiSat  a<psaiv  xf^q  atpa- 
TSiag ,  elneiv  xouro.  —  Officium  fa~ 
cio]  «Amiticiae  officio  fungor,  omni 
observantia  colens  regem  meum, 
animi  tamen  libertate  conservata.» 
Simul  his  vv.  corrigit  ironicum  illud 
Scurror:  «Non  sum  scurra»  inquit 
«verum  homo  officiosus.»  —  vilia, 
verum]  Haec  omnium  fere  codicum 
lectio,  quam  etiam  Porph.  explicavit 
et  Cruquius  in  V  invenit,  a  pleris- 
que  immerito  neglecta  est.  Eadem 
particula  etiam  sat.  I  2,  92;    ep.  I 


1,  80;  II  2,  70  et  106;  a.  p.  303  in 
fine  versus  invenitur,  ubi  saepius  li- 
brarii  rerum  substituerunt.  «Durch 
die  Adversativpartikel  wird  dante 
minor  als  Apposition  zu  tu.  hervor- 
gehoben,  um  so  schiirfer  die  Nich- 
tigkeit  der  kynischen  Arroganz  zu 
geifseln.»  KiEssr..  Qui  vilia  rerum 
praeferunt,  sat.  II  2,  25:  vana  re- 
rum;  8,  83:  ficta  rerum;  a.  p.  49: 
abdita  rerum;  od.  IV  12,  19:  amara 
curarum  etc.  comparant.  Ipse  Dio- 
genes  de  se  apud  Diog.  L.  VI  60: 
Kuujv  xakoufiat  xoug  /uev  dtdovxag 
aaivwv^  xoug  dk  fxrj  dtdovxag  ukax- 
X(bv ,  xoug  de  Tzovqpoijg  ddxvwv.  — 
fers]  «praedicas,  iactas,»  ut  Verg. 
Aen.  V  372:  qui  se  Behrycia  ve- 
niens  Amyci  de  gente  ferebat.  — 
niillius]  Propter  oppositionem  Dante 
minor  hoc  v.  habere  malim  pro 
genere  masculino  quam  pro  neutro, 
ut  est  a.  p.  324:  nullius  avaris. 
Diog.  L.  VI  55:  IJpdg  xoug  aufi^ou- 
keuovxag  xbv  dnodpdvra  auxou  dou- 
Xov  Qjjxetv.  FeXotov  ^  e^jy,  ei  Mdvqg 
fiev  ^wplg  Aioyevoug  Cjy,  ^toyevrjq 
dk  ^wplg  Mdvou  ou  duvrjaexat. 

23-26.  Omnis  Aristippum  cet.] 
Diog.  L.  II  66:  ^Hv  dk  txavdg  dpfj.6- 
aaa>9at  xai  x6nw  xai  ^povw  xal 
npoawnw  xai  ndaav  nepiaxaaiv  dp- 
fioviwg  unoxpivaa&ai.  Cfr.  Plut.  de 
tranq.  an.  8.  «Dicunt  Platonem  hoc 
ad  Aristippum  dixisse,  cum  illum 
naufragum  vidisset  in  pannis  'i2  ''Api- 
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Omnis  Aristippum  deciiit  color  et  status  et  res, 
Temptantem  maiora,  fere  praesentibus  aequum. 
Contra,  quem  duplici  panno  patientia  velat, 
Mirabor,  vitae  via  si  conversa  decebit. 
Alter  purpureum  non  exspectabit  amictum, 
Quidlibet  indutus  celeberrima  per  loca  vadet 
Personamque  feret  non  inconcinnus  utramque: 


25 


28.  ioca  RF 


artmte^   TtdvTa  aoi  Tzpinti.     Porph. 

—  color\  «externa  vitae  species  at- 
que  condicio.»  Sat.  II  1,  60:  Quis- 
quis  erit  vitae  -  color.  Statiiis  praef. 
Silv.  lib.  II. :  Melior,  vir  optinie,  -  - 
in  omni  vitae  colore  tersissime.  — 
status]  «rationes,  quae  sunt  cum  aliis 
et  necessitudines.))  —  res]  «res  fa- 
miliaris,  qualiscumque  diversis  tem- 
poribus  erat.))  —  Temptantem  cet.] 
«quaerentem  quidem  meliora,  prae- 
sentia  autem  semper  aequo  animo 
ferentem.»  —  fere  praesentibus  ae- 
quum]  «sed  qui  solebat  aequo  animo 
ferre  omnem  vitac  condicionem  ac 
statum  (=  quod  adest  od.  III  29, 
32).»     V.  praesentibus    est    dativus. 

—  quem  duplici  cet.]  Diogenem, 
qui  ut  satisfaceret  doctrinae  suae, 
cuius  primum  caput  erat  patientia 
(xaprepia^  zk7)fj.oauvr]  ^  tolerantia  la- 
boris,  inopiae,  dolorum.  Cic.  de  or. 
III  62:  ab  Antisthene,  qui  patien- 
tiam  et  duritiam  in  Socratico  ser- 
mone  maxime  adamarat,  Cynici), 
pro  pallio  et  tunica  contentus  erat 
una  abolla  ex  (vili)  panno  confecta, 
qua  dupliciter  amiciebatur.  Cyni- 
corum  nunc  habitum  ideo  vocabant 
dtnkotda.  Hi  igitur  d^irwi^eg  qui- 
dem,  sed  dinXoeipaToi.  Diog.  L  VI 
22:  Tpi^wva  dntkwaaq  TtpioToq  xard 
rtvaq  did  ro  dvdyxrjV  e^etv  xai  iveu- 
detv  abrw.  Hinc  ibid.  76  Cercidas 
in  Meliambis  eum  ita  descripsit: 
'0  ftaxrpoipopaq^  dfnkoeipaToq.,  ah^e- 
pt^oaxaq.  V.  duplici  noli  explicare 
«crasso,  vili,))  cui  interpretationi  ob- 


stat  Diogenis  Laertii  testimonium. 
—  Mirabor  cet.J  «Cum  Cynicus  vi- 
tam  tam  asperam  ac  duram  affec- 
tasset,  vix  aliter  fieri  poterat,  quam 
ut,  si  voluisset  aliquando,  vitae  in- 
stituto  prorsus  mutato,  ne  dicam 
nitidus  elegansque  videri,  sed  saltem 
ita  se  gerere  ac  vestire,  ut  solent 
homines  honestae  condicionis  nec 
tamen  divites,  risus  omnium  move- 
ret  propter  nescio  quam  inscitiam.» 

27-29.  Alter  purpureum,  cet.] 
«Aristippus  contra,  ut  in  publicum 
prodeat,  non  exspectabit,  donec  a 
fautore  aliquo  purpureum  pallium 
dono  accipiat,  sed  sim.plicissima 
veste  indutus,  sine  falso  pudore, 
aequissimo  animo  per  medium  fo- 
rum  incedet,  aeque  apte  et  pauperis 
et  divitis  partes  agens.»  Diog.  L. 
II  67:  dto  noTs  Zrpdrwva.^  ol  3k 
UkdTujva.,  Ttpog  abrbv  einetv ,  Zoi 
p.6vu)  dedorat  xai  ^kavida  <popeiv 
xat  pdxog.  Max.  Tyr.  7,  9  (p.  125 
R.):  '6^  ^ApiaTtnnog  ixetvog  nop<pu- 
pidt  diintay^oiievog  xai  fiupoig  jjf/Oto- 
pevog  ob^  tjttov  tou  AioYevoug  iato- 
(ppovet.  Plut.  de  fort.  et  virt.  Alex. 
I  8:  ^Apiartnnov  {t^aupd^ouat  rbv 
lluDxpaTtxov  y  OTi  xat  rpi^iovi  ktroi 
xat  Mikrjaia  ^kafiudt  y^pibpevog  dC 
dfKporepojv  izrjpet  rb  eba^rjfiov.  — 
Personamque  cet.]  Teles  apud  Stob. 
tit.  5,  67:  Ael  wanep  rbv  dya^^bv 
unoxptrijVj  o  rt  dv  6  notrjrijg  neptx^fj 
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Alter  Mileti  textam  cane  peius  et  angui  30 

Vitabit  chlamydem,  morietur  frigore,  si  non 
Kettuleris  pannum.    Befer  et  sine  vivat  ineptus. 
Kes  gerere  et  captos  ostendere  civibus  hostis 
Attingit  solium  lovis  et  caelestia  temptat. 
Principibus  placuisse  viris  non  ultima  laus  est.         .  35 
Non  cuivis  homini  contingit  adire  Corinthum. 

30.  angui  RF  Priscianus    angue  Aa^^g^r    —    31.   Vitahit  Fy     Vitavit 
Aa^^gR^r    Vitabat  j  Priscianus 


TtpoacjTCOv^  TOUTO  d/wvi^sa^at  xaXwq^ 
ouTO)  xal  Tov  d.Ya^bv  dvdpa^  o  Tt 
av  nept^fj  ij  TU^r). 

30-32.  Mileti  teootam]  Purpurae 
Milesiae  propter  lanae  praestantiara 
inter  pretiosissimas  erant.  Verg. 
georg.  III  306:  qi^amvis  Milesia 
magno  Vellera  mutentur  Tyrios  in- 
cocta  rubores.  —  cane  peius  et  an- 
gui]  Locutio  proverbialis  de  rebus, 
a  quibus  maxime  abhorremus  quas- 
que  mali  ominis  esse  ducimus.  Te- 
rent.  Phorm.  705:  monstra  evene- 
runt  mihi.  Introiit  in  aedis  ater 
alienus  canis,  Anguis  in  implu- 
vium  decidit  de  tegulis.  Plaut. 
Merc.  760:  quam  (uxorem)  dudum 
dixeras  Te  odisse  atque  angues. 
De  locutione  peius'  vitare  cfr.  od. 
IV  9,  50:  Peiusque  leto  flagitium 
timet.  —  Vitabit  chlamydem  cet.] 
Arrian.  Epict.  I  24,  7:  (AtoyivTjq) 
To  yufxvbv  elvat  Xeyei  ort  xpetaaov 
iffTt  Ttdarjq  itepnzopKpupou.  Histo- 
riam  fortasse  ex  ipsis,  ut  lacobsio 
videtur,  Horatii  verbis  effictam,  non 
ex  alio  scriptore  desumptam,  sic 
narrat  commentator  Cruquii:  «Aiunt 
Aristippum  invitato  Diogene  ad  bal- 
neas  dedisse  operam,  ut  omnes  prius 
egrederentur,  ipsum  Diogenis  pallium 
induisse  eique  reliquisse  purpureum; 
quod  Diogenes  induere  cum  nollet, 
suum  repetiit.  Tunc  Aristippus  in- 
crepuit  Cynicum  famae   servientem, 


qui  algere  mallet  quam  conspici  in 
veste  purpurea».  Historiam  simi- 
lem,  sed,  ut  in  philosophorum  scho- 
lis  fieri  solebat,  in  personis  ac  izept- 
ardazat  mutatam,  narrat  Serenus 
apud  Stob.  tit.  5,  46:  Atovuatoq 
^Apiartmtov  sTceti^sv^  d.Ttod^ip.evov  tov 
Tpifiwva^  -Kopcpupouv  IfxaTtov  Ttspt- 
^akiaT^at'  xat  Tzetai^sig  ixeivog  Tct 
auTa  xai  flkdTwva  Tzotetv  ij^iou.  V 
de  eipTj.^  Oux  av  duvaifiTjv  d^ijkuv  iv- 
duvat  aToXr)v.  Kai  ^ApiartTTTZog,  Tou 
adrou,  e^rj,  iari  TzotrjTou  (Eur.  Bacch. 
836  et  317),  xai  ydp  iv  ^ax^eu- 
fiaatv  Oha'  r^  ye  auxppiov  od  dta- 
<p}^aprjaerat.  —  Refer  cet.]  «Quin 
igitur  desinis  iocari  cum  tali  homine 
et  reddis  ei  dtTzkoida,  facile  ei  con- 
cedens,  ut  semper  et  ubique  indul- 
geat  suis  ineptiis?» 

33-36.  Res  gerere  cet.]  «Res 
magnas  gerere  in  bellis  et  trium- 
phare  de  hostibus  devictis  quam 
proxime  accedit  ad  divinitatem  et 
immortalem  gloriam  meretur;  verum 
etiam  principibus  cet.»  Significat 
praeter  ceteros  Augustum  et  Agrip- 
pam,  «cuiusmodi  viris  inter  aequa- 
les  primariis  ubi  placueris,  meri- 
torum  tuorum  atque  ingenii  insigne 
erit  testimonium.»  —  caelestia  temp- 
tat]  «laboribus  suis  immortalitatem 
petit.»  —  Non  cuivis  cet,]  Prover- 
bium   Graecum    (Od   izavTog   dvdpog 
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Sedit,  qui  timuit,  ne  non  succederet.    'Esto. 

Quid  qui  pervenit,  fecitne  viriliter?'  Atqui 

Hic  est  aut  nusquam,  quod  quaerimus.    Hic  onus  horret, 

Ut  parvis  animis  et  parvo  corpore  maius:  40 

Hic  subit  et  perfert.     Aut  virtus  nomen  inane  est, 

Aut  decus  et  pretium  recte  petit  experiens  vir. 


37.   isto.  coniec.  Lehrs     isto?  coniec.  Ribbeck    —     38.  pervenerit  Fy 


£tg  Koptv^&ov  iffiV  6  nXoug),  inde 
ortum  est,  qiiod  frustra  iret  Corin- 
thum  ad  JLaidem,  qui  non  quiret 
dare,  quod  posceretur  (Gell.  n.  A. 
18,  4).  Ac  similiter  Zenob.  5,  37 
(ed.  Leutsch-Schneidewin):  Koptv- 
t9og  Tzokkdq  ei^sv  kraipag^  a2  roug 
d^cxi'OUp.ivoug  twv  ^ivwv  it^aapoXo- 
youv  rd  i<p6dta  auTwv  dvakap^d- 
vouaat.  Sed  huius  originis  poeta 
immemor  fuit,  qui  cum  multi  ami- 
corum  et  aequalium  ilhul  hixuriosis 
voluptatibus  insigne  oppidum  (Dio 
Chrys.  or.  VIII  init. :  kwpa  ydp  Ato 
yi^Yjg,  OTt  nXEtarot  dv}^pwnot  ixel 
auviaat  did  roug  Xtpivag  xai  rdg 
kraipag)  adire  cuperent,  nihil  aliud 
dixisse  videtur  nisi  «non  omnes  ho- 
mines  id,  unde  maximum  praemium 
summamque  voluptatem  sperant,  asse- 
qui  posse.»  Atque  sic  explicare  vi- 
detur  etiam  festiva  parodia  Nico- 
laus  apud  Stob.  tit.  14,  7  de  scurra: 
Ou  navrog  dvdpog  ini  rpdne^av 
Ua^y  6  TcXoug. 

37-42.  Sedit]  ut  xai^ai^f^at^  «ces- 
sat,  turpi  otio  torpet.»  Terent.  Ad. 
672 :  An  sedere  oportuit  Domi  vir- 
ginem  tam  grandem  7  ubi  Donatus : 
asedere  proprie  ignavae  cessationis 
est.»  Cic.  iu  Pis.  10:  An  potest 
uUa  esse  excusatio,  non  dicam  male 
sentienti,  sed  sedenti,  cunctanti, 
dormienti  -  -  consuli?  Verg.  georg. 
III  456:  meliora  deos  sedet  omina 
poscens.  Schiitz  et  Kiefsling  haec 
ad  publica  certamina  rettulerunt.  — 
JEsto]   meinetwegen!     Sunt  verba 


eius,  qui  quasi  novus  Diogenes  nec 
Corinthum  adire  nec  optimi  cuius- 
que  plausum  ferre  sapientis  esse 
ducit.  Respondet  Horatius:  cdn  hoc 
ipso,  in  strenue  impigreque  agendo, 
cardo  vertitur  rei,  de  qua  quaeri- 
mus;  aut  fortiter  sciteque  inceptum 
nostrum  peragamus  neque  umquam 
animum  despondeamus,  aut,  si  prop- 
ter  inertiam  cessaverimus,  digni  sane 
erimus,  qui  contemnamur.»  —  Hic 
est]  «hoc  loco  est.»  —  onus  ho7^ret] 
«magnopere  reformidat;»  eadem  con- 
structione,  qua  Cic.  ad  Att.  IX  2a, 
2:  ingrati  animi  crimen  horreo. 
Caesar  b.  G.  I  32:  quod  --  Ario- 
visti  crudelitatem  -  -  horrerent.  — 
Aut  virtus  cet.]  «Aut  fatendum  est 
falsa  opinione,  non  re,  niti  virtutem 
aut,  si  eius  pretium  ultro  agnosci- 
mus,  propter  eam  difiicillima  quae- 
que  et  perpetranda  et  toleranda 
sunt,  quibus  arduis  atque  vera  laude 
dignis  inceptis  adnumerandum  ceu- 
seo,  si  quis  non  vili  adulatione,  sed 
magnis  meritis  principum  virorura 
benevolentiam  ac  favorem  sibi  pa- 
rat.»  virttts  significatione  vere  Ro- 
mana  de  quavis  laude,  quam  actio- 
nibus  nostris  et  fortibus  et  hone- 
stis  adipiscimur.  —  nomen  inane] 
Cfr.  ep.  I  6,  31:  Virtutem  verba 
putes  et  Lucum  ligna.  —  recte] 
non,  ut  quidara  volunt:  «recta  via» 
sed  «iure  ac  merito.»  —  experiens 
vir]  «qui  omnia  experitur,  quo  ad 
propositura  suum  perveniat»  unter- 
nehmend,  entschlossen.  Cic.  pro 
Cluent.  23:  A.  Aurius,  vir  fortis  et 
experiens.    Verr.  III  53:  homo  navus 
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Coram  rege  suo  de  paupertate  tacentes 

Plus  poscente  ferent.     Distat,  sumasne  pudenter 

An  rapias.    Atqui  rerum  caput  hoc  erat,  hic  fons. 

'Indotata  mihi  soror  est,  paupercula  mater 

Et  fundus  nec  vendibilis  nec  pascere  firmus' 


45 


43.  sua  y  Bentley,  Meineke,  Laclimann,  Haupt,  Vahlen,  L.  Miiller, 
alii  suo  omnes  nostri,  Orelli,  Dillenburger,  Holder  et  Keller,  Schiitz,  Kiers- 
ling     —    47.  neque  vendibilis  g 


et  industrius,  experientissimus  ac 
diligentissimus  arator.  Ovid.  met. 
XIV  159:    comes   experientis  Uliocei. 

43-45.  Coram  cet.]  lam  ex  mul- 
tis  praeceptis,  quae  dare  poterat, 
pauca  quaedam,  sed  praecipua  (pu- 
doris,  modestiae,  prudentiae),  amico 
inculcat.  Ceterum  summa  cum  festi- 
vitate  depingit  in  his  volgarium 
assentatorum  inscitiam  ac  pravita- 
tem,  qua  potentes  amicos  saepe  a 
vera  amicitia  repellant.  —  rege  s2m\ 
«araico  suo  potentiore,»  ut  ep.  I  7, 
37.  Seneca  de  brev.  vitae  3,  2:  Dic 
quantum  ex  isto  tempore  creditor, 
quantum  amica,  quantum  rex, 
quantum  cliens  absttderit.  Et  v.  rege 
quoniam  non  proprio,  sed  trans- 
lato  sensu  accipieudum  est,  ne  ob- 
scura  fiat  oratio,  pronomine  poss. 
minus  carere  potest  quam  v.  pauper- 
tate,  ubi  sua  facillime  suppletur. 
Cfr.  Plaut.  Stich.  454 :  tam  confido, 
quam  potis ,  Me  meum  obtenturum 
regem  ridiculis  logis.  Colum.  r.  r. 
praef.  1,9:  An  honestius  duxerim 
mercenarii  salutatoris  mendacissi- 
mum  aucupium  circumvolitantis  li- 
mina  potentiorum  somnumque  regis 
sui  rumoribus  augurantis.  Itaque 
Bentleium  ceterosque,  qui  contra 
codicum  auctoritatem  sua  praetule- 
runt,  sequi  non  possumus.  —  Atqui 
cet.]  Est  d^aipopd  vel  xXlfia^  v.  38: 
Atqui  hic  est  cet.  —  rerum  caput] 
«Totius  incepti,  quod  tibi  tantopere 
cordi  est,  origo  ac  finis  primarius 
erat,  ut  commodius  viveres,  auctori- 
tate  gauderes,  ditarere.  Huius  autem 

HOHAT.    OUKLL.    ED.    MAIOR    IV.    VOL.    II. 


incepti  successus  tua  in  prudentia 
situs  est:  nam  si  verecunde  acce- 
peris  patroni  dona  nec  mendici  in- 
star  impudenter  poposceris  avide- 
que  rapueris,  quidquid  tibi  offert 
occasio,  ille  semper  magis  tibi  fave- 
bit;  quod  ipsura  tibi  est  proposi- 
tura:  contra,  si  inverecundus  et  ta- 
gax  eris,  brevi  terapore  fautorem 
abs  te  alienabis.»  Vv.  caput  hoc 
referuntur    ad    vv.    Plus  -  -  ferent; 

vv.  distat rapias  per   ine^rjyr/- 

atv  interposita  sunt.  Caput  autera 
et  fons  ex  formula  Latina  sic  iun- 
guntur  etiam  apud  Ciceronem  de 
or.  I  42 :  philosophorum  greges,  iam 
ab  illo  fonte  et  capite  Socrate.  — 
erat]  «tunc  cum  suraebas  pudenter, 
atque  est  etiaranunc» 

46-49.  Indotata  cet.]  Exeraplura 
irapudentiae,  quae  beueficia  mendi- 
cat  a  patrono,  causis  allatis,  quae 
huius  misericordiara,  ut  sperat,  fa- 
cile  raoveant.  Ignominiosura  autera 
erat  fratri  sorori  dotera  non  dare. 
Cfr,  Plaut.  Trinura.  689:  ne  mi 
hanc  famam  differant,  Me  ge7'ma- 
nam  meam  sororem  in  concubina- 
tum  tibi  Si  sine  dote  dem,  dedisse 
magis  quam  in  matrimonium.  — 
fundus]  «quo  vendito  dotera  sorori, 
matri  alimenta  praebere  possem.» 
—  nec  vendibilis]  propria  significa- 
tione  =  nicht  verkduflich,  aut  prop- 
terea  quod  sterilis  est  aut  ob  aliara 
causam.  —  nec  pascere  firmus] 
^ifiawq,  semper  idoneus;  «nec  eius 
proventus  tantus  est,  ut  ex  eo  vitam 
sustentem.»    —    clamat]    ut   raendi- 

29 
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Qui  dicit,  clamat  'Victum  date.'     Succinit  alter 
'Et  mihir    Dividuo  findetur  munere  quadra. 
Sed  tacitus  pasci  si  posset  corvus,  haberet 
Plus  dapis  et  rixae  multo  minus  invidiaeque. 
Brundisium  comes  aut  Surrentum  ductus  amoenum 
Qui  queritur  salebras  et  acerbum  frigus  et  imbris, 
Aut  cistam  effractam  et  subducta  viatica  plorat, 


60 


49.    «Tons.  -  -  quadrans  -  -  alii  omnes  scripti  habent  quadrai)   Cruq. 


cus.  —  Succinit  alter]  Exprimit 
mendicorum  ad  templa,  trivia,  pon- 
tes  congregatorum  perpetuam  canti- 
lenam,  qua,  ut  primus  quisque  sti- 
pem  accepit,  ceteri  sibi  invicem 
succinunt  (Schol.),  id  est  sese  idem 
clamando  excipiunt.  —  Et  mihi  cet.] 
«Mihi  quoque  panis  vel  placentae 
frustum  dato!»  Haec  interpunctio, 
quam  iam  Porphyrio  habuit,  optimo 
iure  placuit  Doederlinio,  Holdero  et 
Kellero,  Schutzio,  Kiefslingio.  — 
Dividuo]  pr.  «quod  dividi  potest,» 
tum:  «quod  nunc  ipsum  dividitur.» 
Terent.  Ad.  240:  Potius  quam  ve- 
nias  in  periclum,  Sannio,  Servesne 
an  jperdas   totum,    dividuum   face. 

—  quadrd]  pr.  quarta  pars.  Verg. 
Moret.  48:  Laevat  opus  palmisque 
suum  dilatat  in  orbem  Et  notat 
impressis  aequo  discrimine  quadris. 
Martial.  IX  90,  17 :  Lihetur  tibi  can- 
didas  ad  aras  Secta  plurima  qua- 
dra  de  placenta.  Seneca  de  benef. 
4,  29:  Quis  heneficium  dixit  quadram 
panis  aut  stipem  aeris  abiecti? 

50-67.  Sed  tacitus  cet.]  Speciem 
habet  vel  proverbii  vel  fabellae 
Aesopiae;  nulla  tamen  huius  argu- 
menti  superest  in  Coraae  Zfjvrd- 
Yfiari.  «Corvus,  dum  escam  repe- 
rit,  assidue  crocitans  alias  aves  alli- 
cit,  quibuscum  illam  partiri  cogitur. 
Sic  tu,  si  tacite  petes,  maiora  dona 
feres,  quam  si  patrono  aures  obtun- 
des  alios  tibi  competitores  excitans.» 

—  Brundisium    cet.]    «Sunt    aliae 


quoque  artes  perversae  eorum,  qui 
in  principis  alicuius  viri  cohorte 
versantur:  modo  queruntur  de  iti- 
neris  incommodis  ipsis,  quo  dono 
aliquo  compensentur;  modo  se  a 
furibus  compilatos  esse  mentiuntur; 
sed  omnes  istae  astutiae  parum  eos 
iuvant,  quia  dolorum  meretriciorum 
nimis  similes  sunt.»  De  Brundisio 
vide  sat,  I  5,  104.  —  Surrentum] 
Campaniae  oppidum  (h.  Sorrento), 
ad  promontorium  Minervae  situm. 
Silius  V  466:  Zephyro  Surrentum 
molle  saluhri.  Statius  Silv.  II  2,  1: 
notos  Sirenum  nomine  muros.  Cfr. 
sat.  H  4,  55.    Ovid.  met.  XV  709  sq. 

—  salehras]  «itineris  asperitatem.» 
CoMM.  Cruq.  Vide  Mart.  IX  58,  5: 
quae    Flaminiam    secant    salehrae. 

—  viatica]  «omnia,  quae  itineri  ne- 
cessaria  sunt,  imprimis  pecunia.»  — 
refert]  =  repetit,  fuhrt  wieder  auf, 
ut  ep.  I  18,  62.  —  acumina]  astu- 
tias,  Pfiffe  und  Kniffe,  quas 
sacrilegas  meretricum  artes  vocat 
exemplis  allatis  Ovidius  a.  a.  1,  435. 
Phxut.  Trucul.  51  sqq.  amator  de 
amica:  Priusquam  unum  dederis, 
centum ,  quae  poscat,  parat:  Aut 
aurum  periit  aut  conscissa  est  pal- 
lula  Aut  empta  ancilla  aut  ali- 
quod  vasum  argenteum  Aut  arma- 
riola  Graeca  aut  aliquid  semper 
est,  Quod  deferat  dedatque  amans 
scorto  suo.  —  catellam]  «catenam 
diminutive  (Halskettchen).y)  Porimi. 
Sic  apud  Liv.  XXXIX  31,  18:  Prae- 
tor  suos  equites    catellis   ac  fihidis 
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Nota  refert  meretricis  acumina,  saepe  catellam,  55 

Saepe  periscelidem  raptam  sibi  flentis,  uti  mox 
Nulla  fides  damnis  verisque  doloribus  adsit. 
Nec  semel  inrisus  triviis  attollere  curat 
Fracto  crure  planum.    Licet  illi  plurima  manet 
Lacrima,  per  sanctum  iuratus  dicat  Osirim  go 

'Credite,  non  ludo:  crudeles,  tollite  claudum:' 
'Quaere  peregrinum'  vicinia  rauca  reclamat. 


donavit.  Plerumque  a  verbo  catu- 
lus  est,  ut  apud  Martial.  XIV  198. 
luven.  6,  654.  —  periscelidem]  «or- 
namentum  pedis  circa  crura.»  Porph. 
—  veris]  Hoc  adiectivum  etiam  ad 
V.  damnis  referendum  est. 

58-62.  ti-iviis]  quoniam  eo  plu- 
rimi  spectatores  convenire  solent. 
Verg.  ecl.  3,  26:  non  tu  in  triviis, 
indocte ,  solebas  Stridenti  miserum 
stipula  disperdere  ca7'men?  —  pla- 
num]  TT/la^ov,  circulatorem,  qui  mul- 
titudinis  delectandae  causa  in  triviis 
artes  suas  exercet,  Gaukler ,  Fah- 
render.  Utitur  eodem  voc.  Cic.  p. 
Cluent.  72.  Arnob.  2,  32.  Cfr.  Athen. 
XIV  5:  ^eoyviQroq  ^v  ihkodeaTzoTu)' 
^O  UavraXewv  [xkv  adrdg  advoug  robq 
^ivouq  Toug  r'  dyvoouvrag  abrov 
inXdva  xal  ayedov  ^ATzexpaiKaXa  ra 
TzXelara^  rou  yeXdaai  x^P'-^  ^ldiav 
rtv'  aurai  ■i%fxevog  ddokeayiav.  Id. 
I  35:  ^E^aufid^ero  nap'  "EXXrjac  xai 
^PwjJLaioig  Marpiag  6  nXdvog  d  'Ake- 
^avdpeug.  Hic  igitur,  de  quo  Ho- 
ratius  narrat,  saltu  periculoso  facto, 
humi  prolapsus  simulabat  se  crus 
fregisse  et  hominis,  cui  hoc  accidit, 
gestum  lamentationesque  imitabatur. 
Quodsi  quis  e  spectatorum  turba 
misericordia  tactus  ei  opitulari  vel- 
let,  ille  subito  e  solo  exsiliebat, 
novas  praestigias  incepturus,  adeo 
ut,  qui  accurrerat  ad  auxilium  prae- 
bendum,  abiret  derisus.   Verum,  cum 


aliquando  re  vera  tibiam  fregisset, 
nemo  iam  ei  succurrere  voluit,  om- 
nes  cum  crederent  denuo  eum  ludi- 
ficare  circumstantes.  —  plurima  - 
Lacrima]  Vide  ad  od.  I  7,  8.  Verg. 
georg.  I  187:  nux  plurima.  IV  419: 
plurima  -  -  unda.  —  per  sanctum 
cet.]  ex  sermone  cotidiano.  Cic. 
Phil.  II  32:  pro  sancte  luppiter! 
—  Osirim]  vel  quia  Aegyptius  erat, 
ut  Matreas  ille  Alexandrinus  apud 
Athenaeum,  vel  saltem  Isidis  cultui 
inter  popellum  tunc  admodum  fre- 
quenti  addictus.  Cfr.  Preller-Iordan, 
Kom.  Myth.  II  373  sq.  —  tollite]  «ut 
ad  chirurgum  porter. »  Sic  a.  p. 
458:  Si  -  -  decidit  auceps  in  pu- 
teum  foveamve  -  -  non  si  qui  tol- 
lere  curet.  —  Quaere  peregrinum] 
Quintil.  VI  3,  9:  Adiuvant  urhani- 
tatem  et  versus  commode  positi,  -  - 
et  proverbia  opportune  ap>tata:  ut 
homini  nequam  lapso  et  ut  alle- 
varetur  roganti,  Tollat  te,  qui 
non  novit.  —  rauca]  «sono  in- 
condito  et  ingrato  vociferans.»  Sic 
luven.  8,  59:  exsultat  rauco  victo- 
ria  Circo,  «Zugleich  ist  die  Hau- 
fung  der  littera  canina  und  des 
harten  Gutturals  in  Quaere  pere- 
grinum,  vicinia  rauca  reclamat  be- 
absichtigte  Tonmalerei. »  Kiessl. 
«Sic  tu,  semel  si  mendacio  aut  dolo 
deceperis  fautorem,  nihil  iam  ab  eo 
auferes. »  Perquam  supervacanea 
est  Marklandi,  viri  ingeniosissimi, 
coniectura  cauta  reclamet. 
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EPISTULA  XYIII. 

Si  bene  te  novi,  metues,  liberrime  Lolli, 
Scurrantis  speciem  praebere,  professus  amicum. 
Ut  matrona  meretrici  dispar  erit  atque 


XVIII.  Lollium,  iimiorem  ami- 
cum  (de  quo  vide,  quae  dicta  sunt 
ad  epistulam  secundam),  Horatius 
ad  rectam  potentium  culturam  ita 
instituit,  ut  adulescentem  huius  ge- 
neris  vitae  fortasse  nimis  cupidum 
nimiaque  commoda  sibi  inde  pro- 
mittentem,  simul  admoneat,  quam 
multa  officia  libero  et  ingenuo  viro 
vix  satis  digna  sint  observanda  tale 
iter  ingressis,  et  quam  multa  peri- 
cula  fautorem  offendendi  anxie  de- 
vitanda.  Idcirco  amicum,  natura  ad 
libertatem  proiDensum,  ante  omnia 
dehortatur  a  duobus  sibi  diversis 
vitiis,  asperitatis  inconcinnae  altero 
(vv.  5-8.  15-20),  altero  adulationis 
scurrilis  (vv.  10-14).  Deinde  docet 
cavendum  esse,  ne  variis  vitiis  (libi- 
dine ,  alea,  ostentatione,  avaritia) 
potentem  fautorem  vel  ab  se  alienet 
vel  nimis  obnoxius  ei  fiat  vel  ita  ab 
eo  tractetur,  ut  solebat  vanos  ho- 
mines  sensim  perdere  Eutrapelus 
ille  (vv.  21-36).  Dein  Lollium  de- 
hortatur,  ne  curiosus  sit  secretorum 
neu  commissa  divolget  (vv.  37  et  38); 
ne  sua  studia  studiis  patroni  remit- 
tere  cunctetur,  neve  inofficiosus  vi- 
deatur  (vv.  39-66);  ne  incautius  de 
aliis  loquatur  (vv.  68-71);  ne  an- 
cillas  puerosve  domini  adamet  (vv. 
72-75);  ne  imprudentius  agat  in 
aliis  commendandis  vel  intempestive 
defendendis  (vv.  76-85).  lam  post- 
quam  tot  praecepta  de  eis,  quae 
vitare  deberet,  tradidit,  in  loco  com- 
muni  de  difficultate  ac  periculis  cul- 
turae  potentium  amicorum  paulisper 
immoratur  (vv.  86-88).     «Caput  rc- 


rum  autem»  pergit  «hoc  est,  ut 
accommodes,  quoad  eius  fieri  j)otest, 
tuos  mores  regis  tui  indoli  univer- 
sae.  Verum,  ne  recta  via  deerres, 
omni  tempore  philosophorum  scripta 
legere  perges,  quorum  institutione 
quandoque  condiscas,  quae  sit  vita 
tranquilla  et  vere  beata,  qua  equi- 
dem  ego  in  Sabino  meo  perfruor.» 
Epistulam  scriptam  esse  a.  u.  c.  734 
docet  V.  56  sq. 

1-4.  Si  hene  te  novi]  Cfr.  sat.  I 
9,  22.  Seneca  epist.  16,  7:  lam  ah 
initio,  si  te  hene  novi,  circumspicies 
cet.  —  metues  -  -  praehere]  «vita- 
bis  -  -  praebere;»  «cavebis,  ne  -  - 
praebeas.»  Cfr.  ad  od.  II  2,  7.  — 
liherrime]  In  ipso  superlativo  inest 
tacita  admonitio,  ne  TzapPr]aia^  de 
qua  gloriabatur,  tempore  et  loco 
minus  opportuno  nimis  indulgeat.  — 
Scurrantis]  ut  ep.  I  17,  19  «pabuli 
causa  assentantis  et  risum  moven- 
tis.»  L.vMB.  —  professus]  «omnibus 
tuis  necessariis  cum  dixeris  poten- 
tioris  te  amicum  semper  fore,  num- 
quam  parasitum.»  Horatius  usus 
est  concreto  pro  abstracto,  amico 
pro  amicitia,  ut  od.  I  35,  22:  nec 
comitem  ahnegat,  ubi  Kiefsling  haec 
alia  exempla  attulit:  Ovid.  a.  a.  I 
127:  si  qua  repugnarat  nimium 
comitemque  negahat.  Prop.  V  2,  39: 
vix  posset  implere  censorem.  — 
dispar]  moribus  et  ingenuo.  —  Dis- 
color]  Sunt  qui  de  habitu  cultuque 
intellegant,  quia  matronae  palla  et 
stola  alba  cum  instita  purpurea, 
libertiuae  raeretrices    tunica   super- 
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Discolor,  infido  scurrae  distabit  amicus. 
Est  huic  diversum  vitio  vitium  prope  maius, 
Asperitas  agrestis  et  inconcinna  gravisque, 
Quae  se  commendat  tonsa  cute,  dentibus  atris, 
Dum  volt  libertas  dici  mera  veraque  virtus. 
Virtus  est  medium  vitiorum  et  utrimque  reductum. 
Alter  in  obsequium  plus  aequo  pronus  et  imi 


10 


EP.  XVIII.  9.  utrumque  aK/' 


iniecta  toga  omniiim  colorum  indu- 
tae  in  publicum  prodibant.  Seneca 
n.  q.  VII  31,  2:  colores  meretricios, 
matronis  quidem  non  induendos, 
viri  sumimus.  Sed  melius  de  toto 
vitae  colore  externo  (sat.  II  1,  60; 
ep.  I  17,  23)  interpretaberis ,  ut  sit 
«diversa,  verschiedenartig.r)  Cfr. 
Pers.  5,  52:  Mille  hominum  species 
et  rerum  discolor  usus.  —  infido] 
Cfr.  od.  I  35,  25.  Part.  ita  post  i^t 
vel  sicut  saepe  omittitur.  —  scurrae 
distabit]  Vide  ad  od.  II  2,  18. 

5-9.  diversum]  «contrarium,  op- 
positum.))  —  vitio  vitium]  Cfr.  ad 
ep.  I  19,  6.  —  prope  maius]  qua- 
tenus  is,  cui  inest,  prorsus  aberrat 
a  fine  suo  principum  virorum  favo- 
rem  sibi  conciliandi.  —  agrestis  cet.] 
Cumulatis  his  iTtct^iruig  significat, 
quantopere  ingrata  ac  molesta  sit 
huiusmodi  rusticitas.  —  inconcinna] 
«invenusta  atque  insuavis,  quia  dis- 
crepat  ab  ea  vitae  ratione,  quam 
homines  politi  et  comes  sequuntur.» 
—  Quae  se  commendat]  «quae  se 
aliis  commendare  studet,  quae  credit 
omni  mollitie  vitata  se  commenda- 
tum  iri,  maxime  t^  ku  ^pai  xoopa^ 
parsimoniae  signo,  ceteraque  negle- 
gentia  in  habitu,  quam  consecta- 
bantur  aretalogi  Stoici  et  Cynici 
horumque  inter  Romanos  imitato- 
res.»  —  tonsa  cute]  Etiam  luv.  2, 
15  Stoici  cuiusdam  supercilio  bre- 
vior  coma  irridetur.  Proprie  dice- 
bant  caput  ad  cutem  tondere.    Cels. 


III  18;  IV  2.  —  dentibus  atris]  E 
contrario  6  fiixpo^tXoTtfioq  Theophr. 
Char.  XXI  Diibn.  solet  TtAeta-Tdxtg 
dTcoxsipaffSai  xai  Touq  ddovTaq  Xsu- 
xouq  e^ecv.  —  dici  mera]  de  homine 
identidem  suam  libertatem  crepante, 
dum  nescit  se  rudi  illa  asperitate 
alios  offendere.  —  Virtus]  «vera  in 
qualicumque  condicione  vivendi  ra- 
tio.»  —  medium  vitiorum]  ex  nota 
illa  Aristotelis  doctrina  (Eth.  Nicom. 
II  6):  "'EaTtv  ij  dpsTrj   e$ig   npoatpe- 


TtxTj ,   £v   [leaoTyjTt    ouaa 


HeaoTTjq 


de  duo  xaxtihv  ^  t^s  //ev  za??'  bizep- 
^okrjv  ^  Tijg  de  xaT^  eXXettptv.  Cic 
Brut.  149:  Cum  omnis  virtus  sit,  ut 
vestra,  J^rute,  vetus  Academia  dixit, 
mediocritas,  uterque  horum  medium 
quiddam  volebat  sequi.  Similiter 
od.  II  10,  5  auream  mediocritatem 
laudat.  —  utrimque  reductum]  «ab 
utroque  extremo,  ut  ipsa  ratio  do- 
cet,  remotum.»  Ctr.  Lucret.  V  839: 
interutraque  nec  utrum,  utrimque 
remotum. 

10-12.  Alter]  «assentator  scur- 
rilis»  (v.  4).  —  in  obsequium  cet.] 
Ammianus  in  Anthol.  Palat.  IX  573 : 
Mrj  <TU  Y^  iit^  dkkorpirjq^  lovd^puxp' ^ 
tCoto  TpaTreCrjg,  Wtopbv  dveidetov  ya- 
(TTpl  ^aptQoiievoq^  ^AkXoTe  pkv  xXai- 
ovTi  xat  iffTuyvwfievu)  ofifia  2uy- 
xXaiuiV  .^  xauiS^tq  auv  yekowvTt  yeXibv, 
Oure  ffu  ye  xXaui9^fiou  xe^prjfiivoq 
oljTe    yeXwToq^    Kai    xXatwfttXirj    xat 
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Derisor  lecti  sic  nutum  divitis  horret, 
Sic  iterat  voces  et  verba  cadentia  tollit, 
Ut  puerum  saevo  credas  dictata  magistro 
Eeddere  vel  partis  mimum  tractare  secundas 
Alter  rixatur  de  lana  saepe  caprina, 


15 


15.  aalter  rixatur  -  -  Bland.  antiqiuss.,  ex  quo  Comment.  descripsi- 
mus,  habet  alter  rixatus  de  lana  saepe  caprina  propugnat :  nugis  arma- 
tus  scilicet.  ubi  supra  scriptum  est  nugis  armatus,  id  est  inutilibus  argu- 
mentis,  verbis,  kuyotq ,  lingua  scilicet.  Duo  alii  Blandin.  alter  riocatur  de 
lana  saepe  caprina  propugnat  nugis  armatus.  scilicet.  quartus  Bland. 
alter  rixatus  de  lana  saepe  capr.  propugnat  nugis  armatus.  scilicet  -  -» 
Cruq.     rixator  coni.  Muretus 


Y&kowfnkiyj.  —  imi  -  lecti]  in  quo 
una  cum  convivii  doraino  soliti  eius 
scurrae  accumbebant.  Cfr.  sat.  II 
8,  40  sq.  Est  autem  genitivus  attri- 
butivus  potius  quam  loci  aut  obiecti, 
pro  quo  a  plerisque  falso  habetur, 
ut  sit  derisor  imi  lecti  is,  qui  imo 
lecto  dignus  est,  cuius  quasi  ofti- 
cium  erat  ceteros  scurras  atque  um- 
bras,  homines  etiam  absentes,  dictis 
facetis  et  mordacibus  traducendi, 
quo  convivatur  et  qui  paris  aderant 
condicionis  exhilararentur.  Compa- 
randus  est  cum  hoc  parasito  Theophr. 
Char.  2  et  a.  p.  428  sqq.  —  nutum] 
Cic.  parad.  5,  39:    Hereditatis  spes 

-  -  quem  nutum  locupletis  orbi 
senis  non  observat?  —  horret]  «tanta 
cum  observantia  omnem  patroni  nu- 
tum  exsequitur,  quasi  eum  ut  tyran- 
num  reformidet.»  —  cadentia  tollit] 
«excidentia  et  temere  prolata  susci- 
pit  pro  mirandis  propter  festivita- 
tem  ac  leporem.»     Schol. 

13.  14.     saevo    -  -   magist7-o]    «a 
plagoso  aliquo  Orbilio  (ep.  II  1,  70).» 

—  dictata]  Cic.  ad  Q.  fr.  III  1,  11: 
meam  (orationem)  in  illum  (L.  Piso- 
nem  Caesoninum)  pueri  omnes  tam- 
quam  dictata  perdiscant.  —  l^ed- 
dere]  Cfr.  ad  ep.  I  1,  55.  Cic.  de 
nat.   deor.  I  72:   Ista  enim  a  vobis 


quasi  dictata  redduntw\  quae  Epi- 
curus  oscitans  alucinatus  est.  — 
partis  mimum  tractare  secundas] 
De  mimis  proprie  dictis  accipien- 
dum  puto  potius  quam  de  comoe- 
dis:  nam  (actor)  secundarum  par- 
tium  fere  omnibus  mimis  parasitus 
inducitur,  ut  ait  Festus  in  Salva 
res  p.  326  Muell.  Is  igitur  neces- 
sario  perpetuus  quasi  assentator 
actoris  primarum  partium  erat  at- 
que  imitator  maxime  gestu,  qui  pri- 
mariae  personae  verbis  et  gestibus 
responderet.  Atque  belhim  habes 
huius  imitationis  exempkim  in  Sue- 
ton.  Calig.  57:  Et  cum  in  Laureolo 
mimo,  in  quo  actor  pro7'ipiens  se 
riiina  sanquinem  vomit,  plures  se- 
cundarum  certatim  expertmentum 
artis  darent ,  cruore  scena  abun- 
davit.  Hinc  translate,  ut  h.  1.,  etiam 
Cic.  Brut.  243:  Q.  Arrius  fuit 
-  M.  Crassi  quasi  secundarum.  Se- 
neca  de  ira  III  8,  6:  Optimum  iu- 
dicavit  (Caelii  cliens),  quidquid 
dixisset,  sequi  et  secundas  agere. 

15-18.  Alter  cot.J  «Aeque  atque 
adulator  peccat  ille  morosus  et  agre- 
stis,  qui  dc  rebus  nullius  momenti 
acerrime  disputat  et  altercatur.»  — 
De  lana  caprina  rixari  et  nept 
oyou   axidg   fxd^sa&ai   (Lucian.   Her- 
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Propugnat  nugis  armatus:  'Scilicet  ut  non 
Sit  mihi  prima  fides  et  vere  quod  placet  ut  non 
Acriter  elatrem?  Pretium  aetas  altera  sordet.' 
Ambigitur  quid  enim?  Castor  sciat  an  Docilis  plus ; 

18.    aacriter  elatrem?  in  omnibiis  fere  scriptis  cum  interrogatione  le- 
guntur»  Cruq.     —     19.  «tres  Bland.  liabent  Dolicisy>  Cruq. 


mot.  71)  sunt  proverbia  in  rixantes 
de  rebus  levissimis  aut  quae  om- 
nino  nullius  pretii  sunt.  «De  niliilo 
aut,  ut  quidam  dicunt,  caprorum 
pilos  non  saetam  dicens  esse  sed 
lanara. »  Porph.  Quamquam  ICtos 
agnovisse  lanam  caprinam  apparet 
ex  Ulpian.  Dig.  XXXII  70  §  10:  Lana 
legatd  etiam  leporinam  lanam  et  an- 
serinam  et  caprinam  credo  contineri. 
Fuerunt  qui  distinguerent:  Alter 
rixatur,  de  lana  saepe  caprina 
Propugnat  cet. ;  sed  constructio 
usitata,  quam  in  hac  sermonis  coti- 
diani  imitatione  vix  deseruit  Hora- 
tius,  est  rixari  de  aliqua  re,  pro- 
'pugnare  pro  aliqua  re  vel  aliquid. 
Lectionem  codicis  V  rixatus  qua 
asyndeton  illud  7'ixatur-,  propu- 
gnat  quibusdam  ingratum  tollitur, 
defendere  conatus  est  Kiefsling:  «das 
Part.  Perf.  des  Deponens  rixatus 
"m  Zank  geraten'  steht  doch  auf 
einer  Stufe  mit  soliti  prandere, 
'welche  die  Gewohnheit  angenom- 
men  sat.  II  3,  245.»  Aliis  placuit 
Mureti  coniectura  rixator,  etsi  ante 
Quintilianum  (XI  1,  29)  non  inveni- 
tur.  —  JPropugnat  nugis  armat^is^ 
«futilibus  argumentis  verbisque  in- 
anibus  utens  pugnat  pro  rebus  futi- 
libus ,  indignationemque  suam  sic 
effundit:  Scilicety)  cet.  Ablativus 
nugis  cum  utroque  verbo  iungen- 
dus,  pugnat  pro  nugis  et  nugis 
armatus.  (Cic.  p.  domo  141:  incre- 
dihili  armatus  audacia.)  Facile 
quidem  et,  quod  Bentley,  Schmid, 
Passow  inseruerunt,  excidere  potuit. 
(Est  in  fine  versus  sat.  13,  13;  II 
2,  58;  [5,  97]  8,  92;  ep.  I  2,  30; 
6,  31;  7,  27;   14,  2;  16,  76;  17,  19; 


18,  50;  II  2,  3;  a.  p.  270).  Haupt, 
quem  Vahlen  secutus  est,  ut  asyn- 
deton  tolleret,  scripsit  Alter  rixatur, 
de  lana  saepe  caprina,  propugnat 
etc.  ut  tria  sint  membra  et  ad  alte- 
rum  suppleatur  contendit.  Sed  in 
asyndeto  nihil  est  offensionis.  Cfr. 
Herbst,  lectt.  Venus.  I  p.  33.  — 
Scilicet]  Alius  igitur  acriter  de  re- 
bus  nullius  momenti  cum  aliis  rixa- 
tur,  interdum  hoc  quoque  dicit:  «Per 
mihi  mirum  accidit  profecto,  si  qui 
adsunt  non  mihi  potissimum  fidem 
habeant,  quippe  qui  melius  quam 
ceteri  verum  noverim;  permirum,  si 
quis  mihi  interdicere  velit,  ne,  quod 
mihi  semel  persuasi,  sine  ulla  reti- 
centia  et  sine  ullo  metu  clare  pro- 
feram.»  Alii,  in  quibus  Kiefsling, 
scilicet,  quod  hoc  sensu  (cfr.  ep.  I 
9,  3;  15,  36;  20,  2;  II  2,  44)  nus- 
quam  in  interrogatione  reperitur,  a 
verbis  rixatoris  illius  seiungunt  et 
scribunt:  Propugnat  nugis  arma- 
tus  scilicet.  —  ut  non]  «quomodo 
non  -  -?»  wie,  ich  sollte  nicht 
ti.  s.  w.  ?  ut  saepius  in  interrogatio- 
nibus  indignationis ,  quae  dicuntur. 
—  Elatrare  est  «summa  pulmonis 
contentione  proferre,  quod  in  buccam 
venit.»  —  Pretium  cet.]  «Reicio 
vel  condicionem,  quam  alius  liben- 
tissime  accipiat,  ut  vel  post  senec- 
tutem  repuerascere  vel  post  mor- 
tem  reviviscere  iterumque  per  lon- 
gam  annorum  seriem  in  terris  de- 
gere  mihi  liceat»  Cfr.  Hom.  Iliad. 
IX  444  sqq.  —  sordet]  Cfr.  ep.  I 
11,  4. 

19.  20.     Ambigitur   quid   enim?] 
«Qua  de  re  tandem  controversia  est? 
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Brundisium  Minuci  melius  via  ducat  an  Appi. 
Quem  damnosa  Venus,  quem  praeceps  alea  nudat, 
Gloria  quem  supra  viris  et  vestit  et  unguit, 
Quem  tenet  argenti  sitis  inportuna  famesque, 
Quem  paupertatis  pudor  et  fuga,  dives  amicus, 
Saepe  decem  vitiis  instructior,  odit  et  horret, 
Aut,  si  non  odit,  regit  ac  veluti  pia  mater 


20 


25 


20.  «4  Bland.  et  Sil.  habent  Minutiy)  Cruq. 


22.  unguet  g 


Sane  de  levicula.»  —  Castor  -  - 
Docilis]  gladiatores  illo  tempore 
magnis  laudibus  ab  omnibus  cele- 
brati.  Docilis  cognomen  reperitur 
CIL  V  4952.  8307.  —  sciat  -  -  plus] 
«peritior  sit  artis  suae.»  —  Brun- 
disium  cet.]  «Utrum  via  Minucia 
an  nota  illa  Appia  commodius  Brun- 
disium  ducat. »  Viam  Minuciam, 
quae  adhuc  ab  uno  Cicerone  (ad 
Att.  IX  6,  1 :  cohortesque  seoc,  quae 
Alhae  f?dssent,  ad  Curium  via  Mi- 
nucia  transisse)  appellata  erat,  Kiefs- 
ling  etiam  in  his  verbis  Strabonis 
(VI  p.  282)  sibi  invenisse  videtur: 
dsupo  (Brundisium)  Ttdvzeq  xaxai- 
pouaiv ,  oXi  elg  ttjv  '^Pwp.rjV  Tipoxei- 
rai  ddog.  duo  di  elfft,  fj.ta  fxkv  ^ 
Mtvuxia  (^  ptvoixf)  codd.  ■fjfxiovtxrj 
vulg.)  ^id  Ileuxeriojv  -  -  xai  Aau- 
viiov  xai  Zauviriow  pe/pi  Beveouev- 
rou,  i^p*  fi  oSui  ^Eyvaria  7:6hc,  elra 
KeXia  xai  JSrjrw^  xai  Kavuatov  xai 
'Epdwvia'  i)  dk  did  Tdpavrog  ptxpbv 
iv  dptffrepa^  oaov  drj  fiidq  ^fxepaq 
Ttepiodov  xuxkeuaavrt^  i)  ^Annia  keyo- 
pevri^  dfxa^rjkaroq  fidkkov  iv  raurrj 
(Te  Tzoktq  Oupia  re  xai  Obevouaia, 
Quae  coniectura  si  vera  est,  via 
Minucia,  a  Traiano  demum  confccta, 
est  ea  via,  qua  etiam  Horatius  cum 
Maecenate  Benevento  Brundisium 
secundum  litus  profectus  est. 

21-25.  Quem  cet.]  «Qui  his, 
quae  enumerat,  vitiis  deturpatus 
divitis    amici,   fortasse    etiam  vitio- 


sioris,  gratiam  captat,  aut  hunc 
brevi  tempore  ab  se  abalienabit  aut 
amissa  libertate  ab  eo  semper  ca- 
stigabitur.  Qui  ergo  fautorem  firmi- 
ter  secum  coniungere  simulque  liber- 
tatem  retinere  volet,  is  ante  omnia 
a  vitiis,  quibus  ille  iure  succenseat, 
liber  esto. »  —  damnosa  Venus] 
partim,  ut  ep.  II  1,  107:  damnosa 
libido,  quia  amicae  amatores  emun- 
gunt,  partim,  quia  corpus  ipsum 
enervat.  Ovid.  ex  Ponto  I  10,  33: 
vires  adimit  Veneris  damnosa  vo- 
luptas.  —  praeceps  alea]  «in  qua 
periculum  inest,  ne  uno  talorum 
iactu  ingentem  pecuniae  summam 
perdamus  et  spoliati  re  familiari 
decoquere  debeamus.»  Pers.  5,  57: 
hunc  alea  decoquit,  ille  In  Venerem 
putris.  —  Gloria  cet.]  xevodo^ia. 
«Homo  vanus,  gloriolae  studio  ab- 
reptus,  sumptuosioribus  vestibus  un- 
guentisque  utitur,  quam  eius  facul- 
tates  concedunt. »  —  inportuna] 
«quae  pecuniae  cupidum  conquie- 
scere  numquam  sinit  et  eum  con- 
tinuo  vexat.»  —  decem  vitiis  in- 
structior]  «multo  vitiosior.»  Decem 
sic  usurpabant  in  sermone  cotidiano. 
Plaut.  Merc.  345:  Ita  anlmi  decem 
in  pectore  incerti  certant.  A.  P. 
365:  Ilaec  (poesis)  placuit  semel, 
haec  deciens  repetita  placebit.  In- 
structior  autem  Tzapd  itpoodoxiav.^ 
quasi  vero  vitia  ornamento  et  com- 
modo  sint. 

26-30.     regit]    «rationem    vivendi 
ei  praescribit.»  —  velutipia  mater] 
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Plus  quam  se  sapere  et  virtutibus  esse  priorem 
Volt  et  ait  prope  vera:  'Meae  —  contendere  noli  — 
Stultitiam  patiuntur  opes:  tibi  parvula  res  est. 
Arta  decet  sanum  comitem  toga:  desine  mecum 
Certare.     Eutrapelus  cuicumque  nocere  volebat, 
Vestimenta  dabat  pretiosa:  beatus  enim  iam 
Cum  pulchris  tunicis  sumet  nova  consilia  et  spes, 
Dormiet  in  lucem,  scorto  postponet  honestum 
Officium,  nummos  alienos  pascet,  ad  imum 
Thraex  erit  aut  olitoris  aget  mercede  caballum.' 

28.  ameae  -  -  omnia  quae  vidi  scripta»  Cruq.     —    36.  agit  Aa;' 


30 


35 


Admodum  festive  comparat  divitem 
vitiosum,  qui  amici  inferioris  malam 
aliquam  consuetudinem  castigat,  cura 
matre,  cui  liberos  a  vitiis  revocare 
propositum  est  et  efficere ,  ut  vel 
semet  ipsa  meliores  evadant.  — 
prope]  Vide  ad  ep.  I  6,  1.  —  Meae 
cet.j  «Meae  opes  tantae  sunt,  ut 
stultitia  (quemadmodum  luxuriem 
per  euphemismum  vocat)  eas  non 
attenuet.  -  -  Quod  in  divite  stultitia 
est  et  vanitas ,  illud  in  paupere  fu- 
ror  est  ac  dementia.  )>  Gesn.  — 
Arta  --  toga]  ut  ep.  I  19,  13  exi- 
gua  toga.  Ditiores  togis  utebantur 
largis  {bis  trinm  ulnarum  toga  epod. 
4,  8),  quo  plicarum  pulchre  se  ex- 
cipientium  maior  esset  numerus.  Cfr. 
Becker  GalUis  III 3  143.  —  comi- 
tem]  non  tam  in  itinere,  quam  ho- 
nestius  vocabulura  pro  cliente,  qui 
patronura  in  forura  deducit.  Cfr. 
sat.  II  5,  17. 

31-36.  Eutrapehts]  P.  Volura- 
nius,  eques  Ro.,  ad  quem  sunt  Cic. 
epistulae  ad  fara.  VII  32  et  33, 
propter  festivitatem ,  facetias,  urba- 
nitatem,  quibus  aequales  paene  om- 
nes  superabat,  Eutrapelus  nomina- 
tus  est.  (Aristot.  rhet.  II  12:  ol 
viot  •  -  ^tXoyi^.toTeg,  dto  xat  euTpd- 
Ttekot'   i)   Yap    euTpa-neXia  Tzenatdeu- 


fiivr)  ufiptq  iffTtv.)  Erat  is  inter 
Antonii  collusores  et  sodales.  Cic. 
Philipp.  XIII  3.  Aliquoties  ei  opem 
tulit  Atticus.  Corn.  Nep.  Att.  9; 
10;  12.  Recte  etiara  vv.  31-36  ora- 
tioni  divitis  amici  adiunxisse  puto 
Kierslingiura.  —  cuicumque]  idera 
fere  est  atque  «si  cui.»  —  dahat] 
Iraperfectura  significat  aut  «dare 
olira  solebat»  aut  «dare  conabatur.» 

—  beatus]  «se  beatura  esse  som- 
nians.»  —  sumet]  «Ilaec  cogitabat  vel 
dicere    solebat  Eutrapelus.»     ScnoL. 

—  in  lucem]  bis  in  den  Tag  hin- 
ein.  —  honestum  Officium]  ut  ep.  I 
17,  21:  Officium  facio,  non  est  r^ 
xaiirixov  .^  sed  significat  imprimis  sa- 
lutationem  patroni  ceterorumque  fau- 
torura    atque    observantiara    in    eos. 

—  nummos  -  pascet]  Recte  iara 
Porphyrio:  «faciet  aes  alienura  usu- 
ris  crescere.»  Ad  tropura  pascet 
cfr.  Tacit.  Agric.  31:  Britannia 
servitutem  suam  cotidie  emit,  coti- 
die  pascit.  —  ad  imum]  «ad  extre- 
mum,  ubi  nihil  iam  ei  remanserit, 
auctorabit  se  lanistae.»  —  Thraex] 
Vide  sat.  II  6,  44.  —  olitoris  aget 
cet.]  «mercennarius  erit  olitoris  sive 
ex  posteriore  Latinitate  hortulani, 
qui  extra  Urbem  hortum  colens  hunc 
decoctorem  cotidie  cum  oleribus  in 
forura  olitorium  mittit.» 
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Arcanum  neque  tu  scrutaberis  illius  umquam, 
Conmissumque  teges  et  vino  tortus  et  ira. 
Nec  tua  laudabis  studia  aut  aliena  reprendes, 
. .;  Nec,  cum  venari  volet  ille,  poemata  panges.  40 

Gratia  sic  fratrum  geminorum  Amphionis  atque 
Zethi  dissiluit,  donec  suspecta  severo 
Conticuit  lyra.     Fraternis  cessisse  putatur 
Moribus  Amphion:  tu  cede  potentis  amici 

37.    scrutaveris  g    illius  y  correxit  Bentley    ullius  omnes  nostri     — 
39.  7'ependes  g    —     40.  pangas  g 


37.  38.  Arcanum  cet.]  His  vv. 
enumeratis  vitiis,  quae  Lollio  vi- 
tanda  sint,  ei  commendat  bonas  ar- 
tes,  quibus  uti  debeat;  ante  omnia 
integram  fidem  in  fautorem  et  hone- 
stum  obsequium  observantiamque  in 
eundem,  multo  quidem  diversam  a 
vili  illa  adulatione  vv.  10-14.  Lehrs, 
Ribbeck,  Schiitz,  quibus  h.  1.  series 
sententiarum  abruptior  videbatur, 
versuum  ordinem  mutaverunt.  Sed 
equidem  persuasum  habeo  eos,  qui 
librariorum  incuria  ordinem  versuum 
saepius  mutatum  esse  putant,  natu- 
ram  ac  rationem  epistularum  Hora- 
tianarum  parum  perspexisse.  — 
iUius]  «fautoris  tui;»  quod  partim 
cum  non  intellegerent,  partim  quo 
generale  fieret  praeceptum,  pleri- 
que  scripserunt  ullitis.  Nonnulli  v. 
illius  de  Tiberio  interpretati  sunt, 
sed  sine  idoneis  argumentis.  Est 
omnino  aregis  (ut  alibi  ait),  fautoris 
tui.»  Cfr.  V.  40.  —  vino  tortus] 
a.  p,  434:  Heges  dicuntur  multis 
nrguere  cuhdlis  Et  torquere  mero, 
quem  perspeaisse  laborant.  —  ira] 
«Si  quando  te  /)biurgarit  patronus 
aut  minus  amice  te  tractarit,  noli 
propterea  vehit  ultionis  causa  aliis 
effutire  arcana  ab  eo  tibi  concre- 
dita.» 

39.  40.  Nec  tua  cet.J  «Hoc  quo- 
que  solet  offendere  potentes  amicos, 


si  studia  (hntrrjdBuiiara)  nostra  dum- 
taxat  laudabilia  esse  contendimus, 
aliena,  patroni  praecipue,  studia  de- 
trectamus  ac  reprehendimus.j)  — 
poemata  panges]  a.  p.  416:  Ugo 
mira  poemata  pango.  Sic  etiam  in 
prosa  oratione.  Cic.  ad  fam.  XVI 
18,  3:  An  pangis  aliquid  Sopho- 
cleum.  Tropi  origo  cernitur  in  Co- 
lumellae  illo  X  251:  ceii  littera 
proxima  primae  JPangitur  in  cera 
docti  mucrone  (stilo)  magistri. 

41-44.  Gratia  sic  fratrum  cet.] 
«Propter  similem  studiorum  discre- 
pantiam  ortum  est  aliquando  disci- 
dium  inter  lovis  et  Antiopae  filios, 
Amphionem,  cui  Mercurius  lyram 
illam  murorum  Thebanorum  condi- 
tricem  donaverat  (od.  III  11,  1),  et 
Zethum,  pastorem  atque  agricolam, 
artis  musicae  contemptorem,  et  om- 
nino  hominem  durum.y)  Haec  fa- 
bula  Romanis  ex  Pacuvii  Antiopa, 
in  qua  hic  imitatus  est  Euripidem 
(frg.  188  N.),  erat  notissima.  Cfr. 
Ribbeck,  Rom.  Trag.  p.  281  sqq.  — 
dissiluit]  «celeriter  discissa  est.»  — 
suspecta  severo]  «invisa,  quam  ode- 
rat  homo  severus  et  tristis,  utpote 
quae  ignaviae,  vohiptatis  damnosae, 
intemperantiae  instrumentum  esset» 
Zethi  truculentiam  bene  expressit 
Pacuvius  v.  15  Ribb.:  Minitabiliter- 
que  increpare  dictis  saevis  incipit; 
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Lenibus  imperiis,  qiiotiensque  educet  in  agros  45 

Aetolis  onerata  plagis  iumenta  canesque, 

Surge  et  inliumanae  senium  depone  Camenae, 

Cenes  ut  pariter  pulmenta  laboribus  empta; 

Romanis  soUemne  viris  opus,  utile  famae 

Vitaeque  et  membris;  praesertim  cum  valeas  et         50 

45.  diicit  Fy    —    46.  Aetolis  R  Porph.    Actoliis  Aa;'    Aetholus  F  (?) 
Etholus  g    Aeoliis  y  Vliet,  Haupt,  Vahleii 


et  Euripides  (fragm.  184  N.):  Mou- 
adv  riv  dzonov  eladystq^  dau[j.<po- 
pov  ^  ^Apyov  ^  tpikoivov  ^  ^prjfxdrwv 
drrjfiaky].  Idem  (188  N.):  roiaur^ 
detde  ^  xai  d6$£ig  ^poveiv ,  ZxdTzrojv^ 
dpwv  yrjv  ^  'KOip.viwv  iiztararwv  ,^'AX~ 
Xoig  rd  xofiipd  raur^  d^elg  ao<pia- 
fxara^  ^E^  wv  xsvoiaiv  iyxarotxrjaeig 
dofxoiq.  Schol.  ad  Plat.  Gorg.  p.  486 
(115  Or.):  Zrji&og  (pr^at  rtw  ^A(x<piovt.^ 
fiouatxw  ovrtj  "Pitpov  rrjv  Xupav^  xi- 
XP^<^o  dk  onXotq.  —  severo]  Prop. 
IV  15,  29:  et  durum  Zethum  et 
lacrimis  Amphione  mollem.  —  ces- 
sisse  putatur]  «cessit,  ut  tradunt 
poetae,  quibus  nos  accredimus.»  — 
Moribus]  «quippe  qui  fratris  moro- 
sitatem  pulchre  nosset,  cessit,  ne 
implacabile  odium  intcr  ambos  ori- 
retur.))  —  Amphion]  Postquam  re- 
spondit  (Eur.  fr.  199  N.):  Td  d' 
da^eveg  fxou  xat  ro  r^rjXu  awfxarog 
Ka/.wg  ifiifjL^&rjg '  ei  ydp  eu  <ppo- 
velv  e/^^  Kpeiaaov  rod^  eart  xapre- 
pou  Ppa)^iovog^  lyram  sub  chlamyde 
abdidit,  ut  est  in  anaglypho  apud 
Winclcelmann  Monum.  ined.  II  113. 

45-50.  Lenihus  imperiis]  «Nam 
si  vere  tibi  amicus  est,  numquam 
dura  vel  importuna  erunt  eius  iussa;» 
quo  facilius  tu  ea  exsequi  poteris.)) 
—  Aetolis]  «Meleager  Calydonium 
aprum  nobilis  venator  excepit.  Inde 
epitheton  fecit  Horatius,  ut  Aetolis 
retibus    ad     aijros    factis    intellega- 


mus. ))  PoRPH.  Vlietii  coniectura 
Aeoliis  significaret  Cumanas;  et- 
enim  honus  Aeoliae  de  valle  Sihyl- 
lae  Fetus  lini,  teste  Gratio  Cyneg. 
35.  Sed  neque  ad  transportandas 
Cumanas  plagas,  utpote  tenuissi- 
mas  et  levissimas  (Plin.  h.  n.  XIX 
2),  iumentis  opus  erat  et  epitheton 
Aeoliis  pro  Cumanis  nimis  obscu- 
rum  videtur.  —  onerata  plagis  iu- 
menta]  Cfr.  ep.  I  6,  58.  —  inhu- 
manae]  «morosae  et  truculentae», 
cum  omnis  Musa  humana  et  comis 
esse  debeat.  —  senium]  morosita- 
tem,  pr.  qualis  in  senibus  esse  solet. 
—  pulmenta  lahoribus  empta]  «car- 
nem  ferarum,  quas  una  confeceritis;« 
quae  cena  vel  ideo  placet  venatori- 
bus,  quod  proprio  labore  parata  est. 
Sat.  II  2 ,  20:  Tu  pulmentaria 
quaere  Sudando.  «His  autem  co- 
gitationibus  te  consolabere,  solitam 
hanc  fuisse  corporis  exercitationem 
maioribus  nostris,  viris  tam  forti- 
bus  ac  strenuis,  ut  contra  Graecis 
trochum  et  discum.»  —  Romanis 
sollemne  viris  opus]  Plin.  paneg. 
81 :  Olim  haec  experientia  iuventu- 
tis,  haec  voluptas  erat;  his  artihus 
futuri  duces  imhuebantnr,  certare 
cum  fugacihus  feris  ciirsu,  citm 
audacihus  rohore^  cum  callidis  astu: 
nec  mediocre  pacis  decus  habeha- 
tur  submota  campis  irruptio  fera- 
rvm  et  ohsidione  quadam  lihera- 
tus  agrestium  lahor.  —  utile  famae] 
propter  id  ipsum  quod  assiduus 
venator  abhorret  ab   omni  mollitie; 
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Vel  cursu  superare  canem  vel  viribus  aprum 
Possis.     Adde,  virilia  quod  speciosius  arma 
Non  est  qui  tractet:  scis,  quo  clamore  coronae 
Proelia  sustineas  campestria;  denique  saevam 
Militiam  puer  et  Cantabrica  bella  tulisti 
Sub  duce,  qui  templis  Parthorum,  signa  refigit 
Nunc  et,  siquid  abest,  Italis  adiudicat  armis. 
Ac  ne  te  retrahas  et  inexcusabilis  absis, 


65 


56.  « refigit  nunc  -  -  omnes  libri  scripti  cum  interpunctione  rd  nunc 
ac  To  &,  quam  lectionem  confirmat  rd  adiudicaty)  Cruq.  —  57.  arvis 
coni.  Bentley    —    58.  ahstes  coni.  Bentley 


«corpus   item»    addit    «venatio    cor- 
roborat.» 

53-57.  scis,  quo  cet.]  «Scis,  quo 
spectatorura  (a.  p.  381)  plausu  in 
campo  Martio  te  exerceas  batuendo 
et  pila  iaciendo.»  Proelia  igitur 
campestria  sunt  certamina  ludicra, 
quae  in  campo  committuntur.  A.  p. 
379:  Ludere  qui  nescit,  campestri- 
bus  ahstinet  armis.  —  saevam  Mili- 
tiam]  Eadem  acris  vocatur  od.  III 
2,  2.  —  sustineas]  Vide  ad  ep.  II 
1,  1.  —  Cantabrica]  Cum  dicat, 
duce  Augusto  pz^er  haec  bella  tu- 
listi,  minime  cogitandum  est  de  Can- 
tabris  ab  Agrippa  demum  a.  u.  c. 
734  devictis  (ep.  I  12,  26),  sed  de 
expeditione  in  Cantabros  et  Astu- 
res  ab  Augusto  suscepta,  et,  ipse 
cum  in  morbum  prolapsus  esset,  ab 
eius  legatis  C.  Antistio  et  T.  Cari- 
sio  haud  infeliciter  ad  finem  per- 
ducta  a.  u.  c.  729.  Dio  Cass.  LIII 
25.  Dextre  sane  simul  laudat  et 
Augustum  et  Lollium  ipsum.  Vv. 
autem  et  Cantabrica  bella  per  epex- 
egesin  adduntur  vocabulo  militiam. 
—  qui  templis  cet.]  Cfr.  od.  IV  15, 
6:  £t  signa  nostro  restituit  lovi 
Derepta  PartJiorum  superbis  Po- 
stihus.  —  refigit  Nunc]  «Nunc  ip- 
sum   (a.  u.  c.  734)  Augustus   aucto- 


ritate  sua  et  potentia  id  perficit,  ut 
refigantur  a  Parthorum  templis  arma 
signaque  Crasso  olim  adempta  et  a 
Phraate  restituantur  Romanis.»  Cfr. 
ad  ep.  I  12,  27.  —  siquid  ahest] 
«si  quae  regio  longinquior  nondum 
subacta  est,  eam  in  dicionem  po- 
puli  Komani  redigit.»  Sunt  qui 
putent  Armeniam  significari  eodem 
anno  Artaxiae  ademptam  et  Tigrani 
traditam.  Ovid.  trist.  II  227:  Nunc 
petit  Armenius  pacem,  n?mc  porri- 
git  arcus  Parthus  eques,  timida 
captaque  signa  manu.  —  Italis] 
ab  armis  separari  non  potest;  est 
ablat.  instrumenti.  Cfr.  od.  II  13, 
18:  Italum  robur  pro  Romano.  Bent- 
leii  autem  Italis  arvis  non  solum 
ipsi  Horatio,  verum  etiam  omnibus 
eius  aequalibus  prorsus  dxupov  vi- 
sum  esset  i)ro  imperio  Pomano.  — 
adiudicat]  V.  proprium  in  finibus 
regendis.  Cic.  de  ofi".  I  33:  illorum 
fines,  sicut  ipsi  dixerant,  tei'mina- 
vit:  in  medio  relictum  quod  erat, 
populo  Komano  adiudicavit. 

68-66.  Ac]  iunge  cum  v.  inter- 
dum.  Vv.  ne  te  -  -  absis  quasi  in 
parenthesi  posita  sunt.  « Cogita 
modo,  quam  prave  ageres,  si  te  re- 
traheres  a  regis  tui  studiis,  ubi  te 
secum    venatum   vocat;    nequaquam 
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Quamvis  nil  extra  numerum  fecisse  modumque 

Curas,  interdum  nugaris  rure  paterno:  60 

Partitur  lintris  exercitus;  Actia  pugna 

Te  duce  per  pueros  hostili  more  refertur; 

Adversarius  est  frater,  lacus  Hadria;  donec 

Alterutrum  velox  Victoria  fronde  coronet: 

Consentire  suis  studiis  qui  crediderit  te,  65 

Fautor  utroque  tuum  laudabit  pollice  ludum. 

Protinus  ut  moneam  —  siquid  monitoris  eges  tu  — , 


enim  causari  poteris  te  similibus 
exercitationibus  numquam  vacasse, 
praesertim  cum  ruri  cum  tuis  saepe 
ludas;  id  quod  tamen  minime  re- 
prehendo,  quia,  ut  ingenuum  decet, 
in  hoc  quoque  ludo,  quemadmodum 
ceteris  in  rebus,  modum  servas.»  — 
absis]  «non  adsis  venationi  a  po- 
tente  amico  susceptae.»  Coniectu- 
ris  vel  maxime  supervacaneis  ad- 
numerari  debet  Bentleii  abstes.  — 
nil  extra  numeritm]  napd  rdu  ^u^- 
/xdv  (rou  l^iou).,  extra  modum^  Ttapd 
fiiXog.,  «inconcinne,  contra  decorum; 
nichts  Taktloses ,  Unschickliches ;» 
tropo  petito  a  symphoniis  et  histrio- 
num  actione.  Cicero  parad.  3,  26: 
Histrio  si  paulum  se  movit  extra 
numerum  cet.;  opponitur  in  nume- 
rum.  —  nugaris]  «licitis  ludis  te 
oblectas.»  Cfr.  de  talibus  adulto- 
rum  lusionibus  sat.  II  1,  73.  — 
Actia  pugna]  Verg.  Aen.  VJII  675: 
Actia  bella.  Vide  ad  ep.  I  12,  20. 
—  refertur]  «Imaginem  pugnae  Actia- 
cae  exhibes,  ita  ut  tu  Augusti,  fra- 
ter  natu  minor  Antonii,  servi  utrius- 
que  militum  partes  agatis. »  Sic 
dicunt  etiam  fabulam  referre  =  de- 
nuo  edere.  Terent.  Hecyr.  prol. 
2,  21  et  30:  Hecyram  ad  vos  re- 
fero  -  -  denuo.  Lolliorum  autem 
iste  ludus  erat  quasi  rustica  imita- 
tio  navalis  proelii  ab  Augusto  editi 
(Sueton.  Octav.  43.  Tac.  ann.  XII 
56),    quod    noli   cum  ludis  Actiacis 


(Dio  Cass.  LIII  1)  confundere.  — 
hostili  more]  «quasi  re  vera  hostes 
inter  vos  essetis.»  —  velox  Victoria] 
Gell.  VI  6,  5:  Cn.  Mattius  in  se- 
cundo  Iliadis  Victoriam  volucrem 
praepetem  appellavit  hoc  versu: 
Dum  det  vincenti  praepes  Victoria 
palmam.  Victoria  alata  coronam 
lauream  victori  imponit  etiam  in 
nummis,  quos  victoriatos  vocabant. 
—  utroque  -  -  pollice]  In  pollice 
erat  et  favoris  et  aversationis  signi- 
ficatio:  nam  faventes  eum  reliquis 
digitis  circumclusum  premebant,  im- 
probantes  et  gladiatorem  victum  con- 
ficiendum  esse  significantes  verte- 
bant  retro  et  subrigebant.  (Hunc 
gestum  nominabant  infestum  polli- 
cem.  Cfr.  Quint.  XI  3,  119.)  Plin. 
h.  n.  XXVIII  5,  25:  Pollices,  cum 
faveamus,  premere  etiam  proverbio 
iubemur.  Alciphrou  II  4  p.  35 
Mein.  Glycera  Menandro:  iu  roig 
■KapaffXTjviotg  earrjxa^  roug  Saxru- 
Xoug  ipauxrjg  Tcii^ou^ra,  ecug  av  xpo- 
raXia-Q  rb  d^iarpov.  Contra  luven. 
3,  36:  Munera  nunc  edunt  et  verso 
pollice  volgus  Quem  iubet  occidimt 
populariter.  H.  I.  igitur:  «summo 
applausu  dilaudabit.» 

67-71.  Protinus  cet.]  «porro  con- 
tinuatis  praeceptionibus  ut  te  mo- 
nere  pergam. »  —  siquid]  si  t<, 
wenn  irgend  noch.     Verg.  Aen. 
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Quid  de  quoque  viro  et  cui  dicas,  saepe  videto. 

Percontatorem  fugito :  nam  garrulus  idem  est, 

Nec  retinent  patulae  conmissa  fideliter  aures,  70 

Et  seme]  emissum  volat  inrevocabile  verbum. 

Non  ancilla  tuum  iecur  ulceret  uUa  puerve 

Intra  marmoreum  venerandi  limen  amici, 

Ne  dominus  pueri  pulchri  caraeve  puellae 

Munere  te  parvo  beet  aut  incommodus  angat.  75 

Qualem  commendes  etiam  atque  etiam  aspice,  ne  mox 

Incutiant  aliena  tibi  peccata  pudorem. 

74.  Ne  pueri  dominus  pulchri  g 


V  688:  si  quid  pietas  antiqua  la- 
hores  Kespicit  humanos.  —  Quid 
de  quoque  cet.]  «quid  de  qiiocum- 
que  homine  dicas.»  Porphyrio  qui- 
dem  (cui  assentitur  Bentley):  «Tria 
dixit:  quid  dicas,  de  quo  dicas,  cui 
dicas;»  ut  de  quoque  sit  et  de  quo. 
Cic.  Pis.  75:  Tu  quid,  tu  apud 
qitos,  tu  de  quo  dicas,  intellegis? 
Sed  simplicior  mihi  videtur  prior 
ratio.  —  patulae]  «semper  patentes 
ad  audiendum,  curiosae.»  Comm. 
Cruq.  Cfr.  ep.  I  16,  26;  II  2,  105; 
sat.  11  6,  46.  —  emissu7n~\  tralatum 
est  a  sagitta.  Nos:  ein  entfahrenes 
Wort.  —  volat]  Apul.  de  magia  c. 
83  p.  568  Oud.:  si  verhd,  ita  ut 
poetae  aiunt,  pinnis  apta  volgo 
volarent.  —  inrevocabile]  a.  p.  390: 
nescit  vox  missa  reverti.  Menan- 
der  p.  225  M.:  ODt'  ix  x^po?  fJ-e^- 
i\)xa  xapTzpuv  kii^ov  'Faov  xaxa- 
aX^^^i  oJI/t'  d.Ttb  ykihaar^q,  koyov. 

72-75.  Non  cet.]  Cfr.  sat.  II  5, 
91;  a.  p.  460.  Ovid.  ex  Ponto  I  2, 
105:  Non  petito,  ut  hene  sit,  sed 
uti  male  tutius.  Cfr.  Draeger,  Hist. 
Synt.  I  286.  —  iecur  ulceret]  Cfr. 
od.  I  13,  4  et  25,  15:  iecur  ulcero- 
sum.  Vide  ad  sat.  I  9,  66.  — 
puerve]  verna;  quemadmodum  nar- 
rant  Campaspem  puellam  Apelli  ab 


Alexandro,  Vergilio  ab  Asinio  Pol- 
lione  Alexandrum  s.  Alexin  et  a 
Maecenate  Cebetem,  quos  poeta 
adamarat,  donatos  esse.  —  hitra 
marmoreum  cet.]  «In  domo  enim 
ampla  et  magnifica  venerandi  fauto- 
ris  male  te  commendabit  libidinis 
vel  levissimum  vestigium.»  —  Mu- 
nere  -  parvo]  «quod  cum  domino 
ipsi  exiguum  videatur,  facile  tibi 
concedet,  quippe  quem  provideat 
felicissimum  propterea  fore,  per  ali- 
quod  certe  tempus,  ita  ut  maiora 
munera,  per  totam  vitam  tibi  utilia 
futura,  dare  iam  supersedeat.»  Mar- 
tial.  V  16,  2:  Cum  minimum  vati 
m,unus  Alexis  erat.  —  incommodus] 
«minus  liberalis,  tenax  sui.»  Sic 
incommodum  opponit  facili  et  lihe- 
rali  Cic.  de  nat.  deor.  III  73:  Idem 
(Caecilius  Statius)  facilem  et  lihe- 
ralem  patrem  incommodum  esse 
amanti  filio  disputat.  —  angat] 
«Aut,  si  tibi  denegabit  eiusmodi 
donum  propter  qualemcunque  cau- 
sam ,  fortasse,  quia  ipse  puerum 
amat,  tc  cupiditate  incensum  con- 
tristet.» 

76-81.  Qualem  commendes  cet.] 
Theognis  963:  Mij  ttot'  inatvYjarjq 
nptv  av  eldrjq  dvdpa  aa^rjviwq^ 
Vpyijv  xai  l)u^[xdv  xai  Tponov  ovtiv^ 
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Fallimur  et  quondam  non  dignum  tradimus:  ergo 

Quem  sua  culpa  premet,  deceptus  omitte  tueri, 

Ut  penitus  notum  si  temptent  crimina,  serves  80 

Tuterisque  tuo  fidentem  praesidio:  qui 

Dente  Theonino  cum  circumroditur,  ecquid 

Ad  te  post  paulo  ventura  pericula  sentis? 

Nam  tua  res  agitur,  paries  cum  proximus  ardet, 

Et  neglecta  solent  incendia  sumere  viris.  85 

Dulcis  inexpertis  cultura  potentis  amici: 


81.  fidens  est  F 


82.  et  quid  agR 


e^e^.  —  aspice]  HffxoTvei  xal  ebXa- 
^ou^  diligenter  expende. »  —  ne 
moso  Incutiant  cet.]  «ne  subito  te 
pudore  perfundant  peccata  eius, 
quem  paulo  inconsideratius  lauda- 
veris.);  —  quondam]  ut  od.  II  10, 
18;  sat.  II  2,  82  pro  interdum.  — 
tradimus]  Vide  ad  ep.  I  9,  3.  — 
ergo  cet.j  « Ubi  acciderit »  inquit 
«ut  is,  quem  tu  probum  ac  pruden- 
tem  hominem  esse  arbitratus  prin- 
cipi  alicui  viro  commendaras,  indi- 
gnum  se  tua  commendatione  pro- 
pria  culpa  reddiderit  et  fautoris 
gratia  excidat,  tum  tua  priore  spe 
deceptus  desine  eum  tueri,  quia  indi- 
gnum  nihil  iuvabis,  temet  ipsum 
stultitiae  suspectum  facies  ac  fidem, 
quae  antea  tibi  tribuebatur,  immi- 
nues.  Indignum  igitur  missum  fac, 
ut  (li^a,  quo)  possis  tanto  maiore 
cum  fiducia  tueri  innocentem,  sed 
falsis  criminibus  circumventum  at- 
que  oppressum.»  Qui  tit  explicant 
«sicut,  quemadmodum,»  non  satis 
defendere  possunt  coniunctt.  serves 
tuterisque  pro  servabis,  tutahere. 
—  fidentem]  «Ut  ille  tibi  penitus 
perspectus  est  ac  probatus,  sic  rur- 
sus  omnem  suam  fiduciam  in  te  re- 
ponit,  et  pro  falso  amico  merito 
te  habebit,  si  eum  non  defenderis, 
sed  deserueris.» 

81-85.    qui    Dente    cet.]    «Quid, 


quod  etiam  propria  utilitas  hoc  re- 
quirit,  ut  inania  crimina  in  amicum 
coniecta  refutes?  Nam  malignus 
criminator,  iamiam  audacior  factus 
et  providens  te  vicissim  ab  amico, 
quem  prodidisti,  destitutum  iri,  mox 
te  quoque  clam  adorietur  et  male- 
dico  dente  carpet.»  —  Theonino] 
«Luthienus  Theon,  libertinus,  dica- 
citatis  amaritudine  praeter  ceteros 
ita  patronum  suum  exasperavit,  ut 
domo  eius  summoveretur  et  quater- 
nario»  (id  est  quadrante)  «legato 
iuberetur  restem  sibi  palumque 
emere.  Per  hunc  ergo  maledici  et 
detractores  intelleguntur. »  Comm. 
Cruq.  —  circumroditur]  Cfr.  sat.  I 
4,  81;  (ep.  II  1,  150  sq.)  Cic.  pro 
Balbo  57:  More  hominum  invident, 
in  conviviis  rodunt,  in  circulis  velli- 
cant;  non  illo  inimico,  sed  hoc 
maledico  dente  carpunt.  —  paries 
cet.]  proverbium.  Sallust.  fragm. 
p.  228  Gerl.  min.:  Non  tu  scis,  si 
quas  aedis  ignis  acriter  cepit,  haud 
facile  sunt  defensu,  quin  et  com- 
burantur  proxuma?  ' 

86-88.  Sententiae  sic  connectun- 
tur:  primum  post  brevem  illam  di- 
gressionem  vv.  81-85  qui  Dente  -- 
vires  sententia  generali  Dulcis  -  - 
metuit  viam  sibi  munit  ad  novum 
praeceptum:  Tu,  dum  tua  cet. 
«Ergo  ubi  expertus  eris  talis  ami- 
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Expertus  metuit.    Tu,  dum  tua  navis  in  alto  est, 
Hoc  age,  ne  mutata  retrorsum  te  ferat  aura. 
Oderunt  hilarem  tristes  tristemque  iocosi, 
Sedatum  celeres,  agilem  navumque  remissi; 
Potores  bibuli  media  de  nocte  Falerni 


90 


87.  metuet  RiF  —  v.  91.  prima  manu  exhibet  <r,  recentiore  manu  y4'\ 
omnino  deest  in  AagRf?  Potores  llquidi  media  de  luce  Falerni  cum  Bentleio 
delendum  censuerunt  Orelli,  Holder  et  Keller,  bihidi  -  Oderunt  deleverunt 
Meineke,  Haupt,  L.  Miiller,  Schtitz,  defendit  Vahlen. 


citiae  difficultatem ,  semper  metues, 
ne  vel  propter  leves  causas,  mutato 
aliquando  fautoris  in  te  animo,  di- 
scindatur.  Itaque,  dum  bono  cum 
successu  ea  uteris,  in  eo  strenue 
elabora,  ne  subito  regis  tui  gratia 
excidas.  Accommoda  igitur  animum 
affectusque  tuos  ad  iliius  affectus 
ac  studia;  nam  potentes  hoc  velut 
suo  iure  postulant,  ut  clientes  ea- 
dem  sequantur  eodemque  modo  ani- 
mati  sint  atque  ipsi.  Itaque  Derae 
swpercilio  nuhem.y)  Tot  verba  fa- 
cienda  erant  propter  transpositio- 
nem  a  Doederleinio  propositam:  v. 
94.  95.  86-88.  96  sqq.  —  Dulcis 
cet.]  Comparant  Pindari  fr.  110  Bgk.: 
rXuxu  d^  dneipoiat  TroXefjLog  •  ttstcsi- 
pafiivojM  fJi  ric  Tap^zl  -Kpomovxa 
ptu  xapdicL  Tt&ptaawq.  —  cultura\ 
«studium,  quod  in  colendo  poten- 
tiore  amico  ijonitur,  quem  summo 
obsequio  ac  veneratione  prosequa- 
mur  necesse  est;»  qua  quidem  signi- 
ficatione  v.  cultura  videtur  aTta^ 
^e/ofjLeuov  ^  nisi  quod  Lactantius  V 
7  dei  unici  piam  et  religiosam  cul- 
turam  dixit.  —  tua  navis  in  alto 
€st\  Ex  verbis  ne  mutata  retrorsum 
te  ferat  aura  =  «ne  regis  tui  gra- 
tia  excidas»  patet  locum  aeque  ex- 
ponendum  esse  ac  Tibull.  I  5,  76: 
in  liquida  nat  tibi  linter  aqua^ 
ubi  designatur  facilis  et  expeditus 
cursus.  Ita  iuvenem,  qui  tandem 
puella  potitus  est,  alloquitur  Ovi- 
Uius   a.  a.    II   9:    rnediis   tua  pimis 


in  undis  Navigat.  Recte  igitur 
Porphyrio:  «Cum  prosperum  cursum 
amicitiae  tenes.» 

89.  90.  Oderunt  cet.]  lam  enu- 
merat  rationes,  propter  quas  diffi- 
cile  sit  cum  potentibus  ita  versari, 
ut  nullum  inde  taedium  ad  nos  red- 
undet.  Ante  omnia  iudolis  diver- 
sitas  saepe  in  causa  est,  ut  eis  dis- 
pliceamus.  Plaut.  Amphitr.  3,  3,  4: 
Atque  ita  servom  par  videtur  frugi 
sese  instituere,  Proinde  eri  ut  sint, 
ipse  item  sit;  voltum  e  voltu  com- 
paret ;  Tristis  sit,  si  eri  sint  tristes ; 
hilarus  sit,  si  gaudeant.  Tria  autem 
diversae  indolis  proponit  exempla; 
prima  duo  vv.  89  et  90  nude  atque 
yvw/j.txwg^  tertio  vv.  sqq.  adiungit 
imaginem.  —  agilem]  dpaaTrjptov. 
—  remissi]  «lentius  ac  ueglegentius 
in  omnibus  rebus  versari  soliti.» 

91-93.  Potores  cet.]  Hic  versicu- 
his  cum  in  aliquot  codicibus  desit, 
Bentiey  veretur,  «ne  iuterpolatoris 
libcralitati  debcatur.»  Quamobrem 
versui  succurrit  cmendando:  Poto- 
res  liquidi  media  de  luce  Falerni, 
sed  Meiueke,  quem  Ilaupt,  L.  Miilier, 
Schiitz  secuti  sunt,  verba  bibuli 
mcdia  de  nocte  Falerni  Oderunt 
delevit,  alii,  in  quibus  Ilolder,  Keller, 
Kiefsling,  totum  versum  91,  quippe 
qui  ex  ep.  I  14,  34:  Quem  (scis) 
bibulum  liquidi  media  de  luce  Fa- 
lerni  confictus  sit,  eicere  rectius 
esso  existimuverunt.   Egregius  autem 
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Oderunt  porrecta  negantem  pocula,  quamvis 
Nocturnos  iures  te  formidare  tepores. 
Deme  supercilio  nubem:  plerumque  modestus 
Occupat  obscuri  speciem,  taciturnus  acerbi. 
Inter  cuncta  leges  et  percontabere  doctos, 
Qua  ratione  queas  traducere  leniter  aevum, 


95 


93.  (.itepores  -  -  omnia  scripta  nostra»  Cruq.     vapores  y  Orelli 


patronus  huic  versui  exstitit  Vahlen 
in  inclice  lect.  aest.  Berol.  1886 
p.  12  sqq.  «Bentleius  -  -  nimis  ini- 
que»  ait  «singula  interpretatur,  cum 
vituperat  potores  bibuli,  quasi  dicas 
potores  potantes;  at  Horatius  non 
potores  bibulos  sed  potores  bibulos 
Falerni  appellavit  h.  e.  potores  qui 
bibunt  vel  bibere  cupiunt  vinum 
Falernum,  quo  nihil  est  aptius;  aut 
potores  media  de  nocte  bibulos,  quo 
haec  inepta  esse  evincat,  siccos  ac 
sobrios  esse  affirmat  aut  maxirae 
negotiosos,  quippe  qui  non  solido 
de  die  sed  de  media  nocte  potare 
incipiant:  at  Horatius  convivas  si- 
gnificat  qui  liorou  TtpoLo^roq  circa 
mediam  noctem  meliorem  notam  bi- 
bere  instituunt.»  Idem  docet  coll. 
sat.  I  7,  23sqq. ,  ep.  I  7,  25  sqq., 
1,  95  sqq.,  II  2,  20  sq.,  133  sq.  nihil 
offensionis  inesse  in  repetito  verbo 
oderunt  et  demonstrat  versu  servato 
poetam  qnasi  quandam  scaenam  de- 
pinxisse,  «cum  alteri  potare  cupiant, 
hic  vero  se  neget  partem  capturum 
causam  quae  dehortetur  professus.» 
Itaque  recte  eum  iudicavisse  puto 
nec  versum  inutilem  esse  aut  super- 
vacaneum  et  similitudinem  eius  cum 
ep.  I  14,  34  eam  esse,  «quae  ut  fa- 
cile  fugere  legentem  nisi  si  quis 
hoc  agat,  ita  vel  imprudenti  poetae 
invito  subnasci  potuerit.»  —  tepo- 
res]  =  calores,  qui  nimia  potatione 
efficiuntur.  Cfr.  Ammian.  XIX  4,  2: 
tepore  febrium  arescunt.  Pariter 
vocantur  vina  (sat.  II  8,  38)  fervida, 
Falernum  (od.  11  11,  19)  ardens. 
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94.  95.  nubem]  «tristitiam  ac  se- 
veritatem  cum  quadam  iactantia  con- 
iunctam.»  Frequcns  imago.  Cic.  in 
Pis.  20:  supercilium  tuum  -  -,  fron- 
tis  tuae  nubeculam.  Sophocl.  An- 
tig.  528:  Nz<piXr)  <J'  d<ppuu)v  uitep 
alfiazozi'  '^Pi-d-oq  aiff^uusc.  Eurip. 
Hippol.  172:  Izuyvdu  d'  d^ppuiov 
ud^og  au$d.>£Tat.  —  plerumque  cet.] 
«Saepe,  qui  re  vera  modestus  est, 
videtur  obscurus,  id  est  minime  aper- 
tus  et  simplex,  sed  qui  intimos  suos 
sensus  callide  occulat,  taciturnus 
rursus  acerbus,  animo  a  potente 
amico  clam  averso.»  Cic.  de  oft'.  III 
57:  Hoc  autem  celandi  genus  -  - 
non  aperti,  non  simplicis,  non  in- 
genui,  non  iusti,  non  viri  boni  (est), 
versuti  potius ,  obscuri,  astuti, 
fallacis ,  malitiosi,  callidi,  vetera- 
toris,  vafri.  Tacitus  Agr.  42:  Do- 
mitiani  natura  -  -  quo  obscurior,  eo 
irrevocabilior.  —  acerbi]  «qui,  dum- 
modo  posset,  libenter  te  vituperaret; 
nunc  saltem  non  tibi  applaudit,  sed 
morose  tacet.» 

96-99.  Inter  cuncta  cet.]  scil. 
negotia  et  officia  erga  regem  tuum: 
«zwischen  all  dem  Thun  und  den 
Verpflichtungen,  welche  dir  dein 
Verhaltnis  auferlegt,  vergifs  nicht  -  -» 
KiEssL.  —  leges]  «philosoiDhorum 
scripta  et  percontabere  sapientes 
amicos,  num  te  lucri  et  potentiae 
cupiditas,  cui  semper  deest  aliquid 
et  quae  numquam  expletur,  agitare 
debeat,  aa  alia  vivendi  ratio  repe- 
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Num  te  semper  inops  agitet  vexetque  cupido, 
Num  pavor  et  rerum  mediocriter  utilium  spes, 
Virtutem  doctrina  paret  naturane  donet, 
Quid  minuat  curas,  quid  te  tibi  reddat  amicum, 
Quid  pure  tranquillet,  honos  an  dulce  Jucellum 
An  secretum  iter  et  fallentis  semita  vitae. 
Me  quotiens  reficit  gelidus  Digentia  rivus, 


100 


98  et  99.    Ne  pro  Num  Lambin,  Bentley    Neii  L.  Miiller     «Bland.  4 
in  utroque  versu  habent  numy)  Cruq.     —    99.  Nam  y 


riri  queat  multo  tranquillior  ac  feli- 
cior,  quam  ego  me  adeptum  esse 
reor.»  Particula  num  poeta  signi- 
ficat  negaturos  sapientes,  hanc  co- 
mitis  vitam  esse  beatam,  et  consi- 
lium  amico  daturos  esse,  ut  aliam 
viam  ingrediatur.  —  tradncere  -  ae- 
vum]  Cfr.  Verg.  Cul.  96:  Securam 
placido  traducit  (pastor)  pectore 
vitam.  —  pavor]  «timor,  ne  aut 
cdreas  semper  rebus  mediocriter 
utilihus  aut  partis  rursus  spolieris.» 
—  mediocriter  utilium]  quae  Stoici 
ddidipopa  vocabant,  de  quibus  valet 
illud  Terentianum  Heaut.  195:  At- 
que  haec  perinde  sunt,  ut  illius 
animus  est,  qui  ea  possidet:  Qui 
uti  scit ,  ei  hona;  illi,  qui  non  vti- 
tur  recte,  mala.  Cic.  de  fin.  111  53: 
Quoniam  autem  omne,  quod  est 
bonum,  primum  locum  tenere  dici- 
mus,  necesse  est  nec  bonum  esse 
nec  malum  hoc,  q?wd  praeposi- 
tum  vel  praecipuum  (7:f)(jrjYfxe- 
i-o>J  nominamus.  Idque  ita  defini- 
mus,  quod  sit  indifferens  cum  aesti- 
matione  mediocri;  quod  enim  illi 
ddid^opov  dicunt,  id  mihi  ita  occur- 
rit,  ut  ind.ifferens  dicerem.  Cfr. 
Tusc.  V  47. 

100-103.  Virtutem  doctrina  pa- 
ret]  Solita  philosophorum  quaestio 
nepi  dpsTrjg^  el  dt/^axTov  de  qua 
cfr.  Platonis  Menonem  et  Protago- 
ram.    Cic.    part.     or.    G4:     quonam 


pacto  virtus  pariatur,  naturane  an 
ratione  an  usu.  —  quid  te  tihi 
cet.]  Plato  de  rep.  X  p.  621  C: 
AcxawauvTjv  pLSTa  ^povi^ffsiog  navTC 
TpoTiOj  iTrcTTjdeuaopev ,  Zva  xai  ijfilv 
auTotq  (fikot  lopev  xai  Toig  ^eoig. 
—  pure]  «sincere  ac  perfecte,  adeo 
ut  nihil  iam  ultra  desideretur.  — 
tranquillet]  «Quibus  studiis  quoque 
vitae  instituto  ad  placidam  quietam- 
que  constantiam»  (ut  tranquillitatem 
definit  Cicero  Tusc.  IV  10)  «per- 
venturus  sis?  utrum  honoribus  an 
divitiis  an  vita  placida  et  quieta, 
longe  a  multitudinis  turbis  tra- 
ducta?»  Tria  autem  sunt  membra, 
ut  apud  Cic.  part.  or.  loco  supra 
allato;  ad  Att.  IX  2:  Utrum  hoc  tu 
parum  commeministi ,  an  ego  non 
satis  inteilexi,  an  mutasti  senten- 
tiam?  Liv.  XXI  10,  6:  Utrum  ho- 
stem  an  vos  an  fortunam  utrius- 
que  populi  ignoratis?  Male  pro 
an  d.  voluit  Schiitz  ac,  Ribbeck 
aut,  —  semita  fallens  est  latens 
multitudinem;  quam  semitam  qui 
ingreditur,  iter  habet  secretum  ab 
hominum  vestigiis  ac  solitarium.  Est 
rursus  illud  Xdf^e  fitwaag^  ut  ep.  I 
17,  10.  luven.  10,  363:  semita  certe 
Tranquillae  per  virtutem  patet 
unica  vitae. 

104-108.  Dq  Digentia,  hodic  Li- 
cenza,  vide  ep.  I  i6,  12.  —  Man- 
dela  cet.]   «Mandela   (h.   Cantalupo 
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Quem  Mandela  bibit,  rugosus  frigore  pagus,  105 

Quid  sentire  putas,  quid  credis,  amice,  precari? 

'Sit  mihi  quod  nunc  est,  etiam  minus,  et  mihi  vivam 

Quod  superest  aevi,  siquid  superesse  volunt  di: 

Sit  bona  librorum  et  provisae  frugis  in  annum 

Copia,  neu  fluitem  dubiae  spe  pendulus  horae.  iio 

Sed  satis  est  orare  lovem,  qui  ponit  et  aufert, 

107.  ut -pro  et  Asi/g  ic&  mihi  vivam.  sic  4:  Bla>u.d.y)  Cruq.  —  110.  «om- 
nia  scripta  habent  neu  praeter  unum  Silu.»  Cruq.  —  111.  Haec  y  EstR 
ased  satis  est  -  -  omnes  lib.  scripti,  quos  legi»  Cruq.  qui  gyy  Haupt, 
Vahlen,  Kiefsling  quae  AaRy^  Bentley,  Orelli,  Keller,  Schutz  qua  <p 
ponit  VF  Bentley,  Haupt,  Vahlen,  Kiefsling,  Schiitz  donat  Aa;'^  Orelli, 
Keller    donet  g    (s.qui  ponit.  omnes  lib.  scripti  habent  ponit  &  auferty)  Cruq. 


Bardela)  pagus  est  in  Sabinis  ni- 
mis  algidus  atque  contrahens  fri- 
gore  et  rugosa  faciens  hominum 
corpora.»  Poki»h.  —  hibit]  Vide 
ad  od.  11  20,  20:  Bhodanique  po- 
tor.  —  Sit  mihi  cet.]  «Permaneat 
mihi,  quod  nunc  possideo;  etiam,  si 
partem  rei  familiaris  amisero,  id- 
circo  infelicem  non  me  reputabo. 
Secundo  loco  opto,  ut,  quod  vitae 
mihi  superest,  mihi  meo  modo  vi- 
vere  liceat:»  quae  sententia  obscu- 
ratur  lectione  ut  mihi,  sive  expli- 
cabis  i>a  XT^.,  sive  cum  Porphy- 
rione:  «dummodo  mihi  vivam;»  sive 
«ea  condicione,  ut»  cet.  et  mihi  vi- 
vam  est  idem  ac  si  dixerit:  «et 
hoc  bene  utens  mihi  vivam,»  opta- 
tivus,  non  futurum,  ut  alii  rati 
sunt;  vis  enim  sententiae  inest  in 
V.  mihi,  id  est:  «meo,  non  aliorum 
arbitratu.» 

109.  110.  provisae]  Non  avari- 
tiae,  sed  securitatis  tantummodo 
causa  optat,  ut  sibi  victus  in  sin- 
gulos  annos  provisus  sit  ac  prop- 
terea  certus.  Prorsus  respondet  Epi- 
curi  praecepto:  xai  xri^creajg  Tzpo- 
vo:^  asffT^at  (rov  <ro^()v)  xat  too 
[xikkovxoq.     Diog.  Laert.   X  120.  — 


neu  cet.]  Quartum  est,  quod  optat, 
ut  tranquillitas  atque  vires  animi 
sibi  suppetant,  ne  umquam  inter 
spes  ac  timores  ceterasque  mentis 
perturbationes  et  rei  domesticae  cu- 
ras  anxius  atque  incertus  animi 
pendeat.  —  fluitem]  De  eadem  re 
natare  dicit  sat.  II  7,  7.  Usitatius 
est  fluctuare.  —  pendulus]  nobis 
proprie:  in  der  Schiuehe.  —  ho- 
rae]  Hora  h.  I.,  ut  Verg.  Catal. 
12,  10  fallax  hora,  est  fortuna  in 
horas  varians,  quae  bona  externa 
ex  incerta  ac  mobili  sorte  penden- 
tia  modo  donat,  modo  aufert. 

111.  112.  Sed  satis  cet.]  «Post 
vota  de  vita  (vere  vitali)  et  libro- 
rum  frugisque  bona  copia,  iam 
aliam  precem  addiderat,  Neve,  in- 
quit,  fluitem  duhiae  spe  pendulus 
horae,  hoc  est,  ut  v.  99  dixerat: 
Neu  pavor  et  rerum  medioc7'iter 
utilium  spes  veocet  me  agitetque: 
quod  cum  zt  zw>  i(p  ^fxiv  et  in 
sua  potestate  esset,  utpote  non  ad 
bona  externa,  sed  ad  animum  spec- 
tans,  revocat  illud  votum  ut  ex 
volgi  opinione  magis  quam  ex  vera 
ratione  conceptum,  et  se  corrigens, 
«sed  satis   est»  inquit    «in    duobus 
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Det  vitam,  det  opes;  aequum  mi  aniraum  ipse  parabo.' 


illis  votis  subsistere,  quoriim  penes 
deos  potestas  est,  neque  id  eos  ro- 
gare,  quod  in  mea  solius  manu  est 
ut  consequar,  Det  modo  sannm 
vivere,  det  bonam  copiam]  ego  me 
ita  parabo,  ut  ne  duhius  fluitem.y) 
Yides  iam,  opinor,  -  -  qtme  hic  locum 
sibi  vindicare,  non  qui.  Bentl.  Sed 
V.  infra.  —  ponit]  Non  habeo,  quod 
auctoritatem  optimorum  codicum  re- 
linquam.  Vv.  ponere  et  auferre  itcm 
inter  se  opponuntur  od.  I  34,  14: 
hinc  apicem  rapax  Fortuna  cum 
stridore  acuto  Sustulit,  Iiic  posuiss^ 
gaudet.     Bene    Kiefsling:     «Da    det 


vitam,  det  opes  das  Objekt  zu  orare 
ist,  so  ist  das  von  manchen  Hand- 
schriften  gebotene  quae  ponit  oder 
gar  quae  donat  eine  miifsige  Inter- 
polation,  welche  die  Structur  ver- 
dirbt,  oder  notigt  det  vitam,  det 
opes  als  Konjunktive  der  Fall- 
setzung  zu  fassen,  was  den  Sinn  ver- 
dirbt.»  Utut  est,  v.  donat  est  lan- 
guidum  et  vel  propter  sequens  det 
vix  tolerandum.  —  aequum  mi  ani- 
mum]  ut  od.  II  3,  1  aeqvam  -  -  men- 
tem.  Item  ait  Plautus  Aul.  187: 
Pol  si  est  animus  aequus  tibi,  sat 
habes,  qui  bene  vitam  colas. 
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EPISTULA  XIX. 

Prisco  si  credis,  Maecenas  docte,  Cratino, 
Nulla  placere  diu  nec  vivere  carmina  possunt, 
Quae  scribuntur  aquae  potoribus.    Ut  male  sanos 
Adscripsit  Liber  Satyris  Faunisque  poetas, 

Ep.  XIX.  3.  potioribus  A/R 


XIX,  Diiplex  hominiim  genus,  iit 
egregiis  scriptoribiis  accidere  solet, 
Horatio  importiiniim  exstitit,  id  est 
et  imitatorum  et  invidorum  turba. 
Adversus  utrosque  coram  Maece- 
nate,  optimo  talium  rerum  iudice, 
hac  epistula  causam  suam  agit. 
Primum  igitur  imitatores,  servum 
pecus,  graviter  et  acerba  cum  deri- 
sione  exagitat  (vv.  1-20),  simulque 
nou  sine  generoso  praestantiae  suae 
sensu  sua  carmina  proprio  et  Ro- 
manis  antea  incognito  artificio  facta 
cum  istorum  ineptiis  contendit  (vv. 
21-34).  Deinde  de  malevolorum  in 
se  invidentia  eiusque  causis  exponit 
(vv.  35-49).  Zkll.  In  ultimis  huius 
libri  epistulis  hanc  fuisse  manife- 
stum  est;  sed  tempus  pro  certo  defi- 
niri  nequit. 

1-3.  Prisco  -  -  Cratino]  id  est- 
poetae  priscae  comoediae,  a.  423 
a.  Chr.  mortuo  (quemadmodum  ioca- 
tur  Aristoph.  in  Pace  v.  700:  'EFM. 
Tc  Sai\  KpaThoq  6  ao^oq  eariv\ 
TFYF.  'ATviSai^ev,  o^9  ol  Adxwveg 
ivd/SaXov,  -  -  '^paxidffag'  ou  ydp  i^rj- 
veff^eTO  ^Jdwv  nit/ov  xarayvufievov 
otvou  nkeiov.)  Cfr.  sat,  14,  1.  — 
docte]  «qui  bene  versatus  es  in 
litteris  Graecis  et  Latinis,  ac  prop- 
terea  ipsum  quoque  Cratinum  tri- 
visti.»  Od.  III  8,  5:  Docte  sermo- 
nes     utriusque     linguae.    —    Nulla 


cet.]  In  Ilurivyj  hoc  edixisse  videtur. 
Cfr.  Mcinekii  fragm.  Com.  II  p.  119. 
Nicaeneti  epigr.  in  Anthol.  Pal. 
XIII  29:  Oivoq  rot  ^apievri  neXet 
ra^ug  'tmtoq  dotd<p-  "Idwp  de  Tziviov 
obdkv  dv  rixoiq  ao<p6v.  Taur  eXeyev^ 
Aiovuae^  xal  enveev  ou^  kvog  daxou 
Kpartvog,  dXkd  navrdg  tbSwdet  ni&ou. 
lunge  autem  jplacere  diu.,  non  diu 
nec  vivere,  cum  vivere  per  se  si- 
gnificet  «durare,  immortalia  esse.» 
Od.  I  32,  3;  IV  9,  11.  Martial.  VI 
60,  10:  Victurus  Genium  dehet  ha- 
here  liber.  —  potoribus]  Idem  dati- 
vus  invenitur  sat.  I  10,  16:  scripta 
quibus  comoedia  prisca  viris  est. 
Vide  ad  od.  I  6,  2.  Draeger,  Ilist. 
Synt.  §  189. 

3-5.  Ut]  «Ex  quo.»  Cfr.  od.  IV  4, 
42.  «Ex  eo  tempore»  inquit  «quo  pri- 
mum  poetas  Bacchus  suam  in  tute- 
lam  recepit  atque  una  cum  Satyris 
ac  Faunis  sive  Paniscis  (od.  II  17, 
28;  19,  4)  in  suum  consortium  ad- 
scivit,  id  est  inde  a  prima  poesis 
origine,  ipsae  quoque  Musae  fere 
(plerumque,  prope  semper)  vel  mane 
sobriae  non  fuerunt,  olentes  (ut  ait 
Acro)  etiamtunc  vinum  nocte  po- 
tatum.»  —  male  sanos]  «vesanos 
(a.  p.  455),  quia  fiaivovrat  furore 
poetico  correpti.»  Cfr.  Hand  Turs. 
III  p.  584.  —  Adscripsit]  «tam- 
quam  in  legionem   suam;    nam  hoc 
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Viiia  fere  dulces  oluerimt  mane  Camenae. 
Laudibus  arguitur  vini  vinosus  Homerus: 
Ennius  ipse  pater  numquam  nisi  potus  ad  arma 
Prosiluit  dicenda.    'Forum  patealque  Libonis 
Mandabo  siccis,  adimam  cantare  severis.' 


verbum  militare  est.»  Porph.  Cfr. 
od.  III  3,  35.  —  Vina]  Ad  rem 
cfr.  Athen.  X  33:  ^AXxatog  6  (leko- 
TTOcog  xai  ^Apcaro^dvTjg  b  xiufnodco- 
Ttocbg  ju£T&uovT£g  typa^ov  xa.  Tiocrj- 
fiaxa. 

6-9  arguitur  -  vinosus]  <pikocvog 
wv,  «se  ipse  prodit,  monstrat  se 
vinum  amasse  laudibus,  quas  ei  im- 
pertit,»  ut  Hom.  II.  VI  2Q\\  'Avdpi 
dk  x£X[j.rjibrc  fxivog  fiiya  ohog  ue^ec^ 
et  passim  ei  iiicdeTa  tribuens  Buri- 
vopa^  lieXc^ppova.^  fx£V0£cx£a.  —  vini 
vinosus]  «Eiusdem  verbi  diversas 
formas  et  propter  vim  et  propter 
sonum  adamarunt  latini  scriptores 
in  eiusque  rei  gratiam  verborum 
ordinem  non  raro  mutarunt.  Cfr. 
sat.  II  2,  39;  a.  p.  133;  ep.  I  18,  5  et 
89.»  DiLLENB.  —  Ennius]  quippe  qui 
ipse  (s.  I  3)  de  se  dixerit:  Numquam 
poetor  nisi  sim  podager.  —  pater] 
Propert.  IV  3,  5:  Parvaque  tam 
magnis  admoram  fontibus  ora, 
Unde  pater  sitiens  Ennius  ante 
bibit.  Utrobique  pater  nominatur 
ct  quia  duobus  ante  saeculis  fio- 
ruerat  et  quia  cuni  Livio  Andronico 
Naevioque  auctor  poesis  Latinae 
habebatur.  Cfr.  od.  IV  8,  20;  ep.  II 
1,  50.  —  ad  arma  -  dicenda]  Prae- 
sertim  in  annalibus,  quibus  bella  a 
Romanis  gesta,  imprimis  Punica, 
enarrat.  —  Prosiluit]  stiA.rmt'  er 
hervor;  quasi  ipse  pugnam  initu- 
rus.  —  putealque  Libonis]  Cfr.  sat. 
II  0,  35.  «Puteal  autem  Libonis 
sedes  practoris  fuit  proj)e  arcum 
Fabianum,  dictum  quod  a  Libone 
illic  primum  tribunal  ct  subsellia 
collocata  sunt.»  Pokimi.  Cfr.  Ovid. 
rem.  ain.   501 :    Qui  Puteai  lanum- 


que  timet  celeresque  Kalendas, 
Torqueat  hunc  aeris  mutua  summa 
sui.  Ex  veterum  de  Puteali  locis 
accurate  inter  se  collatis  haec  col- 
legit  C.  F.  Hermannus  in  indice  lectt. 
Marburg.  1840  p.  VIII:  «Unum  tan- 
tum  (non  duo,  ut  volgo  statuebant) 
in  foro  comitioque  Romano  fuisse 
Puteal,  quod  prisca  aetate  sive  ob 
Navii  auguris  novaculam  sive  ob 
fulgura  ibi  condita  consecratum 
postmodo  'a  Scribonio  Libone,  cui 
negotium  publice  conquirendorum 
sacellorum  demandatum  esset,  in- 
stauratum  atque  ita  exornatum  sit, 
ut  eadera  opera  praetori,  qui  in  iilo 
loco  prope  arcum  Fabianum  ius  di- 
cere  soleret,  tribunal  atque  subsellia 
exstrueret,  quo  facto  et  faeneratores 
et  alios,  qui  lites  privatas  perse- 
querentur,  frequenter  eo  commeare 
consentaneum  erat.»  («Libo  hic  quis 
fuerit  et  quando  vixer.t,  ambigunt 
docti;  plurima  tamen  suadent,  ut  L. 
Scribonium  Libonem  amplectamur, 
qui  Ser.  Galbae  maxime  accusatione 
a.  u.  c.  604  inclaruit».)  —  Mandabo 
siccis]  Futuris  utitur,  ut  facete  imi- 
tetur  formulas  edicti  praetoris.  Cic. 
Verr.  I  113:  Nec  petitionem  nec 
POSSESSIONEM  DABO.  Ibid.  117:  Se- 
CUNDUM  TABULAS  TESTAMENTI  POTIS- 
SIMUM  POSSESSIONEM  DABO.      (.cSiccos 

igitur,  abstemios  (ut  od.  1  18,  3) 
iubeo  rei  faonebri  vacare,  quippe  qui 
poctico  sonsu  carcant.»  Ad  causidi- 
cos  et  iure  consultos  minus  recte 
rcfert  Porphyrio.  —  adimam  can- 
tare]  «severe  interdicam,  ne  poe- 
mata  componant»  —  sevcris]  «qui 
ab  omni  ludo  iocoque  abhorrent.» 
I3ene  dixisse  videtur  Kiefsling  poe- 
tam  his  versibus  irrisisse  cos  de 
adversariis,   qui    ut   Propertius    im- 
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Hoc  simiil  edixi,  non  cessavere  poetae 
Nocturno  certare  mero,  putere  diurno. 
Quid,  siquis  voltu  torvo  ferus  et  pede  nudo 
Exiguaeque  togae  simulet  textore  Catonem, 
Virtutemne  repraesentet  moresque  Catonis? 
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10.    edixit  Aay  Lambinus ,   Criiquiiis,    Schiitz     —     13.    extore  Ri     ex 

ore  vel  exore  F    «quam  studiosis  -  -  male  consuluit  sciolus  aliquis  in  era- 

denda  prima  syllaha  rou  textore  in  uno  ex  lib.  Bland.  eaque  substituenda 

q  uam    nunc   habemus,    mirabiliter   est    deplorandum;    deinde    temcritatem 

stultus  iit  mutaret  inscitia  dexteriore  supra  scripsit  textuquei>  Cruq. 


primis  Callimachum  imitabantur,  v. 
Anth.  Pal.  XI  322:  Flcxpoi  xal  ^rjpoi 
KaXhfjd^j^ou  Tzpoxui^eg,  qui  (ibid.  XI 
20)  Kp7]vy}q  i$  hprjq  ■niveze  Xndv 
udiup.  Cfr.  quod  Antipatros,  Horatii 
aequalis,  iudicat  ibid.  XI  20:  Irj- 
ixzpov  ^A^^^^cXo^oio  xal  apcrsvug  rjfxap 
'Oprjpou  Z7tivSop.sv  6  xp-QZT^p  ou 
di^£i9  udponoTag. 

10.  11.  edixi]  «tamquam  praetor» 
sat.  II  2,  51.  Lepide  autem  simulat 
omnes,  qui  tum  poetarum  nomen 
aifectarent,  ipsius  auctoritatem  ex- 
templo  secutos  esse,  quasi  vero  ipsius 
edicto  obtemperantes  multo  prae- 
stantiores  evaderent  poetae.  Cum 
ioco  utatur,  hunc,  ut  fit,  nonnulli 
parum  intellegentes  frustra  quaesi- 
verunt,  ubi  hoc  edictum  proposuerit. 
Qui  alteram  lectionem  codicum 
(edixif)  praetulerunt,  mire  fluctuant 
inter  Cratinum,  Ennium,  Liberum 
patrem.  Sed  hos  errasse  ex  v.  18 
apparet.  —  Nocturno  cet.]  Ad  ver- 
siculi  sonum  cfr.  a.  p.  269:  Noc- 
turna  versate  manu,  versate  diurna. 
—  certare  mero]  od.  IV  1,  31:  N^c 
certare  iuvat  mero.  —  putere]  rie- 
chen,  V.  odiosius  quam  v.  5  olere, 
duften.  Cfr.  Martial.  I  28:  He- 
sterno  foetere  mero  qui  credit  Acer- 
ram,  Fallitur:  in  lucem  semper 
Acerra  bihit. 


12-14.  voltu  torvo]  Plut.  Cat. 
min.  1 :  Aiyexai  dk  Kdxiov  eui^ug 
ix  Tzaidiou  xr^  re  <pij)v9j  xai  xw  Ttpoa' 
(bno)  -  -  rj{^og  UTzotpaiv ecv  drpenzov 
xal  dna^kg  xal  ^ij^aiov  iv  ndacv. 
—  pede  nudo]  Plut.  ibid.  6:  IJoXAd- 
xcg  (J'  dvunodrjxog  xal  d^irwv  ecg  ro 
dyjfxoaiov  nporjet  fxer  dpcarov.  De 
eodem  Ascon.  in  Scaur.  p.  25:  (prae- 
tor)  iudicmm  quia  aestate  agebatur 
sine  tunica  cxercuit  campestri  sub 
toga  cinctus;  in  forum  quoque  de- 
scendehat  iusque  dicehat  idque  repe- 
tierat  ex  vetere  consuetudine.  — 
textore]vermittelst  des  Wehers, 
mit  Hi^lfe  desselben;  «cum  tex- 
tor  exiguam  togam  confeccrit;  in 
cuius  igitur  opificis  potestate  situm 
est,  utrum  tu  alter  Cato  videaris 
hominibus  nccne.»  Ablativus  instru- 
mentalis  personae  prope  ut  ep.  I 
1,  94:  tonsore  curatus,  nisi  quod 
ibi  participium  adiungitur,  ut  si  h.  I. 
dixisset:  textore  vestitus.  —  re- 
praesentct]  «ad  vivum  exprimat.» 
Repraesentare  enim  est  «rera  quae 
abest  praesentem  constituere.»  — 
Poeta  significat  homines,  quales  olim 
fuerunt  Laconistae  Athenis,  qui 
iXaxwfxdvouv  -  ineivwv^  ippunwv, 
iaw/.pdrwv^  i<sxuraXco<p6pouv  (Ari- 
stoph.  Av.  1281  sqq.),  posterioribus 
temporibus  Neocynici. 
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Rupit  larbitam  Timagenis  aemula  lingua, 
Dum  studet  urbanus  tenditque  disertus  liaberi. 
Decipit  exemplar  vitiis  imitabile.     Quodsi 
Pallerem  casu,  biberent  exsangue  cuminum. 


15 


15.   gena  a^    cena  y    «duo  Blandin.  codic.  habent  lingua  alias  coena-$> 
Cruq.     —     18.  Pallerent  R 


15.  16.  Fupit  cet.]  Construe: 
«Lingua  larbitae  aemala  Timagenis 
rupit  larbitam,  dum  stolide  studet 
in  declamandi  arte  aeque  disertus 
urbanusque  haberi  atque  rhetor 
ille.»  —  Timagenis]  «Timagenes, 
rhetor  Alexandrinus,  ab  A.  Gabinio 
captivus  Romam  traductus  et  a 
Fausto  Sullae  filio  redcmptus  tan- 
dem  in  Caesaris  Augusti  gratiam 
venit  (Senec.  contr.  34);  sed  propter 
linguam  procacem  et  nimiam  nap^Tj- 
ffiau  -  -  mox  ipsi  Augusti  domo  in- 
terdictum  est.  Inde  propter  face- 
tias  (Senec.  epist.  91)  ab  Asinio 
Pollione  exceptus  est  et  iu  agro 
Tusculano  in  PoUionis  villa  obiit. 
Qui  Timagenes  cum  aliquando  in 
hominum  doctorum  conventiculo 
cum  omnium  applau&u  declamasset 
vel  scriptum  quoddam  praelegisset, 
accidit,  ut  (teste  Porphyrione  Chi- 
siano  et  Auctar.  Comm.  vet.  Cruq. 
p.  694)  Cordvs  (vel  Codrus,  siqui- 
dem  idem  est,  de  quo  Yergilius  in 
eclogis  commemorat  7,  26:  invidia 
rumpantur  ut  ilia  Codro),  homo 
doctus,  natione  Maurus,  (ac  prop- 
terea  ab  larba,  Yergiliano  illo  rege,) 
larhita  cognominatus,  illius  virtu- 
tem  aequare  niteretur  et  nimio  nisu 
et  ingenti  vocis  laterumque  intcn- 
tione  diaphragma  dirumperet  et 
subita  morte  periret.»  Iaiin  e  Wei- 
cherti  comment.  de  larbita  Tima- 
genis  aemulatore.  (Poett.  Lat.  p. 
391.)  Nescio  an  melius  Kiefsling: 
«H.  spielt  auf  die  Fabcl  vom  Frosch 
und  Ochscn  (s.  zu  sat.  II  3,  315) 
an,  und  rupit  so  als  Folge  von  ten- 
dit  gesagt  steht  im  Sinne  von  di- 
rupit:     wie   der  Froscli    in    seinem 


Bemiihen  den  Ochsen  an  Grofse  zu 
erreichen  schliefslich  rupto  iacuit 
corpore  (Phaedr.  I  28),  so  hat  er  in 
seincm  forcierten  Bemuhen  den  Ma- 
licen  des  Timagenes  es  gleich  zu 
thun  -  -  sich  um  seinen  Hals  gere- 
det  und  sich  in  den  Kreisen,  in 
denen  er  verkehrte,  unmoglich  ge- 
macht.»  —  urbanus]  v.  ad  ep.  I 
15,  27. 

17.  18.  Decipit]  absolute,  ut  fal- 
lere.  —  idtiis  imitabile]  «Exemplar, 
quod,  totum  si  spectes,  sane  pul- 
cherrimum  est,  sed  tamen  vitia 
quaedam  habet  imitatu  facilia,  eo 
sacpe  in  errorem  rapit  imitatores, 
quod  praeter  cetera  haec  ipsa  vitia 
sibi  aemulanda  proponunt  ac  ple- 
rumque  etiam  augent,  veris  lumi- 
nibus  eloquentiae  posthabitis.»  V. 
vitiis  rcfer  et  ad  v,  decipit  et  ad  v. 
imitabile.  Ad  sententiam  cfr.  Cic.  de 
orat.  II  22  et  luv.  14,  40:  quoniam 
dociles  imitandis  Turpibiis  ac  par- 
vis  omnes  sumus.  —  Pallerem] 
quod  Horatius  re  vera  non  crat.  — 
exsangue]  «quod  exsangues  reddit 
bibentes.»  Claudian.  iu  Rufin.  2, 
130:  exsanguis  Kufinum  perculit 
horror.  —  cuminum]  «ptisanariuni 
cuniini.»  Plin.  n.  h.  XX  14,  57: 
Om.ne  (cuminuyn)  pallorem  bihen- 
tibus  gignit.  Ita  certe  ferunt  Por- 
cii  Latronis  clari  inter  magistros 
dicendi  assectatores  similitudinem 
coloris  studiis  contracti  imitatos: 
qui  ciim  a.  u.  c.  752  scnex  mortuus 
sit,  sane  fieri  potest,  ut  hos  ipsos 
Porcianos  h.  1.  derideat  pocta.  Imi- 
tatus  est  Persius  I  56:  pallentis 
grana  cumini. 
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0  imitatores,  servum  pecus,  ut  mihi  saepe 
Bilem,  saepe  iocum  vestri  movere  tumultus! 
Libera  per  vacuum  posui  vestigia  princeps, 
Non  aliena  meo  pressi  pede.     Qui  sibi  fidet, 
Diix  reget  examen.     Parios  ego  primus  iambos 
Ostendi  Latio,  numeros  animosque  secutus 


20 


20.  locitm  AR  —  22.  fidit  oFj  Orelli ,  Haupt,  Vahlen  (.(qni  sibi 
fidet^  dux  reget  ex.  sic  habet  Bland.  antiquiss.  cum  Diu.  et  Sihi.  reliqui 
tres  Bland.  habent  fidit.,  regity)  Cruq.  —  23.  7-egit  y  Orelli,  Haupt,  Vahlen 
Patrios  Fy 


19.  20.  serimm  pecifs\  -HpiixiiaTa 
dvdpanodwdr].  Cum  summa  indi- 
gnatione  et  conturaelia  malos  poetas 
increpat.  aServilis  imitatio  illa  an- 
xia  et  morosa  est,  cum  quasi  super- 
stitione  quadam  ab  eo,  quem  imi- 
tandum  proposnimus,  ne  transver- 
sum  quidem  unguem  discedere  aude- 
mus.  Ingemm  vero,  quando  sic 
aliena  tractamus,  ut  non  in  alterius 
posscssionem  irruisse,  sed  iure 
nostro  venisse  credamur,  quaequo 
aliena  sunt,  ob  dissimilem  faciem 
non  pro  alienis  habeantur,  sed 
agnoscantur  pro  nostris.»  Rappolt. 
—  tumidtus]  «violenti  ac  turbidi, 
scd  tnmcn  pracposteri  et  semper 
inanes,  conatus  me  imitandi,  quos 
cum  inter  vos  magno  curn  strepitu 
colbiudatis,  siraul  rae  depriraere 
niolimini,  hoc  imprimis  identidem 
repetentes,  me  quoque  Graecos  imi- 
tatum  esse,  idem  vos  faccre,  inter- 
duni  etiam   meliore    cum  successu.» 

21-23.  Libera  cet]  In  poesi  La- 
tina  libera  vestigia  ponit  (cfr.  sat, 
II  6,  101  sq.)  per  vacm^m  (pr.  per 
vacuam  sive  vacantem  doraino  pos- 
sessionem^  quemadmodum  dicunt 
lCti;  cfr.  Gaium  II  51;  IV  131)  is, 
qui  primus  in  novo  poesis  genere 
elaborat  idemque  ita  perticit,  ut 
Horatius  ipse  genus  lyricum.  Spe- 
cimen  autem  quod  in  paucis  carmi- 


nibus  dederat  Catulhis  pro  leviorc 
experimento  habuisse  vicletur  llora- 
tius,  illius  haud  nimius  admirator. 
Cfr.  sat.  I  10,  19.  Similes  autem 
sunt  loci  Lucret.  I  925  sqq.  Propert. 
IV  1,  3  sq.  —  pressi  pede]  «Non 
aliena  exerapla  anxie  imitatus  sura.» 
Lucret.  III  3:  inque  tnis  (Epicuri) 
nunc  Ficta  (antique  pro  Fixa)  pc- 
dum  pono  pressis  vestigia  signis. 
—  Qv.i  sibi  fidet]  «ac  propterea 
nova  teraptat,  fit  dux  ceterorum,  quo- 
rum  ingenium  minus  aptura  est  ad 
nova  genera  invenienda  atque  ex- 
colenda.))  —  Dux  cet.J  lam  Porph. 
recte  ad  regera  apium  rettulit.  — 
examen]  Sic  Cratinus  Meinekii  p.  16: 
Olov  <To<pi(TTwv  (poetarum)  afirjvoq 
d.\>sf^i(pri<TarB. 

23-27.  Parios  --  ostendi]  «Pri- 
mus  exemphim  praebui,  quomodo 
totum  Archilochi  Parii  genus  ad 
Latinam  poesin  transferendum  sit.» 
Significat  maxime  epodos,  nam  me- 
tro  ianibico  iam  comici  usi  sunt. 
Sed  etiam  Archilochi  iambos  ante 
Horatium  Lucilius  et  Cato  imitati 
sunt.  Hic  sponsam  sibi  a  Scipione 
Metello  ereptam  esse  aegerrime  fe- 
rens  op}'^  xal  veoTTjri  rpiipug  kau- 
Tov  slg  cd/u/3oug  Tro/Xa  tou  Zyrjniwva 
•/.af^u^pias.  Tw  Tzupw  Tzpoa)(^prjadixz- 
vog  Tou  ^Apxt^ox^o-i  70  d^  d.x6kaaTov 
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Archilochi,  non  res  et  agentia  verba  Lycamben. 
Ac  ne  me  foliis  ideo  brevioribus  ornes, 
Quod  timui  mutare  modos  et  carminis  artcm: 
Temperat  Archilochi  Musam  pede  mascula  Sappho, 
Temperat  Alcaeus,  sed  rebus  et  ordine  dispar, 


25 


d^slg  xal  Tzaidapiwdzq  (Pliit.  Cat. 
min.  7j.  —  niAmeros  animosqife] 
«metra  et  fervorem  impetumqiie  poe- 
ticum.»  —  Archilochi]  Parii,  qui 
poeseos  iambicae  princeps  septimo 
a.  Chr.  saeculo  floruit.  —  non  res 
cet.]  <(  neutiquam  vero  simpliciter 
in  Latinum  converti  Archilochi  in 
Lycamhen  eiusque  filias  iambos.» 
Vide  ad  epod.  6,  13.  Ovid.  Ib.  53: 
in  te  mihi  Uher  iambus  Tincta  Ly- 
cambeo  sanguine  tela  dahit.  — 
agentia]  «agitantia,  persequentia; 
quae  eum  ad  suspendium  adege- 
runt.»  Terent.  Ad.  318:  Ceteros 
ruereiu,  agerem,  raperem,  tunde- 
rem  et  jprosternerem.  Epod.  5,  89: 
Diris  agam  vos.  —  Ac  ne]  Vide 
ad  ep.  1*^1,  13.  —  foliis  -  ornes]  Od. 
IV  3,  6:  Deliis  Ornatum  foliis  du- 
cem.  —  hrevioiihus]  «minoribus;» 
non,  ut  alii  volunt,  «mox  flaccescen- 
tibus,»  etsi  novimus  hreve  lilium, 
nimium  hrevis  fiores  rosae.  « Nc 
tu,  Maecenas»  inquit  «idcirco  mi- 
norem  laudem  mihi  impcrtias ,  quod 
nolui  componere  nova  metra  et  in- 
venire  genus  poesis  melicae  a  Graeca 
prorsus  diversum  (quia  probe  per- 
spexeram,  eadem  metra,  quibus 
Graeci  usi  sunt,  aptissima  esse  La- 
tinae  quoque  poesi),  scito  tempe- 
rare»  cet.  Manifesto  autem,  etsi 
negat  Dilntzcr,  hic  Maecenatem 
alloquitur,  ita  tamen  ut  quivis 
lector  sibi  quoque  hoc  dici  facile 
intellegat. 

28.  29.  Temperat  cet.]  Noli  con- 
struere:  Sappho  mascula  temperat 
pede  (suo)  3hisam  Archilochi;  sed: 
iSappho  mascula  temperat  Miisam 
(suam)  pede  Archilochi  sicque  ctiam 
temperat  Alcaeus,   idem   facit   poe- 


triae  aequalis  Alcaeus.  «Sappho  et 
Alcaeus»  inquit  «carminibus  suis 
scite  immiscuerunt  numeros  (l)o- 
{j-fxouq)  et  varia  versuum  gcnera, 
quibus  Archilochus  (ut  vel  ex  eius 
reliquiis  constat)  praeter  iambos 
usus  est  (vide  Kiefslingium:  «die 
Kommata  des  sapphischen  Elfsilb- 
lers,  die  trochaeische  Penthemi- 
meres  des  Anlauts,  wie  die  jambi- 
sche  Penthemimeres  des  Schlusses, 
sind  aus  den  von  Archilochos  in 
der  Poesie  eingebiirgerten  Versbil- 
dungen,  dem  trochaeischen  Tetra- 
meter  und  dem  jambischen  Trimeter 
erwachsen»),  sed  dispares  sunt  illi 
rebus,  eo,  quod  alia  argumenta  trac- 
tarunt,  et  ordine  versuum  ab  Archi- 
locho  inventorum,  ex  quibus  Lesbii 
poetae  una  cum  eis  numerorum  ac 
versuum  generibus,  quae  ipsi  inve- 
nerunt,  strophas  suas  composuerunt. 
Atque  propter  hoc  maxime,  quod 
alia  et  nova  argumenta  sibi  propo- 
suerunt,  eandem  laudera  merentur 
atque  Archilochus ,  totius  generis 
inventor.»  —  pede]  «numeris.»  Cfr. 
od.  IV  6,  35:  Leshium  servate  pe- 
dem;  a.  p.  79:  Archilochum  pro- 
prio  rahies  armavit  iambo :  JLuiic 
socci  cepere  pedem  (versum  sena- 
rium)  grandesque  coth.urni.  —  mas- 
cula  Sappho]  «quae,  quamquam 
mulicr,  tamen  ingenii  viribus  ac 
furore  vcre  jjoetico  vel  praestantissi- 
mos  poetas  aequavit.»  Noli  auteni 
subobscaenam  significationem  tri- 
buere  vocabulo  mascula.  —  Al- 
caeus]  Cfr.  od.  I  32,  5  sqq.  Kiefs- 
ling:  « dcr  alkaeische  Zehnsilbler 
ist  nach  der  metrischen  Thcoric^ 
der  Zcit  aus  dem  daktylischen  Epo- 
denverse  des  Archilochus  hervorge- 
gangen.» 
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Nec  soceriim  quaerit,  qiiem  versibus  oblinat  atris,  30 

Nec  sponsae  laqueum  famoso  carmine  nectit. 

Hunc  ego,  non  alio  dictum  prius  ore,  Latinus 

Volgavi  fidicen.     luvat  inmemorata  ferentem 

Ingenuis  oculisque  legi  manibusque  teneri. 

Scire  velis,  mea  cur  ingratus  opuscula  lector  35 

Laudet  ametque  domi,  premat  extra  limen  iniquus: 

30.  optinet  RFy     aLatim^s  -  -  in  scriptis  cod.  omnibus  praeter  Mart.)^ 
Cruq.     —    34.  icingemns.  liabeut  omnes  scripti  cod.»  Cruq, 


30.  31.  Nec  socerum  cet.]  Exem- 
plo  manifesto  demonstrat,  quomodo 
Sappho  et  Alcaeus  alia  atque  Ar- 
chilochus  argumenta  tractarint.  — 
quaerii]  «certo  consilio  deligit,  quem 
veluti  luto  inquinans  infamet  ver- 
sibus  perniciem  ei  afFerentibus.»  — 
at7'is\  «venenosis  ac  mortiferis,»  ut 
atrae  viperae  od.  III  4,  17.  Ipsum 
venenum  dicitur  atrum  od.  I  37,  27. 
Cfr.  epod.  6,  15:  siquis  atro  clente 
nie  petiverit.  —  sponsae]  Neobu- 
lae.  —  famoso  carmine]  «famam 
eius  laedente.»  Sic  Sueton.  Caes. 
73:  famosa  epigrammata  (Calvi). 
Octav.  55:  famosi  libelli. 

32-34.  Hunc]  Proxime  quidem 
refertur  ad  Alcaeum,  non,  ut  multi 
volucrunt,  ad  Archilochum,  nec,  ut 
nonnulli,  ad  v.  pedem,  verum,  quem- 
admodum  vv.  30  et  31  non  minus 
ad  Sapphonem  spectant  quara  ad 
Alcaeum,  sic  quod  ad  huius  loci 
sensum  universum  attinet  utrumque 
})oetam  simul  signiiicat.  Cfr.  od.  II 
13,  24sqq.;  III  30,  13  sq.  —  Lati- 
nus  -  fidicen]  «  poeta  lyricus ,  »  ut 
od.  IV  3,  23:  Komanae  fidicen  ly- 
rae.  —  Volgavi]  «Sapphus  et  Alcaei 
genus  omnibus  iam  meis  populari- 
bus  notum  reddidi.»  Od.  IV  9,  3: 
71  on  ante  volgatas  pcr  artis.  — 
ferentem]  «tamquam  gratum  donum 
a  me  Latinis  oblatum.»  —  Inge- 
nuis]  «generosis  et  candidis  lectori- 


bus,»  quales  illi  erant,  quos  enu- 
merat  sat.  I  10,  81-87.  «Hoc  vel  ad 
Archilochum  refertur  multa  obscaeua 
dicentem  vel  ad  Lucilium,  qui  ae- 
que   multa  inpudice  spurceque  com- 

pOSUit.»       PORPH. 

35-38.  Scir e  CQi]  «Forsitan  scire 
velis,  cur  mea  carmina  (opuscula, 
ut  ep.  I  4,  3)  ipsi  aemuli  mei  intra 
domesticos  parietes  prope  inviti  ad- 
mirentur,  sed,  cum  in  similium  ini- 
quorum  meorum  circulos  devene- 
rint,  certatim  eis  obtrectent;  hoc 
ideo  fieri  scito,  quod»  cet.  —  in- 
gratiis]  « qui  cum  debeat  gratus 
mihi  esse  pro  carminibus  meis,  ea 
in  congressionibus  familiarium  re- 
prehendere  solet.»  —  premat]  «de- 
primat  atque  elevet.»  Verg.  Aen. 
XI  401:  Ne  cessa  --  extollere  vires 
Gentis  bis  victae.,  contra  premere 
arma  Latini.  Quintil.  XI  1,  16: 
Qui  se  supra  modum  extollit,  pre- 
mere  ac  despicere  creditur  (cete- 
ros).  Id.  XII  10,  14:  Praecipue 
presserunt  eum  (M.  Tullium),  qui 
videri  Atticorum  imitatores  concu- 
pierant.  —  Non  ego  cet.  ]  Tota 
imago  a  candidatis  houores  peten- 
tibus  ducta  est.  —  ventosae]  «mobi- 
lis  atque  inconstantis  falsisque  sem- 
per  iudiciis  utentis,»  ut  ep.  I  8,  12. 
—  plebis]  «poetarum  et  grammati- 
corum  intimi  ordinis.»  —  suffragia 
venor]     ut    « ?>^//<«^a<,»    «aucupor, 


476 


HORATII  EPISTULARUM 


Non  cgo  ventosae  plebis  suffragia  vcnor 
Inpensis  cenariim  et  tritae  munere  vestis, 
Non  ego,  nobilium  scriptorum  auditor  et  ultor, 
Grammaticas  ambire  tribus  et  pulpita  dignor. 
Hinc  illae  lacrimae.    'Spissis  indigna  theatris 
Scripta  pudet  recitare  et  nugis  addere  pondus' 


40 


39.  «cod.  Bland.  duo  habent  auditor,  alias  adiutor.  sed  oranes  ad 
iinum  scripti  mei  habent  ultor,  sed  diversa  expositione.  antiquiss.  Bland. 
liabent  ultor  id  est  laudator;  alius  idtor  suppl.  iniuriarum»  Cruq. 


capto»  (ep.  II  2,  103:  jpopidi  suffra- 
gia  capto).  Scriptor  ad  Her.  IV  3, 
5:  vereor,  ne,  qua  in  re  laudem 
modestiae  venentur ,  in  ea  ipsa  re 
sint  impudentes.  —  tritae  munere 
vestis]  «Nam,  si  vellem  muneribus 
vel  vilissimis  eorum  gratiam  mihi 
conciliaro,  facile  possum.»  Imitatus 
est  Persius  1,  54:  Scis  comitem  Iior- 
ridulum  trita  donare  lacerna. 
Mart.  XII  72,  4:  tritae  praemia 
ce7'ta  togae. 

39.  40.  nohilium  scripforum]  qua- 
les  tunc  erant  Pollio,  Yergilius,  Va- 
rius,  Tibullus,  Fundanius  cet.,  quos 
poeta  non  sine  superbia  opponit 
grammaticis  tribnhus.  Sed  sunt 
qui  haec  ironice  dicta  osse  vclint, 
de  imitatorum  pecore,  quorum  quis- 
que  sibi  videtur  scriptor  nohilissi- 
mus.  —  idtor]  Alii  serio  accipiunt: 
«Hos  scriptores  ab  iniquis  vitupera- 
tionibus  defendero  eorumque  patro- 
cinium  suscipore  soloo.»  Quod  tamen 
cum  arrogantius  dictum  videatur, 
gratum  nunc  agnosco  iocum  cum 
Lambino,  Bontleio,  aliis,  ut  idtor 
eum  signiticot,  qui  vicissim  illis 
carmina  sua  recitet  eos(iue  ita  ve- 
luti  i)uniat;  (iu;im  sentontiam  ex- 
pressit  luvenalis  1,  1:  Semper  ego 
auditor  tantum?  numquamne  repo- 
nam  Vea^atus  toties  rauci  Tlieseide 
Codri?  Bcntloius  contulit  ep.  II 
2,  97.  ('Onforri  potost  ox  parte 
ctiam   Cic.   pro   Ciuent.    141:    Cras- 


sus  tiim  ita  Brutum  idtus  est,  ut 
illum    recitationis    suae    paeniteret. 

—  Grammaticas  cet  ]  Imagine  rur- 
sus  ab  ambitu  petita  grammaticae 
trihus  sunt  quasi  sectae  (cliques) 
grammaticorum ,  id  est,  criticorum 
( Aesthetiker),  imprimis  antiqua- 
rii  illi ,  qui  veteres  poetas,  Ennium, 
Pacuvium,  Accium,  Lucilium,  aequa- 
libus  suis,  Vorgilio  maxime  atque 
Horatio,  anteponebant.  Hi  igitur, 
inquit,  velut  sint  XXXV  tribus 
populi  Komani ,  ius  sibi  arrogant 
suffragia  do  poetis  ferendi,  quis 
primo  loco  dignus  sit,  qui  in  so- 
cundo    tertiove    subsistere    deboant. 

—  pulpita]  LehrstUlile.  Quintil. 
XI  3,  130:  cum  in  angusto  quo- 
dam  pidpito  stans  diceret.  Quo 
vocabulo  simul  lopide  significat,  ho- 
mines  istos  non  esse  nisi  ludorum 
magistros,  ad  quorum  iudicia  respi- 
cere  infra  poetae  dignitatem  sit  po- 
situm. 

41.  42.  Hinc  illae  lacrimae] 
«Propteroa  quod  horum  hominum 
gratiam  non  quaoro,  mihi  sunt  tan- 
topoio  infesti.»  Proverbium  petitum 
ex  Torent.  Andr.  126  Cic.  pro  Cao- 
lio  61:  Hinc  iliae  lacrimae  nimi- 
rum  et  hoec  causa  est  horum  om- 
nium  scelerum  et  criminum.  —  Spis- 
sis  cot.]  «Si  dixi  ex  animi  mei  sen- 
tcntia:  Nugas  meas  (opuscula)  fre- 
quenti  auditorum  corona  indiirnas 
rocitare  et  lioc  actu  ipso  cis  adderc 
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Si  dixi,  'Rides'  ait  'et  lovis  auribus  ista 
Servas;  fidis  enim  manare  poetica  mella 
Te  solum,  tibi  pulcher.'     Ad  haec  ego  naribus  uti 
Formido  et,  luctantis  acuto  ne  secer  ungui, 
'Displicet  iste  locus'  clamo  et  diludia  posco. 


45 


47.  iste  a/    ille  gRF  omisit  A 


pondus,  id  est  demonstrare  me 
magni  eas  facere  profecto  me  pu- 
det;  ])erperam  illi  sensus  meos  in- 
terpretantur  et  simulatorem  me  cre- 
dunt.))  Similia  sunt  a.  \).  205:  spissa 
sedilia;  ep.  II  1,  60:  arto  stipata 
theatro  -  Homa.  2heatra  autem 
h.  1.  manifesto  sunt  auditoria,  in 
quibus  scripta  sua  poetae  imprimis, 
tum  etiam  historici  et  oratores,  co- 
i-am  raultis  recitare  solebant.  —  pu- 
det]  Cfr.  sat.  I  4,  73:  Nec  recito 
cuiquam  nisi  amicis,  idqi^e  coac- 
tus,  Non  ubivis  coramve  quibus- 
lihet. 

43-45.  Rides  cet.]  «Ludificaris 
nos,  inquit  grammaticus  mihi  ini- 
quus,  et  ista  nobis  invidens  uni 
Augusto  recitanda  servas.»  —  ait] 
ut  apud  Pers.  1,  40  et  luven.  9,  63 
de  auditore,  quera  obloquentem  no- 
bis  cogitamus:  qua  significatione 
frequentius  est  inquit.  —  lovis 
auribus]  fere  ut  sat.  II  6,  52:  deos 
quoniam  propius  contingis.  Ovid. 
trist.  I  1,  81  de  Augusto:  Me  quo- 
que,  quae  sensi,  fateor  lovis  arma 
timere;  item  V  2,  46  de  eodem:  'S'^ 
fas  est  homini  cum  love  posse  lo- 
qui.  —  fidis  enim  cet.]  «Nam  per- 
suasura  est  tibi  te  versus  edere 
quovis  melle  dulciores,  id  est  te 
unum  egregium  poetam  esse.»  — 
manare]  transitive,  ut  Ovid.  met. 
VI  312:  lacrimas  etiam  nunc  mar- 
mora  manant.  Etiam  in  prosa 
oratione.  Plin.  h.  n.  XIV  25,  122: 
Arborum  suco  manantium  picem 
resinamque  cet.  XXXVII  10,  61 : 
Indica  (gemma)  -  -  in  attritu  sud4- 


rem  purpiireum  manat.  Sic  alibi 
flere,  rorare,  fluere,  erumpere,  stil- 
lare  —  poetica  mella]  Lucret.  I 
945:  voltn  tibi  suaviloquenti  Car- 
mine  Pierio  rationem  exponere  no- 
stram  Et  quasi  musaeo  dulci 
contingere  melle.  Pind.  frg.  152  Bgk. 
MsXtaaozeuxTujv  xrjpiujv  ^E[xd  ykoxe- 
pu)r£poq  ofKpd.  —  tibi  pulcher]  Idem 
de  poetis  iudicat  Cicero  Tusc.  V  63: 
in  hoc  enim  genere  nescio  quo 
pacto  magis  quam  in  aliis  suum 
cuique  pulchrum  est. 

45-47.  naribus  uti]  «sannis  vitu- 
perantiura.»  Porph.  Cfr.  sat.  I  6,  5: 
naso  suspendis  adunco  Ignotos; 
II  8,  64:  Balatro  suspendens  om- 
nia  naso.  Persius  1,  40:  nimis  un- 
cis  Naribus  indulges.  «Cura  haec 
atque  talia  audio,  nescio  qua  for- 
raidine  perculsus  (ait  xaz'  slpw- 
v6ca'>)  timeo  nares  corrngare,  id 
est  aperte  gestu  verbisque  illis  de- 
monstrare,  quantopere  eos  contem- 
nam,  et,  ne  male  rae  raulcent,  quara 
celerrirae  possum,  eis  me  subtraho.» 
—  luctantis]  «rae  adorientis  raecum- 
que  contendentis.»  —  acuto  -  -  tin- 
gui]  Significatur  iniquorura  livor 
atque  raalitia  detestabilis.  —  Dis- 
plicet  iste  locus]  «ubi,  ut  carmina 
mea  recitem,  vos  voltis.»  —  diludia] 
Aufschub.  «Diludia  dicuntur  tem- 
pora,  quae  gladiatoribus  concedun- 
tur  inter  dies  munerura,  quibus 
pugnatur.»  CoM.\f.  Cuuq.  Hoc  v.  alibi 
non  exstat  =  Aufschub.  locosa  hac 
usus  veluti  excusatione  quasi  ali- 
quam  tantum  intermissionem  petat, 
molestissimo     illi     recitandi     officio 
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Ludus  enim  genuit  trepidum  certamen  et  iram, 
Ira  trucis  inimicitias  et  funebre  bellum. 


sese  in  perpetuum  subtrahit.  Cete- 
rum  de  recitationibus  digna  est,  quae 
legatur  Plinii  epistula  17  libri  7. 

48.  49.  Ludus  cet.]  «Nolo  ne  per 
ludum  quidem  inter  vos  versari, 
nam  acria  inde  certamina  interdum 


oriuntur,  quae  inire  meum  non  est.» 
—  genuit]  dopi<TTwg,  «gignere  so- 
let.))  —  trepidum]  «in  quo  trepi- 
dant  ei,  qui  inter  se  certamen  acre 
committunt,»  lebhaft.  —  funebre 
bellum]  «prope  internecivum ,  in 
quo  multi  occidunt.» 
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EPISTULA  XX. 

Vertumnum  lanumque,  liber,  spectare  videris, 
Scilicet  ut  prostes  Sosiorum  pumice  mundus. 

EP.  XX.  2.  nudus  F 


XX.  Epilogus  manifesto  hic  est 
primi  epistularum  libri;  iam  cum 
V.  28  Lepidi  et  Lollii  consulum  no- 
minibus  designetur  a.  u.  c.  733, 
multi  crediderunt  aliter  fieri  non 
potuisse,  quam  ut  ipso  eo  anno  liaec 
epistula  composita  sit.  At  vero  cum 
constet  epistulas  12  et  18  scribi  non 
potuisse  nisi  a.  u.  c.  734,  inextrica- 
biles  nonnullis  inde  oriri  visae  sunt 
difficultates,  adeo  ut  Kirchnerus 
(quaestt.  Horat.  p.  37)  ab  Horatio 
epistulam  hanc  quasi  comitem  epo- 
don  libro  (cuius  editionem  propter 
rationes  TzoXtrudi;  usque  ad  a.  u.  c. 
733  distulerit)  compositam  eamque 
una  cum  illo  volumine  ad  Augustum, 
Maecenatem  aliosque  fautores  et 
amicos  missam  esse  existimet.  Qua 
quidem  opinione  nihil  videtur  impro- 
babilius.  Namque  admodum  inepte 
poeta  dixisset  se  Decembri  a.  733 
ad  quadragesimum  quartum  annum 
aetatis  pervenisse,  si  hoc  post  De- 
cembrem  anni  sequentis  scripsisset. 
Ac  ne  W.  Christ  quidem,  qui  in 
fastorum  Horatianorum  epicrisi  (Mo- 
nachii  1877)  primum  librum  epistu- 
larum  ante  736  editum  esse  nega- 
vit,  uUam  epistulam  post  hoc  tem- 
pus  scriptam  esse  certo  argumento 
demonstrare  potuit.  Cumque  Par- 
thi  arma  et  signa  Crassi  legionibus 
erepta  aestate  734  Augusto  reddi- 
derint,  non  est  quod  dubitcmus, 
quin  etiam  epistulae  12  et  18,  qui- 
bus  huius  rei  mentio  facta  est,  eo- 
dem  anno  scriptae  sint.  —  Ceterum 
festiva  ludens  dilogia  librum  suum 
eadem  cum  sollicitudine  et  cura  fic- 


ticia  hac  epistula  a  se  diraittit  ac 
dominus  servulum  sibi  carum,  qui 
prope  iam  liberti  condicione  utens 
extra  domum  erilem  evagari  ac 
liberiore  vita  frui  cupit,  verum 
propter  hoc  ipsum  multis,  imprimis 
corruptionis,  periculis  expositus  est. 
Rationem  eandem  fere  tibi  finge, 
quae  fuit  inter  Ciceronem  et  Tiro- 
nem,  Atticura  et  Alexin,  quibus  ser- 
vis  carissimis  domini  vix  quicquam 
negare  poterant.  Per  totam  autem 
epistulam  pueri  delicati  et  venusti 
libri  duplex  imago  mirum  in  modum 
permixta  et  confusa  est.  Recte  iam 
Porphyrio :  « haec  cura  libro  suo 
videtur  loqui,  quera  impositum  ante 
finem  cupidum  esse  dicit  in  publi- 
cum  prodeundi,  cum  dorai  continen- 
dus  sit,  ne  in  raalignos  lectores  in- 
cidens  vituperetur.»  Sirailes  autem 
Iiuius  epistulae  sunt  Ovidii  trist.  I  1. 
Martialis  13;  II  1;  III  2;  IV  5. 
Anthol.  Palat.  XII  208. 

1.  2.  Vertumnum]  «Vertumnus 
deus  est  praeses  vertendarura  rerum, 
hoc  est  eraendarura  ac  vendenda- 
rura,  qui  in  vico  Turario  (seu  Tus- 
co)  sacellum  habuit;  lanus  quoque 
sirailiter  vicus  est  ab  lano  gemino 
sic  appellatus,  qui  in  eo  arcum 
habet  sibi  consecratura;  per  quos 
deos  loca  significat,  in  quibus  cum 
ceteris  rebus  etiara  libri  venales 
erant.»  Porph.  Ibidera  lenones  et 
raeretrices  fornices  suos  ac  pergu- 
las  habebant.  Cfr.  lordan,  Topogr. 
d.  Stadt  Eora  I  2  p.  217  et  Prel- 
ler-Iordan,  Rom.  Myth.  I  p.  451  qs. 
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Odisti  clavis  et  grata  sigilla  pudico, 

Paucis  ostendi  gemis  et  communia  laudas, 

Non  ita  nutritus.     Fuge,  quo  descendere  gestis:  5 

Non  erit  emisso  reditus  tibi.    'Quid  miser  egi? 

5.  adescendere  gestis  -  -  omnes  ad  unum  quos  vidi  libri  scripti»  Cruq. 


—  spectare]  «magna  cum  exspecta- 
tione  ac  desiderio  oculos  eo  diri- 
gere.))  —  Scilicet]  cum  irrisione, 
freilich.  —  prostes]  verbum  am- 
biguum  de  quavis  merce ,  etiam  de 
meretricibus  et  scortis  (prostibidis). 

—  Sosiorum]  Sosii  illo  tempore  fra- 
tres  erant  bibliopolae  celeberrimi.» 
PoRPii.  Eidem  memorantur  a.  p. 
345.  —  piwiice]  Partem  membrana- 
rum  exteriorem,  quae  asperior  est, 
pumice  levigabant  et  poliebant  glu- 
tinatores.  Catull.  1 ,  1 :  libellum 
Arida  modo  pumice  expolitum. 
Idem  22,  6:  chartae  regiae,  novi 
libri,  JVovi  umbilici,  lora  rubra, 
membrana  Directa  plumbo,  et  pu- 
mice  omnia  aequata.  Martial.  I 
117,  14:  dominiis  -  tabernae  De 
primo  dabit  alterove  nido  Kasum 
pumice  pi^rpuraque  cultum  Dena- 
riis  tibi  quinque  Martialem.  Idem 
VIII  72,  1:  Nondum  murice  cidtus 
asperoque  Morsu  pumicis  aridi 
politus,  Arcanum  properas  sequi, 
libelle.  Cfr.  Pseudotib.  III  1,  9  sqq. 
Pumice  item  liomines  delicatiores 
crurum  pilos  deterebant.  Ovid.  a.  a. 
I  506:  JVec  tua  mordaci  pumice 
crura  teras. 

3.  4.  clavis  et  -  sigilla]  Cfr.  versus 
Martialis  I  66,  5-8:  Secreta  quaere 
carmina  et  rudes  curas  Quas  no- 
vit  unus  scrinioque  signatas  Custo- 
dit  ipse  virginis  pater  chartae, 
Quae  trita  duro  non  inhoi-ruit 
mento.  Librorum  volumina  in  cap- 
sis  asservabantur,  quas  in  scriniis 
domini  anulo  signatis  custodiebant. 
Sic  etiam  interdum  uxores,  concu- 
binae,  pueri  delicati  domi  in  custo- 
dia   retinebantur,   ostiis  sigillo   mu- 


nitis.  Aristoph.  Thesm.  414,  ubi 
litem  intendens  Euripidi  muliercula 
did  zouTOv  ^  inquit,  ralq  yuvaixujvi- 
TKTtv  Z^payldaq  iTtifidXXoumv  yjdrj 
xai  fj.o^k()uq  Trjpouvreq  9jfjia.g.  Me- 
nander  p.  185  M. :  "OaTiq  dk  iioy^hiiq 
yai  fhd  afppayiafidTiov  IJat^ei  dd- 
fxapTa.^  dpdv  rt  drj  doxtbv  ao(p6v, 
MdTotoq  ioTt  xai  <ppovu)v  oudkv 
<ppovel.  Haec  autem  ipsa  custodia 
puero  pudico,  cui  propositum  est 
uni  ero  morem  gerere,  grata  acci- 
dit,  cum  ita  eius  fidelitas  extra 
omnem  dubitationem  ponatur.  — 
Paucis]  «Amicis  dumtaxat  meis.)) 
Cfr.  sat.  14,  73.  —  communia] 
«vitam  liberiorem  in  locis  publicis.» 
Loca  communia  autem  etiam  lupa- 
naria  honestius  nominabantur.  Se- 
neca  contr.  1  2,  5:  Meretrix  vocata 
es,  in  communi  loco  stetisti,  su- 
perpositus  est  cellae  tuae  titulus, 
venientem  recepisti. 

5-8.  Non  ita  nutritus]  « Atqui 
ego  tam  bene  et  pudice  non  ideo 
te  educavi,  ut  tu  tam  lascivus  eva- 
deres.»  Detracta  imagine  hoc  dicit, 
sed  ironice:  «Primo  amicis  dum- 
taxat,  non  librariis  et  publicae  lec- 
tioni  destinatae  eraut  epistulae  a 
me  compositae.  lam  vero,  ut  iubent 
me  populares  mei,  edendae  sunt.» 
—  Ftige]  Seneca  epist.  108,  25: 
Numquam  Vergilius  dies  dicit  ire, 
sed  fugere,  quod  currendi  genus 
concitatissimiim  est.  «I  nuiic,  pro- 
ripe  te  in  forum;»  quod  cum  in  loco 
plano  et  humili  esset,  eo  ituris  de- 
scendendum  erat  ex  collibus  pro- 
j)inquis;  hinc  v.  proprium  est  de 
foro.     Q.  Cicero  de  pet.  cons.  1,  2: 
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Quid  volui?'  dices,  ubi  quid  te  laeserit;  et  scis 
In  breve  te  cogi,  cum  plenus  languet  amator. 
Quodsi  non  odio  peccantis  desipit  augur, 
Carus  eris  Romae,  donec  te  deserat  aetas: 
Contrectatus  ubi  manibus  sordescere  volgi 
Coeperis,  aut  tineas  pasces  taciturnus  inertis 


10 


7.  ubi  qui  g 


10.  deseret  y 


Prope  cotidie  tibi  hoc  ad  forum 
descendenti  meditatum  sit.  Minus 
recte  alii  explicant:  «Fuge  locum, 
quo  descendere  cupis,  noli  eo  de- 
sceudere;»  cui  interpretationi  repu- 
gnant  vv.  18  sqq.  et  totius  epistulae 
raanifestum  consilium.  —  emisso]  Di- 
logia  de  puero  e  custodia  semel 
emisso  et  de  libro  edito.  Cfr.  Cic.  ad 
fam.  VII  33,  1 :  si  quando  aliquid 
dignum  nostr^o  nomine  emisimus. 
—  Quid  volui?]  Cfr.  Verg.  ecl.  2, 
58:  Aew,  heu!  quid  volui  misero 
mihi  ?  —  In  breve  te  cogi]  de  libro : 
ccscis  te  artum  in  volumen  couvolvi 
et  in  capsa  reponi,  ex  qua  fortasse 
numquam  postea  rursus  promare;» 
de  puero:  «desertus  ab  amatore  in 
angustias  redigeris. »  Sic  Terent. 
Heaut.  668:  Ita  hac  re  in  angu- 
stum  oppido  nvrnc  meae  coguntur 
copiae.  Prop.  V  1,  128:  in  tenues 
cogeris  ipse  Lares.  —  plenus]  ut 
sat.  II  2,  43;  ep.  II  1,  100  et  Ovid. 
ex  Ponto  III  4,  55:  Illa  bibit  si- 
tiens  lector,  mea  pocida  plenus  = 
«satur,  fastidiosus.»  —  Languet 
autem  et  auditor  vel  lector  (Quin- 
tii.  IX  3,  27)  et  is,  cuius  amor  re- 
frixit,  Ovid.  a.  a.  II  436:  Et  si  nulla 
subest  aemula.,  languet  amor. 

9.  10.  Quodsi  non  cet.]  Construe: 
Quodsi  augur  non  desipit  (si  non 
prorsus  falsa  tibi  vaticinor)  odio 
tui.  —  odio]  h.  1.,  ut  saepe,  acce- 
dit  ad  irae  et  taedii  potius  quam 
simultatis  notionem,  Verdrufs.  — 
peccantis]    de    libro:     «praepropere 
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edi  cupientis;»  dilogia  inest  in  eo, 
quod  V.  peccare  usurpatur  etiam  de 
amantium  infidelitate  et  de  venere 
illicita.  —  Carus  eris,  -  donec  te 
deserat]  «ut  ego  reor;»  hinc  con- 
iunctivus,  qui  aptior  mihi  videtur. 
Eadem  constructione  a.  p.  155:  JSes- 
suri,  donec  cantor  -  -  dicat.  Qui 
contra  codicum  auctoritatem  legunt 
deseret,  conferunt  Verg.  Aen.  I  272: 
Hic  -  -  regnabitur,  -  -  dofiec  re- 
gina  -  -  dabit  Ilia  prolem.  —  aetas] 
lopa.^  h.  1.  de  adulescentia.  Cic. 
Verr.  V  64:  si  qui  senes  ac  defor- 
mes  erant,  eos  in  hostium  numero 
ducit:  qui  aliquid  formae,  aetatis 
artificiiqite  habebant,  abducit  om- 
nes.     Hinc  flos  aetatis,  aetatulae. 

11.  12.  Contrectatus]  Hoc  quoque 
verbo  per  dilogiam  utitur.  Cfr.  Ta- 
cit.  ann.  XIV  35:  contrectatam  fllia- 
Q-um  pudicitiam  tdcisci.  —  sorde- 
scere]  ambigue,  et  de  externa  specie 
(sat.  I  4,  72),  et  de  contemptione 
in  quam  paulatim  veniet  liber  (ep. 
I  11,  4).  —  tineas  pasces]  Vide  ad 
sat.  II  3,  119.  Ovid.  ex  Ponto  I  1, 
72:  Conditus  ut  tineae  ca7'pitur 
ore  liber.  —  taciturnus]  «a  nullo 
recitatus  vel  lectus.»  —  inertis] 
«quae  prope  immobiles  lente  char- 
tas  et  vestes  corrodunt. »  Kectius 
alii  coll.  Cic.  de  fin.  II  115:  (artes) 
quibus  carebant  inertes  a  maio- 
ribus  nominabantur  explicaut  «ar- 
tibus  infestas,  rudes.»  Cfr.  luven. 
3,  207:  Et  divina  opici  rodebant 
carmina  mures. 
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Aut  fugies  Uticam  aut  vinctus  mitteris  Ilerdam. 

Ridebit  monitor  non  exauditus,  ut  ille, 

Qui  male  parentem  in  rupis  protrusit  asellum 

Iratus:  quis  enim  invitum  servare  laboret? 

Hoc  quoque  te  manet,  ut  pueros  elementa  docentem 

Occupet  extremis  in  vicis  balba  senectus. 

Cum  tibi  sol  tepidus  pluris  admoverit  auris, 


15 


13.  (.cvinctus.  hic  locns  varie  legitur.  vulgati  quidam  habent  unctus. 
Bland.  habent  vinctus,  alias  victus.  reliqui  legunt  vinctusy>  Cruq.  — 
15.  «habent  omnia  scripta  protrusit,  praeter  unum  Blandin.  qui  habet 
protrudity)  Cruq.  —  18.  bella  y  post  hunc  versum  complures  excidisse 
suspicatur  Meineke 


13.  Aut  fugies  cet.]  Horatii  tem- 
poribus  multi  libri  in  illas  provincias, 
quae  iam  Latino  sermone  uteban- 
tur,  tum  demum  pervoniebant,  cum 
Romae  iam  obsoleverant.  Cfr.  a.  p. 
345.  nFugies  ultro  in  provinciam 
Africam,  novos  ut  tibi  amatores 
captes,  ab  eis,  quos  in  Urbe  repe- 
reras,  destitutus,  aut  etiam  vinctus 
onitteris,))  de  libro:  (docis,  ut  aliae 
merces,  colligatus;»  de  puero:  «re- 
legabere,»  ut  aediles  interdum  adul- 
teras  in  exsilium  agebant.  Liv. 
XXV  2  extr.  Alii  accipiunt  de  fu- 
gitivo  deprenso  et  ad  dominum  re- 
misso.  —  Ilerdam]  Hispaniae  Tar- 
raconensis  urbem,  hodie  Lerida. 
«Aut  Romae  oblivione  obruere,  aut, 
ut  fit  in  libris  Romae  iam  neglectis, 
a  provincialibus  subrusticis  aliquan- 
tisper  legere.» 

14-18.  Ridebit  cet.]  «Tunc  ma- 
ligue  ridebo,  propterea  quod  mo- 
nitis  meis  non  obtemperaveris.»  — 
protrusit]  P^xemplum  petitum  ex 
aliqua  fabella  Aesopia  vel  alia  nar- 
ratiuncula  populari;  hinc  pcrfectum, 
non  praesens  protudit.  —  invitum 
servare]  a.  p.  467:  Jnvitum  qui 
servat,  idem  facit  occidenti.  —  Hoc 
quoque  cet.]  Sine  imagine:  «Hoc 
qiioqne  mahim   tibi  impondot,  ut  ad 


extremum  in  miseris  ludis  litterariis 
ex  te,  ab  hominibus  elegantioribus 
iamdudum  seposito,  pueri  elementa 
discant.»  (sat.  I  10,  74:  An  tua 
demens  Vilibus  in  hidis  dictari 
carmina  malis?  luven.  7,  225:  to- 
tidem  olfecisse  lucernas,  Quot  sta- 
bant  pueri,  cum  totus  decolor  esset 
Flaccus  et  haereret  nigro  fuligo 
Maroni.)  Hoc  per  dilogiam  ita 
proponit:  «Tu  ipse,  puerule  deli- 
cate,  obrepente  tibi  sensini  senec- 
tute  rursus,  ut  infantia,  balbutiente, 
fies  fortasse  aliquando  pauperculus 
ludi  magister,  quales  in  extremis 
Urbis  vicis,  minus  frequentatis  et 
ubi  egeni  dumtaxat  habitant,  pue- 
ros  elementa  docent,  ut  olim  mihi, 
Livii  Andronici  scriptis  usus,  ea 
tradidit  Orbilius.»  Quod  Horatius 
vaticinatus  est,  id  paulo  post  eva- 
sisse  apparet  ex  versibus  luvenalis 
supra  laudatis;  cuius  sortis  Horatium 
minime  cupidum  fuisse  apparet  ex 
sat.  I  10,  75:  An  tua  demens  Vili- 
bus  in  ludis  dictari  carmina  malis? 
—  Occupet]  «obrepat»  ut  TibuII.  I 
10,  40:  quem  -  -  Occupat  in  parva 
pigra  senecta  casa. 

19.  Cum  tibi  sol  cet.J  lam  de 
multo  maiore  lectoruni,  quos  se  in- 
venturum  esse  sperabat,   numero  lo- 
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Me  libertino  natum  patre  et  in  tenui  re 
Maiores  pennas  nido  extendisse  loqueris, 
Ut,  quantum  generi  demas,  virtutibus  addas; 
Me  primis  urbis  belli  placuisse  domique, 
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quitur.  Hi  cum  partim  a  primo 
fere  mane  patronorum  salutationi, 
foro,  iudiciis,  omnis  generis  negotiis 
vel,  si  studiosi  erant  (Plin.  ep.  IV 
13,  11),  disciplinis  severioribus  ac 
philosophiae  vacassent  usque  ad 
diei  civilis  horam  fere  septimam, 
meridiatione,  balneo,  corporis  exer- 
citationibus  sese  aliquantum  recrea- 
bant,  deinde  cenati  hora  fere  nona, 
cum  aestatis  tempore  sol  iam  tepi- 
dus  esset  (cfr.  sat.  I  4,  30),  circa 
horam  decimam  animi  causa  per- 
legebant  carmina  nuper  in  lucem 
emissa.  Cfr.  Martial.  IV  8,  7 :  Ilora 
libellorum  decima  est,  Eupheme, 
meorum.  Idem  X  19,  18,  ubi  Tha- 
liam  suam  epigrammata  Plinio  af- 
ferre  iubet,  tempus  opportunum  ita 
significans:  Seras  tutior  ibis  ad 
lucernas:  Haec  hora  est  tua.  Hos 
igitur  benevolos  lectores  per  domos 
suas  dispersos  velut  unum  in  locum 
congregatos  sibi  au^-es  praebere  fin- 
git,  librum  recitatorem  faciens. 
Huic  autem  interpretationi  cum 
recte  subiectum  sit,  quae  hora  ad 
epigrammata  Martialis  apta  sit,  ean- 
dem  ad  alios  libros  legendos  minime 
aptam  esse  et  Horatium  ipsum  (sat. 
I  6,  122)  ante  cenam  lectioni  va- 
casse,  locum  rectius  explicare  vide- 
tur  Kriiger:  (,(Er  denkt  das  Buch 
in  dem  Laden  der  Sosier  zur  Schau 
und  zum  Verkauf  ausstehend.  Um 
dasselbe  versarameln  sich  gegen 
Abend,  in  der  zum  Herumschlen- 
dern  geeignetsten  Tageszeit,  mehr 
Beschauer  und  Kaufer,  als  zu  an- 
derer  Zeit;  daher  pluris  auris.y> 
Nolim  autem  interpretari  de  cir- 
cumforaneorum  circulis,  quibus  ves- 
perascente  die  Horatii  carmina  re- 
citarit  mendicus  aliquis,  ut  nunc 
quidem  per  Italiae    oppida  optimos 


Ariosti  Tassique  locos  circulatores 
popello  altissima  et  sonora  voce  re- 
citant,  cum  idem  mos  Romanis  Au- 
gusti  aetate  tribui  vix  possit  in 
poetis  aequalibus.  Neque  magis 
comprobo  eos,  qui  etiam  haec  ad 
scholam  referunt,  quo  initio  autumni 
post  ferias  aestivas  (v.  sat.  I  6,  75) 
pueri  redeunt.  Perridicula  autem 
est  Porphyrionis  interpretatio :  «Se- 
cundum  morem  librariorum  locutus 
est,  qui  circa  quartam  vel  quintam 
horam  dictata  pueris  praebere  con- 
sueverint,  quo  tempore  sunt  tracta- 
biliores.y>  Meineke  post  v.  18  com- 
plures  versus  excidisse  suspicatur. 

20-23.  Me  libertino  cet.]  Imitari 
videtur  grammaticos,  qui  scholarum 
suarum  a  poetarum  vitis  enarrandis 
initium  sumebant.  ((Tum  clare  di- 
cito,  me  re  vera  patre  libertino 
hatum  esse.»    Cfr.  sat.  I  6,  6  et  46. 

—  Maiores  pennas]  «Dices  me  ma- 
iora  omnino  ausum  atque  etiam  fe- 
licius  adeptum  esse,  quam  conce- 
dere  visa  sit  tenuis  mea  origo.» 
Construe  autem  pennas  maiores 
nido  (quam  nidus  capiebat)  exten- 
disse,  explicasse  ad  volatum.  Cfr. 
sat.  II  3,  310:  corpore  maiorem  -  - 
spiritum.  Contraria  imagine  ep.  II 
2,  50  post  aciem  Philippensem  se 
decisis  humilem  pennis  fuisse  dicit. 

—  3Ie  primis  cet.]  Cfr.  sat.  II  1, 
75  sq.,  ep.  I  17,  35:  Principibus 
placuisse  viris  non  ultima  laus  est. 
Vv.  belli  domique  iam  Porph.  rectis- 
sime  iunxit  cum  primis,  non  cum 
placuisse,  quod  esset  arrogantiae 
ridiculae.  Haec  autem  scribens  si- 
gnificat  Augustum ,  Maecenatem,- 
Agrippam,  Asinium  PoIIionem,  Mu- 
natium  Plancum,  Messallam,  Sallu- 
stium  minorem  cet. 
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Corporis  exigui,  praecanum,  solibus  aptum, 

Irasci  celerem,  tamen  ut  placabilis  essem.  25 

Forte  meum  siquis  te  percontabitur  aevum, 

Me  quater  undenos  sciat  inplevisse  Decembris, 

20.  solis  amicum  Meineke  sodibus  =  (sodalibus)  aptum,  Holder  lusi- 
hus  aptum  Ribbeck  solihus  ustum  W.  Herbst  s.  atrum  Roscher  s.  assum 
Jeep  praeconem  dotihus  aptuin  Hamacher  praeconum  sordihus  aptmn 
0.  Miiller  probante  Ecksteinio 


24.  25.  Corporis  cet.]  Festive 
transit  ad  corporis  sui  habitum, 
cuius  naevi  per  iocum  ab  amicis 
interdum  deridebantur,  quibus  ipse, 
ut  hoc  loco,  arridere  solebat,  probe 
conscius  in  hoc  corpusculo  spiritum 
Graiae  tenuem  Camenae,  quem 
natura  ipsi  concesserat,  inclusum 
esse.  —  exigui]  Sat.  II  3,  308: 
longos  imitaris  ah  imo  Ad  sum- 
mum  totus  moduli  bipedalis.  Augu- 
stus  in  epistula  ad  Horatium  apud 
Sueton.  vit.  Hor.:  Sed  si  tihi  sta- 
tura  deest,  corpusculum  non  deest. 
Itaque  licehit  in  sextariolo  scrihas, 
cum  circuitus  voluminis  tui  sit  oyxw 
diararuq^  sicut  est  ventriculi  tui.  — 
praecanum]  «propera  canitie  et 
ante  annos  albo  capillo.»  Porph. 
Cfr.  od.  II  11,  15;  III  14,  25:  lenit 
albescens  animos  capillus.  Prae- 
cayium  =  « valde  canum » ,  ut  est 
sane  praecelsi4S,  praecrassus,  prae- 
gravis,  praerapidus  ac  similia.  Uni- 
cura  est  autem  apud  Horatium  huius 
compositionis  exemplum,  simulque 
nunc  V.  dna^  X&yonByov.  —  solihus 
aptum]  c(  apricationibus  gaudentem 
frigorisque  metuentem.»  Cfr.  sat.  I 
3,  29:  aptus  acutis  narihus;  II  5, 
45:  aptus  amicis.  luv.  7,  .50:  cupi- 
dus  silvarum  aptusque  hibendis 
Fontihus  Aonidum.  Sic  Plin.  ep. 
III  5,  10  de  patruo:  aestate,  si  quid 
otii,  iacehat  in  .sole  -  -  post  solem 
plerumque  fi'igida  lavabatur ;  ep.  VI 
16,  5:  usus  ille  sole,  mox  frigida. 
luven.  11,  203:  Nostra  hibat  ver- 
nuin  coiitracta  cuticida  solem.  Etiam 


Pers.  5,  179  senes  vocantur  aprici. 
Immerito  hic  locus  multis  coniectu- 
ris  vexatus  est.  —  Irasci  celerem. 
cet.]  Propter  hoc  quoque  eum  per 
iocum  videntur  reprehendisse  Augu- 
stus  et  Maecenas,  ut  a  Lydia  se 
appellari  fingit  iracundiorem  Ha- 
dria  od.  III  9,  23.  Quocirca  sub- 
icit:  « ita  tamen  iracundus  (dxp6- 
X^^oq^  dB6}%!xoq)  sum,  ut  facillime 
rursus  placer.»  Cic.  ad  Att.  I  17,  4: 
et  irritahiles  animos  esse  optimorum 
saepe  hominum  et  eosdem  placahiles. 

26-28.  Forte  meum]  Hoc  quo- 
que  volebat,  ut  innotesceret  poste- 
ris,  qua  aetate  fuisset  tum,  cum  in 
epistulis  potissimum  elaborandis  ver- 
satus  erat.  —  quater  undenos  -  - 
Decemhris]  poetice  pro  «annos  qua- 
draginta  quattuor.»  Cfr.  od.  II  4, 
23:  Cuius  octavum  trepidavit  aetas 
Claudere  lustrum.  Horatius  autem 
natus  a.  u.  c.  689  a.  u.  c.  733  XLIV 
annos  natus  erat.  —  Collegam  Lepi- 
duvn  quo  duxit]  Explicandum  lioc 
est  ex  Cassio  I)ione  LIV  6.  Per 
Augusti  absentiam  (a.  u.  c.  732)  po- 
pulus  Romanus  in  creandis  consu- 
libus  seditione  agitatus  est.  Consu- 
latus  quidem  locus  alter  Augusto 
servabatur,  ideoque  anni  733  initio 
M.  LoIIius  primum  solus  consulatum 
gessit;  Caesare  autem  eum  hono- 
rem  non  accipiente  Q.  Aemilius  M'. 
F.  Lepidus  et  L.  Silanus  eum  peti- 
verunt;  itaque  ambitu  omuia  sic 
conturbaruut,  ut  prudentes  viri  Augu- 
stum  Romam  revocarent.     Ipse  qui- 
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Collegam  Lepidum  qiio  diixit  Lollius  anno. 

28,  quo  diait  y  Doering,  Meineke,  Keller,  Haupt  (Vahlen  duxit)    quod 
duxit  Y 


dem  Romam  non  rediit,  sed  candi- 
datos  ad  se  profectos  acriter  incre- 
puit,  iussosque  cum  suffragia  fer- 
rentur  abesse  dimisit.  Nihilo  inde 
sedatius  res  acta  est,  sed  tantum 
denuo  factionum  ac  turbarum  exsti- 
tit,  ut  vix  tandem  Lepidus  consul 
crearetur.  Itaque  veluti  praecedens 
Lollius  post  se  quasi  comitem  ali- 
quanto  tardiorem  duxit  Lepidum. 
Doeringii  dixit  est  ex  eis  coniectu- 


ris,  quae  ingeniosae  quidem,  sed 
non  prorsus  necessariae  certaeque 
sunt.  Firmare  autem  eam  conatus 
est  Liv.  VII  24:  ingenti  studio  pa- 
trum  creatus  consul  (Camillus)  colle- 
gayn  Ap.  Claudium  dixit.  Id. 
XXXVII  47:  Fulvius  consul  unus 
creatur:  -  -  isque  postero  die  Cn. 
Manlium  -  -  collegam  dixit.  Doe- 
ringio  consentire  videtur  Th.  Momm- 
sen,  Rom.  Staatsr.  12  209. 


Q.  HORMU  FLACCI 

EPISTULARUM 

LIBER  SECUNDUS. 


EPISTULA  I. 

Cum  tot  sustineas  et  tanta  negotia  solus, 
EP.  I.    Deficit  cod.  A 


I.  Tres  epistulae  libri  secundi,  ar- 
gumentis  inter  se  simillimae,  quippe 
quae  omnes  ad  litteras  Latinas  spec- 
tent,  quando  ab  Horatio  conscrip- 
tae  sint,  nondum  pro  exj^lorato  ha- 
bemus.  Sed  ex  eis,  quae  Vahlen 
(Monatsberichte  der  Berliner  Aka- 
demie  1878  p.  688  sqq.)  et  Th.  Momm- 
sen  (Hermae  vol.  XV  103)  exposue- 
runt,  satis  probabile  est  eas  intra 
annos  736  et  741  ita  confectas 
esse,  ut  secunda  epistula  omnium 
primum,  jDrima  postremum  conscri- 
beretur.  Cumque  poeta  v.  132  sq. 
carmen  saeculare,  v.  250  sqq.  res 
gestas  Augusti  eiusque  privignorum 
respexerit,  quas  ipse  carminibus 
libri  quarti  celebravit,  non  dubium 
esse  videtur,  quin  haec  epistula 
paulo  post  illa  carmina  ad  Augu- 
stum  missa  sit.  Atquc  occasio  eius 
scribendae  teste  Suetonio  (in  vitaHor.) 
haec  fuit:  aAugustus  scripta  qui- 
dem  eius  usque  adeo  probavit  man- 
suraque  perpetuo  opinatus  est,  ut 
-  -  post  sermones  (quo  v.  poetam 
artem  poeticam  et  ep.  II  2  spectasse 
puto)  lectos  nullam  sui  mentionem 
habitam  ita  sit  questus:  alrasci  me 
tibi  scito,  quod  non  in  plerisque 
eiusmodi    scriptis    mecum    potissi- 


mum  loquaris.  An  vereris ,  ne 
apud  posteros  infame  tibi  sit,  quod 
videaris  familiaris  nobis  esse?»  ex- 
pressitque  eclogam ,  cuius  initium 
est:  Cum-  tot  sustineasyy  cet.  «Optime 
autem  hoc  potissimum  argumentum 
poeta  sibi  sumpsit,  utpote  ad  prin- 
cipem  scribens  et  elegantis  iudicii 
et  poetas  egregios  foventem  et  om- 
nibus  praesidiis  ad  Romanas  Musas 
excitandas  atque  alendas  instructum. 
Post  splendidum  exordium  (vv.  1 — 17) 
nimiam  veterum  poetarum  admira- 
tionem  exagitat  et  ostendit,  quam 
infirmuni  et  perversum  sit  eorum 
iudicium,  qui  poemata  tantum  ex 
vetustate  aestiment  (v.  49).  Tum 
his  ipsis  veteribus  Komanorum  poe- 
tis  ita  enumeratis,  ut  et  criticorum 
sibimet  ipsi  plcrumque  iniquorum 
atque  antiquissima  quaeque  in  invi- 
diam  novae,  ut  ita  dicam,  poetarum 
sectae  unice  praedicantium,  et  pro- 
priam  suam  de  eisdem  sententiam 
exponat  (v.  89),  extremis  quasi  li- 
neamentis  descriptam,  sed  perquam 
ingeniosc,  Graecorum  et  Romano- 
rum  indolem  vitaeque  rationes  inter 
se  comparat  (v.  106),  eo  quidem 
consilio,  ut  demonstret,  si  Graeco- 
rum    vetustissima   quacque   carmina 
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Res  Italas  armis  tuteris,  moribiis  ornes, 
Legibus  emendes,  in  publica  commoda  peccem, 


2.  moenibus  coni.  Bentley 


re  vera  sint  etiam  optima,  hoc  idem 
iudicium  in  Bomanorum  carminibus 
locura  habere  non  posse.  Deinde 
cum  antiquiorum  Komanorum  inge- 
nio  a  subtilioribus  Musarum  artibus 
alieno  non  sine  aliqua  derisione 
fervidum  illud  studium  componit, 
quo  suae  aetatis  homines  ad  versus 
scribendos  rapiantur,  additque  poe- 
sis  laudationem,  in  qua  a  iocosa  et 
submissa  tractatione  usque  ad  sub- 
limem  gravitatem  assurgit  (v.  138). 
Postea  fautori  suo  poesis  condicio- 
nem  et  rationem,  qualis  tunc  Komae 
fuit,  scaenicae  imprimis,  exponit  (v. 
213)  atque  etiam  reliquos  poetas 
praeter  scaenicos  principi  commen- 
dat,  eo  potissimum  nomine  non  ne- 
glegendos,  quod  generosi  et  populi 
et  principis  intersit  praeclaros  prae- 
clare  factorum  praecones  nancisci 
(v.  250);  quod  dum  dicit  sponte 
quasi  et  ipsa  sermonis  via  ad  eam 
excusationem  defertur,  qua  haud 
semel  in  poematis  suis  utitur,  se 
quidem  tantis  tamque  splendidis  re- 
bus  ab  Augusto  gestis  imparem  esse 
celebrandis.»    Zell. 

1.  2.  sustineas]  «administres  ita, 
ut  tanto  oneri  par  sis  viribus.» 
Sustinere  autem  negotia,  ut  onus. 
Cic.  ad  fam.  V  9,  1:  hoc,  quidquid 
est  oneris  et  muneris,  pro  mea  di- 
gnitate  tibi  tiiendum  ac  sustinen- 
dum  puta.  Sall.  Catil.  c.  53:  forte 
lubuit  attendere,  quae  res  maxime 
tanta  negotia  sustinuisset.  —  solus] 
Tacit.  ann.  I  3:  eadem  magistra- 
tuum  vocabula ;  -  -  omnes  exuta  ae- 
qualitate  iussa  principis  adspec- 
fare.  Quo  tempore  autem  haec 
epistula  scripta  est,  iamiam  omnes 
dignitates,  quibus  uti  volebat,  Augu- 
stus  assumpserat.  —  Hes  Italas 
cet.]  «Imperium  Romanum  tam  po- 
tens  reddidisti,  ut  nullus  iam  hostis 


ei  metuendus  sit.»  Cfr.  od.  IV  15? 
13sqq.  —  tuteris]  Od.  IV  14,  43 : 
0  tutela  praesens  Italiae  dominae- 
que  Komae.  —  moribus  ornes] 
«operam  navans,  ut  mores  civium 
per  bella  imprimis  civilia  foede  cor- 
rupti  ad  priorem  decorem  integri- 
tatemque  revocentur,  idque  partim 
proprio  exemplo.»  Cfr.  od.  IV  5, 
21sqq.;  15,  9  sqq.;  Ovid.  trist.  II 
233  sq;  met.  XV  832  de  Augusto: 
Pace  data  terris  animum  ad  civi- 
lia  vertet  lura  suum  legesque  fe- 
ret  iustissimus  auctor,  Exemploque 
suo  mores  reget.  Propterea  quod 
pristinum  nominis  Romani  decus 
restitutum  erat,  verbo  utitur  ornes, 
Plaut.  Most.  1,  3,  42:  Quin  tu  te 
exornas  moribus  lepidis?  Bentleii 
vero  moenibus,  id  est,  ut  volt,  «aedi- 
iiciis  magnificis,»  (quam  tamen 
significationem  v.  moenia  numquam 
habet,  sed  interdum  pro  «oppidis 
cum  aedificiis  suis»  ponitur)  nec 
convenit  ceteris  huius  praedicatio- 
nis  membris  et  sententiam  praebet 
longe  tenuiorem;  etenim  hoc  vel 
Nero  fecit.  Augustus  ipse  ait  (mon. 
Ancyr.  III  15,  39  Momms.):  Tiyg  dk 
au/xXi^Tou  xai  tou  drjfiou  twv  '^Pu)- 
fxaiwv  biioXoyouvTw^j  iTttfJLeXrjTijg  Tibv 

T£      VOfXWV     Xai     TWV     TpOTZWV      iTTt     T^ 

fj.£/i(TTyj  i^ouaia  ftovoq  i^stpoTovr)- 
»9iyv  etc.  Adde  Sueton.  Octav.  27: 
Recepit  et  morum  legumque  re- 
gimen  aeque  (ac  tribuniciam  po- 
testatem)  perpetuum.  Pariter  autem 
leges  et  mores  Horatius  componit 
od.  III  24,  35:  Quid  leges  sine 
moribus  Vanae  proficiunt?  IV  5, 
22:  Mos  et  lex  maculosum  edo- 
muit  nefas.  Item  Liv.  1 19, 1 :  (Numa) 
urbem  vi  et  armis  conditam  iure 
legibusque  ac  moribus  de  integro 
condere  parat. 

3.  4.     Legibus    emendes]    Signifi- 
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Si  longo  sermone  morer  tua  tempora,  Caesar. 
Romulus  et  Liber  pater  et  cum  Castore  Pollux, 
Post  ingentia  facta  deorum  in  templa  recepti, 
Dum  terras  hominumque  colunt  genus,  aspera  bella 

6.  fata  Bentley  e  coni. 


cat  praecipue  legem  sumptuariam, 
de  adulteriis  et  de  pudicitia,  de 
ambitu,  de  maritandis  ordinibus 
(Suet.  Octav.  34),  quas  poeta  od.  IV 
15,  22  sub  V.  edicta  lulia  complec- 
titur.  Idem  Augustus  gloriatus  est 
mon.  Ancyr.  II  12:  Legihus  novis 
latis  midta  exempla  maiorum  exo- 
lescentia  iam  ex  nostra  civitate  et 
ipse  proposui  multarum.  rerum 
exempla  imitanda  posteris.  —  in 
p.  c.  peccem  cet.]  «rei  publicae  uti- 
litati  officiam,  si  ab  illius  cura  te 
diutius  avocem  longo  sermone,  qua- 
lis  fortasse  tibi  videbitur  haec  ipsa 
epistula,  quae  instar  est  sermonis. 
Verum  esto,  audebo  tamen.»  —  mo- 
rer]  Cfr.  ep.  I  13,  17:  Carmina, 
quae  possint  oculos  aurisque  mo- 
rari  Caesaris.  —  ttm  tempora] 
«quae  in  negotia  publica  insumere 
decrevisti.))  Corn.  Nep.  Att.  4:  cum 
omnia  reliqua  tempora  aut  litteris 
aut  Atheniensium  rei  publicae  tri- 
bueret  cet. 

5.  6.  Romulus  cet]  Post  brevis- 
simum  exordium  statim  ad  rem  ip- 
sam  pergit:  «Heroes  illi  antiqui 
bene  de  genere  humano  meriti  post 
mortem  demum  ab  hominibus,  antea 
invidis,  iustis  honoribus  affecti  ac 
pro  dis  culti  sunt:  sapientius  qui- 
dem  te,  invidia  maiorem,  iam  nunc, 
ut  mereris,  veneratur  populus  Ro- 
manus;  sed  idem  in  poetarum  me- 
ritis  vere  aestimandis  minus  recto 
iudicio  uti  consuevit.))  Cfr.  od.  111 
3,  9  sqq.  Mira  arte  vocabulo  Cae- 
sar  subiungit  v.  Romulus;  nam 
Octavianus  alter  Romulus  fuit,  ut 
senatores  nonnulli  eum  appellandum 
censuerant:     praevaluit   tamen    Au- 


gusti  nomen.  Sueton.  Octav.  7.  Dio 
Cass.  LIII  16:  "0  Kalaap  inei^fist 
fikv  i(T^opu}g  '^Fwfiukoq  dvofiaa^iivat' 
acai96/j.£vog  dk  ort  bTzoTZTSusrat  ix 
Toorou  rrji  ^aatXsiaq  iTzty%iiiiv.^ 
obxir^  abrou  durenoti^ffaro,  dXM 
Au/ouffTog,  ojg  xai  rcXetou  rt  7)  xard 
dvd^pwTZOug  atv.,  inBxXr^i^rj .  Eidem 
heroes  saepius  (v.  ad  sat.  I  1,  1) 
coniunguntur;  ut  Cic.  de  nat.  deor. 
II  62:  Hinc  Hercules,  hinc  Castor 
et  JPollux,  hinc  Aescidapius,  hinc 
Liher  etiam  -  -  hinc  etiam  Romu- 
lus.  Curt.  VIII  5:  Herculem  et 
patrem  Liherum  et  cum  Polhice 
Castorem  novo  numini  (Alexandro) 
cessuros  esse  iactabant.  Ibid.:  ne 
Heraclem  quidem  et  patrem  Libe- 
rum  prius  dicatos  deos,  quam  vi- 
cissent  secum  viventium  invidiam. 
—  Rost  ingentia  facta  cet.]  «Post 
res  gestas  eximia  virtutis  gloria  in 
perpetuum  memorabiles  in  deorum 
numerum  relati.)j  Cfr.  Flor.  IV  12, 
66:  Ob  haec  tot  facta  ingentia 
dictator  perpetuus  et  pater  patriae 
dictus  (Augustus).  —  deorum  in 
templa  recepti]  «a  deis  in  caelura» 
(ut  vaticinatus  est  Ennius  ann.  I 
69  L.  M.:  Unus  erit,  quem  tu  tol- 
les  in  caerula  caeli  Templa),  ab 
hominibus  in  deos  relati  sunt. 

7-9.  Dum  -  -  condunt,  Plora- 
vere]  «Dum  bene  merentur  de  ho- 
minibus,  aegre  tulcre  saepeque  con- 
questi  sunt  de  ingrato  illorum 
animo))  cot.  —  Terras  colere  est 
«regiones  steriles  atque  asperas  fer- 
tiles  reddere,))  hominum  genus  co- 
lere  «artibus  et  legibus  mortales 
expolire, ))     agros    assignare    homi- 
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Conpdnunt,  agros  adsignant,  oppida  condunt, 

Ploravere  suis  non  respondere  favorem 

Speratum  meritis.     Diram  qui  contudit  hydram  lo 

Notaque  fatali  portenta  labore  subegit, 

Conperit  invidiam  supremo  fine  domari. 

Urit  enim  fulgore  suo,  qui  praegravat  artis 

Infra  se  positas;  exstinctus  amabitur  idem. 

Praesenti  tibi  maturos  largimur  honores  15 

10.  contuUt  yy     condidit  g 


iiibus  vopiddajv  dfjta$o/3iw>  vitam 
ante  agentibus  «eos  unum  in  locum 
congregare  certis  sedibus  datis.» 
Cfr.  illustrem  locum  Cic.  de  inv.  I 
2.  Solita  autem  in  hac  re  formula 
agros  assignare  usus  satis  signi- 
ficat  id  ab  Augusto  quoque  vete- 
ranos  Caesarianos  ac  suos  remune- 
rante  proprio  verbi  sensu  factum 
esse. 

10-14.  qui  contudit  hydram] 
Hercules  tw  poTtdkit)  ruq  xe^aAdg 
aur^q  exo^sv.  Apollod.  II  5,  2. 
Proprie  igitur  contudit  dixit  pro 
peremit.  Cfr.  od.  IV  4,  61  sq.  — 
fatali  -  lahore]  fatali  necessitate 
Herculi  imposita  ab  Eurystheo,  quia 
hic,  rem  ita  moderante  lunone,  prior 
illo  natus  erat.  —  Conperit  invi- 
diam  cet.]  «Comperit  unum  tamen 
monstrum,  invidiam,  aliter  non 
posse  domari  nisi  morte  eius,  cui 
invidetur; »  nam,  ut  ait  Aristot. 
Rhet.  II  10:  rcpdg  rubg  [xupLoaruv 
erog  ovrag  ^  izpdg  roug  iaoptiuoug 
9)  rsT^vsutrag  (^iXortjutstrat)  oddsig. 
Cfr.  ad  od.  III  24,  31:  Virtutem 
incolumem  odimus,  Suhlatam  ex 
oculis  quaerimus  invidi.  Martial. 
V  10:  Esse  qiiid  hoc  dicam,  vivls 
quod  fama  negatur  Et  sua  quod 
rarus  tempora  lector  amat?  Hi 
sunt  invidiae  nimirum,  Reaule, 
mores,  Praeferat  antiquos  semper 
ut  illa  novis.  —  portenta\  Cfr.  od.  I 


22,  13.  Lucret.  V  37  de  feris  ab 
Hercule  victis:  Cetera  de  genere 
hoc  quae  sunt  portenta  perempta. 
—  supremo  fine]  Finis  etiamsi  ab- 
solute  dicitur  pro  morte  (v.  ad  od.  II 
18,  30)  clarior  tamen  ea  significatio 
fit  addito  V.  supremo,  das  dufser- 
ste  Ziel.  Ovid.  met.  III  136:  dici- 
que  heatus  Ante  ohitum  nemo  su- 
premaque  funera  dehet.  —  Urit 
cet.]  «Splendore  enim  suo  laedit 
aequales,  qui  ceterorum  artes  virtu- 
tesque  suis  longe  inferiores  prae- 
ponderare  et  propterea  ipso  suo 
pondere  atque  vi  ingenti  deprimere 
in  tenebras  videtur;»  7i7-ere  ergo  est 
«laedere,  offendere  eo,  quod  aliena 
gloria  tamquam  fulgor  oculos  reli- 
quorum  praestringit»  (Lucret.  IV  304: 
splendor  quicumque  est  acer  adurit 
Saepe  oculos),  praegravare  autem 
«deprimere,  niederdruckeny),  ut 
sat.  II  2,  78.  —  artis  cet.]  latissima 
significatione,  <ii.nirTjdsupara^  studia, 
etiam  in  rebus  civilibus,  ideoque 
per  metonymiam  homines  simul,  qui 
tales  artes  minore  peritia  quam  ipse 
ille  vir  summus  atque  experientissi- 
mus  exercent.»  Artis  autem  accu- 
sativus  est  non  solum  v.  praegravat 
potestati  obnoxius,  sed  alterius  quo- 
que  urit.  —  eoc.^itinctus]  apte  oppo- 
nitur  fulgori  illi. 

15-17.    JPraesenti  cet.j  «Nos  con- 
tra  hac  in   re   priscis  illis   Graecis 
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lurandasque  tuum  per  numen  ponimus  aras, 
Nil  oriturum  alias,  nil  ortum  tale  fatentes. 
Sed  tuus  hic  populus,  sapiens  et  iustus  in  uno 
Te  nostris  ducibus,  te  Grais  anteferendo, 
Cetera  nequaquam  simili  ratione  modoque 
Aestimat  et,  nisi  quae  terris  semota  suisque 
Temporibus  defuncta  videt,  fastidit  et  odit. 


20 


16.  numen  VRy  «Bland.  vetustiss.  habet  nunieny)  Cruq.  editores  ple- 
rique  nomen  ayffgF  Orelli  —  17.  nil  ortum  g  nihil  ortum  a/^RFo-  — 
18.  hoc  pro  hic  coni.  Bentley 


sapientiores  iam  nunc  ultro  agno- 
scimus  praeclaras  tuas  virtutes  te- 
que,  dum  inter  nos  versaris,  hono- 
mus.»  Nescio  an  nimis  sagaciter 
Th.  Mommsen  ex  hoc  verbo  colle- 
gerit  hanc  epistulam  scriptam  esse, 
quo  tempore  Augustus,  qui  in  Galliis 
amplius  biennium  (od.  IV  5,  2: 
abes  iam  nimitim,  diu)  abesset,  in 
urbem  revertisset.  —  maturos]  «tem- 
pestivos  in  vita,  non  seros  post 
mortem.))  —  honores]  praesertim 
libationes.  Cfr.  od.  IV  5,  31  sq., 
atque  in  universum  de  sacrificiis 
Verg.  Aen.  I  632:  divom^  templis 
indicit  honorem;  III  118:  meritos 
aris  mactavit  honores.  Silius  III 
217:    lamque   deum   regi  Martique 

-  -  Instauratus  honos.  —  luran- 
dasque  cet.]  « quas  tenentes  per 
tuum  numen  iuremus. ))  Cic.  pro 
Flacco  90:  is,  cui,  si  aram  tenens 
iuraret,  crederet  nemo.  Corn.  Nep. 
Hannib.  2.  lurare  cum  accusativo 
rei,  per  quam  iuratur,  etiam  iunxit 
Cic.  ad  fam.  VII  12,  2:  quomodo 
tibi  placebit  lovem  lapidem  iurare? 

—  numen]  Ilanc  scripturam  oj^ti- 
morum  codicum  Servius  ad  Verg. 
ecl.  1 ,  7  et  georg.  I  24  sua  aucto- 
ritate  confirmat;  cfr.  Suet.  Calig. 
24.  Tac.  ann.  I  73.  Ovid.  Iler. 
XIII  159;  ex  Pont.  I  10,  42.  Augu- 
stus  etsi  initio  in  Urbe  pertina- 
cissime  abstinuit  honore  divino  (Suet. 


Octav.  52),  tamen  a.  740,  ut  vel  ex 
od.  IV  5,  33:  et  Laribus  tuum 
Miscet  numen  perspicitur,  civium 
desiderio  obsecutus  permisisse  vide- 
tur,  ut  cultu  Larum  iu  compitis 
Urbis  restitutis  duobus  illis  antiquis 
deis  suus  genius  adiceratur  idem- 
que  in  iureiurando  solito  lovi  Lari- 
busque  adderetur.  Exstat  huius 
iurisiurandi  exemplum  CIL  II  172: 
si  sciens  fallo  fefellerove,  tum  me 
Hberosque  meos  lupiter  optimus 
maximus  ac  divus  Augustus  ceteri- 
que  omnes  di  immortales  expertem 
patria  incolumitate  fortunisque  om~ 
nibus  faciant.  Cfr.  Th.  Mommsen, 
Rom.  Staatsr.  112  733;  id.  in  Hermae 
vol.  XV  108.  —  Nil  oriturum  cet.] 
Cfr.  od.  IV  2,  37:  Quo  (Augusto) 
nihil  maius  meliusve  terris  Fata 
donavere  bonique  divi  Nec  dabunt. 

18-22.  Sed  cet.]  «Sed  hic  idem 
populus,  tibi  ex  toto  deditus  cet.» 
in  uno]  « in  hac  una  re ,  quod  te 
omnibus  antefert.»  Sed  nescio  an 
rectius  in  uno  te  anteferendo  iun- 
xerint  recentiores  fere  omnes.  — 
Grais]  Bene  Kiefsliug:  «(rmnieifsen 
Horaz  die  Griechen  als  das  klassi- 
sche  Muster-  und  Heldenvolk,  z.  B. 
stets  in  den  Oden;  Graeci  dient  in 
der  Regel  zu  ethnographischcr  Be- 
zeichnung  und  hat  alltaglicheren 
Klang,  daher  allein  in  den  Satiren.» 
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Sic  fautor  veterum,  ut  tabulas  peccare  vetanti§, 
Quas  bis  quinque  viri  sanxerunt,  foedera  regum 
Vel  Gabiis  vel  cum  rigidis  aequata  Sabinis, 
Pontificum  libros,  annosa  volumina  vatum 
Dictitet  Albano  Musas  in  monte  locutas. 


25 


27.  Dictitet  ao-    Ductitet  y    Dicat  et  F    Dicit  et  Ri     Dicit  g 


—  ratione  modoque]  Cfr.  sat.  11  3, 
266  et  271.  —  terris  semota]  «re- 
mota  iam  e  terris  (der  Erde  ent- 
ruckt),  propterea  quod  suis  tem- 
poribus  defimcta  simt,  id  est  quod 
ex  fati  legibus  mortem  obierunt  ope- 
rum  illorum  auctores.  Pseudotib. 
III  3,  9:  Tum  cum  permenso  de- 
functus  tempore  lucis  Nudus  Le- 
thaea  cogerer  ire  rate. 

23-26.  veteritin]  gen.  neutr.,  «om- 
nium  veterum  linguae  nostrae  mo- 
numentorum.))  In  his,  quos  poeta 
tam  acerbe  deridet,  etiam  Cicero 
fuit,  qui  (de  or.  I  245)  Crassum  his 
verbis  Antonium  alloquentem  fecit: 
ut  totum  illud  '^uti  lingua  nuncu- 
passif  non  in  XII  tabulis,  quas 
tu  omnibus  bibliothecis  anteponis, 
sed  in  magistri  carmine  scriptum 
videretur.  —  tabidas]  XII  a  decem- 
viris  quattuor  saeculis  ante  hanc  epi- 
stulam  conscriptam  sancitas.  Cic. 
de  or.  I  193:  plurima  est  in  omni 
iure  civili  et  in  pontiftcum  libris  et 
in  Xll  tabulis  antiquitatis  effigies, 
quod  et  verborum  prisca  vetustas 
cognoscitur  cet.  Seneca  epist.  114, 
43:  Multi  ex  alieno  saeculo  petunt 
verba:  duodecim  Tabulas  loquun- 
tur.  —  foedera  regum]  Quintil.  VIII 
2,  12:  Obscuritas  fit  etiam  verbis 
iam  ab  usu  remotis,  ut  si  commen- 
tarios  quis  pontificum  et  vetustissima 
foedera  et  eocoletos  scrutatus  aucto- 
res  id  ipsum,  petat  cet.  —  Gabiis] 
De  foedere  inter  Tarquinium  Super- 
bum  et  Gabinos  icto  v.  Liv.  I  54  et 
Dionys.  Halic.  IV  58,  qui  praeter 
exspectationem    aequum   fuisse   tra- 


dit,  haec  subiungens:  Toutidv  iffti 
rwv  bpxiiov  fivr)[j.Blov  iv  Tibfirj  xec- 
fievov  iv  lepui  Aiog  IltffTioUj  ov  Tw- 
[lalot  UdyxTOv  xaXouatv.^  dffncg  ^ukivrj 
^upa-Q  fioeia  TttpiTovoq  rou  afpaycaa- 
T^ivTog  im  rwv  dpxiwv  tots  /Soog, 
Ypdfifxaatv  dp^aixoig  ivyeypa/nfiivrj 
Tag  yevofxivag  auTOtg  dfxoXoyiag. 
Etiam  ad  v.  Gabiis  ex  sequentibus 
praepos.  cum  supplenda  est.  Vide 
ad  od.  III  25,  2.  —  rigidis]  Sabini 
saepe  vocantur  rigidi,  duri,  tetrici 
ob  morum  severitatem.  Ita  Cicero 
in  Vatin.  36  Sabinos  severissimos 
homines  vocat.  Fronto  p.  226  ed. 
Rom.:  Nursina  duritia.  Foedera 
autem  intelleguntur  inter  Romuhim 
et  T.  Tatium  vel  inter  Tulkim 
Hostilium  et  Sabinos  (Dionys.  Hal. 
III  33)  vel  primis  liberae  rei  publi- 
cae  temporibus  icta.  —  aequata] 
«aequis  et  iustis  condicionibus  icta.» 

26-27.  Pontificum  libros]  Intellege 
pontificum  et  libros  rituales  et  Indi- 
gitamenta  et  Annales  maximos  a 
Pontifice  maximo  usque  ad  a.  u.  c. 
620  confectos;  in  quibus  certe  quat- 
tuor  primorum  Urbis  saeculorum  res 
gestae  prisco  sermone  expositae 
erant.  Cic.  de  legg.  I  6:  Annales 
Pontificum  maximorum,  quibus  ni- 
hil  potest  esse  iucundius  (Ursinus: 
ieiunius).  Cfr.  de  orat.  II  52.  — 
volumina  vatum]  « veteris  Marcii 
vatis  Sibyllaeque  et  similium.))  Porph. 
Recte  interpretabere:  «vaticinia  ver- 
sibus  Saturniis  composita  a  Cn.  Mar- 
cio))  Liv.  XXV  12,  ubi  ipsa  vatis 
verba,  quod  crant   antiquiora,   pau^ 
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Si,  quia  Graiorum  sunt  antiquissima  quaeque 
Scripta  vel  optima,  Romani  pensantur  eadem 
Scriptores  trutina,  non  est  quod  multa  loquamur 
Nil  intra  est  oleam,  nil  extra  est  in  nuce  duri; 
Venimus  ad  summum  fortunae,  pingimus  atque 
Psallimus  et  luctamur  Achivis  doctius  unctis. 


30 


28.  Graiorum  Vgy  « Bland.  cocl.  antiquiss.  habet  Graiorum »  Cruq. 
editores  plerique  Graecorum  codd.  reliqui  Orelli,  Keller  —  29.  pensentur  g 
—  31.  Nihil  intra  aR  olea  y  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  Keller, 
Kiefsling    oleam  omnes  nostri,  Orelli,  Dillenburger,  Schiitz    nihil  eatra  aRF 


lum  sunt  immutata.  Plin.  h.  n.  VII 
33.  Cic.  de  div.  I  89  Marcios  fra- 
tres  memorat.  Contra  quae  Sibyllae 
tribuebantur  carmina  fatidica  hexa- 
metris  Graecis  erant  composita.  Cfr. 
V.  86.  —  Dictitet]  «communi  con- 
sensu  pronuntiet.»  —  Albano  cet.] 
Ut  Musae  in  Parnasso  et  Helicone 
Graecam  poesin  condiderunt,  sic  ex 
eorum,  quos  irridet,  opinione  a  Ca- 
menis  in  monte  Albano  (hodie 
Monte  Cavo)  lovi  Latiali  sacro  ver- 
santibus  poesis  Latina  profecta  erat. 
Ennius  bell.  P.  IV  a  2  L.  M.:  Musas, 
quas  memorant  Casmenas  esse  La- 
tini.  Similiter  iocatur  Quint.  X  1, 
99:  in  comoedia  maxime  claudi- 
camus,  licet  Varro  Musas,  Aeli 
Stilonis  sententia,  Plautino  dicat 
sermone  locuturas  fuisse,  si  Latine 
loqui  vellent. 

28-33.  Si,  quia  cet.]  «Atqui  si, 
quoniam,  ut  ego  quoque  cum  omni- 
bus  ultro  tateor,  scripta  Graecorum 
antiquissima  quaeque  (imprimis  Ho- 
meri  et  Archilochi  poemata)  eadem 
etiam  pracstantissima  sunt,  idcirco 
scriptores  Latini  simili  ratione  ae- 
stimantur,  ut  priscis  primus  locus 
tribuatur,  phiribus  verbis  non  iam 
opus  est;  immo  absurdissima  quae- 
que  i\>i%ii7j[xaTa  illi  similia  probare 
licet. »  —  Graiorum,]  codicis  V 
auctoritate  confirmatur.  —  trutina] 
tpuTdvr)    (in   quo    v.    prima   syllaba 


est  longa,  a  Latinis  corripitur)  j)r. 
foramen,  intra  quod  est  ligula  s. 
examen  in  libra,  plerumque  pro  libra 
bilanci  et  statera  ipsa,  ut  sat.  I  3, 
72.  —  Nil  intra  cet.]  ivij-uixriiia 
contractum  et  implicatum  ex  his: 
1)  «Oliva  et  nux  similes  sunt  fruc- 
tus,  quoniam  ex  utraque  oleum  tra- 
peto  conlicitur.  2)  Nihil  duri  est 
intra  nucem;  ergo  neque  intra  oli- 
vam.  3)  Nihil  duri  est  extra  oleam; 
ergo  neque  extra  nucem.»  lam  his 
falsissimis  argumentationibus,  quibus 
tamquam  fallaciae  exemplis  fortasse 
in  scholis  interdum  utebantur  logi- 
cae  disciplinae  magistri,  aequiparat 
illam:  «Graecorum  antiquissimi  poe- 
tae  iidem  sunt  optimi;  ergo  etiam 
Latinorum  antiquissimi  quique,»  Sed 
recte  plerisque  probata  est  Bentleii 
coniectura  olea;  admodum  enim  du- 
rum  est  in  hac  brevissima  oppo- 
sitione  extra  pro  adverbio ,  intra 
pro  praepositione  accipere;  ac  facile 
etiam  ad  ablativum  olea  ex  sequen- 
tibus  praepos.  in  subauditur,  ut  v. 
19  cum  ad  v.  Gabiis.  Quae  exem- 
pla  Orelli  aftert,  ubi  in  eodem  enun- 
tiato  intra  est  praepositio,  adver- 
bium  extra  (Enn.  A.  422  L.  M.: 
Occumhunt  multi  letum  ferroque 
lapique  Aut  intra  muros  aut  extra 
praecipe  casu.  Liv.  XXXI  24:  in- 
tra  eam  (portam)  extraque.  Horat. 
ep.  I  2,  16:  Iliacos  intra  muros 
peccatur  et  extra)  non  idonea  viden- 
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Si  meliora  dies,  ut  vina,  poemata  reddit, 

Scire  velim,  chartis  pretium  quotus  adroget  anuus.         35 

Scriptor  abhinc  annos  centum  qui  decidit,  inter 

Perfectos  veteresque  referri  debet  an  inter 

Vilis  atque  novos?  Excludat  iurgia  finis. 

'Est  vetus  atque  probus,  centum  qui  perficit  annos.' 

Quid,  qui  deperiit  minor  uno  mense  vel  anno,  40 

Inter  quos  referendus  erit?  veteresne  poetas, 

An  quos  et  praesens  et  postera  respuat  aetas? 

35.    c(cod.  Bland.   antiq.  &  Tonsa.  habent  chartis  pretiumy)  Cruq.     — 

3G.    adhinc  g     —     37.    veteresne  RF     —     42.    respuat  VRa^^tr  nrespuat. 

sic  Blandin.  antiquiss.  Silu.  &  Martin.  -  -  reliqui  respuit»  Cruq.  respuet  F 
respuit  g 


tur  esse.  —  Venimus  cet.]  Artissime 
haec  cum  praecedentibus  cohaerent. 
Hoc  enim  dicit:  «Eodem  prorsus 
iure,  id  est  aeque  absurde,  conten- 
dere  possumus  nos,  quoniam  poten- 
tiae  et  opum  ad  summum  gradum 
pervenimus  («wir  haben  den  Gipfel 
dessen,  was  das  aufsere  Geschick 
einem  Volke  bieten  kann,  erreicht 
und  sind  die  Herren  der  Welt» 
KiEssL.)  in  omnibus  rebus  primas 
tenere  ideoque  nullum  progressum 
facere  posse,  non  solum  in  arte 
militari,  sed  etiam  in  eis  artibus, 
quas ,  quicumque  caecus  non  est, 
scitius  a  Graecis  olim  exercitatas  esse 
atque  ex  parte  etiamnunc  exerceri 
fatetur.»  Est  festiva  ecpwvsia,  Ho- 
ratio  dignissima,  quam  interroga- 
tionis  signo  inculcato  tolleres.  — 
ad  summum  fortunae]  Eurip.  fr. 
Antig.  169  N. :  iT:''  dxpav  ^xo/xev 
Ypafxfirjv  xaxuiv.  —  Achivis]  Traia- 
nus  ad  Plin.  ep.  X  49:  Gymnasiis  in- 
dulgent  Graeculi.  —  unctis]  Graeci 
cum  assidue  in  palaestras  suas  de- 
scendere  solerent,  frequenter  oleo 
unguebantur. 

34-44.     Si     meliora     cet.]      lam 
astute    usus"   sorite    ostendit,    quam 


absurda  sint  vulgi  litteratorum  iu- 
dicia.  Ineptos  huiusmodi  antiqua- 
rios  deridet  etiam  Martialis  XI  90, 
5:  Atto7iitusque  legis  terrai  fru- 
giferai,  Attius  et  quidquid  Pacu- 
viusque  vomunt.  —  ut  vina,  poe- 
mata]  E  contrario  Pindarus  Olymp. 

9,  52:  Atvsi  dk  TzaXaiov  fxkv  otvov, 
dvT^sa  S^  Ufxvwv  vswTepcuv.  —  Scire 
velim  cet.]  Eandem  quaestionem  in- 
stituit  Tacitus  dial.  c.  16:  hoc  pri- 
mum  interrogabo,  quos  vocetis  an- 
tiqttos  cet.  —  decidit]  «mortuus 
est,»  imagine  a  foliis  caducis  repe- 
tita.  Plaut.  Trin.  544:  cuncti  sol- 
stitiali  morbo  decidmit.  Od.  IV  7, 
14:  JSos,  ubi  decidimus,  Quo  pa- 
ter  Aeneas  etc.  —  Excludat  iur- 
gia  finis]  «Definitio  temporis  cer- 
tusque  terminus  dirimat  litem  et 
controversiam  componat.»  —  probus] 
=  propter  perfectionem    probandus. 

—  perficit]    «nunc    ipsum   absolvit.» 

—  deperiit]    Sic    Ovidius    trist.    IV 

10,  82  verbo  perire  usus  est  item 
de  morte  naturali.  Martial.  Vlll  69: 
Miraris  veteres,  Vacerra,  solos 
Nec  laudas  nisi  mortuos  poetas. 
Ignoscas  petimus,  Vacerra:  tanti 
Non   est,   ut  placeam  tibi,  perire. 

—  poetas]      Ooniecturas   probosque^ 


494 


HORATII  EPISTULARUM 


'Iste  quidem  veteres  inter  ponetur  honeste, 
Qui  vel  mense  brevi  vel  toto  est  iunior  anno.' 
Utor  permisso,  caudaeque  pilos  ut  equinae 
Paulatim  vello  et  demo  unum,  demo  etiam  unum, 
Dum  cadat  elusus  ratione  ruentis  acervi, 
Qui  redit  in  fastos  et  virtutem  aestimat  annis 
Miraturque  nihil,  nisi  quod  Libitina  sacravit. 


45 


46.    et  item  F,   Orelli     et  idem  Rj^     —     47.    omiserunt  aR     cadat  gF 
cadet  ya    —    48.  infastus  vel  in  fastus  aR^    adfastos  vel  ad  fastos  (pvsir. 


probatos  non  probo.  Nam  si  Bent- 
ley  ad  siiam  suspicionem  confirman- 
dam  dixit:  «Quas  aures  non  offen- 
det  odiosum  illud  djj.ocor£^£oTOi^, 
veteresne  FOETAS,  respuat  AE- 
TAS?y>  neglexit  a.  p.  99  et  100: 
sunto  -  -  agunto;  ib.  176  et  177:  se- 
niles  -  -  viriles.  Verg.  Aen,  I  319- 
320,  625-626;  III  656-6.57  alias. 
Atque  haec  quidem  casui  attribui 
puto;  sed  in  eis  versibus  Ennianis, 
quos  Cic.  Tusc.  I  85  laudavit,  con- 
silium  et  industria  perspicitur.  Cfr. 
Wilkins  ad  hunc  versum.  —  Iste] 
«iste  tuus,  quem  tu  modo  signifi- 
casti.))  —  lioneste]  «mit  Ehren,  ita 
ut  huius  iudicii  neminem  pudere 
debeat.)) 

45  -  49.  caudae  -  -  equinae]  For- 
tasse  recordabatur  notae  de  Serto- 
rio  narratiunculae  Val.  Max.  VII  3, 
6:  duos  in  conspectu  eorum  con- 
stituit  equos,  validissimum  alterum, 
alterum  infirmissimt^m,  ac  deinde 
validi  caudam  ah  imheciilo  sene 
paulatim  carpi,  infirmi  a  iuvene  exi- 
miarum  virium  universam  convelli 
iussit.  ohtemperatum  imperio  est. 
sed  dum  adulscentis  dextera  in- 
rito  se  labore  fatigat,  senio  con- 
fecta  manus  ministerium  eocsecuta 
est.  tunc  barbarae  contioni  quor- 
sum  ea  res  tenderet  cognoscere  cu- 
pienti  subicit  equi  caudae  consimi- 
lem  esse  nostrum  exercitum,  cuius 
partes    aliquis     adgrediens     oppri- 


mere  possit,  universum  conatus 
prosternere  celerius  tradiderit  vic~ 
toriam  quam  occupaverit.  Idem 
narrant  Plut.  Sert.  16.  Frontin.  I 
10,  1  et  IV  7,  6.  Cfr.  sophisma  {0a- 
kaxp6\')  Eubulidis  Milesii  (Diog. 
Laert.  II  108),  soritae  simile,  quo 
quaesitum  videtur,  quot  quis  pilis 
deinceps  amissis  calvus  appellandus 
esset.  Vide  L.  Preller  Hist.  PMlos. 
Gr.  Rom.  p.  178.  —  etiam]  et  op- 
timorum  codicum  auctoritate  et  imi- 
tatione  Persii  6,  58:  adde  etiam 
unum,  Unum  etiam  confirmatur. 
Etiam  altera  lectio  et  item,  quam 
Bentley,  Orelli,  alii  secuti  sunt. 
satis  aptis  exemplis  (Ter.  Andr.  77 
et  Ad.  230.  Lucr.  IV  553)  comprobari 
potest.  —  cadat  elusus]  ut  gladia-  -. 
tor  ab  adversario  artem  magis  cal-  \ 
lente  elusus  et  tandem  victus  con- 
cidit.  —  ratione  ruentis  acervi] 
«eodem  modo,  quo  necessario  cor-^ 
ruit  tandem  acervus,  cui  continuo 
unum  granum  post  alterum  sub- 
traxeris;))  cum  scita  soritae  s.  ar- 
gumentationis  acervalis  (Cic.  de  di- 
vinat.  II  11)  significatione,  quam 
Cic.  acad.  II  49  ita  explicat:  cap- 
tiosissimo  genere  interrogationis 
utuntur,  quod  genus  minime  in 
p)hilosophia  probari  solet,  cum  ali- 
quid  minutatim  et  gradatim  addi- 
tur  aut  demitur.  Soritas  hoc  vo- 
cant,  quia  acervum  efficiunt  uno 
addito  grano.  —  Qui  redit  in  fastos] 
«Qui     unice     antiquitatis     rationem 
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Ennius  et  sapiens  et  fortis  et  alter  Homerus, 
Ut  critici  dicunt,  leviter  curare  videtur, 
Quo  promissa  cadant  et  somnia  Pythagorea. 
Naevius  in  manibus  non  est  et  mentibus  haeret 
Paene  recens?    Adeo  sanctum  est  vetus  omne  poema. 


50 


init.»  Fastos  autem  dicit  omnem 
temporum  computationem;  sic  in 
Fastis  consularibus  proprie  dictis, 
si  aliunde  noverant,  quibus  consu- 
libus  scriptor  aliquis  lloruerat,  illo- 
rum  nomina  quaerendo  scriptoris 
aetatem  investigare  poterant.  —  vir- 
tutem]  ((poetarum  ingenium  et  ar- 
tem.»  —  Libitina]  ((mors;»  «quasi 
ab  ipso  feretro  venerationem  acce- 
perit  poeta  defunctus.»  Porph.  Cfr. 
od.  III  30,  7;  sat.  II  6,  19. 

50-52.  Ennius]  Cfr.  od.  IV  8,  20; 
ep.  I  19,  7  sqq.  —  sapiens]  Suum 
ingenium  ipse  descripsit  ann.  294- 
311  L.  M.,  ubi  inter  alia  haec  le- 
guntur:  JPrudenter  quod  dicta  lo- 
quive  tacereve  posset  -  -  doctus,  fide- 
lis  -  -  verhum  JPaucum,  multa  te- 
nens  antiqua,  sepulta,  vetusta  -  - 
Multorum  veterum  -  -  leges  divum- 
que  hominumque.  —  fortis]  magis 
refertur  ad  eius  genus  dicendi  grande 
atque  robustum  spiritusque  belli- 
cosos,  quos  Annales  et  Scipio  prae 
se  ferebant,  quam  ad  id,  quod  Sci- 
pionis  Africani  maioris  fuerat  co- 
mes:  quamquam  ut  fortem  bella- 
torem  Ennium  praedicat  Silius  Ita- 
licus  XII  393  sqq.  —  alter  Home- 
rus]  ((quemadmodum  scilicet  critici 
nostri  Latini,  elegantes  illi  profecto 
ac  periti,  contendunt,  aequiparandus 
Homero;»  in  quibus  vv.  satis  inest, 
ut  opinor,  ironiae:  pro  Alexandri- 
norum  enim  criticorum  simiis  La- 
tinos  Horatius  liabebat  istos  suos 
reprehensores.  Ceterum  alterum  Ho- 
merum  Ennium  vocavit  Lucilius, 
nisi  falsus  est  Hierouymus  comm. 
in  Micham  c.  7,  opp.  V  167:  Sed 
et  poeta    suhlimis    (Vergilius),    non 


Homerus  alter^  ut  Lucilius  de 
Ennio  suspicatur,  sed  primus  Ho- 
merus  apud  Latinos.  —  «Adeo 
praestans  ergo  est  poeta,  ut  leviter 
curare,  prorsus  securus  esse  possit 
de  suorum  promissorum  eventu, 
quae  nunc  magis,  quam  fortasse 
ipse  sperarat,  impleta  sunt.»  — 
somnia  Pythagorea]  Pseudocornu- 
tus  ad  Pers.  6,  10:  Cor  iuhet  hoc 
Enni,  postquam  destertuit  esse 
Maeonides  Quintus  pavone  ex  Py- 
thagoreo:  «Sic  enim  ait  Ennius  in 
annalium  principio,  ubi  se  dicit  vi- 
disse  in  somniis  Homerum  dicentem, 
fuisse  se  quondam  pavonem  et  ex 
eo  translatam  esse  animam  in  se 
secundum  Pythagorae  definitionem, 
qui  dicit,  animas  humanas  per  7ra- 
kiyyei^saiav  exeuntes  de  corporibus 
in  alia  posse  transire.»  Ex  eo  som- 
nio  supersunt  hae  reliquiae :  Trans- 
navit  cita  per  teneras  caliginis 
auras  (anima  Homeri)  —  Visus 
Homerus  adesse  poeta  —  Tum  me- 
mini  fieri  me  pavum.  Facete  igitur 
Grammaticorum  Romanorum  iudi- 
cium  nimis  benignum  de  Ennio  af- 
fert  idque  clam  deridet. 

53.  54.  Naevius  cet.]  «Ipse  ille 
Naevius,  etsi  Ennio  sane  postponen- 
dus,  nonne  permultos  etiamnunc 
lectores  habet  atque  admiratores?» 
Cn.  Naevius  Campanus  a.  u.  c.  519 
primam  fabulam  docuit,  mortuus  a. 
u.  c.  550  Uticae,  in  exsilio.  Prae- 
ter  tragoedias  et  comoedias  cele- 
bratur  eius  Bellum  Punicum  pri- 
mum,  Saturniis  versibus  conscrip- 
tum,  de  quo  vide  Cic.  Brut.  75: 
illius,  quem  in  vatihus  et  Faunis 
adnumerat    Ennius,    hellum    Puni- 
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Ambigitur  quotiens  uter  utro  sit  prior,  aufert 
Pacuvius  docti  famam  senis,  Accius  alti, 
Dicitur  Afrani  toga  convenisse  Menandro, 


55 


cum  quasi  Myronis  opus  delectat. 
Cfr.  0.  Ribbeck,  Rom.  Tragodie 
44-62.  Sine  interrogatione  autem, 
quam  primus  apposuit  Bentleius, 
totus  locus  fit  absurdus  neque  uUo 
modo  explicari  potest.  —  in  mani- 
hus  -  est]  «lectitatur.»  Sueton.  Ca- 
lig.  16:  Cassii  Severi  scripta  se- 
natus  consultis  abolita  requiri  et 
esse  in  manibus  lectitarique  per- 
misit.  —  haeret]  Cic.  Tusc.  III  3: 
poetae  -  -  audiuntur,  leguntur,  edi- 
scuntur  et  inhaerescunt  penitus  m 
mentibus.  —  Paene  recens]  «Tam- 
quam  prope  noster  aequalis  sit.» 

55.  56.  Ambigitur  cet.J  Salse 
persequitur  solitas  et  plerumque 
ineptas  criticorum  sui  temporis  dis- 
putationes  de  antiquioribus  poetis 
inter  se  comparandis  atque  inde 
aestimandis,  ita  ut  cuiusque  cliarac- 
ter  uno  alterove  epitheto  definiatur, 
qualium  iudiciorum  aftatim  habes 
apud  Frontonem  p.  124  ed.  Rom. 
a.  1846.  Totus  igitur  locus  continet 
laudes,  quas  grammatici  et  mali 
poetae  illius  aetatis,  Anseres,  Bavii, 
Maevii,  poetis  veteribus  tribuere 
solebant,  quo  recentiores  (Horatium, 
Vergilium,  Varium)  deprimerent  ac 
laederent;  quibus  ex  laudibus  nou- 
nullas  fortasse  ex  Varronis  libris  de 
poetis  desumpserant  invidi  illi.  — 
aufert]  « quasi  dono  vel  praemio 
accipit,  et  docti  existimationem  ob- 
tinet.»  Sic  Soph.  Antig.  464:  xip- 
6oQ  <pips.t  pro  ^iperai ,  « lucrum 
aufert,  adipiscitur.»  —  Pacuvius] 
M.  Pacuvius,  Brundisinus,  Ennii  so- 
roris  filius,  natus  a.  u.  c.  534,  ami- 
cus  C.  Laelii,  cum  LXXX  annos 
natus  novam  docuisset  fabulam,  Ta- 
rentum  migravit  ibique  mortem  obiit 
prope  nonagenarius.  Ex  eius  tra- 
goediis,  quas  duodecim  minimum 
composuit,  clarissimae  fuerunt  A71- 
iiopa  et  Dulorestes.  —  docti]  «probe 


versati  maxime  in  Graecis  poetis  et 
epicis  et  tragicis,  ex  quibus  suarum 
tragoediarum  argumenta  desumpsit 
praeterquam  unius  praetextae  Pauli.-n 
Is  a  Varrone  apud  Gell.  VII  14,  6 
ubertatis  fuisse  dicitur  exemplar. 
Cic.  orat.  36:  omnes  apud  hunc 
(Pacuvium)  ornati  elaboratique  sunt 
versus.  Contra  Idem  Brut.  258: 
Mitto  C.  Laelium,  P.  Scipionem: 
aetatis  illius  ista  fuit  laus,  tam- 
quam  innocentiae,  sic  Latine  lo' 
quendi:  nec  omnium  tamen;  nam 
illorum  aequales  Caecilium  et  Pa- 
cuvium  male  locutos  videmus.  Cfr. 
Ribbeck  1.  1.  216-339.  —  Accius] 
L.  Accius  (s.  Attius)  natus  a.  u.  c. 
584  vitam  eo  usque  produxit,  ut 
viderit  C.  lulium  Caesarem  Strabo- 
nem  Vopiscum,  oratorem  et  poetam 
tragicum,  qui  a.  u.  c.  667  aedilicius 
periit.  Praeter  tragoedias  scripsit 
etiam  Didascalicon  libros,  quos  ver- 
sibus  conscriptos  fuisse  docuit  Her- 
mannus.  Cfr.  sat.  I  10,  i33;  a.  p. 
258  sq.  Ribbeck  1.  1.  340  sqq.  — 
alti]  «sublimis.»  Repete  senis.  Om- 
nino  veteres  poetas  senes  appella- 
bant,  ut  Lucilium  sat.  II  1,  34. 
Statius  Silv.  I  2,  253:  CaUimachus- 
que  senex;  V  3,  151:  Ascraeus  Si- 
culusque  senex.  Alii  tamen  proprie 
de  aetate  interpretantur,  quoniam  et 
Pacuvius  et  Accius  ad  summam  se- 
nectutem  pervenerunt.  Interpretis 
loco  fungatur  Quintil.  X  1,  97:  Tra- 
goediae  scriptores  veterum  Accius 
atque  Pacuvius  grandissimi  gravi- 
tate  sententiarum ,  verborum  pon- 
dere,  auctoritate  personarum.  Ce- 
terum  nitor  et  summa  in  excolendis 
operibus  manus  magis  videri  po- 
test  temporibus  quam  ipsls  defuL^^se. 
Virium  tamen  Accio  plus  tribui- 
tur,  Pacuvium  videri  doctiorem, 
qui  esse  docti  affectant,  volunt. 

57.     Afrani]    L.    Afranius    tioruit 
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Plautus  ad  exemplar  Siculi  properare  Epicharmi, 
Vincere  Caecilius  gravitate,  Terentius  arte. 


circiter  a.  u.  c.  640.  Quintil.  X  I, 
100:  Togatis  excellit  Afranius:  uti- 
nam  non  inquinasset  argumenta 
puerorum  foedis  amoribus,  mores 
suos  fassus!  Cic.  Brut.  167:  L. 
Afranius  poeta,  homo  pera7'gutus, 
in  fabulis  quidem  etiam,  ut  scitis, 
disertus.  Supersunt  adhuc  plus  XL 
fabularum  eius  noraina  et  reliquiae. 
Ribbeck,  Rom.  Dicht.  I  204  sqq. 
Hoc  igitur  dicebant  critici:  «Afra- 
nii  fabulas  togatas,  et  quidem  taber- 
narias,  prope  accedere  ad  Menandri 
tabulas  (palliatas):  illum  vitam  mo- 
resque  Romanorum  eadem  felicitate 
imitatum  esse  ac  Menander  expres- 
serit  Atticos ;  hunc  in  Attico  ser- 
mone  summam  elegantiam  consecu- 
tum  esse,  illum  in  Latino. »  In 
prosa  or.  fortasse  dixisset:  conven- 
tura  fuisse.  Ipse  autem  Afranius 
testatus  est  in  Compitalibus  (apud 
Macrob.  VI  1,  4:  Fateor,  sumpsi 
non  ab  illo  (Menandro)  raodo,  Sed 
ut  quisque  Jiabuit,  conveniret  quod 
mihi,  Quod  me  non  posse  melius 
facere  credidi,  Etiam  a  Latino 
(a.  C.  Titinio  et  ab  ipso  Terentio). 
Cfr.  Ribbeck  1.  1.  —  Menandro] 
Menander  poeta  eximius  comoediae 
novae,  cuius  argumenta  ad  res  pri- 
vatas  pertinebant,  natus  est  a.  342, 
mortuus  a.  291  a.  Chr. 

58.  Plautus]  T.  Maccius  Plau- 
tus,  Sarsinas,  natus  c.  a.  u.  c.  500, 
mortuus  a.  570.  Versiculus  ipse  per 
se  difficillimus  est  explicatu,  quia 
nos  Plautum  cum  Epicharmo  con- 
tendere  nuUo  modo  possumus.  Mihi 
in  re  tam  incerta  praeter  ceteras 
placet  haec  interpretatio:  «Plauti 
comoediae  maxime  sunt  motoriac 
et,  ut  in  alio  genere  Homerus,  sic 
ille  semper  ad  eventtim  festinat  (a. 
p.  148);  properat  igitur,  ut  rapido 
progressu  ad  fabulae  cuiusque  xa- 
Taaxpo<prjv  perveniat,  neque  umquam 
in  rebus   minutis  immorando  retar- 

HOKAT.  OUELL.  ED.  MAIOH.  IV.  VOL.  11. 


dat  spectatorem.))  Eundem  autem, 
ut  videtur,  ^apaxz^pa  in  Epichar- 
mo  reperire  sibi  videbantur  critici 
illi  ignoti,  quorum  iudicia  Horatius 
refert:  quocirca  huic  Plautum  ae- 
quiparabant;  non  quod  imitatus 
esset  Siculum  poetam;  ipsius  enim 
exemplaria  fuerunt  poetae  Attici 
novae  comoediae,  et  iucerta  Bergkii 
coniectura  est,  verba  Varronis  ex 
libro  I  de  poetis  apud  Prisc.  IX  32, 
deinde  se  ad  Siculos  applicavit, 
ad  Plautum  et  Epicharmum  referri. 
V.  properare  igitur  absolute  posi- 
tum  est;  vv.  autem  ad  exemplar 
ex  Latina  consuetudine  significant, 
quod  minus  recte  recentiores  dicunt 
secundum,  iuocta  exemplar.  Cete- 
rum  monendum  est  Plauti  vel  mi- 
nimam  reprehensjonem  Horatii  con- 
silio  hic  prorsus  repugnaturam 
fuisse;  non  enim  suum,  sed  Plauti 
admiratorum  iudicium  profert.  — 
Sicidi-Eplcharmi]  Siculus  dicitur, 
quia  vix  trimestris  e  patria  in  Sici- 
liam  venit.  Est  enim  in  insula  Co 
natus,  aequalis  Pindaro  atque  Ae- 
schylo.  Vitam  produxit  usque  ad 
tempora  Hieronis  tyranni  a.  ante  Chr. 
477.  Comoediarum  eius  prope  nihil 
servatum  est.  Cfr.  Meinekii  poet.  com. 

I  ^  59.  Caecilius]  C.  Caecilius  Sta- 
tius,  natione  Insuber  Gallus,  servus 
genere,  p]nnii  familiaris,  posteriore 
parte  saeculi  Romani  VI  floruit  et 
anno  post  Ennii  obitum,  a.  u.  c. 
586,  mortuus  est.  Cic.  de  opt.  gen. 
dic.  2:  licet  dicere  et  Ennium 
summum  epicum  poetam,  si  cui  ita 
videtur,  et  Pacuvium  tragicum  et 
Caecilium  fortasse  comicum.  Sed 
idem  ad  Att.  VII  3,  10:  malus 
auctor  Latinitatis  est.  Volcatius 
Sedigitus  apud  Gell.  XV  24:  Cae- 
cilio  palmam  Statio  do  mimico. 
Plautus  secundus  facile  exsuperat 
ceteros.  Varro  apud  Non.  in  v. 
Poscere    p.   374  M. :     In  argumen- 
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Hos  ediscit  et  hos  arto  stipata  theatro  60 

Spectat  Roma  potens;  habet  hos  numeratqiie  poetas 

Ad  nostrum  tempus  Livi  scriptoris  ab  aevo. 

Interdum  volgus  rectum  videt;  est  ubi  peccat. 

Si  veteres  ita  miratur  laudatque  poetas, 

Ut  nihil  anteferat,  nihil  iUis  conparet,  errat.  65 

Si  quaedam  nimis  antique,  si  pleraque  dure 

Dicere  credit  eos,  ignave  multa  fatetur, 

Et  sapit  et  mecum  facit  et  love  iudicat  aequo. 

60.  ediscet  R 


tis  Caecilius  poscit  palmam,  in 
ethesi  Terentius,  in  sermoyiibus 
PlautMS.  —  Terentius]  P.  Terentius 
Afer  Karthagine  natus  a.  u.  c.  559 
et  adulescens  Romam  deductus,  cum 
studiorum  causa  in  Graeciam  isset, 
inde  rediens  mortuus  est  a.  595. 
V.  Ribbeck,  Rom.  Dicht.  131  sqq.  De 
eo  Afranius  apud  Sueton.  vit.  Ter.  5: 
Terentio  non  similem  dices  quem- 
piam.  Contra  Volcatius:  in  sexto 
sequitur  hos  loco  Terentius:  in 
quibus  omnibus  habes  comparatio- 
num  istarum  exempla  Horatiano 
loco  perquam  similia.  —  gravitate] 
scntentiarum  imprimis,  quibus  r.dnH-fj 
excitabat,  Nachdruck. 

60-62.  arto]  propter  spectato- 
rum  multitudinem.  Cfr.  ep.  1  19,  41: 
spissis-theatris.  —  ediscit]  «frequen- 
ter  et  legendo  et  spectando.»  Vera 
autem  ratio ,  cur  tantopere  amaren- 
tur  a  populo  poetae,  quos  enume- 
rat,  haec  erat,  quod  post  Accium 
tragoedia,  post  Afranium  comocdia 
Latina  degenerarat,  nec  eo  quo 
scripsit  tempore  ulla  projie  fabula 
vera  laude  digna  prodierat  praeter 
Varii  Thyestem;  nam  etiam  Asinii 
Pollionis  tragoediae  nimis  durae  et 
asperae  fuisse  videntur  vel  saltcm 
lectioni  quam  scaenae  aptiores  neque 
attigisse   laudibus  poeticis   Pacuvia- 


nas  atque  Accianas.  —  Livi]  Livii 
Andronici,  Tarentini,  ut  videtur, 
saltem  ibi  a  Romanis  capti,  a  Livio 
Salinatore  ob  ingenii  meritum  liber- 
tate  donati  (a  quo  Livii  nomen 
assumpsit).  Is  a.  u.  c.  514,  anno 
ante  Enniuni  natum,  primus  Roniae 
fabulam  docuit,  Odysseamque  in 
Latinum  convertit  versibus  Satur- 
niis.  Cic.  Brut.  71:  Odyssea  La- 
tina  est  sic  tamquam  opus  aliquod 
Daedali.,  et  Livianae  falmlae  non 
satis  dignae,  quae  iterum  legantur. 
Quintil.  X  2,  7:  Quid  erat  futurum., 
si  nemo  plus  effecisset  eo,  quem 
sequehatur?  Nihil  in  poetis  supra 
Livium  Andronicum,  nihil  in  histo- 
riis  supra  Pontificum  annales  ha- 
beremus.  Cfr.  Ribbeck,  Rom.  Dicht. 
15  sq. 

63  -  68.  Jnterdum  cet.]  lam  aper- 
tius  demonstrare  aggreditur,  quibus 
argumontis  ductus  a  volgi  de  vete- 
ribus  poetis  opinionibus  dissentiat. 
—  nimis  antique]  adf^^/aixwQ. ,  in 
modum,  qui  praesenti  consuetudini 
Latinae  repugnat.»  Sic  etiam  Augu- 
stus,  cuius  sententiam  pulchre  no- 
verat  poeta,  cacozelos  et  avitiqua- 
rios,  ut  diverso  genere  vitiosos, 
pari  fastidio  sprevit.  Sueton.  Octav. 
86.  —  pleraque]  «permulta,»  uon 
«plurima.»   —   dure]   in  compositio- 
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Non  equidem  insector  delendave  carmina  Livi 
Esse  reor,  memini  quae  plagosum  mihi  parvo 
Orbilium  dictare:  sed  emendata  videri 
Pulchraque  et  exactis  minimum  distantia  miror. 


70 


69.  delendave  Ygya  Bentley,  Haupt,  Vahlen,  Kiefsling  ((codic.  Tons. 
Diuaei.  Silu.  Blandin.  antiquissimus  legunt  delendaveii  Cruq.  delenda- 
que  RF,  Orelli,  Meineke 


nibus  a  Latinae  linguae  indole  ab- 
horrentibus ,  constructionibus  intri- 
catis,  scabris  versibus.  Eodem  refe- 
ras  Pers.  1,  77:  Simt,  quos  Pac^i- 
vmsqve  et  verrucosa  moretur  An- 
tiopa,  aerumnis  cor  luctificahile 
fulta.  Sic  M.  Attilium  ferreum 
scriptorem  vocavit  Licinius  apud 
Cic.  de  fin.  I  5.  —  ignave]  =  «sine 
nervis  ac  sanguine»  dicta  sunt,  quae 
ad  auditorem  movendum  nullam  vim 
habent.  —  love  -  aequo]  «propitio, 
siquidem  love  irato  lit,  ut  errent 
homines  ac  delirent.»    Pouph. 

69-72.  insector]  Construe:  Non 
insector  carmina  Livii  delendaqiie 
ea  esse  reor.,  id  est  ((non  equidem 
tam  infenso  sum  animo  in  veteres 
nostros  poetas,  ut  exempli  gratia 
Livii  Andronici  scripta  obliteranda 
et  ex  hominum  manibus  in  perpc- 
tuum  extorquenda  censeam.»  —  Or- 
bilium]  Orbilius  Pupillus  Beneven- 
tanus,  teste  Suetonio  Gramm.  9, 
primum  apparitor  magistratuum,  dein 
miles,  postremum  studiis,  quae  iam 
inde  a  puero  non  leviter  attigerat, 
repetitis,  quinquagesimo  demum  anno 
Romam  rediit  a.  u.  c.  691,  adeo  ut, 
cum  Iloratius  natus  a.  689  eum 
audire  poterat  (a.  u.  c.  704-706), 
minimum  LXIV  annos  natus  esset. 
Is  autem  fortasse  solus  fuit,  qui 
propter  nimiam  antiquitatis  admira- 
tionem  pueris  explicaret  Livium  il- 
lum,  qui  inter  Latinos  artificialem 
poesin,  a  Graecae  imitatione  pro- 
fectam,  primus  excoluit.  Sic  ubi 
rem  acceperis,  minus  mirabere  ob- 
soleta   illa   Livii   carmina   etiamtunc 


in  scholis  esse  lectitata:  amatores 
autem  Livii,  quos  notat  v.  71,  quidni 
fuerint  aliqui  ex  Orbilii  discipulis? 
nisi  si  ibi  potius  de  sexti  saeculi 
poetis  generatim  loquitur,  quorum 
quasi  specimen  erat  Livius.  Bent- 
leii  autem  lectio  Laevi  etsi  codi- 
cum  auctoritate  non  caret,  impro- 
banda  videtur.  Hic  enim  fuit  aequa- 
lis  Hortensii  et  Ciceronis  neque 
inter  veteres  poetas  referri  poterat; 
praeterea  eius  ''EpMxor.aiyvia  parum 
apta  erant,  quae  pueris  in  scholis 
explicareutur.  TJtrum  autem  Orbi- 
lius  Livii  Odysseam  Latinam  expo- 
suerit  an  tragoedias  et  comoedias, 
nos  ignoramus;  illa  sane,  quam  no- 
lim  tamen  cum  Bernhardyo  nomi- 
nare  lihrum  scholasticum,  Orbilio 
videri  poterat  utilis  ad  Graecam 
facilius  intellegendam.  —  reor]  Vide 
ad  sat.  I  9,  49.  —  plagosum]  «pla- 
gas  inferre  gaudentem.»  Comm.  Cruq. 
Hoc  activo  sensu  alias  non  inveni- 
•tur.  Sueton.  Gramm.  9:  Fuit  autem 
(Orbilius)  naturae  acerhae  non  modo 
in  antisophistas ,  quos  omni  ser- 
mone  laceravit,  sed  etiam  in  disci- 
pulos,  ut  et  Horatius  significat 
plagosum  eum  appellans  et  Do- 
mitius  Marsus  scrihens  Si  quos 
Orhilius  ferula  scuticaque  ce- 
cidit.  —  dictare]  ((voce  lente  praeire, 
ut  calamo  exciperentur  dictata  et, 
explicata  cum  essent,  memoriae  man- 
darentur.»  Cfr.  sat.  I  10,  75;  ep.  I 
18,  13,  —  emendata]  (dta  elimata, 
ut  mendae  ex  eis  sublatae  sint.»  — 
exactis]  (iii$ecpya(rjj.i\^otg ,  dcfjxpcjScu- 
[xivoiq^  perfectis;»  proprie  de  signis 
marmoreis  ad  unguem  exactis.    Cfr. 
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Inter  quae  verbum  emicuit  si  forte  decorum  et 

Si  versus  paulo  concinnior  unus  et  alter, 

Iniuste  totum  ducit  venditque  poema.  75 

Indignor  quicquam  reprehendi,  non  quia  crasse 

Conpositum  inlepideve  putetur,  sed  quia  nuper; 

Nec  veniam  antiquis,  sed  honorem  et  praemia  posci. 

73.  decorum  [et  omisso)  a;'    —   77.  ve  aF<r    que  gR   —    78.  ac  (pro  et)  g 


Ovid.  met.  I  405 :  Forma  -  hominis, 
sed  uti  de  marmore  coepta,  Non 
exacta  satis,  rudibusque  simillima 
signis. 

73-75.     emicuit]   «Inter  quae  car- 
mina  Livii  et  cetera  antiqua  si  ver- 
bum  «ex  insperato  apparuit»  (Comm. 
Cruq.)    et   prae   ceteris   pulchritudi- 
nis    suae     specie     animum     lectoris 
ad  se  advertit.»  —  concinnio7-]  «non 
solum  regulis    metricis    satisfaciens, 
verum  etiam  sono  ipso  auribus  gra- 
tus   ac  rei,  quam  exprimit,  prorsus 
conveniens.»    —    ducit]   «sine  causa 
et  immerito  verba  et  versus  aliquot 
pulchri  secum  ducunt  totum  poema, 
quo   sine  his  locis  iUustribus  perve- 
nire  non  potest,  id   est  in  theatra, 
in  grammaticorum  scholas,  in  priva- 
torum    quoque    bibliothecas,    atque 
talia  in   loca  perductum  vendunt  s. 
commendant,    applausum    ei    conci- 
liant.»     Vendere   enim   et  venditare. 
poema  vel  orationem  est  «eam  com- 
mendare.»    Cic.  ad  Att.  XIII  12,  2: 
Ligarianam    praeclare    vendidisti ; 
ad   Att.   I   16,   16:   Valde  te  vendi- 
tavi.    Sic  vendibiiis  orator  Cic.  Brut. 
174,  «probabilis,  qui  populo  placet.» 
Proxime    huic   moae   interpretationi 
accedit  Torrentiana  adoptata  a  Dil- 
lenburgero:  «Mangones  ubi  vonalium 
gregem  in  catasta  exponebant,   ma- 
xime  formosos   ac  validos   in  primo 
ordine   collocabant;   hi   igitur   duces 
gregis  alliciebant  emptores,  adeo  ut 
propter   hos   interdum   totus   grex   a 
divite  aliquo  emeretur.»    Sod  si  hoc 
ipsum  voluisset   poeta,   mangonicam 


artem  uno  saltem  verbo  significasset. 
Suam  vero  lectionem  Bentley  ita 
exposuit:  ccSi  verbum  decorum,  si 
unus  et  alter  versus  paulo  concin- 
nior  emicuit,  totum  poemae  iniuste 
ducit  (id  est  decipit,  fuco  fallit) 
emptorem  et  venit,  a  multis  emitur.» 
Sed  vera  sententia  haec  est:  «Prop- 
ter  singulos  quosdam  locos  {/)rj(Tetg 
imprimis  in  tragoediis)  vere  pulchros 
totum  poema  pro  perfecto  habere 
atque  admirari  stulti  est.» 

76-78.    quicquam]  h.  I.  in  propo- 
sitione   affirmativa,   ut  Cic.   Catil.  I 
6:    Quamdiu   quisquam   est,   qui  te 
defendere  aiideat,  vives.    Id.  de  leg. 
III   42:    nihil    exitiosius    civitatibus, 
quam  -  quicquam  agi  per  vim.    Ter. 
Andr.   434:    SI.    Quid  Davos    nar- 
rat?     DA.    Aeque   quicquam   nunc 
quidem?    Cfr.  Madvig  Gram.  §  494 b. 
Recte    Dillenburger:    «Negans    pro- 
nomen  quicquam  recte   positum   est 
propter  negantem  vim,  quam  inesse 
sentis   in   v.   indignor,   id   est  ferre 
non  possum.»    —    crasse]   ut  crassa 
Minerva  (sat.  II  2,  3)   Cic.   ad  fam. 
IX  12,  2  orationem  suam  pro  Deio- 
taro    vocat    munusculum     levidense 
crasso  filo.     Quintil.  I  10,  28:  cras- 
siore,  ut  vocant,  Musa;  metaphora 
desumpta  a  lanificio,  ut  pingui  Mi- 
nerva  ab  obesitate.     Oppositum  ha- 
bes   apud  Auson.  Mos.  396:   Mollia 
subtili     nebunt    mihi    carmina    /ilo 
Pierides.      Cfr.    v.    225:    tenui    de- 
ducta  poemata  filo.  —  Melius  autem 
est  illepideve  quam  illepideque;  po- 
test   enim   aliquid   iUepide,  d^a/Jtiu- 
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Recte  necne  crocum  floresque  perambulet  Attae 
Fabula  si  dubitem,  clament  periisse  pudorem 
Cuncti  paene  patres,  ea  cum  reprehendere  coner, 
Quae  gravis  Aesopus,  quae  doctus  Roscius  egit; 
Vel  quia  nil  rectum,  nisi  quod  placuit  sibi,  ducunt, 


80 


79.    nec  F     nenec  g    perambulet  F    perambulat   a;'gR<T 
cunt  y 


—     83.    di- 


xwq^  ohne  Anmtd^  esse  compositum, 
nec  tamen  crasse,  prorsus  inepte 
atque  stulte.  —  honorem]  «summura 
applausum.» 

79-81.  Mecte  cet.]  Fabula  vere 
pulchra  recte^  id  est  firmo  ac  num- 
quam  titubante  vel  claudicante  in- 
gressu  scaenam  perambulare  dicitur 
simili  metaphora  atque  dicunt  fabu- 
lam  stare  vel  de  contrario  eventu 
cadere,  ubi  exploditur.  Inesse  vide- 
tur  dilogia,  siquidem  Paulus  ex 
Festo  p.  12  Miill.:  aAttae  appel- 
lantin\  qui  propter  vitium  crurum 
aut  pedum.  plantis  insistunt  et  at- 
tingunt  magis  terram  guam  am- 
bnlant;  quod  cognomen  Qninctio 
poetae  adhaesit.y>  Hinc  intellegitur 
v.  perambulare  =  einhertrippeln. 
—  T.  Quinctius  Atta  scriptor  toga- 
tarum,  satirarum  epigrammatumque 
mortuus  est  a.  u.  c.  676.  Fronto  IV 
3  p.  62  ed.  Naber:  particulatim 
elegantem  Attam  in  verbis  (an  di- 
verbiis?)  muliebribus  vocat.  Vide 
0.  Ribbeck,  Rom.  Dicht.  204.  — 
crocum]  liquidum,  Safranessenz. 
Plin.  h.  n.  XXI  6,  17:  Vino  mire 
congruit  (crocum).,  'praecipue  dulci; 
tritum  ad  theatra  replenda.  Fa- 
bulam  igitur  Attae  dicit  in  scae- 
nam  productam,  quae  scaena  flori- 
bus  et  croco  spargi  solet.  Lucret. 
JI  416:  Et  cum  scaena  croco  Cilici 
perfusa  recens  est.  Ovid.  a.  a.  I 
104:  JVec  fuerant  liquido  pulpita 
rubra  croco.  Martial.  V  25,  7: 
rubro  pulpita  nimbo  Spargere  et 
effuso  permaduisse  croco.  Sall.  hist. 


II  29:  croco  sparsa  humus.  Me- 
morabile  sane  est  Porphyrionis  scho- 
lion:  «Atta  -  -  in  fabula,  quae  in- 
scribitur  Materterae,  ita  florum 
genera  enumerat,  ut  sine  dubio  re- 
prehendendus  sit  ob  nimiam  loqua- 
citatem.))  Id  quod  verum  atque  ex 
veteris  alicuius  interpretis  commen- 
tariis  depromptum  esse  potest;  sed 
numquam  adducar,  ut  credam  Ho- 
ratium  tam  ambigue  et  contorte 
perambulare  ffores  pro  enumerare 
dicturum  fuisse,  ut  Materteras  de- 
rideret.  Quod  autem  etiam  L.  Afra- 
nii  Matertera  vel  Materterae 
fabula  exstitit  (Ribbeck),  non  est, 
cur  dubitemus  de  Porphyrionis  nar- 
ratione;  nam  eiusdem  nominis  fa- 
bulas  uterque  poeta  componere  po- 
tuit.  —  patres]  «seniores))  non:  «se- 
natores.))  Cfr.  v.  85  et  109. 

82-85.  Aesopus]  nobilissimus  tra- 
gicarum  fabularum  actor,  summus 
artifeoc  et  sempcr  partium,  in  re 
piiblica  tam  quam  in  scaena  opti- 
marum,  ut  ait  eius  familiaris  Ci- 
cero  pro  Sestio  120;  gravis  autem 
vocatur,  quia  primas  illas  partes 
tragoediarum  egregie  agebat,  ut 
Agamemnonem,  Aiacem,  Eurysacen. 
Vixit  certe  usque  ad  a.  u.  c.  699. 
Vide  Ribbeck.  —  Q.  Roscius  co- 
moedus  aeque  nobilis,  pro  quo  ex- 
stat  Ciceronis  oratio,  huiusque  amo- 
res  et  deliciae  (de  divin.  I  79);  doc- 
tus  autem,  quod  hoc  est  consecutus, 
ut,  in  quo  quisque  artificio  excelle- 
ret,  is  in  suo  genere  Roscius  dice- 
retur    (Id.  de   or.  I   130).     Roscius 
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Vel  quia  turpe  putant  parere  minoribus  et,  quae 
Inberbi  didicere,  senes  perdenda  fateri.  85 

lam  Saliare  Numae  carmen  qui  laudat  et  illud, 
Quod  mecum  ignorat,  solus  volt  scire  videri, 
Ingeniis  non  ille  favet  plauditque  sepultis, 
Nostra  sed  inpugnat,  nos  nostraque  lividus  odit. 
Quodsi  tam  Graecis  novitas  invisa  fuisset  90 


cum  mortuus  sit  a.  u.  c.  693  (Cic. 
pro  Arcli.  17),  si  anno  690  in  scaena 
comparebat  neque  artem  desierat, 
sane  qui  a.  u.  c.  740  vivebant  cir- 
citer  septuagenarii,  utriusque  acto- 
ris  probe  meminisse  poterant.  Vide 
Ribbeck,  p.  198.  — jparere  minorihus] 
«iuniorum  iudiciis  sese  accommodare 
ac  fidem  tribuere. »  —  perdenda] 
«missa  facienda,  oblivioni  tradenda.» 
—  Inberhi]  contra  omnium  codicum 
auctoritatem  cum  plerisque  editori- 
bus  scripsimus,  quia  a.  p.  161,  ubi 
iterum  invenitur,  optimi  codices,  in 
quibus  V,  exhibent  Inherhus,  qua 
forma  auctore  Nonio  p.  493  M. 
etiam  Lucilius  (977:  imberhi  an- 
drogyni)  et  Varro  usi  sunt.  Cfr. 
Neue,  Formenlehre  II  88. 

86-89.  lam]  gradationi  inservit: 
«iam  vero,  vollends  nun,  vollends 
gar.y>  Cfr.  Hand  Turs.  HI  p.  126 
et  148  sq.  —  Saliare  Numae  car- 
men]  Liv.  I  20,  4:  Salios  item  duo- 
decim  Marti  Gradivo  (Numa)  legit, 
tunicaeque  pictae  insigne  dedit  et 
swper  tunica.m  aeneum  pectori  te- 
gumen,  caelestiaque  arma,  quae 
ancilia  appellantur,  ferre  ac  per 
urhem  ire  canentes  carmina  cum 
tripudiis  sollemnique  saltatu  iussit. 
Cum  carmine  fratrum  Arvalium  hoc 
Saliare  versibus  Saturniis  compo- 
situm,  quod  axamenta  dictum  fuisse 
Festus  tradidit,  antiquissimum  fuit, 
de  quo  acccpimus.  Apud  Varronem 
1.  1.  VII  27  cxstat  hic  eius  versicu- 
lus:  Divom  empfa  (al.  exta)  cante^ 
divom  deo  (al.  deom)  supplicante 
(al.  suppUce  cante.)  Ibid.  2:     Aelii 


(Stilonis),  hominis  in  primo  in  lit- 
teris  Latinis  eccercitati,  interpreta- 
tionem  carminum  Saliorum  videbis 
et  exili  littera  expeditam  et  prae- 
terita  obscura  multa.  Ibidem  3: 
quorum  (verborum  poeticorum)  si 
Pompili  regniim  fons  in  carmini- 
hus  Saliorum,  neque  ea  ab  superio- 
ribus  accepta,  tamen  habent  DCC 
annos.  Inde  ex  Aelii  temporibus  (cir- 
citer  a.  u.  c.  650)  alii  quoque  gram- 
matici  multum  in  eis  explicandis 
videntur  desudasse,  ut  ea  scire  (in- 
tellegere)  viderentur,  quae  Vergilius, 
Horatius,  TibuUus  sane  nec  intelle- 
gebant  neque  intellegere  curabant. 
Similiter  Quintil.  I  6,  40:  Saliorum. 
carmina  vix  sacerdotibus  snis  .sa- 
tis  intellecta.  Cfr.  Bergk  de  car- 
minum  Saliarium  reliquiis.  Marb. 
1847.  —  non  ille  favet]  «non  ex 
animi  sui  sententia  probat  antiqua 
carmina,  quae  ab  ipso  haud  intel- 
lecta  eura  vere  delectare  minimo 
possunt.»  —  sepidtis]  «scriptoribus 
ante  multos  annos  mortuis  et  iam 
oblivioni  traditis.»  —  Nostra  sed.] 
Aptissime,  ut  poeta,  vocabuhim,  in 
quo  sententiae  cardo  vertitur,  prae- 
ponere  potuit,  id  quod  in  pedostri 
oratione  facerc  haud  licebat.  Cfr. 
od.  IV  4,  33.  —  lividus]  ut  sat.  1 
4,  93:  lividus  et  mordax  videor 
tibi?  «malitiose  invidus,  ipse  cum 
nihil  nostrorum  carminum  simile 
elaborarc  possit. »  Ovid.  ex  Ponto 
IH  4,  73:  Scripta  placent  a  mortc 
fere,  quia  laederc  vivos  Livor  et 
inviso  carpere  dente  solet. 

90-92.     Graecis]     lam    admirabi- 
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Quam  nobis,  quid  nunc  esset  vetus?   aiit  quid  haberet, 
Quod  legeret  tereretque  viritim  publicus  usus? 
Ut  primum  positis  nugari  Graecia  bellis 
Coepit  et  in  vitium  fortuna  labier  aequa, 


91.  haberes  F 


92.  teneretque  F     terreretque  g 


lem  iii  modum  Graecorum  indolem 
poeticam  exprimit  ac  describit  de- 
monstrans,  quantopere  insito  pulchri 
sensu  Romanos  superarint  promptio- 
resque  semper  fuerint  ad  poetarum 
suorum  merita  ultro  agnoscenda. 
Bentleii  coniectura  Grais  ab  om- 
nibus  fere  editoribus  iure  ac  nierito 
improbata  est.  Y.  ad  v.  19.  —  tere- 
ret]  de  assidua  lectione,  ut  Cic.  ad 
fam.  IX  55,  1:  Uaidziav  Kupou  -  - 
contriveram  legendo.  Mart.  VIII  3, 
4:  teritiir  noster  ubique  liber.  Ut 
posterior  aetas  tales  tropos  exagge- 
rare  solebat,  pro  terere  ausus  est 
dicere  scindere  luvenalis  7,  177: 
artem  (rhetoricam)  scindes  Theo- 
dori.  —  viritim]  «omnes  cives  Ro- 
mani,  manniglich,  Mannfih'  3Iann.)^ 
Liv.  XLI  8,  9:  Genera  aittem 
fravdis  duo  mutandae  viritim  civi- 
tatis  inducta  erant.  —  publicus 
usus]  usus  s.  usus  fructus  rerum, 
quas  antiqui  publicas  vel  communes 
appellabant,  quarum  dominium,  ut 
aiunt  ICti,  nemo  ita  poterat  occu- 
pare,  ut  exchideret  alios.  Tales 
sunt  aer,  aqua  protluens,  mare  eius- 
que  litora.  Gaius  II  11:  quae  (res) 
publicae  sunt ,  nidlius  videntur 
in  bonis  esse;  ipsius  enim  univer- 
sitatis  esse  creduntur.  Ita  et  poe- 
mata  pubHco  usui  inserviunt,  quo- 
niam  omnibus  aeque  eis  delectari 
licet. 

93.  94.  Graecia]  Haec  omnia 
])raecipue  de  Atheniensibus  valere 
manifestum  est.  —  positis]  Verg. 
Aeu.  I  291:  Aspera  tum  positis 
mitescent  saecula  bellis.  —  nu- 
gari]  «se  dare  ad  omnia  poesis 
genera,  ad  picturae,  sculpturae,  mu- 


sicae  artes,  ad  ludos  gymnasticos;» 
quae  omnia  cum  atrocissimis  illis 
bellis  comparata  partim  ingeniorum 
sunt  lusus,  partim  virium  ludicrae 
exercitationes,  nugae  igitur,  sine 
reprehensionis  significatione.  —  bel- 
lis]  maxime  post  composita  bella 
Persica.  Aristot.  Polit.  VIII  6,  6 
(1341,  28):  I'^oka(TTUiurepo(.  ytyi^o- 
pei^oi    did    zdq    suTtopiag    y.ac    pzya- 

Xo(pU-/^6xS.pOl      TZpOQ.       dp£.T7jV  ^      ETt      T£ 

■npotepo'^  xai  perd  xd  Mrjdud  (fpo- 
vrjfj.ariad'i\^rsq  ix  rwv  epywv.,  7ra<nyg 
yJTtroi^ro  fjLai^rja ewg.^  0')div  diaxpivov- 
rec,  dXr  iTziCrjro uvreg'  did  xai  rrjv 
abXrjrixriV  riyayov  Tzpoq,  rdq  fiaTi^rj- 
aeiq.  Minus  recte  Schlitz  de  bellis 
intestinis  cogitat,  quae  confecta 
sunt,  cum  Graecia  Achaeorum  foe- 
dere  devicto  in  potestatem  populi  Ro- 
mani  pervenit;  nam  huiusmodi  inter- 
pretationi  maxime  obstare  videntur 
vv.  90-92.  —  in  vitium]  «delicia- 
rum  propter  prosperitatem  fortu- 
nae.»  Comm.  Cruq.  Vocabulo  vitium 
(v.  a.  p.  282)  admodum  malitiose 
usus  est  ideo,  quod  ftavaucTotq  inter 
Romanos  omnia  haec  Graecorum 
studia  vitiosa  et  supervacanea  vide- 
bantur.  Significat  autem  morum 
mutationem,  quae  paulatim  inde  a 
Pericle  usque  ad  Philippum  Mace- 
donem  facta  est,  cum  a  prisca  sim- 
plicitate  et  ab  illa  fxeyakoipuj^ia 
(libenter  Aeschyleam  dixerim),  quam 
bella  Persica  eis  instillarant,  pede- 
tentim  recedentes  effuse  se  dederent 
cunctarum  artium  illecebris,  donec 
discordiis  debilitati  atque  in  molli- 
tiem  lapsi  tandem  in  Macedonum 
potestatem  pervenerunt.  —  labier] 
Cfr.  sat.  I  2,  35. 
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Nunc  athletariim  studiis,  nunc  arsit  cquorum, 
Marmoris  aut  eboris  fabros  aut  aeris  amavit, 
Suspendit  picta  voltum  mentemque  tabella, 
Nunc  tibicinibus,  nunc  est  gavisa  tragoedis; 
Sub  nutrice  puella  velut  si  luderet  infans, 
Quod  cupide  petiit,  mature  plena  reliquit. 


95 


100 


98.  Tunc  F 


95  - 102.  a  Die  folgende  Aufzali- 
lung  umfafst  dieselben  drei  Zweige 
der  Virtuositiit  auf  dem  Gebiete  der 
Gymnastik,  der  bildenden  und  der 
musiscben  Kilnste  (Musik  und  Schau- 
spielkunst)  wie  v.  32:  pingimns  at- 
que  psallimus  et  luctamur.  Da  die 
Erscheinungen ,  an  welche  H.  hier 
erinnert,  nur  dazu  dienen  sollen, 
das  Yerhalten  litterarischen  Leistun- 
gen  gegenilber  zu  erkliiren,  so  ist 
klar,  warum  von  der  Litteratur  und 
Poesie  nicht  die  Rede  ist  und  sein 
kann.»  Kiesst..  —  athletarum]  Cfr. 
Liv.  XXXHI  32,  1:  spectaculi  stu- 
dium  insitum  genti  (Graecae) ,  quo 
certamina  omnis  generis  artium 
viriumque  et  pernicitatis  visuntur. 
Acriter  hoc  studium  atque  athleta- 
rum  nequitiam  vituperat  Euripides 
in  Autolyci  fr.  1:  haxwu  yap  ovruiv 
fxupiuiv  xayV  '^EXXdda  Obdkv  xdxiov 
ioTiv  dt^kfjTibv  yivouc  xtX.  —  eho- 
ris]  Huius  materiae  usus  frequens 
erat  in  celebratissimis  quibusque 
deorum  simulacris,  ut  in  Phidiae 
love  Olympio  et  Minerva,  cuius 
Ttpoaui-Kov  kXz<pdvTivoy  erat.  Plato 
Hipp.  mai.  p.  290  B.  —  fahros] 
Ts^viTag.  —  Suspendit  cet.]  «Tabu- 
las  pictas  attentissime  spectavit,  ita 
ut  oculos  cogitationemque  ab  eis 
vix  removere  posset,  cum  pulchri 
species  atque  exemplar  in  intimos 
eius  affectus  penetrasset.»  —  volf.um 
mentemque]  Tac.  hist.  I  85:  ani- 
mum  voltumque  conversis.  —  tihi- 
cinihus]  «symphoniacis,»  ex  quibus 
unum  genus  nominat.  Corn.  Nep. 
Epamin.  2,  1    eruditus  sic,  ut  nemo 


Thehanus  magis.  Nam  et  cithari- 
zare  et  cantare  ad  chordarum  so- 
num  doctus  est  a  Dionysio  -  -, 
cantare  tihiis  ah  Olympiodoro,  sal- 
tare  a  Calliphrone.  —  Suh  nutrice] 
«moderante  nutrice,»  ut  ep.  I  IG, 
77:  saevo  te  suh  custode  teneho. 
Nutrices  autem  apud  antiquos  pri- 
mum  fere  per  triennium  infantes 
educabant;  postea  eis  pacdagogi  da- 
bantur,  etiam  feminis,  ut  certe  An- 
tigonae  in  Eurip.  Phoen.  —  petiit] 
In  prosa  or.  procul  dubio  scripsisset 
petierat.  —  ma.ture  plena]  Sic  iungo, 
non  mature  reliquit ,  quod  ingra- 
tam  efliceret  dvTo^sfftv  vv,  cupide 
petiit.  Est  autem:  adipixopog,  cele- 
riter  satiata  Graecia,-»  non,  ut  alii 
voluut,  puella.  Egregie  his  vv.  ex- 
primit  infantilem,  ut  ita  dicam,  ct 
mobilem  ac  prope  hulibundnm  sen- 
sum  eius,  quod  in  quovis  genere 
pulchrum  est  et  perfectum,  Grae- 
corum  animis  insitum  atque  inna- 
tum,  quo  duce  totum  artium  xuxAov 
intra  paucas  aetates  ita  excohierunt, 
ut  in  quaquc  arte  summuni  per- 
fectionis  apicein  tenerent.  —  Quid, 
placet  cct.]  Hic  versus  Schiitzio, 
Kibbeckio,  Lehrsio  subditicius  vide- 
tur,  quia,  quomodo  cum  praeceden- 
tibus  connectatur,  parum  perspici- 
tur.  Sed  Lachmann  ei  egregium 
locum  ante  v.  108  assignavit  eum- 
que  omnes  fere  editores  recentiores 
iure  ac  merito  secuti  sunt.  —  lloc\ 
«Hunc  omnium  artium  amorem  et 
cultum.»  —  paces]  Non:  «diversa 
pacis  foedera,»  sea:  ahona  (dulcia 
et  grata)    pacis  tempora  et  artibus 
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Hoc  paces  habuerc  bonae  ventiqiie  secundi.  102 

Romae  dulce  diu  fuit  et  sollemne  reclusa 
Mane  domo  vigilare,  clienti  promere  iura, 
Cautos  nominibus  rectis  expendere  nummos,  105 

Maiores  audire,  minori  dicere,  per  quae 
Crescere  res  posset,  minui  damnosa  libido. 
Quid  placet  aut  odio  est,  quod  non  mutabile  credas?    101 

V.  101  delendum  censent  Schutziiis,  Ribbeck,  Lehrs  —  post  v.  107 
transiecit  Lachmann,  quem  recentiores  editores  fere  omnes  secuti  sunt 
—  103.  «omnes  lib.  scripti  habent  sollemne  per  11  duo  et  plures  per  m 
quam  per  duo  n»  Cruq.  —  105.  «to  rectis  in  omnibus  scriptis  inveni 
sine  ulla  macula  aut  litura»  Cruq. 


et  vitae  commodis  imprimis  faven- 
tia.w  — •  ventique  secundi]  «Prospera 
fortuna  hoc  effecit,  ut  tali  modo 
tantoque  cum  successu  Graeci  libe- 
ralibus  artibus  operam  darent;»  ima- 
gine  a  re  navali  frequenter  repe- 
tita  etiam  apud  prosae  orationis 
scriptores.  Cic.  ad  Att.  II  1,  6: 
Qifid,  si  etiam  Caesarem,  cuius 
nunc  venti  valde  sunt  sectmdi, 
reddo  meliorem^  num,  tandem  oh- 
sum  rei  publicae?  Cfr.  ep.  II  2, 
201  sq. 

103-105.  liomae  cet.]  «Romano- 
rum  contra  ab  artibus  liberalibus 
primum  aversorum  haec  fuerunt 
praecipua  studia»  cet.  Cfr.  a.  p. 
323  sqq.  —  sollemne\  «consuetudine 
usitatum,»  CoM.\f.  Ckuq.  —  Mane\ 
Sat.  I  1,  10:  Suh  galli  cantum  con- 
sultor  uhi  ostia  pulsat.  —  clienti 
promere  iura]  Sensu  proprio  acci- 
piendum  reor:  «clienti  patronum 
consulenti  de  iure  respondere  uti- 
liaque  consilia  dare,  interdum  etiam 
lites  inter  duos  clientes  ortas  diiu- 
dicare.»  Cfr.  od.  III  5,  53sqq.  — 
Cautofi]  «per  chirographum.»  For- 
mularum  sermone  perquam  scite  hic 
usus  est,  ut  apparet  ex  Plin.  ep.  X 
62,  2:  distribuendam  inter  decu- 
riones  pecuniam   ita,   ut  recte  rei 


publicae  caveant.  Cod.  2,  4,  2: 
recte  cauta  pecunia.,  et  sic  ali- 
quoties  apud  Graium  recte,  id  est 
«optimo  iure,  legitime.»  Est  igitur: 
«pecuniam  recte,  id  est  a  debitore 
legitimis  chirographorum  (v.  Gaium 
III  134)  formulis  cautam  huic  cre- 
dere  (faenori  dare)  atque  expendere 
(expensam  ferre).»  Quotiens  enim 
pecunia  mutua  dahatur,  creditor 
suis  in  tabulis  expensi  et  accepti 
nomen  eius,  cui  pecuniam  dabat, 
pcrscribebat.  Inde  nomen  significat 
et  debitum  (sat.  I  2,  16).  Cic.  Verr. 
V  17:  clamare  ille  -  -  pecuniam 
sibi  esse  in  nominihus;  numeratam 
in  praesentia  non  haberc  et  d,ebi- 
torem.  Cic.  ad  fam.  V  6,  2:  t^t 
bonum  nomen  existimer;  ad  Att.  V 
21,  12:  nam  aut  bono  nomine  cen- 
tesimis  contentus  erat;  aut  non 
bono  qtwternas  centesimas  spera- 
bat.  lungo  autem  nummos  cautos 
nominibus  rectis  ablat. ,  non  expen- 
dere  nominibus  dativ.  Cfr.  Cic.  pro 
Quinctio  38:  qui  tibi,  ut  ais,  cer- 
tis  nominibus  grandem  pecu- 
niam  debuit. 

106-108.  Maiores  cet.]  Noii  sine 
quadam  malitia  in  hoc  potissimum 
versatam  esse  dicit  summam  doctri- 
nae,    quam    adulescentes,    cum    se 
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Miitavit  mentem  populus  levis  et  calet  uiio 
Scribendi  stuclio;  pueri  patresque  severi 
Fronclc  comas  vincti  cenant  et  carmina  dictant. 
Ipse  ego,  qui  nullos  me  adfirmo  scribere  versus, 
Invenior  Parthis  mendacior  et  prius  orto 
Sole  vigil  calamum  et  chartas  et  scrinia  posco. 


110 


tamquam  contubernales  aut  iuris 
civilis  studiosi  ad  maiores  natu  ap- 
plicassent,  ab  his  acceperint,  quo- 
modo  rem  familiarem  continuo  auge- 
rent  neque  vero  omnis  generis  lihi- 
dinibiis  ac  luxurie  dilapidarent.  Cfr. 
a.  p.  325  sqq.  —  damnosa]  Cfr.  ep. 
I  18,  21 :  dam.nosa  Yenus.  —  Qind 
placet  cet.]  «Ex  humanae  naturae 
condicione  nihil  in  perpetuum  aut 
placet  aut  spernitur.))  —  Midavit 
cet.j  Pace  ab  Augusto  confirmata 
cum  longe  minor  civium  pars  quam 
vetere  re  publica  aut  domi  muneri- 
bus  civilibus  et  eloquentia  aut  mili- 
tiae  bellica  virtute  gloriam  sibi  pa- 
rare  et  vellet  et  posset,  perraulti, 
ne  vitam  btio  tererent,  poeticis  stu- 
diis  sese  dederunt,  eoque  magis, 
quod  Augustum  et  Maecenatem  his 
favere  videbant;  quo  in  fervore  om- 
nium  aliter  vix  tieri  poterat,  quam 
ut  multa  poemata  non  sohim  medio- 
cria,  scd  etiam  mala  prodirent,  ac 
plerique  servilem  Graecorum  imita- 
tionem  numquam  egrcderentur.  Hanc 
subitam  igitur  ingeniorum  ac  studio- 
rum  mutationem  lepide  deridet,  le- 
pidissima  hyperbola  et  ironia  in 
semet  ij^sum  quoque  vafre  usus,  — 
calet]  Prope  ut  Abderitae  aj^ud  Lu- 
cianum  de  conscr.  hist.  1 :  nuper- 
T£^i>  ((paalv  ^AjSdrjpirac)  na^/STj/uet 
a-ai^Tag  -  -  Ainapei  rw  TzuptxG)'  -- 
anavreq  ydp  iq  Tpaywf^iav  Tiaps.xi- 
voui^ro  xai  laij.^£la  icff^iyyovro.  Cfr. 
sat.  11  3,  80:  luxuria  tristive  super- 
stitione  Aut  alio  mentis  morbo 
calet. 

100-113.    pueri]    aPuerique  sua- 


vius  est  et  modulatius. »  Bentl. 
Etiamsi  Horatius,  ut  docet  H.  Schiitz 
ad  h.  V.,  nisi  in  arsi  (ep.  I  14,  3; 
od.  lY  4,  55;  6,  32;  14,  1)  priorem 
syllabam  in  v.  patres  non  producit, 
tamen  auctoritatem  codicum  negle- 
gere  non  ausus  sum,  praesertim 
cum  et  Horatius  brevem  syllabam 
sequente  tr  in  thesi  interdum  (sat.  II 
3,  119;  ep.  I  7,  92;  a.  p.  468)  pro- 
duxerit  et  Vergilius  ut  ceteris  qui- 
dem  locis  v.  patres  praecedente 
-  qiie  usus  est,  ita  Aen.  VH  176: 
Perpetuis  soliti  patres  considere 
mensis  paenultimam  in  thesi  habeat 
longam.  —  severi]  «qui  etsi  propter 
aetatem  severi  esse  debent,  ipsi 
quoque  nugis  indulgent.»  —  Fronde] 
lauri,  olivae,  hederae  poetarum  ha- 
bitum  sumentes  pro  solita  corona 
ex  apio,  myrto,  rosis  nexa.  —  dic- 
tant]  cum  ingenui  raro  ipsi  scribe- 
rent,  sed  prope  omnia  servis  a  manu 
dictarent,  invaluisse  paulatim  vide- 
tur,  ut  V.  dictare  acciperet  notio- 
nem  componendi,  v.  Persius  1,  51: 
noti  siqua  elegidia  crudi  Dictarunt 
proceres?  non  quidquid  denique 
iectis  Scribitur  in  citreis?  Sed  ut 
verbi  grata  elpwiyeia  melius  sentia- 
tur,  sic  explicare  malim:  «Sub  tinem 
cenae  carmina  (utique  prius  com- 
posita)  tam  graviter  alta  et  sonora 
voce  recitant,  quasi  a  convivis,  qui- 
bus  interea  dura  tacendi  necessitas 
imposita  erat,  calamo  excipienda 
sint.»  —  J*artliis  mendacior]  Pro- 
vcibium  ost,  ut  de  Punica  et  Graeca 
lide  ac  de  Cretensibus  del  (/'euffzaig. 
Sic  od.  IV  15,  23:  infidi  Fersae.  — 
calamum]  Plin.  h.  n.  XVI  36,  64: 
Chartis    serviunt    calami^   Aegyptii 
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Navem  agere  ignarus  navis  timet;  abrotonnm  aegro 

Non  audet,  nisi  qui  didicit,  dare;  quod  medicorum  est,  115 

Promittunt  medici;  tractant  fabrilia  fabri: 

Scribimus  indocti  doctique  poemata  passim. 

Hic  error  tamen  et  levis  haec  insania  quantas 

Virtutes  habeat,  sic  collige.     Vatis  avarus 

Non  temere  est  animus:  versus  amat,  hoc  studet  unum;  120 

114.  Navhn  y    nahrotonum  scriptum  est  iii  omnibus  lib.  antiquis,  non 
aferotonwm  ut  vulgo»  Cruq.    —    115   melicorum  et  116  m<??ia  Bentley  coni. 


maxime,  cognatione  quadam.  pa- 
jpyri.  Prohatiores  tamen  Cnidi  et 
qui  in  Asia  circa  Anaeticum  lacuyn 
nascuntur.  —  scrinici^  ut  sat.  I  1, 
120,  librariola  (Cic.  de  log.  I  7) 
capsae,  in  quibus  libros  et  chartas 
asservabant,  etiam  singulorum  volu- 
minum  capsulae.  Sic  Ovid.  trist.  I 
1,  106:  Contigerisque  tuam,  scrinia 
curva,  domum.  Becker  Gallus  II 2 
j).  326  sq.  Hunc  versum  poeta  scrip- 
sit,  postquam  carmine  saeculari  aliis- 
que  libri  quarti  carminibus  scriptis 
se  parum  memorem  praebuit  pro- 
missi,  quod  tecerat  cp.  I  1,  10: 
Nunc  itaque  et  verst^s  et  cetera 
ludicra  pono. 

114-117.  Navem  cet.]  Siniilia  re- 
peries  a.  p.  379  sqq.  et  erat  omnino 
locus  communis  et  a  Socraticis  et  a 
Sopliistis  decantatus.  Xenoph.  Mem. 
III  5,  21.  Max.  Tyr.  IX  1.  Dio 
Chrysost.  or.  X  302  R.  et  XIII  426  R. 
—  ignarus  navis]  «navis  gubernan- 
dae  artem  non  callens.»  —  ahro- 
tonum  ]  artemisia  abrotonum  L., 
Stahwurz.  Plin.  h.  n.  XXI  21, 
92:  Usus  et  foliis,  sed  maior  se- 
mini  ad  excalfaciendum ;  ideo  ner- 
vis  utile,  tussi,  orthopnoeae  cet.  — 
qui  didicit]  « quando  et  quantum 
eius  aegroto  dandum  sit.»  —  «Mire 
dixit  non  helleborum,  sed  abroto- 
num,  quod  niinore  periculo  etiam 
indoctus  miscere  potest  ac  dare.» 
PoKPii.     —     quod    medicorum    cet.] 


« Sapienter  relinquimus  medicinam 
medieis  et  fabris  omnia,  quae  ad 
eorum  artem  pertinent;  contra  car- 
mina  omnes  conii)onimus.»  Bentleii 
melici  essent  «poetae  lyrici,»  non, 
quod  volebat  ille,  musici;  nam  Lu- 
cretiannm  usum  (V  334:  modo  or- 
ganici  melicos  'peperere  sonore.'<)  in 
hoc  epistolarum  sermone  sequi  pro 
certo  non  libebat.  Xihil  autem  mutan- 
dum  est,  etiamsi  haoc  repetitiolaudari 
vix  potest.  —  fahrilia,  fahri]  Spe- 
ciem  habet  proverbii.  Eurip.  fragm. 
inc.  988  N. :  Tbxtcov  ydp  S)v  ETzpaa- 
OBC,  uu  ^ukoupyixd.  —  passim]  aom- 
nes  promiscue,  docti  cum  indoctis 
mixti  »  Tibull.  II  3,  69:  Glans 
aluit  veteres,  et  pa.^^sim  semper 
amarunt. 

118-125.  Hic  error  cet.]  Hanc 
tamen  carmina  pangendi  insoniam, 
sed  levem  neminique  noxiam  com- 
moda  etiam  quaedam  habere  Au- 
gusto  candide  simulque  callide 
ostendit;  callide,  quatenus  simulat 
se  de  tota  illa  poetarum  turba 
verba  facere.  cum  ea,  quae  atfert, 
tantummodo  de  veris  summisque 
poetis  possint  affirmari.  —  avarus] 
Ovid.  a.  a.  III  541  de  poetis:  Nec 
nos  amhitio,  nec  amor  nos  tangit 
hahendi.  —  N^on  temere]  Quomodo 
haec  locutio  sensira  pervenerit  ad 
significandum  idem  prope  ac  non 
facile,  optime  perspicitur  ex  Plauti 
Bacch.    85;      liapidus    fluvius    est 
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Detrimenta,  fiigas  servorum,  incendia  ridet; 
Non  fraudem  socio  puerove  incogitat  ullam 
Pupillo;  vivit  siliquis  et  pane  secundo, 
Militiae  quamquam  piger  et  malus,  utilis  urbi, 
Si  das  hoc,  parvis  quoque  rebus  magna  iuvari. 
Os  tenerum  pueri  balbumque  poeta  figurat, 
Torquet  ab  obscenis  iam  nunc  sermonibus  aurem, 
Mox  etiam  pectus  praeceptis  format  amicis, 


125 


122.    pueroque    incogitat    R     apuerove   incogitat.    sic    habent    omiies 
scripti  quos  legi»  Cruq. 


hic:  non  hac  temere  transiri  potest., 
iibi  cum  proprie  sit  «non  inconsi- 
(lerate, »  simul  inest  difficultatis  no- 
tio.  Cfr.  sat.  II  2,  116;  ep.  II  2,  13; 
a.  p.  160.  —  hoc  studet  unum] 
De  hac  constructione  notissima  vide 
Ellendt-Seyifert  Lat.  Gr.  §131b.  — 
socio]  in  negotiatione  aliqua  vel  in 
publicanorum  societate.  Cic.  Yerr. 
III  50:  Socii  putandi  sunt,  guos 
inter  res  communicata  est;  pro  S. 
Roscio  Am.  116:  Kecte  maiores 
€wm,  qui  socium  fefcllisset,  in  viro- 
rum  honorum  numcro  non  puta- 
runt  haberi  oportere.  Cfr.  od.  III 
24,  60.  —  incogitat]  «intendit,  mo- 
litur; ))  quod  verbum  apud  solum 
Horatium  nunc  reperitur.  Est  for- 
tasse  ex  illis,  quae  Graeco  fonte 
parce  detorsit,  ^vvoe^,  i-nifJoo/.euBi. 
rarticipium  incogitans  =  iticautus, 
unbedacht  reperitur  apud  Plautum, 
*Terentium ,  Senecam,  Ausonium. 
—  siliquis]  «leguminibus  omnis  ge- 
neris,  pisis,  fabis,  vicia,  fortasse  in- 
terdum  etiam  siliqua  Graeca  s.  sili- 
cula  propric  dicta,  xeparioig,  lo- 
hannisbrod.H)  —  pane  secundo] 
«non  siligineo,  non  primo  nec  po- 
stremo,  sed  dispensatorio.»  Comm. 
Cruq.  Dicitur  etiain  secundarius, 
cibarius.  —  Ceterum  v.  123  non 
significat  poetam  famelicum,  sed 
simplicissimo  victu  contentum.  — 
Militiae]   dativus  pro  «piger  ad  mi- 


litiam;»  bonus  autem  alicui  rei 
cum  rectissime  dicatur,  quidni  apud 
poetam  etiam  malus,  parum  ido- 
neus,  praesertim  cum  in  vv.  utilis 
urbi  eadem  constructio  sequatur. 
Alii,  et  nescio  an  rectius,  militiae 
habent  pro  genetivo,  qui  iungitur 
cum  adiectivis  relativis  quae  vo- 
cantur  (Ellendt-Seyffert  §  153  N.  2). 
Hunc  genetivum,  apud  Tacitum  cre- 
berrimum  (v.  Draeger,  Syntax  des 
Tac.  §  71  a),  habes  od.  I  22,  1: 
Integer  vitae  scelerisque  purus.  — 
Si  das  hoc]  «Si  concedis  his  quietis 
quoque  virtutibus,  fide  ac  tempe- 
rantia,  rem  publicam  legesque  sta- 
biliri. »  Cfr.  sat.  I  4,  39;  10,  5; 
II  2,  94.  Cic.  Tusc.  I  25. 

126-131.  figurat]  «format  pue- 
rorum  ora,»  ut  ait  Quintil.  XI  3,  31 
et  To  (TTOfxa  Tzkdrxetv  Phito  Cratyl. 
p.  414  D;  ediscendis  enim  poetarum 
locis  et  accurate  recitandis  ypafx- 
rj.ari(TTat  id  spectabant,  ut  tenera 
iam  aetate  esset  absolutius  os  et 
expressior  sermo  (Quintil.  I  1,  37), 
id  est  «ut  distincta  atque  eleganti 
l)ronuntiatione  accurate  efferret  La- 
tini  sermonis  singula  verba.»  — 
Torquet  cet.j  «Et  cnm  mature  as- 
suescant  pueri  ad  poetarum  nobilem 
elegantemque  sermonem,  eo  facilius 
abstinere  se  a  verbis  plebeiis  et  in- 
ficetis  omnique  aeschrologia  dis- 
cunt.»  —  iam  nunc]  «indc  a  tenera 


LIB.  II.    EPIST.  I. 


509 


Asperitatis  et  invidiae  corrector  et  irae, 

Recte  facta  refert,  orientia  tempora  notis  130 

Instruit  exemplis,  inopem  solatur  et  aegrum. 

Castis  cum  pueris  ignara  puella  mariti 

Disceret  unde  preces,  vatem  ni  Musa  dedisset? 

Poscit  opem  chorus  et  praesentia  numina  sentit, 

Caelestis  inplorat  aquas  docta  prece  blandus,  135 

Avertit  morbos,  metuenda  pericula  pellit, 

Inpetrat  et  pacem  et  locupletem  frugibus  annum. 

Carmine  di  superi  placantur,  carmine  Manes. 


135.  hlandos  d^ya 


137.  Imperat  y 


aetate.»  Cfr.  od.  III  6,  23.  —  Mox 
etiam]  «Deinde  cum  progrediente 
aetate  adulescentes  iam  idonei  fiunt 
ad  praecepta  virtutis  et  sapientiae 
intellegenda  ac  retinenda,  talia  eis 
praebent  poetae,  et  grata  quidem, 
amica  et  benevola,  minus  dura  at- 
que  aspera,  quam  sunt  pleraque 
philosophorum.»  —  orientia  tem- 
pora]  non  tam  «adulescentes»  quam 
«unam  hominum  aetatem  post  alte- 
ram,  ut  prima  quaeque  oritur,  in 
lucem  editur  ac  priori  succedit;  die 
werdenden  Geschlechter.»  —  notis] 
«veteribus,  quae  ab  omnibus  cele- 
brantur.»  —  aegrum]  «animi  ae- 
grum,   sollicitum,  den  3I('rhseligen.i> 

132-138.  Castis  cet.]  lam  transit 
ad  poesis  vim  utilitatemque  in  sa- 
cris  ac  religionibus.  —  ignara-ma- 
riti]  Silius  II  68:  Haec  ignara  viri 
vacuoque  adsueta  cithili.  —  unde] 
«a  quo»  ut  od.  I  12,  17.  —  preces] 
a  choris  puellarum  et  puerorum 
patrimorum  ac  matrimorum  recita- 
tas,  quarum  exemplum  habes  car- 
men  saeculare,  atque  iam  antiquitus 
Livii  Andronici  carmen,  quod  prop- 
ter  varia  prodigia  virgines  ter  no- 
venae  per  urbem  euntes  Dianae  ce- 
cinerunt  anno  u.  c.  545  (Liv.  XXVII 
37),  ex  prisco  quidem  niore  Italico; 


sic  etiam  Faleriis  x^P^^  nap&sviou 
ufxuuuawv  TTjv  "HpCiv  wdalq  narpiotg. 
Diouys.  Halic.  I  21.  —  praesentia] 
«propitia,  opitulantia.»  Clr.  od.  I 
35,  2.  —  Caelestis  -  aquas]  (.(plu- 
viam.»  Cfr.  od.  III  10,  19:  aquae 
Caelestis.  Liv.  IV  30,  7:  caelestes  - 
defuerunt  aquae.  Si  quando  Ro- 
mae  aquae  inopia  erat,  sacra  insti- 
tuebantur  lovi  Pluvio,  aquilicia 
dicta,  quippe  quibus  imbres  caelo 
elicerentur;  nudipedalia  agebantur, 
id  est  populus  nudis  pedibus  pom- 
pam  ducebat  per  Urbem.  Cfr.  Fe- 
stum  in  v.  Aquilicium.  —  docta  prece 
hlandus]  «blande  supplicans  dis  car- 
mine,  quod  poeta  eum  docuit;» 
docta  est  participium,  non  adiec- 
tivum.  —  Avertit  morhos]  maxime 
Apolline  invocato;  cfr.  od.  I  21,  13.  — 
7netuenda]  «quippe  portentis  signi- 
ficata.»  —  Manes]  «di  inferi,  Dis 
pater,  Proserpina,  Hecate,»  ut  Verg. 
georg.  IV  505:  Quo  fletu  Manes 
(deos  inferos),  qtfa  Numina  (supe- 
ros)  voce  vocaret?  Aen.  XII  646: 
Vos  o  mihi  Manes  Este  honi,  quo- 
niam  Superis  adversa  voluntas. 
Manes  igitur  h.  1.  die  unterirdischen 
Mdchte.  Cfr.  Preller-Iordan,  Rom. 
Myth.  73.  455.  De  Manibus  pro- 
prie  dictis  nolim  cogitare;  etsi  cer- 
tis  carminibus,  id  est  formulis,  ute- 
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Agricolae  prisci,  fortes  parvoque  beati, 
Condita  post  frumenta  levantes  tempore  festo 
Corpus  et  ipsum  animum,  spe  finis  dura  ferentem, 
Cum  sociis  operum,  pueris  et  coniuge  fida, 
Tellurem  porco,  Silvanum  lacte  piabant. 


140 


142.  pueris  (omisso  et)  aygaB,  Bentley     et  pueris  F 


bantur  in  funeribns,  in  denicalibus, 
in  Lemuriis. 

139-144.  Agricolae]  lam  poeta- 
rum  et  poesis  in  cunctam  civitatem 
ac  deorum  cultura  meritis  expositis 
originem  atque  historiam  poesis  Ro- 
manae  exponere  aggreditur,  rem 
scaenicam  potissimum  spectans.  — 
fortes]  «ad  laborem  validi  et  se- 
duli.»  ScHOL.  Sic  sat.  II  2,  115: 
fortemcolonum.  Verg.  georg.  II  472: 
Et  patiens  operum  exiguoque  ad- 
sueta  iuventifs.  —  Condita  cet.] 
Arist.  Eth.  Nic.  VIII  9,  6:  al  dp- 
^alat  {^uaiai  xal  auuodot  (pahovxai 
yiveaiS^at  ^erd  rag  zwv  xapnu)v  ffuy- 
xopK^aQ  oiov  aTiapyai'  fxdhara  ydp 
iv    Totjrocg    iayoka^ov    nttq    xatpotg. 

—  spe  finis]  «Vera  sententia  est, 
tolerabilem  fieri  hiborem  hiboris  fine 
proposito.»  PoRPH.  Versum  141  im- 
merito  deleverunt  A.  Nauck  et  L. 
Miiller.  —  Cum  socHs]  Explica: 
tfcum  sociis  operum,  imprimis  libe- 
ris  utriusque  sexus  et  casta  con- 
iuge.»  Raro  enim  prisci  illi  agri- 
colae  servos  possidebant  aut  opera- 
rios  adhibebant.  Recte  autem  Bent- 
ley  eiecit  et  ante  v.  pneris,  quod  si 
adsciscas,  pueros  et  coniugem  fidam 
ab  societate  oporum  excludes,  — 
Tellurem]  Varro  r.  r.  I  1,4  duo- 
decim  deos  invocat,  qui  maocime 
agricolarum  duces  sunt.  Primum, 
qui  omnes  fructus  agriculturae  caelo 
et  terra  confinent,  lovem  et  Tellu- 
rem;  -  -  secundo  Solem  et  Jjunam; 

-  -  tertio  Cererem  et  TJberum;  -  - 
quarto  Rohigum  ac  Floram;  -  - 
Minervarn    et    Venerevn;    -  -    Lum- 


pham  ac  Bonum  Eventum.  Cfr. 
Th.  Mommsen,  die  unterital  Diah 
p.  128  sqq.  —  porco]  Genere  femi- 
nino  utitur  oracukmi  Sibyllinum 
apud  Zosim.  11  6:  AZ^^t  Sk  VaiTj 
llkyjS^opsvTj  yuipoq  T£  xal  uq  ispoiro 
peXatva.  Similiter  ante  messem  Ce- 
reri,  ut  ait  Cato  r.  r.  134,  porca 
praecidanea,  ^^^'"'^^  femina  fieri 
oportet.  Uno  loco,  od.  III  23,  4, 
feminino  utitur  Horatius,  ceteris 
masculino.  —  Silvanum]  Cfr.  Preller- 
lordan,  Rom.  Myth.  I  394  sqq.  Cul- 
tum  huius  dei  priscorum  agricola- 
rum  perdiu  servatum  esse  comphi- 
res  inscri])tiones  demonstrant.  Cfr. 
epod.  2,  22.  —  lacte]  Cfr.  Plin.  h.  n. 
XIV  12,  14:  Homulum  lacte  non 
i'ino  lihasse  indicio  sunt  sacra  ah 
eo  instituta,  quae  /lodie  custodiunt 
morem.  —  piahant]  «sibi  propitios 
reddebant.»  Omne  enim  sacrificium 
est  et  animi  in  deos  grati  testifica- 
tio  et  expiatio  culparum ,  *  quarum 
ipsi  nohis  conscii  fortasse  non  su- 
mus.  —  Genium]  Cfr.  ep.  I  7,  94; 
II  2,  187;  a.  p.  210.  Censorin.  3: 
Genius  est  deus,  cuius  in  tutela,  ut 
quisque  natus  est,  invit.  Hic  sive 
quod  ut  genamur  curat,  sive  quod 
una  genitiir  7iohiscum ,  sive  etiam 
quod.  nos  genitos  suscipit  ac  tuta- 
tur,  certe  a  genendo  genius  appel- 
latur.  -  -  Genius  autem  ita  nohis 
assiduus  ohservator  appositus  est, 
ut  ne  puncto  quidem  temporls  lon- 
gius  ahscedat,  sed  ah  utero  matris 
acceptos  ad  extremum  vitae  diem 
comitetur.  Genii  mares  in  icono- 
graphia  antiqua  luuli  cum  vohicrum 
alis,  femiuiles  (lunones)  vestibus  in- 
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Floribus  et  vino  Genium  memorem  brevis  aevi. 
Fescennina  per  hunc  inventa  licentia  morem 
Versibus  alternis  opprobria  rustica  fudit, 
Libertasque  recurrentis  accepta  per  annos 
Lusit  amabiliter,  donec  iam  saevus  apertam 


145 


dutae  cum  alis  papilionum  effingun- 
tur.  —  memorem  hrevis  aevi\  Ipsc 
Genius  quoniam  una  cum  eo,  quem 
tutatur,  et  nascitur  et  interit  eadem- 
que  laetitia  et  maestitia  afticitur, 
qua  homo,  non  minus  quam  hic 
memor  est  brevis  vitae,  eiusque  cur- 
sus  ut  quam  prosperrime  procedat 
optat. 

145.  146.  Fescennina  -  -  licentia] 
Fescennia  (sic  Plin.  h.  n.  III  5,  8) 
Etruriae  oppidum  prope  Tiberim 
erat,  ubi  nuptialia  inventa  sunt  car- 
mina  procacium  ac  licentiosoriim 
iocorum  plena,  quorum  sirailia  dicit 
Latinorum  opprobria  ilhi  rustica. 
(Serv.  ad  Aen.  VII  695,  apud  quem 
est  Fescennium.)  Catull.  61,  126: 
Ne  diu  taceat  procax  Fescennina. 
locutio.  Sen.  Mecl.  113:  Festa  dicacc 
fundat  convicia  Fescemiinus.  Cfr. 
de  initiis  poesis  scaenicae  apud  Ro- 
manos  (a.  u.  c.  391)  Liv.  YII  2,  7: 
Vernaculis  artificibus .,  quia  ister 
Tusco  verbo  ludio  vocabatur,  no- 
men  histrionibus  inditum:  qui  non, 
sicut  ante,  Fescennino  versu  simi- 
lem  incompositum  temere  ac  rudeyn 
alternis  iaciebant,  sed  impletas 
modis  saturas  descripto  iam  ad 
tibicinem.  cantu  motuque  congruenti 
peragebant.  Alii  coll.  Paulo  Diac. 
(p.  85  Miill.):  Fescennini  versus, 
qui  canebantur  in  nuptiis,  e.v  urbe 
Fescennina  dicuntur  allati ,  sive 
ideo  dicti,  quia  fascinum  putahan- 
tur  arcere  vocabulum  cognatum  esse 
putant  cum  vv.  fascimts,  piae  fiscini. 
Cfr.  0.  Ribbeck,  Rom.  Dichtung 
p.  9.  —  inventa]  «Cum  hic  mos 
dierum  festorum  a  rusticis  celebra- 
torum    semel    invaluisset,     ex    hoc 


more  paulatim  eo  progressi  sunt, 
ut  carmina  Fescennina  invenirent.» 
Bentleii  lectio  invecta.  nulla  nititur 
auctoritate.  Verum  verba  ipsa  per 
hunc  m,orem  manifesto  docent  poe- 
tam  non  hoc  dixisse:  versum  Fe- 
scenninum  ex  urbe  Fescennina  (ut 
explicuit  Paul.  Diac.)  in  Urbem  in- 
vectum  esse,  sed  his  verbis  priraara 
omnis  poesis  rusticae  (non  solum 
carminum  nuptialium)  originem  si- 
gnificare  voluit.  Cfr.  Miiller,  Etrus- 
ker  II  p.  284.  Munk,  de  Atellanis 
p.  13.  —  altei-nis]  Alter  enim  alteri 
opprol)ria  regerebat,  fere  ut  in  Theo- 
criti  et  Vergilii  bucolicig  djuoiSaioc;. 

—  opprobria  rustica]  Cfr.  omnino 
ad  sat.  I  7,  29  sqq. 

147-150.     o^ecu^^rentis]   «quotannis 
eodem   messis  tempore    revertente.» 

—  accepta]  non  «recepta,»  sed  po- 
tius  (f.wHlkommen,  grata  semper 
Romanis,  quando  condita  post  fru- 
menta  iudel)at.»  —  Lusit  amahili- 
ter]  « iocata  est  sine  cuiusquam 
oftensione,  comiter  ac  facete,  nec 
ulla  inde  rixa  oriebatur. »  —  In 
rabiem]  «locus  antea  innocens  in 
rabiem  verti  coeptus  est,  adeo  ut 
saevus  fieret,  id  est,  irrisos  vehe- 
menter  laedoret  ao  morderet.»  Cfr. 
a.  ]).  79:  Archilochum  proprio  ra- 
bies  armavit  iambo.  —  coepit]  V. 
ad  ep.  I  15,  27.  —  Ire]  «impetuose 
grassari.»  —  inpune  minax]  (cnulla 
etiamtunc  poena  famosis  carminibus 
constituta.»  Omnino  meminisse  de- 
bemus  Horatium  h.  1.  nobis  tradere 
historiam  poesis  Roraanae,  ut  ita 
dicara,  poeticara,  id  est  talem,  qua- 
lem  ipse  sibi  coniectura  informarat. 
Primam    poesis    scaenicae    originem 
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In  rabiem  coepit  verti  iocus  et  per  honestas 

Ire  domos  inpune  minax.     Doluere  cruento  150 

Dente  lacessiti:  fuit  intactis  quoque  cura 

Condicione  super  communi:  quin  etiam  lex 

Poenaque  lata,  malo  quae  nollet  carmine  quemquam 

Describi.     Vertere  modum,  formidine  fustis 

Ad  bene  dicendum  delectandumque  redacti.  155 

153.   nata  RF     —    v.   155  A.  Nauck  prob. 


149.    verti  coepit  F     — 
L.  Miillero  delevit 


recte  utique  repetit  a  carminibus 
illis  Fesceniiinis  dfiot/3aioig  ex  la- 
scivis  iocis  et  conviciis  constanti- 
bus,  quorum  genus  aliquod  etiam- 
tum  supererat  in  carminibus  nuptia- 
libus.  Praeterea  cum  sciret  iam 
duodecira  tabulas  (Dirksen  p.  507 
et  733)  capite  sanxisse,  si  quis  car- 
men  condidisset,  quod  infamiam  fa- 
ceret  alteri,  ex  hac  lege  ipsa  colle- 
git  iocos  illos  primum  innocentes 
paulatim  degenerasse  atque  conver- 
sos  esse  in  famosa  carmina,  quibus 
homines  honesti  ac  nobiles  acerrime 
laesi  sint;  ob  quam  intolerabilem 
licentiam  iam  Decemviris  (a.  u.  c. 
303)  visum  esse  fustuarii  poenam 
constituere  in  eos,  qui  cives  infa- 
massent.  (Primarius  est  Ciceronis 
locus  de  rep.  IV  10:  Nostrae  con- 
tra  duodecim  talmlae,  cum  pei'- 
paucas  res  capite  sanxissent,  in 
his  hanc  quoque  sanciendam  puta- 
uerunt,  si  quis  occentavisset ,  sive 
carmen  condidisset,  quod  infamiam 
faceret  flagitiumve  alteri.  Cfr.  Tusc. 
IV  4.  luris  autcm  posterioris  regu- 
lam  sic  exponit  Ulpianus  fr.  5  §  9. 
Dig.  de  iniuriis  et  famosis  libellis: 
Si  quis  librum  ad  infamiam  ali- 
cuius  pertinentem  scripserit,  eom- 
posuerit,  ediderit,  dolove  malo  fece- 
rit,  quo  quid  eorum  fieret,  etiamsi 
altertus  nomine  ediderit  vel  sine 
nomine:  uti  de  ea,  re  agi  liceret 
(iudicio  privato  actione  iniuriarum 
ex  lege  Cornelia).  Insuper  notum 
poetae  erat,  etiam  duobus  post  sae- 


culis  (ante  550)  Naevium,  qui  simili 
protervia  in  nobiles  invectus  erat, 
ab  his  male  mulcatum  atque  in  ex- 
silium  pulsum  esse;  unde  etiam  ante 
Decemviros  homiues  petulantes  op- 
probriis  petisse  civitatis  principes 
facili  opera  conicere  poterat.  c(Se- 
vera  autem  illa  legis  poena  deter- 
riti»  inquit  «poetae  ad  iocos,  qui 
nullam  offensionem  haberent,  profe- 
rendos,  nominatim  ad  comoedias 
palliatas,  togatas,  Atellanas  compo- 
nendas  redacti  sunt.» 

151  - 155.  cruento  Dente  lacessiti] 
«obtrectatione  et  maledicentia,  quae 
lacerat  etiam  probos ; »  cruentum 
autem  dicit  dentem  morsu  cruorem 
elicientem.  Cfr.  ep.  I  18,  82.  — 
fuit  intactis  cet.j  «Ei  quoque,  qui 
nondum  probris  petiti  erant,  idem 
malum  oblata  prima  quaque  occa- 
sione  sibi  imminere  rati  sunt,  cum 
omnium  eadem  esset  condicio;  ne- 
minem  enim  a  maledicorum  livore 
malisque,  id  est  famosis,  carmini- 
bus  tutuni  esse  cernebant.»  Sat.  JI 
1,  23:  sihi  quisque  timet,  qua^nquam 
est  intactus,  et  odit.  —  lex  Poena- 
que  lata]  facillimo  zeugmate  pro: 
«lex  lata  poenaque  irrogata  est.» 
Prorsus  inconcinna  cst  altera  lectio 
nata.  —  malo  quae  nollet  carmine 
cet.J  Cfr.  sat.  II  1 ,  82.  —  Describl] 
ut  sat.  I  4,  3  «notari,  yapaxxripi- 
^zai^ai.))  —  vertere  moaum]  nsie 
stimmten  den  Ton  (die  Me- 
lodie)  um.))    —  fustis]   Cum  teste 
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Graecia  capta  ferum  victorem  cepit  et  artis 
Intulit  agresti  Latio.     Sic  horridus  ille 
Defluxit  numerus  Saturnius  et  grave  virus 

158.  numeris  RiFi 


Cicerone  de  rep.  IV  10  capite  san- 
xerint  XII  tabulae,  si  quis  occen- 
tavisset,  de  supplicio  fustuario  (dem 
Toten  mit  Knitteln),  non  de 
simplici  castigatione  fustibus  s.  ba- 
culis  et  vitibus  facta  accipiendum 
est.  —  Ad  hene  dicendum]  «Coacti 
sunt  abstinere  se  a  male  dicendo 
singulis;  quo  ipso  nemo  iam  laede- 
batur,  omnes  delectabantur.»  «An 
die  Stelle  der  improvisierten  Spott- 
verse  trat  der  lustige  Mummenschanz 
der  Komodie,  der  niemand  verletzte, 
sondern   allen  Heiterkeit  bereitete.» 

KlESSL. 

156.  157.  Graecia  capta  cet.] 
Etiam  in  his  potius  inest  poetica 
veritas  quam  historica;  siquidem 
Graecia  capta  proprie  est  demum 
Corintho  deleta  (a.  u.  c.  608),  cum 
ea  aetas,  qua  litterae  Graecae  pri- 
mum  Romam  invectae  antiquissi- 
mam  poesin  Romanorum  sacram  (Sa- 
liaria  carmina  cet.)  et  profanam, 
qua  regum  et  ducum  suorum  laudes 
atque  virtutes  celebrabant  (cfr.  Orell. 
ad  Cic.  Tusc.  IV  5),  suam  ad  indo- 
lem  sensim  traduxerunt,  repetenda 
sit  a  Livio  Andronico  (a.  u.  c.  514), 
Naevio,  Ennio,  Pacuvio,  qui  omnes 
ante  Graeciam  captam  floruerunt. 
Quid,  quod  Livii  Andronici  aetas 
multis  annis  praecessit  etiam  cap- 
tas  Syracusas  (a.  u.  c.  542),  de  qui- 
bus  Livius  XXV  40,  2:  inde  pri- 
mum  initium  mirandi  Graecarum 
artium  cpera.  Neque  vero  Hora- 
tius  cogitavit,  ut  voluerunt  nonnulli, 
de  Magna  Graecia,  quae  capto  Brun- 
disio  (a.  u.  c.  487)  tota  in  Romano- 
rum  dicionem  redacta  est.  Cfr.  Ovid. 
fast.  III  101 :  Nondum  tradiderat 
victas  victoribus  artes  Graecia, 
facundum^    sed   male  forte  genus. 

HOBAT.  ORELL.   ED.   MAIOR  IV.   VOL.   II. 


—  cepit]  Capit  et  is,  qui  vincit,  et 
is,  qui  delectat.  Hoc  igitur  dicit: 
«Artes  et  disciplinae  Graecorum 
Romanis  etiamtunc  agrestibus  (ru- 
dioribus)  adeo  placuerunt,  ut  tam- 
quam  si  ipsi  devicti  essent  a  Grae- 
cis,  propriam  indolem  ad  hos  con- 
formarent.»  Cato  apud  Liv.  XXXIV 
4,  3:  lam  in  Graeciam  Asiamque 
transcendimus  omnibus  libidinum 
illecebris  repletas  et  regias  etiam 
attrectamus  gazas;  eo  plus  horreo, 
ne  illae  magis  res  nos  ceperint 
quam    nos    illas. 

158-160.  JDefluxit]  «Paulatim  La- 
tini  eo  uti  desierunt.»  —  Saturnius] 
Hermann,  Epit.  doctr.  metr.  p.  214: 
«Numeros  habet  hos:  Dabunt  ma- 
lum  Metelli  Naevio  poetae.  (Nae- 
vius:  Novem  lovis  concordes  filiae 
sorores.)  Sed  et  caesuram  saepe 
neglexerunt  rudes  isti  poetae,  et 
omni    genere    solutionum   usi    sunt. 

-  -  Postremus  Piomanorum,  qui  hoc 
metro  uteretur,  Varro  (Accius 
KiEssL.)  fuisse  videtur  in  Satiris.» 
Optime  de  hoc  versu  disseruit  om- 
nesque  eius  modi  versus  qui  exstant 
collegit  L.  Havet,  de  Saturnio  La- 
tinorum  versu.  Paris  1880.  —  virus] 
plerumque  sucus  noxius  ac  venena- 
tus,  tum  et  foedus  odor,  ut  castorei, 
Verg.  georg.  I  58,  et  ingratus  sa- 
por,  ut  aquae  marinae,  quae  notio 
h.  1.  aptior  videtur  quam  aut  virus 
serpentium  aut  sanies  canum  rabio- 
sorum  aut  virus  acerbitatis  (Cic. 
Lael.  87).  Neque  enim  tam  refertur 
ad  famosa  carmina  et  rabiem  (v.  148), 
quam  ad  totam  indolem  rusticam 
atque  incultam  priscae  poesis  La- 
tinae,  ex  iudicio  saltem  Horatii. 
Grave  autem  solitum  est  huius  voc. 
im&eruv     (widerlichj,    ut    quattuor 
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Munditiae  pepulere;  sed  in  longum  tamen  aevum 

Manserunt  hodieque  manent  vestigia  ruris. 

Serus  enim  Graecis  admovit  acumina  chartis 

Et  post  Punica  bella  quietus  quaerere  coepit, 

Quid  Sophocles  et  Thespis  et  Aeschyhis  utile  ferrent. 

Temptavit  quoque  rem,  si  digne  vertere  posset, 


160 


159.  peperere  F 


exemplis  ex  Plinii  h.  n.  IX  36,  60; 
XI  53,  115;   XXVII  5,  18;    XXVIII 

7,  23,  allatis  monstravit  Bentley.  — 
Munditiae]  partim  metra  Graeca, 
partim  cultior  et  purior  sermo;  idem 
prope  atque  elegantia,  quacum  iun- 
gitur  munditia  a  Cicerone  in  orat. 
79.  Ovid  a.  a.  III  479:  Munda, 
sed  e  medio  consuetaque  verba, 
puellae,  Scribite.  —  pepulere  -  - 
Manserunt]  De  formae  utriusque 
discrimine  docet  Kiihner,  Gr.  der 
latein.  Spr.  §  163:  «Diese  Form 
(ei'unt)  ist  als  die  rein  klassische 
der  Prosa  anzusehen,  wilhrend  die 
Form  auf  -  e  mehr  der  Volkssprache 
angehort.  Die  Dichter  gebrauchen 
beide  Formen  nach  Bedarf  des  Ver- 
ses.  Cic.  or.  157  bemerkt  zu  den 
Worten  des  Ennius  (s.  Br.  76): 
'scripsere  alii  rem'  scripserunt  esse 
verius  sentio,  sed  consuetudini  auri- 
bus  indulgenti  obsequor.»  —  ho- 
dieque]  praecipue  in  carminibus  Fe- 
scenninis  et  in  mimis  Atellanisque ; 
sed  quaedam  Horatio  nimis  rustica 
videbantur  fortasse  vel  in  Catullo, 
nec  magni,  ut  opinor,  faciebat  No- 
vium  et  Pomponium  particulatim 
elegantes,  ut  ait  Fronto  p.  70  R., 
in  verbis  rusticanis  et  ioculari- 
bus  et  ridiculariis.  —  ruris]  «rusti- 
citatis.»  Catull.  22,  14  de  Suffeno: 
Idem  infaceto  est  infacetior  rure, 
Simul  poemata  attigit. 

161-163.  Serus  enim.  cet.]  «Ete- 
nim  Romanus,  prius  litteris  Graecis 
non  initiatus,  demum  post  primum 
et  secundum   Punicum  bellum,  cuni 


omnia  tranquilla  essent,  acutum 
suum  ingenium  ad  accuratius  stu- 
dium  scitamque  imitationem  poeta- 
rum  Graecorum  convertit.»  Porcius 
Licinus  apud  Gell.  XVII  21,  45: 
Poenico  bello  secundo  Musa  pin- 
nato  gradu  Intulit  se  bellicosam  in 
Romuli  gentem  feram.  Atque  de 
eadem  aetate  explicanda  sunt  Hora- 
tii  verba,  non  de  temporibus  post 
Karthaginem  deletam,  ante  quae 
mortem  obierat  vel  ipse  Terentius. 
dimidiatus  ille  Menander.  —  quie- 
tus]  elpyjvrjv  cIyiov .,  iunge  cum  vv. 
post  Punica  bella,  non  cum  v. 
quaerere.  Cfr.  v.  93.  —  Thespis] 
Cfr.  a.  p.  276  sq.  H.  I,  honoris 
causa  nominatur,  utpote  quem  pro 
tragoediae  inventore  (a.  Chr.  536) 
haberent  grammatici;  non  quod 
eius  fabulas  (si  umquam  Romam 
pervenerunt,  de  quo  ipso  dubitare 
licet)  imitati  sint  Livius  Andronicus 
posterioresve  tragici  Latini.  Cfr. 
Ribbeck,  Rom.  Dicht.  I  17  sq.  Ap- 
tior  fuisset  Euripides,  sed  nomina- 
tivus  Euripides  metro  dactylico  ac- 
commodari  non  potuit.  —  Aeschylus] 
Cfr.  a.  p.  278  sqq.  —  utile](k  dignum, 
quod  imitarentur.» 

164-167.  Temptavit]  «Periculum 
fecit,  incertus  etiamtunc,  utrum 
prosperum  successum  habiturus  es- 
set  necne.»  lunge  autem:  tempta- 
vit  rem,  «inceptum»,  (cfr.  Liv.  I  57, 
3:  temptata  res  est,  si  capi  Ardea 
posset;  11  35,  4:  temptata  res  est, 
si  -  -  disicere  rem  possent)  non: 
vertere  rem,  id  est,  ut  volunt,  «quas 
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Et  placuit  sibi,  natura  sublimis  et  acer: 
Nam  spirat  tragicum  satis  et  feliciter  audet, 
Sed  turpem  putat  inscite  metuitque  lituram. 
Creditur,  ex  medio  quia  res  arcessit,  habere 
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167.  inscite  R^  inscitae  a0  inscitiae  acorr.  ^'  insciciae  (t  inscrip- 
tis  g  «m  scripfis.  sic  legunt  cod.  Diu.  Silu.  Mart.  &  Blandin.  antiquiss. 
sed  hic  habet  supra  scriptum  inscitiae  -  -  alii  tres  Bland.  habent  inscite» 
Cruq.  —  168.  accessit  gV  aarcessit.  sic  habent  tres  cod.  Bland.  cura 
Tons.  sed  antiquissimus  Blandin.  habet  accessit-i)  Cruq. 


tunc  habebant  tragoedias  Graecas.» 
Cfr.  a.  p.  285  sqq.  —  vertere]  «ver- 
tendo  imitari.»  —  Et  placnit  sibi] 
Refertur  hoc  imprimis  ad  ingentem 
illum  numerum  tragoediarum  (sunt 
autem  Livii  XV,  Ennii  XXVI,  Nae- 
vii  IX,  Pacuvii  XVII,  Accii  LII; 
omnes  CXIX,  quarum  nomina  no- 
vimus),  quae  in  scaenam  delatae 
sunt  a  Livio  usque  ad  Accium.  Re- 
liquiae  earum  a  Ribbeckio  collectae 
285  paginas  complectuntur.  —  spi- 
rat  tragicum  satis]  «Ei  enim  sunt 
Romanorum  spiritus,  ea  animorum 
elatio,  ut  idonei  sint  generi  tragico 
excolendo,  cuius  praecipuus  ^apax- 
TTJp  est  sublimitas  et  gravitas  con- 
iuncta  cum  arte  afifectus  dolentium, 
iratorum,  indignantium,  infeliciter 
amantium  vere  atque  apte  expri- 
mendi.»  Cfr.  od.  IV  3,  54:  Quod 
spiro  et  placeo.  Stat.  Silv.  V  3,  11: 
altum  spirans.  Sic  etiam  Graeci. 
Aeschyl.  Eumen.  840:  Lhiio  zoi 
pivoq  anavra  re  xorov.  —  feliciter 
audet]  Spectat  non  tam  ad  inven- 
tionem  novorum  argumentorum  ac 
personarum  (in  quibus  sane  exem- 
plaria  sua  satis  presse  plerumque 
sequebantur),  quam  ad  kimina  sen- 
tentiarum  et  ad  ipsum  sermonem 
(a.  p.  56  sqq.),  in  quo  multa  inno- 
varunt,  quod  ad  compositiones  ma- 
xime  audaciores  et  formas  verborum 
attinet,  ut  sunt  apud  Accium  aeter- 
nabilis ,  tabificabilis ,  ininitabiliter, 
indecorabiliter ,     adauctare,     gran- 


daevitas,  squalitudo,  miseritudo, 
magnitas,  inenodabilis ,  famulitas, 
obsesse,  mertare,  orbificari,  globosi 
turbines,  sanctescere,  vitisator,  ca- 
prigenus,  nitidare,  fallaciloquentia, 
sane  pleraque  dure  dicta  (v.  66); 
etiam  imaginibus  audacius  interdum 
repraesentatis,  veluti  cum  dixit: 
Hac  ubi  curvo  litore  latratu 
Unda  sub  undis  labunda  sonit, 
(571  R.)  et  de  Harpyiis:  Simul  et 
circum  magna  sonantibus  Excita 
saocis  saeva  sonando  Crepitu  clan- 
gente  cachinnant  (monstra  569  R.). 
—  Sed  cet.]  «Verum  in  eo  negle- 
gentiores  erant  tragici  nostri,  quod 
fabulas  suas  non  satis  elimarent  at- 
que  expolirent.»  Idem  liturae  metus 
praeter  tragicos  in  aliis  quoque  poe- 
tis  Latinis  fuit,  ut  in  Lucilio.  Cfr. 
sat.  I  10,  56  sqq.  —  inscite]  quate- 
nus  partim  ij)si  se  satis  limato  di- 
cendi  genere  uti  opinabantur,  par- 
tim  quod  spectatores  lectoresque 
quid  operis  perfectioni  atque  abso- 
lutioni  deesset  nondum  perspicie- 
bant;  in  scriptis,  tametsi  exhibet 
cod.  Bland.  antiquissimus,  tamen 
prorsus  supervacaneum  esset.  — 
lituram]  Caecina  in  Cic.  ad  fam. 
VI  7,  1:  mendum  scripturae  litura 
tollitur.    Cfr.  a.  p.  293;  sat.  I  10,  72. 

168-172.  Creditur  cet.]  «Verum, 
quae  dico,  non  solum  de  tragoedia, 
sed  etiam  de  comoedia  Romana  va- 
lent.»     Cfr.  sat.  I  4,  45  sqq.    —   ex 
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Sudoris  mmimum,  sed  habet  comoedia  tanto 

Plus  oneris,  quanto  veniae  minus.    Aspice,  Plautus 

Quo  pacto  partis  tutetur  amantis  ephebi, 

Ut  patris  attenti,  lenonis  ut  insidiosi, 

Quantus  sit  Dossennus  edacibus  in  parasitis, 

Quam  non  adstricto  percurrat  pulpita  socco. 


170 


173.  (.(.Dossennus.  sic  habent  omnia  scripta  quae  legi,  non  Dorsennus-» 


Cruq. 


medio]  «Quia  argumenta  ex  vita 
cotidiana  petita  tractat,  videtur  mi- 
nimum  difficultatis  habere.»  —  ar- 
cessit]  Lectio  codicis  V  accessit  ab 
omnibus  editoribus  recte  reiecta  est, 
quia  et  perfectum  parum  aptum 
videtur  et  subiecto  mutato  concinni- 
tas  structurae  violatur.  —  veniae 
minus]  Quia,  ubi  quid  minus  veri 
simile  nec  recte  ex  natura  moribus- 
que  hominum  expressum  est,  statim 
omnes  vident,  etiam  idiotae.  — 
Aspice,  Plautus  cet.]  Plautum  acri 
ironia  usus  reprehendit,  quod  minus 
vere  et  eleganter  quam  Menander, 
Philemo,  Diphilus,  partes,  quas 
exempli  gratia  enumerat,  tutatus 
sit,  id  est  usque  ad  fabulae  xaza- 
arpotpyjv  scite  et  ad  artis  leges  ac- 
commodate  perduxerit.  Itaque  recte 
Porph. :  «quam  indecenter,  incon- 
grue»,  wie  schlecht.  Alii,  in  quibus 
H.  Schutz,  vv.  171  et  172  Plautum 
non  reprehendi,  sed  laudari  volunt. 
—  attenti]  «ad  rem,  nimis  parci.»  Cfr. 
sat.  II  6,  82:  aamans  ephebus  (Cali- 
dorus) ,  pater  attentus  (Simo)  -  - 
leno  insidiosus  (Ballio)  sind  stehende 
nach  der  Schablone  gezeichnete  Fi- 
guren  der  meisten  plautinischen 
Komodien,  wie  die  Genannten  im 
Pseudolus.»    KiEssL. 

173-176.  Dossennus]  «Atellana- 
rum  scriptor.»  Comm.  Ckuq.  Silent 
Acro  et  Porphyrio.  At  glossatores 
quidam:  nDossennus^  persona  co- 
mica.»     Qui  Dossennum    pro   poeta 


comico  sive  Atellanarum,  sive  toga- 
tarum,  sive  palliatarum  scriptore 
habent,  testes  afferre  solent  Sene- 
cam  et  Plinium;  Sen.  epist.  89,  7: 
Hoc  verho  (ao(pia)  Romani  quoque 
utebantur ,  sicut  philosophia  nunc 
quoque  utuntur.  Quod  et  togatae 
tibi  antiquae  probabunt  et  inscrip- 
tus  Dossenni  monumento  titulus: 
Hospes,  resiste  et  sophian  Dossenni 
lege.  Sed  ex  hoc  loco  minime  ap- 
paret  Dossennum,  cuius  monumen- 
tum  nominatur,  poetam  fuisse.  Fa- 
bium  autem  Dossennum,  quem  me- 
morat  Plinius  h.  n.  XIV  13,  15, 
non  poetam  sed  vel  grammaticum 
fuisse  vel,  quod  verisimilius  est,  iuris- 
consultum,  neque  versus,  quibus 
eius  sententia  nititur,  ipsius  esse  sed 
Plauti  probabile  est.  Quodsi  Horatii 
Dossennus  poeta  comicus  fuit,  aliunde 
nobis  eum  prorsus  ignotum  esse 
fateamur  necesse  est.  Videtur  autem 
satis  rustice  scurrarum  semper  esu- 
rientium  ac  gulosorum  personas  in 
tabernariis  suis  expressisse.  Defi- 
ciente  vero  poetae  Dossenni  in  aliis 
scriptoribus  mentione  iam  multi  eo 
inclinant,  ut  cum  glossatoribus  qui- 
busdam  Dossennum  pro  Atellana- 
rum  persona  ludicra  habeant,  quales 
sunt  Maccus,  Ducco,  JPappus,  Pri- 
mus  C.  0.  Miiller  interpretatus  est: 
aQuantus  Plautus  sit  Dossennus, 
id  est  Manducus  in  describendis 
parasitorum  moribus.»  Ilanc  inter- 
pretationem  stabilivit  auctoritate 
Varronis  I.  I.  VII  95:   dictum  man- 
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Gestit  enim  nummum  in  loculos  demittere,  post  hoc 

Securus,  cadat  an  recto  stet  fabula  talo. 

Quem  tulit  ad  scaenam  ventoso  Gloria  curru, 

Exanimat  lentus  spectator,  sedulus  inflat: 

Sic  leve,  sic  parvum  est,  animum  quod  laudis  avarum 


175 


175.    icdemittere.   sic   omnia  scripta  praeter  Diu.  et  Martin.  codic.  qui 
sequuntur  vulgatam  lectionem»  Cruq.    dimittere  a^^g^rRF 


dier  a  mandendo,  unde  mandu- 
cari^  a  quo  in  Atellanis  Dossen- 
num  (ad  ohscenum  codd.)  vocant 
Manducum.  Assensus  est  Teuffel, 
Rom.  Litteraturgesch.  §  9,  3:  Dos- 
sennus  ein  pfiffiger  Beutelschneider, 
der  dottore.  Paulo  aliter  Ritschl 
(Parerg.  I  praef.  XIII)  explicat: 
(cQuantus  ipse  scurra  sit  in  scurris 
parasitis  describendis.y)  Horum  vi- 
rorum  doctorum  interpretationes  ita 
coniunxit  Kiefsling,  ut  putaret  Dos- 
sennum  («quae  vox  haud  dubie  a 
dorsi  gibbere  dicta  est»  Ritschl)  non 
modo  ridiculae  edacitatis  sed  etiam 
calliditatis  scurrilis  typum  fuisse; 
quod  demonstravit  his  versibus  Pom- 
ponii,  Atellanarum  scriptoris  (109 
Ribb.):  JSrgo,  mi  Dossenne,  cum 
istaec  memore  meministi,  indica, 
Qui  illud  aurum  abstulerit.  non 
didici  ariolari  gratiis.  Etiam  epi- 
taphium  Senecianum ,  quod  supra 
attulimus,  eodem  pertinere  putavit. 
—  edacibus  in  parasitis]  Terent. 
Heaut.  Prol.  37:  Ne  semper  servus 
currens,  iratus  senex,  Edax  para- 
situs,  sycophanta  autem  inpudens, 
Avarus  leno,  assidue  agendi  sint 
mihi.  —  socco]  Comoediae  soccus 
opponitur  tragoediae  cothurno  a.  p. 
80.  lam,  qui  soccis  non  satis  ad- 
strictis,  sed  laxis  (schlottrig)  in- 
cedit,  neglegentem  et  rusticum  se 
esse  ostendit.  Sine  imagine  signi- 
ficat  rude  ac  dissolutum  dicendi 
genus,  et  omnis  generis  vitia  atque 
errores  in  moribus  imitandis  com- 
missos.  —  Gestit  cet.]  «Non  enim 
laudis    poeticae    causa    antiqui   illi, 


Plautus  eiusque  similes,  comoedias 
composuerunt,  sed  ideo  dumtaxat, 
ut  quam  primum  fabulas  venderent 
aedilibus.»  —  loculos]  «capsulas  as- 
servandae  pecuniae  destinatas.»  — 
post  hoc  cet.]  Post  lucrum  autem 
receptum  parum  solliciti  erant,  utrum 
fabulae  caderent,  id  est  exploderen- 
tur  (ut  ixniTtzeiv)  an  starent  in 
scaena,  quod  est  verbum  proprium 
de  eis  fabulis,  quae  populo  placent 
frequenterque  reposcuntur.  Terent. 
Hec.  Prol.  2,  7:  vix  steti  (ego,  id 
est  fabula).  Cic.  orat.  98:  magnus 
orator,  -  -  si  semel  constiterit, 
numquam  cadet.    Cfr.  sat.  I  10,  17. 

—  recto  -  -  talo]  «firmiter,»  ut  apud 
Graecos  dpd^ui  eazaaag  inc  a^pupip 
Pind.  Isthm.  6,  12,  dp^^ui  jS^vat 
noSi,  Eurip.  Helen.  1449.  Pers.  5, 
104:  recto  vivere  talo. 

177-181.  Quem  tulit  cet.]  «Con- 
tra  ei,  qui  vili  quaesticulo  contempto 
verae  laudis  appetens  fabulis  com- 
ponendis  operam  dat,  multa  impedi- 
menta  apud  nos  superanda  sunt, 
quae  oriuntur  ex  spectatorum  ipso- 
rum  perversis  iudiciis  ac  studiis; 
quocirca  mirandum  non  est,  si  his 
temporibus  pauci  sunt  (ut  PoIIio, 
Varius,  Fundanius),  qui  tragoediis 
comoediisque  scribendis  multas  mo- 
lestias  incurrere  velint;  ego  certe 
numquam  adducar,  ut  hoc  genus 
tractem.»  Ceterum  hinc  usque  ad 
V.  213  de  tragoedia  potissimum  agit. 

—  Gloria]  Noli  credere  cum  non- 
nullis  ab  Horatio  reprehendi  eos, 
qui  laudis  avari  ad  scaenam  acce- 
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Subruit  aut  reficit.    Valeat  res  ludicra,  si  me 
Palma  negata  macrum,  donata  reducit  opimum. 
Saepe  etiam  audacem  fugat  hoc  terretque  poctam, 
Quod  numero  plures,  virtute  et  lionore  minores, 
Indocti  stolidique  et  depugnare  parati, 


180 


dant;  immo  opponuntur  hi  lucri  cu- 
pidis.  Gloria  igitiir  clea  poetam 
verae  laudis  aviclum  ad  scaenam 
fert,  id  est  ad  fabulas  conscribendas 
excitat;  sed  cum  ipsa  sit  ventosa 
s.  inconstans,  levis,  quippe  quae  a 
multitudinis  saepe  imperitae  arbi- 
trio  pendeat,  hoc  int&ero'^  eius 
currui  tribuitur.  Gloriae  currum 
fulgentem  vidimus  iam  sat.  I  6,  23. 
Similiter  Simonides  Ceus  145  Bgk: 
Eudo^ou  Nixag  d.yXabv  apfx'  ini^yjq. 
Pindar.  Isthm.  2,  1:  ot  •/^puaainzu- 
xiov  ^Eq  di(ppo\>  Motaav  efiaivov.  Eu- 
rip.  Herc.  fur.  780:  e-&pauasv  oX- 
/3ou  xeXaivdv  apfia.  —  lentus  spec- 
tator]  «Spectatores  languidi  et  mi- 
nime  attenti  poetam  contristant  et 
angunt,  quemadmodum  qui  intenti 
sunt  et  alacres  animum  ei  addunt 
atque  faciunt,  ut  superbiat. »  — 
Subruit]  «percellit,  maerore  afficit 
et  affligit;»  opponitur  reflcit,  «re- 
creat  atque  erigit. »  —  Valeat]  ut 
/atpiro}  pro  ippirco.  Cic.  ad  Att. 
VIII  8,  2:  At  ille  tibi  Ttokld  y^ai- 
petv  riji  xak<Z  dicens  pergit  Brun- 
disium.  —  res  ludicra]  «fabulae 
scaenicae,  opus  vanum  et  inutile.» 

—  macrum]   «afflictum  et  tristem.» 

—  reducit]  domum,  ut  Olympionicen 
od.  IV  2,  17.  —  opimum]  «laetum 
ac  beatum.»  Schol.  Plin.  ep.  VII 
26,  3:  mollem  in  posterum  et  pin- 
guem  -  -,  hoc  est  innoxiam  bea- 
tamque  destinat  vitam. 

182-186.  Saepe  etiam  cet.]  «Per- 
versum  iii  plerisque  cum  sit  populi 
iudicium,  ideo  etiam  excusandi  sunt 
poetae,  qui,  quamvis  possint,  aut 
nullam   scaenae    operam    dant,    aut 


si  dant,  non  satis  elaboratas  poli- 
tasque  fabulas  imperito  popello  cx- 
hibent,  quippe  cui  alia  omnia  cordi 
sint,  quam  ut  rite  poetarum  merita 
aestimet.»  —  audacem]  «qui  despi- 
ciens  volgi  levitatem,  semel  ausus 
est  fabulam  deferre  in  scaenam,  sed 
plebeculae  stultitiam  expertus  in 
posterum  a  fabulis  componendis 
prorsus  absterretur.»  —  depugnare] 
«manus  intentare.»  —  eques]  «equi- 
tes  vel  propter  domesticas  faculta- 
tes  litteris  instructi  atque  omnino 
plebe  longe  cultiores.»  Sat.  I  10, 
76:  satis  est  equitem  mihi  plau- 
dere.  Cfr.  a.  p.  113  et  248  sqq.  — 
ursum]  quocum  pugnent  molossi. 
Liv.  XLIV  18,  8.  Sic  Pompeius 
sescentos  mulos  in  Clytaemnestra 
induxit  (Cic.  ad  fam.  VII  1,  2), 
Augustus  tigridem  in  scaena  populo 
exhibuit  (Sueton.  Oct.  43).  Haud 
indocte  Porphyrio  (ad  vv.  media  -  - 
ursum):  «Kecte,  quia  adhuc  amphi- 
theatri  usus  non  erat  et  in  eadem 
cavea  etiam  ferarum  gladiatorum- 
que  munera  spectabantur ; »  dum- 
modo  ita  corrigatur:  A.  u.  c.  725 
XX  annis  ante  hanc  epistulam  scrij)- 
tam  Statilius  Taurus  primum  am- 
phithcatrum  lapideum  in  Campo 
Martio  absolvit  (Dio  LI  23);  cum 
prius  ultimis  liberae  rei  publicae 
teraporibus  temporaria  fierent  cx 
ligno.  Mansit  autem  usus,  ut  ferae 
et  pugiles  etiam  in  theatro  pnpulo 
poscente  exhiberentur,  eo  tempore, 
quo  ludi  publici  non  edcbantur.  — 
pugiles]  nuxrag,  Truyfxd^ous  diversos 
a  giadiatoribus.  Ipse  Augustus 
spectavit  studiosissime  pugiles  et 
maxime  Latinos  (Suet.  Oct.  45) 
Similiter  autcni  llecyram  suam  bis 
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Si  discordet  eques,  media  inter  carmina  poscunt  185 

Aut  ursum  aut  pugiles:  liis  nam  plebecula  gaudet. 

Verum  equitis  quoque  iam  migravit  ab  aurc  voluptas 

Omnis  ad  incertos  oculos  et  gaudia  vana. 

Quattuor  aut  plaris  aulaea  premuntur  in  horas, 

Dum  fugiunt  equitum  turmae  peditumque  catervae;         loo 

Mox  trahitur  manibus  regum  fortuna  retortis, 


186.    gaudet  Va^^o-g     agaudet   sic  habet  cod.  Bland.    antiquiss.  - 
tres  reliqui  Bland.  liabent  plaudetj)  Cruq.    plaudet  RF    plaudit  Orelli 


disturbatam  esse  queritur  Terentius 
prol.  II  25 :  Cum  primum  eam  agere 
coepi,  pugilum  gloria,  Funambuli 
eodem  accessit  exspectatio:  Comi- 
tum  conventus ,  strepitus,  clamor 
mulierum  Fecere,  ut  ante  tempus 
exirem  foras.  -  -  Kefero  denuo. 
JPrirno  actu  placeo:  cum  interea 
rumor  venit  Datum  iri  gladiato- 
res:  populus  convolat;  tumidtuan- 
tur,  clamant,  pugnant  de  loco; 
Ego  interea  meum  non  potui  tu- 
tari  locum.  Idem  in  vitium  Athe- 
nienses  paulatim  inciderunt.  Cfr. 
Athenaeum  I  35:  ^Ad^rjvaToi  Uo^stvoi 
T(p  V Eu poandffzrj  ttjv  (txvjvtjv  idw- 
xav  ^  a.<p'  ^g  ived^ouaiwv  ol  nepi 
EupinidTjv.  —  gaudet]  Orelli  non 
satis  idoneas  causas  habuit,  cur  a 
lectione  optimorum  codicum  disce- 
deret. 

187-190.  Verum  equitis  cet.]  «Ve- 
rum,  quod  sane  dolendum  est,  ipsi 
illi  equites,  qui  politioris  ingenii 
esse  debent,  iam  oblectamenta  pue- 
rorum  praeferunt  fabulis.»  —  incer- 
tos]  «vagos  et  inconstantes,  qui  nus- 
quam  consistunt  neque  eadem  re  diu 
delectantur,  sed  modo  ad  hoc,  modo 
ad  illud  se  couvertunt.»  Verg.  Aen. 
II  224:  Taurus  -  -  incertam  excus- 
sit  cervice  securim.  Quintil.  VIII 
3,  68:  fuga  incerta,  «vaga  et  sine 
certo  consilio  capta.»  Cfr,  sat.  I  3, 
109 :  venerem  incertam  rapientes 
more  ferarum.     lucredibilibus  con- 


iecturis  (ingratos,  incestos,  ad  in- 
tentos  oculos  in  g.  v.,  ad  intortos 
oculos  in  g.  v.J  elegans  atque  sane 
aptissimum  inii^erov  eliminare  co- 
nati  sunt  critici.  —  aulaea  pre- 
muntur]  Aulaea,  quae  erant  ante 
proscaenium,  premehantur,  hoc  est 
ex  alto  demittebantur ,  ut  quamdiu 
in  scaena  ageretur,  liumi  iacerent; 
tollebantur  autem ,  hoc  est  in  altum 
trahebantur,  ut  scaenam  obducerent 
fabula  finita.  Cfr.  a.  p.  154.  Hoc 
igitur  dicit :  «In  una  fabula  agenda 
quattuor  aut  plures  horae  interdum 
consumuntur  propter  varias  pompas 
pugnasve  peditatus  et  equitatus  (Cic. 
ad  fam.  VII  1)  oblata  occasione  ipsi 
fabulae  insertas,»  veluti  cum  in 
Troasin  Graeci  praedam  Troianam 
in  naves  importarent,  in  Epinausi- 
mache  cum  Troianis  pugnam  pugna- 
rent.  Id  autem  temporis  punctum, 
quo  hostes  varium  post  proelium 
tandem  fugere  incipiebant ,  illud 
fuisse  consentaneum  est,  quod  spec- 
tatorum  oculos  maxime  in  se  con- 
verteret;  adeo,  ut  nihil  obstet,  quo 
minus  v.  fugiunt  proprie  explice- 
mus.»  Alii  tamen,  et  fortasse  rec- 
tius,  interpretantur:  «celeriter  per 
scaenam  praeterferuntur;»  ut  est 
sane  apud  Verg.  georg.  III  461: 
acerque  Gelonus  Cum  fugit  in  Rho- 
dopen  atque  in  deserta  Getarum. 

191-193.     Mox  cet.]  Post  proelii 
simulacrum     triumphus     agitur     in 
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Esseda  festinant,  pilenta,  petorrita,  naves, 
Captivum  portatur  ebur,  captiva  Corinthus. 
Si  foret  in  terris,  rideret  Democritus,  seu 
Diversum  confusa  genus  panthera  camelo, 
Sive  elephas  albus  volgi  converteret  ora; 
Spectaret  populum  ludis  attentius  ipsis, 


195 


192.  (npetorrita  -  -  in  omnibus  scriptis  invenitur  duobus  rr»  Cruq. 
196.  converterit  y  et  Prisciani  (V  2,  7;  4,  23)  optimi,  Bentley 


scaena.  —  trahitur]  Eodem  verbo 
de  captivis  per  triumphum  ducen- 
dis  usus  est  etiam  od.  IV  2,  34: 
quandoque  trahet  (Augustus)  fero- 
ces  Per  sacrum  clivum  -  -  Sugam- 
hros.  —  manihus  -  -  retortis]  Cfr. 
od.  III  5,  22:  Retorta  tergo  hrac- 
chia  lihero.  —  regum  fortuna]  «re- 
ges  olim  fortunati,  nunc  captivi.» 
—  Esseda]  «vehicula  a  Belgis  pri- 
mum  reperta,  quibus  ceteri  Galli 
atque  Britanni  in  pugnis  uteban- 
tur.»  Duabus  rotis  imposita  erat 
sella  aperta,  in  qua  miles  et  auriga 
sedebat.  —  pilenta.,  jpetorrita]  Pi- 
lentum,  vehiculi  genus  tectum,  quo 
matronae  ferebantur,  ita  libratum 
duabus  rotis,  ut  considentes  in  pul- 
vinis  in  aere  suspensae  agitari  vide- 
rentur,  differebat  a  petorrito,  quod 
quattuor  rotas  habebat;  pilentum 
fuit  inventum  vel  Tuscorum  vel  Hi- 
spanorum ,  petorritum  Gallorum. 
{apilenta  vehicula  matronarum,  si- 
cut  petorrita  famularum. »  Comm. 
Cruq.)  Cfr.  sat.  I  6,  104.  «Die 
asyndetische  Haufung  der  Synonyma 
esseda,  pilenta,  petorrita  soU  das 
Gewimmel  und  Durcheinander  auf 
der  Biihne  malen.»  Kiessl.  —  na- 
ves]  aut  navium  captarum  simula- 
cra  aut  ipsarum  rostra  vehiculis  im- 
posita.  Alii  explicant  ipsas  naves 
machinis  per  scaenam  ductas.  Cfr. 
Marquardt,  Rom.  Staatsv.  II  570.  — 
ehur]  «signa  et  omnis  generis  orna- 
menta  eburnea.»  Nisi  vero  mavis 
intellegere    dentes    eburneos;    apud 


Livium  certe  XXXVII  59,  3  in 
triumpho  de  Antiocho  ehurnei  den- 
tes  MCCXXXI  portati  esse  dicun- 
tur.  —  captiva  Corinthus]  Plerique 
interpretantur :  «tanta  vis  signorum 
aeneorum  marmoreorumque,  quanta 
a  L.  Mummio  Corintho  Romam  est 
advecta.D  Praestare  tamen  videtur 
Acronis  explicatio:  «vasa  Corinthia,» 
cum  etiam  Pompeius  hulis  suis  in 
Equo  Troiano  exposuerit  cratera- 
rum  (non  cetrarum)  tria  milia  (Cic. 
ad  fam.  VII  1,  2).  Cfr.  Liv.  pe- 
rioch.  LII:  signa  aerea  marmorea- 
que  et  tahulas  pictas  in  triumpho 
tulit.  De  Corinthi  captae  simula- 
cro  propter  vv.  praecedentia  Cap- 
tivum  -  ehur  intellegi  vix  potest. 

194-199.  Democritus]  Hunc  ora- 
nes  res  humanas  perpetuo  risu,  Ile- 
raclitum  easdem  fletu  perpetuo  pro- 
secutum  esse  narrabant  in  scholis 
philosophi.  Cfr.  ep.  I  12,  12.  luven. 
10,  33:  JPerpetuo  risu  pulmonem 
agitare  solehat  Democritus.  Scn. 
de  tranq.  an.  15,  2:  Democritinn 
potius  imitemtir  quam  MeracUtum. 
hic  enim,  qiiotiens  in  puhlicum  pro- 
cesserat,  flehat,  ille  ridebat;  huic 
omnia,  quae  agimus,  miseriae,  ilU 
ineptiae  videhantur.  —  Diversum  - 
genus]  «mire  mixtum  inter  se  ex 
formis  quam  maxime  discrepanti- 
bus.»  Est  autem  v.  genus  non  tam 
appositio  potius  quam,  quem  vo- 
cant,  accusativus  Graecus  =  diver- 
sum  genus  confundens  s.  confusam 
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Ut  sibi  praebentem  nimio  spectacula  plura; 

Scriptores  autem  narrare  putaret  asello 

Fabellam  surdo.    Nam  quae  pervincere  voces  200 

Evaluere  sonum,  referunt  quem  nostra  theatra? 

Garganum  mugire  putes  nemus  aut  mare  Tuscum, 

Tanto  cum  strepitu  ludi  spectantur  et  artes 

Divitiaeque  peregrinae:  quibus  oblitus  actor 

Cum  stetit  in  scaena,  concurrit  dextera  laevae.  205 

198.    nimio  agRV     «Bland.   antiquiss.  legit  nimioy)   Cruq.    mimo  ^<tF 
205.  laeva  gRF(?) 


habens,  ut  sat.  I  6,  74:  suspensi 
loculos  tabulamque.  Ita  Verg.  Aen. 
III  428  de  Scylla  dixit:  Delphinum 
caudas  utero  commissa  luporum. 
Sed  ipsa  verborum  positione  mon- 
struosam  animalis  formam  expressit. 
Significat  camelopardalin,  Giraffe. 
Plin.  h.  n.  VIII  18,  27:  Camelopar- 
dalis  dictatoris  Caesaris  Circensi- 
bus  ludis  primum  visa  Romae.  — 
albus\  Elephantes  albi  rariores  sunt. 

—  ludis  -  ipsis]  «quam  ludos  ipsos.» 
Cfr.  sat.  I  1,  97.  —  nimio]  et  auc- 
toritate  et  sensu  praestat  alteri  lec- 
tioni  mimo  ab  Orellio,  qui  explica- 
bat  «pro  quovis  actore»,  praelatae; 
plus  nimio,  formula  apud  comicos 
creberrima,  invenitur  od.  I  18,  15; 
33,  1;  ep.  I  10,  30.  —  Scriptores 
cet.]  «Poetas  autem  scaenicos  ipsos 
operam  ludere  putaret,  cum  plebe- 
culae   tam   stultae   fabulas    darent.» 

—  asello]  Duo  proverbia  coniunxit: 
surdo  narrare  fabulam  (Nos:  tau- 
ben  Ohren  predigen),  quo  usus  est 
Terent.  Heaut.  222,  et  Graecum  illud : 
^Oi^oj  rtg  iksYB  fxOi9ov  6  de  rd  S)Ta 
ixtvet'  eig  dvaiad^Tjffiav  Tivibv  ■9)  na- 
potixta  scprjzat  xt^.  (Zenob.  V  42). 

201-207.  pervincere  -  Evaluere] 
« Quae  voces  tantopere  validae 
esse  possunt,  ut  pervincant  sonum 
cet.?»  Sic  Verg.  Aen.  VII  756:  non 
Dardaniae  medicari  cuspidis  ic- 


tum  Evaluit.  —  theatra]  «s. 
spectacula  hominibus  inquietis  et 
turbulentis  plena,  verbo,  ipsi  spec- 
tatores  referunt  (reddunt)  sonum 
ita  turbulentum,  quem  vincere  scae- 
nicorum  voces  non  possunt.»  Gesn. 
Cfr.  Cic.  de  or.  III  196:  theatra 
tota  reclamant.  —  Garganum] 
montem  Apuliae  silvosum.  Cfr.  od. 
II  9,  6:  Aquilonibus  Querceta  Gar- 
gani  lahorant.  Lucan.  V  379:  Ca- 
labroque  obnoxius  Austro  Appulus 
Hadriacas  exit  Garganus  in  un- 
das.  —  ludi]  «pompae  et  pugnae 
ludicrae  ac  simulatae  in  fabulas 
intrusae.»  —  artes]  «opera  artis, 
statuae,  vasa  caelata,  item  Corin- 
thia»  ut  od.  IV  8,  5;  ep.  I  6,  17, 
non,  ut  volt  comment.  Cruquii,  «ar- 
tes  histrionum  et  mimorum. »  — 
Divitiae]  « vestimenta  splendida, 
auro  picta,  ab  antiqua  simplicitate 
Komana  aliena.»  —  oblitus]  «cooper- 
tus  ac  prope  nimis  ornatus,»  iiber- 
laden  (v.  auct.  ad  Her.  IV  16:  si 
crebrae  collocabuntur  {exornatio- 
nes),  oblitam  reddent  orationem), 
non,  ut  alii  explicant:  «commacu- 
latus ,  inquinatus. »  —  concurrit 
dextera  laevae]  «maximus  plausus 
extemplo  oritur  propter  pretiosum 
et  splendidi  coloris  syrma.»  —  ad- 
huc]  «usque  ad  hoc  temporis  punc- 
tum.»  —  Lana]  In  verbo  lana 
lepida  inest  ironia.    —    violas  imi- 
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Dixit  adhiic  aliquid?    Nil  sane.     Quid  placet  ergo? 
Lana  Tarentino  violas  imitata  veneno. 
Ac  ne  forte  putes  me,  quae  facere  ipse  recusem, 
Cum  recte  tractent  alii,  laudare  maligne: 
Ille  per  extentum  funem  mihi  posse  videtur 
Ire  poeta,  meum  qui  pectus  inaniter  angit, 
Inritat,  mulcet,  falsis  terroribus  inplet, 
Ut  magus,  et  modo  me  Thebis,  modo  ponit  Athenis. 
Yerum  age  et  his,  qui  se  lectori  credere  malunt 


210 


207.  imitare  F 


tata]  «ianthiiia,  violacea  vestis.»  — 
Tarentino  -  veneno]  ic^apfxdxw,  me- 
dicamento,  id  est  h.  1.  muricis  suco, 
purpura,»  ut  Verg.  georg.  II  465: 
Alba  neque  Assyrio  fvcatur  lana 
veneno;  od.  III  6,  28:  Lana-medi- 
cata  fuco.  Plin.  h.  n.  IX  39,  63: 
Nepos  Cornelius,  31e,  inqiiit,  iu- 
vene  violacea  purpm-a  vigehat, 
cuius  libra  denariis  centum  veni- 
bat,  nec  multo  post  rubra  Ta- 
rentina.  Huic  successit  dibapha 
Tyria. 

208-213.  Ac  ne  forte  cet.]  Ep. 
I  1,  13:  Ac  ne  forte  roges  cet. 
«Ne  tamen  videatur  artem  scaenicam 
parvi  aestimare  vel  ob  eam  causam 
poetas  Romanos  parce  laudare  vi- 
tiaque  indicare  et  difficultates  enar- 
rare,  quibus  tota  res  scaenica  Ro- 
mae  premebatur,  quod  non  e  re  sua 
duxerit  eam  tractare,  affirmat  sibi 
in  summo  artis  fastigio  stare  videri, 
quicumque  huius  generis  legibus 
ac  proposito  ex  toto  satisfecerit.» 
RiEDEii.  —  recusem]  propria  signi- 
ficatione  [sich  strauben,  tuei- 
gern).  Est  igitur:  «nolim»  addita 
tamen  causa;  non,  ut  alii  volunt: 
ocnon  possim.»  —  laudare  maligne] 
« propter  nescio  quam  invidentiam 
parce  ac  frigide  laudare,  et  ita  qui- 
dem,  ut  quae  laus  videatur,  re  vera 


sit  occulta  irrisio. »  —  Ille]  Ex 
recentiorum  linguarum  indole  sic 
pergendum  est:  hoc  scito,  sic  ha- 
beto,  illum  mihi  -  -  videri.  Cfr,  sat. 

II  1,  80.  Cic.  ad  fam.  V  12,  9:  Ac 
ne  forte  mirere,  cur  -  -  a  te  id 
tantopere  -  -  petamus:  illa  nos  cu- 
piditas  accendit.  —  'per  extentum 
funem  Ire]  Proverbium  de  incepto 
difficili  ac  periculoso.  Arrian.  Epict. 

III  12,  2:  Auaxokov  iarc  xai  ro 
int  <T/otviou  Tteptnaretv  xal  ob  fio- 
vov  duaxokov ,  d.Xld  xai  inixivduvov. 
cdile  rem  factu  perquam  difficilem 
praestare  neque  vel  tantillura  aber- 
rare  ab  artis  regula,  summus  igitur 
poeta  esse  mibi  videtur.»  «Exponit 
deinde,  quid  scaenicus  poeta  in 
audientium  animos  valeat.»  Dili.enb. 
—  inaniter]  quia  fictum  est  argu- 
mentum.  —  Inritat]  «Vehementes 
animi  affectus  movet»  non  simpli- 
citer:  «ad  iram  impellit.»  —  Ut 
magus]  «Ut  magi  exempli  causa 
urabris  ex  Orco  excitatis,  cadave- 
ribus  ad  tempus  in  vitam  revocatis 
consultores  perterrefaciunt.»  —  The- 
bae  -  -  Athenis]  quibus  in  urbibus 
l)lerique  fxui^oi  a  tragicis  tractati 
sedem  suam  habebant.  Similis  locus 
cst  in  Platonis  lone  p.  535  C. 

214-217.     Verum  age  et  cet.]  Sic 
Cic.  de  nat.  deor.  1  83:    Age  et  his 
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Quam  spectatoris  fastidia  ferre  superbi,  215 

Curam  redde  brevem,  si  munus  Apolline  dignum 

Vis  conplere  libris  et  vatibus  addere  calcar, 

Ut  studio  maiore  petant  Helicona  virentem. 

Multa  quidem  nobis  facimus  mala  saepe  poetae  — 

Ut  vineta  egomet  caedam  mea  — ,  cum  tibi  librum       220 

Sollicito  damus  aut  fesso;  cum  laedimur,  unum 

Siquis  amicorum  est  ausus  reprebendere  versum; 

222.  areprehendere.  sic  in  omnibiis  scrip.  legitur»  Criiq. 


vocahulis  deos  esse  faciamus,  qui- 
bus  a  nobis  nominantur.  lam  a 
poetis  scaenicis  imperitae  plebecu- 
lae  fastidiis  semper  expositis  ad 
eos,  qui  alia  genera  colunt,  transit 
eosque  Augusti  benevolentiae  ac 
patrocinio  commendat.  —  se  lec- 
tori  credere]  «lectoris  iudicium  ex- 
spectare,  quod  plerumque  magis  in- 
tegrum  et  consideratum  esse  solet 
quam  turbae  in  theatro  congrega- 
tae.»  —  sp.  fastidia  ferre  superbi] 
Verg,  ecl.  2,  14:  Amaryllidis  -  - 
superba  pati  fastidia.  —  redde] 
Reddere  non  est  idem  ac  restituere, 
ab  alio  quod  acceperis,  nec  dare 
simpliciter,  sed  «dare  ea,  quae  aut 
propter  qualemcumque  causam  de- 
bentur  eis,  quibus  dantur,  aut  ad 
eos  quocumque  modo  pertinent,  ve- 
lut  reddere  dis  votum,  reddere  ali- 
cui  epistulam.  (Od.  II  7,  17:  obli- 
gatam  redde  lovi  dapem.)  H.  1. 
modestissime  suadet  Augusto,  ut 
pro  poetarum  meritis  (v.  118),  etiam 
pro  studio,  quo  ipsius  res  gestas 
celebrent,  reddat,  id  est  vicissim 
impendat  eis  curam  aliquam  brevem 
dumtaxat  propter  multa  eius  nego- 
tia.  Non  credo  Horatium  signifi- 
care,  ut  studium  spectaculorum,  quo 
flagrabat  Augustus  (Suet.  Oct.  45), 
aliquatenus  moderetur  ac  simili 
modo  foveat  lyricos  cet. ;  nec  vero 
agitur  de  illis,  qui  scripta  sua 
bibliothecae     Palatinae     offerebant, 


quibus  pro  donis  retribuendus  sit 
favor  Augusti.  —  munus  Apolline 
dignum]  Od.  I  31;  ep.  I  3,  17.  Dio 
Cass.  LIII  1:  to  ^AnoXXwviov  t6  ts 
iv  Tw  IlaXaTia)  xal  to  Tefxivtafia  to 
Tvepl  auTO  Tag  ts  dTroSi^xag  twv 
^ifikiojv  i^£7zoir](T£  xat  xaiS^iipctxTe 
(a.  u.  c.  726).  In  eam  autem  biblio- 
thecam  non  recipiebantur  nisi  libri 
meliores,  scriptores  classici,  non 
proletarii,  ut  ait  Gell.  XIX  8,  15. 
Hoc  igitur  dicit:  «Si  bonorum  poe- 
tarum  augere  vis  numerum. »  — 
addere]  in  prosa  or.  admovere, 
adhibere,  etiam  sitbdere  calcar,  h. 
1.  «excitare  eorum  studia»  quara 
sententiam  ornat  grata  Heliconis 
virentis  imagine. 

219-228.  Ilulta  cet.]  « Duobus 
propositis  egregie  hisce  versibus  sa- 
tisfacit  Horatius,  alteri,  ut  Augustum 
urbanissime  excuset,  si  interdum 
minorem  quam  par  erat  curam  im- 
pendisset  poetis;  alteri,  ut  poetas- 
sibi  solis  placentes  nimiumque  ama- 
tores  proprii  ingenii  et  scripta  sua 
imi)ortune  Augusto  aeque  atque 
cuivis  alii  obtrudentes  tali  modo 
irrideat,  ut  nemo  eorum  aegre  id 
ferre  possit,  quippe  cum  se  ab 
eorum  grege  non  semoveat,  sed  una 
se  ipse  cavillari  videatur. »  Riedel. 
—  Ut  vineta  cet.]  Proverbium  in 
eos  dicitur,  qui  mentis  aliquo  errore 
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Cum  loca  iam  recitata  revolvimus  inrevocati; 

Cum  lamentamur  non  adparere  labores 

Nostros  et  tenui  deducta  poemata  filo;  225 

Cum  speramus  eo  rem  venturam,  ut  simul  atque 

Carmina  rescieris  nos  fingere,  commodus  ultro 

Arcessas  et  egere  vetes  et  scribere  cogas: 

Sed  tamen  est  operae  pretium  cognoscere,  qualis 

Aedituos  habeat  belli  spectata  domique  230 

Virtus,  indigno  non  conmittenda  poetae. 

226.  item  fore  venturum  F 


abrepti  vel  iracundia  vel  stultitia 
sibi  ipsi  nocent.  Tibull.  I  2,  98: 
Quid  messes  uris  acerha  tuas? 
Neque  abhorret  aliud  proverbium 
Latinum:  suo  se  ense  laceravit, 
apud  Hieronymum  ep.  70  p.  427 
Vall.  —  Sollicito  damus  aut  fesso] 
Cfr.  sat.  II  1,  18:  nisi  dextro  tem- 
pore  Flacci  Verha  per  attentam 
non  ibunt  Caesaris  aurem;  ep.  I 
13,  2:  Augusto  reddes  signata  vo- 
lumina,  Vini,  Si  validus,  si  laetus 
erit,  si  denique  poscet.  —  loca] 
Glanzstellen.  Hac  significatione  Ci- 
cero  et  Quintilianus  semper  utuntur 
genere  masculino.  Cfr.  Neue,  For- 
menlehre  I2  542  sq.  —  revolvimus] 
«denuo  evoluto  libro  iterum  reci- 
tamus  locum  aliquem,  qui  pulcher- 
rimus  nobis  videtur,  etsi  nemo  hoc 
a  nobis  petiit.»  —  inrevocati]  Re- 
vocari  proprie  dicuntur  actores,  qui 
a  spectatoribus  ^rjfnv  aliquam  in- 
signem  repetere  iubentur.  Cic.  pro 
Sest.  120  et  123;  pro  Arch.  18.  — 
non  adparere]  «non  ita,  ut  debeant, 
in  oculos  cuiusque  incurrere  et 
mente  sive  auditoris  sive  lectoris 
perspici  riteque  aestimari.»  —  la- 
hores]  imprimis  de  diligenti  lima 
et  de  recondita  doctrina,  ex  Alexan- 
drinis  poetis  maxime  hausta.  — 
tenui  cet.]  frequenti  imagine  a  lani- 
ficio    ducta    carmina    elegantia    ac 


suavia  comparantur  cum  tenui  filo 
a  colo  deducto;  etiam  absolute. 
Verg.  ecl.  6,  5:  deductmn  dicere 
carmen.  Horatium  imitatus  est  Co- 
lumella  X  40:  Pierides  tenui  de- 
ducite  carmine  Musae;  227:  gra- 
cili  connectere  carmina  filo.  Cfr. 
sat.  II  1,  4.  Lachmann  ad  Lucret. 
p.  300.  —  commodus]  «facilis  ac 
liberalis,  zuvorkommend,  gefdl- 
lig.y)  Cfr.  od.  IV  1.  —  egere  vetes] 
«largis  muneribus  nos  afficias.» 
Sed  ridicule  expressum:  «egestate 
nos  liberes,  tamquam  tibi  ipsi  rem 
magnopere  gratam  facturos,  si  non 
iam  egeamus.» 

229-234.  Sed  tamen  cet.]  lam 
commonefacit  aequales  suos  tantum- 
modo  a  praestantissimis  poetis  digne 
celebrari  posse  Augusti  laudes,  ne- 
que  umquam  eum  in  hoc  fore  Ale- 
xandri  M.  similem,  qui  Choerilum, 
malum  poetam,  regie  remuneratus 
sit.  «Quocirca»  inquit  «is,  qui  sibi 
conscius  non  sit  se  digna  Augusto 
carmina  compositurum,  ab  hoc  in- 
cepto  prorsus  abstineto.»  —  est  ope- 
rae  pretium]  formula  Enniana.  Cfr. 
sat.  1  2,  37;  II  4,  63.  Persius  6, 
9:  Jjunai  port2im,  est  operae,  cogno- 
scite,  cives :  Cor  iuhet  hoc  JEnni.  — 
Aedituos]  Virtus  Augusti  est  tam- 
quam  dea,  quae  eadcm  habet;  poe- 
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Gratus  Alexandro  regi  Magno  fuit  ille 

Choerilus,  incultis  qui  versibus  et  male  natis 

Rettulit  acceptos,  regale  nomisma,  Philippos. 

Sed  veluti  tractata  notam  labemque  remittunt  235 

Atramenta,  fere  scriptores  carmine  foedo 

Splendida  facta  linunt.    Idem  rex  ille,  poema 

Qui  tam  ridiculum  tam  care  prodigus  emit, 

Edicto  vetuit,  nequis  se  praeter  Apellen 

Pingeret  aut  alius  Lysippo  duceret  aera  240 


tae  igitiir,  cum  panegyricos  aliave 
carmina  in  Augusti  laudem  compo- 
nunt,  sunt  illius  deae  quasi  aeditui. 
Sic  enim  templorum  custodes,  lepo- 
^u^axeg^  vetoxopot,  visentibus  nar- 
rant  fx6d-ouq  eius  numinis,  cui  mini- 
strant,  et  quaecumque  in  aede  ipsa 
donaria  et  signa  visu  maxime  digna 
sunt,  monstrant  atque  describunt. 
—  Choerilus\  Non  Samius,  sed  la- 
sensis  {'Jaaeug,  ab  laso,  Cariae  op- 
pido),  comes  Alexandri  M. ,  de  quo 
vide  a.  p.  357,  ubi  vide  scholiasta- 
rum  narratiunculas  fabulosas.  Cfr. 
Mutzell  ad  Curtium  VIII  17  p.  751. 
Usener  in  mus.  Rhen.  XLII  150. 
Munk-Volkmann,  Gesch.  d.  griech. 
Litt.  I  464.  Dillenburger  affert 
Auson,  epist.  16,  3  ad  Probum: 
Cumque  ego  imitatus  sim  vesaniam 
Choerili,  tu  ignoscas  magnanimi- 
tate  Aleocandri.  —  incultis  cet.j  «ne- 
que  arte  neque  natura  facientis  or- 
natis.»  PoRPH.  —  versihus]  dativus, 
ut  Ovid.  trist.  II  10:  Acceptum  re- 
fero  versihus,  esse  nocens.  Cic.  p. 
Deiot.  38:  Quietem  senectutis  accep- 
tam  refert  clementiae  tuae.  —  natis] 
Cfr.  sat.  II  3,  8.  —  Rettulit]  nAc- 
ceptum  referre  .et  in  acceptum  re- 
ferre  proprie  est  scribere  in  tabulis 
te  accepisse,  quemadmodum  expen- 
sum  ferre  est  scribere  te  dedisse 
vel  expendisse.»  Eiedel.  —  regale 
nomisma]  «gloriatus  est  vel  gloriari 
potuit   se   ab  Alexandro  ^dnnteioug 


(TTaryjpag,  Philippeos  nummos,  regis 
effigie  ac  nomine  signatos  pro  ver- 
sibus  suis  accepisse.» 

236-244.  Atramenta]  «cuiusque 
generis  (scriptorium  et  pictorium) 
contrectata  maculas  remittunt  (pr. 
retro  mittunt),  relinquunt  in  mani- 
bus.»  {Lahes  h.  1.  macula.)  —  fere 
scriptores  cet.]  « Sic  mali  poetae 
plerumque  inquinant  ac  deturpant 
praeclara  facta  etiam  apud  poste- 
ros.»  Cfr.  ep.  I  19,  30:  quem  ver- 
sibus  oblinat  atris.  —  Idem  cet.] 
Dictum  hoc  est  cum  quadam  quasi 
admiratione,  quomodo  fieri  potuerit. 
ut  Alexander,  cum  de  pictura  et  de 
sculptura  rectissime  iudicaret,  in 
poesi  nihil  viderit,  «id  quod  in  te, 
Caesar,  longe  secus  est.»  —  vetuit] 
Narrant  hoc  scriptores  complures. 
Plin.  h.  n.  VII  37,  38:  Idem  hic 
imperator  edixit,  ne  quis  ipsum 
alius  quam  Apelles  pingeret,  quam 
Pyrgoteles  sculperet,  quam  Lysip- 
pus  ex  aere  duceret.  Cfr.  Plutarch. 
Alex.  4.  —  Apellen]  Plin.  h.  n. 
XXXV  10,  36:  Omnes  prius  geni- 
tos  futurosque  postea  (f)ictores)  su- 
peravit  Apelles  Cous,  Olympiade 
CXll.  Picturae  plura  solus  pro- 
pinavit  quam  ceteri  omnes;  contu- 
lit  voluminibus  etiam  editis,  quae 
doctrinam  eam  continent.  Prae- 
cipua  eius  in  arte  venustas  fuit, 
Cfr.   Cic.    de    off.   III    10.    —   alius 
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Fortis  Alexandri  voltum  simulantia.     Quodsi 

ludicium  subtile  videndis  artibus  illud 

Ad  libros  et  ad  haec  Musarum  dona  vocares, 

Boeotum  in  crasso  iurares  aere  natum. 

At  neque  dedecorant  tua  de  se  iudicia  atque 

Munera,  quae  multa  dantis  cum  laude  tulerunt 

Dilecti  tibi  Vergilius  Variusque  poetae; 


245 


247.    « Variusque.  Blandin.  antiquiss.  cum  Mart.  Busl.  Tons.  Diu.  Sil. 
habent  Varusquey)  Cruq.    inde  ab  hoc  versu  deficit  y^ 


Lysippo]  aXXoq  AumTcnou^  ut  ep.  I 
16,  20:  alium  sapiente  honoque. 
Plin.  h.  n.  XXXIV  8,  19:  Statua- 
riae  arti  plurimuni  traditur  con- 
tulisse  (Lysippus)  capillum  expri- 
mendo,  capita  minora  faciendo 
quam  antiqui,  corpora  graciliora 
siccioraque ,  per  quae  proceritas 
signorum  mvaior  videretur.  Cfr. 
Posidippi  ejjigramma  in  Anth.  Pal. 
XYI  119  D.:  AucTiTtns,  nXdara  Zixuw- 
v«e,  d^apaaXirj  X^^P ">  ^^^^  ze^uiTa, 
Ttup  roi  6  ^aXxdg  dpfj ,  "^Ov  xaz^ 
^AXe^dvdpou  pop<pdq  ;^££S'  obxiri 
fxs/JLTzrol  nipcrai-  cruyyvio/j.Tj  ^oual 
Xioura  (puyBiv.  Imitationes  Alexan- 
dri  Lysippei  etiamnunc  exstantes 
collegit  A.  Baumeister,  Denkmaler  d. 
kl.  Alt.  —  duceret  aera]  Cfr.  Verg. 
Aen.  VII  634:  Aut  levis  ocreas 
lento  ducunt  argento.  Martial.  III 
41 :  Inserta  phialae  Mentoris  manu 
ducta  Lacerta.  Ducere  est  grae- 
cum  ikauveiv ,  quo  verbo  proprie 
significatur  opera  aerarii,  aera  non 
ad  materiam  (hoc  sensu  duceret 
aere  vel  ex  aere  voltum  dicendum 
erat),  sed  ad  signa  ex  aere  facta 
referendum  est,  ut  ep.  I  6,  17:  ar- 
gentum  et  marmor  vetus  aeraque 
et  artis  Suspice.  Verg.  Aen.  VI 
847:  Excudent  alii  spirantia  mol- 
lius  aera.  Tac.  dial.  11:  aera  et 
imagines.  —  simulantia]  «accurate 
exprimentia,»  ut  a.  p.  19:  cupres- 
sum  -  simulare.    —    videndis  arti- 


hus]  «in  diiudicandis  artium  operi- 
bus,  utrum  perfecta  sint  artifexque 
speciem,  quam  mente  conceperat, 
attigerit  necne.»  De  hoc  usu  ablat. 
gerund.  cfr.  Draeger,  hist.  Synt.  112 
849  sq. ;  alii,  in  quibus  H.  Schiitz  et 
Kiefsling,  pro  dativo  accipiunt  et 
cum  V.  subtile  iungunt  =  fur  die 
JVerke  der  hildenden  Kunst.  — 
Boeotum]  genet.  j^kir. ,  non,  ut  vo- 
lunt  comm.  Cruq.  et  Lambinus,  ac- 
cus.  sing.  Cic.  de  fato  7:  Athenis 
tenue  caelum,  ex  quo  acutiores  etiam 
putantur  Attici;  crassum  Thebis, 
itaque  pingues  Thehani  et  valen- 
tes.  Corn.  Nepos  VI  11:  Omnes 
Boeotii  magis  firmitati  corporis 
quam  ingenii  acumini  inserviimt. 
Pind.  Olymp.  VI  152.  Dio  Chrys. 
or.  X  p.  306  K. :  rouq  Bocwroug  -  - 
dv^pioTzwv  dfxaT^^eardrouq. 

245-249.  At  neque  cet.]  « Tu 
contra  tantummodo  praestantissimis 
poetis  faves.»  Sueton.  Octav.  89: 
Ingenia  saeculi  sui  omnihus  modis 
fovit.  Hecitantes  et  henigne  et  pa- 
tienter  audivit,  nec  tantum  carmina 
et  historias  sed  et  orationes  et  dia- 
logos.  Componi  tamen  aliquid  de 
se  nisi  et  serio  et  a  praestantissi- 
mis  offendebatnr .  Recte  Lambinus: 
«non  dedecorant  tua  de  se  iudicia, 
quia,  quales  eos  esse  iudicasti,  ta- 
les  eos  esse  consuetudo  vitae  et 
dies  et  eorum  scripta  comprobarunt, 
neque  eidcm  muncra,   quae   abs  te 
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Nec  magis  expressi  voltus  per  aenea  signa, 
Quam  per  vatis  opus  mores  animique  virorum 
Clarorum  adparent.     Nec  sermones  ego  mallem  250 

Kepentis  per  humum  quam  res  conponere  gestas, 
Terrarumque  situs  et  fiumina  dicere  et  arcis 
Montibus  inpositas  et  barbara  regna  tuisque 
Auspiciis  totum  confecta  duella  per  orbem 
Claustraque  custodem  pacis  cohibentia  lanum  255 

Et  formidatam  Parthis  te  principe  Romam, 


acceperimt,  dedecorant ,  quia  apiid 
dignos  sunt  collocata.»  —  Munera] 
Comm.  Cruquii:  «Quia  iam  his  sin- 
gulis  donaverat  Augustus  decies  se- 
stertium.»  —  niulta  dantis  cum 
laude]  «ita  dantis,  ut  ab  omnibus 
Vergilii  Variique  aequis  aestimato- 
ribus  merito  laudere»  sive,  ut  Lam- 
binus  ait:  «multa  tua  cum  laude; 
munificentia  enim  et  beueficentia 
bene  collocata  honorifica  et  gloriosa 
est  largitori.»  Hoc  de  Vario  con- 
firmat  didascalia  Thyestae:  Thye- 
sten  -  -  post  Actiacam  victoi^iam 
Augusti  ludis  eius  in  scaena  edidit, 
pro  qua  fahida  sestertium  deciens 
accepit,  de  Vergilio  Servius  ad  Aen. 
VI  862.  —  Vergilius  Variusque] 
Vergilius  mortuus  est  a.  u.  c.  735 
et  Varius  item  videtur  ante  hanc 
epistulam  compositam  mortem  obisse. 
Sane  minus  amicorum  pudori  con- 
suluisset,  si  de  vivis  hoc  dixisset; 
convenienter  contra  memoravit  bene- 
ficia  in  mortuos  ab  Augusto  coUo- 
cata.  —  Nec  magis  cet.]  Cfr.  od. 
IV  8,  13sqq.  Cic.  pro  Arch.  30: 
«Nec  magis  voltus  exprimuntur  in 
statuis  clarorum  virorum  quam  in 
poemate  mores  eorum  atque  animi.» 
PoRPH.  —  expressi]  Curtius  III  7, 
16:  simulacra  ex  auro  argentoque 
expressa.  —  adparent]  «clare  se 
demonstrant.»     Cfr.  v.  224.     ' 

250-256.     sermones]    « satiras    et 


epistulas,  quae  sermonem  cotidia- 
num  referunt.»  Scr.  ad  Her.  III 
23:  Sermo  est  oratio  remissa  et 
finitima  cotidianae  locutioni.  Hinc 
repentis  per  humum,  humili  stilo 
conscriptos  dicit.  Cfr.  sat.  II  6,  17. 
Rursus  se  excusat,  cur  a  genere 
panegyrico  abstineat.  Cfr.  od.  I  6; 
IV  15.  —  res  conp>onere  gestas] 
«carmine  epico  vel  panegyrico  res 
a  te  gestas  praedicare.»  —  Terra- 
rumque]  «a  te  in  dicionem  Roma- 
nam  redactarum.»  —  arcis  Monti- 
hus  inpositas]  «quae,  etsi  montibus 
impositae  erant,  tamen  a  te  captae 
sunt.»  Alii:  «castella  ab  Augusto 
eiusque  legatis  exstructa  in  monti- 
bus  ad  fines  imperii  tutandos;»  sed 
illud,  cum  oppugnationis  imaginem 
nobis  ante  oculos  ponat,  utique 
TzoirjTuiorspov.  Cfr.  od.  IV  14,  11: 
arcis  Alpihus  hipositas.  —  tuis- 
que  Auspiciis]  Suet.  Oct.  21:  Do- 
muit partim  ductu,  partim  auspi- 
ciis  suis  Cantahriam,  Aquitaniam, 
JPannoniam,  Delmatiam  cum  lUi/- 
rico  omni:  item  Raetiam  et  Vinde- 
licos  ac  Salassos.  Cfr.  od.  I  7,  27; 
IV  14,  33.  —  lanum]  Od.  IV  15,  9. 
Sueton.  Oct.  22:  lanum  Quirinum, 
semel  atque  iterum  a  condita  Urhe 
memoriam  ante  suam  clausum,  in 
multo  hreviore  temporis  spatio  terra 
marique  pace  parta  ter  clusit.  (a.  u. 
c.  725,  729  et  744,  de  quo  tamen 
anno    Dio    LIV    36:    iiprifpiad^ri   iikv 
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Si,  quantum  cuperem,  possem  quoque:  sed  neque  parvum 

Carmen  maiestas  recipit  tua  nec  meus  audet 

Rem  temptare  pudor,  quam  vires  ferre  recusent. 

Sedulitas  autem  stulte,  quem  diligit,  urguet,  260 

Praecipue  cum  se  numeris  commendat  et  arte: 

Discit  enim  citius  meminitque  libentius  illud, 

Quod  quis  deridet,  quam  quod  probat  et  veneratur. 

Nil  moror  officium,  quod  me  gravat,  ac  neque  ficto 

262.  ((antiquiss.  Bland.  legit  discet  enimy>  Cruq. 


ouv  rbv  ^lavbv  rbv  Fifxti^ov  -  -  x^£t<n9^rj- 
vai'  00  fiivrot  xai  ixXeiffi^r],  prop- 
ter  nova  bella  cum  Dacis  et  Del- 
matis  orta.)  —  Parthis]  Cfr.  od.  III 
5,  2  sq.;  lY  5,  25;  carm.  saec.  53  sq.; 
sat.  II  5,  62;  ep.  I  12,  27.  (dn 
quinque  hisce  versibus,  ubi  enume- 
rat,  quot  quantaeque  res  gestae  a 
poeta  Augustum  celebraturo  com- 
ponendae  sint,  multo  ornatiore  di- 
cendi  genere  et  sonantioribus  voca- 
bulis  utitur  poeta  quam  in  ceteris.» 

RlEDEL. 

257-259.  Si  quantum  cet.]  «Hoc 
vetus  esse  dictum  Aristarchi  ferunt, 
qui,  cum  multa  reprehenderit  et  in 
Homero,  aiebat  neque  se  posse  scri- 
bere,  quemadmodum  vellet,  neque 
velle,  quemadmodum  posset.»  Porph. 
Sat.  II  1,  12:  Cupidum  -  -  vires 
deficiunt.  —  maiestas  -  tua]  Cfr.  Cic. 
in  Pis.  24:  magna  maiestas  consu- 
lis.  Phaedr.  II  6,  23:  tum  sic  io- 
cata  est  tanta  maiestas  ducis.  «Post- 
quam  imperium  a  populo  ad  unum 
translatum  cst,  maiestas  quoque, 
quae  tanto  imperio  debebatur,  simul 
ad  unum  illum  translata  atque  hinc 
maiestas  Augusti  dicta,  quae  olim 
populi  Romani  maiestas  fuit.»  Sal- 
MA8IUS.  —  recipit]  «admittit.»  Liv. 
XXIX  24,  7:  re  iam  non  ultra 
recipiente  cunctationem.  —  pu- 
dor]  «rectus  sensus  eius,  quod  de- 
cet.»    —   ferre    recusent]    a.   p.    39: 


quid  ferre  recusent^    Quid   valeant 
umeri. 

260-263.  Sedulitas]  Diensthe- 
flissenheit  non:  Zudringlich- 
keit.  «Talis  autem  sedulitas  tunc 
imprimis,  cum  versus  suos  artificium- 
que  poeticum  venditans  nobis  se 
commendare  studet,  molesta  nobis 
accidit,»  ob  causam,  quam  statim 
afifert.  —  stulte,  quem  diligit ,  ur- 
guet]  «Homo  seduhis  videlicet  id 
agit,  ut  amico  suo  commodet;  sed 
fit  ut  nimio  studio  (cfr.  ep.  I  13,  4) 
incommodet  potius  ei,  quem  diligit. 
Stulte  ergo  facit,  si  quidem  id  ip- 
sum,  quod  volt,  non  assequitur.» 
Herbst.  —  urguet]  Cfr.  v.  264: 
officium,  quod  me  gravat.  —  Di- 
.^cit  enim]  «aliquis,»  non,  ut  alii  vo- 
lunt:  «is,  cui  carmina  obtrudun- 
tur.»  «Significat  maiore  studio  ri- 
diculos  versus  (panegyrici  alicuius 
ab  hominibus  festivis)  edisci  ac  me- 
moria  teneri  quam  admirabiles; 
ergo  in  aeternam  memoriam  foeda- 
tus  est,  quem  tale  carmen  pollue- 
rit.»  AcRo.  Etenim  tales  loci  ridi- 
culi  satirae  instar  sunt  in  eum 
conscriptae,  quem  laudare  volebat 
poeta. 

264-266.  Nil  moror  cct.]  «Ad 
me  certe  quod  attinet,  Caesar,  si 
isto  es^em  loco,  ut  quis  rae  laudare 
vellet,  sed  inscite  id  propositum 
exsequeretur,  nihili  facerem,  immo 
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In  peius  voltu  proponi  cereus  usquam  265 

Nec  prave  factis  decorari  versibus  opto, 

Ne  rubeam  pingui  donatus  munere  et  una 

Cum  scriptore  meo  capsa  porrectus  operta 

Deferar  in  vicum  vendentem  tus  et  odores 

Et  piper  et  quidquid  chartis  amicitur  ineptis.  270 


268.    ajperta  y  Fea,  Orelli,  Dillenburger,  Meineke    —    269.  atus 
aspiratione  in  scriptis  est  antiquis»  Cruq.    —    270.  inemptis  y 


sine 


respuerem  officium,  quod  mihi  oneri 
potius  quam  honori  esset.»  «Solet 
Horatius  saepius,  postquam  res  se- 
rias  tractavit,  epilogum  addere  iocis 
facetiisque  refertum,  neque  hoc  so- 
lum  in  epistulis  et  satiris,  ut  sat.  II 
1;  4;  7;  ep.  I  1;  4  et  a.  p.,  sed 
etiam  interdum  in  carminibus,  ut 
od.  I  6;  III  3;  epod.  2.»  Kikdel. 
—  ficto  In  peius]  Plin.  ep.  V  10: 
pictores  pulcliram  absolutamque  fa- 
ciem  raro  nisi  in  peius  effingunt. 
Aelian.  v.  h.  IV  4:  ^Axouio  xelaO^ai 
vofxov  drjfirjai  TzpoardTTowa  TOtg 
TS^vtTatg  xai  TOig  ypa^txoig  xai  Toig 
■nXa<TTtxoXg  elg  to  xpetTTov  Tag  eho- 
vag  fitfi£t(Ti9ai.  ^AKStlet  dk  b  vofiog 
Tolg  £ig  To  ^etpov  tcots  ^  TtXdaa- 
atv  9j  ypdtpaat  ^iqfxiav  to  Ttfirjfta 
dpdv.  —  proponi  cereus]  Cfr.  sat.  II 
3,  183:  aeneus  ut  stes.  Probabile 
est  Horatii  temporibus  cereas  ima- 
gines  virorum  illustrium,  ducum, 
oratorum,  poetarum,  philosophorum, 
venales  fuisse  per  tabernas ,  quae 
ab  emptoribus  in  bibliothecis  maxime 
proponerentur.  lam  si  a  ceroplasta 
aliquo  imperito  in  peius  effictae 
erant,  eos,  quorum  erant  imagines, 


propterea  stomachatos  esse  consen- 
taneum  est.  Cfr.  Marquardt,  Rom. 
Privatalt.  I  246,  —  decorari]  xaT^ 
elpwveiav  pro  «deturpari,)) 

267-270.  Ne  rubeam]  «Ne  insulsi 
praeconii,  versibus  ineptis  compo- 
siti,  pudere  me  debeat.))  —  pingui] 
quod  est  ingenii  pinguis  (sat.  II  6, 
14).  —  porrectus]  «Bene  porrectus 
et  in  capsa  operta  quasi  mortuus 
in  feretro.))  Porpu.  Cfr.  epod.  10, 
22.  —  operta]  Pauperum  corpora 
in  sandapilis  clausis,  ne  oculis  volgi 
conspicerentur,  efierri  solebant.  Cfr. 
Marquardt  1.  1.  I  360.  Becker,  Gallus 
III 3  364.  —  vicum]  Tuscum.  Hic 
vicus  (sat.  II  3,  228)  in  loco  infe- 
riore  IJrbis  erat;  hinc  proprie  usur- 
pat  V.  deferar.  —  odores]  «liquores 
odoratos  atque  unguenta.»  —  quid- 
quid]  ut  scombri  (Pers.  1,  43)  cete- 
raque  salgama.  Cfr.  Mart.  VI  60, 
7:  Quam  multi  tineas  pascunt  blat- 
tasque  diserti,  Et  redimunt  soli 
carmina  docta  coci!  —  amicitur] 
Horatius  videtur  memor  fuisse  Cat. 
95,  7:  Volusi  annales  JPaduam 
morientur  ad  ipsam  Et  laxas  scom- 
bris  saepe  dabunt  tunicas. 
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EPISTULA  11. 

Flore,  bono  claroque  fidelis  amice  Neroiii, 
Siqiiis  forte  velit  pueriim  tibi  vendere  natum 


II.  «Exciisaturus  se  lulio  Floro 
(cfr.  epist.  I  3),  quod  nihil  littera- 
rum  neque  carminum  ad  eum  mise- 
rit,  primum  lepida  similitudine  si- 
gnificat  se  nihil  proficiscenti  amico 
promisisse,  immo  suam  in  scribendo 
pigritiam  ingenue  professum  esse 
(vv.  ]  -  25).  De  carminibus  ridens 
respondet,  se  quondam  non  nisi 
l^aupertate  ad  versus  faciendos  ad- 
actum,  nunc  quidem  meliore  for- 
tuna  utentem  beatum  otium  his  la- 
boribus  longe  praeferre  (vv.  25-54); 
deinde  serio  excusat  aetatem  suam, 
importuna  lertorum  fastidia,  urba- 
nae  vitae  impedimenta  atque  turbas 
(vv.  55-86),  et  significat  se  pertae- 
sum  esse  omnis  huius  carminum 
pangendorum  studii  ob  ineptos  ac 
misellos  tot  poetarum  sui  temporis 
ad  favorem  hominum  atque  laudem 
captandam  tumultus  cum  legitimae 
artis  ignorantia,  simulque  saniora 
quaedam  et  severiora  artis  prae- 
cepta  eis  opponit  (vv.  87-140).  Po- 
stremo  studium,  quod  tam  frequenter 
in  his  epistulis  profitetur,  sapien- 
tiae  excusat,  cui  nunc  relictis  ver- 
suum  lusibus  unice  deditus  sit,  at- 
que  aurea  quaedam  sanae  rationis 
praecepta  hoc  ipso  studio  sibi  com- 
parata  cum  amico  communicat  (vv. 
141  ad  finem). »  Zell.  Quo  anno 
haec  epistula  scripta  sit  non  satis 
constat.  Vahlen  (v.  ad  ep.  II  1) 
eam  anno  730  a.  u.  c.  assignavit, 
quoniam  fieri  non  potuerit,  ut  Ho- 
ratius  post  carmen  saeculare  (a.  737) 
vel  librum  quartum  odarum  confec- 
tum  vv.  25-54  scriberet.  lure  enim 
omnibus  risum  moverct  is,  qui  cum 
iam   ep.  I   1   se   arti   lyricae  renun- 


tiaturum  esse  promisisset  nec  tamen 
promisso  stetisset,  idem  promitteret 
neque  inconstantiam  excusaret  amico, 
qui  Horatium  mendaciorem  JParthis 
inventmn  esse  (ep.  II  1,  112)  non 
ignoraret.  Cumque  ex  v.  20  sq.  ap- 
pareat  Florum,  ex  quo  ad  Tiberium 
in  Armeniam  profectus  esset,  non- 
dum  ad  Horatium  revertisse,  sta- 
tuendum  est  ne  Tiberium  quidem 
cum  xiugusto  a.  d.  IV  Id.  Octobres 
735  Romam  redisse  sed  etiam  inse- 
quenti  hieme  in  oriente  legati  loco 
remansisse  et  absentem  ornamenta 
praetoria  (Dio  Cass.  LIV  10)  acce- 
pisse;  cui  opinioni  nihil  obstare 
etiam  Kiefsling  confirmavit. 

1-6.  Flore  cet.]  De  Floro  v.  ep. 
I  3.  Dillenhurger  ad  ep.  I  9,  4: 
«Versus  neglegentius  factus  in  epi- 
stula  sermoni  propiore  reprehen- 
dendus  non  est.  Similes  sunt  sat.  I 
2,  39;  8,  9,  17,  36,  50;  II  8,  12; 
ep.  I  5,  27;  16,  20;  II  2,  1.»  — 
hono]  De  laudibus  Ti.  Claudio  Ne- 
roni  iuveni  impertitis  v.  ep.  I  9 
init.  —  Siquis  cet.]  «Non  magis 
recte  tu  mecum  agis  pigritiam  meam 
reprehendens,  quam  si  quis  empto 
puero  mangoni  litem  postea  moveat, 
quamvis  hic  emptori  omnia  manci- 
pii  vitia  exposuerit.»  Cfr.  Cic.  de 
rep.  III  29:  Bonus  vir,  si  habeat 
servum  fugitivum,  -  -  uti'umne  pro- 
fitebitur  fugitivum  servum  -  -  se 
vendere,  an  celahit  emptorem?  cet. 
—  Tihure  vel  Gahiis]  «in  villa  ali- 
qua  Tiburtina  vcl  Gabina,  adeo  ut 
verna  (v.  0)  sit,  Latine  igitur  sciat, 
libcralibus  sit  artibus  imbutus,  plu- 
ris  itaque  aestimandus  et  magis  ido- 
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Tibure  vel  Gabiis  et  tecum  sic  agat:  'Hic  et 

Candidus  et  talos  a  vertice  pulcher  ad  imos 

Fiet  eritque  tuus  nummorum  milibus  octo,  5 

Verna  ministeriis  ad  nutus  aptus  erilis, 

Litterulis  Graecis  imbutus,  idoneus  arti 

Cuilibet,  argilla  quidvis  imitaberis  uda; 

EP.  II  8.    imitabimur  RF    imitabitur  y    imitaberis  Ya     aimitaberis. 
sic  habent  omnes  Blandin.»  Cruq. 


neus  ad  omnis  generis  ministeria, 
quam  si  barbarus  esset,  Thrax  vel 
Cappadox.»  Sic  exposueram.  Con- 
tra  dicit  Dillenburger:  «Noli  quae- 
rere ,  cur  Tibure  vel  Gabiis  natum 
puerum  maluerit  proponere  quam 
alium;  est  enim  puer  peregrinus 
(malim:  nuper  in  Urbem  adductus) 
et  incognitus;  sed  poetis  certa  ima- 
gine  opus  est.  Ceterum  admirare 
artem  Horatii  in  describendis  ac 
tuendis  mangonum  et  mercatorum 
merces  suas  laudantium  moribus 
conspicuam.  Cfr.  Cic.  de  off.  III 
71.»  —  Candidus]  Pulchrae  formae 
partem  nominat,  candidum  colorem; 
neutiquam  vero  est,  ut  alii  volue- 
runt,  «integer,  sine  fallacia.»  Cfr, 
epod.  11,  27.  Nudi  autem  venales 
ab  empturientibus  spectabantur.  Se- 
neca  controv.  I  2,  3  de  sacerdote 
prostituta:  Nuda  in  litore  stetit  ad 
fastidium  emptoris;  omnes  partes 
corporis  et  inspectae  et  contrecta- 
tae  sunt.  Seneca  ep.  80,  9:  Man- 
gones  quidquid  est  quod  displiceat 
aliquo  lenocinio  abscondunt;  itaque 
ementibus  ornamenta  ipsa  suspecta 
sunt:  sive  crus  adligatum  sive  bra- 
chium  adspiceres,  nudari  iuberes  et 
ipsum  tibi  corpus  ostendi.  —  talos 
a  vertice  -  ad  imos]  Locutio  pro- 
verbialis.  Plaut.  Epid.  623:  Usque 
ab  ungulo  ad  capillum  summum 
est  festivissima.  Cic.  p.  Roscio  Com. 
20:  Non  ab  imis  unguibus  usque 
ad  verticem  summum  ex  fraude., 
fallaciis,    mendaciis  constare  totus 


videtur?  —  milibus  octo]  circiter 
1280  M.  Germ.  =  1600  Fr.  Gallicis. 
Idem  pretium  erat  vinitoris  apud 
Colum.  III  3,  8.  Davus,  servus  Ho- 
ratii,  se  quingeutis  drachmis  (4000  M.) 
emptum  esse  narrat  (sat.  II  7,  43). 
Sed  Martialis  XI  70,  1  memorat 
pueros  centenis  milibus  emptos.  Cfr. 
ad  V.  7.  —  ministeriis]  « omnibus 
eri  iussis.»  Manifesto  est  dativus, 
non,  ut  alii  voluerunt,  ablativus.  — 
nutus]  Cic.  orat.  24:  ad  eorum  ar- 
bitrium  et  nutum  totos  se  fingunt. 
«Singula  eri  iussa  celeriter  ac  dex- 
tre  exsequetur.» 

7.  8.  Litteriilis]  Versteht  sein  bifs- 
chen  Griechisch.  Wieland.  «Litte- 
ris  Graecis  saltem  leviter  tinctus, 
utpote  qui  in  divitis  alicuius  pae- 
dagogio  educatus  sit.  Igitur  eo  uti 
poteris  pro  anagnosta,  pro  servo  ab 
epistulis,  a  bibliotheca.»  Compa- 
rant  Terent.  Eun.  472  sqq. :  Hem 
eunuchum  tibi;  Quam  liberali  facie 
(ut  hic  candidus),  quam  aetate  in- 
tegra!  -  -  Fac  periclum  in  litte- 
ris,  Fac  in  palaestra,  in  musi- 
cis;  quae  liberum  scire  aequomst 
adulescentem ,  sollertem  dabo.  — 
imbutus]  Cic.  Tusc.  I  14:  An  tu 
dialecticis  ne  imbutus  quidem  es? 
Sueton.  de  gramm.  4:  Apud  maio- 
res,  ait  Orbilius,  cum  familia  ali- 
cuius  venalis  produceretur,  non  te- 
mere  quem  litteratum  in  titulo, 
sed  litteratorem  inscribi  soli- 
tum  esse,  quasi  non  perfectum  litte- 
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Quin  etiam  canet  indoctum,  sed  dulce  bibenti. 

Multa  fidem  promissa  levant,  ubi  plenius  aequo  lo 

Laudat  venalis,  qui  volt  extrudere,  mercis. 

Res  urguet  me  nulla;  meo  sum  pauper  in  aere. 

Nemo  hoc  mangonum  faceret  tibi:  non  temere  a  me 

Quivis  ferret  idem.     Semel  hic  cessavit  et,  ut  fit, 

In  scalis  latuit  metuens  pendentis  habenae:  15 

11.  excludere  RFV     «4  Blandin.  -  -  habent  excludere»  Cruq. 


ris,  sed  imbutum.  Cic.  ad  Att. 
VII  2,  8:  Chrysijppum  (servum) 
propter  litterularum  nescio  quid 
libenter  vidi,  in  honore  habui.  Se- 
neca  epist.  27,  6  narrat  Calvisio 
Sabino,  homini  inepto  centenis  mili- 
bus  constitisse  singulos  servos  litte- 
ratos,  quorum  undecim  pascebat, 
unum,  qui  Homerum  teneret,  alte- 
rum  qui  Hesiodum;  novem  prae- 
terea  Lyricis  singulos  assignavit. 
—  argilla]  «Quidquid  tibi  placebit, 
ex  eo  facies  atque  eum  ita  prorsus 
formabis,  ut  figulus  ex  argilla  om- 
nia  conficit,  quae  volt.»  Eadem 
cerae  imago  Plato  legg.  V  p.  746  A : 
6  vofio-&errjq  -  -  -nkdrrcDV  xa{^dTtep 
ix  xrjpou  rtvd  izokiv  xai  noXiraq. 
Simili  imagine  usus  est  Pers.  3,  23: 
udum  et  molle  lutum  es.  Saepe 
vero  particulas  comparationis  ab 
Horatio  omitti  perquam  notum  est. 
Cfr.  epod.  1,  34.  —  imitaberis]  Hanc 
codicum  antiquiss.  et  optimorum 
omnium  lectionem  librarii  nonnulli 
veram  significationem  v.  imitaberis 
(«finges,  exprimes»)  parum  intelle- 
gentes  et  ad  puerum  male  trans- 
ferentes  mutarunt  in  imitabitur, 
id  est,  abonus  erit  figulus.»  Cfr. 
a.  p.  33. 

9-13.  canet  indoctum]  «quod  sit 
indoctum ,  sine  arte ,  natura  tantum 
duce,  kunstlos.y)  —  bibenti]  «quo 
tempore  faciliores  sumus  ad  veniani 
etiam  servulis  dandam.»  —  levant] 
«leviorem  faciunt,  minuunt.»    Comm. 


Cruq.  —  extrudere]  «quam  primum, 
interdum  cum  aliqua  iactura,  ven- 
dere  atque  alienare»  nos,  losschla- 
gen.  Blandiniorum  lectio  excludere 
consuetudini  Latinae  repugnat.  — 
meo  -  -  in  aere]  «pauper  quidem 
sum;  attamen  in  aere  alieno  nullo, 
sed  in  meo;  ut  nulli  quicquam  de- 
beam.»  Cic.  Verr.  IV  11:  Homi- 
nem  video  -  -  non  modo  in  aere 
alieno  nullo,  sed  in  suis  nummis 
midtis  esse  et  semper  fuisse.  — 
mangonum]  V.  mango ,  a  graeca 
voce  p.dyyavov  (v.  Vanicek  p.  685), 
ut  vv.  elogium,  gerrae,  strophae, 
dicis  causa  aliaque,  videtur  ex  eis 
vocabulis  esse,  quae  Latini  mature 
ex  Magna  Graecia  et  Sicilia  mutuo 
sumpserunt.  —  faceret  tibi]  Ex  so- 
lito  mercatorum  more:  «ut  tibi  tam 
exiguo  pretio  servulum  tam  formo- 
sum  ac  sollertem  venderet»  non  «ut 
tibi  vitium  servi  indicaret;»  hoc 
enim  mangones  lege  iubebantur.  — 
non  temere]  Cfr.  ep.  II  1,  120. 

14-16.  cessavit]  «in  officio  exse- 
quendo  leve  aliquando  peccatum 
commisit.»  Ad  significationem  huic 
loco  aptam  v.  cessare  pro  «delin- 
quere,  saumselig  sein,y)  cfr.  sat.  II 
7,  100;  a.  p.  357:  qui  midtum  ces- 
sat,  fit  Choerilus  ille.  Quintil.  I 
10,  4:  perfecti  illius  et  nulla.  parte 
cessantis  (oratoris).  —  Jn  scalis] 
solita  latebra.  Cic.  pro  Mil.  40: 
cum  se  ille  (Clodius)  fugiens  in  sca- 
larum  latebras  abdidisset.     Phil.  II 
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Des  nummos,  excepta  nihil  te  si  fiiga  laedit:' 
llle  ferat  pretium  poenae  securus,  opinor. 
Prudens  emisti  vitiosum;  dicta  tibi  est  lex: 
Insequeris  tamen  hunc  et  lite  moraris  iniqua? 
Dixi  me  pigrum  proficiscenti  tibi,  dixi 
Talibus  officiis  prope  mancum,  ne  mea  saevus 
lurgares  ad  te  quod  epistula  nulla  rediret. 


20 


16.  laedit  V  Bentley,  Haupt,  Vahlen,  H.  Schiitz,  Kiersling  «cod.  Bland. 
antiquiss.  habet  laedity)  Cruq.  lacdat  reliqui  Orelli,  Keller  —  18.  tibi 
est  lex  aj  est  tibi  lex  aR  tibl  lex  est  F  tibi  lex  g  —  20.  7'edit  S  — 
22.  «antiquiss.  Blandin.  habet  epistulay)  Cruq.  rediret  agRVc?<r  «4  Blan- 
din.  -  -  habent  redirety)  Cruq.     veniret  F  Bentley,  Meineke 


21.  —  pendentis  habenae]  Afferunt 
Ulpian.  L.  1.  §  53  de  SC.  Silan.: 
Tmpuberes  -  -  terreri  tantum  solent 
et  hobena  vel  ferula  caedi.  Ovid. 
Her.  9,  81:  scuticae  tremefactus 
habenis.  —  Des  nummos  cet.]  Verba 
sunt  mangonis  ad  emptorem.  «Emas 
eum  licet,  si  fuga  excepta  (id  est 
indicata  tibi  et  opposita  pueri  for- 
mae  bonisque  artibus)  te  minime 
offendat.))  Vide  ad  sat.  II  3,  285: 
mentem,  nisi  litigiosus,  Exciperet 
dominus,  cum  venderet.  Alii,  in 
quibus  Orelli,  H.  Schiitz,  Kiefsling, 
mangonis  oratione  v.  15  finita  haec 
verba  Horatio  dederunt,  quasi  sint 
aut  apodosis  vv.  2  et  3  aut  alteram 
prodosin  ordiantur,  quam  v.  17  ex- 
cipiat  {agiebst  du  ihm  Geld,  vor- 
ausgesetzt,  dafs  -  -  so  luird  jener 
u.  s.  w.y>  ScHUTz).  Sed  tale  mon- 
strum  periodi:  si  quis  -  -  tecum 
agat  -  -  (si)  des  nummos  -  nihil  si 
fuga  laedat:  ille  ferat  a  genere  di- 
cendi  Horatiano  alienum  esse  duco. 
At  Kiefsling  aliter  iudicavit,  cum 
fortiore  interpunctione  post  v.  opi- 
nor  deleta  et  interrogandi  signo  post 
V.  iniquo  posito,  prodosin  vv.  2  et  3 
inceptam  compluribus  membris  auget, 
apodosin  demum  a  v.  19  orditur.  — 
laedit]  Hanc  lectionem  codicis  V  H. 


Schlitz  bene  defendit:  agewifs  eige- 
ner  und  bei  der  Abwehr  eines  Ein- 
luandes,  wie  bei  nisi  forte  oder  vero, 
dem  lateinischen  Idiom  mehr  ent- 
sprechend. )) 

17-22.  poenae  securns]  «non  cu- 
rans  actionem  redhibitoriam,  quo- 
niam  fugam  excepit.))  Eadem  con- 
structio  invenitur  Tac.  hist.  I  86: 
loca  secura  eiusmodi  casuum,  — 
dicta  tibi  est  lex]  «Propter  hoc  ip- 
sum,  quod  prudens  et  sciens  emisti 
mancipium  vitiosum,  praefinitum  est 
tibi  ius ,  ex  quo  necessario  litem, 
quam  mangoni  intendis,  non  obtine- 
bis,  sed  amittes.»  —  Insequeris  cet.] 
«Nihilominus  hunc  insectaris  et  mo- 
raris  (molestus  ei  fis  ut  Cic.  Verr. 
II  191:  quid  moraris?)  lite  mani- 
festo  iniqua?  Numquam  pro  certo, 
qua  es  prudentia,  hoc  facies.  Atta- 
men  prope  similis  est  ratio,  qua 
mecum  tu  uteris.))  Cfr.  Tacit.  dial. 
34:  L.  Crassus  C.  Carbonem,  -  - 
Calvus  Vatinium  eis  orationibus 
insecuti  sunt,  quas  hodie  quoque 
cum  admiratione  legimus,  —  Tali- 
bus  officiis]  «quae  tamen  certo  fine 
carent  neutrique  utilia  sunt,  quo- 
circa  ab  eis,  qui  in  gravioribus  re- 
bus  occupati  sunt,  libenter  omittun- 
tur.»     Cfr.  sat.  II  6,   24.    —    man" 
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Quid  tum  profeci,  mecum  facientia  iura 

Si  tamen  attemptas?  Quereris  super  hoc  etiam,  quod 

Exspectata  tibi  non  mittam  carmina  mendax.  25 

Luculli  miles  collecta  viatica  multis 

Aerumnis,  lassus  dum  noctu  stertit,  ad  assem 

Perdiderat:  post  hoc  vehemens  lupus,  et  sibi  et  hosti 

Iratus  pariter,  ieiunis  dentibus  acer, 

Praesidium  regale  loco  deiecit,  ut  aiunt,  30 

Summe  munito  et  multarum  divite  rerum. 

Clarus  ob  id  factum  donis  ornatur  honestis, 

32.  opimis  pro  honestis  gV     «Bland.  antiquiss.  habet  opimisy)  Cruq. 


cum]  jjr.  «manu  debilem;  qui  quasi 
manu  truncus  sit  aut  resolutis  ner- 
vis,  scribere  non  potest.»  —  mea  -  - 
epistula]  Similiter  pronomen  vestra 
longe  suum  substantivum  antegre- 
ditur  Verg.  Aen.  XI  687:  Advenit 
qui  vestra  dies  muliebribus  armis 
Verba  redarguerit.  —  lurgares]  a 
V.  ius  ductum  est  =  nostrum  rechten. 
Cfr.  Cic.  de  rep.  IV  8:  Benevolo- 
rum  concertatio,  non  lis  inimico- 
rum ,  iurgium  dicitur.  —  rediret] 
Etiam  ex  seq.  quereris  apparet  de 
Horatii  responso  frustra  exspectato 
hic  agi;  quocirca  reieci  alteram 
lectionem  veniret,  quae  etiam  auc- 
toritate  codicum  caret. 

23-40.  tum,]  «cum  tibi  dixi»  cet., 
«si  tamen  ius,  quod  me  adiuvat, 
labefactare  conaris?»  —  mecum  fa- 
cientia]  Cfr.  ep.  II  1,  68.  —  attemp- 
tas]  Huic  verbo  plane  respondet 
nostrum  anfechten,  ut  dicitur  ali- 
quis  temptari,  attemptari  bello.  — 
super  hoc]  «praeter  hoc,  ad  hoc» 
Est  accusativus,  ut  apparet  ex  fre- 
quentiore  plur.  super  haec.  —  Lu- 
culli  miles  cet.]  «Nunc,  cum  satis 
locuples  mihi  videor,  nulla  iam  car- 
mina  compono,  prorsus  ut  miles  ille 
Luculli,  cum  pecuniam  nactus  esset, 
noluit  rursus  discrimina  belli  subire.» 


«Hoc  factum  est  in  bello,  quod  po- 
pukis  Romanus  duce  L.  Lucullo 
cum  Mithridate  rege  Pontico  gessit. 
et  Luculli  miles  Valerianus  et  Ser- 
vilianus  exercitus. »  PonrH.  Erant 
autem  robur  exercitus  Luculli  et 
duae  legiones  L.  Valerii  Flacci,  qua- 
rum  milites  Salkistius  quoque  sae- 
pius  Valerianos  appellavit,  et  vete- 
rani  P.  ServiHi  Isaurici.  Nimis 
audacter  Kiefskng  hoc  immoderatae 
cupiditatis  praedandi  exempkim  non 
ad  unius  miktis  sed  ad  totius  ilHus 
exercitus  mores  describendos  a  Sal- 
lustio  in  historiis  narratum  esse 
opinatur.  —  viatica]  Viaticum  pro 
pecuko  et  facukatibus  miktis  dixit 
etiam  Tac.  ann.  I  37.  Suet.  Caes. 
68.  —  Aerumnis]  Cicero  Tusc.  IV 
18:  aerumna  aegritudo  laboriosa. 

—  ad  assem]  «ad  assem  ukimum,» 
ut   cum   dicimus    ad    unum    omnes. 

—  sibi]  propter  neglegentiam,  qua 
zonam  (^akldvTiov  ^  Geldkatze) 
perdiderat.  —  ieiunis  dentibus  acer] 
Perseverat  in  kqn  imagine.  —  loco 
deiecit]  «casteHo,  quod  defendebant 
Mithridatis  miktes,  depukt.»  Lucil. 
759  V.:  DetrusifS  tota  vi  deiectus- 
que  Italia.  Cic.  Pliikpp.  VIII  6: 
praesidium  (Antonii)  Claterna  deie- 
cit  Hirtius.  —  divite]  Porphyrio 
significat   ibi   Mitliridatis    thesauros 
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Accipit  et  bis  dena  super  sestertia  nummiim.  , 

Forte  sub  hoc  tempus  castellum  evertere  praetor 

Nescio  quod  cupicns  hortari  coepit  eundem  35 

Verbis,  quae  timido  quoque  possent  addere  mentem: 

'I,  bone,  quo  virtus  tua  te  vocat,  i  pede  fausto, 

Grandia  laturus  meritorum  praemia.     Quid  stas?' 

Post  haec  ille  catus,  quantumvis  rusticus:  'Ibit, 

Ibit  60,  quo  vis,  qui  zonam  perdidit'  inquit.  40 

Komae  nutriri  mihi  contigit  atque  doceri, 

36.    «Bland.   antiqiiiss.   lial)et   menteis  et  fortasse  rectiiis  pro  animisf) 
Cruq. 


fuisse.  Acliect.  dives  construitur  liic 
cum  genetivo,  ut  ocl.  IV  8,  5:  divite 

—  artium.  —  donis]  militaribus,  ha- 
stis  puris,  plialeris,  corona  murali, 
cet.  —  Clarus  ob  id  factttm]  Llaec 
vv.  e  Lucret.  I  639:  Clarus  ob  ob- 
scuram  linguam  ducta  videnturLach- 
manno  p.  45.  —  honestis]  «honori- 
ficis.))  Lectio  codicis  V  opima,  ser- 
vari  non  potest.  — •  super]  «insuper.» 

—  bis  dena  -  seste^^tia]  3200  M.  Germ. 
=  4000  Fr.  Gall.  —  sub  hoc  tem- 
pt4s]  «paulo  post  hoc  tempus.»  Cfr. 
epod.  5,  83.  —  castellum  evertere] 
Sic  etiam  in  prosa  oratione.  Cic. 
de  off.  I  82:  I)e  evertendis  diri- 
piendisque  urbibus  cet.  —  praetor] 
pro  «duce,  imperatore,»  ut  haucl 
raro.  Sic  Cic.  de  inv.  I  55:  Epa- 
minondas ,  Tliebanorum  imperator, 
ei,  qui  sibi  eoc  lege  praetor  succes- 
serat^  exercitum  non  tradidit.  Liv. 
XXI  3,  4:  nos  minime  decet,  iuven- 
tutem  nostram  pro  militari  rudi- 
mento  adsuefacere  libidini  praeto- 
rum.  Varro  1.  1.  V  87:  in  re  mili- 
tari  praetor  dictus,  qui  praeiret 
exercitui.   —   bone]  Cfr.  sat.  II  2,  L 

—  laturus  -  praemia]  Cfr.  od.  IV 
8,  4:  neque  tu  pessima  muneriim 
Ferres.  —  Quid  stas?]  «Quid  ces- 
sas?»  Cfr.  sat.  I  1,  19:  Quid  sta- 
tis?   —    catus]    «callidus,    astutus,» 


verschmitzt,  vocabuhim  Sabinum, 
teste  Varrone  \.  \.  VII  46,  qui  affert 
ex  Ennio  et  cata  signa,  id  est  acuta, 
et  cata  dicta  Cfr.  od.  I  10,  3.  — 
quantumvis  rusticus]  «Adeo  ut  talis 
calliditas  vix  ab  eo  posset  exspec- 
tari.»  —  Ibit,  Ibit]  'A^a<popd  haec 
belle  resi)ondet  praecedenti  /,  bone 
-  -,  i  pede  fausto.  Cfr.  od.  II  17, 
10.  —  zonam]  De  hoc  more  pecu- 
niae  ferendae  v.  fragmentum  oratio- 
nis  C.  Gracchi  a  Gellio  XL  12  ser- 
vatum:  cum,  Ilomam  profectus  sum, 
zonas,  quas  plenas  argenti  extuli, 
eas  ex  provincia  inanes  rettuli. 

41-45.  Komae  cet.]  «Similis  huius 
militis  rationi  mea  quoque  est,  ut 
tibi  iamiam  exi3onam.»  —  nutriri] 
Cfr.  sat.  I  6,  76:  puerum  est  ausus 
Romam  portare  docendum  artis, 
ubi  primum  lecta  Homeri  Iliade 
Graecis  litteris  institutus  est.  — 
doceri  cet.]  Quintil.  I  8,  5:  Optime 
institutum  est,  ut  ab  Homero  atque 
Vergilio  lectio  inciperet.  Plin.  ep. 
II  14,  2:  (cum  amara  irrisione  Ati- 
lius  noster  dixit:)  sic  in  foro  pue- 
ros  a  centumviralibus  causis  auspi- 
cari,  ut  ab  Homero  in  scholis.  — 
bonae]  Gratam  retinet  vitae  Athe- 
nis  utiliter  ac  iucunde  actae  memo- 
riam.    —  plus  artis]    «culturae  ex- 
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Iratus  Grais  quantum  nocuisset  Achilles. 
Adiecere  bonae  paulo  plus  artis  Athenae, 
SciUcet  ut  vellem  curvo  dinoscere  rectum 
Atque  inter  silvas  Academi  quaerere  verum. 
Dura  sed  emovere  loco  me  tempora  grato 
Civilisque  rudem  belli  tulit  aestus  in  arma 


45 


44.  veUem  ag  Keller,  H.  Scliutz,  Hirschfelder,  Kiefsling  possim  BFd 
possem  ffj  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  alii  —  46.  (.cemovere  loco. 
sic  ad  unum  omnes  habent  scripti  codic.»  Cruq. 


actioris  ea,  quam  Romae  mihi  pa- 
rare  poteram,  ut  philosophiae  morali 
operam  dans  virtutem  distinguere  a 
vitio  discerem.»  —  Athenae]  Cfr.  Cic. 
de  or.  III  43:  Athenis  iam  diu 
doctrina  ipsorum  Atheniensium  in- 
teriit;  domicilium  tantum  in  illa 
urhe  remanet  studiorum,  quibus 
vacant  cives ,  peregrini  fruuntur, 
capti  quodammodo  nomine  urbis  et 
auctoritate.  Itaque  eo  se  contule- 
runt  ipse  Cicero  (Brut.  315),  Cice- 
ronis  filius  cum  aequalibus  Bibulo, 
Acidino,  Messalla  (ad  Att.  XII  32, 
2),  T.  Pomponius  Atticus  (Corn. 
Nep.  Att.  2,  2),  Ovidius  (trist.  I  2, 
77),  alii.  De  Horatii  Athenis  com- 
moratione  vide  ad  versum  82  sq.  — 
ut  vellem]  «ut  arderem  studio  veri 
reperiendi  proprio  animi  instinctu.» 
Haec  autem  lectio  vulgatae  possem 
et  auctoritate  et  sensu  longe  prae- 
ferenda  videtur.  —  curvo  dinoscere 
rectum]  Pcrs.  4,  12:  Bectum  dis- 
cernis,  ubi  inter  Curva  subit.  Noli 
autem  curvo  pro  dativo  habere,  sed 
cfr.  ep.  I  15,  29:  civem  dinosceret 
hoste.  Ut  autem  rectum  =  gr.  ro 
dpi^ov,  ita  curvum  =  rd  axokwv.^  v. 
Athen.  XV  695:  eud^bv  ^P^  '^''^ 
kraipov  sXfxev  xai  [j.yj  axoXtd  (ppovs.lv. 
—  inter  silvas  Academi]  Dc  hcroc 
Acadcmo  cfr.  Phit.  Thcs.  32.  Eupo- 
lis  Meinekii  II  1,  p.  437:  '/:.V  ebaxioiq 
dp6[xotatv  Wxadriixoo  i^eou.  «Das 
sechs  Stadien  vor  dem  Dipylon  ge- 
legene    Hciligtum    des    alten   Heros 


Anademos  mit  seinen  von  Kimon 
angelegten  einsamen  schattigen  Park- 
anlagen  und  dem  dazu  gehorigen 
Gymnasium,  die  Statte,  an  welcher 
Plato  gelehrt  hatte,  mag  doch  nicht 
so  vollig  in  der  sullanischen  Bela- 
gerung  des  Peiraeus  verwiistet  wor- 
den  sein,  wie  es  nach  Appian. 
Mithr.  30  und  Plutarch  (royv  re 
^Axadrjfj.iav  ixstps.  devdpo^opturdrrjv 
Tzpoaareiojv  ooaav  Sulla  12)  schei- 
nen  konnte,  die  Vorlesungen  der 
akademischen  Philosophen  fanden 
freilich  nicht  mehr  dort  statt.  An- 
tiochos  lehrte  im  Ptolemaion:  Cic. 
de  fln.  V  1.»  KiEssL.  Academicos 
igitur  inter  aliarum  disciplinarum 
doctores  audiit  ab  eisque  didicit, 
verum  quomodo  cum  perpetua  ta- 
men  iTtoxf)  investigandum  sit.  Phi- 
losophos  Epicureos  sane  non  ne- 
glexit. 

46-51.  emovere]  «vi,  cui  resisti 
non  poterat,  expulere,  rissen  her- 
aus.y^  «Athenis  enim  cvocatus  est 
a  Bruto,  qui  tunc  Achaiam  et  Athe- 
nas  tenebat,  Bruto  cognitus  a  stu- 
diis  philosophiae,  in  qua  tunc  erat 
celebri  nomiue.»  Comm.  Ckuq.  Sat. 
I  6,  48:  Quod  mihi  pareret  legio 
Romana  tribuno.  Cfr.  sat.  I  7,  18. 
—  Civilisque  cet.]  Construe:  Civi- 
lis  aestu.s  (furor  civilis  od.  IV  15, 
18)  me  rndem  belli  caeco  quodam 
impetu  tidit  in  arma,  imagine  de- 
sumpta    ab    torrente    omnia    secum 
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Caesaris  Augusti  non  responsura  lacertis. 

Unde  simul  primum  me  dimisere  Philippi, 

Decisis  humilem  pennis  inopemque  paterni 

Et  laris  et  fundi  paupertas  inpulit  audax, 

Ut  versus  facerem:  sed  quod  non  desit  habentem 

Quae  poterunt  umquam  satis  expurgare  cicutae, 

Ni  melius  dormire  putem  quam  scribere  versus? 


50 


49.  Philippis  F    —    53.  aexpurgare  cicutae.  sic  habent  omnia  scripta 
quae  legi  sine  ulla  litura»  Cruq. 


ferenti,  abripienti.  Cfr.  od.  II  7,  15: 
Te  rursus  in  hellum  resorhens 
Unda  fretis  tulit  aestuosis.  —  non 
responsura]  «fato  sic  iubente,  paria 
non  futura. »  —  lacertis]  «fortitu- 
dini  ac  multo  maiori  potentiac,» 
quasi  de  luctatore  robustissimo.  Cfr. 
Cic.  ad  fam.  IV  7,  2:  Pugnahamus 
-  -  lacertis  et  virihus,  quihus  pares 
non  eramus.  —  simul  primum] 
Frequentius  est  ut  primmn,  uhi  pri- 
mum,  simulac.  —  dimisere]  «Tam- 
quam  si  missionem  accepissem,  a 
militia  me  subduxi,  aliter  quam  fe- 
cit  Porapeius  ille,  meorum  primus 
sodalium.D  Od.  11  7,  15.  —  Phi- 
lippi\  ubi  Brutus  et  Cassius  inter- 
ierunt  a.  u.  c.  712.  —  Decisis  - 
pennis]  Cic.  ad  Att.  IV  2,  5:  iidem 
illi,  qui  mihi  pinnas  inciderant, 
nolunt  easdem  renasci.  —  Et  laris 
et  fundi]  Cum  post  Octaviani  et 
Antonii  victoriam  liorum  vetera- 
nis  agri  assignarentur,  ipse  quoque 
paternum  fundum  et  domum  amisit, 
ut  ex  parte  saltem  etiam  Vergilius 
et  Tibullus.  —  paupertas  inpulit] 
Cfr.  Theocrit.  21,  1:  VI  neuia,  Jio- 
^avre,  fioua  rdg  zi^vaq  iyeipst. 
Plaut.  Stich.  178:  paupertas  -  - 
artis  omnis  perdpcet.  —  versus] 
epodos  et  satiras.  Totum  autem  lo- 
cum  optime  interpretatus  est  Hirsch- 
felder:  «in  vitia  moresque  depra- 
vatos  suae  aetatis  magna  audacia 
et  acerbitate  invectus  est;  nihil  enim 


ab  eis  quos  impugnavisset  sibi  eripi 
posse  videbat.  Huc  pertinet  quod 
scribit  audax  paupertas:  quae 
verba  nonnulli  non  recte  rettulerunt 
ad  pecuniae  comparandae  necessi- 
tatem;  certe  tum  bibliopolae  re- 
demptores,  velut  Sosii  (ep.  I  20,  2), 
pecuniam  scriptoribus  dare  non  so- 
lebant.  Cfr.  Marquardt  de  vita  pri- 
vata  R.  (1882)  p.  805.»  Sed  procul 
dubio  primis  illis  poematis  Vergilii 
Variique  familiaritatem  sibi  conci- 
liavit,  qui  eum  Maecenati  commen- 
darunt  (sat.  I  6,  55),  cuius  liberali- 
tate  ac  munificentia  ipsius  condicio 
melior  facta  est. 

52-57.  quod  non  desit,  hahentem] 
«Postquam  habeo,  quod  mihi  satis 
sit  quodque  deesse  non  debeat  ad 
vitam  commode  degendam,  tam  in- 
sanus  essem,  si  scribere  versus  mal- 
lem  quam  in  diem  dormire,  ut  quan- 
tumvis  cicutae  numquam  posset  sa- 
tis  me  expurgare,  aestum  febrilem 
refrigerare.»  Nam  auctore  Celso  V 
15  cum  aliis  multis  (vehit  aere  com- 
busto,  papaveris  lacrima,  sesamo) 
mollit  etiam  cicutae  semen.  Plin. 
h.  n.  XXV  13,  95:  (cicutae)  semini 
et  foliis  refrigeratoria  vis;  -  -  Fit 
ex  eo  ad  refrigerandum  stomachum 
malagma.  -  -  Folia  quoque  tumorem 
omnem  doloremque  et  epiphoras  se- 
dant.  Persius  5,  144:  calido  suh 
pectore     mascula     hilis     Intumuit, 
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Singula  de  nobis  anni  praedantur  euntes;  55 

Eripuere  iocos,  Venerem,  convivia,  ludum; 
Tendunt  extorquere  poemata:  quid  faciam  vis? 
Denique  non  omnes  eadem  mirantur  amantque: 
Carmine  tu  gaudes,  Inc  delectatur  iambis, 
Ille  Bioneis  sermonibus  et  sale  nigro.  60 

Tres  mihi  convivae  prope  dissentire  videntur, 
Poscentes  vario  multum  diversa  palato. 

57.  faciamus  g 


quod  non  extinxerit  urna  cicntae, 
ad  quem  locum  scholiasta:  Cicuta 
-  -  calorem  in  nohis  frigoris  sui 
vi  exstinguit ,  ideoque  sacerdotes 
Cereris  JEleusiniae,  quibus  usus  ve- 
neris  interdicehatur ,  hoc  liquo7'is 
genere  unguehantur,  ut  a  concuhitu 
se  ahstinerent.  —  Singula  cet.] 
«Insu])er  progrediente  semper  aetate 
languidior  quoque  fio  ad  scripta 
elaboranda.»  Inest  in  his  maestitia 
quaedam  mire  tamen  mixta  cum 
nescio  qua  ironia;  atque  tales  cum 
etiamtunc  epistulas  componeret,  de 
lyricis  carminibus  potissimum  cogi- 
tavit.  —  praedantur]  ut  a.  p.  176: 
anni  -  -  multa  recedentes  adimunt. 
Pseudoplato  Epinom.  976  A:  oawv 
wpai  -  -  XrfC^^ovTat  xt)v  twv  C<^wu 
^umv.  —  euntes]  Od.  II  14,  5: 
quotquot  eunt  dies.  IV  5,  7:  gra- 
tior  it  dies.  Ovid.  a.  a.  III  62:  Lu- 
dite:  eunt  anni  more  ftuentis 
aquae  —  extorquere]  «invito  raihi» 
quo  verbo  significat  se  multo  magis 
retinere  cupere  facultatem  pocticam 
quam  cetera  ludicra  (ep.  I  1 ,  10) 
idque  ipsum  significat  scita  hac 
gradatione:  praedari,  eripere,  ex- 
torquere,  entfuhren,  entreijsen,  ent- 
winden  (Merkel).  —  quid  faciam 
vis?]  «Sed  cedendum  est  necessi- 
tati.» 

59-64.    Carmine]  «genere  lyrico,» 
ut  ad  Florum  scribens   ep.  I  3,  24: 


seu  condis  amahile  carmen.  Cfr. 
V.  91.  —  iamhis]  «ad  Archilochi 
exemplar  compositis,  ut  epodi.»  Cfr. 
ep.  I  19,  23.  —  Bioneis]  Bion  Bo- 
rysthenites ,  discipulus  Theoplirasti, 
exemphir  Luciani,  floruit  circa  250 
a.  Chr. ,  Cyrenaicae,  post  Cynicae 
sectae  addictus.  Cfr.  Diog.  Laert. 
IV  7,  46  sqq.  et  praecipue  52:  Eu- 
<purjq  7j\>  xai  napwS^^ffac,  oid  iaztv 
o.uTou  xai  taura-  ^Q^  Ttiizov  ^Ap^ura 
(paXXTjysuig,  dX^i6ru<ps.^  Tr^q  undrrjq 
epidoq  Ttdvrwv  i/u7t£tp6rar'  dvSpwv 
xai  likwq  xai  ^ouaixrjv  xai  yew/iS'- 
rpiav  dieitai^ev.  Ibidem  Eratosthe- 
nes  vituperat,  quod  izpwroq  ri^v 
(pt.koao<piav  dvi^tvd  ividuaev.  «Hic 
autem  Bion,  qui  Sophistes  cogno- 
minatus  est,  in  libro,  quem  edidit, 
mordacissimis  salibus  ea,  quae  apud 
poetas  sunt,  ita  laceravit,  ut  ne 
Homero  quidem  parceret.»  Acuo. 
Cuius  rei  exemplum  invenitur  apud 
Cic.  Tusc.  III  62:  in  quo  facetiim 
illud  Sionis,  perinde  stultissimum 
regem  (Agamemnonem)  in  luctu 
capillum  sihi  evellere,  quasi  cal- 
vltio  maeror  levaretur.  Seneca  de 
tranq.  8,  3:  I3ion  eleganter  ait  non 
minus  molestum  esse  calvis  quam 
comatis  pilos  velli.  Eius  dicta  haud 
ita  raro  a  posterioribus  sophistis 
memorabantur,  ut  perspicitur  ex 
Telete  apud  Stobaeum  V  67.  — 
sale    nigro]    acriore    igitur,    quam 
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Quid  dem?  quid  non  dem?  renuis  tu,  quod  iubet  alter; 
Quod  petis,  id  sane  est  invisum  acidumque  duobus. 
Praeter  cetera  me  Eomaene  poemata  censes 
Scribere  posse  inter  tot  curas  totque  labores? 
Hic  sponsum  vocat,  hic  auditum  scripta  relictis 
Omnibus  officiis:  cubat  hic  in  colle  Quirini, 
Hic  extremo  in  Aventino,  visendus  uterque: 


65 


63.  tu  quod  ag^y^r  L.  Miiller,  Keller,  H.  Sclilltz    quod  tu  RF  Bentley, 
Haupt,  Meineke,  Yahlen,  Kiersling 


quod  magis  purgatum  est,  ut  sat.  II 
4,  74.  Sine  imagine:  «satiris  tam 
virulentis,  quam  sunt  sermones  Bio- 
nei.))  Cfr.  sat,  I  10,  3.  Kiefsling 
his  verbis  sordidum  genus  Bionis 
significari  vult,  cuius  patrem  salsa- 
mentarium  fuisse  Diog.  IV  7,  46 
narrat:  i/J.oi  6  Tzary^p  ^asv  rjv  drrs- 
Xeu^spog,  tc3  d/xw^^t  dnopucraopB- 
voq  '  diBdrjkou  dk  rov  rapt^epTTopov. 
Ac  satis  credibilem  esse  puto  eius- 
dem  viri  docti  coniecturam,  Hora- 
tium  ab  invidis  et  alterum  Bionem 
esse  appellatum  et  inde  errorem 
Suetonii  in  Horatii  vita  ortum  esse, 
quo  Horatium  quoque  patre  salsa- 
mentario  usum  esse  narraret.  — 
prope]  «Vix  aliter  fieri  potest,  quam 
ut,  si  tantummodo  tres  (qui  convivii 
minimus  est  numerus,  GelL  XIII  11, 
2)  mensae  accumbant,  inter  se  dis- 
sentiant.))  —  multum  diversa]  Ep.  I 
10,  3 :  mtdtum  dissimiles.  Cfr.  sat. 
I  3,  57.  —  Quid  dem?]  «Mire  iam 
dramatico  charactere  tamquam  ad 
ipsos  convivas  loquitur,  unumquem- 
que  eorum  appellans  id  poscentem, 
quod  ceteris  displicet.))  Pokph.  — 
renuis  tu,  quod]  Quod  primus  Bent- 
ley  ex  deterioribus  codicibus  recepit 
renuis  quod  tu  tantum  abest,  ut 
simplicior  sit  et  elegantior,  ut  du- 
rior  merito  censeatur.  —  sane]  «pro 
certo,  profecto,  gewifs.-» 

65-72.    Praeter  cetera]  =  aufser- 


dem.,  ut  saepe  apud  Ciceronem. 
«alia  causa  non  scribendi,  quod  Eo- 
mae  in  occupationibus  nihil  condi- 
gnum  memoria  scribi  potest.»  Porph. 
Cfr.  sat.  II  6,  33  et  60sqq.;  ep.  I 
14,  8  sq.  et  17.  —  labores]  quos  sic 
enumerat  Plin.  ep.  I  9,  2:  Siquem 
interroges ,  Hodie  quid  egisti?  re- 
spondeat:  Officio  togae  virilis  inter- 
fui;  sponsalia  aut  nuptias  frequen- 
tavi,  ille  me  ad  signandum  testa- 
mentum,  ille  in  advocationem ,  ille 
in  consilium  rogavit.  —  sponsum] 
Sat.  II  6,  23:  Romae  sponsorem  me 
rapis  —  auditum  scripta]  Nihil 
autem  molestius  quam  mediocrium 
poetarum  recitationes.  Cfr.  v.  105; 
ep.  I  19,  39  sq.  —  officiis]  non  mo- 
ralibus,  ut  ita  dicam;  sed  civilibus, 
erga  amicos  praesertim.  —  cubat] 
«aegrotus  iacet.))  Vide  ad  sat.  19,  18: 
Trans  Tiberim  longe  cubat  is.  — 
extremo  in  Aventino]  «in  extrema 
parte  collis  Aventini,  qui  Quirinali 
(quod  volgare  erat  nomen:  Cic.  de 
Rep.  11  20)  e  regione  oppositus  mul- 
tum  (c.  3000  m.)  ab  eo  distat.  —  hu- 
mane]  prorsus  ut  inteixojg  et  pe- 
rptwg,  pro  «satis,  admodum,  plane.)) 
Plat.  Protag.  349  D :  intetxibg  napa- 
Tzkriata  dlXrjXotg  iaxb.  Gorg.  493  C: 
xauT^  iTztetxoig  ixiv  iartv  bno  rt 
axoTza.  Polit.  261  A:  ro uro  pexpttog 
d<peaT7jxev  dn^  ixeivojv.  Atque  eo-  j 
dem     plane     sensu     xaz^    etpioveiav  \ 


utitur  verbo  commodus  Lucilius  iu 
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Intervalla  vides  humane  commoda.    'Verum  70 

Purae  sunt  plateae,  nihil  ut  meditantibus  obstet/ 
Festinat  calidus  muhs  geruhsquc  redemptor, 
Torquet  nunc  lapidem  nunc  ingens  machina  tignum, 
Tristia  robustis  luctantur  funera  plaustris, 
Hac  rabiosa  fugit  canis,  hac  lutulenta  ruit  sus:  75 

1  nunc  et  versus  tecum  meditare  canoros. 
Scriptorum  chorus  omnis  amat  nemus  et  fugit  urbem, 

70.  humane  gF  humanae  3iRiS<T  «tres  Blandin.  habebant  humanae, 
per  ae  diphthongiim ,  sed  in  diiobus  nota  diphthongi  subscripta  manifeste 
cernitur  erasa.  alii  omnes  habent  humane  sine  dii^hthongo »  Cruq.  haud 
sane  Froehlich  prob.  Keller,  L.  Milller,  Lehrs  homini  uni  0.  Ribbeck 
naturae  M.  Schmidt  insane  leep  «  Ve7'um.  sic  legitur  in  Blandin.  uno  & 
Tonsano  codice »  Cruq.  —  71.  Purae  aay  Pliire  (?)  R^  Plures  gFd 
apurae.  sic  habent  omnes  praeter  Mart.  cod.»  Cruq.  —  77.  urbem  a<ry 
Keller,  Kiefsling    urhes  gRFc?  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  H.  Schiitz 


'  Itineris  reliquiis;  vide  in  excursu 
ad  sat.  I  5.  Sic  etiatn  nos  hubsch, 
fein,  charmant  eadem  ironia. 
Silentio  transco  criticorum  incredi- 
biles  coniecturas ,  inter  quas  una 
Frohlichii  haud  sane  commoda  eo 
dumtaxat  nomine  reprehendenda  est, 
quod  amovet  festivam  eipwueiai'.  — 
Verum  cet.]  Haec  sibi  ipse  xar' 
elpwi^ecau  obicit,  ut  statim  refutet. 
—  Purae]  «vacuae  obstaculis,  non 
ttceno.»  Liv.  XXIV  14,  6:  dimica- 
turum  puro  ac  patenti  campo.  Ovid. 
met.  III  709:  Purus  ab  arboribus, 
spectabilis  undique  campus.  —  pla- 
teae]  TtAaTeiat  dfSot,  penultima  brevi, 
longa  demum  apud  Ausonium,  Pru- 
dentium  (Symmach.  1897),  Paulinum 
Nolanum.  —  Festinat  cet.]  «Immo 
omnia  ibi  tumultus  plena.»  Simi- 
Jiter  tumultum  in  plateis  urbis  de- 
scribit  luvenalis  3,  245:  Ferit  hic 
cubito,  ferit  assere  duro  Alter;  at 
hic  tignum  capitl  incutit,  ille  metre- 
tam.  Pinguia  crura  luto  cet.  Mar- 
tial.  V  22,  7:  Vixque  datur  longas 
mulorum  rumpere  mandras,  Quae- 


que  trahi  multo  marmora  fune 
vides.  —  calidus]  «studio  aedificandi 
incensus  et  valde  occupatus,  ita  ut 
occurrentium  nullam  curam   gerat.» 

—  mulis  gerulisque]  ablat.  instrum., 
qui  cum  v.  festinat  iungcndus  est. 
Cfr.  Liv.  IX  38,  7:  itaque  armis 
virisque  ad  opprimendum  C.  Mar- 
cium  consulem  concurrunt.  Cic.  de 
off.  III  116:  Cum  his  viris  equis- 
que,  ut  dicitur,  -  -  decertandum  est 
dictione  proverbiali  usus  esse  vide- 
tur.  —  redemptor]  ipyoXd/3og^  Pau- 
unternehmer  ut  od.  III  1,  35. 

73-78.  Torquet  cet]  «Torquendo 
per  trochleas  attollit  lapidem,  qui, 
nisi    cavemus,    facile   nos    collidat.» 

—  robustis]  «magnis  largumque  spa- 
tium  occupantibus.»  —  funera]  Cfr. 
sat.  I  6,  43.  «Fx  una  plateae  parte 
veniunt  funera,  ex  altera  ingentia 
rusticorum  plaustra  et  vicissim  sese 
impediunt  atque  urgent.»  —  f^fgit] 
« celerrime  currit »  ut  est  natura 
huius  pestifcri  morbi.  —  lutidenta] 
«ideoque  Uito  te  inquinatura.»     Cfr. 
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Rite  cliens  Bacchi  somno  gaudentis  et  umbra: 
Tu  me  inter  strepitus  nocturnos  atque  diurnos 
Vis  canere  et  contracta  sequi  vestigia  vatum? 
Ingenium,  sibi  quod  vacuas  desumpsit  Athenas 
Et  studiis  annos  septem  dedit  insenuitque 
Libris  et  curis,  statua  taciturnius  exit 


80 


79.  Su7ne  tp  —  80.  contracta  y  editores  paene  omnes  contacta 
agKF<y<r  3  Bland.  non  tacta  Bentley  coni.  acontacta.  sic  habent  tres 
Blandin.  -  -  quos  secutus  sum.  Blandin.  antiquiss.  legit  cantata,  quod  mihi 
inprimis  placet  cum  hac  adnotatione,  ah  aliis  prius  dictai)  Cruq.  — 
83.  curii  dj 


ep.  I  2,  26:  amica  luto  sus.  — 
I  nunc]  «si  potes.»  Vide  ad  ep.  I 
6,  17.  —  canoros]  «bene  modulatos.» 

—  fugit  urbem]  Quod  lectiones  ur- 
bem  et  U7'bis  sunt  auctoritate  pari, 
illam  propter  praecedens  nemus 
praeferendam  censeo.  Recte  autem 
nemus  unum  aliquod  ■KoirjTixioTspuv 
quam  nemora.  Cfr.  luven.  sat.  7,  57: 
Anxietate  carens  animus  facit  (va- 
tem  egregium),  omnis  acerbi  Impa- 
tiens,  cupidus  silvarum  aptusque 
bibendis  Fontibus  Aonidum.  — 
Rite]  «merito,  quemadmodum  debet, 
cliens»  cet.  Nemo,  ut  spero,  cum 
Bentleio  v.  rite  separabit  a  v.  cliens. 

—  cliens]  «qui  in  tutela  est  Bacchi, 
qui  deus  eum  inspirare  solet.»  — 
Bacchi  somno  cet.]  in  locis  umbro- 
sis  et  solitariis.     Cfr.  od.  III  25,  1. 

80.  contracta]  Ex  frequenti  ima- 
gine  summi  quique  poetae  per  vias 
incedunt  aut  ab  ipsis  patefactas  aut 
certe  difficiles;  hinc  ipsi  in  via  arta 
vestigia  contra/iant  necesse  est. 
Propert.  IV  1,  14:  Non  datur  ad 
Musas  currere  lata  via.  Lectionem 
omnium  fere  codicum  contacta  qui 
defendunt,  admodum  artificiose  et 
parum  probabiliter  explicant:  «do- 
nec  contigeris.»  Dillenburger  autem, 
qui  recepit,  interpretatur:  «Vis  me 
vestigia  vatum  contingere  et  sequi?» 
Kecte  Mitscherlich:  contracta]  «arta, 


nondum  imitatorum  turba  protrita 
ac  dilatata.»  Lectio  codicis  V  can- 
tata  emendatio  videtur  esse  stulti 
alicuius  librarii. 

81-86.  Ingenium  cet.]  «Quid, 
quod  saepe  videmus  eos  ipsos,  qui 
per  longum  tempus  in  loco  ab  omni 
strepitu  vacuo  et  quietissimo,  ut 
sunt  Athenae,  summum  per  otium 
litteris,  poesi  imprimis,  vacare  po- 
tuerunt,  non  eo  pervenire,  ut  in 
Urbem  reversi  cum  successu  et  po- 
pularium  applausu  poesin  colant, 
sed  eos  saepius  sibimet  displicentes 
ac  meticulosos  silentium  servare 
videbis,  adeo  ut  simplicem  eorum 
timiditatem  volgus  irrideat;  quanto 
minus  ego  in  his  perpetuis  molestiis 
turbisque  potero  componere  carmina 
mihi  ipsi  satis  facientia!»  Cfr.  la- 
cobs,  iectt.  Venus.  p.  200.  Sed  non 
dubium  esse  videtur,  quin  propter 
adverbium  hlc  v.  84  etiam  praece- 
dentes  versus  omnes  ad  Athenas, 
non  ad  Bomam  referendi  sint.  Quanta 
autem  obscuritate  totus  locus  sit, 
ex  interpretatione  Schiitzii,  quae  ad 
verba  Horatii  quam  proxime  acce- 
dit,  cognoscitur:  «Wer  in  dem  stillen 
Athen  langere  Zeit  unter  Studien 
vergraben  grau  geworden  ist,  wird 
fiir  das  Leben  und  dessen  Bediirf- 
nisse  unpraktisch  und  unbrauchbar; 
wie  soUte  ich  nun  in  dem  gerausch- 
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Plerumque  et  risu  populum  quatit:  hic  ego  rerum 
Fluctibus  in  mediis  et  tempestatibus  urbis  85 

Verba  lyrae  motura  sonum  conectere  digner? 
Frater  erat  Romae  consulti  rhetor,  ut  alter 

87.  D.  Heinsius,  Meineke,  Keller  post  v.  rhetor  versum  excidisse  pu- 
tant,  quem  Meineke  ita  suppleri  voluit:  uterque  AUerius  laudum  sic  ad- 
mirator    et  alter  RF 


vollen  Rom  unter  den  liistigen  Ge- 
schaften  des  Tages  mir  den  Sinn 
und  die  Neigung  filr  die  Poesie  be- 
wahren?»  Itaque  non  mirum  est, 
quod  Lehrs  vv.  81-86  delendos  esse 
censuit.  —  vacuasj  «otiosas,  quie- 
tas,»  ut  ep.  I  7,  45:  vacuum  Tihur. 
—  desumpsit]  «certo  consilio  cete- 
ris  urbibus  praeferens  sibi  delegit.» 
Liv.  VII  20,  5:  florentem  populum 
JRomamtm  ac  felicissimiim  bello  sibi 
desumerent  hostem.  —  annos  sep- 
tem\  Nonnulli  proprie  hoc  accipiunt, 
quasi  Horatius  hic  signiiicat  semet 
ipsum  Athenis  septem  annos  studiis 
dedisse,  id  quod  temporum  rationi 
prorsus  ref)ugnat.  Eo  enim  profec- 
tus  esse  videtur  adulescens  vicena- 
rius  a.  u.  c.  709  et  712  depugnavit 
Philippis.  Neque  vero  cum  Passo- 
wio  statuendum  est  septem  anno- 
rum  solitum  fuisse  tunc  studiorum 
cursum;  immo  festiva  hyperbola  uti- 
tur,  ut  in  illo :  nonum  prematur  in 
annum.  —  insemdtque  cet.  ]  « ex 
librorum  assidua  lectione  senium 
(greisenhafte  Gramlichkeit)  contra- 
xit. »  «Inpalluit,  inmortuus  est. » 
PoRPH.  Cfr.  ep.  I  7,  85,  etsi  aliis 
de  studiis:  Inmoritur  studiis  et 
amore  senescit  habendi.  —  cu7'is] 
«diligenti  meditatione,  fiBXizaiq^y) 
«imprimis  poeticis,  rhetoricis,  philo- 
sophis,  praemcditatione  ctiam  scrip- 
tionum  aliquando  elaborandarum.  — 
statua  taciturnius  cet.j  «mcditatione 
persaepe  absorptus  poeta  prodit  in 
publicum  et  mira  sua  taciturnitate 
voltuque  contracto  popelli  cachin- 
nationem  movet.»  Cfr.  sat.  II  5,  40: 
Infantis  statuas.  Lucian.  Imagg.  1: 
d^a^trj    a£    xai   twv    di^fJpidvrojy  dxt- 


vrjxorepov  dTro^avet.  Plato  Theaet. 
p.  174  B:  Totydprot^  w  <pils^  Wia 
re  ^uyyt/vo/xsvog  6  roiouroq  (<piX6- 
aocpoq)  kxdaroj  xai  drjiioaia  -  •  orav 
ev  dtxaary)pio)  yj  tzou  akko^i  dvay- 
xaad^rj  TZBpi  rwv  Tzapd  Tzodaq  xai 
rcjv  iv  dfp&aXfxolq  dtakiyead^ai.^  yi- 
Iwra  7:api^et  ou  fiovov  Oparraiq 
(ioanBp  Oakriq) ,  dXXd  xai  rw  dkko} 
o^Xoj ,  eig  (ppiard  rs.  xai  Tzdaav 
d-Kopiav  ifininrojv  utco  dizBtpiag^  xai 
^  da^rjfioauvr]  dztvr]^  do^av  d/3eXr£- 
piag  napi^ouaa.  —  exit]  scil.  e 
domo,  sive  Athenis  sive  Romae, 
quo  post  septem  annos  (i.  e.  post 
plures)  tandem  revertit.  Sed  sunt 
qui  coll.  22:  currente  rota  cur  ur- 
ceus  exit?  explicent  «fit,  evadit, 
efficitur.»  —  hic]  i.  e.  Romae.  — 
Fluctibus  cet.]  Cfr.  ad  ep.  I  1,  16: 
mersor  civilibus  undis.  —  Verba  -  - 
conectere]  «carmina  componere  eiiis- 
modi,  quae  aptentur  citharae  modis 
(od.  II  12,  4)  vel  socientur  chordis 
(od.  IV  9,  4),  i.  e.  lyrica.  —  digner?] 
V.  ep.  I  19,  40.  «Optime  cum  per- 
spiciam  Romae  arti  poeticae  exer- 
cendae  non  esse  locum,  cur  tandem 
coner  atque  operae  pretium  esse 
ducam  carmina  componere,  propter 
quae  paucis  amicis  fortasse  exceptis 
ncmo  ex  animo  gratias  mihi  agat?» 
«Die  Lust  vergeht  niir,  wenn  ich 
daran  denke,  welche  Aufnahme 
meine  Dichtung  bei  diesem  zerstreu- 
ten  und  von  dem  Tagestreiben  in 
Anspruch  genommenen  Publikum  fin- 
den  wiirde.»    Kiessl, 

87-90.   Frater  cet.j  «Praeter  illum 
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Alterius  sermone  nieros  audiret  honores, 
Gracchus  ut  hic  illi,  foret  huic  ut  Mucius  ille. 
Qui  minus  argutos  vexat  furor  iste  poetas? 


90 


89.  huic  -  -  ille  Lambinus,  Bentley,  editiones  oranes    liic  -  -  illi  codices 
omnes    —    90.  versat  Bentley  coni. 


Urbis  strepitum  molestissimae  sunt 
et  a  carminibus  scribendis  me  de- 
terrent  ipsae  illae  cum  nostrorum 
poetarum,  hominum  saepe  vanorum, 
multitudine  rationes  atque  prope 
inevitabiles  necessitudines,  quae,  nisi 
inurbanus  esse  volo,  me  quoque 
cogunt,  ut  nimias  et  falsas  poetis 
etiam  mediocribus  laudes  tribuam, 
ubi  dura  necessitate  mihi  imposita 
insulsis  eorum  recitationibus  adesse 
debeo.  lam  vero  mos  iste,  quo  no- 
strae  aetatis  homines  litterati  modo 
ex  animi  sententia,  modo  ficte  et 
simulate  se  invicem  laudant,  admo- 
net  me  profecto  miri  illius,  quod 
nosti,  fratrum  paris.»  —  Romae] 
•«Duo  enim »  inquit  «erant  Romae 
fratres ,  iureconsultus  unus ,  alter 
orator,  et  quidem  uterque  ita  ani- 
matus,  ut  propter  mutuam  carita- 
tem  alter  alterum  continuo  dilau- 
daret;  idcirco  alterum  C.  Gracchum 
appellabat  oratorem  iuris  peritus, 
hunc  orator  alterum  Q.  Mucium 
Scaevolam,  pont.  max.  Nonne  eo- 
dem  prope  furore  se  invicem  nimis 
laudandi  percussi  sunt  etiam  nostri 
poetae?»  Erant,  qui  in  particula 
consecutiva  ut  oiienderent  et  locum 
aut  lacunosum  esse  putarent  (ut 
Meineke  voluit  consulti  rhetoi\ 
ut[erque  alterius  laudum  sic  admi- 
rator]  nt  alter  Alterius^  Keller 
c.  rh.  et  alter  alterius  I.  s.  etc), 
aut  ad  coniecturas  confugerent.  Qui 
lectionem  codicum  defendunt,  contu- 
lerunt  sat.  I  1,  95:  quidam  -  -  dives, 
ut  metiretur  nummos;  7,  13:  ira  fuit 
capitalis,  ut  nltima  divideret  mors; 
II  7,  10:  Vixit  in  aequalis,  clavum 
ut  mutaret  in  horas.  His  opitula- 
tur  Kiefsling:   «Der  Nachdruck,  der 


auf  frater  liegt,  gelangt  in  der 
Voranstellung  des  Wortes  zum  Aus- 
druck,  welches  ganz  wie  ein  De- 
monstrativpronomen  wirkt  und  den 
Arischkifs  des  konsekutiven  ut  -  - 
audiret  erleichtert:  'Der  Art  war  der 
Eine  Bruder  des  Andern,  dafs  — .' 
Ganz  iihnlich  hiefs  es  1  16,  12: 
fons  etiayn  rivo  dare  nomen  ido- 
neus,  ut  nec  frigidior  Thracam  nec 
purior  ambiat  Hehrus.y)  —  con- 
sulti]  Vide  ad  sat.  I  1,  17.  —  meros- 
honores]  nichts  als  Ehrenhezeugun- 
gen,  Complimente;  plane  ut  apud 
Catull.  13,  9:  Sed  contra  accipies 
meros  amores.  Cfr.  ep.  I  7,  84.  — 
Gracchus]  Cum  Cicero  Brut.  125 
Gaium  oratorem  fuisse  praestantio- 
rem  censeat  quam  Tiberium,  ille  ut 
potius  intellegatur  consentaneum 
est;  sic  etiam  Q.  Mucius  P.  M.  vi- 
detur  iuris  peritia  antecessisse  et 
P.  Mucium  et  Q.  Mucium  augurem 
(vide  Onomast.  Tull.  s.  h.  v.):  nisi 
vero  praestat  cum  Dillenburgero  to- 
tam  quaestionem  omittere,  ita  ut 
Ti.  vel  C.  Gracchus  ye^^ixtbq  pro 
illustri  oratore,  Mucius  pro  peritis- 
simo  ICto  ponatur.  (Nos:  ein  Mu- 
cius,  ein  Gracchus.)  Tam  incon- 
cinna  est  librorum  lectio,  ut  post 
Bentleium  nemo  eam  restituerit.  — 
Qui  minus]  «Qua  ratione  s.  quo- 
modo  minus?»  Plaut.  Amphitr. 
Prol.  76:  Qui  minus  Eadem  hi- 
strioni  sit  lex,  quae  summo  viro? 
Cic.  pro  Cael.  64:  Qui  minus  enim 
Lvcinius  comprehendi  potuit  -  -? 
Cfr.  sat.  II  3,  311;  7,  96.  —  argu- 
tos]  «canoros,»  ut  Musae  ipsae  St^ 
wd-fjq  eTdoq  Uyeiac  (Plat.  Phaedr. 
p.  237  A).  Cfr.  od.  IV  6,  25:  Doc- 
tor  argutae  fidicen  Thaliae,  Phoebe. 
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Carmina  conpono,  hic  elegos.    Mirabile  visu 
Caelatumque  novem  Musis  opus!    Aspice  primum, 
Quanto  cum  fastu,  quanto  molimine  circum 
Spectemus  vacuam  Romanis  vatibus  aedem: 
Mox  etiam,  si  forte  vacas,  sequere  et  procul  audi, 
Quid  ferat  et  quare  sibi  nectat  uterque  coronam. 


95 


92.    sacratumque  Bentley  coni. 
scripti  sic  habent  non  vacaty>  Cruq. 


95.    asi  forte  vacas.   omnes  lib. 


91-94.  Carrnina  cet.]  «Statim, 
ubi  nos  conspicimus,  alter  alteri 
acclamat:  Carmina  tua  lyrica,  tui 
elegi  sunt  opus  prorsus  perfectum, 
quasi  a  Musis  ipsis  caelatum,  id  est 
magna  cum  arte  elaboratum  ac 
propterea  summa  admiratione  di- 
gnum.  (Eadem  imagine  a.  p.  441 : 
JSt  male  tornatos  incudi  reddere 
versus.  Crinagoras  Anth.  Pal.  D. 
IX  545:  To/rjsuzdv  eTzog.)  lam,  cum 
mutuas  laudes  sic  cumulamus,  vi- 
cissim  nos  superbia  inflamus.»  Egre- 
gia  cum  ironia  se  ipse  aequiparat 
atque  immiscet  poetarum  illi  cater- 
vae,  quam  deridet.  —  hic  elegos] 
Sunt  qui  de  Propertio  cogitaverint, 
V.  ad  V.  100.  —  novem  Musis] 
«ab  omnibus  Musis  ideoque  abso- 
hitum.»  —  fastu]  Ridiculam  hanc 
imaginem  expingit:  (cEgo  lyricus 
et  alter  elegorum  scriptor  multo 
cum  fastu  et  eximia  gravitate,  quae 
voltu  gestuque  se  prodit,  incedimus 
per  plateam  ante  templum  Apollinis 
Palatini,  cui  contigua  est  bibliotheca 
publica  (ep.  II  1,  216),  asservandis 
optimis  quibusque  scriptis  Latinis 
ab  Augusto  destinata.  In  hanc  igi- 
tur  nos  ambo  cupidos  oculos  coni- 
cimus,  sperantes  mox  fore,  ut  nostra 
quoque  carmina  in  eam  recipian- 
tur.))  IIoc  autem  par  procul  adspi- 
cere  Florus  iubetur  vel  potius  fin- 
gitur.  —  quanto  molimine]  de  eo, 
qui  magna  molitur  =  Wichtigthue- 
rei.  Vox  est  fere  poetica,  numero 
sing.   casu  tantum   ablat.   adhuc  re- 


perta,  tum  plur.  molimina.  —  cir- 
cum  - Spectemus]  «Una  pars  oratio- 
nis  est  divisa  in  duos  versus  Lucilii 
more  et  antiquo.))  Porphyr.  (Nulli 
iam  supersunt  huius  generis  versus 
Luciliani.)  Cfr.  sat.  I  2,  62.  —  va- 
cuam]  «iam  patentem  et  eos  quasi 
exspectantem.»  —  aedem]  Supra 
exposui:  alii  minus  recte,  ut  mihi 
videtur,  Porphyrionis  auctoritatem 
secuti  accipiunt  de  aede  Musarum, 
ubi  poetae  certantes  inter  se  car- 
mina  sua  interdum  recitabant.  Sat. 
I  10,  38. 

95-98.  si  forte  vacas]  «si  nihil 
aliud  habes,  quod  agas.»  —  procul] 
«ex  quadam  distantia,  unde  exau- 
dire  eorum  sermocinationem  possis.» 
Cfr.  ad  sat.  II  6,  105  sicque  Liv.  II 
6,  7 :  Arruns ,  ubi  ex  lictorihiis  pro- 
cul  (recentiores  scripsissent:  haud 
ita  proculj  consulem  esse,  deinde 
iam  -propius  ac  certius  facie  quo- 
que  JBrutum  cognovit  cet.  —  Quid 
ferat]  «Quid  proferat;  quibus  verbis 
et  quo  fine  'alter  alterius  praeconium 
faciat.»  —  Caedimur  cet.]  Pro- 
verbium  apud  schol.  Aristid.  Fromm. 
pag.  196:  t<)v  ^uovra  duTc^oetv. 
«Adeo  ccrtamus  in  mutuis  laudibus 
profcrendis,  ut  totum  certamen  si- 
mile  sit  gladiatorum  pugnae  in  di- 
vitis  alicuius  epulis.  Ego  et  novus 
ille  Callimachus  sumus  velut  Sam- 
nitium  par;  laudos  similes  sunt  cre- 
bris  illis  plagis,  quas  uterque  acci- 
pit,   uterque  reddit,    atque  ita  alte- 
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Caedimur  et  totidem  plagis  consumimus  hostem 
Lento  Samnites  ad  lumina  prima  duello. 
Discedo  Alcaeus  puncto  illius;  ille  meo  quis? 
Quis  nisi  Callimachus?  Si  plus  adposcere  visus, 
Fit  Mimnermus  et  optivo  cognomine  crescit. 


100 


98.    «duo   Blandin.   aperte  habent  prona,    sed  antiquiss.  per  lituram 
lumina  prima  id  est  prima  luce,  ut  volunt  aliqui,  sed  non  apte»  Cruq. 


rum,  quasi  adversarium  in  pugna 
ludicra  consumit,  id  est  defatigat.)'» 
—  Lento  -  -  duello]  Cfr.  ep.  I  2, 
7.  —  Samnites]  Livius  IX  40, 
17:  Campani  ab  superbia  et  odio 
Samnitium  gladiatores,  quod  spec- 
taculum  inter  epulas  erat,  eo  or- 
natu  (quo  Samnites  devicti  a  Roma- 
nis  erant  usi)  armarunt  Samni- 
tiumque  nomine  compellarunt.  Cfr. 
Cic.  de  orat.  II  316,  325;  III  86.  — 
ad  lumina  prima]  Cfr.  sat.  II  7,  33. 
Est  ergo:  «usque  ad  primas  faces 
nocturnas,  quibus  accensis  finitur 
gladiatorium  illud  ludicrum  incruen- 
tum.» 

99-102.  Discedo  cet.]  «Finitis 
mutuis  hisce  laudibus  ego  domum 
redeo  alter  Alcaeus  factus  elegorum 
scriptoris  suffragio  et  iudicio.»  — 
Alcaevs]  Cfr.  ep.  1  19,  29.  —  puncto] 
«In  comitiis  creandorum  magistra- 
tuum  distribuebantur  suffragium  la- 
turis  tabellae  ceratae,  inscripta  ha- 
bentes  nomina  candidatorum  per 
singularias  litteras  expressa,  e-x.  gr. 
M.  T.  C,  h.  e.  Marcus  Tullius  Ci- 
cero,  ut  patet  ex  Cic.  de  dom.  43. 
Diribitores,  quot  quisque  suifragia 
tulisset,  puncto  apposito  notabant, 
ut  constat  etiam  ex  Festo  in  v. 
Suffragatores.  Hinc  puncta  acci- 
piuntur  pro  suffragiis,  quia  illis 
haec  indicabantur.»  FoKCELr,  Cic. 
pro  Planc.  .53:  nonnullas  (tribus) 
punctis  paene  totidem  (tulerunt). 
Cfr.  a.  p.  343.  —  ille  meo  quis?] 
Interrogatio  suspensum  habet  lecto- 
rem    inter    dubiam    exspectationem, 
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quem  tandem  poetam  nominaturus 
sit.  —  Callimachus]  Notus  poeta 
Cyrenaeus,  a.  a.  Chr.  280.  Magna 
iam  haec  erat  laus.  Crinagoras  in 
Anthol.  Palat  IX  545  D.:  KaUcpid- 
/o(j  ro  Topsurdv  iitoq  rode'  dij  yap 
in  abrui  ^Qivrjp  rodg  Mouaiiov  Tzdv- 
raq  eastas  xdXcoq.  Quintil.  X  1,  58: 
elegiae  princeps  habetur  Callima- 
chus.  Attamen  vere  Ovid.  am.  I  15, 
13:  Battiades  sem.per  toto  canta- 
bitur  orbe,  Quamvis  ingenio  non 
valet,  arte  vcdet.  Haud  inscita  fuit 
Torrentii  coniectura,  quam  inde  se- 
cuti  sunt  plurimi,  Horatium  tecte 
hic  iocatum  esse  in  Propertium,  qui 
de  semet  ipse  V  1,  64:  Umbria, 
inquit,  Komani  patria  Callimachi. 
Atque  omnino  miramur  neutrum  al- 
terius  ullam  mentionem  fecisse,  cum 
ab  utroque  et  Maecenas  et  Vergi- 
lius  magnopere  laudetur.  Ceterum 
similiter  Domitii  Marsi  neuter  men- 
tionem  facit.  —  adposcere]  «Si 
hoc  illi  parum  fuerit  et  plus  a  me 
exegerit  laudis.»  Porph.  —  Mim- 
nermus]  Colophonius  a.  Chr.  627. 
«Mimnermus  duos  libros  luculentos 
scripsit.»  PouPH.  Is  multorum  iudi- 
cio  longe  superabat  ingenio  et  na- 
tiva  simplicitate  Callimachum  nimis 
plerumqne  arti  indulgentem.  Propert. 
I  9,  11:  Plus  in  amore  valet  Mim- 
nermi  versus  Homero.  Receptus 
erat  in  canonem  grammaticorum 
Alexandrinorum  cum  Callino  Mim- 
nermus,  Callimachus  cum  Phileta: 
hos  duos  autem  potissimum  sibi 
sumpserat  imitandos  Propertius  (IV 
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Multa  fero,  iit  placem  genus  inritabile  vatum, 
Cum  scribo  et  supplex  populi  suffragia  capto: 
Idem  finitis  studiis  et  mente  recepta 
Obturem  patulas  inpune  legentibus  auris. 
Ridentur,  mala  qui  conponunt  carmina;  verum 
Gaudent  scribentes  et  se  venerantur  et  ultro, 
Si  taceas,  laudant  quidquid  scripsere  beati. 
At  qui  legitimum  cupiet  fecisse  poema, 


105 


105.  auras  d    —     109.  codd.  gy  novam  incipiunt  epistulam 


1,  1).  Cfr.  ep.  I  6,  65.  —  oj)tivo] 
Hoc  V.  praeterea  reperitur  apud 
Gaium  I  154:  Vocantur  hi  (tutores), 
qui  ex  optione  sumuntur,  optivi. 
Est  igitur:  «nomine  ex  libera  op- 
tione  assumpto; »  «quodcumque  no- 
men  ei  placet,  hoc  ei  dare  soleo.» 
—  crescit]  « maior  etiam  poeta 
evadit.» 

102-105.  Multa  fero]  «Multas 
molestias  patienter  sustineo,  dum, 
ut  inurbanitas  ac  superbiae  repre- 
hensionem  effugiam  neque  iracundos 
poetas  offendam,  vanis  eorum  ser- 
monibus  aurem  praebeo,  fastum  to- 
lero,  recitationibus  adsum;  quae 
mala  ferre  necesse  erit,  quamdiu 
ipse  carmina  componere  pergam  ac 
propterea  populi  applausum  magni 
facere  debebo.»  —  supplex]  xax' 
elpw^siav.  —  Idem  finitis]  «Ve- 
rum  cum  desiero  semel  studia  poe- 
tica  et  ad  sanam  mentem  rediero, 
facili  opera  me  ab  his  aerumnis  li- 
berabo.»  —  Obturem  patulas  in- 
pune  legentihus  auris]  Alii,  in  qui- 
bus  Orelli,  Hirschfelder,  propter 
versus  caesuram  inpune  legentibus 
iunxerunt  et  explicuerunt:  «Si  nul- 
lis  iam  recitationibus  adoro,  mali 
illi  poctae  recitabunt  carmina  sua 
prorsus  sccuri  a  periculo,  ne  ego 
vicissim  eos  puniam  et  cnecem  mea 
scripta  recitando ; »  quam  explica- 
tionem    confirmari    voluerunt   admo- 


dum  dubia  luvenalis  imitatione  sat. 
1,  1:  Semper  ego  auditor  tantum? 
numquamne  reponam?  —  inpune 
ergo  milii  recitaverit  ille  togatas, 
Hic  elegos?  inpune  diem  con- 
sumpserit  ingens  Telephus?  alii 
rectius  iungunt:  Obturem  inpune 
atque  interpretantur.  «Nemo  iam 
maligne  me  reprehendere  poterit, 
quasi  propter  nimium  fastum  reci- 
tationibus  aemulorum  meorum  non 
adsim.»  Nam  caesuram  ad  senten- 
tiam  dividendam  nequaquam  perti- 
nere  docuit  Meineke  praef.  p.  XXXVI. 

107.  108.  Gaudent  scribentes] 
Graeca  constructione  ijdovTat  /pd- 
<povTS.q.  —  se  venerantur]  « se  ut 
divinos  poetas  laudant.»  —  quid- 
quid  scripsere  beati]  V.  beati  rectius 
cum  laudant  iungitur  quam  cum 
scripsere,  quia  scripsere  beati  et 
gaudent  scribentes  parum  inter  se 
differret.  Eleganter  eandem  senten- 
tiam  expressit  Catullus  22,  14:  Jdem 
(Suffenus)  infaceto  est  infacetior 
rure,  Simul  poemata  attigit,  neque 
idem  itmquam  Aeque  est  beatus  ac 
poema  cum  scribit:  Tam  gaudet 
in  se  tamque  se  ipse  miratur. 

109-114.  At  qui  legitimum  cu- 
piet  cet.J  Stultis  illis  laudibus  oppo- 
nuntur  severa-  artis  praecepta,  qiii- 
bus  satisfacere  debet  poeta,  ut  opus 
suum  legitimum  saltem  vocare  au- 
deat,     nondum    pulchrum,    noudum 
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Cum  tabiilis  ammum  censoris  sumet  honesti;  iio 

Audebit,  quaecumque  parum  splendoris  habebunt 

Et  sine  pondere  erunt  et  honore  indigna  ferentur, 

Verba  movere  loco,  quamvis  invita  recedant 

Et  versentur  adhuc  intra  penetralia  Vestae. 

Obscurata  diu  populo  bonus  eruet  atque  115 


110.    sumet  censoris  g 
tur  Horkel  coni. 


112.   ferentur  RF    feruntur  ag<J<r    fruen- 


admirabile.  Consulto  enim  tacet  de 
ingenio,  de  inventione,  de  iusta  par- 
tium  compositione,  de  arte  affectus 
movendi,  unice  praecepta  dans  de 
luminibus  sermonis  ac  de  toto  ge- 
nere  dicendi.  Nimirum  de  maiori- 
bus  illis  veri  poetae  virtutibus  cum 
versificatorum  turba  agere  superva- 
caneum  putat.  Legitimum  autem 
est  poema  et  inventione  et  compo- 
sitione  et  toto  genere  dicendi  artis 
regulis  consentaneum.  Cfr.  a.  p. 
274.  —  fecisse]  non  tam  aopiaxwq 
quam  proprio  sensu  de  re  efFecta. 
—  Cum  tabulis]  ceratis.  « Cum 
scribere  incipit,  simul  acre  iudicium 
exercere  debet  de  singulis  prope 
verbis,  quibus  utitur;);  grata  com- 
paratione  cum  censore  honesto,  id 
est  «integro ,  suum  qui  munus  ea 
qua  par  est  severitate  exsequitur.» 
Hinc  etiam  festiva  dilogia  inter  ta- 
hulas  et  ceratas,  in  quibus  scribi- 
mus,  et  censorias.  —  Audebit]  «Fa- 
cile  a  se  impetrabit,  falso  pudore 
non  impeditus.»  Cfr.  ep.  I  2,  40: 
sapere  aude.  —  parum  splendoris] 
«verba  humilia,  sordida,  parum  illu- 
stria.))  —  habebunt]  Futura  propter 
praecedens  audebit  posita  sunt,  hac 
videlicet  significatione:  «quae  parum 
splendoris  ipsi  habere  videbuntur, 
eodem  tempore  amovebit.))  —  sine 
pondere]  «gravitate  carentia  et  ina- 
nia.»  Ita  a.  p.  320:  Fabula  nullius 
veneris,  sine  pondere  et  arte.  — 
honore  indigna]  «indigna  carmine, 
quod  plausum  sibi  postulet.»  — 
ferentur]   Imago  repetita  est  a  tur- 


bida  torrentis  aqua,  quae  rapido 
cursu  fertur,  fluit  lutulenta  (sat.  I 
4,  11);  alii  coll.  Verg.  Aen.  VI  823: 
tltcumque  ferent  ea  facta  minores, 
Vincet  am.or  patriae,  explicant: 
«ab  ipso  habebuntur,  iudicabuntur.» 
Keller  coll.  Lucil.  906:  et  sola  ecc 
multis  nunc  nostra  poemata  ferri 
interpretatur  «in  ore  sunt,  im  Um- 
laufe,  bekannt  sind.y>  —  movere 
loco]  quemadmodum  censor  indignos 
homines  senatu  vel  tribu  movet. 
Cfr.  sat.  I  6,  20.  —  invita  rece- 
dant]  «quasi  negantia  sese  umquam 
inde  excessura.»  Sine  imagine: 
«Quamvis  difficile  tibi  videatur  alia 
aptiora  eis  substituere  ac  te  inter- 
dum  tacite  excuses  apud  animum 
tuum,  ea  nondum  edita  esse  nec 
iudicio  publico  exposita,  quocirca 
neglegentiae  culpam  nemodum  in  te 
conferre  queat.»  —  Cum  penetrali- 
bus  autem  Vestae,  in  quae  nemini 
introire  neque  res  sacras  ibi  asser- 
vatas  intueri  licebat  nisi  virginibus 
Vestalibus  (v.  Preller-Iordan,  Kom. 
Myth.  II 155  sqq.),  comparat  carminum 
singula  verba,  tamquam  si  res  sint 
arcanae,  custoditae  adhuc  (usque  ad 
hoc  temporis  punctum,  ante  librum 
emissum)  in  domo  poetae,  Musarum 
sacerdotis.  —  Vestae]  «Id  est  domi, 
per  quam  metaphoram  ostendit,  li- 
cet  in  animo  nostro  fixa  versentur, 
tamen  excludenda  esse,  quod  fit 
etiam  temere   admissis   hominibus.» 

PORPH. 

115-119.     Obscurata  cet.]  «Poeta 
35* 
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Proferet  in  lucem  speciosa  vocabula  rerum, 
Qiiae  priscis  memorata  Catonibus  atque  Cethegis 
Nunc  situs  informis  premit  et  deserta  vetustas; 
Adsciscet  nova,  quae  genitor  produxerit  usus. 
Vemens  et  liquidus  puroque  simillimus  amni 


120 


120.    Veemens  6    Vemens  editores  plerique 


bonus,  id  est  benevolus  ac  libera- 
lis,  obsoleta,  sed  speciosa  reriim 
vocabiila  pop?do  (in  usum  populi), 
cui  eadem  diu  ohscurata  (tenebris 
involuta)  sunt,  eruet  ex  antiquis 
scriptoribus  atque  denuo  consuetu- 
dini  reddet.»  Simul  significat,  quem 
ad  usum  praeci])ue  crebro  legendi 
sint  veteres  poetae  Latini.  —  spe- 
ciosa]  «quae  (pavxaaiav  ita  movent, 
ut  certam  et  claram  s-peciem^  ima- 
ginem  rei,  quam  significant,  nobis 
proponant.»  Cfr.  a.  p.  319.  Quint. 
15,3:  licet  enim  dicamus  aliquod 
proprium,  speciosum,  suhlime.  — 
memorata]  «quae  olim  usurpare  so- 
lebant  veteres.»  —  Catonibus]  Lu- 
can.  I  313:  nomina  vana  Catones, 
ubi  Cortius:  aCatones  propter  cele- 
britatem  dixit,  ut  alibi  Camillos, 
Curios  et  similes  multitudinis  no- 
mine  citat. »  Cfr.  a.  p.  56:  Ego 
cur,  adquirere  pauca  Si  possum, 
invideor,  cum  iingua  Catonis  et 
Enni  Sermonem  patrium  ditaverit. 
—  A  M.  Cornelio  Cethego  cos. 
a.  u.  c.  550,  quem  maxime  laudavit 
Ennius,  aequalis  eius,  A.  351  L.  M. : 
is  dictust  ollis  popularibus  olim  -  - 
Flos  delibatus  populi  Suadaeque 
medulla,  Cicero  (Brut.  57)  Latino- 
rum  oratorum  seriem  orditur;  quem 
statim  excipit  M.  Porcius  Cato  Cen- 
sorius  sive  priscus.  Cetliegorum 
autem  familia  umero  exserto  et 
cinctu  singulari.diu  antiquitatis  spe- 
ciem  retinuit.  V.  a.  p.  50:  Fingere 
cinctutis  non  exaudita  Cethegis 
Continget.  —  situs]  Schimmel., 
Moder;  aqui  res  a  se  o])ductas 
deformat.»    Til)ull.  1    10,  50:  Militis 


in  tenebris  occupat  arma  situs.  Ut 
hic,  Seneca  epist.  58,  5:  ut  ex  hoc 
exemplo  intellegas,  quantum  apud 
Ennium  et  Accium  verborum  situs 
occupaverif.  Cfr.  a.  p.  61 :  verbo- 
rum  vetus  interit  aetas  Et  iuve- 
num  ritu  p.orent  modo  nata  vigent- 
que.  —  deserta]  «ab  omnibus  iam 
neglecta.»  —  nova]  «ab  ipso  vel  ab 
aliis  ita  facta,  ut  linguae  Latinae 
analogiam  sequantur.»  —  genitor  - 
iisus]  Singularis  brachylogia  pro  his: 
«quae  simulac  facta  sunt,  ab  omni- 
bus  approbantur  et  usurpantur,  ita 
ut  inde  ab  ipsis  linguae  primordiis 
in  consuetudine  fuisse  videantur » 
Cfr.  a.  p.  70:  Multa  renascentur, 
quae  iam  cecidere,  cadentque  Quae 
nunc  sunt  in  honore  vocabula ,  si 
volet  usus,  Quem  penes  arbitrium 
est  et  ius  et  norma  loque^idi.  Quo- 
modo  Horatius  ipse  haec  praecepta 
secutus  sit,  copiose  explicavit  Walz,  ) 
des  variations  de  la  langue  d'Ho- 
race  p.  41-47.  Cfr.  Zangemeister, 
De  Horatii  verbis  singularibus.  Bero- 
lini  1862. 

120-123.  Vetnens]  etiam  contra 
codices  omnes  scribendum  esse  ap- 
paret  ex  eis,  quae  Lachmann  ad 
Lucr.  p.  132  exposuit.  Nescio  an 
etiam  v.  28  et  ep.  I  13,  5  eadem 
forma  rectius  restituatur.  Haec  quo- 
que  imago  ducta  est  ab  amne  in- 
genti  et  propterea  magna  cum  vi 
undas  volvente.  —  liquidus]  «klar, 
adeo  ut  nulla  insit  vitiosa  obscuri- 
tas  nec  ullae  sermonis  rustici  sor- 
des.»  Mira  his  intercedit  similitudo 
cum  Ciceronis  iudicio  de  M.  ('alidii 
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Fundet  opes  Lathimque  beabit  divite  lingua; 
Luxuriantia  conpescet,  nimis  aspera  sano 
Levabit  cultu,  virtute  carentia  tollet, 
Ludentis  speciem  dabit  et  torquebitur,  ut  qui 
Nunc  Satyrum,  nunc  agrestem  Cyclopa  movetur. 


125 


123.    carentia  aj    carencia  g    calentia  aRFtJV     «4  Blandin.   habent 
calentia»  Criiq. 


oratione  (Brut.  274):  primum  ita 
pura  erat,  ut  niliil  liquidius,  ita 
libere  fliieh  at,  ut  nusquam  ad- 
haeresceret.  Nec  tamen  de  imita- 
tione  consulto  quaesita  cogitarim. 
—  Fundet  opes]  «insignis  erit  poeta 
et  verborum  et  sententiarum  copia 
atque  propter  hoc  ipsum  Latinos, 
quorum  linguam  et  ornat  et  auget, 
summopere  delectabit. »  —  Luxu- 
riantia  conpescet]  «Dum  beata  co- 
pia  praeditus  est,  luxuriem  tamen 
sermonis  ac  tumorem  vitabit.»  Lu- 
xuries  pr.  de  segetibus  vitibusque 
sine  fructu  nimis  laete  pubentibus 
et  crescentibus,  quae  luxuries  de- 
pasci  debet  in  segete  (Cic.  de  orat. 
II  96.  Verg.  georg.  I  il2),  conpesci 
in  vite  (georg.  II  370),  in  carmini- 
bus  stilo  adstringi  (Quintil.  X  4,  1). 
Cfr.  a.  p.  447 :  ambitiosa  recidet 
Ornamenta.  —  Levabit]  « Utique 
cxpoliet  et  levia  (nitida  ac  plana) 
reddet,  quae  sunt  nimis  aspera  et 
scabra ,  ita  tamen ,  ut  hic  cultus  s. 
perpolitio  nervos  ac  sanitatem  eis 
non  detrahat.»  A.  p.  26:  sectantem 
levia  nervi  Deficiunt  animique.  — 
virtute  carentia]  V.  112  sine  pon- 
dere  refertur  potius  ad  singula 
verba;  hoc  ad  sententias,  «quae 
propter  tenuitatem  nullam  aut  exi- 
guam  vim  exercent  in  lectoris  ani- 
mum.»  —  tollet]  Equidem  explico 
ex  Quintil.  X  4 ,  1 :  Sequitur  emen- 
datio ,  pars  studiorum  longe  utilis- 
sima.  -  -  Huius  autem  operis  est  -  - 
premere  tumentia,  humilia  ex- 
tollere,  luxuriantia  adstringere, 
inordinata  digerere,  soluta  compo- 


nere,  exsultantia  coercere.  Id.  VIII 
6,  11:  Praecipue  ex  his  oritur  sub- 
limitas,  quae  audaci  et  proxime 
periculum  translatione  tolluntur. 
Est  igitur  heben,  «vim  qualicum- 
que  modo  addere  verbis,  sententiis, 
ipsi  versuum  sono.»  «Intelleges  sen- 
tentiam  ex  Ciceronis  loco  Tusc.  V 
37 :  ea ,  quae  sunt  htimiliora  neque 
se  tollere  a  terra  altius  possunt, 
et  videbis  in  eadem  metaphora  con- 
stitisse  Horatium. »  Dillrnb.  Cfr. 
Cic.  de  or.  III  104:  Summa  laus 
eloquentiae  est  amplificare  rem  or- 
nando,  quod  valet  non  solum  ad 
augendum  aliquid  et  tollendum 
altius  dicendo ,  sed  etiam  ad  exte- 
nuandum  atque  abiciendum.  Ple- 
rique  interpretantur  «removere,  de- 
lere.»  Verum  sic  idem  otiose  repe- 
teret,  quod  iam  inest  in  v.  con- 
pescet.  Codicum  Blaudiniorum  lec- 
tio  calentia,  quam  Bothius  defen- 
dit,   errori  librarii  alicuius  debetur. 

124.  125.  Ludentis  cet.]  « Cum 
summa  facilitate  eius  poemata  se 
commendent  lectori,  tamen  torque- 
bitur,  id  est  externam  hanc  speciem 
multis  laboribus  et  continuo  limae 
usui  debebit,  velut  pantomimus,  qui 
difficillimas  partes  et  quidem  con- 
trarias  diversasque  pari  cum  dexte- 
ritate  agit,  nunc  petulantem  agilera- 
que  Satyrum,  nunc  Cyclopa  rusti'^ 
cum  ac  propter  immanem  corporis 
molem  tarde  sese  moventem.»  — 
Satyrum]  Verg.  ecl.  5,  73:  Saltanr 
tis  Sati/ros  imitabitur  Alphesiboeus. 
—  Cyclopa  movetur]  «ita  saltat,  ut 
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Praetulerim  scriptor  delirus  inersque  videri, 
Dum  mea  delectent  mala  me  vel  denique  fallant, 
Quam  sapere  et  ringi.     Fuit  haud  ignobilis  Argis, 
Qui  se  credebat  miros  audire  tragoedos, 
In  vacuo  laetus  sessor  plausorque  theatro; 
Cetera  qui  vitae  servaret  munia  recto 
More,  bonus  sane  vicinus,  amabilis  hospes, 
Comis  in  uxorem,  posset  qui  ignoscere  servis 
Et  signo  laeso  non  insanire  lagenae, 


130 


127.  delectant  gd 


exprimat  Cyclopa. »  Aristoph.  Plut, 
290:  Kal  fxi^)^  iyoj  i3ouXrj(TO[xat  i^pBx- 
raveko  rov  KuxXwTca  Mtfxou/ievo^; 
xai  To7v  Tzodor^  ojdi  Tzap^vaaXB.uu))^ 
'Tpaq  drstv.  Cfr.  sat.  I  5,  63:  Pa- 
storem  saltaret  uti  Cyclcpa  roga- 
bat.  V.  moveri  de  saltando  iisur- 
pavit  etiam  a.  p.  232. 

126.  127.  delirns]  «absurdus,  quod 
partim  ad  inventionem  et  composi- 
tionem  partim  ad  sententias  et  ver- 
sificationem  attinet.»  —  iners]  «qui 
artis  praecepta  non  callet. »  Sic 
a.  p.  445  versus  dicuntur  inertes.  — 
Dum  cet.]  «dummodo  mei  errores 
atque  vitia  milii  placeant,»  vel  «nisi 
delectent ,  tamen  lateant.»  Nam 
fallere,  ut  recte  ait  Madvig  ad  Cic. 
de  fin.  p,  9,  manifestum  est  hic  dici, 
quae  non  animadvertantur,  et  igno- 
rentur,  non  quae  decipiant.  De  se- 
niet  ipse  haec  dicit  cum  perspicua 
ironia,  probe  conscius  se  nec  deli- 
rum  neque  ineptum  poctam  esse.  — 
ringi]  Proprie  ringi  dicuntur  canes, 
cum  rictum  diducendo,  dentes  osten- 
dendo  ct  hirriendo  viatoribus  mor- 
sus  minitantur;  Terent.  Phorm.  341: 
Ille  ringitur;  tu  rideas;  ubi  Dona- 
tus:  nRingi  est  stomachari  taci- 
tum;  est  enim  tralatio  a  canibus 
latraturis.»  Cic.  ad  Att.  IV  5,  2: 
li  suhringentur,  qui  villam  me  mo- 


leste  ferunt  hahere.  Est  ergo:  «sto- 
machari  et  cruciari,  cum  sapiani 
quidem,  id  est  norim  artis  regulas, 
nec  tamen  eis  satisfacere  queam,  ac 
propterea  mihimet  ipse  iratus  per- 
spiciam  mea  vitia  et  peccata;»  qui- 
bus  rursus  adversariis  suis  signi- 
ficat,  ut  in  omnibus  rebus,  ita  im- 
primis  in  poesi  difficillimam  esse 
optimi  perfectionem  atque  absolu- 
tionem.  Interrogatione  autem  cum 
Glareano  aliisque  post  v.  ringi  po- 
sita  ironia  perit,  sententia  ipsa  ob- 
scuratur. 

1 28  - 1 37.  Fidt]  «  Sic  »  inquit  «  cum 
notus  ille  Argivus  delirus  mente 
recepta  rursus  sapiehat,  ringehatur 
(sese  excruciabat)  propter  violenter 
sibi  extortam  continuo  spectandi 
tragoedias  vokiptatem. »  —  haud 
ignohilis]  Ut  Cicero  aliquoties  de 
municipiorum  incolis :  vir  domi  suae 
nohilis.  « Hic  Lycas  dictus  est. » 
CoMM.  CuuQ.  —  Argis]  Est  ex  eis 
historiis,  quae  in  scholis  philoso- 
phorum  narrari  solebant,  Similia 
refert  de  Thrasyllo  Atheniensi  Aelia- 
nus  v,  h,  IV  25,  idem  de  Abydeno 
quodam-Pseudaristot.  de  mirab.  Ausc, 
31  p.  70  Beckm.:  As^^sTai  ds  Ttva 
iv  ^Afiudo)  TzapaxoipavTa  Tfl  diavoia 
xal  elg  to  {^eaTpov  ip^ofievov  ini 
TioXAdq    ijpipag    d^eiopelv    log    bnoxpL- 
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Posset  qui  rupem  et  puteum  vitare  patentem.  135 

Hic  ubi  cognatorum  opibus  curisque  refectus 

Expulit  elleboro  morbum  bilemque  meraco 

Et  redit  ad  sese:  'Pol  me  occidistis,  amici, 

Non  servatis'  ait,  'cui  sic  extorta  voluptas 

Et  demptus  per  vim  mentis  gratissimus  error.'  140 

Nimirum  sapere  est  abiectis  utile  nugis 

Et  tempestivum  pueris  concedere  ludum, 


135.  parentem  FS 

vofiivwv  Ttvwv  xai  iniffTjfiaivscT^ai' 
xal  &g  xareaTT)  T^q  Tzapaxonrjq^  ^V'?" 
aev  ixehov  aurui  tov  ^puvov  ijdt- 
cTTa  ^e^iwad^ai.  —  Cetera  qui  cet.] 
«Quamvis  per  eandem  insaniam  re- 
liqua  vitae  negotia  recte  ac  pruden- 
ter  exsequeretur.»  —  recto  More] 
«prorsus  ut  ceteri  homines  sani  ex 
recepta  semel  consuetudine  in  om- 
nibus  rebus  se  gerunt.»  —  honus 
sane  vicinus]  «Commoda  occasione 
percurrit  officia  boni  patris  fami- 
lias.»  PoRPH.  —  jposset]  «facile  a 
se  impetraret.»  Vis  huius  verbi  ad- 
modum  augetur  eo,  quod  bis  dein- 
ceps  (v.  133  et  v.  135)  pronomini 
relativo  praepositum  est.  —  signo 
laeso']  quemadmodum  servi  vinosi 
interdum  lagenas  exsiccabant.  Est 
igitur:  «qui  furenter  non  irascere- 
tur  ut  plerique,  cum  lagenam  (Id- 
y-qvog,  Xdyuvoq,  Legel)  a  se  obsi- 
gnatam  comperisset  a  servulo  esse 
resignatam. »  Afferunt  Martial.  IX 
87 ,  7 :  Nunc  signat  meus  anulus 
lagonam.  Cic.  ad  fam.  XVI  26,  2 
Ciceronis  mater  etiam  inanes  lage- 
nas  obsignavisse  narratur,  ne  dice- 
rentur  inanes  aliquae  fuisse,  quae 
furtim  essent  exsiccatae.  —  rupem 
et  puteum]  Cfr.  sat.  II  3,  55;  a.  p. 
459.  —  cognatorum]  v.  ep;  I  1,  102. 
—  opibus]  Cfr.  ep.  I  10,  36.  — 
EaspuUt  cet.]  TibuU.  IV  4,  1:  Huc 
ades  et  tenerae  morhos  eocpelle 
puellae.  —  elleboro]  solito  adversus 


insaniam  medicamento.  Cfr.  sat.  II 
3,  82.  —  hilemque]  pikatvav  x^^^t 
quae  pro  morbi  causa  habebatur, 
ut  sat.  II  3,  141  splendida  hilis. 
Part.  que  hic,  ut  saepe,  ins^Tjf^aei 
inservit.  Cfr.  Plaut.  Amph.  727: 
atra  hili  percita  est.  Nulla  res 
tam  detirantis  homines  concinnat 
cito;  Capt.  596:  atra  hilis  agitat 
hominem.  Cic.  Tusc.  III  11:  quem 
nos  furorem,  illi  fiekayxoUav  vocant. 
—  meraco]  «puro  et  nulla  sorbi- 
tione  diluto,  quo  vis  eius  sit  effica- 
cior.»  Pers.  4,  16:  Anticyras  me- 
lior  sorhere  meracas.  Lucianus  iv 
Ukoio)  45:  toOto  xai  S  iAli/3opog 
Ixavog  notrjaai  (nauetv  as.  fiwpai- 
vovTa)  ^wpoTzpiK;  no^sig.  —  occi- 
distis]  «infelicissimum  me  reddidi- 
stis»  ut  occidere,  enecare  apud  co- 
micos.  Terent.  Phorm.  672:  Geta, 
occidisti  me  tuis  fallaciis. 

141-144.  Nimirum  cet.]  Narrata 
hac  historia,  quae  exemplo  illustrat 
sententiam  v.  126,  ultimam  eam- 
que  gravissimam  addit  rationem,  cur 
relinquat  poesin  certe  lyricam;  «re- 
liquam  enim  vitam  sapientiae  stu- 
diis  esse  dicandam.»  —  sapere] 
«ad  sapientiae  praecepta  vitam  com- 
ponere,  omissis  vanis  oblectamentis, 
etiam  studiis  poeticis.»  —  nugis] 
Cfr.  ep.  I  1,  10:  Nunc  itaque  et 
versus  et  cetera  ludicra  pono.  — 
tempestivum  cet.]    Cfr.  ep.  I  14,  36: 
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Ac  non  verba  sequi  fidibus  modulanda  Latinis, 

Sed  verae  numerosque  modosque  ediscere  vitae. 

Quocirca  mecum  loquor  haec  tacitusque  recordor:        145 

Si  tibi  nulla  sitim  finiret  copia  lympliae, 

Narrares  medicis:  quod,  quanto  plura  parasti, 

Tanto  plura  cupis,  nulline  faterier  audes? 

Si  volnus  tibi  monstrata  radice  vel  herba 

Non  fieret  levius,  fugeres  radice  vel  herba  150 

Proficiente  nihil  curarier.     Audieras,  cui 

Rem  di  donarent,  illi  decedere  pravam 

Stultitiam,  et,  cum  sis  nihilo  sapientior,  ex  quo 

V.  150  omiserunt  R^ 


Nec  lusisse  pndet^  sed  non  incidere 
ludum.  « Dativum  pueris  refer  et 
ad  tempestivum  et  ad  concedere. 
Cfr.  Cic.  Tusc.  I  109.  Ovid.  met.  V 
600.»  DiLLENB.  —  Ac  non]  Hand 
Turs.  I  p.  473:  «Ubi  alicui  notioni 
alia  quae  negatur  definitionis  causa 
adiungenda  ideoque  in  aequo  po- 
nenda  est,  eara  Latini  non  per  nec 
sed  per  ac  non  tum  nectunt,  cum 
inter  utramque  iutercedit  oppositio 
recta,  in  qua  otiam  copulam  omit- 
tere  licet.  -  -  Diifert  hic  usus  a  ver- 
bis  et  non,  quia  in  ac  non  inest 
aliquod  consecutionis  vel  conclusio- 
nis  indicium.  Nos  dicimus  und  so 
nicht,  und  sonach  nicht.y)  Cfr.  sat. 
II  3,  135,  ep.  I  10,  46.  —  sequi] 
«sectari,  quaerere»  cet.,  id  est 
«summa  cum  cura  componere  car- 
mina  lyrica. »  Cfr.  a.  p.  240 :  car- 
men  sequar.  —  numerosque  mo- 
dosque]  pui^}fj.ouc.  xat  p.sA7j.  Ad  mo- 
ralem  doctrinam  de  vita  recte  con- 
stituta  et  secum  ipsa  constanter 
coucordanti  transfert  musicorum  me- 
tricorumque  vocabula,  ut  ep.  I  18, 
59:  Quamvis  nil  extra  numerum 
fecisse  modumque  Curas.  Cfr.  etiam 
Diog.  Lacrt.  VI  37  de  Diogenc  Si- 
nopeusi:  Kal  fiijv  xai  i^^aufjia^e  Toug 


fxouaixouq  raq  fxev  iv  rrj  Xupa  X^P' 
ddg  dp/OLorrsaj&ai^  dvdpfxoara  Sk  s^stv 
rf,q  4>oxy]?  rd  rj^.  Plat.  Prot.  326 
B:  Ttdq  ydp  6  /3cog  rou  dv^ptoKou 
eupu-d-piaq  re  xai  suap/Uioariag  detrat. 
Seneca  epist.  31,  8:  Huic  et  illud 
accedat,  ut  perfecta  virtus  sit  aequa- 
litas  ac  tenor  vitae  per  omnia  con- 
sonans  sibi. 

145-159.  recordor]  «Proprie  est 
rursus  in  cor  revocare,  ut  ait  Varro 
1.  1.  VI  46,  hoc  est  in  mente  agi- 
tare,  cogitando  repetere,  reputare.'f) 
FoKCELL.  —  Si  tibi  cet.]  Cfr.  od. 
II  2,  13  sqq.  Plut.  Trepi  <pikonX.  3: 
ixel\^og  (Aristippus)  eltut^et  Xe/etv^ 
ort  TzokXd  fxev  rtg  ia^ioiv ,  Tzokkd  de 
Triviov^  7:Xrjpoufxevoq  de  fXTjdinore 
Ttpog  roug  iarpoug  jSadiCet  xai  nuv- 
^dverat  ri  rb  nd^og  xai  rig  i)  dtd- 
T^eaig  xai  natg  dv  dnaXkayeiri'  et  de 
rtg  e^wv  nevre  xXivag  dexa  C^ts?  -  - 
xai  ^iopiojv  noXX&v  napovrwv  xai 
dpyupiou  ou  yiverat  p.eaTdg^  dXXd 
in  dXXa  auvrerarat  xai  dypunvet 
xai  dnXrjpwrog  iartv  ndvrwv,  ourog 
oux  oterat  deiai9at  rou  i^epaneuaov- 
rogj  —  fatericr]  De  infinitivi  forma 
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Plenior  es,  tamen  uteris  monitoribus  isdem? 

At  si  divitiae  prudentem  reddere  possent,  155 

Si  cupidum  timidumque  minus  te,  nempe  ruberes, 

Viveret  in  terris  te  siquis  avarior  uno. 

Si  proprium  est,  quod  quis  libra  mercatus  et  aere  est, 

Quaedam,  si  credis  consultis,  mancipat  usus, 

Qui  te  pascit  ager,  tuus  est,  et  vilicus  Orbi,  160 

Cum  segetes  occat  tibi  mox  frumenta  daturas, 

Te  dominum  sentit.     Das  nummos,  accipis  uvam, 

158.  mercatus  et  aere  est  a^rV  «sic  cod.  antiquiss.  Bland.  alii  tres 
qiiicquid  lihra  mercamur  et  aerey)  Cruq.  mercatus  et  aere  R  mercatur 
et  aere  FgrJ  —  161.  daturas  SFY  c(sic  habent  4  Blandin.»  Cruq.  da- 
turus  agR<T  Keller 


cfr.  V.  151;  sat.  I  2,  35.  —  fugeres] 
(cindignabundus  nolles,  recusares.» 
Cfr.  od.  I  9,  13:  fuge  quaerere;  II 
4,  22:  fuge  suspicari.  —  Azidieras] 
a  volgo.  —  ex  quo]  ccCicero  non 
dixisse  videtur  ex  quo  hac  quidem 
temporis  significatione,  sed  eoe  qiio 
tempore.  Apud  Livium  nihil  fre- 
quentius.»     H.\nd     Turs.   II  p.  648. 

—  monitorihus  isdem]  ccadhuc  audies 
opulentiae  laudatores,  quibus  iam  se- 
mel  credendo  deceptus  es.»  Porphyr 

—  cupidum  timidumque]  Od.  II 
16,  15:  timor  aut  cupido  Sordidus; 
ep.  I  2,  51:  Qui  cupit  aut  metuit; 
16,  65:  nam  qui  cupiet,  metuit 
quoque.  Cfr.  ep.  I  6,  9  sq.  —  nempe] 
«sine  dubio,  ut  facile  intellectu  est, 
natlh'lich..y)  Cfr.  Hand  IV  p.  158.  — 
Vitferet  in  terris]  Ep.  II  1,  194:   Si 

foret  in  terris.  —  lihra]  Gaius  I 
119:  Est  mancipatio  -  -  imagina- 
ria  quaedam  venditio;  -  -  eaque 
res  ita  agitur,  adhihitis  non  minus 
quam  quinque  testihus,  civihus  So- 
manis  puhei^ihus,  et  praeterea  alio 
eiusdem  condicionis,  qui  lihram  ae- 
neam  teneat,  qui  appellatur  lihri- 
'pens:  is,  qui  mancipio  accipit,  rem 
tenens  ita  dicit:  Hunc  ego  homi- 
nem  ex  iure  Quiritium  meum 


esse  aio,  isque  mihi  emptus 
est  hoc  aere  aeneaque  lihra: 
deinde  aere  percutit  lihram,  idque 
aes  dat  ei,  a  quo  mancipio  acci- 
pit,  quasi  pretii  loco.  —  consultis] 
ut  sat.  I  1,  17  =  iuris  consultis.  — 
mancipat]  Noli  cum  commentatore 
Cruquii  interpretari  c(mancipio  acci- 
pit»  sed  ccmancipio  dat»,  ut  Plaut. 
Curc.  496:  alienos  rnancupatis,  Alie- 
nos  vos  emittitis  alienisque  impe- 
ratis.  —  us2^s]  id  est  usucapio, 
quae  auctore  Ulpiano  fr.  19,  8  est 
dominii  adeptio  per  continuatio- 
nem  possessionis  anni  vel  hiennii, 
rerum  mohilium  anni,  immohilium 
hiennii;  quibus  adde  Gaii  II  44: 
Quod  ideo  receptum  videtur,  ne 
rerum  dominia  diutius  in  incerto 
essent;  cum  sufficeret  domino  ad 
inquirendam  rem  suam  anni  aut 
hiennii  spatium,  quod  tempus  ad 
usucapionem  possessori  trihutum  est. 

160-167.  vilicus  Orhi]  Orbius, 
ignotus  latifundiorum  possessor,  cfr. 
CIL  XIV  3670  et  3671.  De  re 
comm.  Cruquii:  aAger  qui  te  pascit, 
quamvis  alterius  sit  proprietas,  ta- 
men  tuus  est,  quia  eo  uteris  et 
fructus    percipis.»     Nam    accepto    a 
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Pullos,  ova,  cadum  temeti.     Nempe  modo  isto 

Paullatim  mercaris  agrum,  fortasse  trecentis 

Aut  etiam  supra  nummorum  milibus  emptum.  i65 

Quid  refert,  vivas  numerato  nuper  an  olim? 

Emptor  Aricini  quondam  Veientis  et  arvi 

Emptum  cenat  olus,  quamvis  aliter  putat;  emptis 

Sub  noctem  gelidam  lignis  calefactat  aenum: 

Sed  vocat  usque  suum,  qua  populus  adsita  certis     •   170 

167.  quondam  (/'  superscr.  y  quoniam  ceteri  aquoniam  habent  omnes 
scripti  libri  qiios  vidi  praeter  Mart.»  Cruq.  —  168.  Emptor  <rgy  — 
170.  quia  R     qtta  ceteri 


te  pretio  vilicus  tibi  fruges  vendit; 
tu  igitur  vere  dominus  es,  ille  vide- 
tur  esse,  eo  insuper  discrimine,  ut 
tu  hodie  cum  uvas,  cras  pullos, 
deinde  frumenta  et  vina  emas,  pau- 
latim  merceris  totum  agrum  (id  est 
omnes  eius  proventus),  quem  posses- 
sor  trecentis  milibus  simul  solutis 
sibi  emit.»  Dillknb.  —  occat]  Co- 
lum.  XI  2,  82:  Sementi  facta  inoc- 
care  oportet,  quod  sparseris.  — 
daturas]  Cfr.  Verg.  goorg.  II  440: 
Ipsae  Cavcasio  steriles  in  vertice 
silvae  -  -  Dant  alios  aliae  fetus, 
dant  utile  lignum  Navigiis  pinos ; 
520:  dant  arbuta  silvae.  Sic  au- 
tem  codices  optimi  magis  poetica  ra- 
tione  quam  vilicus  -  -  daturus.  — 
sentit]  «accepto  a  te  frumenti  pretio 
in  te  verum  dominum  agri  (3rbiani 
agnoscit.»  —  temeti]  Plin.  h.  n. 
XIV  13:  Cato  ideo  propinquos 
feminis  osculum  dare  (scripsit),  ut 
scirent,  an  temetum  olerent.  Hoc 
tum  vino  nomen  erat,  unde  et  te- 
mulentia  appellata.  —  modo 
isto]  «Communis  poetarum  tantum 
non  omnium  regula  est,  ne  post  vo- 
cabulum  iambicum  in  vocalem  desi- 
nens  syllaba  acuta  ponatur,  nisi 
cum  hiatu.  -  -  -  neque  Horatius 
dixit  nempe  modo  isto,  scd  modo 
sto.y)  L.\cHM.  ad  Lucret.  p.  197.  — 
trecentis  -  -  milibus]  =  circitcr  48000 


M.  Germ.  s.  60000  Fr.  Gall.  — 
Emptor  cet.]  lunge  emptor  quon- 
dam,  «is,  qui  quondam  emit.»  Quod 
cum  nonnulli  haud  perspicerent, 
ortus  est  error,  qui  omnibus  fere 
codicibus  intrusit  quonia^n.  De  ad- 
verbii  cum  substantivo  coniunctione 
cfr.  od.  III  17,  9.  «Lectio  quoniam 
non  omnino  spernenda,  dummodo 
commate  posito  post  v.  i66  interro- 
gationis  signum  collocetur  in  fine 
versus  169.»  Dii.lenb.  Huic  Keller 
assensus  est.  —  Aricini  -  Veientis 
et  arvi]  Aricia  oppidum  Latii,  no- 
tum  propter  lacum  Nemorensem  et 
cultum  Dianae  (cfr.  sat.  I  5,  1); 
Veii,  hodie  Isola  Farnese.  Cfr.  sat. 
II  3,  143.  —  aenum]  «dum  in 
foco  aperto  aquam  fervefacit,  ipse 
quoque  calefit  gratoque  hoc  sensu 
fruitur  adveniente  gelida  nocte,y) 
quae  imago  consulto  addita  est. 

170-174.  usque]  «usque  ad  eum 
locum ,  ubi  populus  arbor  sita  cet.» 
CoMM.  Ckuq.  —  adsita]  «Consulto 
iuxta  sata  sive  plantata»  non  «iuxta 
sita,»  id  quod  esset  naturae  opus. 
Verg.  ecl.  9,  7:  qua  se  subducere 
colles  Incipiunt  -  -  Usque  ad  aquam 
et  veteres  iam  fracta  cacumina, 
fagos,  itidem  finium  agri  notas. 
Varro  r.  r.  1,  15:  Praeterea  sine 
saeptis  /ines  praedii  sationis  notis 
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Limitibiis  vicina  refugit  iurgia;  tamquam 
Sit  proprium  quicquam,  puncto  quod  mobilis  horae 
Nunc  prece,  nunc  pretio,  nunc  vi,  nunc  morte  suprema 
Permutet  dominos  et  cedat  in  altera  iura. 

171.  refigit  y  refligit  Holder  refringit  Horkel  refutat  Ribbeck  — 
172.  asit  p7'oprium  quicquam.  sic  habent  omnia  scripta»  Criiq.  — 
174.  Permutat  R     cedet  F 


arhorum  tutiores  fiunt,  ne  famUiae 
rixentur  cum  vicinis  ac  limites  ex 
litibus  iudicem  quaerant.  Serunt 
alii  circum  pinus,  -  -  alii  cupressos, 

-  -  alii  ulmos,  -  -  quod  ubi  id  pote, 

-  -  nulla  potior  arbor  serunda,  quod 
maxime  fructuosa,  quod  et  sustmet 
saepem  ac  colit  aliquot  corbulas 
uvarum.  Ex  hoc  Varronis  loco  v. 
adsita  recte  duces  a  v.  adserere. 
Agroecius  p.  2274  P.  explicat  viti- 
hus  maritata.  Cfr.  epod.  2 ,  9  sq. 
CatuU.  61,  106:  adsitas  Vitis  im- 
plicat  arbores.  —  Limitibus]  sive 
pro  ablat.  loci  sive  pro  abl.  instrum. 
habemus  ad  sensum  parum  interest. 

-  refugit]  quasi  ipsa  popukis  limi- 
taris  iurgia  odisse  soleat;  perfectum 
dopi(Trwg,  ut  ep.  I  19,  48:  Ludus 
enim  genuit  trepidum  certamen  et 
iram:  «impediit,  semper  atque  etiam- 
nunc  impedit,  ne  iurgia,  rixae,  lites 
inter  vicinos  oriantur.»  Cfr.  ep.  II 
1,  201.  Mirum  sane  est  Bentleium 
propter  hunc  perfecti  usum  minime 
infrequentem  haud  procul  ab  eo 
afuisse,  ut  reciperet  falsissimam 
lectionem  refigit,  quam  exphcat  litem 
resolvit,  quod  est  sat.  II  3,  103. 
Aliorura  coniecturae,  ut  rcfiigit,  re- 
futat,  refringit  non  minus  inutiles 
sunt.  Ad  rem  cfr.  Verg.  Aen.  XII 
898:  (saxum)  Limes  agro  positus, 
litem  ut  discerneret  agris.  —  vicina 

-  iurgia]  sunt  iurgia  vicinorum,  ut 
V.  174  altera  iura  =  alterius  iura; 
item  Verg.  georg.  IV  137:  utra- 
que  vis  scil.  frigoris  et  algoris;  Aen. 
IV  357 :  testor  utrumque  caput. 
Soph.  Ant.  793:  veuos  ^uvaifxov.  — 
tamquam   Sit  proprium  quicquam] 


Sat.  II  2,  129:  propriae  telluris 
erum  natura  neque  illum  Nec  me 
nec  quemquam  statuit:  nos  expulit 
ille;  Illum  aut  nequities  aut  vafri 
inscitia  iuris,  Postremum  expellet 
certe  vivacior  heres.  Antiphanes  in 
Grotii  exc.  p.  627:  dartq  av^pwTvog 
^oscg  ''AofpaXig  zt  [quod  sit  certum 
ac  proprium  Grot.)  xTfifx  bndpy^etv 
Tc5  ^ioi  koyi^exat,  UXzlaxov  -  ^fxdp- 
zrjxzv.  Lucian.  Menipp.  16  p.  276 
lacobitz:  evjot  (moribundi)  utt' dyvw- 
fjLoauvrjg,  iTtztddv  dnanfj  rov  xoa- 
pov  intardaa  i)  Tu/tj  ,  dyd^ovrai  rs. 
xai  dyavaxrouatv  ibaTitp  oixeicuv 
rtvwv  areptaxofievoi  xat  ou)f  d  jrpdg 
dXiyov  i^^pyjaavro  dnoStdovreg.  — 
puncto]  Sat.  I  1,  7:  horae  momento; 
mobilis  autem,  ut  Ovid.  met.  XV 
180:  neque  enim  consistere  flumen, 
Nec  levis  hora  potest.  —  Nunc 
prece,  nunc  pretio]  Non  insolita 
allitteratio  Sall.  Catil.  49,  1:  ne- 
que  precibus  neque  gratia  neque 
pretio.  Ovid.  fast.  II  805:  Instat 
amans  hostis  precibus  pretioque 
minisque:  Nec  prece  nec  pretio 
nec  movet  ille  minis.  —  morte 
suprema]  quia  mors  ultima  linea 
rerum  est  (ep.  I  16,  79).  Hinc 
sumpsit  Silius  V  416:  morte  su- 
prema,  ut  saepe  hic  poeta  et  Taci- 
tus  Vergilianis  atque  Horatianis 
modis  usi  sunt.  Cic.  ad  fam.  VI  21, 
1:  omnium  rerum  mors  -  extremum. 
Hoc  enira  ipsura  Latini  exprimere 
solebant  hac  formula  ultima  mors, 
mors  suprema,  cuius  exempla  col- 
legit  Bentley  ad  sat.  I  7,  13.  Luci- 
lius  niinor  apud   Senec.   ep.  24,  21; 
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Sic  quia  perpetuus  nulli  clatur  usus  et  hercs  175 

Heredem  alterius  velut  unda  supervenit  undam, 

Quid  vici  prosunt  aut  horrea?  quidve  Calabris 

Saltibus  adiecti  Lucani,  si  metit  Orcus 

Grandia  cum  parvis,  non  exorabilis  auro? 

Gemmas,  marmor,  ebur,  Tyrrhena  sigilla,  tabellas,       I80 

Argentum,  vestis  Gaetulo  murice  tinctas, 

Sunt  qui  non  habeant,  est  qui  non  curat  habere. 


175.  Sic  g    Si  ceteri 


176.  alternis  Bentley  coni. 


Mors  non  una  venit,  sed  qtme  ra- 
pit,  ultima  mors  est.  —  cedat  in 
altera  iura\  «transeat  in  alterius 
ius  ac  dominium.»  Eadem  constr. 
Gaius  IV  13:  in  publicum  cedebat 
(summa  sacramenti). 

175-179.  Sic  quia  cet.]  «Quia 
hoc  modo,  quem  significavi»  cet.  In 
altera  lectione  si  quo  referatur  non 
liabet.  —  usus]  usus  fructus.  — 
heres  Heredem  alterius]  scil.  here- 
dis.  Quattuor  igitur  memorantur 
personae,  velut  proavus,  avus,  pater, 
filius.  —  swpervenit]  «Ut  fiuctus 
super  se  invicem  veniunt,  cum  ex 
immenso  volvuntur  mari.»  Ovid  raet. 
XV  181 :  sed  ut  unda  impellitur 
unda  Urgueturque  eadem  veniens 
urguetque  priorcm,  Tempora  sic 
fugiunt  pariter.  —  vici]  h.  1.  rustici, 
id  est  villae,  ubi  aestate  habitat 
dominus,  cum  pluribus  tuguriis,  in 
quibus  degunt  coloni  partiarii.  Cic. 
ad  Att.  I  4,  3:  Quod  si  assequor, 
supero  Crassum  divitiis  atque  om- 
nium  vicos  et  pra.ta  contemno.  — 
Calabris  cet.]  «Lucani  saltus  cum 
Calaljris  coempti  et  continuati.»  Cfr. 
C])od.  1,  27  sq.  —  Saltibu.s]  «pa- 
scuis  per  colles  montesve  sitis,  Wald- 
tinften.y)  —  adiecti]  Od.  JIl  16, 
41:  si  Mygdoniis  regnum  Ah/attei 
Campis  continuem.  —  metit]  Eu- 
rip.  Hypsip.  fragm.  757,  5  N.: 
d.vaYxaiw(;      d^    £^£i     Btou     i9sptC^tu 


w(TT£  xdpnifiov  tTTa^^uv^  quae  in  La- 
tinum  convertit  Cic.  Tusc.  III  59: 
vita  omnibus  3fetenda,  ut  fruges. 
Sic  iubet  necessitas.  Cfr.  od.  IV  14, 
31.  —  non  exorabilis]  Cfr.  od.  II 
18,  34  sqq. 

180-182.  Gemmas,  marmor,  ebur 
cet.]  Ep.  I  6,  17:  argentum  et 
marmor  vetus  aeraque  et  artis 
Suspice,  cum  gemmis  Tyrios  mi- 
rare  colores.  —  Tyrrhena  sigilla] 
signa  Tuscanica  aerea,  parva  deorum 
simulacra.  Cic.  de  nat.  deor.  I  85: 
novi  Epicureos  omnia  sigilla  vene- 
rantes.  PJin.  XXXIV  34:  signa 
quoque  Tuscanica  per  terras  di- 
spcrsa,  quae  quin  in  Etruria  facti- 
tata  sint  non  est  difbium.  Horatii 
quidem  temporibus  non  tam  propter 
pulcliritudinem  quam  propter  anti- 
quitatem  videntur  esse  quaesita. 
(Cfr.  Muller,  Etrusker  II  p.  251. 
Dennis,  Cities  and  Cemeteries  of 
Etruria  P  LXXIV  et  II  233.)  — 
Argentum]  factum,  caelatum.  — 
Gaetulo]  «Afro  ac  per  hoc  Mauro ; 
significat  enim  purpuram  Girbita- 
nam.»  Pokphyr.  Od.  II  16,  35:  te 
bis  Afro  Murice  tinctae  Vestiunt 
lanae.  (Girba  s.  Moninx  insuJa  a 
dextro  Syrtis  minoris  promontorio 
M.  passUms  3/-Z>  sita.  Pliii.  h.  n. 
V  7.  Pomp.  Mela  III  11:  Nigri- 
tarum  Gaetulorumque  passim  va- 
gantium  ne  litora  quidem  infecunda 
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Cur  alter  fratrum  cessare  et  ludere  et  ungui 
Praeferat  Herodis  palmetis  pinguibus,  alter 
Dives  et  inportunus  ad  umbram  lucis  ab  ortu 
Silvestrem  flammis  et  ferro  mitiget  agrum, 
Scit  Genius,  natale  comes  qui  temperat  astrum, 


185 


183.  frater  8 


sunt  purpura  et  murice  efflcacissi- 
mis  ad  tingendum.)  —  est  qui 
non  cura,i\  «sapiens;»  quod  quia 
certum  est,  indicativo  utitur,  cum 
illud  Sunt,  qui  non  haheant  a  casu 
tantum  pendeat. 

183-186.  Ci^r  alter  fratrum  cet.] 
«Unde  autem  oriatur  tanta  ingenio- 
rum  studiorumque  diversitas  saepe 
vel  inter  fratres,  ut  unus  voluptati 
atque  otio  sit  deditus,  alter  laborio- 
sus  et  nimis  ad  rem  attentus,  equi- 
dem  nescio;  est  enim  hoc  humanae 
naturae  arcanum.»  Cfr.  sat.  II  1, 
26  sqq.  —  cessare]  «otiari  ac  iu- 
cunde  vivere. »  Comm.  Cruq.  Cfr. 
ep.  I  7,  57.  —  ludere]  praeter  lu- 
dos  proprie  dictos  intellege  etiam 
de  rebus  venereis.  Od.  IV  13,  4; 
ep.  I  14,  36.  —  Herodis]  Magni 
illius  mortui  a.  u,  c.  750.  Maximus 
eius  reditus  constabat  ex  pinguibus 
(fertilibus)  palmetis  prope  Hiericun- 
tem,  qua  de  urbe  Strabo  XVI  2,  41 : 
ivTaui^a  d'  iarlv  6  ^oivixutu ,  fJ-^U-t- 
yfjiduTju  B^w\'  xai  dkXi^v  uXtjv  rjfxepOv 
xai  euxapTcov^  izXeovd^wv  de  rcy  <poi- 
va«,  iiti  p^^xog  aTadiiov  kxarov^ 
didp^uToq  anaq  xai  pefrrdg  xaTot- 
xtd)v '  ioTt  d^  auTOu  xai  fiaailetov 
xai  f>  Tou  ^aXadfiou  napdSstaoq. 
Plin.  h.  n.  V  14:  Hiericuntem  pal- 
metis  consitam,  fontibus  riguam. 
Tacit.  hist.  V  6  de  ludaea:  Pal- 
metis  proceritas  et  decor.  —  inpor- 
tunus]  «semper  irrequietus  sibique 
et  aliis  molestus. »  —  flammis] 
«incensis  virgultis  et  rubis,  caesis 
abietibus,  fagis,    ilicibus.»    —    miti- 


get]     «  culturae  aptum  reddat. »  Cfr. 
ep.  I  2,  45. 

187-189.  Genius]  Varro  apud 
August.  de  c.  D.  7,  13:  Genium 
dicit  esse  uniuscinusque  animum 
rationalem.,  et  ideo  esse  singulos 
singulorum.  Dio  Chrys.  or.  XXV 
p.  519  K. :  Ti  vojui^eii  tov  daifxova 
etvat;  'Eyw  fikv  to  xpaTouv  kxdarou 
xai  xai^  ov  ^ij  rwv  dvt^pwKwv  exa- 
arog.  -  -  Touto  8k  iv  adTw  vOfiiCeig 
eivat  Tw  dv}9pw7:w,  to  xpaToDv  kxd- 
aTOu.^  o  daifLova  xakeTg^  rj  e$wi9ev 
ov,  dp^ov  re  xai  xuptov  tou  dvd-pw- 
Ttou;  ^'E^wd^ev  eywye.  Apul.  de  deo 
Socr.  c.  16  p.  156  Oud.:  Genius  in 
rehus  incertis  prospector,  duhiis 
praemonitor ,  periculosis  tutator, 
egenis  opitulator  cet.  —  natale  -  - 
astriim]  daTpov  yeved^hov^  horosco- 
pum,  quo  cuiusque  vita  et  vicissi- 
tudines  praefiniuntur;  huius  autem 
vim  quatenus  potest  mitigat  atque 
in  melius  tlectit  Genius.  Tibull.  IV 
5,.  19:  At  tu,  Natalis  (=  GeniusJ, 
quoniam  deus  omnia  sentis,  Ad- 
nue.  Menander  p.  203  M.:  "Anavrt 
daipwv  dvdpi  aupnapiaTaTat  Eui9ug 
yevopevw  fxuaTaywydg  rou  /3iou  ^Aya- 
d^og'  xaxhv  ydp  da.ifLov  ou  voptareov 
Elvat  /3iov  ^kdTZTOVTa  ^^pqaTOv.  Se- 
neca  epist.  110,  1:  Sepone  in  prae- 
sentia ,  quae  quibusdam  placent: 
unicuique  nostrum  paedagogum 
dari  deum ,  non  quidem  ordina- 
rium,  sed  hunc  inferioris  notae  ex 
eorum  numero,  quos  Ovidius  ait 
de   plebe    deos.     Cfr.    od.    II    17, 
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Naturae  deus  humanae,  mortalis  in  unum 
Quodque  caput,  voltu  mutabilis,  albus  et  ater. 
Utar  et  ex  modico,  quantum  res  poscet,  acervo 
Tollam  nec  metuam,  quid  de  me  iudicet  heres, 
Quod  non  plura  datis  invenerit:  et  tamen  idem 
Scire  volam,  quantum  simplex  hilarisque  nepoti 
Discrepet  et  quantum  discordet  parcus  avaro. 


190 


188.  immortalis  Hartung    fatalis  Eibbeck 


193.  volo  g 


17  sqq.  —  Natiirae  cet.]  «deus  cu- 
iusque,  qui  humaEam  sortitus  est 
naturam  s.  qui  liomo  natus  est.» 
Serv.  ad  georg.  I  302:  Geninm  dice- 
hant  antiqin  natnralem  dei^m  univs- 
cuinsqite   loci  vel  rei    aut    hominis. 

-  mortalis  in  unumquodque  ca- 
put]  «in  singulos  homines,  abster- 
bend  fV/ir  jedes  einzelne  Haupt.y) 
Voss.  Etenim  cum  leto  fatali  ex- 
stinguitur  homo,  eius  Genius  redit 
in  lovem,  id  est  in  aetherem  s.  ani- 
mam  mundi,  ex  qua  processerat,  ut 
homini  et  animam  et  vitam  daret 
eumque  tutaretur,  donec  in  vivis 
esset.  Macrob.  I  10 :  Aestimaverunt 
antiqui  animas  a  love  dari  et  rur- 
sus  post  mortem  eidem  reddi.  Cfr. 
ep.  II  1,  144:  Genium^  memorem 
brevis  aevi.  Cautius  et  timidius,  ut 
ita  dicam,  Horatio  Censorinus  3,  5 
Genii^s,  inquit,  ab  utero  matris 
acceptos  ad  extremum  vitae  diem 
comitatur.  Itaque  neque  coniectura 
immortalis  neque  fatalis  opus  est. 
• —  mutabilis]  «Uti  vicissitudines  sin- 
gulorum  mortalium  variant,  ita  ipse 
quoque  fit  vel  laetus  vel  maestus, 
vel  albus  (felix)  vel  ater  (aerumno- 
sus  et  infelix).»  Saepius  inter  se 
opponuntur,  ut  Cic.  Phil.  II  41: 
aibus  aterne  fuerit  ignoras.  Cat. 
93,  2:  nec  scire  utrum  sis  albus 
an  ater  homo.  Doederlein,  Kiefs- 
ling,  alii  interpunxerunt  Naturae 
deus  humanae  mortalis,    in   unum 

-  -  mutabilis.     Sed  vereor,   ne   deifs 

-  mortalis  ferri  non  possit. 


190-198.  Utar  CQi.]  «Libere  fruar 
modicis  meis  iacultatibus,  quantum 
necesse  est  ex  eis  absumens,  non 
ut  mea  disperdam;  usus  enim  ra- 
tioni  consentaneus  est,  non  abusus, 
id  est  omnium  consumptio.»  (Cic. 
top.  17.)  —  ex  modico  -  -  acervo 
Tollam]  Cfr,  sat.  I  1,  51:  At  suave 
est  ex  magno  tollere  acervo.  — 
heres]  Cfr.  ep.  I  5,  13.  —  datis]  «a 
me,  qui  liberos,  legitimos  heredes, 
non  habeo,  ei  legatis,  testamento  ex 
libera  mea  vohmtate  relictis.»  Mi- 
nus  recte  alii,  in  quibus  Kiefsling, 
de  eis  interpretantur,  quae  Horatio 
per  Maecenatem  Augustumque  data 
erant.  —  Scire  volam  cet.]  «Et  de- 
beo  scire  et  scio  re  vera,»  id  est 
«etsi  sum  hac  sententia,  utendum 
esse  paratis,  tamen  hoc  mihi  meo 
iure  vindico,  ut  sciam  et  numquam 
obliviscar,  quantum  discrimen  sit 
inter  hominem  simpiicem  (non  tec- 
tum  neque  subdolum,  harmlos).,  qui 
vel  propterea  hilarior  etiam  est  ac 
largior  in  conviviis  apparandis,  et 
luxuriosum  atque  prodigum,  in  quae 
vitia  ne  umquam  incidam,  probe 
cavebo.»  Seneca  de  ira  II  16,  4: 
Simplicissimi  omnium  habentur  ira- 
cundi.  Frauduleyitis  enim  et  ver- 
sutis  comparantur  et  simplices  vi- 
dentur,  quia  expositi  sunt;  quos 
quidem  non  simpiices  dixerim,  sed 
incautos.  Stidtis ,  luxuriosis  nepo- 
tibusque  hoc  nomen  imponimus  et 
omnibus  vitiis  parum  callidis.  — 
Uiscrepet   -  -    discordet]    (hio    ofiw- 
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Distat  enim,  spargas  tua  prodigus  an  neque  sumptum     195 

Invitus  facias  neque  plura  parare  labores, 

Ac  potius,  puer  ut  festis  Quinquatribus  olim, 

Exiguo  gratoque  fruaris  tempore  raptim. 

Pauperies  inmunda  domus  procul  absit:  ego,  utrum 

Nave  ferar  magna  an  parva,  ferar  unus  et  idem.  200 

197.  «antiquissimus  (Bland.)  totus  ad  finem  huius  epistolae  partira 
oblitteratus  est  partim  lacer»  Cruq.  —  199.  domus  procul  absit  ag<Ty 
domus  procul  omisso  absit  Ri  procul  omissis  et  domus  et  absit  Fr? 
procul  procul  absit  ex  eximio  codice  Pulmani  Bentley,  Haupt,  Vahlen 
modo  procul  Gesner,  Meineke  modo  ut  procul  leep  tamen  procul 
L.  Miiller 


vufia  pro  «quam  diversi  sint.»  Con- 
structio  eadem  est  atque  ep.  I  18, 
4:  scurrae  distabit  amicus.  —  par- 
cus]  Rutilius  Lupus  1,  4:  Qui  par- 
cus  est,  utitur  eo,  quod  satis  est; 
tu  contra  propter  avaritiam,  quo 
plus  habes,  magis  eges.  —  spargas] 
Verbum  rarioris  usus  pro  «dissipes, 
prodij^as,  dilapides,  quasi  nummos 
popello  e  fenestra  spargens.»  — 
plura  parare]  «{ilura  videlicet  quam 
necesse  est;  cum,  quae  iam  nunc 
possides,  ad  te  honeste  sustentan- 
dum  sufficiant.»  —  festis  Quinqua- 
tribus]  Festus  p.  254  M.:  Quin- 
quatrus  appellari  quidam  putant 
a  numero  dierum ,  qui  feriis  iis 
celebrantur ;  qui  scilif.et  errant;  -  - 
forma  autem  vocabuli  eius  exem- 
plo  multorum  populorum  Italico- 
rum  enuntiata  est,  quod  post  diem 
quintum  Iduum  (Martiarum,  XIV 
Kal.  April.)  est  is  dies  festus  ut 
apud  Tusculanos  Triatrus  et  Sexa- 
trus  et  Septematrus  et  Faliscos 
Decimatrus.  (Ovid.  fast.  III  809: 
fiunt  sacra  Minervae,  Nomina  quae 
iunctis  quinque  diebus  habent  cet.) 
Symmach.  ep.  V  85:  Nempe  Miner- 
vae  tibi  solemne  de  scholis  notum 
est,  ut  fere  memores  sumus  etiam 
procedente  aevo  puerilium  feria- 
rum.     «Die    einzige    kurze    Ferien- 


unterbrechung  des  vom  15.  Oktober 
bis  15.  Juli  (Mart.  X  62)  wahren- 
den  neunmonatlichen  Schuljahres.» 
KiEssi-.  Cfr.  Preller-Iordan,  Rom. 
Myth.  I  p.  293.  —  olim]  Cfr.  ep.  I 
3,  18.  «Ut  solent  pueri  omnes  per 
quinque  illos  dies,  quibus  ludi  litte- 
rarii  clausi  sunt.» 

199-202.  Pauperies]  Nihil  impe- 
dit,  quo  minus  pauperies  (probe 
distinguenda  ab  egestate ,  inopia, 
mendicitate)  munda  sit;  quocirca 
addit  inmunda,  «sordida  ac  prop- 
terea  molesta  et  mihi  et  aliis,  qui 
mecum  versantur.»  Calpurn.  ecl.  7, 
80:  mihi  sordes  Pullaque  pauper- 
tas  -  -  Obfuerunt.  lam  domus,  ut 
plerique  codices  habent,  est  casu 
genitivo  ac  pauperies  domus  posi- 
tum  pro  paupertate  domestica.  Quod 
alii  habent  procul  domus,  alii  do- 
mus  et  absit  omittunt,  facit,  ut  cum 
Meinekio  putem  iam  antiquitus  ex- 
cidisse  verbum  ab  his  omnibus  di- 
versum,  varieque  suppletum  esse  a 
grammaticis,  ut  saepius  factum  vide- 
tur.  Etenim  otiosum  est  v.  domus 
nec  satis  idoneum  ad  insequentem 
allegoriam  navigationis,  qua  etiam 
alibi  (od.  II  10,  1;  III  29,  62;  ep.  I 
1,  92)  Horatius  usus  est.  Sed  cum 
nihil  melius  adhuc  excogitatum  sit, 
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Non  agimur  tumidis  velis  aquilone  secundo, 
Non  tamen  adversis  aetatem  ducimus  austris, 
Viribus,  ingenio,  specie,  virtute,  loco,  re 
Extremi  primorum,  extremis  usque  priores. 
Non  es  avarus:  abi.     Quid  cetera,  iam  simul  isto 
Cum  vitio  fugere?  Caret  tibi  pectus  inani 
Ambitione?  Caret  mortis  formidine  et  ira? 


205 


203.   colore  Yd    locore  R 
rite  a    —     v.  207  omisit  d 


—     206.   fugere  RF<J    fnge  -  rite  ag    fuge 


in  vulgata,  qiiae  ad  Inxuriam  dome- 
sticam  v.  180-182  respicere  videtur, 
acquiescendum  pnto.  In  Bentleii 
Pavperies  inmnnda  procid  proc?d 
ahsit  displicet  repetitio  adverbii  pro- 
fecto  nimis  concitata  in  voto  tam 
tranquillo  et  placido.  —  utrum  -  an] 
quasi  poeta  initio  dicere  voluerit 
nil  distat.  Sed  iam  Ovid.  fast.  III 
773  sq.:  sive  -  seu  -  seu  -  an.  Item 
Tac.  ann.  XI  26:  sive  -  an  ratus; 
XIV  .59:  sive  -  seu  -  an  et  in  recen- 
tiore  Latinitate  sive  -  sive  et  utrum  - 
an  promiscue  usurpantur;  v.  Drae- 
ger,  Hist.  Synt.  II  466.  —  Nave] 
«Allegoria;  hoc  est:  utrum  ex  ma- 
gnis  reditibus  vivam  an  parvis.» 
CoMM.  Cruq.  —  Non  agimur]  con- 
citatius  lioc  quam  volgare  «si  non 
agimur.»  Cfr.  ep.  I  1,  33;  6,  29. 
—  tumidis  velis  aquilone  secundo] 
Cfr.  od.  II  10,  23:  Contrahes  vento 
nimium  secundo  Turgida  vela.  — 
Non  tamen]  «Ex  particula  tam,en 
vides,  qua  ratione  haec  vivide  pro- 
lata  sententia  coniungenda  sit  cum 
insequenti  apodosi.»  Dill.  —  aeta- 
tem  ducimus]  Non  est  «vita,m  regi- 
mus,»  uti  olim  plerique  interpretari 
solebant;  sed  «totam  vitam  lente  ac 
maeste  agimus.»  Sic  epod.  17,  63: 
Ingrata  misero  vita  ducenda 
est  cet.  Ad  imaginem  ipsam  cfr. 
Bassum  in  Anthol.  Pal.  X  102  D.: 
MrjtB  //£  y^s.iit.axi  izoMXoq  (lyoi  d-pa- 
aogy    oufJk    yaAyjvTjg    ^Apy^g    rj(TKaad- 


firjv  rrjv  7tahur]V£fj.i7}v'  --  xaxdg  iy- 
i9acp£  i^uiXkac.'  El^ri  rtvBq  nprjBtq 
xat  ^Knou  Zi(pupoi.  —  loco] 
«condicione  externa  inter  liomines, 
liang.y) 

205-209.  Non  es  cet.j  «At  num 
vere  sapiens  appellari  potes  propter 
id  solum,  quod  non  es  avarus?» 
Sat.  II  3,  159:  Quid  siquis  non  sit 
avarus?  Continuo  sanus?  Nec 
Floro  neque  sibi  soli  asperis  his 
interrogationibus,  sed  lectoribus  om- 
nibus  instat.  —  abi]  Est  sermonis 
cotidiani.  Plauti  Asin.  794:  Em  sic. 
abi,  laudo.  Trinum.  830:  Abi, 
laudo :  scis  ordine  ut  aequomst 
tractare  homines.  Ter.  Adelph.  564: 
Laudo;  Ctesipho,  patrissas:  abi, 
viru7n  te  iudico.  Est  igitur  idem 
prope  atque  «euge,  macte  virtute, 
schon  gut.y)  —  Cum  vitio  fugere? 
Caret]  Codicum  bonorum  lectio  ftige. 
Ixite  caret  est  interpolatio  orta  ex 
non  intellecta  forma  perfecti.  — 
inani  Ambitione]  «quae  numquam 
ad  finem  suum  pervenit.»  Cfr.  sat. 
II  6,  18.  —  mortis  formidMie]  Diog. 
Laert  X  124  de  Epicuro:  luui^iCe 
iu  rtp  vofxH^ei'^  fxTjdkv  Ttpog  ■hjfjidg 
eivat  rov  lidvarov.  Ibid.  125:  To 
(ppty.codi(Trarov  zwv  xaxtbv  ^  6  Hdva- 
rog.^  obdkv  Tzpbg  rjpdg.  —  ira\  scil. 
mortis.  Cfr.  Lucr.  III  1045:  Tu 
vero  dubitahis  et  indignahere  ohire? 
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Somnia,  terrores  magicos,  miracula,  sagas, 
Nocturnos  lemures  portentaque  Thessala  rides? 
Natalis  grate  numeras?  Ignoscis  amicis? 
Lenior  et  melior  fis  accedente  senecta? 
Quid  te  exempta  levat  spinis  de  pluribus  una? 
Vivere  si  recte  nescis,  decede  peritis. 
Lusisti  satis,  edisti  satis  atque  bibisti: 


210 


212.  idevat  spinis  de  plurihus  una?  sic  habent  cod.  Bland.  tres  per 
interrogationis  notam»  Cruq.  Bentley,  Haupt,  Vahlen,  Kiersling  iuvat 
omnes  nostri 


—  terrores  magicos]  maxime  in  ve- 
xpofiavTeiatg,  quibus  indulgebat  vel 
Appius  Claudius  Pulcher,  Ciceronis 
in  auguratu  collega.  Vide  Onomast. 
Tullianum  s.  h.  v.  —  NocttArnos 
lemures]  ccUmbras  vagantes  homi- 
num  ante  diem  mortuorum  et  ideo 
metuendas.  Et  putant  lemures  esse 
dictos  quasi  Remulos  a  Remo,  cuius 
occisi  umbras  frater  Romulus  cum 
f>lacare  vellet,  Lemuria  instituit,  id 
est  parentalia,  quae  mense  Maio 
per  triduum  celebrari  solebant  ante 
additum  anno  mensem  Februarium.» 
PoRPH.  Hanc  etymologiam  falsam 
esse  apparet;  Vanicek  p.  169  lemu- 
res  ab  eadem  radice  qua  clemens 
deduxit.  Lemuria  copiose  descrip- 
sit  Ovid.  fast.  V  419  sqq.  Cfr.  Preller- 
lordan,  Rom.  Myth.  II  p.  118  sq.  — 
portentaque  Thessala]  Thessalia 
propter  sagas  harumque  praestigias 
infamis  erat.  Vide  od.  I  27,  21; 
epod.  5,  45.  Ut  portenta  a  terro- 
ribus  magicis  (umbrarum  praeser- 
tim  apparitionibus)  distinguas,  co- 
gita  de  hma  e  caelo  deducta  (Plin. 
h.  n.  XXX  1,2:  Menander  Thes- 
salam  cognominavit  fahulam,  com- 
plexam  amhages  feminarum  detra- 
hentium  lunam),  de  hominum  in 
bestias  mutatione  cet.;  miracula 
vero  sunt  globi  ignei,  lapidum  plu- 
via,  voces  deorum,  ut  Silvani  (Liv. 
II  7,  2),  Aii  Loquentis  et  pleraque 
apud  lulium  Obsequentem. 
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210-216.  ISatalis  grate  nume- 
ras]  « Quod  non  faciunt  nimium 
timidi  senectutis  et  mortis,  quam  ex 
natalibus  multis  iam  iamque  proxi- 
mam  perhorrescunt. »  Porph.  Hoc 
ipsum  in  amico  quodam  praedicat 
Martialis  X  23:  lam  numerat  pla- 
cido  felix  Antonius  aevo  Quinde- 
cies  actas  Primus  Oli/mpiadas, 
Praeteritosque  dies  et  tutos  respi- 
cit  annos  Nec  metuit  Lethes  iam 
propioris  aquas.  Volgi  contra  mo- 
rem  exprimit  Menecrates  in  Anthol. 
Pal.  IX  54  D.:  Trjpaq  indv  fxku  dn^, 
Tidg  su^srai^  9jv  di  tzoz''  sX-^yj^  Msfi- 
^sTdi.  —  levat]  Haec  vera  videtur 
lectio,  iuvat  glossema,  etsi  hoc  prae- 
bent  codices  plurimi  et  Porphyrio. 
Recte  Bentley:  cdevat  et  aptius  est 
sententiae  et  Horatio  familiare.  Cfr. 
epod.  11,  17;  17,  26;  c.  s.  63;  sat. 
II  3,  292;  ep.  I  8,  8.»  Praecipua 
interpolationis  causa  fuit,  quod  cum 
Quid  te  levat  positum  pro  Num  te 
levat  obscurum  videretur,  substitue- 
runt  iuvat.  —  spinis]  SoIIicitudines 
vanas  atque  animi  perturbationes 
cum  spinis  comparat.  Sic  ep.  I  14, 
4:  Certemus ,  spinas  animone  ego 
fortius  an  tu  Evellas  agro.  —  recte] 
«virtuti  convenienter.))  —  decede 
peritis]  «Quoniam  recte  vivere  ne- 
scis,  qui  vivas  omnino  indignus  es; 
quocirca  moriendo  da  locum  sapien- 
tioribus,  quibus  tua  pravitate  ac 
desidia  obstas.o    Hanc  autem  veram 
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Tempus  abire  tibi  est,  ne  potum  largius  aequo 
Rideat  et  pulset  lasciva  decentius  aetas. 

216.  licentius  y    post  v.  216  in^agRF^y  sequuntur  sat.  I  1  sqq. 


215 


loci  sententiam  esse  demonstrant 
quae  sequuntur,  in  quibus  manifesto 
de  morte  agit.  Obversatus  esse  vi- 
detur  poetae  animo  similis  locus 
Lucretii  III  962.  Neutiquam  vero 
significat:  «Alii  te  magis  sunt  pe- 
riti;  hos  igitur  debito  honore  affice.» 
Est  autem  locus  communis,  qui  Flo- 
rum  ofi^endere  minime  poterat.  — 
Lusisti]  Intellege  maxime  de  rebus 
venereis.  Cfr.  imprimis  Naekii 
Choerilum  p.  196  sqq.,  qui  p.  246 
aff^ert  versum  ex  Plut.  de  fort.  Alex. 
or.  II  p.  336  C:  "EaHiB^  ruvs^  d^po- 
dcmaCs'  rukka  dk  obdiv.,  Sardana- 
pali  epitaphium  apud  Arrian.  exp.  II 
5,  4:    im^te   xai   nive  xai  TralCe,  pro 


quo  postremo  verbo  Apollodorus  ap. 
Schol.  Aristoph.  Avv.  1021  o^^eus. 
Livius  Andronicus  apud  Festum  in 
V.  Affatim:  Affatim  edi,  bibi,  lusi. 
Plaut.  Pseud.  1132:  qui  se  Suam- 
que  aetatem  bene  curant,  Edunt, 
bibunt,  scortantur.  —  Tempus  ab- 
ire  cet.]  uti  conviva  satur  (sat.  I  1, 
119);  cfr.  Lucr.  III  938.  «Tota  tua 
vita  cum  lusui  ac  hixuriae  dedita 
fuerit,  omni  merito  omnique  laude 
caret.  Ergo,  ut  quam  primum  morte 
finiatur,  optandura  est,  ne-  mox  ludi- 
brio  fias  iunioribus  turpis  senex.»  — 
pulset]  ut  solet  fieri  in  Tzapotvia.  —  la- 
sciva  decentius]  «quam  magis  decet 
lascivire  ac  ludere  quam  senectutem.» 


0.  lORATII  FLACCI 

DE  ARTE  POETICA 


LIBER. 


PRAEFATIO. 

De  Pisonibiis  haec  tradit  Porpliyrio   et  coram.  Cruq.  p.  695:    ((Hiinc 

librum,    qui  inscribitur  De  arte  poetica,   ad  L.  Pisonem,  qui  postea  Urbis 

custos  (i.  e.  praefectus)  fuit,  eiusque  liberos  misit.  Nam  et  ipse  Piso  poeta 

fuit  et  studiorum  liberalium  antistes  (i.  e.  fautor).»     Quae  de  hoc  viro  sci- 

mus,  haec  fere  sunt:  Tacit.  ann.  VI  10  a.  u.  c.  785:  L.  Piso  'pontifex.,  ra- 

ritm  in  tanta  claritudine,  fato  obiit,  nuUius  servilis  sententiae  sponte  auc- 

tor  et,  quotiens  necessitas  ingrueret,  sapienter  moderans.     Patrem  ei  cen- 

sorium  fuisse  memoravi  (in  ea  operis  parte,  quae  post  ann.  V  5  intercidit). 

Aetas  ad   octogesimum    annum   processit,    decus  triumphale  in    Jhraecia 

meruerat.     Sed  praecipua  ex  eo  gloria.,  quod  praefectus  Urhi  recens  con- 

tinuam  potestatem  et  insolentia  parendi  graviorem  mire  temperavit.  Prop- 

ter  hanc  praefecturae  urbis'  administrationem  magnificas  laudes   ei  tribuit 

Velleius  II  98.    Lepida   de  eo   est  narratiuncula  apud   Senecam  epist.  83, 

14:  L.  Piso,    Urbis  custos,  ebrius  ex  quo   semel  factus  est  fuit;  maiorem 

partem  noctis  in  convivio  exigebat.     Usque  in  horam  fere  sextam  dormie- 

bat;  hoc   eius  erat  matutinum.     Offlcium   tamen  suum,   quo  tutela    Urbis 

continebatur,  diligentissime  administravit.     Huic  et  divus  Augustus  dedit 

secreta  mandata,   cum  illum  praeponeret  Thraciae,   quam  perdomuit,  et 

Tiberius  proficiscens  in  Campaniam,    cum  nmlta  in   Urbe  et  suspecta  re- 

linqueret  et  invisa.     Idem   confirmant  Plinius  h.  n.  XIV  22,   28  et  Sueto- 

nius  Tib.  42.     Consul  autern  fuit  a.  u.  c.  739.     Post  consulatum  obtinuit 

provinciam  Pamphyliam,   unde   cum  a.  u.  c.  743  contra  Bessos  et  Sialetas 

belhim   gerere  iussus   esset,  hos  post  varia  proelia  devicit;  propfer   quas 

res  feliciter  gestas  ei  supplicatio  et  honores  triumphales  decreti  sunt.    Dio 

LIV  34.  Flor.  IV  12,  17.     Ad   eundem   exstant  Antipatri  Thessalonicensis 

epigrammata  IX  laudum   atque  adulationis   plena   in  lacobsii  Anthol.    gr. 

Lips.  II  p.  97-99.    lam  cum  Artem  poeticam  nos  quoque  ut  alii  multi  ul- 

timum  vel  certe  unum  ex  ultimis  Horatianorum  operum  esse  iudicemus  at- 
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que  intra  annos  743-746  compositam  arbitremur,  aetatis  et  patris  et  filio- 
rum  rationem  ineamus  necesse  est.  Natum  igitur  L.  Pisonem  ex  Tacito 
scimus  a.  u.  c.  705,  consulem  a.  u.  c.  739  annos  natum  XXXIV,  intra  a. 
u.  c.  743-746  annos  XXXVIII -XLI.  Quodsi  vicenarius  uxorem  duxit  a. 
u.  c.  725  maiorque  filiorum  natus  est  sequente,  hic  iisdem  illis  tribus  an- 
nis  adulescentulus  erat  XVII -XX  annorum,  qua  aetate  cur  ad  poetica  stu- 
dia  incumbere  non  potuerit,  nequaquam  video.  Minori  autem  filio  honoris 
^^  tantum  causa  memorato  praecepta  non  traduntur  (v.  366).  Neque  aliae  in- 
sunt  difficultates,  quae  removeri  nequeant;  nam  ex  eo,  quod  L.  Piso  post 
consulatum  ab  Urbe  afuerit,  haud  recte  a  nonnullis  colligitur  per  eos  an- 
nos  ad  maiorem  eius  filium,  Romae,  ut  puto,  degentem,  hanc  epistulam 
omnino  scribi  non  potuisse,  sed  scriptam  esse  ante  consulatum  a.  u.  c. 
739  vel  hoc  ipso  anno.  Quod  vero  nullam  patris  rerum  gestarum  mentio- 
nem  inicit,  ex  eo  explicamus,  quod  Horatius  a  panegyrico  genere  pror- 
sus  abhorrebat.  Quinctilium  autem  Varum  etsi  mortuum  iam  a.  u.  c.  730 
XV  post  annis  tamquam  verum  critici  specimen  laudari  v.  438  non  potuisse, 
amicum  praesertim  poetae  coniunctissimum  (od.  I  24),  nemo  pro  certo  con- 
tendet;  immo,  quod  mortui  amici  tam  honorifice  meminit,  gratiam  ac  festi- 
vitatem  totius  loci  magnopere  auget,  cum,  si  criticum  aliquem  etiamtunc 
superstitem  ita  laudasset,  adulationis  crimen  vix  devitare  posset.  Neque 
vero  ex  v.  55  colligas  etiamtunc  vixisse  Vergilium  Variumque,  cum  verba 
satis  commode  sic  explicari  possint:  «Magnis  poetis,  quales  nostra  aetate 
illi  fuerunt.»  Maxima  difficultas  autem  plerisque  visa  est  illa,  quod  v.  387 
Sp.  Maecius  Tarpa  manifesto  tamquam  vivus  memoratur,  cui  iam  a.  u.  c. 
699  a  Pompeio  Magno  demandatam  esse  scimus  curam  probandarum  fabu- 
larum,  quae  in  ludis  suis  essent  edendae  (Cic.  ad  fam.  VII  1,  1).  Verum 
Weichert  P.  L.  p.  334  recte  monuit  propter  hoc  non  esse  cogitandum  de 
aedilitate  Maecii.  lam  ubi  statuerimus  hunc  a.  u.  c.  699  fuisse  aetate 
quaestoria  (XXVII  ann.),  natus  cum  sit  circiter  a.  u.  c.  672,  tempore  huius 
scriptionis  senex  fuit  annorum  LXX,  qua  aetate  permulti  et  fuerunt  et 
etiamnunc  sunt  perboni  poematum  critici;  ut  taceam  consilio  illo,  quod  Pi- 
soni  datur,  potius  scitam  Maecii  laudem  contineri,  quam  ut  crediderit  um- 
quam  fore,  ut  adulescons  carminibus  nimis  frequenter  cum  sene  communi- 
catis  huic  valde  molestus  fieret.  Quod  ad  L,  Pisonis  praefecti  filios  attinet, 
nihil  sane  de  his  constat,  nisi  quod  Acro  Lucium  vocat  maiorem  iuvenum 
V.  366.  L.  autem  Piso  ille,  consul  qui  fuit  a.  u.  c.  753  cuiusque  magnani- 
mam  libertatem  mcmorat  Tac.  ann.  II  34,  a.  u.  c.  769  (quo  ex  nostra  con- 
iectura  XLIII  annos  natus  fuisset  L.  Pisonis  praefecti  filius)  et  mortem 
opportunam,  qua  exstinctus  est  ante  quam  reus  peractus  esset  a.  u.  c.  777 
(ann.  IV  21),  utrum  Lucii  cos.  739  an  Cnaei  cos.  731  an  fortasse  tertii 
alicuius  Pisonis  filius  fuerit  nos  ignoramus.  Propter  rationes  quas  attuli, 
equidem  antiquo  scholiastae  testimonio  refragari  nolim.  At  qui  rati  sunt 
artem  poeticam  scriptam  esse  tempore  anteriore  intra  annos  730-735,  quo 
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tempore  recens  fuerit  Quinctilii  memoria,  vixerint  etiamtunc  Vergilius  et 
Varius,  Maeciusque  aptior  quam  decennio  post  fuerit  ad  carmina  diiudi- 
canda,  neque  tamen  aptus  ad  talia  componenda  L.  Pisonis  filius  maior, 
quippe  qui  tunc  puer  circiter  XII -XIV  annorum  fuisset,  alium  Pisonem 
circumspectantes  reppererunt  Cn.  Pisonem,  quem  memorat  Tacit.  ann.  II 
43,  ubi  Cn.  Pisonem,  Germanici  inimicum,  Syriae  a  Tiberio  praefectum  tra- 
dit,  ingenio  violentum  et  obsequii  ignarum,  insita  ferocia  a  patre  JPi- 
sone,  qui  civili  bello  resurgentes  in  Africa  partes  (a.  u.  c.  708)  acerrimo 
ministerio  adversus  Caesarem  iuvit,  mox  JBrutum  et  Cassium  secutus 
(a.  u.  c.  712)  concesso  reditu  petitione  honorum  abstinuit,  donec  ultro  am- 
biretur  delatum  ab  Augusto  consulatum  accipere.  Consul  autem  sufi^ectus 
fuit  a.  u.  c.  731.  At  vereor,  ut  huius  opinionis  fautores  temporum  ratio- 
nes  satis  perspexerint.  Cn.  enim  Piso  pater,  qui  a.  u.  c.  708  Adrumeti 
cum  Maurorum  circiter  tribus  milibus  apparuit  (Bell.  Afr.  3),  cuius  Cn. 
filius,  ut  statim  videbimus,  iam  a.  u.  c.  728  Tiberio  obsequium  tribuere 
poterat,  adulescens  igitur  circiter  XX  annorum  tunc  erat,  ipse  quoque 
tempore  belli  Africani  minimum  vicenarius  esse  debebat,  natus  ergo  688, 
Horatii  fere  aequalis,  cousul  a.  731  anno  suo,  ut  dicebant,  XLIII.  lam 
quod  ad  Gnaeum  huius  filium  attinet,  Caesaris  Germanici,  ut  fama  erat, 
interfectorem,  ipse  in  codicillis,  antequam  sibi  mortem  conscisceret  a.  u.  c. 
773,  ad  Tiberium  compositis  haec  quoque  scripsit:  per  quinque  et  qua- 
draginta  annorum  obsequium,  per  collegium  consulatus  quondam  divo 
Augusto  parenti  tuo  probatus  -  -  salutem  infelicis  fiUi  rogo  (Tac.  ann. 
III  16).  Consul  autem  volente  sic  Augusto  cum  Tiberio  fuerat  a.  u.  c.  747 
erravitque  is,  qui  fastos  Dionis  Cassii  libris  praefigi  solitos  confecit,  cum 
Gnaeum  patrem,  consulem  suffectum  a.  u.  c.  731,  iterum  consulem,  sed 
inwvufxov,  statuit  anni  747.  Et  de  hoc  eodem  Gnaeo  Pisone  filio  equidem 
interpretor  Tacit.  ann.  I  13;  nam  patrem,  qui,  si  vivebat,  tunc  paene  octo- 
genarius  erat,  nimis  incredibile  est  principatus  capacem  eumque  occu- 
pare  ausurum  fuisse.  lam  si  Horatius  artem  poeticam  scripsisset  intra 
annos  730-735,  Gnaeus  filius  sane  iuvenis  vocari  poterat;  sed,  cum  omnia, 
imprimis  maturitas  quaedam  totius  compositionis,  nos  hanc  scriptionem  ad 
ultimos  poetae  annos  referre  iubeant,  virum  circiter  XXXVIII  annos  natum 
satis  absurdum  fuisset  ita  appellare,  ut  facit.  A.  Michaelis,  die  Horazi- 
schen  Pisonen  in  comm.  phil.  in  honorem  Th.  Mommseni  scriptis,  Berolini 
1877  p.  420  sqq.,  et  I.  Vahlen,  tjber  Zeit  und  Abfolge  der  Litteraturbriefe 
des  Horatius.  Monatsberichte  der  Berliner  Akademie  der  Wissenschaften  1879 
p.  680-704,  cui  assensus  est  et  H.  Schiltz  in  editione  sua  et  Th.  Mommsen 
in  Hermae  tomo  XV  p.  103-116,  hunc  librum  735  vel  potius  736  scriptum 
esse  iudicaverunt;  Kiefsling  in  editione  sua  a.  737/738  praetulit. 

Dignum  est  memoratu  illud,  quod  tradit  Porphyrio:  «In  quem  librum 
congessit  praecepta  Neoptolemi  (rou  Tlapiavou)  de  arte  poetica,  non  qui- 
dem   omuia,   sed   emineutissima.»     Hoc  autem  fiugi  vix  poterat,   sed,   ut 
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apparet,  desiimptum  est  ex  antiquo  aliquo  artis  poeticae  interprete,  in 
quibus  fuit  Q.  Terentius  Scaurus,  Hadriani  tem/porihus  grammaticus  vel 
nobiUssimus  (Gell.  XI.  15,  3),  cuius  commentariorum  in  artem  poeticam 
(Horatii)  lihrum  JT  memorat  Charisius  p.  202,  28;  210,  21  K.  De  Neo- 
ptolemo  autem  Pariano,  poeta  et  grammatico,  vide  Fabricii  Bibl.  Gr.  ed. 
Harl.  VI  p.  373,  Villoisonii  Proleg.  ad  Iliad.  p.  XXX,  Meinekii  Analecta 
Alexandr.  p.  357,  qui  quidem  haud  nimis  probabiliter  suspicatur  Hora- 
tium  haurire  nonnulla  potuisse  ex  illius  poemate  Tzspl  daretcTfxibv ,  cum 
potius  proprium  de  arte  poetica  scriptum  sive  poema  fuit  sive  pedestri 
oratione  compositum,  a  nullo  quidem  alio  quam  a  Porphyrione  memora- 
tum,  intellegendum  esse  videatur.  Sane  omnino  multis  in  rebus  secutus 
est  Horatius  Alexandrinorum  grammaticorum  doctrinas. 

Passim  comparari  cum  praeceptis  Horatianis  possunt  loci  ex  Ari- 
stotelis  libro  Ttepi  noiT^rtx^g,  non  tamen  tot,  quot  nonnulli  interpretes 
similitudinis  quadam  specie  decepti  vohierunt.  Immo,  nisi  omnia  me 
fallunt,  Aristotelem  non  legit  Horatius.  Minus  etiam  probabilis  est  eorum 
sententia,  qui  Platonis  Phaedrum  Horatiani  poematis  exemplar  fuisse  con- 
tenderunt,  etsi  praecipue  doctrina  illa,  Denique  sit  quidvis,  simplex  dum- 
taxat  et  unum,  et  quae  ad  eam  pertinent,  utroque  in  libro  reperiuntur. 

«Potest  hic  libelhis  commode  haberi  pro  epistola  libri  secundi 
tertia,  qui  sic  quoque  non  maior  erit  libro  primo.  Nec  temporum  ratio 
aut  aliud  necessarium,  quod  sciam,  argumentum  obstat.  Favet  etiam 
Charisius,  qui  p.  182,  3  et  183,  10  simpliciter  Ejpistolarum  nomine,  quae 
hic  leguntur,  laudat.  Mature  tamen  ut  peculiaris  libellus  laudatur  a  Quin- 
tiliano  Epist.  ad  Tryph.  2,  ubi  simpliciter  Artem  poeticam  vocat,  et  8,  3, 
60  ex  prima  parte  lihri  de  arte  poetica  ipsum  affert  principium.  Priscia- 
nus  quoque  et  alii  grammatici  passim  Horatium  de  arte  poetica  citant. 
An  occasionem  separandi  volumihis  dedit,  quod  ut  Somnium  Scipionis  ex 
Ciceronis  de  re  puhlica  opere  excerptum  Macrobius  explicavit,  sic  mature 
grammatici  hunc  praesertim  libellum  interpretari  coepere?  (V.  supra.)  In 
Mss.  et  priscis  Editionibus  iam  post  Epodos  et  Carmen  seculare  ponitur, 
ut  in  Ms.  Gottingensi,  item  in  Ed.  Mediolanensi  1477,  in  Venetis  1479 
(1481)  cet.  usque  ad  H.  Stephanum;  nunc  medio  inter  Epistolas  et  Sermo- 
nes  loco,  ut  in  editione  Zaroti,  nunc  denique  ultimo  omnium  loco  post 
Epistolas,  cuius  instituti  auctor  videtur  laudatus  modo  H.  Stephanus,  qui 
rationem  eius  reddit  Diatr.  p.  32.  Certe  non  annotavi,  qui  ante  illum 
ultimo  loco  poneret  Artcm,  neque  qui  post  illum  non  poneret.»    Gesnekus. 

Quod  ad  ipsam  pocmatis  formam  attinet,  illi  tantummodo  interpretes 
verum  viderunt,  qui  «epistulam  didacticosatiricam»  esse  contenderunt,  non 
poema  didascalicum  universae  poesis  legos  ac  regulas  propoiicns,  ut  olim 
plerique  rati  sunt,  non  animadvcrtentes  praeccpta  pacne  omnia  rcferri  ad 
genus  dramaticum,  ea  vero  genera,  in  quibus  ipse  excellebat,  lyricum 
(quod  leviter  dumtaxat  attingit  vv.  83-85),  satiras,  epistulas,  epigramma. 


ARS  POETICA.  567 

poema  didascalicum,  quamquam  ipse  Lucretium  suspiciebat,  prorsus  prae- 
teriri.  Id  vero  ante  omnia  teneto,  hanc  epistulam  Pisonibus  praeter  cete- 
ros  destinatam  atque  ab  his  intra  domesticos  parietes  lectam  esse,  ante- 
quam  ederetur.  lam  prorsus  ignoramus,  utrum  poeta,  quae  nonnullorum 
post  Wielandum  fuit  opinio,  sincera  benevolentia  in  Pisonem  maiorem, 
boni  haud  dubie  ingenii  adulescentem,  sed  nimis  fortasse  cupidum  pro- 
priae  facultatis  poeticae  periclitandae ,  tali  ab  auso  dehortari  voluerit,  ut 
ne  mediocris  tantummodo  poeta  evaderet  existimationem^ue  suam  apud 
populares  temere  laederet;  an  (quod  propemodnm  probabilius  videtur) 
adulescentuli  indole  atque  ingenio  delectatus,  nuJlo  illiusmodi  consilio  im- 
pulsus  de  arte  poetica  cum  eo  amice  colloqui  et  disserere  in  animo  ha- 
buerit,  qua  scriptiunculae  forma  atque  innocentissima,  ut  videri  debebat, 
occasione  usus  utiles  popularibus  admonitiones  praebere  tecteque  obiur- 
gare  iniquos  suos  obtrectatores  haud  neglexit  simulque  demonstravit,  quam 
penitus  artis  omnium  difficillimae  secreta  perspexisset.  Utcumque  res  se 
habet,  certe  multus  est  in  significandis  praesertim  difficultatibus,  quae 
poetae  necessario  sint  superandae,  si  omnium  plausum  merito  ferre  velit. 
Verum  enimvero,  ne  nimis  aridum  siccumque  evaderet  huiusce  argumenti 
poema  didascalicum,  quale  quidem  apud  Graecos,  quod  sciam,  nullum  ex- 
stabat,  exhilarandi  erant  lectorum  animi  iocis  interdum  satis  acerbis  in 
poetarum  vitia,  in  prava  grammaticorum  iudicia,  in  perversam  Komano- 
rum  educationem;  nec  vero  oblitus  est  se  suique  similes  poetas  defendere 
adversus  antiquarios  atque  oninino  persaepe  ridendo  dicere  vermn.  Sen- 
tentiarum  ordo  atque  mutuus  nexus  a  multis  reprehensus,  a  pluribus  etiam 
parum  perspectus,  mihi  quidem  semper  admirabilis  visus  est  et  talis  pro- 
fecto,  qualis  debet  esse  in  epistula,  vera  sermonis  familiaris  imagine,  id 
est  occultior  et  laxior  quam  qui  requiritur  in  poemate  mere  didascalico. 
Cfr.  0.  Weifsenfels,  Aesthetisch-kritische  Analyse  der  ep.  ad  Pis.  von 
Horaz.  Neues  Lausitzisches  Magazin,  56.  Band,  1.  Heft  p.  118-200.  Gorlitz 
1880.  Diu  autem  multumque  haesitavi,  utrum  hic  ex  more  a  multis  ser- 
vato  subiungerem  argumentum  singulis  capitibus  distinctum:  sed  cum  ex- 
perientia  duce  didicerim  talibus  <T^jy//a<r«  nec  philologos  nec  discipulos 
magnopere  iuvari  aut  delectari  eaque  statim,  ubi  perlecta  sunt,  ex  mente 
rursus  excidere  solere,  equidem  in  commentario  ipso,  ubicumque  necessa- 
rium  erat,  seriem  praeceptorum  ac  transitum  ab  uno  ad  alterum  brevi 
significare  malui. 

Egregium  conspectum  conatuum  eorum,  qui  ad  emendanda  huius 
epistulae  vitia,  quae  ipsi  sibi  effinxerant,  aut  versus  deleverunt  aut  sup- 
pleverunt  aut  transposuerunt  (Peerlkamp,  Lehrs,  0.  Ribbeck,  Bahrens, 
M.  Schmidt,  alii)  dedit  G.  B.  Bonino  in  editione  sua,  quae  prodiit 
Turini  apud  Erm.  Loescherum  a.  1888. 
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Huinano  capiti  cervicem  pictor  equinam 

lungere  si  velit  et  varias  inducere  plumas 

Undique  collatis  membris,  ut  turpiter  atrum 

Desinat  in  piscem  mulier  formosa  superne, 

Spectatum  admissi  risum  teneatis,  amici?  5 

ARS  POETICA  in  omnibus,  quos  habemus,  codicibus  praeter  Zuliche- 
mianum  (bibl.  Leydensis  nr.  127  A)  post  carmina,  in  Zulich.  post  carmen 
saeculare  invenitur.  Post  epistulas  primus  translocavit  H.  Stephanus. 
«iniuria  ad  Pisones  epistola  a  suis  coepistolis  (ut  ita  dicam)  est   avulsa 

nam  in   codicibus  Blandiniis   duobus,  Tonsano  et  Diuaei,  ante  libros 

Eclogarum:  in  aliis  duobus  Blandiniis  et  Buslidiano  ante  libros  inwSwi^^ 
in  Nannii  et  Martinio  codice  locum  habet  ante  libros  epistolarum»  Cruq. 
—    2.  om.  B     —    5.  missi  BC 


1-5.  In  exordio  (v.  1-37)  hoc 
potissimum  inculcat,  simplex  dum- 
taxat  et  nnum  esse  debere  quodvis 
artis  opus.  Unde  oppositionis  causa 
primum  proponit  foedum  ac  ridi- 
culum  monstrum,  in  quo  nullum  est 
vestigium  simplicitatis  illius,  quam 
nunc  unitatem  organicam  dicere 
solent.  «Nec  (pavxaaiaq  audacia  se 
quisquam  excuset,  ubi  in  illam  pec- 
carit;  neque  vero  singulae  descrip- 
tiones  ac  priastq  per  se  fortasse 
pulcherrimae,  illa  ubi  deest,  poema 
aliquod  absolutum  ac  perfectum  red- 
dunt.»  Idem  postulat  Plato  Phaedr. 
264  C:  dei  Tzdvza  Xoyov  wa-Ksp  ^wov 
aui^effTavai  awjud  Tt  e^ovTa  auTov 
auTou,  waTS  prjTs  d.xi(pakov  eivat 
fxrjTe  arrouVj  dXXd  pteaa  Te  e^etv  xai 
dxpa  TzpeTtovT^  dXXrjXotq  xal  Tt5  okw 
yeypappeva.  —  Mumano]  Ipsa  ver- 
borum  collocatione  (chiasmo)  dvTt- 
i'/eTa  Humano  -  equina^n,  capiti  - 
cervicem.  evidentiora  fiunt.  —  varias] 
«disparium  colorum.»  —  inducere 
plvmas]  «penicilloadiungcre.»  Schol. 
Plin.  h.  n.  XXXV  6,  26:  Si  (picto- 
res)  purpurarn  facere  malunt,  cae- 
ruleum  sublinunt ,  mox  purpu- 
rissum  ex  ovo  inducunt  (in  super- 
ficie).    «Cetera  raembra  praeter  caput 


humanum  et  piscis  caudam  insuper 
plumis  variegare,  adeo  ut  totum 
monstrum  compositum  sit  ex  mu- 
liere,  equo,  aliis  animalibus  (nomi- 
natim  in  trunco  et  pedibus),  avibus 
et  pisce»,  prope  ut  Vergilii  Scylla 
Aen.  III  426:  JPrima  hominis  facies 
et  pulchro  pectore  virgo  Puhe  tenus, 
postrema  inmani  corpore  pistrix, 
Delphinum  caudas  utero  commissa 
luporum,  et  Derceto  in  nummis 
Ascalonis  ludaeae,  item  mulier  in 
duas  piscium  caudas  desinens  in 
nuramis  L.  Valerii  Asciculi  (Eckhel 
d.  n.  V  p.  331).  Bentleii  suspicio 
per  se  improbabilis  formas  signi- 
ficaret  «membra  in  aliam  formam 
mutare,»  ut  Ovid.  met.  VII  642: 
humanam  memhris  inducere  for- 
mam;  id  quod  pictor  facere  nequit. 
—  collatis  memhris]  Non  est  dati- 
vus  V.  inducere,  sed  ablativus  abso- 
lutus:  «cum  undique  ita  conferantur 
membra,  wt»  cet.  —  turpiter  atrum] 
Sic  iunge ,  non  turpiter  desinat. 
Cfr.  ep.  I  3,  22:  ingenium  -  turpiter 
hirtum.  —  in  piscem]  «in  beluam 
marinam,  id  est  pistricem.»  Acko. 
Inde  orta  est  Hcinsii  et  Gronovii 
atram  -  in  piscem.  —  Spectattim 
adyriissi]  Ubi  tabulam  finierat  pictor, 
l)rimum    familiares    suos    spectatum 
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Credite,  Pisones,  isti  tabulae  fore  librum 

Persimilem,  cuius  velut  aegri  somnia  vanae 

Fingentur  species,  ut  nec  pes  nec  caput  uni 

Keddatur  formae.    Pictoribus  atque  poetis 

Quidlibet  audendi  semper  fuit  aequa  potestas.  lo 

Scimus,  et  hanc  veniam  petimusque  damusque  vicissim; 

Sed  non  ut  placidis  coeant  inmitia,  non  ut 

7.    aegri  CFeJ    egri  y     aegris  aBR  Keller     «unus   cod.  Blandin.  habet 
aegris  -  -  reliqui  lib.  scripti  sequuntur  lectionem  vulgatam))  Cruq. 


advocabat.  —  risum]  Priraus  enim 
sensus  est  ridiculi  in  huiusmodi 
forma  ex  partibus  natura  sibi  re- 
pugnantibus  composita,  ut  in  deo- 
rum  Indicorum  et  Sinensium  mon- 
stris.  —  Ceterum  graviter  reprehen- 
dit  aequalium  in  talibus  picturis 
perversam  licentiam  Yitruvius  VII 
5:  Pinguntur  (nunc)  tectoriis  mon- 
stra  potius  quam  ex  rebus  finitis 
imagines  certae :  -  -  coliculi  dimi- 
diata  habentes  sigilla ,  alia  huma- 
nis,  alia  bestiarum  capitibus.  Haec 
autem  nec  sunt  nec  fieri  possunt 
nec  fuerunt.  -  -  Neque  picturae  pro- 
bari  debent,  quae  non  sunt  similes 
veritati. 

6-9.  isti]  contemptim.  —  aegri 
somnia]  Keller  aliorum  non  minus 
bonorum  codicum  scripturam  aegris, 
quippe  quam  lectionem  difficiliorem 
esse  iudicet,  praetulit;  sed  melius 
inter  se  respondere  videntur  cuius 
species  et  aegri  somnia.  —  vanae] 
«in  rerum  natura  haud  reperiendae, 
nequaquam  verae.))  —  Fingentur] 
Haec  est  legitima  temporum  conse- 
cutio:  fore  -  fingentur ,  non  fingun- 
tur.  TibuU.  I  4,  65:  Quem  refe- 
rent  Musae,  vivet  cet. ,  ubi  alii 
male  referunt.  —  nec  pes]  Plaut. 
Asin.  729:  nec  caput  nec  pes  fter- 
moni  adparet.  Cic.  ad  fam.  VII 
31,  2:  tuas  res  ita  contractas,  ut, 
quemadmodum  scribis,  nec  caput 
nec    pedes.    —    uni]     Est    adiectivi 


prolepsis  poetica:  «ita,  ut  una,  certa 
ac  finita,  sit.))  —  Reddatur]  «con- 
formetur  ac  respondeat. ))  Natura 
rerum  dat,  poeta  reddit  ut  debitum. 

—  formae]  Hoc  v.  complectitur  et 
eam,  quam  nos  dicimus  interiorem 
formam,  Idiav,  exemplar,  quod  arti- 
ficis  menti  obversatur,  et  exterio- 
rem,  quam  nobis  proponit  artifex 
vel  poeta. 

9-13.  Pictoribus  cet.]  Est  uno- 
<pnpd  (subiectioj  e  mente  et  ore 
ficti  adversarii,  quam  statim  sequi- 
tur  dvyHundipoftd  (responsio):  Sci- 
mus  cet.  —  Quidlibet  audendi]  Di- 
phihis  apud  Athen.  VI  1:  '^g  ol 
xpayoidoi  <pacnv  .^  olg  i^ouaia  ^'EaxiV 
Xiyeiv  anavra  xai  noteiv  fiovoig. 
Aristot.  metaph.  I  2  (983  *  4):  xatd 
TTjv  Ttapotjuiav ,  Tlokkd  (peuSovrat 
doiSoi.  Lucian.  Pro  imagg.  18: 
Uakaioq  ouroq  6  Xo/og,  d'^£ui9uvoug 
Eivai  xai  Tzoirjxdq  xai  ypaipiaq.  — 
aequa]  Non  est  «par  utrisque,»  ut 
Acronem  secuti  Wilkins  et  Kiefs- 
ling  interpretantur,  sed  «iure  per- 
missa  et  omnibus  ultro  concedenda,» 
billig,  non  gleich,  ut  dicimus 
aequam  legem,  aequa  iura.  — 
Scimus]  «Hoo)  respondet  ficto  ad- 
versario  «equidem  numquam  negavi.» 

—  aPetimus  quasi  poetae,  damus 
quasi  critici. »  Acho.  —  placidis  - 
inmitia]  Ut  si  in  tragoedia  saevus 
aliquis  tyrannus  repente  ficretrexcle- 
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Serpentes  avibus  gemiiientiir,  tigribus  agni. 

Inceptis  gravibus  plerumque  et  magna  professis 

Purpureus,  late  qui  splendeat,  unus  et  alter  15 

Adsuitur  pannus,  cum  lucus  et  ara  Dianae 

Et  properantis  aquae  per  amoenos  ambitus  agros 

Aut  tlumen  Rhenum  aut  pluvius  describitur  arcus. 

Sed  nunc  non  erat  his  locus.     Et  fortasse  cupressum 

Scis  simulare:  quid  hoc,  si  fractis  enatat  exspes  20 

19.  ii    lic  B     eocpers  F<J 


mentissimus  ac  iustissimiis.  «Arcte» 
inquit  «copulari  res  insociabiles  et 
contrariae  a  poeta  non  debent.»  — 
coeant]  Cfr.  ep.  I  5,  25:  ut  cocat 
par  lungaturque  pari.  —  geminen- 
tur]  «copulantur  et  placidam  socie- 
tatem  amicitiamque  ineunt.» 

14-18.  Inccptis  cet.]  «Poemata 
epica  et  tragoediae,  quae  magna 
quaedam  ac  non  prius  audita  pro- 
mittunt,  saepe  in  eo  peccant,  quod 
scriptores  falsis  lenociniis  utentes 
hic  illic  non  suo  loco  ornatum  ad- 
hibent.»  —  plerumque  =  saepe.  — 
Purpureus  -  -  Aclsuitur  ^jannus] 
Intellege  vel  de  togae  praetextae 
lato  clavo  vel  de  instita  stolae.  V. 
adsuitur  ipsum  significat  huiusmodi 
descriptiones  plcrumque  supervaca- 
neas  esse;  loquitur  enim  maxime  de 
intempestivis  a  re  digressionibus, 
iTreiaudtoig.  fSingulis  autem  quae 
mox  memorat  notare  videtur  certa 
quaedam  suae  aetatis  poemata,  ve- 
luti  probabiliter  Furium  Bibaculum 
in  flumine  Rlieno.  Cfr.  sat.  1  10, 
37.  —  lucus]  Respicit  ad  h.  h  Per- 
sius  1,  70:  nec  ponere  lucum  Arti- 
fices;  veluti  si  Verg.  Aen.  III  679: 
quales  cum  vertice  celso  Aeriae 
quercus  aut  coniferae  cyparissi 
Constiterunt,  silva  alta  lovis  lucusve 
Dianae,  cum  dixit,  deinceps  in  his 
describendis  diu  immoratus  csset. 
Talis  autem  lucus   copiose    describi 


poterat  et  in  utraque  Iphigenia  et 
ubi  Dianam  Nemorensem  Ariciae 
cultam  (cfr.  Strabo  V  3)  memoraret 
poeta.  —  Ut  properantis  cet.]  Ver- 
sus  ipsis  numeris  suis  praeclare  con- 
formatus  est  ad  rivi  amoeni  cursum 
imitandum.  —  ftumen  Bhenum]  ad- 
iectiv.  ut  od.  IV  4,  38:  Metaurum 
flumen.  —  arcus]  qui  quomodo  non 
per  putidam  digressionem  nec  per 
inanes  ambages,  sed  poetice  descri- 
bendus  esset,  demonstravit  Vergilius 
Aen.  IV  700:  Ergo  Iris  croceis  per 
caelirm,  roscida  pinnis,  Mille  tra- 
hens  varios  adverso  sole  colores, 
Devolat. 

19-23.  Sed  nunc  cet.j  «Id  quod 
te  ipsum,  poeta,  si  artem  calleres, 
fugere  nequaquam  debebat.»  —  cu- 
pressum]  « Cupresso  nihil  facilius 
pingi  potest.»  Vious.  «Hoc  prover- 
bium  est  in  makim  pictorem,  qui 
nesciebat  aliud  bene  pingere  quam 
cupressum.  ab  hoc  naufragus  qui- 
dam  petiit,  ut  casum  suuni  expri- 
meret.  ille  interrogavit,  num  ex  cu- 
prcsso  vellet  aliquid  adici.  quod 
proverbium  Graecis  in  usu  est:  ju-^ 
rt  xai  xondptaaov  ^iXeig.y)  Pouph. 
Qua  in  imagine  haec  latet  senten- 
tia:  «Nihil  sane  opus  est  ornamen- 
tis  supervacancis  et  ad  propositum 
minime  pertinentibus;  immo  talia 
quodque  poema  turpiter  dedeco- 
rant.»    —   simidare]  (.ifjitfxsiffi^^at,  pe- 
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Navibus,  aere  dato  qui  pingitur?    Amphora  coepit 
Institui:  currente  rota  cur  urceus  exit? 
Denique  sit  quidvis,  simplex  dumtaxat  et  unum. 
Maxima  pars  vatum,  pater  et  iuvenes  patre  digni, 
Decipimur  specie  recti:  brevis  esse  laboro, 


25 


23.  quidvis  Bentley    qtdd  vis  ^corr.y    quod  vis  ^'BCF     quod,  vis  aRt? 


nicillo  exprimere.»  Cfr.  ep.  II  1, 
241.  —  exspes]  Vocabulum  est  iam 
Accianum  apucl  Nonium  p.  12  M.; 
c(in  summo  vitae  discrimine  versans 
omnibusque  bonis  suis  exutus,  quo- 
circa  tabulam  illam  prae  se  ferens 
mendicatum  it.»  Pers.  1,  88:  3fen 
moveat?  quippe  et  cantet  si  nau- 
fragus.,  assem  Protulerim;  cantas, 
cum  fracta  te  in  trabe  pictum  Ex 
umero  portas?  luven.  14,  301: 
mersa  rate  naufragus  assem  Dum 
rogat  et  picta  se  tempestate  tuetur. 
Martial.  XII  57,  11:  Nec  turha  ces- 
sat  entheata  Sellonae,  Nec  fasciato 
naufragus  loquax  trunco.  Lucian. 
de  merc.  cond.  1:  oloi  dmi'  ol  npdg 
Toig.  Ispoig  i^uprj/uidi/oi  zdg  xs^aAdg^ 
/TU^d,ua  TzokXoi  rdg  rptxuptag  xai 
Zdkag  xai  dxpcorr^pco.  y.ai  ixjSoAdg 
xai  iarou  xXdaeig  (Jts^cn'^rsg  xzA. 
Cfr.  sat.  II  1,  33.  —  Navibus]  Hae- 
serunt  in  hoc  plurali,  cum  de  uno 
naufrago  agatur;  verum  eo  tristior 
fit  imago,  si  plures  simul  naves  pro- 
cellae  impetu  opprimuntur.  «Der 
Gedanke  ist  verallgemeinert  und 
auch  in  naufragus  steckt  phira- 
lische  Kraft.))  Schutz.  Cfr.  od.  I 
14,  7.  —  Amp)hora]  Nova  imago: 
«talibus  digressionibus  fit,  ut  pro- 
deant  poemata  deformia,  quorum 
exitus  nequaquam  respondet  argu- 
mento,  quod  tractandum  susceperat 
scriptor.ft  —  coepit  Institui]  con- 
structione  a  Cicerone  numquam 
usurpata  pro  coepta  est  institui. 
Vide  ad  ep.  I  15,  27.  —  Prover- 
bium  erat  Graecum  i.v  rt?  -0^0» 
TTjv  xspafxeiav  iTztyetpzlv  pavdd'js.tv. 
Piat.  Gorg.  p.  514  E;  Laches  p.  187  B. 


—  rota\  figuhiri,    Topferscheihe. 

—  urceus  exit]  Qui  temere  ac  for- 
tuito  rem  peregit  figuhis,  h.  1.  poe- 
tae  caeco  impetu  abrepti  est  imago. 
Urceus  autem  vas,  si  non  minus 
amphora  —  nam  urceum,  quod  ca- 
piat  quadrantalia  qiiinque  memo- 
rat  Cato  r.  r.  13  — ,  saltem  formae 
ab  amphora  prorsus  diversae.  Ad 
V.  exit  cfr.  Pers.  1,  45:  Non  ego, 
cum  scriho,  si  forte  quid  aptius 
exit,  Qimndo  haec  rara  avis  est, 
si  quid  tamen  aptius  exit,  Laudari 
metuam.  —  Denique]  « Ad  sum- 
mam»  vel  «ut  quae  dixi  brevi  com- 
plectar.»  —  quidvis]  «quodcumque 
poema;  cuius  generis,  nunc  nihil 
refert. »  Nimis  infinitum  videtur 
quodvis,  et  quod  vis  prorsus  incon- 
cinnum  nec  satis  Latinum  pro: 
«quod  componere  vis.»  —  simplex 
dumtaxat]  «Nisi  aliis  virtutibus, 
certe  hac  sit  praeditum  simplicita- 
tis.»  Hand  Turs.  II  p.  336.  Est 
autem  simplex,  «cuius  singulae  par- 
tes  sibi  non  repugnant,  ut  altera 
alteri  obsit  eamve  tollat;»  vel,  si 
mavis,  ut  explicavit  Lambinus :  «non 
ex  partibus  dissimilibus  composi- 
tum.»  Ceterum  cfr.  Plat.  Phaedr. 
p.  264  C  ad  v.  1  allatum.  —  unum] 
«una  forma  organica;»  war.p.p  ^uiov 
'i^  oAo>.    Aristot.  poet.  XXXIII  1. 

25-27.  Decipimur  cet.]  lam  vitia 
omni  poesis  generi  comnnmia,  in 
quae  poetae  facile  incurrant,  enu- 
merat  ac  se  quoque  in  errorem 
incidere  posse  ingenue  fatetur.  — 
specie  recti]  «id  quod  rectum  et 
vere  pulchrum  nobis  saepe  imme- 
rito  videtur,  uuice  sectautes,  prop- 
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Obscurus  fio;  sectantem  levia  nervi 
Deficiunt  animique;  professus  grandia  turget; 
Serpit  humi  tutus  nimium  timidusque  procellae; 
Qui  variare  cupit  rem  prodigialiter  unam, 
Delphinum  silvis  adpingit,  fluctibus  aprum. 
In  vitium  ducit  culpae  fuga,  si  caret  arte. 


30 


26.  lenia  Bentley    levia  oranes  nostri 


terea  quod  ab  eo  in  errorem  dedii- 
cimur,  haud  raro  in  vitia  incidi- 
mus.))  Postquam  primarium  illud 
praeceptum  de  operis  unitate  con- 
stituenda  et  servanda  dedit,  ad  stili 
artem  transit.  —  hrevis  cet.]  Quintil. 
VIII  3,  82:  Hoc  (^payukoyiav)  male 
imitantes  seqyitm-  obscuritas.  — 
levia\  Graeci  et  Latini  rrjv  Xsio- 
rTjra,  levitatem,  non  solum  tt^  Tpa- 
yoTTjTt,  asperitati,  sed  etiam  rf^ 
d£ti>6T7jT(^  rw  ■naT^r/Tixoi  xal  kjuLCpuyaj, 
animis,  nervis,  viribus  opponunt; 
ut  Quintil.  VIII  3,  6:  nec  effemina- 
tam  levitatem  -  -  amet,  sanguine 
et  viribvs  niteat.  —  professus  gran- 
dia  cet.]  «Qui  sublime  genus  dicendi 
aifectat,  fit  turgidus.»  Quintil.  X  2, 
16:  plerumque  (imitatores)  declinant 
in  peiifs  et  proocima  virtutibus  vitia 
comprehendunt  fiuntque  pro  gran- 
dibus  (vel  grandiloquis  apud  Cic. 
orat.  20)  tumidi. 

28-31.  Serpit  humi  cet.  ]  Duae 
imagines  sunt  contractae,  eius,  qui 
numquam  ad  altiora  eniti  conatur, 
et  eius,  qui  procellarum  formidine 
litus  radit.  Hoc  autem  humile  di- 
cendi  genus  (Quintil.  VIII  5,  32: 
Iluic  quibusdam  contrarium  stu- 
dium,  qui  fugiunt  ac  reformidant 
omnem  in  dicendo  voluptatem,  nihil 
probantes  nisi  planum  et  humile  et 
sine  conatu.  —  Ita,  dum  timent, 
ne  aliquando  cadant,  semper  iacent. 
Ep.  II  1,  250:  sermones  repentis 
per  humum)  Graeci  similiter  rd 
yofxniTuTziq ,  yafianreric  vocant.  — 
tutus]     ISic     daifaAy^q     PlatO     ISopli. 


p.  231  A  pro  «cauto.»  —  timidus- 
que  procellae]  Eadem  metaphora 
od.  II  10,  1:  Rectius  vives,  Licini, 
neque  altum  Semper  urguendo  ne- 
que,  dum  procellas  Cautus  horre- 
scis,  nimium  premendo  Litus  ini- 
quum.  De  genitivo  cfr.  Ovid.  met. 
V  100:  timidusque  deorum.  Lac- 
tant.  Institut.  III  26:  timidum  do- 
loris  ac  mortis.  —  Qui  variare  cet.] 
«Qui  amore  novitatis  variare  argu- 
mentum  cupit  partim  fabulis  pror- 
sus  ineptis  atque  incredibilibus, 
partim  imaginibus  niniis  audacibus, 
eo  devenit,  ut  monstruosum  evadat 
poema.))  Variare  autem,  noixikket^., 
est  efficere,  ut  una  (eadem)  res 
sine  necessitate  ac  sine  lectoris  ob- 
lectatione  praebeat  plures  adspec- 
tus;  in  quod  vitium  haud  raro  in- 
ciderunt  Ovidius,  Seneca  tragicus, 
Lucanus,  Statius,  qui  eandem  sen- 
tentiam  compluribus  modis  expri- 
munt  variisque  imagini[)us,  operose 
plerumque  quaesitis,  exornare  stu- 
dent,  quo  scilicet  omnes  qui  legant 
poetarum  ingenium  admirentur,  immo 
stupeant.  Non  significat  «mutare,)) 
ut  plerique  vertunt  verdndern.  — 
prodigiaiiter]  ^^taup.aaiu)q.^  hochst 
wunderbar.  IIoc  adverbium  prae- 
ter  hunc  locum  invenitur  solum  apud 
Colum.  III  3,  3.  A  Plauto  (Amph. 
73U)  luppiter  vocatur  prodigialis, 
quia  hominibus  prodigia  mittit.  Quod 
proprie  cadit  ad  eftectum,  de  volun- 
tate  dictum  est  simili  prolepsi,  qua 
poeta  usus  est  v.  28  tutus  nimium. 
—  Delphinum]  Est  velut  prover- 
bium.    (Jfr.  loncm  ap.  Plut.  Demosth. 


ARS  POETICA. 


573 


Aemilium  circa  ludum  faber  imus  et  unguis 
Exprimet  et  mollis  imitabitur  aere  capillos, 
Infelix  operis  summa,  quia  ponere  totum 
Nesciet.     Hunc  ego  me,  siquid  componere  curem, 


35 


32.  umis  ^i  Bentley  et  editores  plerique,  in  quibus  Orelli    imus  ceteri, 
Dillenburger,  Keller  et  Holder  in  ed.  min.,  H.  Schutz,  Kiefsling 


3:  d&X^ivog  iv  /£/><Ta>  /3ia.  Rufinus 
Anthol.  Palat.  V  19  D.:  Boffxrjazi 
deX^plvaq  d  devdpoxofifjq  ''Epofxavd^oq, 
Kal  TtoXwv  TZOvTou  xufxa  i9odg  ikd- 
tpouq.  —  In  vitium  cet.]  «Qui  vitia 
studiose  vitat,  eo  ipse  vitiosus  solet 
fieri,  si  propriis  virtutibus  poeticis 
caret.»  Dionys.  Long.  33:  d-nzujzoq 
6  ^AnoXkwvioq'  -  -  dp  ouv  "Ojurjpog 
av  pakkov  Yj  ^ATioXlibvLug  h^ekotg  ye- 
vi(Ti9at;  lam  exemplo  demonstratum 
it  haud  sufficere,  ut  aliquis  in  una 
dumtaxat  operis  parte,  maxime  mi- 
nus  primaria,  excellat;  immo  cunc- 
tas  aeque  perfoctas  esse  oportere. 

32-37.  Aeynilium  c.  liaium\  «Ae- 
milii  Lepidi  hidus  gladiatorius  fuit, 
quod  nunc  Polycleti  balineum  est. 
hic  demonstrat  aerarium  fuisse  fa- 
brum,  imum  hoc  est:  in  angnlo  ludi 
tabernam  habentem.»  Porpii.  P.  Vic- 
tor  in  Kegione  VIII,  id  est  Foro 
Romano,  ponit:  Templum  Concor- 
diae.  Atrium  Minervae.  Ludus 
Aemilius.  lulia  Porticus.  Arcus 
Fahianus.  Puteal  Lihonis.  lani 
duo,  celehris  mercatorum  locus. 
«Die  nach  der  Strafse  zu  gelegenen 
Parterreraume  dieser  Gladiatoren- 
kaserne  waren  also  wie  beim  Circus 
und  Theater  zu  Laden  und  Werk- 
statten  benutzt,  und  in  dem  letzten 
Eckladen  —  vom  Forum  aus  —  hatte 
ein  bekannter  Bronzeciseleur,  faber 
aerarius,  seine  tahernae.  imus  ist 
lokal,  wie  lanus  imus.y)  Kiessl. 
Hanc  interpretationem,  etiam  Dillen- 
burgero,  aliis  probatam,  ego  quoque 
sequor.  Schiitz  et  Wilkins  minus 
recte  non  de  loco,  sed  coll.  od.  III 


1,  15;  a.  p.  126  et  378;  ep.  I  18, 
35;  od.  II  3,  22  de  ingenio  acci- 
piunt,  ut  sit  =  stultissimus.  Unius 
codicis  (^y^)  scripturam  unum  primus 
arripuit  Bentley  eamque  his  verbis 
commendavit:  «TollevocabuhimMn?<s, 
et  sententiam  ipsam  una  opera  sus- 
tuleris.  Quid  enim  est  Exprimet 
ungues?  Qui  scias  ex  isto,  utrum 
affabre  et  eleganter,  an  crasse  ille- 
pideque,  an  mediocriter  expresserit? 
Atqui  in  exprimendis  unguibus  prae- 
stantiam  artificii  hic  commemorari 
vel  sententiae  redditio  fidem  facit, 
ubi  ex  adverso  ponit  in  quibusdam 
corporis  partibus  formae  excellen- 
tiam,  (v.  37)  Spectandum  nigris 
oculis  nigroque  capillo.y>  Bentleium 
et  alii  et  Orelli  secutus  est,  qui 
haec  adnotavit:  ^unus]  «praeter  ce- 
teros,»  «melius  quam  reliqui  om- 
nes,»  ut  Damasippus  sat.  II  3,  24: 
Hortos  egregiosque  domos  merca- 
rier  u.nus  Cum  lucro  noram.  Non 
significat:  «aliquis,»  id  quod  rursus 
secutus  est  Diintzer,  qui  non  sensit 
hoc  V.  unus  pro  aliquis  positum 
contra  omnem  morem  Horatianum 
incredibiliter  languere.  Ille  igitur 
excellebat  utique  in  statuarum  sua- 
rum  capillitio,  haud  facili  capitis 
parte,  et  unguibus  exprimendis:  ut 
Plinius  (h.  n.  XXXIV  8)  Pythago- 
ram  Rheginum  et  Lysippum  propter 
hoc  ipsum  eximie  laudat:  sed  idem 
in  operis  summa  (si  quis  totam 
operum  eius  formam  spectaret)  in- 
felix  et  reprehensione  dignus  erat. 
«Non  satis  est»  inquit  «ut  una 
alterave  pars  poematis  excellat,  sed 
tota  eius  compositio  perfecta  esse 
debet.»'    —    mollis]    «ita   ut   aeque 
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Non  magis  esse  velim  quam  naso  vivere  pravo, 
Spectandum  nigris  oculis  nigroque  capillo. 
Sumite  materiam  vestris,  qui  scribitis,  aequam 
Viribus,  et  versate  diu,  quid  ferre  recusent, 
Quid  valeant  umeri.     Cui  lecta  potenter  erit  res, 
Nec  facundia  deseret  hunc  nec  lucidus  ordo. 


40 


36.  pravo  S 


37.  nigrove  BC 


40.  pudenter  Markland  coni. 


molles  (weicTiwallend)  videren- 
tur,  ac  sunt  in  homine  ipso. »    Tibull. 

I  8,  9:  Quid  tihi  nunc  mollis  pro- 
dest  coluisse  capillos?  Capillitium 
vero  diligentius  expressisse  haud 
parva  laus  erat  artificis.  Cfr.  Plin. 
h.  n.  XXXIV  8,  19:  ipse  tamen 
(Myro)  -  -  capillum  et  puhem  non 
emendatius  fecisse  (videtur) ,  quam 
rudis  antiquitas  instituisset.  -  -  Idic 
(Pytliagoras  Rheginus)  primus  ner- 
vos  et  venas  expressit  capilhimque 
diligentius.  Aere  autem  et  accura- 
tius  et  mollius  quam  marmore  ex- 
primi  solebant  capilli,  donec  sub 
Antoninis  marmorarii  quoque  in  hac 
potissimum  parte  summa  cum  dili- 
gentia  ekiborarent.  —  imitahitur]  V. 
imitari  h.  1.  idem  fere  quod  expri- 
mere  =  nachhilden,  ut  Cic.  Brut. 
70:  Canachi  signa  rigidiora  esse, 
quam  ut  imitentur  ve^ntatem.     Ep. 

II  2,  8:  argilla  quidvis  imitaheris 
uda.  —  Infelix  operis  s^imma]  «in 
perfectione  operis  infelix,  quia  defi- 
ciebat.»  AcrvO.  —  ponere^  «fingere, 
adarstelleny)  ut  od.  IV  8,  8: 
Sollers  nunc  hominem  ponere,  nunc 
deum.  Cfr.  0.  lahn  ad  Pcrs.  I,  70: 
ponere  lucum.  —  totum]  «omnes 
operis  partes  necessarias»  (organi- 
cas).  —  Hunc  ego  me  -  -  Non  magis 
esse  velim]  Usitata  constructio;  sic 
Cic,  de  off.  I  113:  Quam  multa 
passus  est  Ulixes  in  illo  errore  diu- 
turno ,  cum  -  -  in  omni  sermone 
omnihus  affahilem  et  hicundum.  se 
esse  vellet.  Cfr.  Ellendt  -  Seyffert, 
Lat.  Gram.34  §  241.  —  pravo]  scnsu 
proprio,    «dextrorsum   vcl   sinistror- 


sum  detorto»,  schief,  krumm.  — 
Spectandiim]  propter  pulchritudi- 
nem,  ut  od.  I  32,  11:  Lycum  nigris 
oculis  nigroque  Crine  decorum. 

38-41.  Prima  xupia  do^a  fuerat 
de  unitate,  quam  dicunt,  organica; 
iam  agit  de  eligenda  materia,  id 
est,  de  inventione.  —  aequam]  «ac- 
commodatam;  cui  pares  sint  vires 
vestrae.»  —  versate]  animo,  «deli- 
berate,»  imagine  tanien  desumpta  a 
baiulis,  qui  onera  manibus  versant, 
antequam  in  umeros  tollant.  Se- 
neca  de  tranq.  an.  6,  4:  Aestimanda 
sunt  deinde  ipsa,  quae  aggredi- 
mur,  et  vires  nostrae  cum  rebus, 
quas  temptaturi  sum?fs,  comparan- 
dae.  Dehet  enhn  semper  plus  esse 
virium    in    actore    quam    in    onere. 

—  quid  ferre  recusent]  Ep.  II  1, 
258:  nec  meus  audet  Rem  temptare 
piidor,   quam  vires  ferre    recusent. 

—  potente7']  «secun(]um  posse,»  bar- 
barum,  sed  rectum  glossema  in  cod. 
Turicensi:  «xara  duuafiii',  pro  suis 
viribus.»  Etsi  hoc  adverbium  prae- 
ter  hunc  locum  eodem  sensu  nus- 
quam  invenitur  (Quint.  XII  10,  72: 
ut  dicat  utiliter  et  ad  efficiendum, 
quod  intendit,  potenter  hoc  v.  aliter 
accipiendum  est),  tamen  Marklandi 
comcctmii  pudenter  «modeste  et  ra- 
tione  habita  virium  suarum»  videtur 
inutilis.  —  facundia]  «Ea  virtus 
orationis  cst,  qua  quae  dicuntur  iu)n 
a  scriptore,  sed  uHto,  ex  se  ipsis 
atque  adeo  natnra  prodire  videan- 
tur,  undc  Homeri  poemata  et  pictu- 
rae  Nicomachi  a  Graccis    auTon^^i- 
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Ordinis  haec  virtus  erit  et  venus,  aut  ego  fallor, 
Ut  iam  nunc  dicat  iam  nunc  debentia  dici, 
Pleraque  differat  et  praesens  in  tempus  omittat; 
Hoc  amet,  hoc  spernat  promissi  carminis  auctor. 


45 


42.  haud  B<pd 


43.  Aut  F<y    —     45.  spernet  BC 


Sta  dicebantur.»  Vicus.  —  lucidus 
ordo\  Hic  transit  ad  ordinem,  quem 
technographi  dt.d\%aLv^  dispositionom, 
vocant.  Scr.  ad  Her.  I  3:  Disposi- 
tio  est  ordo  et  distributio  rerum^ 
quae  demonstrat,  qiiid  quihus  locis 
sit  collocandum.  Lucid^is  autem 
ordo  dicitur,  quia  per  se  ipse  per- 
multum  confert  ad  argumentum  ip- 
samque  orationem  perspicuam  red- 
dendam. 

42-45.  Ordinis]  Consulto  quae- 
sita  videtur  haec  quasi  di^aipopd.  — 
venus]  Cfr.  v.  320:  Fabula  nuUius 
veneris.  Quintil.  VI  3,  18:  Venu- 
stum  esse,  quod  cum  gratia  qua- 
dam  et  venere  dicatur,  ap2?aret.  — 
aut  ego  fallor\  Hac  formula  utun- 
tur  ei,  qui  rei  a  se  affirmatae  pror- 
sus  certi  sunt.  Seneca  de  tranq.  an. 
8,  3:  Aut  ego  fallor  aut  regnum 
est  inter  avaros,  circumscriptores., 
latrones,  plagiarios  imum  esse,  cui 
noceri  non  possit.  —  Ut  iam  nunc 
dicat  cet.]  Vera  h.  1.  interpretatio 
haec  est:  «Ut  iam  nunc  (cfr.  od.  II 
1,  17;  III  6,  23;  ep.  II  1,  127)  dicat 
ea,  quae  re  vera  nunc  ipsum  dici 
debent,  id  est  necessaria,  videlicet 
ea,  sine  quibus  omnino  nec  sensus 
poetae  neque  historia,  quam  expo- 
nit,  neque  imagines  et  comparatio- 
nes,  quibus  utitur,  a  lectore  intellegi 
possunt;  pleraque  (permulta)  autem, 
quae  alius  poeta  minus  peritus,  toto 
sacco  serens,  etsi  non  prorsus  ne- 
cessaria  iam  hic  inculcaverit,  diffe- 
rat  in  locum  magis  opportunum  at- 
que  propterea  in  praesentia  omittat, 
magis  artificioso  et  poetico  ordini 
studens,  ut  suspensum  teneat  lecto- 
rem;  et  quidem  ita,  ut  persentiscat 


lector  acutus,  cur  hunc  p.5f9o\^,  hanc 
sententiam  vel  hanc  imaginem  ama- 
rit,  ea  consulto  et  cum  dilectu  quo- 
dam  {con  amore)  usus  sit,  alias,  in 
quibus  poeta  deterior  facile  hixuria- 
tus  sit,  sapienter  spreverit  reserva- 
ritque  ad  alium  poematis  locum, 
ubi  id  efficiant,  ut  priorum  rursus 
memor  factus  lector  utramque  poe- 
matis  partem  mente  connectat.» 
Bentley,  repetita  vocabula  iam  nunc 
-  iam  nunc  idem  valere  ac  iam  - 
iam  sive  nunc  -  nunc  ratus ,  ut  est 
Pers.  5,  110:  lam  nunc  astringas, 
iam  nunc  granaria  laxes,  hunc 
versum  commate  post  v.  dici  sub- 
lato  acutius  quam  verius  interpre- 
tatur:  «Ut  interdum  dicat  omnia, 
interdum  pleraque  quae  debebant 
dici  et  ad  locum  pertinebant  difte- 
rat  in  aliud  tempus;  ne  mole  scili- 
cet  Twv  Tzs.pLGxdas.u)v  obruatur  lector 
et  narrationis  fihim  amittat.  Hoc 
si  cum  iudicio  fiet,  singularem  gra- 
tiam  veneremque  conciliabit.»  —  In 
verbis  differat  et  omittat  minime 
inest  inutilis  tautologia;  illud  enim 
poetae  consilium  significat,  hoc  con- 
silii  exsecutionem.  —  promissi  car- 
minis]  «quod,  ut  omnes  scimus,  in 
manibus  habet  praestans  poeta,  sed 
fortasse  post  plures  demum  annos 
edet;»  plane  ut  Aeneis,  quam  omnes 
cupide  exspectabant,  identidem  re- 
petentes  illud  Propertii:  Nescio  quid 
maius  nascitur  Iliade :  propter  quam 
ipsam  exspectationem ,  ne  fallatur, 
poefrae  summopere  cavendum  est. 
Bentley  in  hoc  versu  adeo  haesit, 
quonam  IIoc  -  hoc  referretur,  ut  ver- 
sus  45  et  46  transponeret.  Quem 
etsi  multi  secuti  sunt,  tamen  teme- 
rariae  sunt  omnes  huiusmodi  trans- 
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In  verbis  etiam  tenuis  cautiisqiie  serendis 
Dixeris  egregie,  notiim  si  callida  verbum 
Reddiderit  iunctura  novum.     Si  forte  necesse  est 
Indiciis  monstrare  recentibus  abdita  rerum,  et 

Versum  46  ante  45  collocavit  Bentley  probantibus  Meinekio,  Hauptio, 
Vahleno,  Kellero  in  epil.,  Hirschfeldero ,  Kiefslingio  —  49.  rerum  et 
yUFSY  «sic  habent  omnes  scripti  cod.»  Cruq.  rerum  a^  (?)  BC  Bentley, 
editores  plerique 


positiones  in  scriptore,  cuius  tot 
tamque  antiqui  exstant  codices,  et 
vv.  In  verbis  -  -  verbum,  quam 
quasi  dva^opdv  ille  acriter  repre- 
hendit,  similia  sunt  illorum  vv.  41. 
42;  ordinis.  Ordo.  «Gegen  Bentleys 
Umstelking  ist  -  -  ein  erhebliches 
Bedenken,  dafs  dadurch  das  Subjekt 
zu  dicat,  differat,  omittat  zweifel- 
haft  wird.  Es  aus  hunc  v.  41  her- 
beizuholen,  ist  kuhn;  der  Struktur 
nach  mufsten  wir  es  in  ordo  oder 
in  virtus  et  venus  suchen:  eine  Un- 
bestimmtheit,  die  weder  schon  ist 
noch  H.'  klarer  Schreib-  und  Den- 
kungsart    entspricht.     Ferner   wenn 

Jioc  amet auctor  mit  dem  folgen- 

den  Gedanken  verbunden  werden 
soll,  warum  ist  sofort  v.  47  in  die 
zweite  Person  dixeris  iibergegangen? 
warum  nicht  dixerit?  Ist  dagegen 
mit  auctor  der  erste  Gedanke  ab- 
geschlossen,  so  markiert  der  Wech- 
sel  der  Person  gut  zugleich  den 
Ubergang  zu  der  neuen  Vorschrift.» 
ScHiVrz. 

46-52.  In  ve7'bis  cet.j  lam  (vv. 
46-59)  dat  praecepta  de  stili  virtu- 
tibus  in  verborum  dilectu ,  in  iunc- 
turis,  in  verbis  faciendis.  Perquam 
similia  sunt,  quae  tradit  Cicero  de 
orat.  III  149:  JEst  quidam  ornatus 
orationis,  qui  ex  singulis  verbis  est; 
alius,  qui  ex  continuatis  coniun^ctis- 
que  constat.  Ergo  utemur  verbis 
aut  iis,  quae  propria  sunt  et  certa 
quasi  vocabula  rerum  paene  una 
nata  cum  rebus  ipsis,  aut  iis,  quae 
transferuntur    et    quasi    alieno     in 


loco  coUocantur,  aut  iis,  quae  no' 
vamus  et  facimus  ipsi.  —  tenuis\ 
ut  ksTZToq^  subtilis  iudicii,  fein^ 
prorsus,   ut  accipienda   sunt  vv.  od. 

II  16,  38 :  Spiritum  Graiae  tenuem 
Camenae,  ubi  male  alii  interpretan- 
tur  «parcum.»  —  cautus]  «cavens 
praesertim,  ne  in  verbis  insit  ali- 
quid  ambigui  aut  obscuri  aut  quod 
propter  ineptam  verborum  iunctu- 
ram  sibi  ipsi  repugnet.»  —  serendis] 
«inter.se  coniungendis  atque  recte 
collocandis,»  Verknupfung.  Male 
alii  ducunt  a  v.  sero,  sevi,  atque 
explicant  « creandis. »  —  Dixeris 
egregie,   notum   cet.]    «Cic.    de  orat. 

III  170:  Ita  fit,  ut  omnis  singulo- 
o^um  verborum  virtus  atque  laus 
tribus  exsistat  ex  rebus:  si  aut  ve- 
tustum  verbum  sit,  quod  tamen  con- 
suetudo  ferre  possit;  aut  factum 
vel  coniunctione  vel  novitate;  -  - 
aut  translatum,  quod  maxime  tam- 
quam  stellis  quibusdam  notat  et 
illuminat  orationem. »  — •  callida] 
«occulta  quadam  arte  lectoris  men- 
tem  movens,»  ut  sunt  apud  ipsum 
Horatium  splendide  mendax,  insa- 
nientis  sapientiae  consultus,  ani- 
mae  magnae  prodigus  cet.  Dionys. 
Halic.  de  comp.  3:  Uudiv  iari  Tzpoljp- 
you  Xs^tv  supstv  xai^apdv  xai  TvaA- 
Xtpl^rjfxova^  el  p.rj  xai  xoaixov  auT^ 
T^S  dppovtag  tov  -npooTjXO^/Ta  nept- 
i9i^aetg.  —  Si  forte  cet.]  «Quodsi 
item,  inquit,  ad  rem  aliquam  expli- 
candam  verba  antiqua  non  suffece- 
rint,  permittitur  poetae  nova  fin- 
gere.»    Pourir.  —  Indiciis]  arjpeiotg, 
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Fingere  cinctutis  non  exaudita  Cethegis 
Continget  dabiturque  licentia  sumpta  pudenter, 
Et  nova  fictaque  nuper  habebunt  verba  fidem,  si 
Graeco  fonte  cadent,  parce  detorta.     Quid  autem 


50 


52.  factaque  Bentley 
cadenty>  Cruq. 


53.  cadant  Siy    «omnes  Blandin.  -  -  habent 


Bezeichnungen.  nlndicia  verba 
appellavit.  Philosophi  enim  dicunt 
indicandarum  rerum  causa  inventas 
esse  voces.»  Porph.  —  abdita  re- 
rum]  «notiones  novas,  quas  nemo 
ante  verbis  Latinis  manifestavit.» 
Cfr.  sat.  II  2,  25:  vanis  rerum. 
Lectionem  optimorum  codicum  ab- 
dita  rerum,  et  Fingere  cur  cum 
Bentleio ,  quem  plurimi  editores  se- 
cuti  sunt,  mutemus  nihil  habemus, 
quoniam  et  fingere  continget  -  -  et 
ficta  habebunt  fidem  optime  inter  se 
cohaerent  ac  dabiturque  licentia  = 
licebit  cum  praecedenti  continget 
facillime  coniungitur.  In  fine  ver- 
sus  et  correl.  invenitur  etiam  ep.  I 
6,  34  et  II  2,  3.  —  cinctutis]  «Witzig 
wird  hier,  wo  von  der  Bildung  neuer 
Worte  die  Rede  ist,  ein  solches 
neugeschalfenes  Wort  gebraucht: 
cinctutis.y)  Kiessl.  Ita  poeta  vocat 
eos,  qui  cinctu  induebantur,  «quae 
erat  vestis  infra  pectus  corpus  am- 
biens  et  ad  pedes  pertingens;  a  vi- 
ris  gestabatur  loco  tunicae,  ut  ex- 
peditiores  essent  ad  agendum;  habe- 
bant  enim  soluta  bracchia  et  ad 
exercendum  habiliora.»  Forc.  Hinc 
Lucanus  II  543:  exsertique  manus 
vesana  Cethegi.  Silius  VIII  585  de 
Cethego:  Ipse  umero  exsertus  gen- 
tili  more  parentum.  Ascon.  p.  30, 
9  Or. :  Cato  praetor  iudicium,  quia 
aestate  agebatur,  sine  tunica  exer- 
cuit,  campestri  sub  toga  cinctus. 
Ovid.  fast.  V  101:  Semicaper,  cole- 
ris  cinctutis,  Faune,  Lupercis,  id 
est  «prope  nudis  et  cinctu  tantum 
pudenda  velatis.»  Cfr.  Marquardt, 
Rom.  Privataltert.  II  534.  —  non 
exaudita]   «verba  maioribus  nostris 
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ante  haec  duo  secula  plane  inco- 
gnita.»  —  Cethegis]  Cfr.  ep.  II  2, 
117.  « Omnes  hi  Cethegi  morem 
servaverunt  eius  qui  Romuli  [quae 
romae  codd.]  interanea  discerpta 
domum  [Romam  codd.]  rettulerat: 
numquam  enim  tunica  usi  sunt» 
PoRPii.  —  Continget]  «Aliter  fieri 
non  poterit,  nisi  ut  tingas  vocabula 
a  veteribus  nondum  usurpata,  atta- 
men  huius  audaciae  prosper  erit 
successus.»  —  pudenter]  «Sed  est 
modus  in  hoc  quoque  servandus,  ne 
nimis  crebro  ac  licenter  verbis  a 
nobis  factis  utamur.»  Quintil.  I  5, 
71 :  Usitatis  tutius  utimur;  nova 
non  sine  quodam  periculo  fingimus. 
—  fictaque]  Per  se  rectum  est  etiam 
Bentleii  facta,  sed  codd.  antiquiss. 
auctoritate  destituitur,  et  recte  Fea: 
«Inde  (e  codd.  G.  Fabricii)  Bentl. 
et  quod  v.  50  praecedat  fingere, 
quae  putida  esset  repetitio.  Immo 
est  elegans  et  necessaria  repetitio, 
quia  sequitur  eiusdem  praecepti  am- 
plificatio,  nempe  eadem  verba  nova 
et  ficta.y>  —  habebunt  -  fidem]  «ita 
probabuntur  propter  evidentiam  at- 
que  elegantiam,  ut  oblata  occasione 
alii  quoque  eis  libenter  utantur.» 

53-59.  si  Graeco  fonte  cadent] 
maxime  in  compositionibus  ad  Graeci 
sermonis  analogiam  factis,  cuius  ge- 
neris  apud  Horatium  sunt  centima- 
nus,  tauriformis,  beluosus  (^iBya- 
xrjTTjq) ,  inaudax,  aurum  vestibus 
illitum  (^puffoTtaazoq) ,  inpariter 
(d)/i<ja)q)  v.  75;  item  in  rebus  ad  phi- 
losophiam  et  grammaticam  perti- 
nentibus,  ut  intermundia,  indiffe- 
rens,  qualitas,  aequilibritas  Q.ao\io- 
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Caecilio  Plautoque  dabit  Romanus  ademptum 
Vergilio  Varioque?    Ego  cur,  adquirere  pauca 
Si  possum,  invideor,  cum  lingua  Catonis  et  Enni 
Sermonem  patrium  ditaverit  et  nova  rerum 
Nomina  protulerit?    Licuit  semperque  licebit 
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54.  (.cdahit.  sic  omnes  lib.  scripti»  Cruq.    adeptum  BC    —    55.  Varo  Yd 


fxia^  Cic.  de  nat.  deor.  I  109),  veri- 
loquium.  Sic  Cicero  essentiam 
(obaiav)  nec  non  indolentiam  (dnd- 
■&£tav)  nominavit,  addens  :  licet  enim 
novis  rebus  nova  nomina  impo- 
nere^  teste  Sidonio  Apoll.  ep.  praef. 
carm.  14;  idem  porro  valet  de  con- 
structionibus  e  Graeco  sermone  de- 
sumptis.  Cfr.  Quintil.  VIII  3,  33: 
multa  ex  Graeco  formata  nova  ac 
plurima  a  Sergio  Flavo^  quorum 
dura  quaedam  admodum  videntur, 
ut  'queens  et  '  essentid'  (ouoia).  Id. 
XII  10,  33:  Tanto  est  sermo  Grae- 
cus  Latino  iucundior ,  ut  nostri 
poetae,  -  -  quoties  dulce  carmen  esse 
voluerint,  illorum  id  nominibus  ex- 
ornent.  (Cic.  de  or.  I  155).  Neuti- 
quam  vero  loquitur  de  integris  vo- 
cabulis,  ut  sunt  aether,  aer ,  tricli- 
nium ,  oenophorum ,  peripetasma, 
philosophia,  historia  cet. ,  quemad- 
modum  nonnulli,  in  quibus  H.  Schiitz, 
interpretati  sunt.  —  cadent]  «Com- 
parat  verba  latina  e  graeca  lingua 
translata  rivis,  qui  paulatim  a  fonte 
deflexi  per  montes  cadunt.»  Fischer. 
Futurum  recte  respondet  praecedenti 
habebunt.  —  parce  detortd]  «Ve- 
rum»  inquit  «in  hoc  quoque  parci- 
monia  opus  est,  ne  minis  graecisset 
oratio  peregrinumque  colorem  du- 
cat.))  Detorta  h.  1.  sunt  «deducta, 
ita  ut  Graeca  esse  desinant,  vere 
Latina  fiant.»  Sic  iam  Cato  in  se- 
cundo  Originum  apud  Priscian.  tX 
51  (p.  487  H.):  Marucini  vocantur, 
de  Marso  detorsum  (sic)  nomen.  — 
Quid  autem  cet.]  «Quid  negatum 
erit  praestantissimis  nostrae  aetatis 
poetis,    quod   libenter   nunc    conce- 


dunt  comicis  saeculi  sexti  atque  in 
his  probant?»  Cfr.  Cic.  de  fin.  III 
15:  Si  Zenoni  licuit,  cum  rem  ali- 
quam  invenisset  inusitatam,  inau- 
ditum  quoque  ei  rei  nomen  impo- 
nere,  cur  non  liceat  Catoni?  — 
Caecilio  JPlautoque]  Vide  ad  ep.  II 
1,  58  sq.  —  ademptum  Vergilio  Va- 
rioque]  «Manifesta  hoc  in  loco  inest 
grammaticorum  et  criticorum  repre- 
hensio,  quos,  cum  in  Caecilii  Plau- 
tique  comoediis  nova  verba  non 
offenderent,  iniquitatis  accusat,  quod, 
siquid  a  Vergilio  et  Vario,  quibus 
tacite  semet  ipse  adiungit,  novatum 
esset,  aegre  ferrent  et  stomachosius 
vellicarent  ac  vituperarent.  Eidem 
poetae  etiam  ep.  II  1,  247  ab  Ho- 
ratio  coniunctim  nominantur.  «Noli 
colligere  ex  hoc  loco  vixisse  etiam- 
tunc  Vergilium  et  Varium;  sed  hi 
eius  aetatis  egregii  poetae  contra 
priscos  Caecilium  et  Plautum  po- 
nuntur;  utrisque  idem  novandorum 
verborum  ius  vindicatur.»    Dii.i.enb. 

—  adquirere  pauca]  Admodum  mo- 
deste:  «paucis  saltem  verbis  et  con- 
structionibus  augere  linguam  Lati- 
nam;»  ut  videtur  hoc  ipso  loco  fe- 
cisse  in  verbo  invideor  =  <pd-ovounai 
pro  invidetur  mihi.  Priscian.  XVIII 
18,  138.     Cfr.  ep.  I  5,  21:   imperor. 

—  Catonis]  Cfr.  ep.  II  2,  117.  — 
Enni]  Cfr.  od.  IV  8,  20;  ep.  I  19, 
7;  II  1,  50.  —  Signatum  cet.]  Plin. 
h.  n.  XXXIII  3,  13:  Signatum  est 
(aes)  nota  pecudum.  Simili  imagine 
luven.  7,  54:  qui  Communi  feriat 
carmen  triviale  moneta,  unde  Hein- 
rich    hic    probat  procudere  nomen. 

—  praesente  nota  producere  nomen] 
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Signatum  praesente  nota  producere  nomen. 
Ut  silvae  foliis  pronos  mutantur  in  -annos, 
Prima  cadunt:  ita  verborum  vetus  interit  aetas, 
Et  iuvenum  ritu  florent  modo  nata  vigentque. 


60 


59.  dfrodmere.  sic  est  in  omnibus  script.  non  etiam  procudere)-)  Cruq. 
procudere  Bentley 


Imagine  ex  parte  desumpta  a  num- 
mis,  quorum  notae  tunc  quotannis 
mutabantur  ex  arbitrio  annuorum 
triumvirorum  monetalium  (recte  enim 
vertunt  vom  heuticfen,  jetzigen 
Stempel),  in  altera  parte  servat 
verba  propria;  quem  usum  Horatia- 
num  rem  ipsam,  rd  xOpiov^  et  ima- 
ginem  sive  rponov  artificiose  mi- 
scendi  et  quasi  confundendi  non  sa- 
tis  respiciens  Bentley  metaphoram 
continuavit  recepta  lectione  procu- 
dere  nummum.  Verum  ut  produ- 
cere  nummum  (veluti  in  hominum 
conspectum)  significat  numrao  nuper 
cuso  primum  uti  in  commercio  co- 
tidiano,  «in  notitiam  hominum  de- 
ducere,»  ut  minus  clare  dicunt  scho- 
liastae,  hanc  tamen  lectionem  tuen- 
tes,  sic  producere  nomen  «eo  pri- 
mum  uti  in  sermone  vel  scripto.» 
Vides  vero  etiam  vv.  Signatum 
praesente  nota  excludere  v.  procu- 
dere  ut  xauToXoyov.  Ceterum  fre- 
quens  est  imago.  Quintil.  I  6,  3: 
Utendum  plane  sermone  ut  nummo, 
cui  publica  forma  est.  Aj)ul.  Apo- 
log.  c.  38  p.  481  Oud.:  ea  tamen 
nomina  labore  meo  et  studio  ita 
de  Graecis  provenire ,  ut  tamen 
Latina  moneta  percussa  sint. 

Vv.  60-72  ex  ipsa  vitae  humanae 
natura  fluxa  et  caduca  necessitatem 
linguae  semper  novandae,  ut  effica- 
ciam  vigoremque  suum  quam  diu- 
tissime  conservet,  magna  cum  arte 
demonstrat ,  insertis  elegantibus 
Augusti  laudibus. 

60-62.  Ut  silvae  foliis  cet.]  ablat. 
instrum.    vel    potius    limitat.;    pro- 


prie:  «silvae  per  folia  quotannis  de- 
cidentia  aliae  fiunt,»  an  Laub. 
Verg.  Aen.  VI  309:  Quam  multa 
in  silvis  autumni  frigore  primo 
Lapsa  cadunt  folia.  Ita  invenitur 
apud  Cic.  ad  fara.  V  21 ,  1:  m,uta- 
tus  voluntate.  Fundus  frequentis 
similitudinis  est  Iliad.  VII  146:  Otr) 
TTsp  <puXXu}v  yevffj^  ron^ds  xai  dv- 
3pu)v.  Mimnermus  eleg.  2:  'Hpeiq 
d*  oXd  T£  <p6kka  <puBi  TzoXuavd^ioq 
&pyj  ^'Eapoq  -  -  Tolg  ixsXoi  tztj^uiov 
iTTt  ^povov  dvd^s.aiv  TJ^Tjg  TspTto- 
ped-a.  Sirac.  14,  18:  Q,g  <p6XXov 
{^aXXov  inc  divdpou  daaiog ,  rd  pkv 
xara/SdXXsi,  dXXa  ds  ^usi^  ourwg 
ysvsd  <Tapxog  xal  aifxaTog.^  ij  psv 
rsXsura,  sripa  ds  ysvvarai.  Bent- 
leii  coniectura  silvis  folia,  per  se 
inutilis,  vel  propter  metrum  reicienda 
est,  quoniam  Horatius  numquam  vo- 
calem  finalem  ante  duas  proximi 
vocabuli  consonas  produxit,  vide 
sat.  I  5,  35:  praemia  scribae.  — 
pronos]  Becte  explicavit  Acro:  «vo- 
lubiles  et  cito  labentes  atque  insta- 
biles  =  fluchtig ,-)-)  ut  od.  IV  6,  39: 
pronos  Volvere  mensis;  III  27,  18: 
Pronus  Orion.  Coniecturae  privos 
et  mox  Priva  vel  ideo  ineptae  sunt, 
quod  priva  non  sunt  sirapliciter  sin- 
gula,  sed  quae  singulorum  horainum 
sunt  ceteris  omnibus  exceptis.  — 
Prima]  Plerique  explicant:  «quae 
prius  germinaverunt,  etiam  prius  de- 
cidunt;»  quae  explicatio  nec  per  se 
foliorum  natura  nititur,  siquidem 
saepe  prius  decidunt  ea,  quae  po- 
sterius  nata  sunt,  neque  ad  poeti- 
cam    rationem    quicquam    attineret 
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Debemur  morti  nos  nostraque:  sive  receptus 
Terra  Neptunus  classis  aquilonibus  arcet, 
Regis  opus,  sterilisve  diu  palus  aptaque  remis 
Vicinas  urbis  alit  et  grave  sentit  aratrum, 


65 


63.  Dehemus  B  —  65.  Regium  opus  Meineke  diu  palus  omnes 
palus  diu  I.  M.  Gesner,  editores  plerique  palus  prius  Bentley  sterilis- 
que  palus  pulsataque  remis  Markland    aptaque  BCF    aptave  a^^R^ 


ordo  decidendi,  quem  statuit.  Op- 
time  contra  Fischer:  «Folia,  quae 
in  arboribus  sunt  ineunte  vere,  de- 
fluunt  auctumno  extremo.»  «Com- 
paratio  enim  sic  procedit:  Ut  folia, 
primus  silvarum  honos,  anno  ad 
finem  vergente  decidunt,  ita  tempo- 
ris  longinquitate  prima  verborum 
aetas  interit,  alia  nascuntur  verba, 
nova,  quae  et  ipsa  iuventae  ritu 
florent  ac  vigent.»  Obbar.  Facillime 
autem  ex  vv.  Prima  cadunt  sup- 
pletur  contrarium:  nova  succres- 
cunt.  Simillime  Lucr.  IV  375:  Sem- 
per  enim  nova  se  radiorum  lumina 
fundunt  Primaque  dispereunt.  — 
vetus  -  aetas]  «verba  inveterascentia 
atque  obsoleta.»  —  ritu]  Cfr.  sat.  II 
3,  268. 

63-69.  Dehemur  cet.]  Simonides 
fr.  122  Bgk. :  d^a^aToj  Tzdvreq  dyst- 
Xofiei^a.  Ovid.  met.  X  32:  Omnia 
dehentur  vohis  (dis  inferis),  pau- 
lumque  morati  Serius  aut  citius 
sedem  properamus  ad  unam.  Si- 
miles  sententiae  sunt  od.  II  3,  25  sqq., 
14,  21  sqq.  —  nos  nostraque]  Cfr. 
ep.  II  1,  89.  —  receptus  Terra  cet.] 
Egregia  arte  usus  Augusti  laudes 
propter  magnifica  opera  publica  atte- 
xit,  peritura  haec  quoque,  ut  periere, 
vaticinans.  Idem  opus  admiratus  est 
Verg.  georg.  II  161 :  An  memorem 
portus  Lucrinoque  addita  claustra 
Atque  indignatum  magnis  stridori- 
hus  aequor ,  lulia  qua  ponto  longe 
sonat  unda  refuso,  Tyrrhenusque 
fretis  inmittitur  aestus  Avernis? 
ubi  adnotavit  Ileyne:   «a.  u.  c.   717 


cum  contra  Sex.  Pompeium  male 
rem  gessisset  Octavianus  Caesar,  ut 
reficiendis  classibus  locum  tutum 
haberet,  Agrippae  consilio  portum 
Baianum  in  sinu  Puteolano  commo- 
diorem  ita  reddidit,  ut  lacum  Lu- 
crinum  interiecto  aggere  a  mari  se- 
clusum  cum  lacu  Averno,  qui  Lu- 
crino  adiacebat,  coniungeret,  agge- 
rem  autem,  qui  V  stadiorum  erat, 
postquam  eo  perfosso  aditum  navi- 
bus  in  portum  fecerat,  ita  muniret, 
ut  a  fluctibus  superari  nequiret  na- 
vibusque  tutus  intra  eum  esset  re- 
ceptus.  Hic  Portus  lulius  vocatus. 
(Nunc  est  arundinetum  palustre, 
Mar  morto)y>  Cfr.  Sueton.  Oct.  16. 
Dion.  Cass.  XLVIII  50.  Plin.  h.  n. 
III  5,  9;  XXXVI  15,  24.  —  Nep- 
tunus]  Cfr.  ep.  I  11,  10.  —  aqui- 
lonihus]  pro  omnibus  procellis,  ut 
Verg.  Aen.  IV  310:  JEt  mediis  pro- 
peras  aquilonihus  ire  per  altum. 
£st  autem  ablativus.  Cfr.  ep.  I  8, 
10.  In  prosa  oratione:  «aquilones 
arcet  a  classibus.»  Sed  cum  verbis 
arcendi,  defendendi,  mutandi  dvTt- 
axpoipa  saepe  permutantur.  —  lle- 
gis  opus]  «dignum  vel  rege  poten- 
tissimo,»  ut  od.  II  15,  1:  regiae 
Moles.  Meineke,  singularem  v.  re- 
gis  hoc  sensu  intellegi  posse  negans, 
coniecit  regium,  eumque  multi  se- 
cuti  sunt.  Eadem  causa,  ut  vide- 
tur,  commotus  Kiefsling  totum  locum 
non  de  operibus  Augusti  sed  de 
consiliis  C.  lulii  Caesaris  interpre- 
tatus  cst,  «fiir  den  ja  Konigsname 
und  Diadem  von  seinen  Parteigiin- 
gern  in  Anspruch   genommen  war.» 
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Seu  cursum  mutavit  iniquum  frugibus  amnis 
Doctus  iter  melius:  mortalia  facta  peribunt, 
Nedum  sermonum  stet  honos  et  gratia  vivax. 


Quae  interpretatio  nimis  artificiosa 
mihi  quidem  probari  non  potest.  De 
Caesaris  consiliis  Plut.  Caes.  58  haec 
memoriae  prodidit:  xat  tov  Tt/3£ptv 
edi^ug  dno  t^s  noXscDg  uno^a/Scbu 
dtwpu^t  ^a^sia  xai  TzsptxXdirag  ini 
rd  Kspxatov  ip^aXslv  slg  t^v  npdg 
Tappaxivrjv  ^d^aTTav  -  -  -  Ttpog  dk 
rouTotg  rd  fxkv  shj  Td  Ttspi  Utofxsv- 
Ttov  xai  SyjTtav  ixTpsipag  nsdiov 
dnodst^ai  TtoXXdtg  ivspydv  dv^pio- 
TTtov  fiuptdat^  TTJ  S*  syytaTa  Trjg  '^Po)- 
fjyjg  d^aXaTTYj  xXsWpa  dia  ^mfxaTOJv 
inayaywv  xai  rd  TU<pXd  xai  duaopfia 
T^g  ^Q>aTtavf^g  r^ovog  dvaxai^yjpdfxs- 
vog  Xtfxsvag  ifxnoft)aaa\^at  xai  vau- 
Xo)^a  npbg  TOaauTTjv  d^tontaTa  vau- 
rtXiav.  —  sterilisve  diu  palus] 
Sane  statuendum  est  licentia  poe- 
tica,  notata  iam  a  Servio  ad  Aen.  II 
69  et  VI  107  neque  ulla  coniectura 
corrigenda,  usum  esse  Horatium  in 
ultima  syll.  v.  palus  corripienda; 
de  qua  correptione  nunc  consulen- 
dus  Fleckeisen  in  ipsius  annal.  61 
p.  45  sqq.  Quod  fieri  posse  qui  ne- 
gaverunt,  Gesneri  exemplum  secuti, 
verba  transposuerunt  neque  in  hiatu 
diu  aptaque  ofienderunt,  v.  ad  sat. 
I  9,  38.  «Communis  poetarum  tan- 
tum  non  omnium  regula  est,  ne 
post  vocabulum  iambicum  in  voca- 
lem  desinens  syllaba  acuta  ponatur, 
nisi  cum  hiatu.»  Lachm.  ad  Lucr. 
p.  196.  —  aptaque  remis]  «naviga- 
bilis.»  —  grave]  «in  pinguem  hu- 
mum  alte  deprimendum.»  —  Cete- 
rum  omnes  explicant  cum  Acrone 
et  commentatore  Cruquiit  «Pomp- 
tinas  paludes  Augustus  exsiccavit  et 
habitabiles  reddidit,  iniecto  aggere 
lapidum  et  terrae,»  addentes  ex 
Sueton.  Caes.  44:  siccare  Pompti-  I 
nas  paludes  (destinabat  lulius  Cae- 
sar).     Tale  tamen  Augusti   opus   a 


nullo    praeterea    memoratur;    nam 
quod    Schelle    confidentius    narrat: 
«Quod  Caesar  meditatus   erat,  per- 
fecit   Augustus,    qui    aquaeductibus 
XV  m.  p.   institutis  Pomptinas    pa- 
ludes    siccavit;»    desumptum  est  ex 
sat.  I  5,  11  sqq. ,  ubi  poeta  loquitur 
de   fossa   navigabili    a   Foro    Appii 
usque    ad    Fanum    Feroniae,    quae 
a.  u.  c.  717  iam  ducta  erat,  eo  igi- 
tur  tempore,   quo   hoc  paludes  sic- 
candi    consilium    Augustus    nondum 
agitare   poterat.     Hoc  igitur  conce- 
dendum    est,    his    versibus    respici 
consilia    Caesaris,    quae    Augustus 
aliquamdiu  sibi  ipse  proposuit,  per- 
ficere  non  potuit.    Cfr.  Preller,  Auf- 
satze   p.   515  sqq.    —    cursum  -  ini- 
quum   frugihus]    «crebris    eluvioni- 
bus  sata  limo   obducentem.»  —  am- 
nis]  Minime  interpretandum  esse  cum 
scholiastis    de  Velabro    ab  Agrippa 
Augusti    iussu    exsiccato,    sed    de 
cursu  Tiberis  ab  Augusto  aggeribus 
correcto   (tempore   quidem   et  modo 
nobis     ignoto)     demonstravit     Fea. 
Equidem  huc  rettulerim    eluvionem 
memoratam  od.  I  2,  13sqq.,  a.  u.  c. 
732  (?),  post  quam  Tiberis  ripam  ag- 
gere  munitam  esse  perquam  veri  simile 
est.    —    Doctus  iter  melius]   Ep.   I 
14,    29:     rivus,     si    decidit    imber, 
Multa  mole   docendus   aprico  par- 
cere  prato.  —  mortalia  facta  peri- 
bunt]  «hominum  opera  vel  magnifi- 
centissima,    nedum    vocabula;»    quo 
epiphonemate    firmatur   sententia  v. 
63  proposita.    Lectione  cuncta  tolli- 
tur   oppositio,    quam   Bentley   falso 
vituperat,   inter  facta  et  sermones. 
Facta  autem  et  opera  etsi  semper 
quidem,  ut  videtur,  in  prosa  oratione 
distinguuntur ,   a   poeta   hoc   discri- 
men  non  servari  reprehensione  caret. 
Cfr.  Ovid.  Her.  10,  60:    iVon  liomi- 
num   video,   non    ego   facta   boum, 
^ouiv    ipya    Odyss.  X   98.    —    ser- 
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Multa  renascentur,  quae  iam  cecidere,  cadentque  70 

Quae  nunc  sunt  in  honore  vocabula,  si  volet  usus, 
Quem  penes  arbitrium  est  et  ius  et  norma  loquendi. 

Res  gestae  regumque  ducumque  et  tristia  bella 
Quo  scribi  possent  numero,  monstravit  Homerus. 
Versibus  inpariter  iunctis  querimonia  primum,  75 

72.  aet  ius.  sic  omnes  script.  lib.  non  autem  visD  Cruq. 


monum]  ((consuetuclinis  loquendi.» 
Quintil.  I  6,  43:  Et  sane  quid  est 
aliud  vetus  sermo  quam  vetus  lo- 
quendi  consuetudo?  —  stet]  «firmi- 
ter    duret     stabilisque     permaneat.» 

—  honos  et  gratia]  Saepe  sic  iun- 
guntur  honor  et  gratia  (Belieht- 
heitj,  honor  et  decor. 

70-72.  Midta  renascentur  cet.] 
Sic  Frontonis  potissimum  aetate  per- 
multa  verba  obsoleta  quasi  postlimi- 
nio  in  sermonem  Latinum  redierunt. 

—  usus,  Quem  penes]  «Poetis  licuit 
vocabulum,  quod  de  hominibus  dice- 
batur,  ad  res  referre  ab  hominibus 
agendas.»  Hand  Turs.  lY  p.  424. 
Scilicet  usui  per  prosopopoeian  quan- 
dam  ab  Horatio  tyranni  vices  tri- 
buuntur.  —  arbitrium  -  et  ius  et 
norma]  Consulto  cumulat  vocabula, 
quo  demonstret  necessarium  esse, 
ut  vocabula  a  singulis  vel  facta  vel 
composita  a  consuetudine  approben- 
tur,  id  est  ut  a  multis  illico  tam- 
quam  recta  et  apta  usurpentur:  ar- 
hitrium  autem,  quod  statuimus  nulla 
causa  allata;  ius^  facultas,  quam 
ceteri  ultro  agnoscunt;  norma,  re- 
gula  a  nobis  praescripta,  cui  ceteri 
obtemperant.  Hunc  autem  triplicem 
voluntatis  nostrae  exsequendae  mo- 
dum  usui  loquendi  attribuit  poeta. 
Cfr.  ep.  II  2,  119:  Adsciscet  nova 
(vocabula),  quae  genitor  produxerit 
usus. 

73-78.  lam  expositis  generalibus 
de  inventione,  dispositione,  stilo  prae- 
ceptis    vv.    73-85    praecipua   poesis 


genera  enumerat  ac  describit,  car- 
men  epicum,  elegiam,  iambos,  co- 
moediam,  tragoediam,  genus  lyri- 
cum,  singula  praesertim  ab  aptis- 
simo  singulis  versuum  genere  de- 
signans.  —  Quo  scrihi possent]  Adde: 
((neque  vero  alio  scribi  deberent.» 
Aristot.  poet.  24  (1459  b,  32):  Td  dk 
fiirpov  To  ijpojudv  d.Tib  r^?  neipaq 
T^pfxoxBv  •  el  ydp  rtg  iv  akko)  Tivi 
liixpui  dvrjyrifiaxixy)v  ixifxt)aiv  noioXro 
^  iv  -nokkolq^  dnpzTtkq  av  <paivotro. 
—  nitmero]  h.  1.  hexametris.  De 
numero  Cic.  de  or.  III  186:  Nume- 
rus  in  continuatione  nullus  est: 
distinctio  et  aequalium  et  saepe 
variorum  intervallorum  percussio 
numerum  conficit.  —  Versihus  in- 
pariter  iunctis]  «hexametris  et  pen- 
tametris  alteruantibus.»  Charisius  2 
p.  202  K. :  Impariter.  -  -  Q.  Teren- 
tius  Scaurus  in  commentariis  in 
artem  poeticam  lib.  X:  Adver- 
bium,  inquit,  figuravit;  id  est: 
Horatii  (saltem  nunc,  postquam  tot 
scriptores  Latinos  perdidimus)  est 
aita^  Ae^^ofievov,  Graecorum  dvifftug. 
De  ipsa  re  consule  Bergk,  Griech. 
Litteraturgesch.  II  p.  125  sqq.  — 
querimonia]  non  de  spretis  a  puel- 
lis  poetarum  amoribus,  sed  luctus 
et  maeror  de  amicis  vel  civibus 
egregiis  morte  ereptis.  Oprjvtodr]., 
lugubrem,  igitur  putavit  fuisse  ab 
initio  elegiam,  secutus,  ut  videtur, 
notam  illam  notationem  ab  e  I  Xe- 
yetv.,  quam  falsam  esse  nunc  quidem 
viri  docti  consentiunt.  Munk-Volk- 
mann,  Gesch.  d.  griech.  Litt.  I  05 
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Post  etiam  inclusa  est  voti  sententia  compos; 
Quis  tamen  exiguos  elegos  emiserit  auctor, 
Grammatici  certant,  et  adhuc  sub  iudice  lis  est. 
Archilochum  proprio  rabies  armavit  iambo: 
Hunc  socci  cepere  pedem  grandesque  cothurni. 


80 


76.  inclusa  est  y<tBQ,    iunctis  ¥d    iunctus^^R^    a^  non  liquet 


et  0.  Miiller,  Gesch.  d.  griech.  Litt. 
13  175  sqq.  verbum  ex  sermone 
Phrygum  deduxerunt,  a  quibus 
Graeci  tibias  accepisse  dicuntur.  — 
voti  -  compos]  maxime  in  rebus 
amatoriis.  «Post  ^ptjvtjtcxt^v  ele- 
giam»  inquit  ccorta  est  ipwrtxT^^y) 
cuius  Mimnermus  auctor  et  exem- 
plar  erat;  Callini  ac  Tyrtaei  npo- 
rpenrtxrjv  illam  et  dtdaxrtx-fjv  Solo- 
nis  ac  Theognidis  non  memorat.  — 
sententia]  «sensus  anirai,  quo  quis- 
que  in  amore  fertur.»  Aliter  iudi- 
cavit  Sacerdos  grammaticus  p.  510K.: 
hoc  metro  mortuis  fletus  compone- 
bant  antiqui  vel  epigrammata  con- 
secrationum ,  sicut  Horatius  docet 
de  arte  poetica  "versibus  i.  i.  que- 
rimonia  prima,  post  etiam  inclu- 
sast  voti  sententia  compos^  Hunc 
recte  secuti  esse  videntur  Ribbeck, 
Michaelis,  Kiefsling.  —  exiguos  ele- 
gos]  «tenues  atque  humiles,»  ubi 
compararis  eorum  et  argumenta  et 
metrum  cum  carminibus  epicis.  Ovid. 
am.  II  1 ,  21 :  JBlanditias  elegosque 
levis,  mea.  tela,  resumpsi.  —  (xram- 
matici  certant  cet.]  Haec  cum  leni 
ironia  in  incertas  atque  inanes  gram- 
maticorum  Alexandrinorum  disqui- 
sitiones  dicta  videntur.  Orion  p.  58 : 
Edper^v  dk  rou  iXeyeiou  <paatv  ot 
likv  rbv  'ApxtXo^ov,  oi  dk  Mifxvep- 
(xov '  ol  dk  Kakktvov  Ttakatorepov ' 
-  -  oljTU)  Aidufxoq  (Horatii  aequalis) 
kv  ruj  Ttepi  IloiTjrwv.  Quae  poste- 
rior  opinio  non  sine  causa  invaluit; 
certe  omnium,  quae  ad  nos  perve- 
nerunt,  antiquissima  est  Callini  ele- 
gia:    Me^^pig    reu    xardxetcd^e;    xot' 


aXxifiov  e^ere  ^ufJLOv^  ^Q  veot;  obS* 
aidelad-^  dp^tneptxriovag ;  Stob.  t. 
51,  19.  Floruisse  autem  videtur  cir- 
citer  a.  730  a.  Chr. ,  Archilochus  a. 
715.  Cfr.  Terent.  Maur.  1721:  JPen- 
tametrum  dubitant  quis  primus 
finxerit  auctor;  quidam  non  dubi- 
tant  dicere  Callinoum.  Schol.  Bob. 
ad  Cic.  pro  Archia  p.  358:  Primus 
videtur  elegiacum  carmen  scripsisse 
Kallinos. 

79-82.  Arcliilochum]  Dio  Chrys. 
XXXIII  p.  5R. :  Auo  TtotTjrwv  yeyo- 
voriov  i$  anavrog  rou  aiwvog^  oTg 
obdeva  rwv  dXXwv  ^ufx/3aAeiv  d^iov^ 
Vfjii^pou  re  xai  *A/>^t?.6^ou ,  rourwv 
^Ofirjpog  fxkv  ay^edbv  Tzdvra  ivexw- 
piaae,  -  -  ^Ap^iXo^og  <J'  iTzi  rijv  ivav- 
riav  ^ze,  ro  (peyetv,  bpwv^  oTfxat^ 
rourou  fxdXkov  deofxevoug  roug  dv- 
T&pwTTOug,  xai  Ttpwrov  abrbv  (peyetv, 
lulianus  Misopog.  p.  337  Sp.:  ^AX- 
xatog  xat  ^Ap^iXo^og  xou(p6repa  enoiTj- 
aav  aurotg  oaa  b  daifxwv  ididou  r9j 
e\g  roug  ddtxouvrag  Xotdopia.  — 
rabies]  Cfr.  epod.  6,  13;  ep.  I  19, 
25.  —  proprio]  ab  ipso  invento,  ut 
tradunt  antiqui  plerique ;  saltem  tam 
egregie  tractaverat,  ut  perpetuum 
eius  exemplar  maneret,  quippe  qui 
versus  invectivis  maxime  aptus  esset. 
—  iambo]  Ovid.  Ib.  53:  JPostmodo^ 
si  perges,  in  te  mihi  liber  iambus 
Tincta  Lycambeo  sanguine  tela 
dabit.  Aristot.  Poet.  4  (1448  b,  31): 
iv  oTg  (roig  rwv  <pauXwv  ip^yotg) 
xal  rb  dpfxorrov   iap^etov  ^>ii9e  (xi- 
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Alternis  aptiim  sermonibus  et  popularis 
Vincentem  strepitus  et  natum  rebus  agendis. 
Musa  dedit  fidibus  divos  puerosque  deorum 
Et  pugilem  victorem  et  equum  certamine  primum 
Et  iuvenum  curas  et  libera  vina  referre. 
Descriptas  servare  vices  operumque  colores 
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xpov   dib  xal  lafi^Elov  xaXetrai  vuv^ 

OTl     iv     TtS     fxiTpO)     TOUTOi     Idfx^i^ov 

d.kX-f)Xouq.  Archilochi  carmina  prae- 
ter  XL  versus,  quos  Bergk  collegit, 
perierunt  omnia.  —  Hunc  socci  cet.] 
«Et  comoedia  et  tragoedia  potissi- 
mum  senario  usa  est.»  Cfr.  ep.  II 
1,  174.  —  grandesque  cothurni]  Sat. 
I  5,  64:  tragicis  -  -  cothurnis.  — 
Alternis  aptum  sermonibus]  Aristot. 
poet.  4  (1449  a,  24):  MdkKxra  AexTi- 
xbv  Twv  fiiTpoiV  Tb  lapL^etov  ioTtv 
ffTjfisTov  dk  TouTOw  TtXelaTa  ydp 
tap/3£ia  Xiyopsv  iv  t^  dtakixTo)  r^ 
npbg  dXXrjlouq^  k^dpBTpa  6k  dXiydxtq. 
Cfr.  rhetor.  III  8.  Cic.  orat.  191: 
(pes  iamhicus)  orationi  simillimus; 
qua  de  causa  fieri,  ut  is  potissi- 
mum  propter  similitudinem  veri- 
tatis  adhibeatur  in  fabulis.  —  po- 
pularis  Vincentem  strepitus]  «altius 
sonantem  in  scaena  quam  clamor 
populi.»  AcRo.  Recte  etiam  com- 
mentator  Cruquii:  «Clarius  resonan- 
tem  in  scaena,  quam  tumultus  popu- 
laris  resonet.»  —  «Etsi  strepit  inter- 
dum  spectatorum  pars,  nihilominus 
a  reliquis  facile  exaudiuntur  iambi 
propter  ipsum  numerorum  genus,  in 
quo  facillime  aures  animadvertunt 
apcreig  et  f9iff£tc.))  Quintil.  IX  4, 
136:  Aspera  iambis  maxime  conci- 
tantur ,  non  solum  quod  sunt  e 
duabus  modo  syllabis  eoque  fre- 
quentiorem  quasi  pulsum  habent, 
quae  res  lenitati  contraria  est,  sed 
etiam  quod  omnibus  pedibus  insur- 
gunt  et  a  brevibus  in  longas  nitun- 
tur  et  crescunt.  —  natum  rebus 
agendis]  Arist.  poet.  24,  10:  Tb  lafL- 


^txbv   xai  TsrpdfLSTpov  xtvrjTtxd^  to 
pkv   dpyrioTtxov ^   Tb  di  Tzpaxxixov. 

83-85.  Musa  dedit  cet.]  Poesis 
lyricae  varia  genera  enumerat,  hym- 
nos,  paeanes,  dithyrambos,  heroum 
laudes,  iTttvtxta,  ipioTtxd^  izapotvta^ 
omittens  d-prjvoug.  Cfr.  od.  IV  2, 
lOsqq.  Construe  autem:  Musa  de- 
dit  fidibus,  id  est  generi  lyrico, 
referre  divos,  non  referre  divos  fidi- 
bus.  Cfr.  V.  323:  Grais  dedit  ore 
rotundo  Musa  loqui.  —  puerosque 
deorum]  «semideos,  heroes. »  — 
equum  -  primum]  «victorem,»  ut 
Pindarus  Olymp.  1,  18  ^epsvtxou^ 
Hieronis  equi,  meminit.  —  libera 
vina]  de  Ttapp-qaiq.  compotantium, 
ut  sat.  I  4,  89:  Condita  cum  verax 
aperit  praecordia  Liber;  sat.  II  8, 
37:  Potores  -  maledicuni  liberius. 
Cfr.  V.  224:  potus  et  exlex.  Non: 
«larga  vina.» 

86  -  92.  Descriptas  -  vices]  «  Cum 
varia  haec,  quae  enumeravit,  poesis 
opera  s.  genera  certis  legibus  semel 
descripta,  id  est  singulatim  consti- 
tuta  et  divisa  sint  a  Graecis  potis- 
simum,  his  legibus,  quarum  causa 
et  ratio  inest  in  ipsa  mentis  huma- 
nae  natura,  religiose  obtemperan- 
dum  est;  quique  eas  leges  vel  non 
novit  vel  licenter  migrat,  poetae  no- 
mine  indignus  est.  Imprimis  autem 
vitanda  prava  generum  confusio  ac 
permixtio,»  cuius  exemplum  statim 
subiungit  v.  89.  —  colores]  Hoc 
vocabulum  complectitur  et  dicendi 
genus  (stilum  quem  dicimus,  Graeci 
Tbv    ^apaxTijpa    tou    Xoyou^    ddpov^ 
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Cur  ego  si  nequeo  ignoroque  poeta  salutor? 
Cur  nescire  pudens  prave  quam  discere  malo? 
Versibus  exponi  tragicis  res  comica  non  volt: 
Indignatur  item  privatis  ac  prope  socco 
Dignis  carminibus  narrari  cena  Thyestae. 
Singula  quaeque  locum  teneant  sortita  decentem. 
Interdum  tamen  et  vocem  comoedia  tollit, 
Iratusque  Chremes  tumido  delitigat  ore; 


90 


92.  decentem  BV  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  Kiefsling  «Bland. 
antiquiss.  cum  alio  habet  decentemy>  Cruq.  C  non  liquet  decenter  reliqui, 
Orelli,  Keller 


tffxvov^  fi£(Tov.  Gell.  N.  A.  VII  14, 
1)  et  versificationem  cuique  generi 
aptam,  cuius  praecepti  violati  iilu- 
stre  dederat  exemplum  Chaeremon, 
qui  inoirjffs:  KivTaupov  fitxTrjV  ^a- 
(pwdiav  i^  dTrdvTtov  rajv  [lixpwv. 
(Aristot.  poet.  1,  1447  b,  21.)  Hoc 
sensu  V.  color  saepe  usurpat  Quin- 
tilianus  v.  c.  IX  4,  17:  gratiam  - 
simpUcis  atque  inaffectati  coloris. 
Cfr.  V.  236.  —  «si  nequeo]  per 
naturam;  ignoroque,  per  artem, 
quam  non  didici.);  Comm.  Cruq.  — 
poeta  salutor]  « appellor  poeta  ab 
omnibus,  et  ego  tam  honorificum 
nomen  non  recuso  ? »  —  pudens 
prave]  «inepte  pudens,  cum  verear 
et  dubitem  facere  ea,  quae  facere 
recte  possim  et  debeam.»  Cfr.  ep. 
I  16,  24:  pudor  malus.  —  priva- 
tis  -  carminibus]  «sermone  versibus- 
que  hominum  privatorum  vitae  co- 
tidianae,  qualem  imitatur  comoedia, 
aptis,  non  heroum  tragicorum  actio- 
nibus  ac  facinoribus.  Quodsi  tam 
imperite  aliquis  genera  confundat, 
indignatur  lector;»  pro  quo,  ut  si- 
mul  exemplum  aflferat,  cenam  Thye- 
stae,  summi  horroris  tragici  argu- 
mentum  (cfr.  od.  16,  8;  epod.  5,  86), 
ponit.  Ea  vero  narrat  ()  i^d^^^e^og, 
cum  in  scaenam  produci  non  possit. 
—     Decentem]    Optimorum  codicum 


lectio  non  mutanda  est.  Qui,  ut 
Orelli,  alteram  lectionem  decenter 
praetulerunt,  ita  explicaverunt:  «Lo- 
cum,  quem  singula  sortita,  sua  na- 
tura  nacta  sunt  vel  in  tragoedia  vel 
in  comoedia,  teneant  decenter.,  eu- 
npeTzwg.y) 

93.  94.  Interdum  tamen  cet.] 
«Noli»  pergit  «confundere  y^apax- 
Trjpa  tragoediae  et  comoediae ;  quam- 
quam  probe  novi  iram  aliosque  ve- 
hementiores  personarum  comicarum 
affectus  partim  sublimiore  partim 
acriore  genere  dicendi  exprimendos 
esse,  quam  ubi  tranquillus  est  ani- 
mus  eorum,  qui  in  scaena  compa- 
rent.»  —  vocem  -  tollit]  Huius  ver- 
siculi  meminit  Donatus  ad  Terent. 
Adelph.  789:  Demea.  Ei  mihi,  quid 
faciam?  quid  agam?  quid  clamem 
aut  querar?  O  caelum,  o  terra,  o 
maria  Neptimi!  Sic  pater  Caeci- 
lianus  apud  Cic.  pro  Cael.  37 :  Nunc 
enim  demum  mihi  animus  ardet, 
nunc  meum  cor  cumulatur  ira.  — 
Iratusque  Chremes]  ille  Terentia- 
nus  Heautont.  1024,  ubi  irascitur 
filio  Clitiphonti  propter  meretricis 
amorem  nimis  prodigo  eumque  acri- 
ter  castigat.  Cfr.  sat.  I  4,  48.  — 
tumido  -  ore]  Proprio  sensu  hic 
commode  interpretari  possumus.  Se- 
neca  de  ira  I  1,  4:   Irascentium  -  - 
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Et  tragicus  plerumque  dolet  sermone  pedestri 
Telephus  et  Peleus,  cum  pauper  et  exsul  uterque 


95 


foeda  visu  et  horrenda  facies  de- 
pravantium  se  atque  intumescen- 
tium;  II  35,  3:  tumescunt  venae. 
concutietur  crehro  spiritu  pectus, 
rabida  vocis  eruptio  colla  disten- 
det.  —  delitigat]  Alibi  nondnm  re- 
pertum  esse  videtur  hoc  verbum. 
Simile  est  Ovid.  met.  XI  331:  dela- 
mentatur.  Syllaba  de-  praeposita 
vis  verbi  augetur,  ut  in  desaevire, 
deproeliari,  debacchari. 

95.  96.  tragicus]  Male  olim  puncto 
post  V.  pedestri  posito  explicabant 
vel  «tragicus  actor»  vel  «tragicus 
scriptor;)^  artissime  enim  iungendum 
est  cum  verbis  Telephus  et  Peleus, 
quae  personae  semper  sunt  tragi- 
cae.  Sic  Cicero  in  Pis.  47:  Ego 
te  -  -  non  tragico  illo  Oreste  aut 
Athamante  dementiorem  putem  ? 
Sic  etiam  comicos  stultos  senes  dixit 
Caecilius  Statius  apud  Cic.  de  sen. 
36 ,  comicam  moecham  Vv  p.  V  5, 
44.  —  plerumque]  «ubicumque  eius- 
modi  partes,  quales  sunt  Telephi 
cet.,  inducuntur.»  —  sermone  pede- 
stri]  Tw  TTsCfw  ^oyip^  simplici  atque 
minime  rd  u(/>og  affectante.  Demetr. 
Phal.  28:  'ATcXoui^  xai  dTtoiyjrov  ^ou' 
Xsrat  ehai  ro  Tzdd-oq.  Vahlen  (Her- 
mae  XII  p.  189),  quem  Kiersling 
secutus  est,  ad  priorem  interpunc- 
tionem  fedestri,  Telephus  et  Peleus 
cum  etc.  rediit  ita,  ut  tragicus  de 
poeta  tragico  acciperet  et  coniun- 
geret:  tragicus  dolet  -  -,  si  curat 
cor  tetigisse.  Nam  «perquam  inscite 
Telephus  et  Peleus  plcrumque  in 
tragoedia  dolere  pedestrl  sermonc 
dicuntur.))  Parum  recte,  ut  mihi 
videtur.  «Dafs  im  Folgenden  die 
Beispiele  dem  Bereich  der  Tragodie 
entlehnt  werden  und  tiberhaupt  sich 
alle  Betrachtungen  immer  mehr  auf 
die  Tragodic  zuspitzen,  hat  seinen 
guten  Grund  darin,  dafs  seit  Ari- 
stoteles  die  Tragodie  das  Paradigma 
abgiebt,  an  welchcm  die  Kegeln  der 


Poetik  um  so  bequemer  sich  demon- 
strieren  lassen,  als  was  von  der 
Tragodie  ebenso  vom  Epos  gilt, 
denn  offrtg  -Kspl  rpayuidiaq  oXds 
anoudaiag  xal  (paukfiz,  olde  xai  -Kspt 
inwv.  ot  fxkv  ydp  inoTzoiia  e^et 
bndp^et  rij  rpaywdia^  d.  dk  abrfj^ 
ob  ndvra  iv  r^  inonotia  (Arist. 
poet.  5).  KiEssL.  —  Telephus]  Te- 
lephi,  Herculis  filii  ex  Auge  Alei, 
Mysiae  regis,  filia  fabulas  lege  apud 
Diod.  IV  34.  Hygin.  99-101.  Te- 
lephus,  qui  miseriae  humanae  exem- 
plum  est  etiam  apud  philosophos 
(vide  Synesium  Narrat.  Aeg.  p.  31 
Krabinger),  tragice  tractatus  est  ab 
Aeschylo,  Sophocle,  Euripide,  Aga- 
tlione,  Ennio,  Accio;  sed  hic  et  v. 
104  personas  ipsas  potius  quam  cer- 
tas  quasdam  fabulas  respexit.  Cfr. 
epod.  17,  8.  Aristot.  poet.  13,  7: 
vuv  nspi  oUyaq  olxiag  al  xdkktarat 
rpayoidiat  auvri^&evrat^  oXov  nepi 
^AXxjuaiwva  -  -  xai  8ueary)v  xat  Ti)- 
Xe<pov.  Cfr.  0.  Ribbeck,  Rom.  Trag. 
p.  104  sqq.,  344  sqq.  —  Peleus]  «Pe- 
leus,  pater  Achillis,  ipse  filius  Aeaci, 
duos  habuit  fratres,  Telamonem  ex 
eodem  patre  et  matre,  Phocum  ex 
patre  tantum ,  sed  natum  dea  ma- 
rina,  Salmace  nomine,  quem  ipse 
interfecit,  inde  furiis  exagitatus  et 
exsilio  damnatus  est.  Tandem  re- 
ceptus  hospitio  a  Ceyce  filio  Solis  a 
caede  expiatur.))  Acro  Nannii.  Cfr. 
od.  III  7,  17.  «Hi  ambo  reges  fue- 
runt,  qui  amissis  regnis  ad  tantam 
inopiam  devenerunt,  ut  exsules  facti 
mendicando  sibi  undecumque  victum 
conquirerent,  omissis  verbis  grandi- 
bus  et  regiis.»  Comm.  Cuuq.  — 
pauper]  Salse  deridetur  Euripides 
aliquoties  ab  Aristophane,  quod  Tc- 
lephum  pannosum  et  mendicum  in- 
duxerat,  quo  spectatorum  misericor- 
diam  vehementius  moveret.  Poterat 
autem  exsul  dici  Telephus  et  cum 
ex   Arcadia    oraculi   iussu    matrem 
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Proicit  ampullas  et  sesquipedalia  verba, 

Si  curat  cor  spectantis  tetigisse  querella. 

Non  satis  est  pulchra  esse  poemata;  dulcia  sunto 

Et  quocumque  volent  animum  auditoris  agunto,- 


100 


100.  volunt  FK^<T 


quaesitum  in  Mysiam  ad  Teuthran- 
tem  regem  est  profectus,  et  cum 
volneratus  ab  Acliille  Argis  Grae- 
corum  princijDum  concilium,  ut  ab 
eodem  sanaretur,  precatus  est. 

97.  98.  Proicit]  ut  sat.  II  3,  100; 
7,  53  =  «respuit,  talibus  non  uti- 
tur.»  —  ampullas]  Primus  Horatius 
verbis  Latinis  ampulla  et  ampul- 
lari  (ep.  13,  14)  eodem  sensu  usus 
esse  videtur,  quo  Graeci  X7jxui9oq  et 
A7jxui9i^£iv  (Strabo  XIII  p.  609)  usur- 
pabant  «de  oratione  nimis  ornata 
(quasi  ex  colorum  ac  pigmentorum 
vase,  Xyjxu^&oj),  ambitiosa  et  pigmen- 
tis  veluti  tumida.»  «Hoc  a  Calli- 
macho  sustulit.»  Porph.  Ille  enim 
tragoediam  Mouaav  Xy]xui^i^ou<jav  ap- 
pellavit  fragm.  98  c  Schn.  Cic.  ad 
Att.  I  14,  3:  Totum  Tiunc  locum, 
quem  ego  varie  meis  orationibus 
-  -  soleo  pingere,  de  fiamma^  de 
ferro^  (nosti  illas  Xrjxud-ouq,)  valde 
graviter  pertexuit.  Plin.  ep.  I  2,  4: 
Non  tamen  omnino  Marci  nostri 
Arjxu&oug  fugimus,  quotiens  paidum 
itinere  decedere  non  intempestivis 
amoenitatibus  admonebamur.  —  ses- 
quipedalia]  Crates  apud  Meinek.  fr. 
com.  II  I  p.  241 :  "£'7:57  zpcni^^fT}  &£t- 
rahxwq  T£Tfi7jiJ.£va.,  polysyllaba,  qua- 
lia  dfxa^iala  vocat  Aristophanes. 
Huiusmodi  verba  praesertim  in  com- 
positionibus  vocabulorum  Latinorum 
apud  veteres  tragicos  nescio  quid 
affectati  habent  minusque  apposita 
sunt  verae  maestitiae  ac  timori. 
Gellius  XIX  7  sq.  ex  Laevii  Alcesti: 
Aurora  pudoricolor  —  curis  into- 
lerantibus  —  Nestor  trisaeclisenex 
et  dulcioreloquus.  Adde  rudentisi- 
bilus,  velivolitantibus   navibus,    si- 


milia.  —  Si  curat  cor]  Dedita  opera 
poeta  caesuram  in  hoc  versu  ne- 
glexit,  ut  ipso  versu  dissoluto  solli- 
citudinem  imitaretur  animi  rebus 
adversis  afflicti ;  nec  debebat  Schelle 
ex  Piscatoris  ed.  et  uno  codice  Feae 
recipere:  Si  cor  spectantis  curat  te- 
tigisse  querella.  Cfr.  Pers.  1,  91: 
qui    me    volet    incurvasse    querella. 

—  tetigisse]  dopioTwq.  Cfr.  ep.  I 
17,  5:  quod  cures  proprium  fecisse. 

99.  100.  Non  satis  est  cet.]  Ar- 
tissime  haec  (vv.  99-107)  connexa 
sunt  cum  antecedentibus,  quipjoe 
cum  ille  dumtaxat,  qui  servat  ope- 
rum  colores,  qui  proicit  ampullas 
cet. ,  intimos  spectatorum  alfectus 
movere,  vel  laetitiam  vel  coramise- 
rationem  ac  maerorem  in  nobis  ex- 
citare  possit.  —  pulchra]  «artis  le- 
gibus  prorsus  satisfacientia,»  quo 
item  sensu,  opinor,  alii  explicarunt 
«ad  regulani  exacta,»  quae  propter 
hoc  ipsum  delectant  quidem  inge- 
nium,  cum  eis  acclamatur  euge, 
belle,  sophos,  sed  cor  non  tangunt. 
«Sunt  quaedam  poemata,  quae  ha- 
beut  olxo-.^ojj.iai'  et  diserta  probata- 
que  verba,  sed  interdum  carent  ve- 
nustate  et  dulcedine,  quibus  opus 
est  ad  movendum  spectatoris  ani- 
mum. »  CoMM.  Cruq,  —  dulcia] 
(l>u^a/a)yixd ,  lieblich,  quae  suavi 
etiam  commiserationis  voluptate  af- 
ficiant  animos.  —  Eandem  doctri- 
nam  proponens  Dionysius  Halic.  de 
COmp.  10:  H  douxudidou  Xi^iq  xai  ij 
'AvTicpujvToq    xaXibc,    {xkv     auyx^iTai.^ 

-  -  ou  jurjv  ^dstog  )^£  Tzdvu'  i)  di 
y£  -  -  liTTjciou  xai  -  -  E^vo^ibvTog 
ijdiojg  (xiv^  wg  ivt  fxdhcTa^  ou  fxr)v 
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Ut  ridentibus  adrident,  ita  flentibus  adsunt 
Humani  voltus.     Si  vis  me  flere,  dolendum  est 
Primum  ipsi  tibi:  tunc  tua  me  infortunia  laedent, 
Telephe  vel  Peleu:  male  si  mandata  loqueris, 
Aut  dormitabo  aut  ridebo.     Tristia  maestum 
Voltum  verba  decent,  iratum  plena  minarum, 
Ludentem  lasciva,  severum  seria  dictu. 


105 


101.   adflent  e  gramniatico  anonymo  bibliothecae  Vigorniensis  Bentley, 
Haupt,  Vahlen,  Kiefsling    —     103.  tum  BC 


xaXibq  ye^  i.<p  oaov  ider  -  -  ^  ds. 
^Hpodorou  (Tuv^sffig  dju^oTspa  raura 
e^Ei'  xaiydp  ^detd  iart  xal  xaXrj. 
—  sunto  -  -  agunto]  Similia  ofioto- 
riXsura  v.    176  et  177.     Verg.  Aen. 

I  625,  626;  II  124,  125,  456,  467; 
IX  182,  183.  Verum  inter  omnia 
ista  ()[xoiorik£ura  nullum  magis  a 
criticis  exagitatum  est  quam  illud 
Vergilii  Aen.  X  804:  omnis  campis 
diffugit  arator^  Omnis  et  agricola 
et  tuta  latet  arce  viator;  ad  quod 
vide  lahn  in  edit.  altera.  Hom.  lliad. 

II  87:  ^fiure  ei^uea  eiat  fiektaadwv 
ddtvdtov ,  Uerpfjq  ix  ykaipuprjq  al^i 
veov  ip^o/j.£vdojv.  Odyss.  VII  212: 
^Avi9p(07:wv  ^  rotaiv  xev  iv  aXyeatv 
lacjaaifn^v'  Kai  d^  ert  xev  xai 
fxdXlov  iyci)  xaxd  ftu^rjaaifLifjv. 
Cfr.  Holzapfel  lAber  den  Gleichklang 
bei  Homer  in  Zeitschr.  f.  d.  Gym- 
nasialw.  1851  p.  1  sqq.  W.  Grimm, 
zur  Gesch.  d.  Reims.  1851. 

101-107.  Ut  ridentibus  cet.]  Ex- 
ponit  vim  aupnai^eiaq.  «Sensus  in- 
timus  ipse  efficit,  ut  laeti  simus  cum 
laetis,  maesti  cum  maestis  atque 
utrumvis  affectum  etiam  voltu  pro- 
damus.»  —  adsunt]  «praesto  sunt; 
eos  anxie  comitantur  seniper  variati 
spe  metuque.»  Aristot.  rhet.  HI  7 
(1408'''',  23):  auvOfioioTta^^et  6  dxoutov 
dei  rw  -nai^rjrtxwq  Xeyovrt.  Theod. 
Marcilius  narrat  in  codd.  repertum 


esse  adflant,  unde  coniecit  adflent^ 
quod  repertum  etiam  in  gramma- 
tico  anonymo  bibliothecae  Vigornien- 
sis  recepit  Bentley.  Sed  nimis  aperta 
ac  prope  putida  est  dvrif^eatq  cum 
verbo  arrident,  et  mox  sequitur 
fiere;  praeterquam  quod,  num  voltus 
possint  adflere,  vehementer  dubito. 
Multis  tamen  placuit,  in  quibus 
Kiefsling:  «Bentleys  adflent  -  -  giebt 
dem  Ausdruck  erst  die  erforderliche 
rhetorische  Abrundung. »  —  Hu- 
mani  voltus]  Adiect.  humani  otio- 
sum  non  est,  sed  significat:  «adsunt 
propter  id  ipsum,  quod  homines  su- 
mus  et  condolescere  cum  aliis  pos- 
sumus,  id  quod  brutis  animalibus 
negatum  est.»  —  ipsi  tibi]  Quintil. 
VI  2,  26:  Summa  enim  circa  mo- 
vendos  affectus  in  hoc  posita  est, 
ut  moveamur  ipsi  cet.  —  laedent] 
«maestitia  me  afficient  lacrimasque 
mihi  excutient.»  —  7nale  si  man- 
data  loqueris]  «si  verba,  quae  te 
recitare  iubet  poeta,  intimae  illi 
animi  tui  sententiae,  quam  pro  con- 
dicione  tua  promere  debeas,  non 
respondent  (male  mandataj ,  sed 
vel  tumida  sunt  vel  frigida.»  Lam- 
binus  quidem  construit:  si  male  lo- 
queris  mandata,  quod  suo  arbitratu 
explicat:  «partes  tibi  a  fortuna  tua 
datas.»  Verum  ex  hac  constructione 
esset  praeceptum  actori  potius  quam 
poetae  datum.  Cfr.  v.  176:  Ne 
forte  seniles  mandentur  iuveni  par- 
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Format  enim  natura  prius  nos  intus  ad  omnem 
Fortunarum  habitum;  iuvat  aut  inpellit  ad  iram 
Aut  ad  humum  maerore  gravi  deducit  et  angit: 
Post  effert  animi  motus  interprete  lingua. 
Si  dicentis  erunt  fortunis  absona  dicta, 
Romani  tollent  equites  peditesque  cachinnum. 
Intererit  multum  divusne  loquatur  an  heros, 


110 


111.  efferet  B  et  cerWKF  —  114.  divos  BCRi  divus  reliqui  «Blan- 
din.  —  duo  habent  divosne  (o  pro  u,  ut  saepius  in  scriptis  antiquis)  lo- 
quatur  an  heros;  tertius  divosne  loquatur  an  heros))  Cruq. 


tes  pueroque  viriles.  —  dormitaho] 
«nulla  attentione  te  dignabor.»  Cic. 
Brut.  278:  Tantum  abfuit^  ut  in- 
flammares  nostros  animos:  somnum 
isto  loco  vix  tenebamus.  —  Luden- 
tem  lasciva]  ((hilarem  iocosa.»  — 
severum  seria\  Inter  serius  et  seve- 
rus  hoc  discriminis  est,  ut  prius 
plerumque  dicatur  de  rebus,  poste- 
rius  de  hominibus.  Ruhnkenius  ad 
Terent.  Eun.  III  3,  7.  Ad  totum 
autem  hunc  locum  cfr.  Cic.  de  or. 
II  189  sq  et  III  216:  Omnis  motus 
animi  suum  quendam  a  natura 
habet  vultum  et  sonum  et  gestum; 
corpusque  totum  hominis  et  eius 
omnis  vultus  omnesque  voces,  ut 
nervi  in  fidibus,  ita  sonant,  ut  a 
motu  animi  quoque  sunt  pulsae. 

108-113.  Format  enim  cet.]  Con- 
firmat  praecedens  praeceptum  his 
verbis:  «Veritas  autem  haec  iji^wv 
xai  nu^cjv  a  bonis  poetis  religiose 
servata  vel  ideo  necessaria  est,  quod 
animorum  habitus  et  affectus  ma- 
xime  pendent  ac  temperantur  ab 
externis  personarum  fortunis;  quae 
cuiusque  fortuna  cum  nota  sit  spec- 
tatoribus,  suo  iure  postulant,  ut, 
quae  loquitur,  cum  affectibus  tali 
fortuna  concitatis  prorsus  congruant: 
quod  ni  fit,  fabula  exploditur.»  — 
habitum]  «statum  et  condicionem.» 
Sic    Scriptor    Consol.    ad    Liv.    57 : 


Quid,  si  non  habitu  sic  se  gessis- 
set  in  omni,  Ut  sua  non  essent  in- 
vidiosa  bona?  luvenal.  9,  18:  De- 
prendas  animi  tormenta  latentis  in 
aegro  Corpore,  deprendas  et  gau- 
dia:  sumit  utrumque  Inde  habitum 
facies.  —  iuvat  cet.]  «Vel  laetitia 
nos  afficit,  vel  affligit.»  —  tollent  -  - 
cachinnum]  Cic.  de  fato  10:  in  quo 
Alcibiades  cachinnum  dicitur  sustu- 
lisse.  —  equites  peditesque]  Est  ve- 
luti  formula  universos  Quirites  com- 
plectens.  Cic.  de  leg.  III  7:  Cen- 
sores  -  -  equitum  peditumque  prolem 
describunto.  Liv.  I  44,  1:  Omnes 
cives  Romani  equites  peditesque. 
Per  iocum  aeque  atque  hic  Plautus 
Poen.  832:  Equitem,  peditem,  liber- 
tinum,  furem  an  fugitivum  velis. 
Comparare  licet  etiam  Soph.  Oed. 
Col.  898:  Ttdvra  -  kea^v^Avimtov  Inno- 
TTjv  Ts.  Bentleii  autem  patres  ca- 
chinnare  et  ipsis  et  Horatio  minus 
est  dignum.  —  pedites]  «tenuiore 
loco  orti,  quasi  v.  equites  proprio 
sensu  usus  sit.»  Nam  etiam  homi- 
nes  de  volgo  sympathia  tacti  per- 
sentiscunt,  utrum  affectus  recte  an 
secus  expressi  sint  a  poeta. 

114.  Intererit  midtum  cet.]  lam 
cum  in  affectus  animorum,  in  sen- 
tentias,  quas  proferunt  fabularum 
personae,  atque  in  ipsum  cuiusque 
personae  genus  dicendi  praeter  mu- 
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Maturusne  senex  an  adhuc  florente  iuventa 
Fervidus,  et  matrona  potens  an  sedula  nutrix, 
Mercatorne  vagus  cultorne  virentis  agelli, 
Colchus  an  Assyrius,  Thebis  nutritus  an  Argis. 
Aut  famam  sequere  aut  sibi  convenientia  finge. 


116 


117.    virentis  aBco-     vigentis  yRYd     «unus    Bland.    habet    vigentisy) 


Cruq. 


tabilem  fortunam  magnam  vim  exer- 
ceat  etiam  aetas,  sexus,  vitae  genus, 
stirps,  natio,  cautionum,  quae  ex  his 
dissimilitudinibus  oriantur,  admonet 
Pisones  vv.  114-118.  In  hoc  loco 
multis  coniecturis  virorum  docto- 
rum  vexato  in  scriptura  omnium 
codicum  acquiscendum  esse  omnes 
fere  editores  recentiores  consentiuiit. 
Nam  per  totum  h.  1.  de  tragoedia 
agit,  a  qua  transit  ad  satyros  v. 
220;  satis  inconvenienter  igitur  hic 
immisceretur  persona  comica,  cum 
ceterae  omnes  rite  ad  tragoediam 
referri  possint.  Ac  profecto  j^ror- 
sus  absurda  videtur  dvrif/eatq  ser- 
vuli  comici  et  tragici  herois.  Deni- 
que  intolerabilis  mihi  saltem  videtur 
eiusdem  servuli  Davi  repetitio  v.  237. 
V.  227  autem  non  opponuntur,  sed, 
ut  locus  ipse  requirebat,  componun- 
tur  deus  et  heros.  Et  qui  favent 
alteri  lectioni,  quomodo  non  vide- 
runt  re  vera  ditferre  inter  se  ser- 
mones  deorum  et  heroum  in  tragoe- 
diis  Graecis?  Quippe  illi  (Apollo 
et  Minerva  in  Eumenidibus,  Minerva 
in  Aiace,  Diana  in  Hii^polyto,  ce- 
teri)  prae  se  ferunt  nescio  quid 
sublimioris  spiritus,  plus  quam  hu- 
mani,  vere  caelestis,  quippe  qui 
summa  tranquillitate  atque  aeterna 
beatitudine  perfruantur,  dum  vel 
aestuant  vel  mortalium  aegrimoniis 
malisque  conflictantur  heroes. 

115-118.  Maturusne  senex]  Vide 
ad  od.  IV  4,  55.  Verg.  Aen.  IX 
246:  annis  gravis  atgue  animi  tna- 
turus  Aletes»    —    iuventa  Fervidus] 


Sic  ijXtxiaq  Ceou(Tr]g  Achill.  Tat.  p.  90 
lacobs.  —  matrona  potens]  «quae 
domesticum  quasi  imperium  tenet, 
die  gebietende  H.ausfrau.y>  luvenal. 
1,  69:  Occurrit  matrona  potens.  — 
sedula  nutrix]  ut  illa  Cilissa  in 
Aeschyli  Choeph.  734  sqq.  et  aliae 
in  Trachiniis  et  Hippolyto.  —  Mer- 
catorne  vagus]  ut  eimopoc,  in  Phi- 
locteta.  —  cultor  -  -  agelli]  tragi- 
cus  ille  adroup/dg  in  Euripidis 
Electra.  —  virentis]  Agrum  pin- 
guem  atque  uberem  nobis  ante  ocu- 
los  ponit:  ager  vigens  ab  ipsa  La- 
tinitate  respui  videtur.  —  Colchus] 
barbarus  ferus  et  trux,  ut  Aeetes. 
—  Assyrius]  ((Astutum»  exponunt 
scholiastae.  Est  potius  « quaevis 
persona  Asiatica,  mollis,  luxu  dif- 
tluens,  pusilli  animi,  in  rebus  ad- 
versis  meticulosa,»  ut  in  Persis 
Xerxes,  in  Oreste  Phryx.  Assy- 
rium  autem  a  poetis  latinis  quem- 
vis  Asiae  incolam  vocatum  esse  sa- 
tis  constat.  Cfr.  od.  II  11,  16;  III 
4,  32.  Verg.  buc.  4,  25;  georg.  II 
465  etc.  —  Thebis  -  Argis]  Barba- 
ris  opponuntur  Graeci,  inter  quos 
ipsos  rursus  est  discrimen,  ut  inter 
Tliebanos,  Eteoclem  et  Creontem, 
et  Argivos,  illorum  hostes.  Cfr. 
Aeschyli  Septem  adversus  Thebas 
et  Euripidis  Supplices.  Thebani 
saevi  et  stupidi  (ep.  II  1,  244),  Ar- 
givi  superbi  et  duri  habebantur. 

119.  Aut  famam  cet.]  Vv.  119- 
135  haec  primaria  sententia  est: 
((Aut  fxui%)\' .,  prout  semel  ab  anti- 
quis  est  traditus,  servatis  etiam  per- 
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Scriptor  honoratum  si  forte  reponis  Achillem, 

Inpiger,  iracundus,  inexorabilis,  acer 

lura  neget  sibi  nata,  nihil  non  adroget  armis. 


120 


120.    honoratum  omnes    Homereum  Bentley,  Meineke,  Haupt,  YaMen 
—     122.  neget  a^^o-BC     negat  R(5 


sonarum  moribus  atque  tota  indole 
in  tragoedia  sequere,  neque  vero 
addendo,  demendo,  mutando  eum  de- 
forma;  nam,  qui  in  talibus  res 
novas  molitur,  plerumque  offendit 
spectatores,  qui  volunt  Achillem  esse 
verum  illum  Achillem,  non  jDerverse 
mixtum  cum  alia,  ut  puta,  ISestoris 
vel  Ulixi  persona;  aut  si  argumen- 
tum  eliges  a  nullo  adhuc  tractatum 
vel  a  temet  ipso  inventum  (ut  in 
Agathonis  Flore  et  facta  et  nomina 
ficta  sunt,  Aristot.  poet.  9,  7),  fac, 
ut  omnibus  eius  partibus  inter  se 
conveniat  ac  personarum  x^ipay.zrj- 
psg  scite  serventur;  id  quod,  verum 
ut  fatear,  longe  difficilius  est  quam 
sequi  famam  antiquam  semelque  ab 
omnibus  receptam,  /iui9ov  a  poetis 
Graecis  traditum  (Tra  dition, 
SageJ.y)  Rem  egregie  illustrat  lo- 
cus  Antiphanis  apud  Athen.  VI  1 : 
Maxdptov  iartv  -^  rpaywdia  UotrjiJLa 
xard  Tzdvr'' •  eX  yz  Ttpwrov  ol  Xoyot 
'^Ttzo  rwv  {^zarGjv  sXatv  iyvinpta- 
fiivot,  Upiv  xai  rtv''  einetv  ■  ojg  u7to- 
fiv^aat  jULovov  Aet  rbv  Ttoty^rrjv.  01- 
di-Kouv  ydp  av  povov  0u)  ^  rdXla 
ndvr'  tffafftv  6  Ttarrjp  Adtoq^  Mrjrrjp 
^loxdarr) ,  d^uyarepeq.,  Ttaldeg  riveq^ 
Ti  Tzeiaed-^  ouroq,  ri  Tteitoirjxev. 

120-122.  Scriptor]  h.  1.  «poeta 
tragicus.»  —  honoratum  -  -  Achil- 
lem\  Homeri  dyauov^  xlurbv  ^A/ti- 
^^a,  {Ttpibrov  "Ekkddoq  vocat  mater 
Tbetis  apud  Eurip.  Androm.  1237), 
den  gefeierten;  «tam  illustrem, 
ut  omnes  tamquam  summi  herois 
exemplar  ultro  eum  praedicent,»  ut 
Cic.  or.  32:  cum  praesertim  fuisset 
(Thucydides)    honoratus   et   nobilis; 


de  leg.  I  32:  honoratis  opponuntur 
inglorii.  Propert.  V  11,  101:  sim 
digna  merendo,  Cuius  honoratis 
ossa  vehantur  avis.  Rectius  Schiitz, 
cui  Kiefsling  quoque  assentitur: 
«Achill  erscheint  nicht  immer  bei 
Homer  als  honoratus;  er  klagt  viel- 
mehr  wiederholt,  z.  B.  I  171,  224; 
IX  319,  367  und  besonders  647  ff., 
dafs  er  entehrt  sei;  andererseits  an 
der  Leiche  des  Patroklos  ist  er  von 
leidenschaftiichem  Schmerze  erfiillt. 
Hier  sollen  wir  uns  also  den  Achill 
im  VoIIgenufs  seiner  Ehre  denken; 
und  dazu  passen  denn  die  folgenden 
Beiworter  durchaus.»  Bentley  scrip- 
sit  Homereum,  quod  multi  recentio- 
rum  receperunt,  etsi  neque  alio 
loco  comprobari  potest  et  admodum 
inutile  esse  videtur.  —  reponis] 
«si  post  tot  alios  tragicos  rursus 
Achillis  personam  in  scaenam  re- 
ducis.»  Cfr.  v.  190:  Fabula,  quae 
posci  volt  et  spectata  reponi.  — 
Inpiger]  «pugnandi  semper  cupidus 
otiumque  aspernans.»  lliad.  I  165 
AAAd  rb  fikv  nXetov  TtoAudixoq  r.oXe- 
fxoto  Xelpeq  ifxat  dteitouat.  —  inexo- 
rabilis]  Iliad.  XI  636  Aiax  ad  Achil- 
lem:  aoi  d'  dXkrjxrov  re  xaxov  rs 
Oufibv  ivi  arijd^eaat  d^eot  d-eaav.  — 
acer]  lliad.  XX  467:  Ou  ydp  rt  yXu- 
xud-uftoq  dvrjp  rjv  oud'  dyavo^pwv, 
AXXd  fxdX'  ipfxsfiawg.  Eurip.  Rhes. 
122  item  de  Achille:  Ao9wv  ydp 
dvijp  xat  Ttenupywrat  d^pdaet.  — 
lura  neget  cet.]  «Affirmet  nulla  se 
teneri  lege,  quae  aliis  imposita  sit: 
immo  omnia  in  armorum  vi  posita 
esse. »  Iliad.  I  295  ita  Agamemno- 
nem  alloquitur:  'AXXotatv  3rj  raur 
intrekXeo^    pij    ydp    efxoiye    Z-qfxatv*' 
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Sit  Medea  ferox  invictaque,  flebilis  Ino, 
Perfidus  Ixion,  lo  vaga,  tristis  Orestes. 
Siquid  inexpertum  scaenae  committis  et  audes 
Personam  formare  novam,  servetur  ad  imum, 


125 


od  yap  tyiDf^  ert  aol  Ttti<ys.ad^at  dtw. 

—  adroget  armis\  dativus:  «tribuat 
armis,  semper  violentus.» 

123.  124.  Medea  ferox]  Medeam 
(^afievYj  vocat  Pind.  Pyth.  4,  10.  In 
Neophronis  Medea  apud  Stob.  20,  34, 
dum  liberos  perimit  (cfr.  v.  185)  in 
haec  vv.  prorumpit:  ^drj  ydp  p.s 
(pofi^ia    iiiyav    Aiduxe   Xuaaa   d-ufiov. 

—  invicta]  «inexorabilis.»  Eurip. 
Med.  1279  chorus:  Tdkutv^  wq  dp' 
^af^a  nirpoq.  ij  aidapoq.,  dxtq  rdxuuju 
d)V  erexeg  ^Aporov  aur6)fs.tpt  fxoipa 
xrsvelq.  —  flebilis  Ino]  (clno,  uxor 
Athamantis,  Thebarum  regis,  et  ex 
eo  mater  duorum  filiorum,  Learchi 
et  Melicertae.  Athamas  de  venatione 
rediens,  in  furorem  versus,  cum  vi- 
disset  uxorem  cum  duobus  liberis, 
putans  se  leaenam  cum  duobus  ca- 
tulis  videre,  irruit  in  eam  et  unum 
de  pueris  rapiens  discerpsit.  Illa 
autem  cum  altero  fugiens  se  in  mare 
praecipitavit. »  Acro  Nannu.  Meli- 
certa  autem  Neptuni  favore  in  Pa- 
laemonem,  deum  marinum,  quem 
cum  suo  Portuno  s.  Portumno  con- 
fuderunt  Latini,  mater  in  Leuco- 
theam  s.  Matrem  Matutam  mutati 
sunt.  Ovid.  met.  IV  416  sqq.  Ad 
v.  flebilis  praeterea  cfr.  Inus  Euri- 
pideae  fr,  418  N.,  ubi  alia  persona 
eam  ita  cohortatur:  riyvwaxe  rdv- 
■{}pd)neta  iit^S'  uTzepperpwq  ^'Akyet 
xrA.  —  Perfidus  Ixion]  Schol.  Apol- 
lon.  Rh.  III  62:  ^J^iwv  yajuLT^aag  Jiav 
rijv  'Hioviwg  {^uyaripa  TzoXkd  uni- 
a^ero  dioaetv  eSva.  ^Lh!^6vroq  dk  ini 
raOra  rou  ^i/ioviwg  ^ipe-d-pov  noir)- 
aag  xal  nupaxrd^aag  axend^ei  auro 
Xenrolq  ^uXotg  xai  x6vei  Xenrfj'  ifi- 
neawv  dk  d  ^llioveug  dn6XXurai    kuaaa 


de  r(p  I^iovi  iveneae  dtd  rouro  xrX. 
Cfr.  'od.  III  11,  21.  Diod.  Sic.  IV 
69.  —  lo  vaga]  Argiva,  lovis  pellex 
a  lunone  in  exsilium  pulsa  in 
bovemque  mutata.  Cfr.  Ovid.  met.  I 
583  sqq.  Propter  lunonis  insecta- 
tionem  summopere  anxia,  ut  com- 
paret  in  Aeschyli  Prometheo;  idem 
argumentum  tractaverant  Chaeremon 
et  Accius.  Monumenta  ad  hanc  he- 
roinam  spectantia  v.  apudBaumeister, 
Denkmaler.  —  tristis  Orestes]  Cfr. 
sat.  II  3,  133  sqq.  Verg.  Aen.  III 
331 :  scelerum  furiis  agitatus  Orestes. 

125-128.  Siquid  cet.]  Refertur 
ad  V.  119.  «Si  fiuSov  ipse  fingere 
audes,  ante  omnia  necesse  est,  nulla 
eius  pars  alii  repugnet.»  —  inea;- 
pertum]  «argumentum  nondum  ab 
alio  poeta  tractatum.»  —  servetur 
cet.]  Est  quod  Aristoteles  dicit  poet. 
15  (1454  a,  26):  riraprov  (dfv  dei 
aro^d^eai^^atj  rb  6fiaX6v ,  ut  Xo.pa- 
xrrjpeq  sibi  constent.  —  Difflcile 
cet.j  «Verum»  inquit  adifflcile  est 
proprie  communia  dicere.y)  Quae 
vv.  videntur  quasi  conversa  ex 
Graeco:  ^aXenov  rd  xotvd  idtibaat. 
(Cfr.  Hermog.  nepi  fiei^^dou  3£tv6- 
riQroq  ed.  Walz  p.  434.)  —  commu- 
nia]  Ut  communia  in  iure  civili 
vocantur  ea,  quae  omnium  sunt,  ve- 
lut  aer,  mare,  litora,  quaeque  a 
nnllo  sunt  occupata  ac  possessa  et 
possunt  fieri  primi  cuiusque  occu- 
pantis,  sic  in  poesi  et  eloquentia 
communia  sunt  omnia  ea,  quibus 
alius  aeque  uti  potest  atque  ego, 
h.  1.  potissimum  t^^^  generalia  [ab- 
stracta  quae  niinc  appellamus),  ut 
sunt  hominis  iracundi,  crudelis,  fe- 
rocis,  callidi  proditoris,  viri  gene- 
ro.si   sed   infelicis   cet.     Talia  autem 
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Qualis  ab  incepto  processerit,  et  sibi  constet. 
Difficile  est  proprie  communia  dicere;  tuque 
Rectius  Iliacum  carmen  deducis  in  actus, 
Quam  si  proferres  ignota  indictaque  primus. 
Publica  materies  privati  iuris  erit,  si 


130 


128.  Difficilis  R 

in  argumento  prorsus  ficto,  id  est 
non  ex  mythologia  repetito,  proprie 
dicere  (concreta  reddere,  indivi- 
dualisieren),  id  est  ita  formare 
et  exprimere,  ut  sibi  constent  ac 
veritatis  poeticae  speciem  prae  se 
ferant,  sane  difficillimum  est.  Raro 
enim  poeta,  qui  eiusmodi  ;(apaxTrj- 
paq  secum  in  omnibus  conspirantes 
ex  notionibus  generalibus  sibi  com- 
ponit  atque  argumentum  quoque 
prorsus  imaginarium  excogitat,  ubi 
eos  collocet,  quemadmodum  fecit 
Agatho  in  "A\^d'£i  illo  ab  Aristotele 
memorato,  una  cum  indole  actuosa 
(auv  Tw  dpaaTTjpcw)  eandem  illis 
evidentiam  ac  veritatem  praebere 
poterit,  quam  per  se  iam  habent 
Homeri  et  tragicorum  Atticorum  per- 
sonae.  Quid,  quod  iUud  quoque  ac- 
cidere  potest,  ut,  si  describas  he- 
roem  «impigrum,  iracundum,  inexo- 
rabiiem,  acrem,»  spectatores  ilico 
exclament:  «En  alter  Achilles,  toties 
iam,  sed  vero  sub  nomine  specta- 
tus!»  quocirca  satius  est  illi  nomen 
quoque  huius  relinquere.  Nescio  an 
rectius  comm.  Cruq. :  «materiam  ah 
aliis  descriptam  ita  proprie  expli- 
care,  tamquam  tua  sit.»  Hunc  Schiitz 
secutus  est,  qui  afiert  et  v.  131: 
Puhlica  materies  privati  iuris  erit 
et  usum  rhetorum  Graecorum,  qui 
vulgaria  vocabula  nominare  solent 
xotvd  (Demetr.  nepl  kppevetag  ed. 
Walz  IX  75). 

129.  130.  Rectius  Iliacum  cet.] 
«Longe  melius  feceris,  si  utere  in 
tragoedia  put^ioig  et  personis  Home- 
ricis,»  ut  Aeschylus  fabulas  suas 
Te/nd^T)  Twv  'Ofirjpou  peydkwv  dei- 
nvwv  appellare  ipse  solebat.    Athen. 

HOBAT.   OBELL.   ED.   MAIOR   IV.   VOL.   II. 


VIII  39.  Plato  de  rep.  X  p.  595  C. 
iou£  ydp  (Vfiyjpoq)  twv  xaXwv  dTcdv- 
Twv  TouTwv  Twv  tpayixwv  TcpwTog 
diddaxakoq  re  xal  ij/SfjLWV  ys.vim^ai. 
—  deducis]  quasi  filum:  ausspin- 
nen.  Vide  ad  sat.  II  1,  4.  Ovid. 
met.  IV  36:  levi  deducens  pollice  fi- 
lum.  Ex  indicativo  recte  colligi 
potest  poetam  hic  alloqui  alterum 
Pisonem,  qui  materiam  aliquam  Ho- 
mericam  ad  tragoediam  (in  actus) 
scribendam  elegerit.  «Rectius  ex- 
tendes  p.u&ov  aliquem  Homericum 
actione  tragica,  in  qua  et  personae, 
quas  induces,  et  pud^oq  ipse  copio- 
sius  explicentur,  quam  fieri  potest 
in  instaodiw  epico. »  Nam  de  his 
potissimum  agit,  ut  caedes  Agamem- 
nonis  Odyss.  XI  404  sqq.  deducta 
est  in  Agamemnonem  Aeschyleum, 
Rhesus  ex  Dolonea  lliad.  X  cet.  et 
longe  alio  sensu  Aristoteles  poet. 
23  (1459 1»,  3):  £z  fxkv  'Ihddoq  xal 
Vduaaeiag  fxia  Tpaywdia  notetTat  kxa- 
Tepag  ^  duo  fxovat.^  ix  ds  Kunpiwv 
TzoXXat  xat  kx  t^?  fxtxpdg  ^lktddog 
TrXiov  oxTw,  otov  '^Onlwv  xpiatg.^  ^t- 
AozToyTjyg,  NeonTolefxog^  Ebpunukog^ 
nTw^eia^  Adxaivat,  'JXiou  nipatg  xal 
^AnonXoug  xat  Zivwv  xai  Tpwddeg. 
Ceterum  in  Iliaco  carmine  bre- 
vitatis  causa  substitit;  neque  enim 
pro  certo  de  excludendo  reliquo 
cyclo  fiud^wv  Troianorum,  item  Her- 
cule  et  furente  et  Oetaeo,  Oedipo 
eiusque  liberis,  Atreo  ac  Thyeste, 
umquam  cogitavit.  —  ignota  in- 
dictaque]  «a  temet  ipso  inventa 
et  a  nullo  ante  te  tractata.» 

131.  132.     Publica  materies  ceC\ 
3S 
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Non  circa  vilem  patulumque  moraberis  orbem, 
Nec  verbo  verbum  curabis  reddere  fidus 

133.  verhum  verbo  CRtr  Bentley,  Haupt,  Vahlen 


Ita  haec  nectuntur  cum  priorihus: 
«Sed,  dices,  ubi  eiusmodi  argumenta 
Homerica  nimis  iam  trita,  tractabi- 
mus,  periculum  est,  ne  despiciamur 
ac  reprehendamur.  Tu  contra  sic 
habeto»  cet.  Haec  publica  materies, 
quam  non  differre  a  com.munibus  il- 
lis  V.  128  satis  probabile  est,  com- 
plectitur  universam  copiam  (xof^iov 
ab  epicis  et  tragicis  tractatorum  vel 
etiamnunc  apud  loyoypdfpooc,  laten- 
tium,  quibus  cuique  poetae  denuo 
uti  licet.  Verum  laudem  ita  tan- 
tummodo  merebitur,  si  eam  privati 
atque  sui  iuris  fecerit,  id  est  si  no- 
vus  erit  in  oeconomia  totius  fabu- 
lae,  in  ri^eai  ^  ndi^sat.^  ji-qaBat,  yvu)- 
fxaiQ.  Kem  exempkim  declarabit. 
Electrae  argumentum  erat  publica 
materies;  sui  iuris  eam  tres  fece- 
runt  poetae,  Aeschyhis,  Sophocles, 
Euripides,  quamquam  hic  cum  mi- 
nore  successu  scaena  in  rus  trans- 
lata  atque  inducto  colono,  probo 
illo  quidem  et  casto,  sed  argumenti 
dignitati  sane  minus  apto.  —  si 
Non  circa  cet.]  lam  tria  potissi- 
mum  vitia  enumerat,  in  quae  ple- 
rumque  incidant  tragici  Romani.  — 
vilem  patidumque  -  orbem]  Hoc  quo- 
que  Graeco  fonte  cecidit,  et  orbem 
sic  simpliciter  vocaret  locos  com- 
munes  et  ab  omnibus  fere  pertritos. 
Eiusmodi  poetae  post  Aristarchum 
■/.uxktoi  per  ludibrium  appellati  sunt; 
Pollianus  in  Anth.  Pal.  XI  130: 
Tobq  xuxXiouq  rouToug  Toug  'auTap 
insiTa^  XiyouTag  Mtao) ,  kcDnoduTag 
dXkoT piuiv  itiwM.  —  01  6'  ouTojg  tov 
"Oixripo^/  d\>atd<hg  Xii)noduTOuaLV.^"Q,aTS. 
Ypd<p£iv  Tjf'^!^  '^fi-fjviv  aeide  j^ed.'  Eupo- 
lis  apud  Stob.  t.  35,  2:  hat  rou 
pkv  iv  xuxXu}  ye  nauaOfiat  Xoyou^ 
(l^pdaw  di.  aot  t6  npaYfia  dtd  Tibv 
X<opiu)V'    ubi    tamen    cfr.    Meine- 


kium  fr.  com.  II,  I  p.  468.  Simi- 
liter  Aristot.  rhet.  I  9  (1367  b,  28): 
To  d*  iYxibfxtov  rd)v  epYtov  iariv 
rd  Sk  xuxko)  (loci  communes)  ets 
TziaTiv ,  oTov  £UYiv£ta  xal  iratSsia. 
Primum  igitur  vitium  est,  cum  sine 
successu  et  exitu  saepe  immoran- 
tur  in  sententiis  et  nepiTcsrsiatg 
vilibus  (nimis  volgaribus).  JPatu- 
lum  autem  hunc  orbem  vocat  prop- 
terea,  quod  omnibus,  etiam  per- 
quam  mediocribus,  poetis  introitus 
in  eum  patet;  sine  imagine,  quod 
nihil  novi  neque  exquisiti  tales 
Graecorum  imitationes  prae  se  fe- 
runt.  (Patulus  idem  fere  est,  quod 
luvenalis  7,  54  vocat  expositum  et 
triviale.)  «Cave»  inquit  «ne  prima 
quaeque,  maxime  obvia  et  quae  iam 
evilescere  coeperunt,  volgari  modo 
tractes,  sed  ea  diligenter  iuvestiga 
et  exprime,  quae  in  personarum, 
quas  nobis  proponis,  moribus  atque 
affectibus  sunt  magis  recondita  et 
nova,  ut  propriam  ac  vere  novam 
in  te  inventionem  esse  ultro  agno- 
scamus.»  Alii  minus  recte  inter- 
pretantur  orbem  de  cyclo  epico  vel 
de  circo  cet. 

133-135.  Nec  cet.]  Cic.  de  opt. 
gen.  or.  14:  Nec  converti  (Aeschi- 
nis  et  Demosthenis  orationes)  ut 
interpres.,  sed  ut  orator,  sententiis 
iisdem  et  earum  formis  tamquam 
figuris.,  verbis  ad  nostram  consue- 
tudinem  aptis;  in  quibus  non  ver- 
bum  pro  verbo  necesse  habui  red- 
dere,  sed  genus  omne  verborum 
vimque  servavi.  Acad.  I  10:  En- 
nius,  Pacuvius,  Accius  -  -  non 
verba ,  sed  vim  Graecorum  expres- 
serunt  poetarum.  —  verbo  verbum] 
Cfr.  ad  ep.  1  19,  6.  —  curabis  red- 
dere]  «nec,  si  poeta  Latinus  et  esse 
et  nominari  voles,  in  eo  elaborabis, 
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Interpres,  nec  desilies  imitator  in  artum, 

Unde  pedem  proferre  pudor  vetet  aut  operis  lex. 

Nec  sic  incipies,  ut  scriptor  cyclicus  olim: 


135 


ut  quam  fidelissime  Graecum  ali- 
quod  exemplar  in  Latinum  conver- 
tas;  nam  pravum  hoc  studium  offi- 
cit  etiam  sermonis  elegantiae  et 
pusillum  prodit  ingenium.»  Ita  En- 
nius  in  Medea  fr.  X  Ribb.  ad 
verbum  reddidit  Eurip.  Medeam  a 
V.  502  sq.  —  nec  desilies]  Hoc  prae- 
ceptum  non  ad  formam,  sed  ad  ar- 
gumentum  spectat.  Significare  vide- 
tur  fabellam  Aesopiam  de  capra  in 
puteum  desiliente.  V.  desilire  te- 
meritatem  talis  incepti  notat.  Ita 
Cic.  ad  fam.  VIII  16,  5:  ne  te 
sciens  prudensqiie  eo  demittas,  unde 
exitum  vides  nullum  esse.  —  in 
artum]  ut  Lucian.  Hermot.  63:  ffuv- 
£}.auvetv  ig  crevdv.  Hoc  dicit:  «Si 
in  rebus  (de  verbis  antea  monue- 
rat)  statim  ab  initio  nimis  te  appli- 
caveris  tragoediae  alicui  Graecae, 
te  coartabis  ipse  et  quasi  vincula 
tibi  inicies;  ex  quo  tiet,  ut  mox 
proprius  pudor  te  impediat,  ne  libe- 
rius  interdum  exspatiere.  Tuis  enim 
ipse  viribus  nihil  confidens  non  aude- 
bis  neque  addere  quicquam  nec  de- 
mere  nec  mutare,  timens,  ne  quae- 
vis  immutatio  spectatoribus  inscita 
ac  temeraria  videatur  eosque  lae- 
dat.»  —  aut  operis  lex\  iioixovo[iia.i 
ordo  ac  descriptio  eius  tragoediae, 
quam  imitandam  sumpsisti;  oecono- 
mica  dispositio  omnibus  nota  et  a 
qua  deflectere  vix  poteris,  cum,  si 
hoc  facere  audeas,  mutando  impri- 
mis  xaTaarpo^y)v  atque  exitum  sa- 
pienter  a  Graeco  poeta  constitutum, 
statim  omnes  imperite  te  egisse  cla- 
ment.»  Alii  minus  recte  v.  operis 
non  de  una  aliqua  tragoedia,  sed  de 
universo  genere  tragico  exponunt. 

136.  Nec  sic  incipies  cet.]  Hoc 
loco  (vv.  136-152)  a  genere  tragico 
digredi  videtur  tantummodo,  re  vera 
non  digreditur,  sed  exempla  et  vir- 


tutum  et  vitiorum  poeticorum,  quae 
aflferre  volebat,  longe  facilius  repeti 
poterant  ex  poetis  epicis  quam  ex 
tragoediis  Graecis  harumque  exor- 
diis.  Praecepta  autem  ipsa  per  se 
spectata  facili  opera  ad  tragicum 
genus  transferri  queunt  neque  minus 
ad  hoc  pertinent  quam  ad  epicum. 
Ad  tragoediam  autem  solam  mani- 
festo  redit  v.  153.  —  scriptor]  In 
hoc  vocabulo  non  puto  inesse  iro- 
niam,  quam  in  eo  alii  odorati  sunt. 
Cfr.  a.  p.  120  et  235;  ep.  II  1,  36. 
—  cyclicus]  Poetarum  cyclicorum 
nomine  grammatici  Alexandrini  et 
Horatii  aequales  eos  potissimum 
complectebantur,  quos  nominat  Pro- 
clus  in  Chrestomathiae  excerptis 
apud  C.  G.  Miillerum  de  Cyclo  p.  39. 
Sunt  rd  KuKpia  Stasini  vel  Hege- 
sini,  quibus  inde  ab  Helenae  raptu 
exponebantur  res  ad  Troiam  ante 
Achillis  iram  gestae,  ita  ut  Iliadem 
praecederent  eiusque  argumentum 
praepararent;  Arctini  (Olymp.  1—9) 
AWionig,  quae  continuabat  Iliadem 
certe  usque  ad  armorum  iudicium; 
y/.tdg  p.ixpd,  cuius  scriptor  fereba- 
tur  Lesches  (Olymp.  30),  usque  ad 
rov  doupstov  tTznov  in  Troiam  intro- 
ductum;  Arctini  'Uiou  Tripmg;  1^6- 
arot  heroum  ab  Agia  (post  Olymp. 
20)  compositi,  poema  TzapdXkyjkov 
Odysseae;  Trjkeyovia  Eugammonis 
(Olymp.  53),  continuatio  Odysseae 
usque  ad  Ulixi  mortem;  de  quibus 
omnibus  recte  scholiasta  Clementis 
Alex.  ed.  Lips.  t  IV  p.  104:  Kuxh- 
xoi  xakouvrai  TTOtTjrac  ol  rd  xuxAoj 
t:^s  'Ikiddog  (adde  Odysseam)  ^  rd 
Tzpwra  ^  rd  iJLS.rays.ve(jrepa  i^  au- 
rS)v  r<bv  VjU7)ptxu>v  auyYpd^pavreg. 
Horum  igitur  poetarum,  qui  aliquot 
seculis  post  Homerica  carmina  ea 
fere  forma,  qua  ad  nos  pervenere, 
constituta  floruerunt,  ^ikoXoyiag  ma- 
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'Fortunam  Priami  cantabo  et  nobile  bellum/ 
Quid  dignum  tanto  feret  hic  promissor  hiatu? 
Parturient  montes,  nascetur  ridiculus  mus. 
Quanto  rectius  hic,  qui  nil  molitur  inepte: 


140 


139.  JParturiunt  j  Bentley,  Orelli,  Haupt,  Yahlen 


gis,  quam  poeticae  dignitatis  causa, 
(Tuvrayfia  constituerant  Alexandrini, 
suis  locis  insertis  Iliade  post  Cy- 
pria,  Odyssea  post  Noarouq.  Ceterum 
consule  Welcker,  Epischer  Cyclus. 

137-139.  Fortunam  JPriami  cet.] 
Huius  versiculi  exemplar  Graecum 
nondum  repertum  est;  unde  triplex 
oritur  suspicio:  1)  Vel  fuit  exor- 
dium  cycli  Pseudopisandrei  (Ma- 
crob.  Saturn.  5,  2.  Welcker  p.  97); 
2)  vel  alterius  brevioris  poematis  cy- 
clici,  omnes  Priami  et  Troiae  vicis- 
situdines  complexi,  sed  nobis  ignoti, 
cuiusmodi  aliquod  Tzetzae  V/imxaiv 
simile  Horatii  temporibus  exstitisse 
nec  pro  certo  affirmari  neque  ne- 
gari  potest;  3)  vel  olim  ita  expli- 
candum  est,  ut  solet  usurpari  in 
exemplis  ac  fabellis:  «Ut  fere  con- 
sueverunt  incipere  scriptores  cy- 
clici.»  Quarta  aliorum  opinio  est 
ab  Horatio  liberius  expressum  esse 
aut  Iliadis  parvae  initium:  "JAtov 
detSto  xai  dap^autr^i^  euittoko)^  ^  ^Hg 
Ttipi  TzokXd  Tidd^ov  Javaoi  i^epdnov- 
reg  'Apr^og,  aut  carminis,  quod  [^.tou 
Tzepaiq  vocatur,  cuius  initium  Ennii 
aequalis  his  versibus  Saturniis  red- 
didit:  veteres,  Casmenas  cascamrem 
volo  profari  JEt  Priamum  (Varro 
I.  1.  VII  28).  Sed  ne  haec  quidem 
initia  Horatiano  satis  similia  haberi 
possunt.  Neque  in  hoc  versu  per 
se  quicquam  turgidi  video;  vitio- 
sum  erat  totum  poema,  cum  nimis 
multa,  omnes  Priami  calamitates  et 
totum  bellum  Troianum  amplectere- 
tur,  non  unam  aliquam  actionem 
recta  dispositione  oeconomica  trac- 


taret.  —  feret]  «afferet  lectori.» 
Cum  permagna  et  quod  ad  ambitum 
et  ad  varietatem  attinet  magno  ore 
promittit,  nihil  aliud  dat  quam  in- 
forme  poema  cyclicum.  —  promis- 
sor]  «qui  magna  pollicetur,  nihil 
praestat»  Cfr.  sat.  II  3,  6:  Dic 
aliquid  dignum  promissis:  incipe. 
Nil  est.  —  hiatu]  «ore  ridiculum  in 
fnodum  late  aperto;»  sine  imagine: 
«cum    fastu    quodam    et    iactantia.» 

—  Parturient]  proverbium  Grae- 
cum,  quod  integrum  servavit  Athe- 
naeus  XIV  6:  'Udivsv  opog,  Zebq 
d'  i^ofietro^  ro  d'  irsxev  fxuv.  Cfr. 
Phaedr.  fab.  IV  22.  Futurum  par- 
turient  exhibetur  in  nostris  codi- 
cibus  cunctis  neque  reprehendi  po- 
test.  —  ridiculus  mus]  Quintil. 
VIII  3,  19:  liisimus,  et  merito, 
nuper  poetam,  qui  diocerat  Prae- 
textam  in  cista  mures  rosere  Ca- 
milli.     At   Vergilii   miramur   illud, 

—  saepe  exiguus  mus  ( georg.  I 
181).  JNam  epitheton  [exiguus  ap- 
tum]  proprium  effecit,  ne  plus 
exspectaremus ,  et  casiis  singularis 
magis  decuit,  et  clausula  ipsa  unius 
syllabae  non  usitata  addidit  gra- 
tiam.  Imitatus  est  itaque  utrum- 
que  Horatius  —  nascetur  ridiculus 
mus.  De  versus  clausula  cfr.  Verg. 
Aen.  IH  390:  Litoreis  ingens  inventa 
suh  ilicibus  sus.  Ovid  met.  VIII 
359:  In  iuvenes  certo  sic  impete 
volnificus  sus  Fertur.  Atque  am- 
plam  versuum  monosyllabis  finito- 
rum  congeriem  suppeditat  Ausonii 
technopaegnion.  Copiosius  de  hexa- 
metri  exitu  egit  Christ,  Metrik  d. 
Griech.  u.  Rom.  §  222. 
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'Dic  mihi,  Musa,  virum,  captae  post  tempora  Troiae 
Qui  mores  hominum  multorum  vidit  et  urbis/ 
Non  fumum  ex  fulgore,  sed  ex  fumo  dare  lucem 
Cogitat,  ut  speciosa  dehinc  miracula  promat, 
Antiphaten  Scyllamque  et  cum  Cyclope  Charybdin; 
Nec  reditum  Diomedis  ab  interitu  Meleagri, 


145 


141.    moenia   (pro   tempora)   y   Bentley 
ley  coni. 


145.    Circamque   Bent- 


141-145.  Dic  mihi  cet.]  In  duos 
versus  contraxit  Odysseae  exordium : 
^Avdpa  fxoi  £vv£7re,  Mouaa^  Tzokurpo- 
TTov ,  og  fxdXa  TzoXXd  UXd/^i^T) ,  iTtec 
Tpoirjq  Ispov  ■KtoKiei^pov  sneptTe, 
IJoXXfJfv  <?'  dvi^pdtnwv  tSsv  aaxsa 
xai  voov  syvw.  Cfr.  ep.  I  2,  19, 
ubi  V.  noXuxpoitov  non,  ut  hic,  prae- 
termittit,  sed  in  Latinum  convertit 
providus.  —  tempora]  ut  od.  I 
28,  11:  Troiana  -  tempora  testatus. 
Ovid.  met.  XI  757:  Priamiisque 
novissima  Troiae  Tempora  sorti- 
tus.  —  fumum  -  -  fumo]  Lucian. 
Tim.  1:  "Anavra  ydp  xauxa  Xrjpog 
Tjdrj  dvane<p7jV£  xal  xanvoq,  ^"^^X' 
vdtg  not7)X ixog  e^io  xou  naxdyou 
xwv  dvofxdxwv.  —  fulgore  -  -  lucem] 
Fulgor  est  lumen  subitum  et  ocu- 
los  praestringens,  mox  tamen  in 
fumum  ingratum  desinens;  contra 
lux  oculis  grata;  sine  imagine:  «ini- 
tium  splendidum  ac  prope  arrogans, 
quod  excipit  narratio  taedii  plena; 
contra  initium  simplex  et  prope  hu- 
mile,  quod  egregiae  narrationes  se- 
quuntur.»  —  speciosa  -  miracula] 
ni^aufxaxa,  ^avxaaiag ,  in  quibus, 
etsi  sunt  res  miraculosae,  ut  quae 
narrantur  de  Antiphate,  Laestrygo- 
num  rege,  Odyss.  X  100  sqq.,  de 
Scylla  et  Charybdi  od.  XII  85  sqq., 
de  Cyclope  od.  IX  187  sqq. ,  inest 
tamen  veri  similitudo  poetica.  Ta- 
les  autem  narrationes  vere  poeticas 
apud  Cyclicos  haud  reperias.» 


146.  Nec  reditum  Diomedis  ab 
interitu  Meleagri]  Scholia  haec  sunt : 
«Meleager  et  Tydeus  fratres  fue- 
runt.  Antimachus  poeta  reditum 
Diomedis  narrans  ab  exordio  coe- 
pit  primae  originis,  id  est  ab  inter- 
itu  Meleagri.»  Acro.  «Antimachus 
fuit  cyclicus  poeta;  hic  aggressus 
est  materiam,  quam  sic  extendit,  ut 
viginti  quattuor  volumina  impleve- 
rit,  antequam  septem  duces  usque 
ad  Thebas  perduceret. »  Porph. 
«Meleager  et  Tydeus  fratres  fuere. 
Ex  obliquo  autem  taxatur  Antima- 
chus  cyclicus,  qui  reditum  Diome- 
dis  a  Troia  in  Graeciam  narrans 
eum  incipit  ab  interitu  Meleagri 
patrui.»  CoMM.  Cruq.  Hoc  autem 
inter  antiquos  interpretes  constare 
vides,  notari  hic  Antimachi,  Plato- 
nis  aequalis  (ante  Chr.  405),  The- 
baidem,  longum  quidem  ac  diffu- 
sum  poema,  sed  tamen  magnis  vir- 
tutibus  minime  carens.  Cfr.  Quin- 
til.  X  1,  53.  In  hac  autem  The- 
baide  cum  mentio  fieri  non  posset 
Diomedis  reditus  a  Troia,  Welcker 
p,  103  locum  Horatii  explicavit  de 
Diomedis  in  Aetoliam  reditu  post 
Epigonorum  victoriam,  quem  nimis 
longe  repetierit  Antimachus  ab  in- 
teritu  Meleagri  per  fatalem  illum 
titionem  ab  Althaea  matre  crema- 
tum.  At  cum  Horatii  verba  nonnisi 
artificiose  ad  alium  Diomedis  redi- 
tum  quam  ad  illum  a  Troia  in 
Graeciam  detorqueri  possint,  recte 
plurirai  scholiastarum  de  Antimachi 
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Nec  gemino  bellum  Troianum  orditur  ab  ovo 
Semper  ad  eventum  festinat  et  in  medias  res 
Non  secus  ac  notas  auditorem  rapit  et,  quae 
Desperat  tractata  nitescere  posse,  relinquit, 
Atque  ita  mentitur,  sic  veris  falsa  remiscet, 
Primo  ne  medium,  medio  ne  discrepet  imum. 


150 


Thebaide  interpretatione  reiecta  ali- 
quod  poema  eorum,  quae  voaroi 
vocantur,  significari  putant,  cuius 
praecipuum  argumentum  sit  Diome- 
dis  a  Troia  reditus;  quem  reditum 
poeta  a  Meleagri  interitu  orsus  esse 
dicitur,  quo  ipso  et  matre  Althaea 
mortuis  pater  Oeneus  Periboea  in 
matrimonium  ducta  Tydea  genuit, 
qui  ob  caedem  aliquam  Calydone 
perpetratam  inde  Argos  aufugit  ad 
Adrastum,  cuius  filia  Deipyla  ei 
nupta  Diomedem  peperit. 

147.  Nec  gemino  cet.J  «Neque 
vero  orditur  bellum  Troianum  ab 
Helenae  ortu  prodigioso.»  Servius 
ad  Aen.  III  328:  «Ledam  luppiter 
in  cygnum  mutatus  gravidam  fecit, 
quae  ovum  peperisse  dicitur,  unde 
nati  sunt  Helena,  Castor  et  Pollux.» 
Alium  auctorem  secutus  est  Hora- 
tius  et  hic  et  sat.  II  1,  26:  Castor 
gaudet  equis,  ovo  prognatus  eodem 
JPugnis.  Variaverunt  enim  rem 
scriptores  mythographi.  Helenae 
autem  ortum,  ut  probabile  est,  haud 
procul  ab  exordio  memorabant  car- 
mina  Cypria,  quae  Stasino  vel  He- 
gesino  tribuuntur,  apud  Athen.  VIII 
10:  Totg  dk  fxeTd  TptTdrr)\>  "^Ekivrjv 
Tsxe,  d^aufia  ^poToXai  T-qv  tzots. 
xaXXixoiioq  Niiitmq  ^tXoTTjTt  [itysTaa 
Zrjvi^  d^e&v  /3aatX^t,  Tdxe  xpaTspyjq 
UTt    dvdyxrjq. 

148-152.  eventum]  nxaTaaT po^rjv 
atque  exitum  fabulae,  quam  narrat.» 
—  festinat]  «ita  procedit,  ut  num- 
quam  rhapsodiarum  exordiis  epilo- 
gisque   et  digressionibus  supervaca- 


neis  se  ipse  implicet  atque  impe- 
diat.))  —  in  medias  res]  «ita,  ut 
lector  earum  principium  haud  desi- 
deret;»  veluti  statim  Odyss.  I  11: 
^Evd'^  dkXot  fikv  TrdvTsg,  oaot  (puyov 
aXuuv  hke^pov  Otxot  iaav  xtX.  Cic. 
ad  Att.  I  16,  1:  Respondebo  tihi 
uaTepov  TtpoTspoVj  Vfxrjptx&q.  Quin- 
til.  VII  10,  11:  uhi  ah  initiis  inci- 
piendum,  uhi  more  Homerico  a 
mediis  vel  ultimis?  Schol.  Ven.  ad 
Iliad.  I  8:  Aiyouat  dk  xai  dpeTr)v 
7totrjTtxr)v  etvat  to  twv  TeXeuTaiiov 
iiztkafi^dvea^at  xai  nepi  T<bv  Xot- 
TzSiV  dvixad^ev  dtrjyeta&at.  —  Non 
secus  ac  notas\  « quasi  debeant 
iamiam  notae  esse  lectoribus;»  quae 
ipsa  maxima  est  virtus  narrationis 
evidentis  ac  dilucidae.  —  Desperat 
tractata  cet.]  «Omittit  omnia,  quae 
ex  ipsius  sensu  vere  poetico  tractari 
ideo  non  debent,  quia  nulla  ars  eis 
nitorem,  id  est  ornatum  ac  venu- 
statem,  praebere  potest;  itaque  fines 
poesis  numquam  migrat.»  —  menti- 
tur]  Consulto  duriore  hoc  verbo 
usus  est,  ut  significaret,  quanta 
confidentia  poetica  et  quam  felici 
successu  Homerus  etiam  miracula 
ac  portenta  finxisset.  Aristot.  poet. 
24  (1460  a,  12):  deX  fxev  iv  Totq,  Tpa- 
yipdiaiq  itotetv  t6  ^aufxaaTov^  fidXXov 
d'  ivdi^eTat  iv  tcD  iTzonotta  rd  dXo- 
yov.  -  '  Aedida^/e  ds  fxdXiara  ^'Opr)- 
poq  xai  Toug  dXXoug  (peudrj  Xiyetv 
ojq  det.  Plutarcb.  Non  posse  cet. 
9  p.  1092  F:  At'  9jv  (ijdovr^v)  oudk 
Td  (peudoq  dfioipet  ^dptToq^  dXXd 
xai  nXdafiaat  xai   iiotrjfiaat   tou   ttc- 
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Tu,  quid  ego  et  populus  mecum  desideret,  audi: 
Si  plausoris  eges  aulaea  manentis  et  usque 
Sessuri,  donec  cantor   Vos  plaudite*  dicat, 
Aetatis  cuiusque  notandi  sunt  tibi  mores 


155 


154.  «Bland.  vetust.  habet  plosorisy>  Cruq.    fautoris  Bentley  coni. 


aTeoead^at  fiTj  TrpoffovTog  ev£<TTtv 
o/ULwg  To  7:£h9ov.  —  ita  -  -  ne]  quo- 
niam  non  consecutionem  sed  finale 
enuntiatum  adiungitur,  ut  Terent. 
Heaut.  783:  ita  tu  istaec  tua  mi- 
sceto^  ne  me  admisceas.  Cfr.  v. 
225  sqq.  —  medio  ne  discrepet 
imum]  Cic.  de  fin.  V  83:  Respon- 
dent  extrema  primis,  media  utris- 
que,  omnia  omnibus. 

Vv.  153-178  docet,  quomodo  in 
tragoedia  et  in  comoedia  exprimi 
debeant  diversi  diversarum  aetatum 
mores  et  aftectus,  ut  veritas  poe- 
tica  sibi  constet  ac  servetur.  Levi- 
ter  tetigerat  eandem  doctrinam  v. 
115.  Ea  tamen  differentia  utrius- 
que  loci  est,  quod  priore  docet  con- 
cordare  debere  sententias  ac  verba 
cum  condicione,  aetate,  statu,  ori- 
gine  cuiusvis  personae,  hoc  vero, 
poetae  officium  esse  accurate  notare 
ac  diligenter  investigare  studia  at- 
que  >^'?^5y  xai  ■na^Tj  cuiusque  aetatis 
maxime  propria,  ut  ea  ex  artis  le- 
gibus  imitari  perdiscat.  Usus  autem 
esse  videtur  Aristotelis  rhetor.  II 
12  vel  alio  rhetore,  qui  Stagiritae 
doctrinam  secutus  erat. 

153-155.  Tu]  ut  saepe  apud  Ho- 
ratium:  «Tu,  Piso,  si  forte  velis 
tragoediam  componcre,  et  quivis 
alius  meorum  lectorum.»  —  popu- 
lus  mecum]  «pariterque  omnes  spec- 
tatores,  quia  sic  iubet  sensus  com- 
munis.»  —  Si  plausoris  cet.]  Mani- 
festo  est  protasis  v.  156.  Contra 
alii,  in  quibus  Kiefsling:  audi, 
Si  -  -  plaudite  dicat.  Aetatis  cet. 
Hic  adnotavit:  «wird  nach  audi 
stark  interpungiert,   so  wurde  jeder 


Hinweis  darauf  fehlen,  dafs  H.  jetzt 
nicht  mehr  von  der  Herrlichkeit  der 
homerischen  Poesie,  sondern.  von 
den  Erfordernissen  des  Draraas 
sprechen  wolle.»  —  plausoris]  Bent- 
leii  lectio  fautoris,  praeterquam 
quod  per  se  parum  probabilis  est, 
ideo  potissimum  reicienda  videtur, 
quia  in  re  scaenica  significat  eum, 
qui  vel  propter  studium  erga  hunc 
iilumve  actorem  vel  etiam  nummis 
conductus  huic  uni  plaudit,  dum 
alios  exsibilat;  plausor  contra  est, 
qui  sincera  artis  admiratione  im- 
pulsus  applaudit  poetae  magis  quam 
histrioni.  —  aulaea  manentis]  «us- 
que  ad  fabulae  finem  attenti;»  qui- 
bus  verbis  simul  significat  se  dein- 
ceps  de  genere  dramatico  praecepta 
daturum  esse.  «Pro  forma  et  con- 
structione  theatrorum  apud  veteres 
aulaeum  picturis  ornatum  vel  intex- 
tum,  ut  scaena  aperiretur,  non  tolle- 
batur  in  altum  ut  nunc;  sed  sub 
pulpita  demittebatur  sensim  involu- 
tum  cylindro.  Apul.  met.  10  p.  233 
Princ. :  Aulaeo  suhducto  et  com- 
plicitis  sipariis  Paridis  scaena  dis- 
ponitur.y)  Finito  actu  vel  integro 
spectaculo  in  altum  tollebatur.» 
Fea.  Cfr.  ep.  II  1,  189.  Verg. 
georg.  III  25.  Ovid.  met.  III  111  sqq. 
—  cantor]  Bentley  ad  Terent.  Andr. 
extr. :  «Cum  actores  omnes  ex  scaena 
exirent,  cantoris  erat,  depositis  ex 
ore  tibiis  Plaudite  insonare.»  Ve- 
rum  cum  quae  postremo  loquitur 
persona  manifesto  illud  Plaudite 
populo  acclamet  (cfr.  Cic.  Cat.  mai. 
70.  Quintil.  VI  1,  52),  rectius  Her- 
mannus  opuscc.  I  p.  302:  «Horatius 
aperte  cantorem  et  histrionem  eun- 
dem    esse    significat.»      Res    admo- 
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Mobilibusque  decor  naturis  dandus  et  annis. 
Reddere  qui  voces  iam  scit  puer  et  pede  certo 
Signat  humum,  gestit  paribus  colludere  et  iram 
Colligit  ac  ponit  temere  et  mutatur  in  horas. 
Inberbus  iuvenis  tandem  custode  remoto 
Gaudet  equis  canibusque  et  aprici  gramine  campi, 


160 


157.  maturis  y  Bentley    —    161.  Inherhus  yO^V    «cod.  Bland.  antiq.» 
Cruq.    Inherhis  reliqui 


dum  dubia  videtur.  Ac  nescio  an 
rectius  H.  Schiitz:  Allerdings  spricht 
in  den  Komodien,  aus  denen  dies 
vos  plaudite  entnommen  ist,  regel- 
mafsig  der  zuletzt  auftretende  Schau- 
spieler  -  -  aber  die  Worte  wurden 
sicher  von  einem  Tusch  des  Musi- 
kers  so  iibertont,  dafs  das  Zeichen 
zum  Beifallgeben  mit  gutem  Recbte 
auf  ibn  iibertragen  werden  konnte.» 
—  Mohilibus  naturis]  «Naturae  hu- 
manae  mutabiles  sunt  pro  singulo- 
rum  hominum  aetate  progrediente ; 
hae  igitur  mutationes  sensim  factae 
et  notandae  et  decore  imitandae 
sunt  poetae.))  Cfr.  Cic.  ad  fam.  III 
8,  8:  etsi  de  tua  prolixa  henefica- 
que  natura  limavit  aliquid  po- 
sterior  annus.  Etsi  speciosa  est 
Bentleii  lectio  maturis,  maxime 
ideo  reicienda  est,  quod  minus  rec- 
tam  d.vTi-fi-Baiv  infert  inter  vv.  mo- 
hilis  et  maturus,  qua  Horatius  pro 
certo  numquam  usus  esset  pro  ver- 
bis  immaturus,  viridis,  florens, 
opposito  verbo  maturus.  (Sic  enim 
Bentley  explicavit:  (.cUt  maturi  anni 
constantem  et  senilem  aetatem,  ita 
mohiles  puerilem  iuvenilemque  de- 
notant.  Verg.  georg.  III  164:  lam 
vitulos  hortare  viamque  insiste  do- 
mandi,  Dum  faciles  animi  iuve- 
num,  dum  mobilis  aetas.»)  Nihil 
autem  probat  Acronis  et  commen- 
tatoris  Cruq.  maturus  senex  repe- 
titus  ex  v.  115. 

158-160.     Keddere  -  voces]  «clare 


loqui,  quasi  reddens,  id  est  suo 
loco  partim  repetens  ac  proferens 
voces,  quas  a  parentibus  et  nutrice 
accepit,  didicit,  partim  interroga- 
tionibus  apposite  respondens.»  Ca- 
tull.  64,  166:  JVec  missas  audire 
queunt  nec  reddere  voces.  Verg. 
Aen.  I  409:  veras  audire  et  red- 
dere  voces.  —  Signat  humum]  «ve- 
stigia  solo  imprimens.  Verg.  georg. 
III  171:  summo  vestigia  ptdvere 
signent  (iuvencil  —  Colligit  ac  po- 
nit  temere]  «uti  temere  irascitur, 
ita  facile  rursus  mitigatur.»  Cfr. 
Hand  Turs.  I  p.  462.  Iram  colli- 
gere,  ut  nos  Zorn  fassen.  Verg. 
Aen.  IX  63:  collecta  rahies  edendi. 
Ov.  met.  I  234:    colligit  os  rahiem. 

—  mutatirr  in  horas]  significatione 
formae  mediae,  «in  singulas  horas 
alius  fit,»  ut  sat.  II  7,  10:  clavum 
ut  mutaret  in  horas. 

161-165.  Inherhus]  Haec  forma 
h.  1.  praestat  propter  auctoritatem 
codicis  V.  —  tandem]  impatientiam 
designat,  qua  adulescentes  liberta- 
tem  expetunt.  —  custode  remoto] 
«paedagogo  remoto  post  sumptam 
togam  virilem.»     Cfr.   sat.   I  6,  81. 

—  Gaudet  equis  cet.]  Terent.  Andr. 
55  sqq. :  Quod  plerique  omnes  fa- 
ciunt  adulescentuli,  Ut  animum  ad 
aliquod  studium  adiungant,  aut 
equos  Alere  aut  canes  ad  venan- 
dum  aut  ad  philosophos  cet.  — 
gramine  campi]  Martii ,  ubi  cor- 
pora    exercebant    adulescentes    Ro- 
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Cereus  in  vitium  flecti,  monitoribus  asper, 

Utilium  tardus  provisor,  prodigus  aeris, 

Sublimis  cupidusque  et  amata  relinquere  pernix.  i65 

Conversis  studiis  aetas  animusque  virilis 

Quaerit  opes  et  amicitias,  inservit  honori, 

Conmisisse  cavet  quod  mox  mutare  laboret. 

Multa  senem  circumveniunt  incommoda,  vel  quod 

Quaerit  et  inventis  miser  abstinet  ac  timet  uti,  170 

168.  permutare  Fdff 


mani.  Ovid.fast. III519:  Altera  gra- 
mineo   spectabis   Equiria   campo. 

—  Cereus]  «flexibilis  cerae  instar.» 
Plato  legg.  I  p.  633:  y^ioTteiag  xoXa- 
xixdg^  at  xal  twu  obijlvwv  olofisuwv 
ehat  Toug  y^ufxoug  fiakdTTouffai  xr)' 
pivoug  TTotoumv.  Tales  ebnXdaToug 
vocat  Aristoteles  poet.  17  (1455  a, 
33).  —  asper]  «repugnans  ac  per- 
vicax.»  —  Utilium  tardus  provi- 
sor]  Aristot.  rhet.  II  12  (1389  a,  14): 
ytXo^prjfiaTOi  ^xtOTa  (ol  viot)  dtd 
ro  fxrjTzu)  ivdeiag  nenetpda^ai.  — 
Sublimis]  fxs/aXo^/fu^oc,  elatus,  hoch- 
fahrend.  Aristot.  1.  1.  iptkoTtfxot 
fiiv  eiat,  ftakkov  de  ^tXovtxot  unep- 
o^rjg  ydp  int&ufxet  i^  veoTrjg,  ij  dk 
vixr)  uTtepoyri  Tig.  1389  a,  31:  Kat 
fi£yak6(puxot'  ouTe  ydp  und  tou  /3iou 
Ttio  reTaneivajvTat^  dXAd  twv  dvay- 
xaiwv  Sineipoi  elm^  xai  to  d^touv 
auTov  fxeydkwv  fxeyaXoipu^ia.  —  re- 
linquere  pernix]  Aristot.  1.  1.  1389  ^, 
6:  ebp.eTd^oXot  dk  xai  d<pixopot  npog 
rdg  int^ufxiag^  xal  a<p6dpa  fxev  int- 
i^ufxoufft,  Ta^iwg  dk  nauovTat 

166-168.     Conversis]  Non  est  «in 
unum  versis»  sed  «prorsus  mutatis.» 

—  inservit  honori]  « cupide  petit 
honores.»  Cic.  de  off.  II  4:  Hono- 
ribus  inservire  coepi  meque  totum 
rei  publicae  tradidi.  —  Conmi,sisse] 
dopicTwg,  ita    tamen,    ut    significet 


infectum  quod  commiserit  fieri  non 
posse.  Cfr.  v.  98.  Cavere  cum  in- 
finitivo  iungitur,  sicut  vv.  curare, 
velle,  cupere.  —  quod  mox  mutare 
laboret]  «quod,  ubi  eum  paulo  post 
paenituerit,  corrigere  plerumque  fru- 
stra  conetur.»  Cfr.  v.  192  et  435; 
ep.  I  3,  2. 

169-174.  Quaerit]  absolute,  ut 
ep.  17,  57:  et  quaerere  et  uti.  Ari- 
stot.  1.  1.  1389  b,  37:  llpdg  ro  aufx- 
<pipov  ^watv  (ot  npea^uTepot)  dXX* 
ou  npog  To  xaXov ,  fxdXXov  9j  det^ 
did  t6  (fiXauTot  etvat  -  -  out^  int- 
d^ufXTjTtxoi  ouTe  npaxTtxoi  xard  Tdg 
knt^ufxiag,  dXXd  xard  t6  xipdog.  — 
gelide]  Aristot.  1.  1.  1389  b,  31:  xa- 
Teipuyfxivot  ydp  eiatv ,  ol  Si  (viot) 
T^epfxoi'  waze  npowSonoirjxe  t6  y^- 
pag  Tfj  detXia'  xai  ydp  6  (po^og 
xardipu^ig  Tig  iaTtv  —  spe  longus] 
Duae  exstant  h.  1.  interpretationes: 
1)  «tardus  et  difficilis  ad  speran- 
dum»  (Forcell),  «ad  hoc  iners,  unde 
ipse  nihil  studiose  alacriterque  per- 
agit  (id  quod  haud  immerito  inter 
senectutis  incommoda  numeraveris), 
avide  tamen  semper  exspectat,  quid 
futurum  tempus  novi  gratique  ei 
casu  afferat»  Provocant  ad  Aristot. 
1.  1.  §  11:  0?  npeafiuTepot  duaiXnt- 
deg  dtd  t^v  ifxneipiav  et  Cic.  ad 
fam.  II  16,  6:  Recordor  despera- 
tiones  eorum^  qui  senes  erant  adu^ 
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Vel  quod  res  omnis  timicle  gelicleque  ministrat, 
Dilator,  spe  longus,  iners,  avidusque  futuri, 
Difficilis,  querulus,  laudator  temporis  acti 
Se  puero,  castigator  censorque  minorum. 
Multa  ferunt  anni  venientes  commoda  secum; 
Multa  recedentes  adimunt.    Ne  forte  seniles 
Mandentur  iuveni  partes  pueroque  viriles, 
Semper  in  adiunctis  aevoque  morabimur  aptis. 


175 


172.  lentus  -  pavidusque  Bentley  coni. 
bitur  BRFcJ    C  non  liquet 


—    178.  morahimur  a^^a   mora- 


lescente  me;  eos  ego  fortasse  nunc 
imitor  et  utor  aetatis  vitio.  Himc 
ipsiim  autem  sensum  praebet  inuti- 
lis  Bentleii  coniectura  spe  lentus. 
2)  «Senex  sperat  se  vel  post  decen- 
nium  hoc  vei  illud  perfecturum  vel 
adepturum,  unde  in  praesentia  iners 
manet,  nihil  strenue  exsequitur.» 
Idem  velle  videtur  H.  Schiitz:  «der 
Greis  berechnet  auf  lange  Zeit  vor- 
her;  er  dehnt  also  seine  Hoffnungen 
weit  aus,  d.  h.  er  erwartet  nicht 
eine  baldige  Erfiillung  derselben, 
wie  der  ungeduldige  Jiingling,  der 
Hoffnungen,  die  nicht  bald  erfiillt 
werden,  schnell  wieder  aufgiebt.  Vgl. 
spes  longa  c.  I  4,  15.»  Peerlkampii 
autem  interpretatio,  quam  Kiefsling 
complexus  est,  qui  dilator  spe  lon- 
gus  iungenda  esse  censet,  vereor 
ne  aliis  non  probetur.  —  avidus- 
gue  futuri]  Aristot.  1.  1.  <piXoC<I)ouq 
vocat.  Sophocl.  fr.  63  N. :  Tou  Xrj^ 
yap  obdtlq  ojg  6  yrjpa.axu)v  ipa.  Pro 
Bentleii  coniectura  pavidusque  facit 
quidem  Aristotelis  1.  1.  §  7:  xai  dei- 
kol  xac  Tcdvra  7:po^oj37jrtxot ,  verum 
parum  credibile  est  in  libris  notis 
omnibus  illi  adiectivo  substitutum 
esse  avidus.  —  Difficilis]  Sat.  H 
5,  90:  Difficilem  et  morosum.  Cic. 
Cat.  mai.  65:  At  sunt  morosi  et 
anxii  et  iracundi  et  difficiles 
senes;  si  quaerim.us,  etiam  avari. 
—    querulus]    et  dc   singulis,    quae 


sentit,  incommodis,  et  de  tota  tem- 
poruni  condicione,  cui  minus  iam 
se  adaptare  potest.  Aristot.  I.  1. 
1390  a,  22:  dduprixoi  ei<n.,  xai  oux 
ebrpdnekot  oudk  <ptXoyiXotot 

175-178.  anni  venientes]  Cfr.  ad 
od.  II  5,  14:  illi,  quos  tibi  dempse- 
rit,  Apponet  annos.  Soph.  Trachin. 
547:  Vpu)  ydp  ^/3rjv  rrjv  fxkv  ipTtou- 
aav  7vp6<T<o^  Trjv  Ss  ^^ivouaav. 
«Anni  autem  venire  dicuntur  ad 
quadragesimum  sextum  usque  an- 
num,  inde  abire  iam  accedente  se- 
nectute.»  Comm.  Cuuq.  —  Mtdta  - 
adimunt]  Ep.  II  2,  55:  Singula  de 
nobis  anni  praedantur  euntes.  — 
Ne  forte  cet.]  «Ut  ne  pervertamus 
aetatum  -/^apaxrripaq.^  studiose  ad 
naturam  ipsam  eos  describemus.» 
Alii  vv.  Ne  forte  -  -  viriles!  pro 
imperativo  habent,  cui  subiungantur 
vv. :  «potius  semper  morabimury) 
cet.;  quae  quidem  mera  atque  inu- 
tilis  repetitio  est  praecepti  vv.  156 
et  157  propositi.  —  Mandentur 
Cfr.  V.  104.  —  seniles  -  -  viriles 
De  homoeoteleutis  cfr.  ad  v.  99  sq 
Eustathius  ad  Iliad.  XXII  3^3:  £>£« 
dk  xdXXog  xai  rd  iv  reXet  ari^cuv 
duo  ndptaa.,  rb  roude  neaovroq 
xai '^Exmpfyg  obxir^  iovrog.  — 
V.  aevo  ad  utrumque  v.  adiunctis 
{rolg    napaxetfievotgj    «propriis»)    et 
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Aut  agitur  res  in  scaenis  aut  acta  refertur. 

Segnius  inritant  animos  demissa  per  aurem,  iso 

Quam  quae  sunt  oculis  subiecta  fidelibus  et  quae 

Ipse  sibi  tradit  spectator:  non  tamen  intus 

Digna  geri  promes  in  scaenam  multaque  tolles 

Ex  oculis,  quae  mox  narret  facundia  praesens. 

Ne  pueros  coram  populo  Medea  trucidet,  i86 


aptis  pertinet.  —  morahimur]  Qui 
praetiilerunt  morabitur,  supplebant 
«poeta». 

Vv.  179-192  ita  cohaerent  cum 
prioribus :  «Neque  vero  sufficit  mo- 
res  ac  sermonem  diversarum  condi- 
cionum  et  aetatum  observasse;  quid 
scaenae  praeterea  conveniat,  probe 
attendendum  est,  ne  ofFendantur 
oculi  facinoribus  nimis  atrocibus, 
neve  miraculo  prorsus  incredibili 
oculis  proposito  d^auixazonoidv  et 
Yorjra  potius  quam  poetam  videre 
atque  audire  nobis  videamur;  neu 
nimium  brevis  aut  longa  sit  fabula 
ipsa,  neu  deus  ex  machina  sine  ne- 
cessitate  inducatur,  neve  inutilibus 
quartae  alicuius  personae  sermoni- 
bus  spectatorum  animus  distrahatur 
ac  refrigescat.» 

179-184.  aut  acta  refertur]  In 
tragoediis  Graecis,  quae  extra  scae- 
nam  geruntur,  ut  Antigonae  Hae- 
monisque  mortem  apud  Sophoclem, 
pugnae  exitum  in  Euripidis  Suppli- 
cibus,  a/yeAog,  quae  pone  scaenam 
in  regia  accidunt,  ut  mortes  Eury- 
dicae ,  locastae ,  Deianirae ,  i^dyye- 
Xoq  facunde  narrat.  —  Segnius  cet.] 
Est  veluti  proverbium  iam  apud 
Herodotum  I  8:  Sjra  ydp  ruy^dvet 
dvd^pmnoiat  iovra  dntarorspa  d<p- 
i^aXjuLwu,  alibi  sic  inversum:  Tntrro- 
ripa  o(pig  Sjriov.  —  demissa  per 
aurem]  Verg.  Aen.  IV  428:  Cur 
mea  dicta  negat  duras  demittere 
in  auris.  —  fidelibiis]  «quibus  quis- 
que    necessario   fidem   habet.»     Se- 


neca  epist.  6,  5:  Homines  amplius 
ocidis  quam  auribus  credunt.  — 
intus  JDigna  geri]  partim  foeda  et 
atrocia,  quae  nimio  horrore  ac  ter- 
rore  spectatorem  afficerent,  partim 
incredibilia,  ut  transformationes  illae 
Procnes  et  Cadmi  a  mythologis  tra- 
ditae,  quae,  si  coram  populo  fierent, 
speciem  praeberent  prope  ridicu- 
lam.  Utriusque  rei  exempla  mox 
proponuntur.  Digna  geri  ut  sat.  I 
4,  31 :  dignus  describi,  25:  Culpari 
dignos,  alibi.  —  facundia  prae- 
sens]  «nuntius,  qui  horribilis  aut 
prodigiosi  alicuius  facti  testis  fuit 
oculatus  ac  vel  propterea  facunde 
illud  narrabit. »  Atque  re  vera, 
dum  cessat  actio,  eo  facundiores 
debent  esse  suntque  apud  Graecos 
huiusmodi  narrationes,  ut  audito- 
rum  mentes  detineant.  Alii  expli- 
cant:  «nuntius,  qui  sane  poterit 
talia  narrare  praesens  praesenti  po- 
pulo;»  verum  aliter  quam  praesens 
in  scaena  ille  narrare  nequit;  ita- 
que  otiosum  est  epitheton. 

185-188.  Ne]  Hanc  particulam 
Bentley  recte  restituit,  in  eo  tamen 
falsus,  quod  haec  omnia  a  vv.  prae- 
cedentibus  pendere  opinatus  est. 
Incipiunt  hinc  exempla  aliquot  eo- 
rum,  quae  ex  oculis  tollenda  sint, 
et  per  se  quidem  posita.  —  pueros] 
«quorum  nomina  Medus  et  Merme- 
rus. »  AcKO.  —  Medea  trucidet] 
Cfr.  V.  123.  Quod  hic  dissuadet 
Horatius  vitium,  sua  in  Medea  com- 
misit  Seneca  v.  975.  —  Procne] 
Quam   fabulam   tractavit    Sophocles 
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Aiit  humana  palam  coquat  exta  nefarius  Atreus, 
Aut  in  avem  Procne  vertatur,  Cadmus  in  anguem. 
Quodcumque  ostendis  mihi  sic,  incredulus  odi. 
Neve  minor  neu  sit  quinto  productior  actu 
Fabula,  quae  posci  volt  et  spectanda  reponi. 


190 


190.  et  spectanda  a^^CRF     et  exspectanda  B     et  spectata  d<y 


in  Tereo,  de  quo  tyranno  in  upu- 
pam  mutato  cfr.  Aristoph.  Aves 
100  sq.  cum  schol.,  collato  imprimis 
Welckero  Gr.  Tragodien  I  p,  383, 
qui  [xBTafjLop^o}(T£iq  illas  non  i^dy' 
yekov^  sed  deum  ex  machina  spec- 
tatoribus  narrasse  suspicatur.  — 
Cadmus  in  anguem]  Cfr.  Ovid.  met. 
IV  563  sqq.  Tenuia  quaedam  su- 
persunt  vestigia  Cadmi  Euripidei 
(fr.  451  N.).  —  incredulus]  Refertur 
non  tam  ad  Medeam  et  Atreum 
filios  Thyestae  fratris  coquentem 
(cfr.  V.  91),  quam  ad  Procnen  in 
hirundinem  (cfr.  od.  IV  12,  6)  et 
Cadmum  in  draconem  mutatum.  — 
odi]  (crespuo; »  « intolerabile  mihi 
videtur.» 

189.  190.  Neve  -  neu]  Hand  Turs. 
IV  p.  174:  nneu  -  neu  optimus  quis- 
que  scriptor  dicit,  quando  utrique 
parti  una  est  ratio  unumque  ver- 
bum,  sed  ne-neu,  ubi  duobus  ver- 
bis  distinguuntur  res,  quarum  neu- 
tri  concedatur  esse.»  —  minor  -  - 
productior]  «Certum  modum  et  dp- 
/j.oviai'  requirit  fabula;  nam  si  nimium 
brevis  est,  spectatoris  mentem  uon 
explet  nec  satis  Si  iXeou  xai  <po§nu 
7C£pa(v£t  Tiyv  rwv  TOtourwv  Tzad^iq- 
fxdriov  xdd^apatv.  (Aristot.  poet.  6, 
2.)  Sin  iustum  modum  excedit,  ipsa 
haec  productio  minuit  sensimque 
consumit  spectantium  affectus.»  — 
quinto  -  actu]  In  quinos  actus  Ro- 
mani  inde  a  Varrone  (Ribbeck,  Rom. 
Trag.  p.  642)  —  nam  poetis  anti- 
quis,  ut  Terentio  et  Plauto,  haec 
divisio  nondum  cognita  erat  (Lorenz, 
Mostell.   Einl.    p.  17)  —  dividebant 


fabulas;  contra  veteres  Graeci  in 
npokoyov^  instffodta  (rpia)  et  l'$o- 
cJov,  ita  ut  reapse  divisio  ad  idem 
rediret.  Graecae  artis  vocabulis 
praesertim  instaodiwv  non  facile 
reddendis  Latini  substituerunt  ma- 
gis  obvium  actuum  nomen.  Arist. 
poet.  12  (1452  b,  19):  "Effrt  dk  npo- 
koyoq  fxkv  pipog  oXov  rpaytpdiaq  rb 
Tzpb  )^opou  Tzapodoo  ^  inetaodiov  3k 
pipog  okov  rpaytpdiaq  rb  fxera^b 
oXiov  ^optxtbv  p.£Xwv ,  e^odoq  dk  fxi- 
pog  oXov  rpaywdiaq  ^e^'  3  oux  iari 
^opou  piXog.  Cicero  quidem  ad 
Quint.  frat.  I  1,  46:  Illiid  te  -  -  et 
oro  et  hortor,  ut  tamquam  poetae 
boni  -  -  solent,  sic  -  -  diligentissi- 
mus  sis,  ut  liic  tertius  annus  im- 
perii  tui  tamquam  tertius  actus 
perfectissimus  atque  ornatissimus 
fuisse  videatur.  Tertius  autem 
Quinti  annus  imperii  eius  ultiraus 
erat;  Marcus  igitur  fabulae  actum 
tertium  manifesto  pro  ultimo  ha- 
buit,  separans  ab  actibus  itpoXo/ov 
et  skoSov.  Donatus  ad  Ter.  Adelph. 
III  1 :  tragoedia  in  tria  dividitur, 
exspectationem ,  gesta,  exitum.  At 
idem  in  praef.  eiusdem  fabulae: 
haec  etiam  ut  cetera  huiuscemodi 
poemata  quinque  actus  habeat  ne- 
cesse  est  choris  divisos  a  Graecis 
poetis ,  quos  etsi  retinendi  causa 
iam  inconditos  spectatores  minime 
distinguunt  Latini  comici  -  -  ta- 
men  a  doctis  veteribus  discreti  at- 
que  disiuncti  sunt.  —  spectatida] 
Non  est,  quod  a  scriptura  omnium 
Tere  codicum,  quam  etiam  Porph. 
habet  in  lemmate:  quae  posci  volet 
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Nec  deus  intersit,  nisi  dignus  vindice  nodus 
Inciderit;  nec  quarta  loqui  persona  laboret. 
Actoris  partis  chorus  officiumque  virile 
Defendat,  neu  quid  medios  intercinat  actus, 


et  spectanda  reponi,  discedamus,  v. 
sat.  I  10,  39:  iVec  redeant  iterum 
atque  iterum  spectanda  theatris. 

191.  192.  Nec  deus  cet.].  Cic.  de 
nat.  deor.  I  53:  ut  tragici  poetae, 
cum  explicare  argumenti  exitum 
non  potestis,  confugitis  ad  deum. 
Qua  solutione  nimis  facili,  sed  arti 
contraria,  cum  solutio  ex  ipsius  fa- 
bulae  oeconomica  dispositione  pro- 
dire  ac  per  se  dilucida  esse  debeat, 
saepe  abusi  sunt  Euripides  et  illi, 
de  quibus  Aristoteles  poet.  15  (1454^, 
37):  (pavepbv  ort  xai  Tdg  Xuaetg  rwu 
fiu^tov  i$  auTOu  dsT  rou  fJtui9ou  aofi- 
fiaiu£tv ,  xai  fx^  uxrnep  iu  t^  Mtj- 
deia  dno  prj^avrjq.  Plato  Cratyl. 
p.  425  D:  wanep  ol  Tpaytodonotot^ 
inetddv  Tt  dnopwmv ,  ini  Tag  f^y/Xa- 
vdg  dnocpeuyouat  S^eoug  atpovTeg. 
Suidas  in  v.  'Ano  fxrjxavyjg:  01 
ydp  Twv  Tpaywdtibv  notrjTai  -  -  el(i>' 
^aat  ^eoug  etadyetv  oux  dn  abTy/g 
Tiys  <jxt)vfig  dpiJLWfiivouq^  dXX'  i$ 
5(poug  uno  Ttvog  firj^avrjg  -  -  -  iAe- 
yezo  de  ^eog  dno  fi7j^avr)g.  —  dignus 
vindice  nodus]  «cum  aliter  fieri  ne- 
quit,  ut  apud  Sophoclem  sine  Her- 
culis  interventu  Philoctetes  non 
Troiam,  sed  in  patriam  proficiscere- 
tur ,  in  Euripidis  Hippolyto ,  nisi 
Diana  intercederet ,  ille  cum  patre 
in  gratiam  non  rediret.  Vindex  igi- 
tur  «qui  summo  in  periculo  versan- 
tem  subito  liberat  et  eripit.»  Gksn. 
—  nec  quarta  cet.j  «Tragicus  id 
cavere  debet,  ne  attentum  specta- 
toris  animum  eo  dividat,  quod  in 
eadem  scaena  post  npwTaywvtaTr^v^ 
deorepa^wvtaTT^Vj  TptraywviaTi^v^  in- 
ducat  etiam  quartam  personam,  cu- 
ius  partes  paene  supervacaneae  sint, 


adeo  ut  loqui  laboret,  difficulter  ac 
moleste  sermoni  sese  intrudat.» 
Quod  studiose  vitarunt  poetae  Graeci, 
minus  Latini,  ut  ait  Diomedes 
p.  491  K. :  Latini  scriptores  complu- 
res  personas  in  fahulas  introduxe- 
runt  ut  speciosiores  frequentia  fa- 
cerent. 

193-195.  Actoris  cet.]  Absolutis 
eis,  quae  de  singulis  personis  et  de 
eis,  quae  dno  firj^avrjg  vocabant, 
erant  tradenda,  iam  transit  ad  chori 
officium  et  app.oviav  cum  integra 
tragoedia  vv.  193-201.  Horatii  autem 
praecepta  ad  chori  Graeci  potissi- 
mum  exemplaria  referri  videntur, 
etsi  similes  ex  parte  Graecis  fuisse 
etiam  Latinos  choros  minime  igno- 
rabat  neque  h.  1.  oblitus  erat.  Vix 
enim  tam  accurate  chori  leges  ex- 
posuisset  Horatius,  si  ex  Romana 
tragoedia  ille  plane  remotus  esset, 
ut  multi  falso  contenderunt,  qui  re- 
futantur  partim  reliquiis  ex  Ennii 
et  Pacuvii  choris  nobis  servatis  (Scr. 
ad  Herenn.  II  36.  Gell.  XIX  10, 
12),  partim  Accii  Phoenissis,  a  choro 
sic  inscriptis.  Cfr.  Ribbeck,  Kom. 
Trag.  637 sqq.  «Chorus»  inquit  «par- 
ticeps  sit  actionis  eamque  pro  virili 
parte  adiuvet,  hoc  est  pro  eo,  quod 
officii  eius  est.»  Sic  recte  Lambi- 
nus.  Vitiosas  aliorum  interpretatio- 
nes  consulto  praetereo  excepta  re- 
centi  hac  omnium  perversissima: 
«Actoris  (personae  primariae)  par- 
tes  et  (eiusdem  actoris,  non  suum) 
officium  virile  (virum  fortem  decens) 
chorus  (non  agens)  tueatur.»  Hoc 
autem  praeceptum  gravissimum  ac 
prorsus  necessarium  factum  erat  ad 
diiudicandas  veteres  tragoedias  et 
ad  novas  saltem  apud  Romanos  com- 
ponendas,    ex   quo  Agathon,   Euri- 
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Quod  non  proposito  conducat  et  haereat  apte. 
Ille  bonis  faveatque  et  consilietur  amice 
Et  regat  iratos  et  amet  peccare  timentis; 


195 


196.    ccconsilietur.  sic  legitur  per  s  literam  in  omnibus  scriptis»   Cruq. 
amicis  R     —     197.    pacare  tumentis  y    Bentley,    Orelli,   Haupt,   Vahlen 
pacare  timentis  Keller,  Kiefsling     cipeccare  timent.  codex  Busl.  habet  pa- 
care,  quae  genuina  mihi  videtur  lectio»  Cruq. 


pidi  aetate  suppar,  ifi^ohfxa  in  tra- 
goedias  recepit,  id  est  cantica  ab 
argumento  aliena  et  pro  poetae  ar- 
bitrio  inserta.  Vide  statim  Aristo- 
telis  locum.  —  Defendat]  «strenue 
officio  fungatur.))  Cfr.  sat.  I  10,  12. 
—  neu  quid  cet.]  «Ne  canantur  in- 
ter  actus  fJtB^rj  ^optxd^  in  quibus 
de  aliis  omnibus  agatur  quam  de 
actione  ipsa.»  Mire  concordat  Ari- 
stoteles  poet.  18  (1456  a,  25):  Aai  rov 
^opov  dk  iva  dst  u-KoXa^elv  twv 
bnoxpirwv  ^  xai  popwv  stvai  rou 
oAou,  xat  auvaYwviCead^at  prq  uxntep 
EuptTtidTj  dXr  (ixTTzep  So^oxXei.  rotg 
dk  XutTtotq  rd  adopeva  pdXlov  rou 
p.6\^ou  ^  dkXrjq  rpayoidiaq  iariv  dio 
ilx^oXtfia  adouatv,  -npwrou  dp^avroq 
^AydMwvoq  rou  rotourou'  xairot  ri 
dia<pipet  ^  ip^SXtpa  adetv  ^  prjaiv 
i^  dXXou  eig  dXXo  dpfxorretv  fj  inet- 
(Todiov  oXov;  Cum  apud  Euripidem 
chorus  laxo  cum  ipsa  actione  vin- 
culo  coniunctus  esset,  posterioribus 
temporibus  invaluit  mos,  absurdus 
ille  quidem,  sed  ad  minuendas  ex- 
pensas  necessarius,  ut  in  scaena 
recitarcntur  tantum  rd  ta/x/Seia, 
omitterentur  rd  peXrj,  ut  testatur 
Dio  Chrysost.  or.  XIX  p.  487  R.  — 
proposito  conducat]  «iuvet  et  prosit 
primum  ad  implicationem,  postremo 
ad  solutionem  fabulae,  ut  cum  cho- 
rus  praesagit  sensim  appropinquan- 
tem  vindictam  divinam.»  —  haereat 
apte]  «artissime  cohaereat  cum  fjLui^^w 
ipso.» 

196.  197.     bonis  faveat]    «semper 
cum  personis   probis  atque  honestis 


faciat;»  etsi  interdum  veluti  coac- 
tus  atque  cedens  tyrannorum  impo- 
tentiae,  eorum  minis  atrocibusque 
iussis  se  subicit,  ut  fit  in  Anti- 
gona.  —  et  consilietur]  «consilium 
det»  Cfr.  od.  HI  3,  17.  —  regat 
iratos]  ut  facit  in  Oedipo  rege ,  in 
Antigona  cet.  —  amet  peccare  ti- 
mentis]  Hanc  lectionem  omnium 
(praeter  unum  deterrimum)  codicum 
cum  H.  Schiitzio  servandam  puto; 
nam  nihil  offensionis  habet  et  ab 
eodem  optime  defenditur:  «Der  Aus- 
druck  ist  echt  horazisch,  so  gut 
wie  oderunt  peccare  ep.  I  16,  52 
ebenfalls  in  Verbindung  mit  honi; 
peccare  vetantis  ep.  II  1 ,  23.  Es 
ist  mit  boni  keineswegs  identisch. 
H.  versetzt  uns  auf  die  Biihne,  wo 
der  Handelnde  im  Begrift'  steht,  eine 
falsche  oder  schlechte  That  zu  be- 
gehen,  aber  vor  der  Ausfiihrung 
derselben  seine  Scheu  ausspricht. 
Da  hat  der  Chor  so  recht  seine 
Aufgabe  zu  erfiillen,  indem  er  den 
Schwankenden  zur  Tugend  zuriick- 
fiihrt.»  Quod  editores  recentiores 
plerique,  in  quibus  Orelli,  recepe- 
runt,  Bentleii  acumini  debetur:  pa- 
care  tumentis,  neque  dubium  est, 
quin  per  se  aptissimum  sit  et  op- 
time  conferri  possint  sat.  II  3,  213: 
Purum  est  vitio  tibi,  cum  tumi- 
dum  est,  cor?  Claudian.  IV  Cons. 
Honor.  221  de  virtute:  Hanc  tamen 
haud  quisquam,  qui  non  agnoverit 
ante  Semet  et  Incestos  animi  paca- 
verit  aestas,  Inveniet.  Chorus  regit 
iraium,  qui  adversario  absente  sae- 
vum  aliquod  facinus  in  eum  moli- 
tur,  pacat  tumentes^  acerrime  inter 
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IUe  dapes  laudet  mensae  brevis,  ille  salubrem 
lustitiam  legesque  et  apertis  otia  portis; 
Ille  tegat  conmissa  deosque  precetur  et  oret, 
Ut  redeat  miseris,  abeat  fortuna  superbis. 
Tibia  non  ut  nunc  orichalco  vincta  tubaeque 


200 


202.  mncta  C    vincta  reliqui     (fduo  Bland.  habent  cum  Diu.  et  Tons. 
iuncta.     Bland.  antiq.  -  -  legunt  vinctar)  Cruq. 


se  altercantes  ac  mutuas  minas  alte- 
rum  in  alterum  iacientes.  Minime 
placet,  quod  nuperrime  Kiefsling 
probavit:  amet  pacare  timentis, 
quod  vel  Orellio  prorsus  dxopov 
visum  est,  quoniam  timentes  non 
pacari  sed  confirmari,  excitari  ne- 
cesse  est. 

198-201.  mensae  brevis]  «sobriae» 
ut  ep.  I  14,  35:  Cena  brevis.  Om- 
nino  chorus  ubique  inculcat  illam 
Graecorum  primariam  sententiam: 
Td  fierpov  dpKTTov,  —  lustitiam] 
Innumerabilibus  enim  locis  celebra- 
tur  in  tragoediis  Graecis  Aixrj  ^Ous- 
dpoq  Zr)vdq  dp^/aioK;  v6p.<)iq.  (Oed. 
Col.  1382.)  —  legesque]  praesertim 
ubi  a  tyrannis  violantur.  Cfr.  Oed. 
Tyr.  863  sqq.  —  apertis  otia  portis] 
Cfr.  od.  III  5,  23:  JPortasque  non 
clausas  cet.  Sic  Euripides  Cresph, 
(453  N.):  Eip-^va  ^ai^uTzkoUTS  xai 
KaXkiara  fiaxdpiuv  i^swv^  Zrjkdq  pot 
cii%v .  wq  ypovi^Eiq.  —  tegat  con- 
missa]  Ep.  I  18,  38:  Conmissum- 
que  teges.  lUustria  exempla  sunt 
Soph.  Electr.  469:  ^tYij  -nap^  bixibv.^ 
Ttpoq  ^eutv ,  i<TTU).^  <piXai.  Idem  in 
Phaedrae  fr.  618  N.:  2uy/vajT£  xd- 
vd(Ty£(Tf^£  tTi/ waai,  ro  ydp  ruvat^iv 
alaypdv  auv  yuvatxi  dei  aT£/£cv. 
Eurip.  Hippol.  712. 

Vv.  202-219  sane  referuntur  ad 
scaenam  potissimum  Romanam.  Agit 
autem  h.  1.  Horatius  de  necessaria 
tragoediae  antiquae  parte,  de  melo- 
poeia,    id    est    de    chori    cantu    ac 


symphoniis  illius  verba  comitanti- 
bus,  aptissime  hunc  locum  capiti, 
quo  chori  officium  tractaverat,  sub- 
iungens.  Est  autem  (i£ko7zottaq  tra- 
gicae  historia,  ut  ita  dicam,  poe- 
tica,  inter  Athenas,  Romam,  poetae- 
que  (pavTaaiav  mire  fluctuans.  Hoc 
autem  inde  a  v.  200  usque  ad  219 
imprimisdemonstratumit,  sicuti  fx^ko- 
■noiia  saenica  paulatim  magis  tumul- 
tuosa  atque  artificiosa  facta  sit,  ita 
etiam  chori  eloquium  partim  subli- 
mius,  partim  etiam  obscurius,  quam 
initio  fuerit,  quasi  necessario  eva- 
sisse. 

202-207.  Tibia  cet.J  «Tibia  enim 
ante  non  erat  ita  ornata  neque  tam 
multis  foraminibus  tubae  aemula.  -  - 
Ostendit  luxuriam  recentem  et  am- 
bitionem  ratam  esse,  antiquitatem 
vero  severam  fuisse.»  Acro.  PoII. 
IV  80:  xat  T£wq  pkv  riTTapa  rpu- 
TZYjixaTa  £iy£v  d  aukoq'  noXuTprjrov 
<5'  abTOv  inoi7ja£  Atodwpoq  6  drj^atoq. 
—  non,  ut  nunc]  Cfr.  Pratinam 
apud  Athen.  XIV  8:  Epk  det  x£/ia- 
dstv,  ipk  det  naTay^tv'  --63'  auAoq 
"YaT£pov  ^opsuiTW  Kai  ydp  ia^^ 
bnrjpiTaq  xw[xwv  povov.  Plutarchus 
de  music.  30:  dkkd  ydp  xai  auhq- 
Ttxr^  dnb  dnkouaTipaq  £tq  notxtkw- 
ripav  p£Ta^i^r)X£  fxouatxrjv  xrk.  — 
orichalco]  Cfr.  Platonis  Critiam 
p.  114  E.  Strab.  XIII  p.  909.  Plin. 
h.  n.  XXXIV  2:  Cyprii  aeris  -  - 
vilitas  praecipua  reperto  -  -  auri- 
chalco,  quod  praecipuam  bonitatem 
admirationemque   diu   obtinuit    nec 
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Aemula,  sed  tenuis  simplexque  foramine  pauco 
Adspirare  et  adesse  choris  erat  utilis  atque 
Nondum  spissa  nimis  conplere  sedilia  flatu; 
Quo  sane  populus  numerabilis  utpote  parvus 
Et  frugi  castusque  verecundusque  coibat. 
Postquam  coepit  agros  extendere  victor  et  urbis 
Latior  amplecti  murus  vinoque  diurno 


205 


203.  pauco  a^^BC^T    parvo  RFd    «Bland.  duo»  Cruq. 


rcperitur  longo  iam  tempore  effeta 
tellure.  «Tibia,  qua  intercinitur, 
non  erat  aut  tam  pretiosa  aut  tam 
magna,  quam  nunc  est,  quae  ori- 
chalco  ornatur,  quod  simillimum 
brateae  aureae  est. »  Porpm.  — • 
vincta]  Sive  legis  vincta  sive  iuncta, 
aeque  explicandum  est  cum  Fea: 
«Progressu  temporis  amplior  et  lon- 
gior  facta  est,  ut  sonum  graviorem 
redderet,  quod  tihiae  incremento 
longitudinis  fiunt  graviores,  ut  in- 
quit  Censorinus  c.  10.  Haec  ut 
facilius  portaretur,  in  partes  seca- 
batur,  quarum  orae  internae  vel 
auro  vel  orichalco  circumdabautur, 
ut  ad  opus  committi  et  iungi  pos- 
sent,  et  postea  disiungi  et  loculo 
servari. »  lam  consentaneum  est 
eas  iuncturas  sive  vincturas  etiam 
externas  fuisse,  tibiae  ornamento 
destinatas.  Quamquam  in  codd.  an- 
tiquioribus  vv.  vincta  et  iuncta  di- 
stingui  vix  queunt,  prius  tamen 
verbum  h.  1.  sane  magis  poeticum 
est  et  ab  antiquissimis  codd.  satis 
firmatur.  —  tuhaeque  Aemula]  sono 
acuto  et  chori  verba  superante.  — 
tenuis]  «quod  ad  sonum  spectat.» 
—  foramine  pauco]  «Varro  ait  in 
tertio  Disciplinarum  et  ad  Marcel- 
lum  de  lingua  Latina,  quattuor  fo- 
raminum  fuisse  tibias  apud  anti- 
quos,  et  se  ipsum  ait  in  templo 
Marsyae  vidisse  tibias  quattuor  fo- 
raminum.  Quare  quaterna  tantum 
foramina  antiquae  tibiae  habuerunt; 
alii    dicunt,    non    plus  quam    tria.» 


AcRo.  —  Adspirare]  den  Ton  an- 
gehen.  —  adesse]  hegleiten.  — 
spissa  nimis  -  -  sedilia]  Cfr.  v.  381 : 
spissae  --  coronae;  ep.  I  19,  41: 
Spissis  -  theatris.  —  complere]  «adeo 
ut  in  theatro  multo  minore  quam 
nostra  nunc  sunt,  nondumque  spec- 
tatoribus  nimis  referto,  ab  omnibus, 
quantum  satis  erat,  exaudiri  posset.» 

—  sane]    «ut    per    se    intellegitur.» 

—  numerahilis]  Apud  neminem  ante 
Horatium  hoc  vocabuhim  nunc  repe- 
ritur.  Ipsene  detorsit  a  Graeco 
Buapii^firjToq?  Theocr.  16,  87:  dpti% 
fxTjxobq  d-nd  nok^wv.  Post  Horatium 
Ovidius  met.  V  588:  per  quas  (aquas) 
numerahilis  alte  Calculus  omnis 
erat.  Stat.  Theb.  III  163:  nume- 
randaque  funera  passi.  —  castus- 
que  verecundusque  ideo  etiam,  quod 
ad  Liberi  patris  cultum  pertinebat 
dpdfia.  V.  autem  castus  refertur 
ad  religionem.  Cic.  de  leg.  II  19 : 
Ad  divos  adeunto  caste. 

208-213.  victor]  popuhis.  Apud 
Graecos  refertur  ad  tempora  post 
rd  IJspmxd,  cfr.  ad  ep.  II  1,  3sqq. ; 
apud  Romanos  post  profligata  bella 
Punica.  —  urhes]  Recte  se  habet 
pluralis  codicum  antiquissimorum, 
cum  de  Graecis  et  Romanis  com- 
muniter  loquatur.  Yide,  quae  supra 
de  toto  h.  1.  diximus.  —  Latior] 
h.  1.,  ut  consentaneum  est,  signiti- 
cat:  «spatiosior,  amplior,  quam  ini- 
tio  fuerat;»  neutiquam  vero  co  sensu, 
quo    de    Babylonis    muro    Ilyginus 


AES  POETICA. 

Placari  Genius  festis  inpime  diebus, 
Accessit  numerisque  modisque  licentia  raaior. 
Indoctus  quid  enim  saperet  liberque  laborum 
Eusticus  urbano  confusus,  turpis  honesto? 
Sic  priscae    motumque  et  luxuriem  addidit  arti 
Tibicen  traxitque  vagus  per  pulpita  vestem; 
Sic  etiam  fidibus  voces  crevere  severis, 
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215 


214.    «unus  cod.  Bland.  in  hoc  et  sequenti  (216)  versu  pro  sic  habet 
Atc»  Cruq, 


fab.  223:  latum  pedes  XXV,  adeo  ut 
supervacanea,   etsi  per  se  recta,  sit 
Bentleii    coni.    laxior.     —     vinoque 
diurno]    «conviviis    tempestivis ;    in- 
dulgebant  enim   Genio.»     Ep.  I   19, 
11:    Nocturno  certare  mero ,  putere 
diurno.     —    Placari.    Genius    cet.j 
Cfr.  ep.  II  1,  144.   —   inpune]  «nec 
more    iam    nec    lege     id    vetante;» 
«siue  metu   alicuius   et  reverentia.» 
CoMM.   CuuQ.  —  numerisque    modis- 
que]    «rhythmis    ac  modulationibus.» 
Cfr.  ep.  II  2,  144.  —  Indoctus  cet.j 
«Quomodo    enim»    inquit    «indocta 
atque  mire   confiisa  haec  multitudo 
verae   ac   simplicis   musicae   sensum 
ac  iudicium   retinuisset?     Immo   in- 
genti  sono  strepituque  tibiarum  gau- 
debat  turba.»    —   Uberque  laborum] 
«cum   diebus  festis  ab  opere  rustico 
requiescens     unice     voluptatem     et 
oculorum    auriumque    oblectationem 
quaereret  indocta   (dTtaideuroq)   illa 
et   permixta    ex   omnibus    hominum 
generibus    multitudo.»     Cfr.    od.   III 
IJ,   16:    Cum.  famulis  operum  solu- 
tis;    sat.  II  2,   119:    operum  vacuo ; 
ep.  II  1,  140:  levantes  tempore  festo 
Corpus  et  ipsum  animum.    V.  liber 
cum  genit.  est  constructio  fere  poe- 
tica.      Verg.    Aen.    X     154:     libera 
fati;  Lucanus  VI  301:  libera  legtim 
Boma;    Silius   V    212:    erepto    me- 
tuendi    libera    caelo    (iuventus).    — 
turpis]  «infimae  sortis  homines.'» 

214.  215.     motum]   xiuTja-tv,  Leb- 
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haftigkeit.      Significat    igitur    nu- 
meros  modosque  celeriores  et  salta- 
tionem  his  accommodatam :  ex  parte 
etiam    de    tibicinum     gesticulatione 
accipiendum     videtur,     ut    colligere 
licet  ex  Aristotelis    loco    mox   aff^e- 
rendo.  —  luxuriem]  Plin.  h.  n.  XVI 
36,  66:    postquam  varietas   accessit 
et    cantus     quoque     luxuria     cet. 
Haec  sane  referuntur  etiam  ad  Ro- 
manorum   musicam  scaenicam     Cfr 
Cic.    de    leg.   II    39:    Illud    quidem 
vtdeo,  quae  soJebant  quondam  com- 
pleri    severitate    iucunda    Livianis 
et  Naevianis  modis,  nunc  ut  eadem 
exsultent,  ut  cervices  oculosque  pa- 
riter  cum  modorum  flexionibus  tor- 
queant!   —    vagus]    «modo  dextror- 
sum,    modo     sinistrorsum,     chorum 
praecedens.»     Adi.  vagus   sane  xaT 
££>a;!/£/ai/,  ut  facile   recorderis  Ari- 
stotelis  poet.  26  (1461  b,  30):  TtoD.yjv 
xt).irjmv     xtvoburai,     oIju    ol    <paukoi 
auXTjral    xuXiofisvot,     av    diaxov    diyj 
fxt/J.£i(T&ai,    xai    iXxo\>r£q    tov    xopu' 

<P'ttov,  av  ZxuXXav  auXuxrtv.    ve- 

stem]  «syrma  tragicum.»  Cfr.  ep.  II 
1,  207.  Sic  Lucianus  Nigr.  11  de- 
ridet  histriones,  cetera  ineptos,  ;(pu- 
aidaq  r^[npi.s.aiiivouq. 

216-219.  fidibus]  ciSic,  eadem  ne- 
cessitate,  fidibus  prius  severis  et 
habentibus  gravem  sonum  crevere 
voces  propter  gravitatem,  quia  se- 
mitonium   est   inventum,    ut  acutae 
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Et  tulit  eloquium  insolitum  facundia  praeceps, 
Utiliumque  sagax  rerum  et  divina  futuri 
Sortilegis  non  discrepuit  sententia  Delphis. 


voces  gravibus  consonarent.»  Schol. 
coaicis  Monac.  Aristot.  probl.  19, 
49  (922 b,  14):  i)  unodwptarl  (rjd^oc) 
e^£t  fieYaXonper.kq  xai  aTa.ai!xov^ 
dco  xal  xtd^apwdtxijjTdTrj  iart  twv 
dpfiovtibv  •  TuuTa  d^  diJ.(pio  (rj  uko- 
diuptaTt  xat  r)  uTZOippuytaTi)  X'^P^ 
/J.BV  dvdpfxoaza .,  Toig  dk  dno  axrjvrjq 
otxstoTspa  xtX.  —  tidit  eloquium] 
«Quo  aemularetur  musicam  conci- 
tatiorem,  poesis  chorica  ipsa  quo- 
que  concitatior  facta  est  et  tulit, 
id  est  creavit  sibi  (sat,  II  2,  93)  at- 
que  assumpsit  elocutionem  a  volgari 
consuetudine  longe  remotam,  unde 
difficilior  semper  intellectu  et  ora- 
culorum  similis  facta  est,  partini 
nobiles  gravesque  y^wfiac  proferens, 
partim,  quasi  ipse  chorus  futuri 
gnarus  esset,  occulte  significans, 
quem  fabula  esset  exitum  habitura, 
cui  personarum  mors,  cui  victoria 
fato  destinata  esset.»  —  facundia 
praeceps]  «tropi  audaciores,»  ut  est 
apud  (Jic.  pro  Cael.  35:  mente  nescio 
qua  effrenata  atque  praecipiti. 
Quintil.  Xll  10,  73:  dicendi  genus, 
quod  -  -  praecipitia  pro  sublimibiis 
habet.  Plin.  ep.  IX  26,  2:  debet 
orator  -  -  saepe  accedere  ad  prae- 
ceps;  nam  plerumque  altis  et  ex- 
celsis  adiacent  abrupta.  Ex  hoc 
loco  origo  tropi  perspicitur.  —  Sor- 
tilegis  -  -  Delphis]  Priscum  morem 
Italicum  (recordare  Fortunarum  An- 
tiatum  et  Praenestinae)  ad  oraculum 
Delphicum  transfert.  Aprjafxoi  autem 
£u  xai  Tzoixikwq  izwq  xai  aocpwq  f^vt- 
Yfiivot.  Aristoph.  Eq.  195  sq.  Plato 
legg.  4  p.  719  C:  notrjrijq  dnoTaw 
iv  Tw  Tpinodt  T^q  Mouarjq  xa^^i^rj- 
rat,  ToTe  oux  Ifi<ppwv  iaTtv.  Atque 
hoc  versiculo  simul  significat  cho- 
rorum  et  sublimitatem  et  obscurita- 
tem,    qua  interdum    etiam    antiquis 


quasi  involuti  videbantur.  Ceterum 
haec  vv.  216-219  ad  Graecarum 
tragoediarum  choros  dumtaxat  re- 
ferri  apparet;  de  paucis  illis  Lati- 
nis  haec  dici  non  poterant.  At  vero 
neminem  fugere  potest  in  toto  hoc 
de  choris  Graecis  loco  mirifice  mi- 
sceri  et  laudem  et  lenem  quandam 
ironiam,  quoniam  quidem  choros 
praesertim  Aeschyleos  Horatio  diffi- 
ciliores  intellectu  atque  obscuriores 
visos  esse  vix  quisquam  negabit. 
Pertinet  huc  etiam  eloquium  illud 
insolitum,  mire  remotum  a  sermone 
cotidiano,  cuius  poeticam  imaginem 
referunt  iambi. 

Vv.  220-250  a  tragoedia  transit 
ad  drama  satyricum,  cuius  leges 
copiose  exponuntur.  «Cum  non  in 
eo  versaretur  poesis  satyrica,  ut 
graves  personas  risui  et  contemptui 
exponeret,  sed  ut  servata  earum 
dignitate  satyrorum  petulans  lasci- 
via  hilaritatem  excitaret,  consenta- 
neum  erat,  ut  sermo  in  universum 
idem  esset,  qui  in  tragoedia,  sed 
admitterentur  verba  loquendique  for- 
mae  ex  cotidiano  usu  petitae,  nu- 
merique  versuum  aliquid  de  severi- 
tate  legum,  quae  tragoediis  propriae 
sunt,  remitterent. »  Hekm.vnn  in 
praef.  ad  Eurip.  Cycl.  p.  XIV.  Se- 
quitur  autem  opinionem  communem, 
ex  qua,  cum  Thespis  invenisset 
tragoediam,  non  ita  multo  post  tri- 
logiis  tragicis  addita  sint  dramata 
satyrica,  «lam  cum  in  his  quoque 
dei  atque  heroes  inducantur,  prae- 
cipue  demonstrandum  est,  quibus  iu 
rebus  differant  a  tragoedia. »  Ita 
enim  connectendus  hic  locus  vide- 
tur  cum  tragoediae  recte  componen- 
dae  praeceptis,  quae  praecedunt. 
Totus  autem  loci  color  eiusmodi  est, 
ut  dubitare  vix  queamus,  quin  Ho- 
ratius  docere   voluerit,  quomodo  ad 
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Carmine  qui  tragico  vilem  certavit  ob  hircum,       220 
Mox  etiam  agrestis  Satyros  nudavit  et  asper 
Incolumi  gravitate  iocum  temptavit  eo,  quod 
Inlecebris  erat  et  grata  novitate  morandus 
Spectator  functusque  sacris  et  potus  et  exlex. 
Verum  ita  risores,  ita  commendare  dicacis  225 


220.  cantavit  y 


222.  locum  d    C  non  liquet 


Graecarum  exemplum  Latinae  scri- 
bendae  essent  fabulae  satyricae,  si 
quis  hoc  in  genere  elaborare  vellet; 
inceptum  tamen  hoc  esse  longe  dif- 
ficillimum  et  quod  successum  pro- 
babiliter  non  sit  habiturum,  quippe 
quod  Romanorum  indoli  moribus- 
que  minus  aptum  sit.  Cfr.  Welcker, 
Griech.  Trag.  p.  1361,  Munk,  de 
fabulis  Atellanis  p.  76  sqq.,  Ribbeck, 
Rom.  Trag.  623. 

220-224.  Carmine  -  tragico]  Sic 
Vergilius  ecl.  9,  33  Pollionis  tragoe- 
dias  carmina  vocat.  —  qui  cet.] 
Non  dicit  Thespin  invenisse  drama 
satyricum,  sed  hoc:  «non  ita  multo 
post  inventam  tragoediam  illud  quo- 
que  genus  inventum  esse,»  et  qui- 
dem  a  Pratina,  Aeschyli  aequali. 
—  vilem  -  ob  hircum]  Hinc  ipsum 
nomen  Tpayojdiaq  (Bocksopferge- 
sang).  Rectae  originis  huius  vocis, 
quae  invenitur  Etym.  Magn.  s.  v. 
T^aywdia:  ort  xd  noX^d  ol  /^>/>0£ 
ix  aaTupwv  ffuviffravTO  ^  oug  ixd- 
Xouv  Tpdyooq.,  Horatius,  vulgarem 
doctrinam  grammaticorum  secutus, 
aeque  ignarus  videtur  fuisse  atque 
historiae  tragoediae.  Nam  tragoedia 
ex  dramate  satyrico  exorta  est, 
non  drama  sat.  ex  tragoedia,  quod 
confirmat  Arist.  poet.  4:  did  to  ix 
aaTuptxou  {j.s.Ta^aks.tv  diph  aTzeasfi- 
vuyd^-q.  Cfr.  Bergk,  Griech,  Litt.  HI 
261  sqq.  De  tragoediae  origine  cfr. 
ad  V.  276.  —  nudavit]  «primus 
nudos  induxit  in  scaenam,»  id  est 
«hoc  fabularum  genus  invenit.»    — 


as-per]  =  derh.  Maxirae  in  eis, 
quae  Satyris  tribuebantur,  consulto 
rusticius  ac  minus  polite  iocaban- 
tur,  quam  solebat  comoedia  nova. 
—  In^olumi  gravitate]  deorum  at- 
que  heroum,  qui  una  cum  Satyris 
inducebantur.  —  novitate]  quae  in 
ipso  sita  erat,  quod  Satyri  in  scaena 
agebant.  Ovid.  met.  IV  284:  dul- 
cique  animos  novitate  tenebo.  — 
morandus]  «retinendus  in  theatro 
post  spectatam  trilogiam  tragicam 
ac  grate  delectandus.»  —  sacris] 
unde  dies  festi  ordiebantur  omnes. 
Cfr.  Bergk  1.  1.  24  sqq.  —  exlex] 
«feriatus  ac  propter  hanc  summara 
hilaritatem  iam  non  facile  in  ordi- 
nem  cogendus,  si  forte  interpeliare 
veliet  actores.»  «Qui  spectator  ve- 
niebat  post  sacrificia,  iam  pransus, 
iam  potus.»    Acro. 

225-230.  risores]  «ridicula  dicta 
proferentes.»  Demetr.  Phal.  §  169: 
6  yiXitiq  i^Spog  TpayipSiag'  (/ude 
ydp  iTctvoYjaetsv  dv  Ttq  Tpayipdiav 
Trai^ouaav .,  iTzet  aaT u pov  ypdipei 
dvTL  Tpayajdiaq.  Satyrici  autem  dra- 
raatis  scriptores  eligebant  actiones, 
quarura  participes  fuisse  aut  spec- 
tatores  saltem  fingi  possent  Satyri, 
veluti  Euripides  Cyclopem,  Autoly- 
cum,  Sisyphum,  Scironera,  Syleura. 
Rem  persentisces  ex  Aeschyli  Pro- 
metheo  ignifero  frg,  207  N.  apud 
Plut.  de  utilitate  ex  inira.  perc. 
p.  86  F:  Toij  dk  ZaTupou  to  nijp 
(hq  TzpioTOv  ^(fd^ri  ^ouXo{j.ivou  <ptXf]- 
aat    xai   izept^aXetv ^    6    npoprji^^euq' 
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Conveniet  Satyros,  ita  vertere  seria  ludo, 
Ne  quicumque  deus,  quicumqae  adhibebitur  heros, 
Regali  conspectus  in  auro  nuper  et  ostro, 
Migret  in  obscuras  humili  sermone  tabernas, 
Aut,  dum  vitat  humum,  nubis  et  inania  captet. 
Effutire  levis  indigna  tragoedia  versus. 


230 


226.  Conveniat  B 


Tpdyoc  yi\^£iOi'  apa  TzevT^rjcrs.iq  au 
ys.  —  commendare]  «efficere,  ut  a 
populo  henevole  spectentur. »  —  di- 
cacis\  Quintil.  VI  3,  21:  Dicacitas 
sine  dubio  a  dicendo,  quod  est 
omni  generi  commune,  ducta  est; 
proprie  tamen  signiftcat  sermonem 
cum  risu  aliquos  incessentem.  Sat, 
I  4,  83:  Qui  captat  risus  hominum 
famamque  dicacis.  —  ita  vertere 
seria  ludo]  «tragoedorum  res  utiles 
et  honestas,  res  tristes  ac  tragicas, 
rebus  ludicris  et  satyricis,  id  est 
ita  tragoediae  immiscere  satyram 
(satyricum  genus). »  Comm.  Cuuq. 
Rehus  tamen  tristibus  substitue  po- 
tius  fjui%>uq  tragicis  affines.  —  nu- 
per]  Pro  notione  huius  v.  interpre- 
tandum  est:  «iidem  dii  atque  heroes, 
qui  in  tragoediis  saepe  conspecti 
notissimi  nobis  sunt;»  ut  satis  fe- 
stive  Antiphanes  in  Meinekii  fr. 
com.  III  p.  106:  av  r.dhv  Etnrj  rig 
*A^xfiaiajva  ^  xat  Ta  naidia  //avr' 
eui^uq  eXpTiY^ .^  ori  pai^ecg  d.Tzixrovev 
Tr^v  prjripa.  Falso  aliquot  inter- 
pretati  sunt,  quasi  dixerit  semper 
easdem  personas,  quae  per  trilo- 
giam  in  scaena  fuissent,  ad  hilarius 
argumentum  adaptatas  in  fabula 
satyrica  comparuisse.  Cfr.  Hermanni 
opuscula  II  308.  —  Migret  cet.J  «Ne 
persona  tragica  in  fabula  satyrica 
in  scaena  comparens  utatur  sermone 
tam  humili  ac  plebeio,  quam  solent 
homines ,  qui  in  tabernas  popinas- 
que  confluunt,  faex  populi.»  Ilor. 
hic  respexisse  videtur  fabulas  taber- 
narias   Afranii    <iet    humilitate  per- 


sonarum  et  argumentorum  simili- 
tudine  comoediae  pares,  in  quihus 
non  magistratus  regesve,  sed  hu- 
miles  homines  et  privatae  domus 
inducuntur ,  quae  qiiidem  olim, 
quod  tabulis  tegerentur ,  communi- 
ter  tabernae  vocabantur.y)  Diomed. 
p.  489  K.  —  obscuras]  quia  plerum- 
que,  ut  meretricura  cellae,  sub  ter- 
ram  depressae  erant  et  fornicatae. 
—  humili  sermone]  in  quo  quidem 
genere  permultum  sibi  permiserunt 
Graeci,  plerumque  tamen  in  Saty- 
rorum  partibus.  Nota  sunt  Aeschyli 
dpoupalog  «t^ijV^^oc;,  Sophoclis  ,1/a- 
cfrtyiai  y.ivrpio^^eg,  dXXorpioipdynL.  — 
nuhis  et  inania]  Pers.  5,  7:  Grande 
locuturi  nebulas  Helicone  legunto. 
«Kursus  in  aliud  vitium  facile  inci- 
det  satyricae  fabulae  scriptor ,  ut 
dum  vitat  genus  humile  turgidus 
fiat,  dithyrambicis  verbis  atque  tro- 
pis  utens.» 

231-233.  Effutire]  «temere  blate- 
rare»,  herschiuatzen.  (Varro  1,  1. 
V  119:  Vas  aquarium  vocant  futim, 
quod  in  triclinio  allatam  aquam 
infundehant.)  —  levis]  quales  per- 
sonam  comicam  magis  decont  quam 
tragicam,  ut  est  ille  Aeschyleus  in 
Sisypho  i^pansrr)  fr.  227  N. :  \UV 
dpoupalog  rig  inriv  aii.ivHng  wg 
bnepcpurjc.  —  indigna]  Vide  ep.  I 
3,  35.  —  tragoedia]  ■KpomoTzoTz.ata.^ 
ut  in  Tabula  Iliaca  comparet  Tpa- 
yuif^ia  dea;  sine  imagine,  «partes 
deorum  atque  heroum  in  fabulis  sa- 
tyricis.»  —  matrona]  Cfr.  od.  III 
14,   5.     «Ut  matrona  Romana   pon- 
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Ut  festis  matrona  moveri  iussa  diebus, 
Intererit  Satyris  paulum  pudibunda  protervis. 
Non  ego  inornata  et  dominantia  nomina  solum 
Verbaque,  Pisones,  Satyrorum  scriptor  amabo; 
Nec  sic  enitar  tragico  differre  colori, 
Ut  nihil  intersit,  Davusne  loquatur  et  audax 


235 


237.  €t  audax  BCV    «in  cod.  Bland.  antiq.  et  altero»  Cruq.    an  audax 
reliqui 


tificum  iussu  in  supplicatione  cum 
aliis  movetur  in  numerum  (cfr.  ep. 
II  2,  125),  chorumque  pudice  ducit 
nec  ut  proterva  mima  gesticulatur, 
ita  tragoedia  nativum  suum  deco- 
rem  servans  adiuvabit  drama  saty- 
ricum  ad  opus  suum  peragendum.» 
Vitruv,  III  2:  Haec  utraque  genera 
(pycnostylos  et  systylos)  vitiosum 
habent  usum;  matres  enim  fami- 
liarum  cum  ad  supplicationem  gra- 
dihus  ascendimt ,  non  possunt  per 
intercolurnnia  amplexae  adire,  nisi 
ordines  fecerint.  «Sunt  enim  quae- 
dam  sacra,  in  quibus  saltant  matro- 
nae,  sicut  in  sacris  Matris  deum.» 
AcRo.  Quo  refertur  locus  Ovidii 
trist.  II  23:  Ipse  quoque  Ausonias 
Caesar  matresque  nurusque  Car- 
mina  turrigerae  dicere  iussit  Opi. 
Cfr.  Marquard,  Rom.  St.  III  357. 
—  paulum  pudibunda]  aein  wenig 
verscha mt.y)  —  Satyris  -  proter- 
vis]  propter  iocos  agrestes  et  ob- 
scenos.  Hesiod.  fr.  129  Goettl.: 
Aac  yiuog  <)UTidavo))>  Haxuputv  xai 
d/irjya^^oepyibv. 

234-239.  Non  ego  cet.]  De  ge- 
nere  dicendi  agere  pergit,  quod  fa- 
bulis  satyricis  conveniat.  «Si  um- 
quam  in  mentem  mihi  veniret  fabu- 
las  Satyricas  scribere;»  a  quo  pro- 
posito  Horatius  sane  alienissimus 
erat ,  utpote  qui  natura  sua  a  toto 
genere  scaenico  abhorreret,  neque, 
ut  opinor,  umquam  in  hoc  Satyrico 
genere   elaborare  voluisset.  —  inor- 


nata]  quae  pura  vocantur  sat.  I  4, 
54  sine  tropis.  —  adominantia  no- 
mina  sunt,  quae  y.uptotc^  id  est  pro- 
priis  vocabulis  {quae  propria  sunt 
et  certa  quasi  vocabula  rerum  paene 
una  nata  cum  rebus  ipsis,  Cic.  de 
orat.  III  149)  nuncupantur  (nullis 
metaphoris  immixtis),  ut  liber,  capsa, 
pagina.)')  Porph.  —  nomina  -  Ver- 
baque]  ut  Graeci  ante  Aristotelem 
vocabulis  d^oixara  xal  ^TjfiaTa  om- 
nes  orationis  partes  complecteban- 
tur.  Cfr.  sat.  I  3 ,  103  sq.  —  Saty- 
rorum  scriptor]  «fabularum  Satyri- 
carum  scriptor.»  —  amabo]  ndya- 
nrjaw.,  talibus  contentus  ero.»  Sic 
luven.  7,  8:  Nam  si  Pieria  qua- 
drans  tibi  nullus  in  umbra  Osten- 
datur,  ames  nomen  victumque  Ma- 
chaerae.  —  Nec  sic  cet.]  «Neque 
si  fabulam  satyricam  componere  vel- 
lem,  tantopere  vitare  studerem  tra- 
gici  sermonis  magniloquentiam,  ut 
cet.»  —  differre  colori]  Notissima 
est  constructio  verborum  discrepan- 
tiae  cum  dativo.  Cfr.  sat.  14,  48. 
De  voc.  color  clr.  ep.  I  17,  23.  — 
Davus]  Cfr.  sat.  I  10,  40.  —  et 
audax]  «Ita  (non  an  audax)  cum 
optimis  codd.  est  legendum;  nam 
distinguuntur  duo  tantum  genera.» 
Hand  Turs.  I  p.  303.  —  Pythias] 
«persona  comica  in  comoedia  Luci- 
lii,  quae  inducitur  per  astutias  ac- 
cipere  argentum  a  Simone,  do- 
mino  suo,  in  dotem  suae  filiae.» 
CoMM.  Cruq.  (Pro  Lucilii  malim 
Caecilii,  cfr.  O.  Ribbeck,  poet.  scaen. 
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Pythias  emuncto  lucrata  Simone  talentum, 
An  custos  famulusque  dei  Silenus  alumni. 
Ex  noto  fictum  carmen  sequar,  ut  sibi  quivis 
Speret  idem,  sudet  multum  frustraque  laboret 
Ausus  idem:  tantum  series  iuncturaque  pollet, 
Tantum  de  medio  sumptis  accedit  honoris. 


240 


II  p.  81.)  Pythias  est  persona  co- 
mica  etiam  apiid  Phoenicidem  in 
Meinekii  fr.  com.  IV  p.  511,  ubi 
editor:  «Pythias,  quod  alias  hone- 
starum  feminarum  nomen  erat  (v. 
Diog.  L.  V  53  et  Stobaeus  floril. 
31,  8),  apud  Phoenicidem  aut  lenae 
aut  meretricis  nomen  fuisse  vide- 
tur.»  Meretricis  nomen  est  apud  Si- 
monidem,  Asclepiadem,  Posidippum, 
Persen  Maoed.  (Anth.  Pal.  Y  159,  164, 
213:  VII  487).  —  emvncto]  Caecilius 
243  Pvib. :  Ut  me  hodie  ante  omnes  co- 
micos  stultos  senes  Versaris  atque 
elusseris  [emunxeris  Bentley)  lau- 
tissume:  ubi  Spengel  afifert  Menan- 
dri  M.  p.  172:  yipwu  dnefxsfjuxz'* 
di^kioq  XifKfoc.  Nos  aus  der  Nase 
ziehen  =  prellen.  Plaut.  Bacch. 
701 :  Emungam  hercle  hominem 
probe  hodie.  Ibid.  1101;  Mostell. 
1109;  Epid.  494.  Terent.  Phorm. 
682:  Emunxi  argento  senes.  —  cu- 
stos  famulusque  dei  Silenus  alumni\ 
Diodorus  Sic.  IV  4:  <paai  dk  xai 
Tzaidaywyo)^  xai  Tpo<pia  ffouinefft^ai 
xa-zd  rdg  arparsiaq  aurw  (dioi/U(TwJ 
ZBtkrji^ov  ^  eiarjYTjrTjV  xai  diddaxakov 
yivofxevov  Twv  xaXkiarwv  iTtirrjdeu- 
fidrwv  ^  xai  fieydka  aufi^dkkeai^at 
Tcu  Aiovuaw  Ttpoq  d.perrjv  re  xai 
oo^av.  Bacchi  paedagogus  et  postea 
perpetuus  comes,  mire  mixtus  ex 
ebrietate  et  sapicntia  iocosa,  eXftwv 
divinus,  quem  ])ropterea  non  decet 
loqui  eodem  modo  atque  servulum 
comicum.  Calpurn.  ecl.  10,  27: 
Qw,m  et  Silenus  parvum  veneratus 
alumnurn  Aut  gremio  fovet  aut  re- 
awpinus  sustinet  ulnis.  Vide  Bau- 
meister,  Denkmiller  p.  1639. 


240-243.  Ex  noto  cet.]  Idem  pror- 
sus  est  ac  v.  243  de  medio  sump- 
tis.  Tota  autem  sententiarum  series 
inter  praecedentia  et  sequentia  (v. 
244)  nos  haec  quoque  de  elocutione 
sive  stilo,  non  de  argumento  dra- 
matis  satyrici  interpretari  cogit.  Ita- 
que  bene  Kiefsling:  ncarmen  'poe- 
tische  liede'  im  Gegensatz  zur  Prosa- 
rede:  cum  hanc  facilitatem  (extem- 
poralemj  non  in  prosa  modo  multi 
sint  consecuti,  sed  etiam  in  car" 
mine  ut  Antipater  Sidonius  et  Li- 
cinius  Archias  (Quint.  X  7,  19).  Der 
Forderung  von  inornata  et  domi- 
nantia  verha  scheint  nur  Prosa  zu 
geniigen.  Mit  Nichten:  ich  werde 
mich  bemiihen,  und  es  auch  er- 
reichen  -  -  eine  echte  Dichtung  zu 
schatfen,  indem  ich  nur  aus  be- 
kanntem  und  gewohntem  Sprachstoff 
meine  Rede  bilde.»  —  fictum]  «cum 
arte  compositum,»  ut  saepe  apud 
Quintilianum.  (Consule  Bonnelli  lexi- 
con.)  Quod  ipsum  verbum  cum  mi- 
nus  recte  intellegerent,  alii  inter- 
pretati  sunt:  «Etiam  in  fabula  sa- 
tyrica,  ut  in  tragoedia  (v.  129  sq.), 
tractabo  potius  argumentum  omni- 
bus  notum,  vel  ipsum  Cyclopem,  ita 
tamen,  ut  drama  scita  mutatione, 
novis  rji^eai  xai  yvwfiaiq  fictum  sit, 
id  est  meum,  non  mera  interpreta- 
tio  (ut  Q.  Ciceronis  illae,)  non  ser- 
vilis  imitatio.»  Sed  qui  sic  enarra- 
verunt,  uti  iam  dixi,  non  satis  ex- 
penderunt,  ita  satis  inconcinne  bis, 
vv.  225-239,  rursusque  vv.  244-250 
de  fabulae  satyricae  sermone  actu- 
rum  fuisse  Horatium.  Neque  tamen 
eis  assentiri  possum,  qui  aut  vv. 
240-243    deleverunt   (Ribbeck)    aut 
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Silvis  deducti  caveant  me  iudice  Fauni, 

Ne  velut  innati  triviis  ac  paene  forenses  245 

Aut  nimium  teneris  iuvenentur  versibus  umquam, 

Aut  inmunda  crepent  ignominiosaque  dicta: 

OfFenduntur  enim,  quibus  est  equus  et  pater  et  res, 

Nec,  siquid  fricti  ciceris  probat  et  nucis  emptor, 

Aequis  accipiunt  animis  donantve  corona.  250 


249.   fracti  B<5    stricti  Ci     africti  ciceris.  sic  in  omnibus  scriptis,  non 
autem  fracti,  ut  habent  vulgata»  Cruq.    —    250.  donant  B 


transposuerunt  (Schiitz).  Ad  sen- 
tentiam  cfr.  Pascal  Pensees  1,  3: 
Les  raeitleurs  livres  sont  ceusc  que 
chaque  lecteur  croit,  quil  aurait 
'pn  faire.  —  Speret  idem  cet.]  Si- 
militer  ulfiov  poesis  Euripideae  Ar- 
chimeles  describit  Anthol.  Pahit.  VII 
50:  Asirj  fxkv  ydp  \delv  xai  kTiipfio- 
■&oq'  ^v  dk  rtg  abxijv  Eia^aivrj^ 
^iikeTzou  rprj^uripy)  <Tx6Xo7tog.  — 
series  iuncturaque]  Cfr.  vv.  46  sqq. 
—  de  medio  sumptis\  Opponuntur 
exquisita.  Cic.  orat.  163:  Verha 
legenda  sunt  potissimum  hene  so- 
nantia,  sed  ea  non,  ut  poetae,  ex- 
quisita  ad  sonum,  sed  sumpta  de 
medio.  —  honoris]  «per  genus  di- 
cendi  simplex  ac  verum,  sed  ta- 
men  studiose  elaboratum,  argumento 
etiam  perquam  noto  novus  accedit 
ornatus.»  —  Satis  urbane  ad  h.  1. 
Wieland :  Diese  Stelle  ist  sehr  merk- 
wUrdig.  Sie  enthalt  eins  von  den 
grojsen  Mysterien  der  Kunst, 
welche  Horaz  ganz  zuversichtlich 
ausschivatzen  durfte,  ohne  Furcht, 
dafs  er  den  ^Aiiur)rot.q  etwas  ver- 
raten  habe. 

244-250.  Silvis  deducti]  a  poeta 
in  scaenam.  Qui  praeferunt  educti, 
explicant  «educati,»  ut  Verg.  Aen. 
VI  765:  Educet  (Silvium  Lavinia) 
silvis  regem  regumque  parentem. 
' —  Fauni  proprie  respondent  Grae- 


corum  Paniscis,  qui  cum  Sileno  ac 
Satyris  perpetui  Bacchi  comites 
sunt  (cfr.  od.  III  18,  1),  hic  autem 
manifesto  iidem  sunt  atque  Satyri. 
—  JSe  velut  innati  triviis  cet.]  «in 
urbe  nati;»  sed  cum  quodam  con- 
temptu  dicitur  de  plebecula  urbana; 
paene  forenses,  «continuo  versantes 
in  foro»,  circumforanei  Ciceronis, 
subrostrani  Caelii  (Cic.  ad  fam.  VIII 
1,4),  d/opacrrixoc  Platonis  (Cratyl. 
p.  408  A).  « Fauni ,  iidem  atque 
Graecorum  Satyri,  quibus,  ut  Theo- 
criteo  generi,  convenit  Musa  ru- 
stica  et  pastoralis,  quae  non  forum 
modo,  verum  ipsam  etiam  urhem 
reformidat  (Quintil.  X  1,  55),  duo- 
bus  a  vitiis  sibi  caveant,  ne  aut 
iuvenentur,  id  est  acuta  et  festiva 
dicta  sectentur,  praesertim  in  om- 
nibus,  quae  agunt,  verbis  utantur 
nimis  mollibus  ac  delicatis;  aut  ru- 
dis  plebeculae  instar  ignominiose  in 
alios  atque  spurce  loquantur;  in 
utrovis  enim  aeque  aberunt  ab  agre- 
sti  illa  quidem,  sed  nativa  simplici- 
tate,  quae  eos  unice  decet,»  —  iu- 
venentur]  Nobis  nunc  aTta^  ^syoiie- 
vov  formatum  ad  Graecorum  vea- 
viBuemiai  et  fj.ttpnxisue(Ti^ai^  «nunc 
lascivo,  nunc  nimis  tenero  modo  et 
cum  nescio  qua  leporis  perpetui 
affectatione  inter  se  colloqui,»  ut 
faciebant  Ciceronis  illi  barbatuli  iu- 
venes,  Caelius,  Clodius,  similes,  cum 
forum    et    porticus    perambulabant, 
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Syllaba  longa  brevi  subiecta  vocatur  iambus, 
Pes  citus:  unde  etiara  trimetris  adcrescere  iussit 
Nomen  iambeis,  cum  senos  redderet  ictus 
Primus  ad  extremum  similis  sibi.     Non  ita  pridem, 

253.  Momen  Ribbeck,  Usener    ^"^  ^'^■-  ^  ^ 


—  inmunda]  «obscena  et  turpia, 
magis  apta  mimis  quam  satyris.» 
AcRo.  —  qinhus  est  equus]  «equi- 
tes  Romani,»  qui  etiam  alibi  patroni 
elegantis  et  urbani  iudicii  afferun- 
tur.  —  pater]  sine  patre  nati  dice- 
bantur  servi  ac  liberti;  signiticat 
igitur  «ingenuos.»  -  res]  «patrimo- 
nium. »  His  tribus  autem  modis 
significat  homines   cultos  et  politos. 

—  fricti  ciceris  cet.]  d-^fjtog  xua/mo- 
Tptb^  Aristoph.  Equit.  41,  infimus 
popellus,  qui  per  plateas  talia  emit 
eisque  cotidie  vescitur.  Cfr.  sat.  I 
6,  115.  Nuces  complectuntur  etiam 
avellanas  et  castaneas.  Plaut.  Poen. 
325:  Nihil  nisi  laterculos,  Sesamum 
papaveremque,  triticum  et  frictas 
nuces.  Martial.  I  103,  10:  Asse 
cicer  tepidum  (oleo  frictum)  constat 
et  asse  venus.  Lectio  fracti  ciceris 
sensu  destituta  est.  —  Aequis  -  ani- 
mis]  =  propitiis,  geneiat,  ut  Verg. 
Aen.  IV  372:  haec  oculis  JPater 
aspicit  aequis;  VI  129:  quos  aequus 
amavit  luppiter,  et  saepius. 

251-254.  Syllaha  cet.]  Loco  ma- 
xime  apto  praecepta  de  versifica- 
tione  tradit  vv.  251-274  et  quidem 
de  iambo  tantummodo,  quoniam  hic 
est  versus  dialogi  dramatici.  Ve- 
rum  cum  de  legibus  iambi  a  poetis 
Latinis  neglegentius  ehxborati  actu- 
rus  esset,  vafre  incepit  a  primis 
elementis,  tamquam  merus  ac  sim- 
plex  grammaticus.  De  praeceptis 
ipsis  cfr.  Terentianum  Maurum 
K.  V.  2182  sqq.,  Marium  Plotium 
p.  517  sqq.  K.,  Diomedom  de  pedi 
bus  p.  474  sqq.  K.  —  Pes  citus] 
Od.  I  16,  24:  celeres  iambos.  Te- 
rentian.  2182:   Adesto,  iambe  prae- 


pes,  et  tui  tenax  Yigoris  adde  con- 
citifm  celer  pedem:  -  -  -  -  Vides,  ut 
icta  verha  raptet  impetus.  Cfr 
supra  V.  79  sqq.  —  unde  cet.]  «Quae 
celeritas  elfecit,  ut,  cum  bini  iambi 
in  dipodiam  coniungerentur,  solitus 
dramatis  versus  trimetri  iamhici 
apud  Graecos  nomen  acciperet,  etsi 
sex  ictus  (apcrst:)  habet,  unde  La- 
tinis  est  senarius.y)  —  adcrescere  ius- 
sit]  «fecit,  ut  adiungeretur;  indidit, 
verlieh.y)  —  iamheis]  non  adiecti- 
vum  est,  sed  substantivum  =  laju- 
I3et(fv.  quod  nomen  temporibus  anti- 
quissimis  (Aristoph.  Ran.  1131, 
Arist.  poet.  4;  rhet.  IH  1,  9  alibi) 
versui  dramatico  inditum  est  simi- 
liter  ac  versui  epico  ■fjpwou  sive 
k^djusrpni'.  Nunc  est  ana$  Xeyo- 
(levov.  Verba  autem  sic  iungenda 
sunt :  iambeis  nomen  trimetris  ad- 
crescere  iussit,  ut  sat.  I  3,  57:  illi 
tardo  cognomen  damus.  Nihii  autem 
opus  est  momen,  quod  et  a  Ribbeckio 
et  ab  Usenero  sagaciter  excogitatum 
iniuria  magnum  phiusum  tulit.  — 
Primus  ad  extremum]  «Trimeter 
a  primo  usque  ad  sextum  pedem 
iambis  constans,»  ut  Eurip.  Herc. 
fur.  532:  Ti  ^rj?;  Ttv  ek  rapaYfJ.ov 
i]Xfi/j.£u^  ndrsp;  de  cuiusmodi  versu 
Terentianus  2185:  Sed  ipse  verus 
integerque  sexiens. 

254-258.  Non  ita  pridem]  Haec 
necessario  iungenda  sunt  cum  v. 
recepit.  Verum  quomodo  explica- 
bimus  vv.  non  ita  pridem  ?  Nam 
et  in  antiquissimis  trimctris  Graecis 
(v.  Archiloch.  fr.  78  Bgk.:  iiokkbv 
6k  TTiVtyv  xai  ^okixprjrov  fis&u  cet.) 
iam  reperiuntur  spoudei;  unde  fue- 
runt,    qui    hoc    de    primis    tragicis 


ARS  POETICA.  617 

Tardior  ut  paulo  graviorque  veniret  ad  auris,  255 

Spondeos  stabilis  in  iura  paterna  recepit 
Commodus  et  patiens,  non  ut  de  sede  secunda 
Cederet  aut  quarta  socialiter.     Hic  et  in  Acci 
Nobilibus  trimetris  adparet  rarus  et  Enni 
In  scaenam  missos  cum  magno  pondere  versus  260 


Latinis  dictiim  opinarentur,  non  in- 
spectis  Livii  Andronici  et  Naevii 
reliquiis  neque  attendentes  ad  v. 
259,  ubi  propter  spondei  nimium 
usum  rcprehenditur  cum  Accio  ipse 
paterEnnius.  Aliicontra,  utWelcker, 
Gr.  Trag.  IIl  p.  1417,  de  recen- 
tioribus,  v.  c.  de  Asinio  Pollione  ac 
Vario,  interpretati  sunt,  alii  alia 
excogitaverunt,  quae  cum  probari  non 
possint,  hic  aiferre  longum  est.  Ve- 
rum  enimvero  in  universum  iambi  ac 
Graeci  potissimum  historiam  nobis 
tradit  Horatius  non  ut  grammati- 
cus,  sed  ut  poeta:  «Quod  ad  i^ew- 
piav  et  legem  huius  versus  attinet» 
ait  «esse  debebat  atque  initio  for- 
tasse  fuit  senarius  purus,  ut  Jldrsp 
Auxdfjt/ia^  nocov  i<ppdaio  rofh ;  sed 
paulatim,  quo  gravior  evaderet,  in- 
valuit  mos.  ut  sedibus  imparibus 
reciperetur  etiam  spondeus.»  Vv. 
autem  non  ita  pridem,  ut  saepe 
nuper ,  accipienda  sunt  de  tempore 
infinito,  quod  ei,  qui  loquitur,  cum 
omni  aevo  comparatum  propter  qua- 
lemcunque  rationem  brevius  quam 
fortasse  alii  videtur.  Aequo  certe 
iure  hic  locutus  est  Horatius  at- 
que  Lucianus  Pro  imagg.  c,  23: 
rouro  (rb  drjHioupYTiiJLa)  r^^v  oupa- 
)^iav  ^A<ppodirT]v  ,  8  iTzoirjas.  Upa^iri- 
krjq  iu  K^^ido)  ou  ndvu  ttoAAwv 
irwv^  id  est  circiter  DXX.  Cic. 
Brut.  41 :  Themistocles  -  fuit  re- 
gnante  iam  Graecia,  nostra  antem 
civitate  non  ita  pridem  dominatii 
regio  liherata.  Ipse  sat.  II  2,  46 
haud  ita  pridem  usurpat  de  circi- 
ter  LXXX  annis.  —  Spondeos  sta- 
bilis]     Opponuntur    spondei    iambis 


motoriis  atque  celeribus.  —  iura 
paterna]  Sunt  iura  singulorum  filio- 
rum  in  universum  ius,  quod  pater 
vita  defunctus  tempore  mortis  habe- 
bat.  «Spondeos  consortes  sibi  fecit, 
quibuscum  velut  hereditatem  pater- 
nam  cerneret.»  —  Commodus]  «fa- 
cilis  ac  benignus,  non  tamen  ita,  ut 
item  de  sedibus  paribus  cederet:» 
quam  legem  numquam  migrarunt 
Graeci.  —  socialiter]  Pergit  in  pro- 
sopopoeia  iambi:  «Commode,  quo- 
modo  bonus  socius  socio.  interdum 
de  iure  suo  decedit,  aliquid  remit- 
tit. »  Vocabulum  nunc  est  ana^ 
kzyoixevov. 

258-262.  Hic]  NonnuUi  hic  pro 
adverbio  habent,  sed  manifesto  est 
subiectum  non  solum  verbi  adpa- 
ret,  sed  etiam  verbi  premit,  ubi 
molestissime  explicares:  «hoc  loco, 
in  sede  secunda  et  quarta,  premit 
crimine  Ennii  versus.y)  Est  igitur: 
i(JHic  iambus  (etiam  in  sede  se-' 
cunda  et  quarta)  raro  reperitur  apud 
Ennium  et  Accium»,  cum  tragici 
Latini  persaepe  id  unum  servarent, 
ut  in  sexta  maneret  iambus.  Nam 
ut  choliambos  et  miro  casu  simul 
hexametros  facerent  huic  Enniano 
(ann.  174  V.)  similes:  Cives  Ro- 
mani  tunc  facti  sunt  Campani: 
eo  usque  licentiae  progressi  non 
sunt.  —  Acci  -  -  Enni]  Cfr.  ep.  II 
1 ,  50  et  56.  Versus  Acciani ,  qui 
supersunt,  extreraa  sede  excepta 
aut  nullum  aut  unum  iambum  ex- 
hibent;  Ennium  iniuria  reprehensum 
esse  docet  Luc.  Miiller,  Enn.  p.  243. 
—  Nohilibus]  «quos  nostri  aequales 
tantopere  admirari  solent;»  non  sine 
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Aut  operae  celeris  nimiiim  curaque  carentis 
Aut  ignoratae  premit  artis  crimine  turpi. 
Non  quivis  videt  inmodulata  poemata  iudex, 
Et  data  Romanis  venia  est  indigna  poetis. 
Idcircone  vager  scribamque  licenter?  an  omnis 
Visuros  peccata  putem  mea,  tutus  et  intra 
Spem  veniae  cautus?    Vitavi  denique  culpam, 


265 


261.  nimium  celeris  a  sceleris  nimium  K0  —  266.  «miror  Lambi- 
num  contra  omnium  codicum  -  -  consensum  legere  extra  Spem  veniaey> 
Cruq. 


quadam  ironia.  —  missos]  veluti  e 
balista.  Nota  buius  versus  (260) 
quinque  spondeos,  quibus  egregie 
imitatur  Accii  senarios  propter  huius 
ipsius  pedis  frequentiam  nimis  gra- 
ves  ac  tardos,  —  premit  -  crimine] 
Sic  Liv.  III  13,  1:  Premebat 
reum  praeter  volgatam  invidiam 
crimen  unitm.  cclambus  ex  sedi- 
bus  suis  expulsus  velut  accusator 
convincit  Ennii  versus»  cet.  His 
autem  tacite  quodammodo  opponun- 
tur  Augustei  temporis  tragicorum 
versus  ad  Graecorum  normam  accu- 
ratius  directi  et  magis  politi. 

263.  264.  Non  quivis  cet.]  «Non 
quivis  auditor  tam  accurate  animad- 
vertit  rhythmi  vitia,  ut  propter  haec 
totam  fabulam  explodat;  ideoque 
factum  est,  ut  Latinis  poetis  con- 
cederetur  id,  quod  Atticis  num- 
quam  condonatum  est.»  Cfr.  Cice- 
ronem  de  orat.  111  192  sqq.;  et  in 
oratore  173:  In  versu  quidem,  thea- 
.  tra  tota  exclamant ,  si  fuit  una 
syllaha  aut  hrevior  aut  longior; 
nec  vero  multitudo  pedes  novit  nec 
ullos  numeros  tenet  cet. ,  id  est 
singulis  in  vocibus  syllabarum  quan- 
titas  ut  servetur,  imperiose  postu- 
lat  etiam  plebs;  neutiquam  vero 
metrorum  leges  accurate  novit.  Ho- 
ratius  vero  propter  hanc  ipsam  me- 
trorum  ignorationem  a  volgo  Romano 


poetis  etiam  manifesta  vitia  condo- 
nari  indignatur.  Ceterum  Horatius 
in  hoc  ipso  versu  non  efiugit  (ne- 
scio  an  de  industria)  crimen  igno- 
ratae  vel  saltem  neglectae  artis. 
Lachmannus  enim  ad  Lucret.  VI 
1067:  «Versus  hexametros  non  legi- 
time  incisos  in  poesi  Latina  (sed 
qui  post  luvenalem  scripserunt,  eos 
non  curo)  paucis  Ennianis  exceptis 
hos  solos  cognovi,  Horatii  duos, 
Vestrum  praetor,  is  intestahilis  et 
sacer  esto  (sat.  II  3,  181),  Non  qui- 
vis  videt  inmodulata  poemata  iu- 
dex,  unum  Silii  Italici  in  VIII 
530,  Vulturnum  quasque  evertere 
silentia  Amyclae. »  —  indigna] 
«quam  meriti  non  erant.» 

265-269.  Idcircone  vager  cet.] 
«Num  inscitia  populi  et  licentia 
poetis  apud  nos  concessa  fretus 
nullaque  lege  obstrictus  malos  ver- 
sus  faciam  ?  an  meliore  iudicio  usus, 
omnes  cum  putem  mea  vitia  visu- 
ros,  id  efficere  studeam,  ut  tutus 
sim  a  crimine  et  ea  tantum  ad- 
mittam  quae  veniam  habitura  videan- 
tur?  Hoc  alterum  rectius  quidem 
est,  sed  altius  enitendum  est  poe- 
tis ,  scilicet  ut  imitentur  exemplaria 
Graeca,  quae  his  quoque  rcbus 
summam  curam  navarunt.  Nam  qui 
crimen  vitat,  is  culpam  solum  vita- 
vit;   contra  qui  perfectissima  quae- 
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Non  laudem  merui.     Vos  exemplaria  Graeca 
Nocturna  versate  manu,  versate  diurna. 
At  vestri  proavi  Plautinos  et  numeros  et 
Laudavere  sales,  nimium  patienter  utrumque, 
Ne  dicam  stulte,  mirati,  si  modo  ego  et  vos 
Scimus  inurbanum  lepido  seponere  dicto 
Legitimumque  sonum  digitis  callemus  et  aure. 


270 


270.  nAt  vestri.  sic  habent  scripta  quae  legi  omnia,  non  etiam  nostriy) 
Cruq. 


rit  et  invenit,  is  laudem  meruit.» 
Dii.LENB.  Nonnulli  ita  interpungunt: 
putem  mea?  Ti^tus,  sed  eiusmodi 
interpunctioni  collocatio  v.  denique 
obstare  videtur.  —  tutus]  Cfr.  v.  28. 
—  intra  Spem  veniae  cautus]  «om- 
nem  reprehensionem  devitans  usque 
ad  eum  finem,  intra  quem  si  man- 
sero,  veniam  me  facile  impetratu- 
rum  spero.»  Cic.  ad  fam.  IX  26 
extr. :  epulamur  non  modo  non 
contra  legem  -  -  sed  etiam  intra 
legem  i.  e.  parcius  quam  leges  per- 
mittunt.  —  Vitavi  d.  culpam  cet.] 
Plaut.  Trin.  1129:  Non  videor  me- 
ruisse  laudem ,  culpa  caruisse  ar- 
hitror.  —  exemplaria]  «cperfectos 
cuiusque  generis  scriptores  Grae- 
cos;»  nam  ut  ad  hos  adspirarent, 
id  summum  erat,  quod  suis  popu- 
laribus  licere  probe  perspiciebat 
Horatius.  —  Nocturna  cet.]  Ad  ver- 
siculi  sonum  cfr.  ep.  I  19,  11: 
Nocturno  certare  mero,  putere 
diurno. 

270-274.  At  cet.]  Est  obiectio 
arcte  coniuncta  cum  responsione 
nimium  patienter  cet.  «At»  inquit 
«maiores  vestri  magni  fecere  Plau- 
tum. »  «  Utique »  respondet  poeta, 
«sed  propter  hoc  ipsum,  quod  minus 
tunc  exculti  exemplaria  Graeca  non 
satis  norant  neque  eximiam  horum 
perfectionem  perspexerant,  praepo- 
stere  iudicarunt  de  Plauti  et  versi- 
bus  et  facetiis.»   —  Plautinos  cet.] 


Cfr.  ep.  II  1 ,  170  sqq.  —  Scimus 
cet.]  « si  modo  dicta  scurrilia  ac 
frigida  distinguere  nos  scimus  a 
vere  lepidis  et  urbanis;  quam  qui- 
dem  scientiam  nemo  profecto  nobis 
abiudicabit.»  —  seponere]  «secer- 
nere,  dinoscere.»  Cfr.  sat.  I  3,  113: 
iusto  secernere  iniquum;  6,  63: 
turpi  secernis  honestum;  ep.  I  15, 
29:  civem  dinosceret  hoste;  II  2, 
44:  curvo  dignoscere  rectum.  — 
Legitimumque  sonum]  «Versum  ad 
artis  leges  elaboratum.»  Cfr.  ep.  II 
2,  109.  —  digitis]  quibus  non  tam 
simpliciter  numerantur  versuum  pe- 
des,  quam  pollicis  ictu  notantur 
a/>(jec<;,  ut  in  symphoniis,  ubi  tem- 
pora  etiam  animo  metiuntur  et 
pedi^m  et  digitorum  ictu  intervalla 
signant  quibusdam  notis.  Quintil. 
]X  4,  51.  Terentianus  2253:  mo- 
ram,  Quam  pollicis  sonore  vel 
plausu  pedis  Discriminare ,  qui 
docent  artem,  solent.  —  Multum 
autem  discrepat,  ne  dicam  Sidonii 
Apollinaris  notum  illud  23,  148: 
Graios,  Plaute,  sales  lepore  transis, 
Ciceronis  de  Plauto  iudicium  de 
off.  I  104:  Duplex  omnino  est 
iocandi  genus,  unum  iJliberale,  pe- 
tulans,  flagitiosum,  obscenum;  alte- 
rum  elegans,  urbanum,  ingeniosum, 
facetum:  Quo  genere  non  modo 
Plauttis  noster  et  Atticorum  anti- 
qua  comoedia,  sed  etiam  philoso- 
phorum,  Socraticorum  libri  referti 
sunt,     Qua   quidem    in   re    minime 


620 


HORATII 


Ignotum  tragicae  genus  invenisse  Camenae 
Dicitur  et  plaustris  vexisse  poemata  Thespis, 
Quae  canerent  agerentque  peruncti  faecibus  ora. 


275 


277.  Qui  Bentley  coni.     atris  pro  ora  BC 


obliviscendum  est  Horatium  cum 
Plauto  semper  contulisse  poetas  co- 
moediae  novae  Atticos,  unde  facile 
in  illo  desiderare  potuit  urbanita- 
tem  ac  leporem;  a  Cicerone,  qui 
ipse  ad  dicta  iacienda  propensus 
erat,  Plautum  spectatum  esse  magis 
per  semet  ipsum,  non  comparatum 
cum  Menandro  et  Philemone.  lam 
quod  ad  numeros  comicorum  Lati- 
norum  attinet,  magis  etiam  mira  est 
Qnintiliani  sententia  X  1,  99:  Te- 
rentii  scripta  simt  in  hoc  genere 
elegantissima  et  plus  adhuc  habi- 
tura  gratiae,  si  intra  versus  trime- 
tros  stetissent. 

275-277.  Ignotum  cet.j  Quia  ma- 
xima  epistulae  pars  versatur  in  poe- 
sis  scaenicae  praeceptis,  recte  h.  1. 
vv.  275-288  adumbrat  historiam  tra- 
goediae  et  comoediae  Graecae,  qui- 
bus  vel  propter  vv.  258-274  oppo- 
nuntur  Latinorum  in  his  generil)us 
fabulae,  et  quidem  ex  iusta  meri- 
torum  utriusque  nationis  existima- 
tione  de  eis  iudicare  videtur.  In 
bis  omnibus  videtur  sequi  gramma- 
tici  vel  historici  alicuius  Graeci 
opinionera,  nisi  ipse  tragoediae  et 
comoediae  primordia  confudit.  Hora- 
tii  errores  optime  confutavitH.Schiltz 
ad  h.  1.  Thespis  pro  inventore  tra- 
goediae  habebatur.  Cfr.  Suidas  in 
h.  V.  Dioscorides  (Anth.  Pal.  VII  410) 
simili  errore  atque  Horatius:  Oea- 
TZiq  o<j£,  rpayt/.r)\'  oq  dvinkaffs  Tpib- 
Tog  doidiji'  Awfj.rjTacg  ueapdg  xat\>o- 
TOfiwu  ydpizac.^  Bdxyoq  ore  Tptrruv 
xnT  ayoi  X'>p('>^ ■)  tf  rpdyoq  dHkwv 
XwTTixuq,    Ti'^    (Tuxwv     dpfnyoq    dHkov 

£Ti  Chron.  Par.  v.  58  p.  301  Boeckh.: 
^A^'  00  8iaruq  h  nntrjTyjq  [i^di^T)], 
TzpwTog  oq  idida^e  [r?^y]«[^a  iv 
a\aT[ei   xai   iJTe^r)    6    [TJpdyoq    [ui^- 


Jiou]  irr)  HHII[dA]  -  apxovToq  'A^rj- 
vr/at]  ....  uaiou  tou  npoTepou, 
«Quod  ad  annum  attinet,  consisten- 
dum  sane  in  Olymp.  61  eiusque 
tribus  prioribus  annis. »  Boeckh. 
Thespidis  merita  optime  exposuit 
Aristoteles  apud  Themistium  ei  ita 
adversantem  or.  26  pag.  382Dind.: 
''Akld  xai  ij  aejjD^rj  TpaywfUa  fxeTa 
Tzdarjq  dfiou  Trjq  axeurjq  xai  tou  x^- 
pou  xai  Twv  UTtoxptTwv  napekrjku- 
^ev  iq  To  i^earpov  xai  ou  npoai- 
yofiev  'ApiaToTeAet  oTt  to  ftev  izpu)- 
Tov  d  ^o^os  elatwv  rjdev  elq  Touq 
i9eouq,  &eantq  de  TrpoXoyov  re  xai 
p-rjatv  i^eupev  ^  Atax'>^Ofi  de  TpiTov 
uizoxpirrjv  (praeter  chorunl  et  npw- 
Taywviarrjv)  xai  oxpiidavTaq^  rd  dk 
Tzkeiw  TouTwv  TitxpoxXeouq  dizeXau- 
aafiev  xal  Eupirudou^  ad  quem  lo- 
cum  tamen  cfr.  Ritterum  ad  Aristot. 
poet.  p.  115.  —  plaustris  cet.]  Er- 
ror  hic  ortus  videtur  ex  confusione 
cum  eis,  quae  rd  ix  TtJbv  dpaBwv 
vocabant.  Plato  legg.  I  p.  637  B. 
Suidas:  Td  ix  twv  dpa^wv  axwft- 
para^  ini  twv  dyzapaxaXunTwq  axwTZ- 
TovTwv.  ^Ai^rjvr^ai  ydp  iv  rfj  twv 
Xowv  kopTTJ  ol  xwfid^ovreq  im  twv 
dfia^wv  Touq  dnavTWVTaq  eaxwzrov 
T£  xai  iXotfjopouv.  To  d'  aurd  xai 
TOiq  A/jvaiotq  uarepov  i-rzoiouv.  Com- 
mode  suspicatus  est  Kiefsling  Ilora- 
tium  usum  posteriorum  temporum, 
quibus  groges  histrionum  ad  tragoe- 
dias  comoediasque  docendas  circa 
vicos  plaustro  vectos  esse  constat 
(Liulers,  Dionys.  Kiinstler.  Leipzig 
1874),  ad  originem  artis  scaenicae 
falso  transtulisse.  Certe  antiquissi- 
mum  scaenae  genus  erat  non  plau- 
Strum,    sed   ikedq^   TpdneCa  dpxaia, 


ARS  POETICA. 


621 


Post  hunc  personae  pallaeque  repertor  honestae 
Aeschylus  et  modicis  instravit  pulpita  tignis 
Et  docuit  magnumque  loqui  nitique  cothurno. 
Successit  vetus  his  comoedia,  non  sine  multa 


280 


ktp^  ^v  Tzpb  Siantdog  sTc  rcg  dua/Sdg 
rotg  ^opeuraig  dTze/.pivaro  (Pollux 
On.  IV  123).  Ac  Thespin  primam 
tragoediam  iv  daret  docuisse  testa- 
tur  chron.  Parium  v.  58.  —  faeci- 
bus  ora\  «ne  cognoscerentur;  non- 
dum  enim  usus  erat  personarum» 
ScHOL.,  sed  fortasse  tantum  ioci  et 
lasciviae  causa.  Yerum  haec  potius 
ad  primas  comoediae  origines  per- 
tinent,  nisi  omnia  ficta  sunt  ex  v. 
rpuywdia  (Hefengesang). 

278-280.  personae]  Hoc  inven- 
tum  nonnulli  tribuebant  iam  The- 
spidi,  teste  Suida:  Tzpihroy  p.ev  ^pi- 
aag  ro  izpoaoinov  (pipui^iu)  irpayoj- 
drjffeu  j  elra  dvdpd^vTj  iaxenaaev  ii» 
TtS  zt: tdeixvuai^at^  xai  fierd  raura 
elarjveYxe  xal  r-^v  ra>v  ■KpnawTxeiwv 
XP'^i<^'-^  i^  I^^^Ti  of^^ovrj  xaraaxeud- 
aac.  Hanc  personam  perfecisse 
Aesch^ius  videtur,  ut  xapax-i,pai 
deorum,  heroum  ceterorumque  acto- 
rum  accuratius  exprimeret.  —  ipal- 
laeque]  aupfxaroc.  Pallam  proprie 
dictam  sic  describit  Isid.  origg.  XIX 
25,  2:  Palla  est  q?mdrvm  paUium 
muliebris  vesfis ,  deductum  usque 
ad  vestigia,  quod  affixis  in  ordi- 
nem  gemmis  micat.  Sed  poetae 
pallam  etiam  viris  tribuunt;  Ovid. 
am.  n  18,  15:  Kisit  Amor  pallam- 
que  meam  pictosque  cothurnos. 
Vere  comicam  tragoedi  picturam 
tibi  monstrabit  Lucianus  Anachars. 
23.  —  honestae]  «decorae  atque  di- 
gnae,  quae  in  scaena  tragica  com- 
pareret.»  V.  honestae  nolim  cum 
aliis  iungere  etiam  cum  v.  perso- 
nae;  hoc  enim  per  se  intellegitur, 
personam  indecoram  non  fuisse.  — 
Aeschylus]  Dioscorides  Anthol.  Pal. 
VII  411:  &ianidog  eupefxa  roijro^ 
rd   6'    d^potwrtv    dv^    u^av    naiyvta 


xat  xwfxoug  rouade  reXetorepoug  (sic 
Iacol)S  in  Del.  epigr.  p.  101).  Ala/iJ- 
kog  i^u(/fwaev  ^  6  pi)  afideurd  X^P^' 
^ag  rpdfifxara.^  j^£«^a'/3^w  d'  ovi  xa- 
rapdofteva.,  hai  rd  xard  axrjvijv 
fierexaivcaev.  '^fl  arofia  Tzdvrwv  Js- 
^cov  ^  dpxaiwv  ^ad-d  rtg  ^fic\%wv. 
Philostratus  V.  Soph.  9,  1:  Ei  ydp 
rbv  Ala^uXov  iv{^ufxrji3eirjfiev  6jg 
■KoXXd  rfj  rpaywdia  ^uve^dXerOj 
ia&fjri  re  aurrjv  xaraaxeudaag  xai 
bxpi^avrt  ucprjXw  xai  i)pwwv  ecdeatv^ 
dy/eXocg  re  xac  i^ayyeXjjcg  xai  olg 
ini  axrjvrjg  rs  xai  utzo  axrjvrjg  ^P^ 
Tzpdrrecv  j  rouro  dv  scrj  xai  6  lop- 
yiag  rocg  dfioriyvoig.  Ac  similiter 
idem  V.  Apollon.  6,  11  p.  244  sq. 
Athen.  I  39  p.  48  Dind. ,  qui  locus 
primarius  e  Chamaeleonte  est  peti- 
tus.  —  modicis  instravit  pulpita 
tignis]  Vitruvius  in  praefatione  libri 
VII:  Primum  Agatharchus  Athe- 
nis,  Aeschylo  docente  tragoediam, 
scaenam  feclt  et  de  ea  commenta- 
rium  reliquit.  Lapideum  theatrum 
quarto  demum  a.  Chr.  saeculo  a 
Lycnrgo  Athenis  exstructum  esse 
docuit  Wilamowitz  in  Hermae  t. 
XXI  597  sqq.  —  magnumque  loqui] 
Aristoph.  Ran.  823  de  Aeschylo: 
fSpu/wpevog  ijaec  '^Frjpara  yofnpo- 
~ayr)^  izcvaxrjf^^bv  dn(,anwv  Frjyevei 
^uarjij.arc.  Ad  verba  cfr.  Cic.  Tusc. 
II  56:  exclamare  maius. 

281-284.  Successit  vetus  his  co- 
moedia]  Thespidi  atque  Aeschylo 
(a.  jChr.  525-456)  Cratinus  (a.  Chr. 
519-422),  Eupolis  (natus  a.  446) 
huiusque  aequalis  Aristophanes;  nou 
his  «Satyris  atque  tragoediae,»  ut 
enarrant  scholiastae.  Nullam  enim 
Horatius  rationem  habet  vetustissi- 
niae   iliius   comoediae,   quae  aliquot 
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Laude:  sed  in  vitium  libertas  excidit  et  vim 
Dignam  lege  regi:  lex  est  accepta  chorusque 
Turpiter  obticuit  sublato  iure  nocendi. 
Nil  intemptatum  nostri  liquere  poetae, 
Nec  minimum  meruere  decus  vestigia  Graeca 


285 


283.  omittit  B 


anflis  antiquior  fuisse  traditur  The- 
spide.  Chron.  Par.  54  p.  301  B.: 
!^f'  ou  ev  ^Ai^j[:^^]acg  xaj/j.w[dd))/  ^(/]- 
p[dg  rjup]ii9rj  [arrj^crav^rio)/  aurb\'] 
rwi'  'Jxaptiwi' ,  eupo^roq  Zouaapiw- 
voc,  xal  ud-kov  ereiV^j  npwrov  If^xd- 
dw]\>  ap(Tix<i[<;]  xai  ohou  [dii<po- 
p]e[ug]  zrrj  HH  ....  inter  Olymp. 
49,  4  —  543/4  ante  Chr.  581-561. 
De  vetere  comoedia  cfr.  sat.  14,  1. 
—  lihertas  excidit]  aTtapprjaia  im- 
petu  quodam  suo  delapsa  est  in 
petulantiam.»  Qua  de  re  conqueri- 
tur  Isocrates  de  pace  §  14:  Ou/. 
eart  izapPrjaia  ■KXr^\>  i\>iidds.  fikv  (iu 
ixxArjaia)  roig  d<ppoveaxdrot.g^  iu  dk 
T€w  {^edrpw  rolg  xwp.wdodidaaxdXoig. 
Cic.  de  rep.  IV  11:  apud  quos 
(Graecos  antiquiores)  fuit  etiam 
lege  concessum,  ut  quod  vellet  co- 
moedia  de  quo  vellet  (praeterquam 
de  archonte:  Schol.  Aristoph.  Nub. 
31)  nominatim  diceret.  Quem  illa 
non  attigit,  vel  potius,  quem  non 
vexavit  ?  cui  pepercit  ?  —  vim]  ea 
prope  significatione,  qua  utuntur 
lCti,  gewaltsame  Verletzung 
anderer,  quae  non  secus  ac  vis 
hominibus  armatis  coactisve  civi 
illata  lege  coerceri  debebat.  Ac  re 
vera  eiusmodi  (prj<piafiara  lata  sunt 
ab  Antimacho  et  Syracosio  circa 
a.  440  (0.  Miiller,  Gesch.  d.  griech. 
Litt.  113  235  sq.).  Suidas  in  \hri- 
fxa-j^og'  iSoxst  ohrog  (p-qcpiajia  -Kenotrj- 
xii^atj  fxij  deiv  xwfiwdeiv  i^  ouofia 
rog  (alibi  dvofxaari  xw/JiwcJsii^),  id 
est  «ne  quis  proprio  suo  nomine 
ut  fabulae  persoua  in  scaenam  pro- 


duceretur;»  «contra  licebat,  sicuti 
antea,  quemcumque  vel  nomine  ad- 
dito  attingere  passim  atque  laces- 
sere,»  interpretibus  Clintono  et  Berg- 
kio.  —  Turpiter]  lungi  hoc  verbum 
nequit,  ut  volunt  nonnulli,  cum  v. 
nocendi;  sed  hoc  dicit:  «Turpe  erat 
choro  post  tantam  libertatem  subito 
obmutescere.»  Sic  iam  inter  Olymp. 
85,  1-4  Cratini  tabula  "^'  Suaazlg 
sine  choro  et  T:apafidaeai\/  edita 
est.  Meineke,  Qu.  Scaen.  1  p,  35. 
Schol.  Arist.  Ran.  404:  iTzi  youv 
rou  Kalliou  rourou  (01.  93,  3  ante 
Chr.  405)  <pr,ai\'  ^Aptarorikrjg  ort  auu- 
duo  sSo~£  y^<tprjys.tv  rd  Aiovuata  roig 
rpaywdoig  xai  xwpwdoig'  ware  rjv 
rtg  xai  napd  rbv  Ayjvotxbv  auaroXrj 
^povw^  dt  ou  TzokXoi  oarepov^  xat^d- 
Tcep  rdg  ■/^oprjyiag  nepteike  htvrjaiag. 
Simul  significat  transitum  priscae 
comoediae  per  mediam  in  novam 
inde  a  XXX  tyrannorum  domina- 
tione  (ante  Chr.  404). 

285-288.  celebrare  domestica  facta] 
Nos:  Nationalstiicke  dichten. 
Et  quidcm  tragici  Latini  admodum 
feliciter  Bomana  argumenta  tragoe- 
diae  idonea  delegerunt,  veluti  Bru- 
tum  et  Decium,  aliis,  ut  videtur, 
etiam  Ser.  Tullio,  Lucretia,  Virgi- 
nia  praetermissis.  Inter  posteriores 
ante  Alexandrum  M.  tragicos  Grae- 
cos  simile  genus  secutus  esse  vide- 
tur  Moschion  in  Themistocle  apud 
Stob.  t.  51,  21.  Cfr.  omnino  Welcker, 
gr.  Tragoedien  p.  1344  sqq.  —  prae- 
tecctas]  liaec  forma  pro  solita  prae- 
textatas    reperitur    etiam    bis    apud 
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Ausi  deserere  et  celebrare  domestica  facta, 
Vel  qui  praetextas  vel  qui  docuere  togatas. 
Nec  virtute  foret  clarisve  potentius  armis 
Quam  lingua  Latium,  si  non  offenderet  unum 
Quemque  poetarum  limae  labor  et  mora.     Vos,  o 
Pompilius  sanguis.  carmen  reprehendite,  quod  non 


290 


289.  clarisque  BC 


Asinium  Pollionem  in  Cic.  ad  fam. 
X  32,  3  et  5,  apud  Festum  et  Sue- 
tonium  in  Vita  Persii  extr. ;  eam- 
que  formam  praefert  0.  Miiller  ad 
Festum  p.  223;  contra  fabulas  pme- 
textatas  easdem  appellant  gramma- 
tici  prorsus  ad  analogiam  palliata- 
rum  et  togatarum.  Praetextatas 
autem,  id  est  tragoedias  Latinas 
Romani  argumenti,  ita  nominatas, 
quia  illustres  viri  toga  praetexta 
induti  in  eis  agebant,  atque  oppo- 
sitas  crepidatis  argumenti  Graeci, 
scripserunt  imprimis  Naevius  (Lu- 
pum,  Romulum,  Clastidium),  Pacu- 
vius  (Paulum)^  Accms  (Brutum  et 
Decium).  Cfr,  0.  Ribbeck,  Kom. 
Trag.  p.  63-75.  —  docuere]  ut 
Graeci  de  poetis  scaenicis  diddaxziu 
usurpant,  quia  poeta  reapse  doce- 
bat  histriones  et  chorum,  antequam 
fabulam  daret,  ederet.  Cic.  Brut. 
72 :  Livius  jprimus  fabulam  -  -  do- 
cuit.  —  togatas]  comoedias  Romani 
argumenti,  oppositas  palHatis,  ar- 
gumenti  Graeci.  Has  quoque  pri- 
mus  scripsit  Naevius,  quem  secuti 
sunt  Titinius,  Atta,  Atranius  (ep.  II 
1,  57).  Cfr.  0.  Ribbeck,  comic.  lat. 
rell.  p.  113  sqq.  «Praetextas  et  to- 
gatas  Aelius  Lamia,  Antonius  Rufus, 
Cn.  (1.  C.)  Melissus,  (Titinius,)  Afra- 
nius,  (Novius,)  Pomponius  scripse- 
runt.»    AcKo. 

289-294.  Nec  virtute  cet.]  lam 
enumerat  vitia,  in  quae  plerumque 
incurrere  soleant  poetae  Latini  (vv. 
289-308),  et  quidem  primum  esse 
ait  limae    taedium,    nimiam    contra 


opinionem  de  insito  cuique  ingenio, 
quod  saepe  ridiculis  modis  affectent 
ac  suis  popularibus  ostentent.  — 
unum  Quemque]  Malitiosa  ironia, 
dum  reprehendit  socordiam,  qua 
saepe  versus  pangant  Romani,  ipse 
consulto  neglegentior  est  in  divel- 
lendo  verbo  unumquemque.  Cfr. 
ep.  II   2,    188;    sat.  1  2,   62;   9,  51. 

—  Pompilius  sanguis]  Honorifica 
allocutio.  Hinc  Persius  1,  61:  Vos, 
0  patricius  sanguis.  Nominativum 
pro  vocativo  habet  Horatius  etiam 
od.  I  2,  43:  almae  filius  Maiae, 
ubi  vide,  quae  adnotavimus.  Crebra 
exempla  huius  generis  dicendi  affert 
Kiihner,  Ausftihrl.  Gram.  I  p.  282. 
«Quia  Calpus  (ixo^H-v/loc)  filius  est 
Numae  Pompilii,  a  quo  Calpurnii 
Pisones  traxerunt  nomen.»  Porph. 
Saleii  Bassi  Panegyr.  in  C.  Calpur- 
nium  Pisonem  v.  14:  nam  quid 
memorare  necesse  est,  Ut  domus  a 
Calpo  nomen  Calpurnia  ducat? 
Atque  in  nummo  apud  Eckhel  d.  n. 
vol.  V  p.  160:  CN.  Pl^sO  PROQ. 
Caput  barbatum  diademate  cinctum, 
cui  inscriptum :  ISUMA.  Cfr.  Festum 
in  V.  Calpurnii.  «Plutarch.  (Num. 
21)  Pomponios  dicit,  Pinarios,  Cal- 
purnios ,  Mamercios  ortos  esse  a 
quattuor  filiis  Numae,  quorum  no- 
mina  fuerint  Pomyo,  Pinus,  Cal- 
pus,  Mamercus.y)  Dillenb.  — 
Multa  -  -  multa]  De  eiusdem  vocis 
repetitione  cfr.  ep.  I  1,  20;    17,  40. 

—  coercuit]  « omnia  supervacanea 
et  nimis  turgida  removit,  ut  fit  in 
vitium  pampinis.»  Quintil.  IX  4,  5: 
vites   coercemus  manu.     Cfr.   ep.  II 
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Multa  dies  et  multa  litura  coercuit  atque 
Praesectum  deciens  non  castigavit  ad  unguem. 

Ingenium  misera  quia  fortunatius  arte 
Credit  et  excludit  sanos  Helicone  poetas 
Democritus,  bona  pars  non  unguis  ponere  curat, 
Non  barbam,  secreta  petit  loca,  balnea  vitat. 


295 


294.  Praesectum  BCV  «sic  legunt  duo  cod.  Bland.  unus  cum  antiq.» 
Cruq.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  Kiersling  Perfectum  reliqui 
Ore.lli,  Keller 


2,  122:  Luxuriantia  conpescet.  — 
Praesectum]  Hanc  optimorura  codd. 
scripturam  a  Lambino  et  Bentleio 
commendatam  plerique  editores  iure 
ac  merito  receperunt,  c(da  H.  schon 
der  Ge^ensatz  dieses  gewissenhaften 
Klinstlers  zu  dem  Treiben  der  'Ge- 
nialen',  die  non  unguis  ponere  cu- 
rant  (v.  297),  im  Sinn  liegt.»  Kiessl. 
Praeterea  per  se  patet  unguem  modo 
sectum  magis  idoneum  esse  ad  aspe- 
ritatem  percipiendam.  —  castigavit] 
«expoiVit;»  simili  metapbora  ut 
coercuit  desumpta  ab  arboribus.  — 
ad  unguem]  Vide  ad  sat.  15,  32: 
ad  unguem  Factus  homo.  Sic  Po- 
lycletus  dicere  solebat,  y^aXznwxaxo)^ 
ehat  TO  ipYOv  ^  orav  iv  ovuyi  d 
TZTjAoq  Yiy>rjzat.  Dionys.  Halic.  VI 
p.  994:  ixfxefxnxTat  dc.  oi^uya.  Plut. 
Symp.  6,  4:  ^  dxpi^ijq  a<p6dpa  y.at 
di    o>u-(og  keyoiJ.ii^rj   diaiTa. 

295-301.  Ingenium  cet.]  « Sed 
permulti  poemata  sua  ideo  non  eli- 
mant,  quia  Democriti  auctoritate 
abusi  ingenium  atque  i\^i%/u<Ttaafin\^, 
furorem  poeticum,  quem  ipsi  sibi 
tribuunt,  longe  anteponere  solent 
arti,  atque  illi  omnia  licere  conten- 
dunt,  hanc  miseram  esse,  nimis  la- 
boriosam  nec  dignam,  qua  exer- 
cenda  poeta  ingeniosus  sese  frustra 
vexet.»  Vetus  autem  ea  disceptatio 
inter  Graecos.  Epicharmus  ap.  Stob. 
29,   54:^^  Vl    <^£   [leXeTa   <puaioc,    dya- 


■&dq  Ttksi^iva  dcopetTat,  <piXoi.  Critias 
ibid.  10:  '£"«  fjskiTiQg  nXsioug  ^  <p6- 
aeojq  dyaHoi.  Aliter  Pindarus  Olymp. 
2,  86sqq.  (Vide  ad  v.  408.)  Cfr. 
etiam  Aristot.  poet.  17  (1455  a,  32): 
E^j<puouq  i)  Tzoti^Tiy.rj  iaTtv  ^  fiavt- 
xoir  TouTojv  ydp  ot  fxku  suTrXaaTot, 
01  dk  i^eTaaTtxoi  etatv.  —  Demo- 
critus]  Cfr.  ep.  I  12,  12.  Cic.  de 
or.  II  194:  Saepe  audivi  poetam 
bonum  neminem  (id  qi4od  a  De- 
mocrito  et  Platone  in  scriptis  re- 
lictum  esse  dicunt)  sine  infiamma- 
tione  animorum  exsistere  posse  et 
sine  quodam  afflatu  quasi  furoris. 
Id.  de  div.  I  80:  Negat  sine  furore 
Democritus  quemquam  poetam  ma- 
gnum  esse  posse:  quod  idem  dicit 
Plato.  Scripsit  autem  ille  nept 
Tcotrjaemc  et  nepi  Vfjrjpnu.  Diog.  L. 
IX  48.  —  hona  pars]  prorsus  ut 
nos,  ein  guter  Teil.  Cfr.  od.  IV 
2,  46;  sat.  I  1,  61.  —  non  unguis 
ponere  curat]  «Quo  videantur  divino 
illo  furore  i^erciti,  summam  negle- 
gentiam  in  corpore  curando  aliec- 
tant.»  —  tribus  Anticyris  cet.]  «in- 
sania,  cui  ter  taiitum  hellebori, 
quantum  Anticyrae  quotannis  cre- 
scit,  mederi  non  possit,  id  est  pror- 
sus  insanabilis.»  Cfr.  ad  sat.  11  3, 
83.  —  Licino]  «Nomen  est  tonso- 
ris  famosi,  qui  postea  dicitur  factus 
senator  a  Caesare,  quod  odisset 
Pompeium,  de  quo  hoc  scriptum  est 
epitaphium :  Marmoreo  tumulo  Lici- 
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Nanciscetur  einm  pretium  nomenque  poetae, 

Si  tribus  Anticyris  caput  insanabile  numquam  300 

Tonsori  Licino  conmiserit.     0  ego  laevus, 

Qui  purgor  bilem  sub  verni  temporis  horam! 

Non  alius  faceret  meliora  poemata:  verum 

Nil  tanti  est.     Ergo  fungar  vice  cotis,  acutum 

Reddere  quae  ferrum  valet,  exsors  ipsa  secandi:        305 

Munus  et  officium,  nil  scribens  ipse,  docebo, 

305.  exors  ipsa  Yda    exsortita  a/^K     exortita  BC 


nus  iacet,  at  Cato  nullo,  JPompeius 
parvo :  qins  putet  esse  deos?)')  Comm. 
Cruq.      (Paulo    aliter    Schol.    Persii 

2,  36,  qiii  eum  dicit  libertum  Augusti 
Caesaris  praedivitem,  cuius  monu- 
mentum  est  pretiosi  operis  via  Sa- 
laria  prope  urbem,  ad  lapidem  se- 
cundum.)  Quodsi  Licinus  hic  Ho- 
ratianus  re  vera  idem  est  atque 
ille ,  qui  auctore  Dione  Cassio  LIV 
21  origine  Gallus  erat,  captusque 
a  Romanis  servus  lulii  Caesaris 
fuerat  et  ab  eo  manumissus  ab 
Augusto  Galliae  procurator  factus 
est  a.  u.  c.  739,  statuendum  erit, 
eo  tempore,  quo  Ars  poetica  com- 
posita  est,  illum  iam  ex  principis 
favore  excidisse  vel  obisse;  nam 
homini  quamvis  improbo,  sed  ab 
Augusto  honoribus  atfecto,  sic  illu- 
dere  vix  poterat.  Utique  Licini, 
ut  viri  indigne  praedivitis  et  prae- 
potentis  (Sen.  ep.  120,  20),  nomen 
postea  quasi  in  proverbii  consuetu- 
dinem  venit:  Pers.  1.  1.  Martial.  VIII 

3,  6.  luven.  1,  109  et  14,  305  sqq. 
Sueton.  Octav.  67.  Macrob.  Saturn. 
II  4  p.  335  sq.  Sidon.  Apoll.  5,  7. 
Horatianum  tamen  Licinum  diver- 
sum  fuisse  ab  eo,  qui  Augusti  fa- 
vore  fruebatur,  admodum  probabile 
est.  Cfr.  Madvigii  Opusc.  Acad. 
alt.  p.  202  sqq. 

301.  302.    O  ego  laevus]  Verg.  ecl. 
1 ,  16  et  Aen.  II  .'i4:    Si  mens  non 
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laeva  fuisset.  «0  me  hominem  prae- 
posterum,  qui  magnos  istos  poetas 
non  imitatus  remediis  ad  purgan- 
dam  bilem  aptis  quotannis  utor!» 
Bili  enim  tribuebant  fxeXaYx^^ioLv. 
Celsus  II  13:  ^ibi  longi  valentesque 
morbi  sine  febre  sunt,  ut  comitialis, 
ut  insania,  veratro  quoque  albo 
utendum  est.  Id  neque  hieme  ne- 
que  aestate  recte  datur;  optime 
vere;  tolerabiliter  auctumno.  — 
purgor  bilem]  Est  accusativus  Grae- 
cus:  «quod  ad  bilem  attinet.»  — 
horam]  «anni  tempus,»  ut  od.  III 
13,  9. 

303-308.  Nil  tanti  est]  «Nihil 
tanti  aestimo,  nulla  prorsus  mihi 
causa  est,  cur  magnus  poeta  ad 
illorum  sciiicet  modulum  fieri  cu- 
piam.»  —  Ergo  cet.]  «Ergo  quo- 
niam  hoc  raihi  negatum  est,  criti- 
cum  saltem  agam.»  —  fungar  vice 
cotis  cet.]  Isocrates  aliquando  inter- 
rogatus,  cur,  cum  alios  artem  di- 
cendi  doceret,  ipse  taceret,  respon- 
dit:  Kal  al  dxovai  adral  fj.sv  xefjLelv 
ob  duvavTai,  zdv  dk  aidt^pov  d^ia 
xai  Tfi-qTtxov  noiouatv.  Plut.  vit. 
decem  orat.  p.  838  E.  —  nil  scri- 
bens  ipse]  «nullum  j)oema  epicum 
aut  dramaticum,  sed  sermones  dum- 
taxat  et  lyrica  quaedam.»  Inest 
tamen  festiva  ironia,  qua  propria 
carmiua  elevat.  —  opes]  ingenii, 
quae    constant     copia    (rerum    ac) 

40 
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Unde  parentur  opes,  quid  alat  formetque  poetam; 
Quid  deceat,  quid  non;  quo  virtus,  quo  ferat  error. 
Scribendi  recte  sapere  est  et  principium  et  fons. 
Rem  tibi  Socraticae  poterunt  ostendere  chartae, 
Verbaque  provisam  rem  non  invita  sequentur. 


310 


308.  doceat  diyR^d    —     311.  sequuntur  B     sequontur  C 


verborum  (Quintil.  X  1,  15),  iuncta 
cum  felici  inventione  ceteraque  fa- 
cultate  poetica.  —  qiw  cet.]  «Facul- 
tas  poetica»  inquit  «efficit,  ut  ad 
perfectionem  perveniamus,  error,  ut 
vel  mediocres  maneamus  vel  pror- 
sus  contemnamur.»  —  virt?is]  «ars 
perfecta  et  xaropTd^wfxaxa  praeclaro 
ingenio  debita.» 

309-311.  Scrihendi  cet.]  «Verum 
unde  tandem  pendent  omnia  quae 
adhuc  proposui  praecepta  inveniendi, 
componendi,  cetera?  Unice  a  sa- 
fiendo.  Evolvenda  atque  explo- 
randa  est  tota  vita  humana;  nam 
ex  hac  una  investigatione  prodit 
veritas  poetica,  praecipue  in  genere 
dramatico.»  Hoc  praeceptum  ex- 
ponit  vv.  310-322.  —  sa-pere]  ofi^ia 
xac  (TuveaiQ^  «recte  cogitare  atque 
iudicare  de  omnibus  rebus:  cui  hoc 
deest,  quamvis  magna  sit  praeditus 
phantasia  et  inveniendi  facultate, 
numquam  tamen  evadet  poeta  hoc 
nomine  dignus.»  «Est  contra  eos, 
qui  dicunt  poetam  insanire  debere.» 
CoMM.  Cruq.  —  principium  et  fons] 
Dionys.  Long.  8:  't^Ksc  fJk  niurs  -  - 
TTTj/ac  Ttvsg  eiac  r^^g  Ui/iTj/f/pcag  /o- 
)>t{iU)Tarai^  -  -   Tzpunuv  [j.s.v   xai  xpd- 

TtffTOV      TO     TZepi     T<7$    Vr>7y«7££C    dSps- 

TZTj^oXo)^.  —  Rem  cet.]  «Quomodo 
autem  sapienter  rectoque  cum  iudi- 
cio  quodlibet  argumentum,  ^'V«r)v 
praesertim,  tractari  debeat,  huius 
artis  prorsus  egregia  exempla  prae- 
bent  Socraticorum,  imprimis  Plato- 
nis,  Xenophontis,  Aeschinis,  Anti- 
sthenis  scripta;»  hos  euim  fere  aequi- 
parabant    grammatici    et    rhetores. 


Lucian.  Imagg.  17:  Merd  6e  Tau' 
TTjv  ij  Tijg  <To(piag  xai  ffuveaeioq 
elxojv  YpaizTea.  de-qaet  de  i)fJttv  iv- 
Taui9a  TzolXibv  twv  napadecyfxdTwv ^ 
dp^aciov  Tu)v  TzXecaTojv  -  -  ypaipeiq 
de  xal  d-qixtoupyoi  auTou  Ala^ivyjg 
Ucuxpdroug  kTacpog  xai  auTog  Xwxpd- 
TTjg^  ptfirjXoTaToc  Te^vtTwv  dndvTwv. 
et  de  Parasito  32:  Ala/ivqg  6  Zw- 
xpaTcxog^  ourog  d  Toug  fiaxpoug  xai 
daTsioug  dtakoyoug  ypdipag.  Dio 
Chrysost.  XVIII  p.  480  R.:  TpiiPo- 
pat  dk  Tjdr)  im  Toug  UwxpaTtxoug^ 
odg  St)  dvayxatordToug  etvai  <prifxi 
TzavTi  dvdpi  Xoywv  i<pteftevw.  — 
Sevo^wvTa  de  iyw/e  i^youpat  dvdpi 
TtoXtTtxw  xai  fiovov  Twv  naXatwv 
i^apxeiv  Su'yaaS^at ,  ecTe  iv  TzoXifiw 
Tcg  arpaTriywv  ^  eXre  TtoXewg  d<prj- 
youpevog,  eYre  iv  d-qfiw  Xeywv ,  ecTe 
iv  ^ouXeuTrjpiw^  eue  xac  kv  dcxa- 
aTTjpiw  -  -  if^iXoc  -  -  Ta  tuj  tocoutw 
■KpoayjxovTa  iv  dixrj  einetv.  Dionys. 
Long.  4:  Oi  rjpweg  inetvot  -  Sevo- 
<p(b]/Ta  Xeyw  xai  llXaTwva  -  ix  Trjg 
Zw/.pdroug  ovTeg  naXaiaTpag.  Cfr. 
od.  I  29,  14.  Strenue  autem  Hora- 
tius  ipse  hoc  suum  exsequebatur 
praeceptum.  Cfr.  sat.  II  3,  11: 
Quorsum  pertinuit  stipare  Platona 
Menandro?  —  chartae]  Cfr.  od.  IV 
8,  21.  —  Verhaque  cet.]  «Ubi  phi- 
losophiae  ope  penitus  perspexeris 
res  moresque  hominum,  quales  et 
sint  et  esse  debeant,  tum  demum 
facile  eos  poetice  exprimere  atque 
imitari  poteris;  sine  tali  cognitione 
inanis  eris  et  futilis  scriptor.»    Por- 
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Qui  didicit,  patriae  quid  debeat  et  quid  amicis, 
Quo  sit  amore  parens,  quo  frater  amandus  et  hospes, 
Quod  sit  conscripti,  quod  iudicis  officium,  quae 
Partes  in  bellum  missi  ducis,  ille  profecto 
Reddere  personae  scit  convenientia  cuique. 
Respicere  exemplar  vitae  morumque  iubebo 
Doctum  imitatorem  et  vivas  hinc  ducere  voces. 
Interdum  speciosa  locis  morataque  recte 


315 


318.  (Lvivas  legitur  in  omnibus  scriptis,  non  verasi>  Cruq.   —    319.  aspe- 
ciosa  locis.  sic  4  Bland.»  Cruq.    iocis  FS 


phyrio:  «Asinius  Pollio  idem  dixit: 
Male  hercule  eveniat  verbis ,  nisi 
rem  sequuntur!y>  Cic.  de  or.  III 
194:  tantum,  hominis  ingeniosi  ac 
memoris  ( Antipatri  Sidonii)  valuit 
exercitatio,  ut,  cum  se  mente  ac 
voluntate  coniecisset  in  versum, 
verba  sequerentur.  «Menander  cum 
fabulam  disposuisset,  etiamsi  non- 
dum  versibus  adornasset,  dicebat  se 
tamen  iam  complesse.»  Acro.  — 
provisam  rem  cet.]  «tale  argumen- 
tum  cum  successu  a  te  inventum 
atque  accurate  pensitatum  verba 
convenientia  ultro  tibi  subministra- 
bit. » 

312-318.  Qui  didicit  p.  cet.] 
Per  totum  h.  1.  versatur  imprimis 
circa  rd  r?'^'?,  quia  in  poesi  scae- 
nica  horum  maxime  ratio  habenda 
est;  didicit  autem  hanc  artem  par- 
tim  a  philosophis  yji^iur^v  tractanti- 
bus,  partim  ipse  varios  hominum 
mores  accurate  explorans.  —  con- 
scripti]  «senatoris»  ex  formula  pa- 
tres  conscripti.  Singularis  inveni- 
tur  etiam  Cic.  Phil.  XIII  28:  muta- 
vit  calceos,  pater  conscriptus  -factus 
est;  sed  sine  voc.  pater  praeter  hunc 
locum  non  exstat  nisi  saepius  in 
inscriptionibus,  ut  CIL  I  206,  96: 
neve  ibi  senator  neve  decurio  neve 
conscriptus  esto.  —  Reddere]  «attri- 


buere  id,  quod  ei  debetur.»  —  Re- 
spicere  cet.]  Praeter  philosophiam 
moralem  etiam  ipsam  vitam  huma- 
nam  eiusque  varios  casus  intueri 
iubet.  —  exemplar  vitae]  «vita, 
qualis  nobis  contemplantibus  appa- 
ret.»  —  Doctum]  «qui  arti  satis- 
faciat.»  —  vivas  -  -  voces]  «quae 
rd  iy/^jy  xai  Tzd-h--q  recte  atque  dilu- 
cide  exprimant,  vere  naturales.» 
Alia  quidem  significatione,  sed  eis- 
dem  verbis  Plato  Phaedr.  p.  276  A 
dixit  Xoyov  ^(Itvra  xai  iixcpu^ov.  Cic. 
ad  Att.  11  12:  Ubi  sunt,  qui  aiunt 
^iixjrjq  <pujvrjq?  Verum  apud  Hora- 
tium  est  ro  i/xTza^dg^  rd  ivapykq 
Graecorum. 

319-322.  Interdum  cet.]  Monstrat 
vel  maxime  necessarium  esse,  ut 
personarum  mores  recte  expriman- 
tur,  quia  ab  hac  re  potissimum 
pendeat  fabulae  successus  spectato- 
rumque  applausus.  —  speciosa  lo- 
cis]  mit  schonen  Gedanken, 
einzelnen  Glanzstellen  =  lu- 
mina.  Ctr.  Quintil.  VII  1,  41:  ple- 
rique  -  -  contenti  sunt  locis  specio- 
sis  modo  vel  nihil  ad  probationem 
conferentibus.  Minus  recte  alii  inter- 
pretantur  de  locis  communibus  (Cic. 
Brut.  46;  orat.  126),  ^ijasai.,  quibus 
insunt  y^^ihfxat  evidentia  sua  ac  ve- 
ritate     allicientes    et    permulcentes 
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Fabula  nullius  veneris,  sine  pondere  et  arte, 
Valdius  oblectat  populum  meliusque  moratur 
Quam  versus  inopes  rerum  nugaeque  canorae. 
Grais  ingenium,  Grais  dedit  ore  rotundo 
Musa  loqui,  praeter  laudem  nuUius  avaris. 


320 


auditorum  animos  Minime  autem 
probari  potest  Schiitzii  interpreta- 
tio  de  TOTtoig  philosophorum  ac  rhe- 
torum.  Porphyrio,  qui  explicat: 
«coUigit  saepe  magis  placuisse  fa- 
bulam,  quae  nudis  narraretur  verbis, 
quoniam  res  spectatorem  delecta- 
rent,  quam  quae  locis  communibus 
explicaretur,»  aut  aliam  lectionem 
respexit  aut  a  vero  longe  aberravit. 
—  morata]  «in  qua  mores  singu- 
larum  personarum  optime  exprimun- 
tur. »  AcRo.  —  nullius  veneris] 
«ceterum  destituta  lepore  illo  Me- 
nandreo  neque  valde  venusta.»  — 
sine  pondere]  «sine  argumenti  et 
generis  dicendi  gravitate.»  Cic.  de 
orat.  II  73:  omnium  sententiarum 
gravitate,  omnium  verborum  pon- 
deribus  est  utendum.  —  arte]  re- 
fertnr  maxime  ad  actionis  implica- 
tionem  et  solutionem.  —  oblectat] 
Oblectatio  semper  actuosa  est,  ea 
significatione,  qua  Cicero  de  nat. 
deor.  I  110  virtutem  actuosam  dixit; 
delectatio  eis,  quae  grata  offerun- 
tur,  sine  propria  actione  fruitur. 
Cfr.  mox  V.  333.  —  moratur]  fesselt; 
detinet  ac  facit,  ut  usque  ad  finem 
spectetur.»  Cfr.  v.  223;  ep.  I  13, 
17.  —  nugaeque  canorae]  «versus 
leves,  quod  ad  sententias  pertinet, 
quantumvis  numerosi  ac  sonori.» 
Cic.  de  or.  I  51 :  Quid  est  tam 
furiosum  quam  verborum  vel  op- 
timorum  atque  ornatissimorum  so- 
nitus  inanis,  nulla  subiecta  sen- 
tentia?  Cfr.  ep.  II  2,  76:  I  nunc 
et  versus  tecum  meditare  canoros. 


323.  324.  Grais  cet.]  «Verum» 
inquit  «maximo  impedimento  Lati- 
nae  poesi  est  ipsa  Komanorum  edu- 


catio.  Sane  Graeci  illi  antiqui  ab 
Homero  usque  ad  Menandrum  in 
omnibus  eis,  quae  ad  poesin  spec- 
tant,  longe  nobis  feliciores  fuerunt, 
quippe  quibus  natura  ipsa  ingenium 
vere  poeticum  et  facilitatem  etiam 
reconditos  animi  sensus  scite  ex- 
primendi  largita  sit.  Neque  vero 
illos  ullius  rei  quam  verae  gloriae 
cupidos  fuisse  videmus:  nostra  per- 
versa  educatio  quaestus  ante  omnia 
et  lucri  studium  animis  instillans, 
vim  poeticam  debilitat  atque  infrin- 
git.»  Similis  est  locus  ep.  II  1, 
93  sqq.  Menander  apud  schol.  Ari- 
stid.  ed.  Frommel  p.  316:  "EkXrjviq 
sifTtv  ai^dpeg  oux  iyvwfxovEg  Kal 
fiard  Xoyiafiou  Ttdvra  TzpdxTooaiv 
xivog.  —  ore  rotundo]  aTo  axpoy- 
yuXov  rhetores  Graeci  in  genere 
dixerunt,  quidquid  verbis  et  senten- 
tiis  ita  enuntiatum  esset,  ut  in  eo- 
rum  forma  concinnitas,  elegantia  et 
artificium  appareret.  Apud  Dionys. 
Hal.  de  vi  Demosth.  c.  19  xd  axpoy- 
yoka  opponuntur  xolg  itXariaiv  et 
fiaxpnlg.y)  Ernksti.  Nec  raro  ita 
Latini,  veluti  Cic.  Brut.  272  de  C. 
Pisone:  erat  verborum  et  delectus 
elegans  et  apta  et  quasi  rotunda 
constructio.  —  praeter  laudem  n. 
avaris]  «unius  laudis  appetentibus;» 
adiect.  avaris  ergo  h.  I.  laudem, 
non  reprehensionem  continet.  «In 
hac  sola  cupiditate  promerebantur 
laudem,  tamquam  Protogcnes  ille, 
qui  lalysum  finxit  decem  annis,  vel 
Apelles,  qui  totidem  pinxit  annis 
Anadyomenen.  Non  enim  ut  acci- 
perent  festinabant,  sed  ut  placerent 
morabantur. »  Porph.  —  nullius 
gen.  neutr.  nescio  an  praeter  h.  1. 
non  inveniatur. 


ARS  POETICA. 


629 


Romani  pueri  longis  rationibus  assem  325 

Discunt  in  partis  centum  diducere.    'Dicat 

Filius  Albini:  Si  de  quincunce  remota  est 

Uncia,  quid  superat?    Poteras  dixisse.'    'Triens.'    'Eu! 

Rem  poteris  servare  tuam.    Redit  uncia,  .quid  fit?' 

'Semis.'    An,  haec  aniraos  aerugo  et  cura  peculi  330 

328.  Poteras  BCRF<?  Poterat  d,r<r  Eu  ^BCV<r  «sic  Busl.  &  Bland.  4, 
non  heu  vel  lieusy)  Cruq.  Heu  a  Est  ¥d  —  330.  An  BV  «sic  Bland. 
vetust.  cum  duobus  aliis,  in  quibus  n  littera  erasa  &  t  posita»  Cruq.  Bent- 
ley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  Kiefsling    Ad  ceteri    At  y  Orelli,  Keller 


325-332.  longis  rationibus]  in 
langer  Exempelberechnung. 
Arnold.  Similis  de  chrematismo  que- 
rimonia  est  apud  Platonem  de  rep. 
VI  p.  498  A.  —  partis]  «fractio- 
nes,  Eruche.y)  Ceterum  centum  h. 
1.  ex  duodenaria  sive  unciaria  apud 
Romanos  computandi  ratione  pro- 
prie  accipi  nequit,  sed  signilicat 
«vel  minutissimas.))  Rectius  Kiefs- 
ling:  idongis  rationibus  geht  auf 
die  umstandlichen  Zinsexempel,  bei 
welchen  in  griechischer  Weise  nach 
Prozenten,  centesimae,  gerechnet 
wird.  Zu  diesem  Behuf  mufs  in  je- 
dem  Falle  das  Kapital,  as,  erstlich 
mit  Hundert  dividiert  —  in  partis 
centum  diducere  —  und  falls  ein 
Rest  tiberschiefst ,  der  betreffende 
Bruch  in  Zwolftel  bez.  Vielfache 
derselben  umgewandelt  werden,  da 
die  romische  Rechnung  keine  an- 
deren  Briiche  als  Zwolttelbruche 
kennt.»  —  Dicat  cet.]  In  ludum 
litterarium  nos  deducit  poeta,  ubi 
ratiocinandi  artem  pro  poesi  docet 
magister.  Ceterum  quomodo  in  ter- 
tia  persona  oifendere  potuerit  Bent- 
ley,  non  video.  Nonne  enim  pro- 
babile  est  praeceptores  interdum 
hac  ita  usos  esse,  ut  solent  nostri? 
Atque  sic  est  od.  I  27,  10  de  ho- 
mine  praesente:  Dicat  Opuntiae 
Frater  Megillae.  —  Albini]  «no- 
men  feneratoris  avari  (Comm.  Cruq.), 
cuius   sane  filius  maxime  aptus  est, 


qui  a  magistro  de  re  nummaria  in- 
terrogetur.»  Du.lenr.  —  quincunce] 
Cfr.  L.  Volusium  Maecianum  et  Bal- 
bum  de  asse  ed.  Bocking.  Bonnae 
1831  p.  13:  divisio  solidi,  id  est 
librae,  quod  as  vocatur:  -  -  uncia 
(duodecim  pars),  seoctans,  quadrans, 
triens,  qidncunx,  semissis  (sive,  ut 
hic,  semis),  septunx,  bessis  (s.  bes), 
dodrans,  dextans  (s.  decunx),  deunx. 

—  Poteras  dixisse]  Verba  haec 
sunt  magistri,  discipulum  non  tam 
corripientis,  quod  tardiuscule  re- 
spondeat,  quam  cum  leni  ironia  ex- 
citantis,  cum  certus  sit  magister 
puerum  illico  recte  esse  responsu- 
rum.  Bene  Voss:  JSur  heraus! 
Du  weifst  es!  —  Triens]  tertia 
pars  assis,    id  est  quattuor  unciae. 

—  Redit]  «contra  si  ad  quincun- 
cem  additur  uncia,  fit  semis,  dimi- 
dia  pars  assis  sive  sex  unciae.» 
Redit  autem  dicere  poterat,  quia 
singulae  unciae  prius  totum,  id  est 
assem,  constituentes,  ab  eo  separa- 
tae,  ubi  aliis  unciis  adduntur,  ad 
illum  sensim  velut  postliminio  redire 
videntur.  —  An  cet]  Haec  scrip- 
tura  optimi  codicis  V  nihil  ofiensio- 
nis  habet;  aftertur  enim  argumentum 
eius  sententiae,  quae  ex  versibus 
praecedentibus  facillime  suppletur: 
ex  tali  disciplina  poesis  studium 
numquam  proficiscetur.  —  aerugo 
«avaritia,  quae  rodit  animos  atque 
extenuatj  ut  aerugo  aes.»    Alia  roe- 
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Cum  semel  imbuerit,  speramus  carmina  fingi 
Posse  linenda  cedro  et  levi  servanda  cupresso? 
Aut  prodesse  volunt  aut  delectare  poetae 
Aut  simul  et  iucunda  et  idonea  dicere  vitae. 
Quidquid  praecipies,  esto  brevis,  ut  cito  dicta 
Percipiant  animi  dociles  teneantque  fideles. 
Omne  supervacuum  pleno  de  pectore  manat. 
Ficta  voluptatis  causa  sint  proxima  veris, 


335 


331.  speramus  a^^BC    speremus  BFdff    —    336.  «Blandin.  unus  habet 
percipiant  animo  docilesy>  Cruq. 


taphora  sat.  I  4,  101.  Hieronymus 
epist.  1 :  otium  qvasi  quaedam 
animi  rubigo.  —  peculi]  Hic  usur- 
patur  de  omni  pecunia  propria  in- 
dustria  ac  parsimonia  etiam  a  libero 
homine  parta;  proprie  de  servo 
Verg.  ecl.  1,  33:  Nec  spes  lihertatis 
erat  nec  cura  peculi.  —  speramus] 
Indicativus  clarius  significat  absur- 
dam  fore  talem  spem  quam  aliorum 
lectio  speremus.  —  cedro  -  -  cu- 
p7'esso]  Dioscorid.  1,  106  cedrum 
Twv  vexpwv  ^iojTjv  vocat,  et  xonapir- 
rivaq  p.vriiiaQ  memorat  iam  Plato 
legg.  5  p.  741  C.  Ovid.  trist.  III  1, 
13:  Quod  neque  sum  cedro  fiavus 
(libelhis)  nec  pumice  levis.  Martial. 
III  2,  7:  Cedro  nunc  licet  ambules 
(libelle)  perunctus;  V  6,  14:  Qwae 
cedro  decorata  purpuraque  Nigris 
pagina  crevit  umhilicis.  Vitruv.  II 
9,  13:  Ex  cedro  oleum,  quod  ce- 
dreum  dicitur,  nascitur,  quo  reli- 
quae  res  cum  sunt  unctae,  uti  etiam 
tihri,  a  tineis  et  a  carie  non  lae- 
duntur.  Cfr.  Plin.  h.  n.  XVI  40,  78  sq. 
«Ex  cupressino  autem  ligno  con- 
fici  solebant  capsulae,  in  quibus  re- 
ponebantur  scripta  poetarum  contra 
tineas.»  Comm.  Cuuq. 

333-337.  Aut  prodesse  cet.]  Di- 
lucide  monstrat  triplex  consilium 
sequi  poetas;  «nam  aut  docere  vo- 
lunt  ut  didactici,    aut  delectare    ut 


epigrammatum  ludicrorum  scripto- 
res,  aut  utrumque  ut  epici,  drama- 
tici,  lyrici;  si  quis  hoc  tertium  ob- 
tinet,  perfectus  est  poeta.»  (Strabo 
I  1,  10:  oudk  ydp  dXTji^dg  iffrtv ,  o 
(prjaiv  ^Eparoad^ivrjq.^  ori  Tiotrjrijq  na.q 
ffro^d^erat  (pu/a^^wytag,  ou  dtdaaxa- 
Xiaq-  rdvavria  ydp  ot  <ppovifiwrarot 
rwv  Tcept  -notrjrtxijq  rt  fpy^ey^afxivwy 
Tcpwrrjv  rtvd  Xiyouat  (piXoaocpiav  rijv 
TzotTjrtxyjv.)  Simul  et  docendi  et  de- 
lectandi  leges  proponit,  in  docendo 
brevitatem,  in  delectando,  ne  aberre- 
tur  a  veritate  poetica,  ne  monstruosa 
(pavrdafiara  fingantur  (vv.  333-340). 
—  Omne  supervacuum  cet.]  « Ut 
de  vase  iam  pleno  aqua  insuper 
aifusa  defluit,  ita  animum  praecepto 
aliquo  iam  impletum  omnia,  quae 
praeterea  adduntur,  quippe  super- 
vacanea,  id  est  nimia  ac  verbosiora, 
quam  necesse  est,  non  tangunt,  sed 
fastidio  afficiunt.»  V.  manare  idem 
fere  significat  ac  defluere  apud 
Senecam  de  benef.  I  1,  8:  ita  na- 
tura  comparatum,  ut  altius  iniuriae 
quam  merita  descendant  et  illa  cito 
defluant,  has  tenax  memoria  custo- 
diat. 

338-340.  Ficta]  «vel  a  te  ipso 
vel  in  mythis  iam  antiquis  repe- 
rienda.»  —  proxima  veris]  «ue 
laedatur  veritas  (Illusion)  poetica.» 
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Ne  quodcumque  volet  poscat  sibi  fabula  credi, 
Neu  pransae  Lamiae  vivum  puerum  extrahat  alvo. 
Centuriae  seniorum  agitant  expertia  frugis, 
Celsi  praetereunt  austera  poemata  Ramnes: 
Omne  tulit  punctum,  qui  miscuit  utile  dulci 
Lectorem  delectando  pariterque  monendo. 


340 


339.   Nec  BC<r  Orelli    Ne  reliqui  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen, 
Kiefsling    volet  'KFS-^ir    velit  a^-BC    posset  Fd    —    340.  Non  B 


Aristot.  poet.  25,  (1461 1>,  11):  Tcpog 
r£  yap  triv  Tzoirjaiv  alpsratrepov  nt- 
^avbv  dduvarov  ^  dTtcSavov  xai  du- 
varov.  Sei  dduvara  elxora  fxdXkov  ^ 
duvard  dizi^ava.  Id.  14  (1453^,9): 
o\  dk  (xrj  rb  (po^spbv  dtd  rrjg  ocpeiuq^ 
dkXd  rb  reparibdeg  fiovov  napa- 
axeud^ovreg,  obSkv  rpayiodia  xotvuj- 
voumv.  —  Ne  -  volet]  et  maiore 
auctoritate  codicum  et  aptiore  sensu 
praestat  alteri  lectioni  nec  -  velit. 
—  pransae  Lamiae]  Cfr.  Diod. 
Sic.  XX  41.  «Lamia  est  monstrum 
^uperne  habens  speciem  mulieris, 
inferne  vero  desinit  in  pedes  asini- 
nos.»  CoMM.  Cr.  Cfr.  imprimis  Munk, 
de  Atellanis  p.  42  et  Preller,  Gr. 
Myth.  I  484.  Hae  dicebantur  pue- 
ros  vel  devorare  vel  eorum  sangui- 
nem  exsugere;  unde  ut  Empusa  ac 
Mormo  infantium  terriculamenta 
erant.  «Kidicule  autem  pransae, 
quasi  vero  hoc  cotidie  fieret. » 
Gloss. 

341-346.  Centuriae  seniorum  cet.] 
In  classibus  a  Servio  Tullio  institu- 
tis  omnes,  qui  annum  aetatis  XLV 
egressi  erant,  seniorum  centuriis 
adnumerabantur.  «  Viri  iam  maturi 
exagitant  et  reprehendunt  poemata 
nimis  iocosa  et  parum  sententiosa; 
contra  Ramnes,  equites  iuniores, 
(quos  Trossulos  vocat  Persius  1,  82) 
non  sine  quodam  fastu  atque  arro- 
gantia  per  populum  incedentes,  ut 
faciunt   iuvenes   et  validi   et    locu- 


pletes,  spernunt  poemata  nimis  seria 
nulloque  ^avraaiag  ornatu  se  com- 
mendantia.»  Atque  adulescentulos 
vocat  equites  Romanos  proprie  dic- 
tos,  quibus  equus  publicus  assigna- 
tus  (Cic.  de  rep.  II  36)  erat,  Q.  Ci- 
cero  de  petit.  cons.  33:  Primum 
cognoscito  equites ;  pauci  enim  sunt : 
deinde  appetito;  multo  enim  faci- 
lius  illa  adulescentulorum  ad 
amicitiam  aetas  adiungitur.  — 
Vocabulo  autem  medio  celsi  h.  1. 
subest  ironia  quaedam,  ut  apud  Cic. 
de  or.  I  184:  Haec  et  horum  simi- 
lia  iura  suae  civitatis  ignoran- 
tem  erectum  et  celsum  alacri  et 
prompto  ore  atque  vultu  huc  atque 
illuc  intuentem  vagari  -  -  toto  foro 
-  -  nonne  imprimis  flagitiosum  pu- 
tandum  est?  Liv.  VII  16,  5:  celsi 
et  spe  haud  dubia  feroces  in  proe- 
lium  vadunt.  Silius  XVI  187:  Cel- 
sus  mente  Syphax.  —  praetereuni] 
«spernunt.»  Martial.  I  25,  5:  profer 
opus,  Quod  nec  Cecropiae  damnent 
Pandionis  arces.,  Nec  sileant  nostri 
praetereantque  senes.  —  Qui 
Ramnes  proprie  dicti  ex  communi 
opinione  fuerint,  disce  ex  Livio  I 
13,  8:  Centuriae  tres  equitum  con- 
scriptae  sunt.  Kamnenses  ab  Ro- 
mulo,  ab  T.  Tatio  Titienses  appel- 
lati.  Lucerum  nominis  et  originis 
causa  incerta  est.  Cfr.  Madvig, 
Verf.  u.  Verw.  I  161  sq.  —  Omne 
tulit  punctum]  Anthol.  Lat.  Meyeri 
n.  780,  3:  Suffragiorum  puncta  non 
tulit  septem,     Cfr.   ep.   II  2,   99   et 
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Hic  meret  aera  liber  Sosiis ;  hic  et  raare  transit  346 

Et  longum  noto  scriptori  prorogat  aevum. 

Sunt  delicta  tamen,  quibus  ignovisse  velimus: 

Nam  neque  chorda  sonum  reddit,  quem  volt  manus  et  mens, 

Poscentique  gravem  persaepe  remittit  acutum; 

Nec  semper  feriet  quodcumque  minabitur  arcus.  360 

Verum  ubi  plura  nitent  in  carmine,  non  ego  paucis 

Offendar  maculis,  quas  aut  incuria  fudit 

345.  Sosiis  F^<t  Sociis  R  Sosis  a^^BC  nliher  Sosis.  sic  4.  Bland. 
per  syncopen  pro  Sosiisy>  Cruq.  —  349.  remutit  Vd  a^  non  liquet  ajper- 
saepe  remutit  acutum.  sic  scriptum  est  in  uno  Bland.»  Cruq. 


epigramma  in  Bufum  ad  sat.  II  2, 
50.  Est  igitur:  «  Omnes  eum  laudi- 
bus  celebrant.»  —  utile]  Ut  nostris 
temporibus,  sic  antiquitus  magna 
erat  controversia,  quatenus  poesis 
non  solum  proprium  et  suum  munus 
conficere,  verum  etiam  sensu  i]>9^ixip 
utilis  esse  deberet.  —  monendo] 
Plutarch.  de  aud.  poet.  p,  54  W.: 
del  Toug  veoug  i^^i^eiv  waizep  o<pw 
^pwfj.ivouq  fxerplwq  Tw  ripizovri  ro 
^prjaifxov  d.7t  abxou  xai  to  (Twri^ptov 
diwxetv.  —  meret  aera]  proprie 
de  militum  stipendio  atque  opera- 
riorum  mercede.  Cfr.  Becker,  Gal- 
lus  II 3  389  sq.  —  Sosiis]  Cfr.  ep.  I 
20,  2.  «Bibliopolis  insignem  quae- 
stum  affert  poema  bonum.»  —  mare 
transit]  Cfr.  ep.  I  20,  13.  —  Jongum 

-  -  prorogat  aevum]  «prorogat,  ut 
longum  fiat;»  uti  Soph.  Trach.  679: 
fiei^ov^  ixrevw  Xbyov.  Antig.  715: 
vabq  iyxparrj  ndda  reivac.  In  prosa 
oratione  « in  aevum  omne  scriptoris 
nomen  prorogat;»  ut  est  apud  Se- 
necam  de  consol.  ad  Marc.  5,  2: 
quas  (fiUi  laudes)  non  dubito,  quin 

-  -  in  aevum  omne  sis  prorogatura. 
SchUtzio  longum  noto  =  weithin 
hekannt  coniungenti  assentiri  non 
possum. 

347-3^2.     Sunt  delicta  cet.]    Pro- 


posita  excellentissimi  poematis  ima- 
gine,  quod  scriptorem  immortalem 
reddat,  perquam  apposite  ita  per- 
git:  «Numquam  tamen  obliviscar  ad 
illam  perfectionis  absolutae  spe- 
ciem,  quam  mente  tantum  videmus 
(r-i^v  idiav  rou  xakou)  pervenire 
eamque  exsequi  mortalibus  nega- 
tum  esse;  quocirca  aequa  et  hu- 
mana  sint  nostra  iudicia  de  summo- 
rum  poetarum  erroribus  et  delictis.» 
Tota  autem  haec  doctrina  de  mo- 
deste  iudicandis  scriptoribus  prima- 
riis  egregie  exposita  est  a  Dionysio 
Longino  36:  ixeivwv  rwv  dvdpwv 
(rwv  iv  Xoyoiq  peyahxpuwv)  exa- 
aroq  anavra  r«  afpdXfiara  kvi  i$w- 
veirat  TzolXdxtq  ut/fei  xai  xaropi^w- 
fiart  xrX.  —  ignovisse]  v.  sat.  II  3, 
187.  —  neque  chorda  cet.]  Propo- 
nit  duplex  exemplum  erroris  non 
consulto  aut  iudicii  pravitate  com- 
missi,  sed  potius  instrumentis  minus 
perfectis  aut  alii  casui  tribuendi: 
similes  autem  etiam  in  carminibus 
pangendis  accidere  casus  adversos 
significans,  quibus  mox  adnumerat 
etiam  incuriam  aliquam  excusabi- 
lem  vel  humanae  natnrae  quamvis 
perfectissima  quaeque  affectantis  in- 
firmitatem.  —  minahitur]  «minabi- 
tur  ferire,  quo  eum  sagittarii  ocu- 
lus    manusque   dirigit.»     Coniectura 
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Aut  humana  parum  cavit  natura.     Quid  ergo  est? 
Ut  scriptor  si  peccat  idem  librarius  usque, 
Quamvis  est  monitus,  venia  caret;  ut  citharoedus 
Ridetur,  chorda  qui  semper  oberrat  eadem: 
Sic  mihi,  qui  multum  cessat,  fit  Choerilus  ille, 
Quem  bis  terve  bonum  cum  risu  miror;  et  idem 


355 


353.  aquid  ergo  est.  sic  est  in  omnibus  scriptis»  Cruq. 
rat  2iY    —    358.  terve  By    terque  reliqui  Keller 


356.  ober- 


Madvigii  (adv.  crit.  I  68)  quocum- 
que  i.  e.  quoicumque  et  auctoritate 
codicum  caret  et  inutilis  videtur, 
quoniam  minari  h.  1.  vix  dilFert  a 
v.  petere.  —  Ofendar]  est  futurum. 

—  fudit]  Continuat  metaphoram 
maculae,  quae  fortuita  liquidi  ali- 
cuius  aspersione  oritur.  Simul  op- 
time  convenit  incuriae. 

353-356.  Quid  ergo  est?]  «Ve- 
rum,  ut  video»  inquit  «iustissima 
hac  excusatione  abuti  possunt  etiam 
mali  poetae,  quorum  defensioni  iam- 
iam  occurram.»  Patet,  ut  opinor, 
vv.  347-353:  Sunt  -  -  cavit  natura 
nequaquam  cum  interpretibus  non- 
nullis  tribuendos  esse  ficto  nescio 
cui  adversario,  sed  intimos  Horatii 
sensus  exprimere.  «At  si  futilis 
scriptor  eadem  purgatione  usus  erit, 
illico  eum  refutabimus  atque  venia 
prorsus  indignum  habebimus.»  — 
scriptor  -  -  librarius]  «servus,  qui 
libros  describit  vel  domino  litterato 
vel  bibliopolae;»  de  quorum  negle- 
gentia  saepe  scriptores  conquerun- 
tur.  Cic.  ad  Q.  fratrem  III  5,  6: 
De  Latinis  (libris),  quo  me  vertam, 
nescio:  ita  mendose  et  scribuntur 
et  venennt.  Martial.  II  8,  3:  No- 
cuit  librarius  illis  (chartis).  Cfr. 
Birt  1.  1.  p.  342  sqq.  —  peccat  idem] 
pro  volgari:  «in  eodem  peccat,» 
«idem  peccatum  semper  committit.» 
Sic  etiam  Cic.  de  nat.  deor.  I  31: 
Xenophon    -  -    eadem   fere  peccat. 

—  oberrat]    «qui   in   eadem   chorda 


pollice  tangenda  eundem  semper  er- 
rorem  committit  =  fehlgreift. 

357-360.  multum  cessat]  «prop- 
ter  neglegentiam  officio  suo  non  sa- 
tistacit,»  ut  ep.  11  2,  14:  Semel  hic 
cessavit.  —  Choerilus]  Cfr.  ep.  II 
1,  232  sqq.  «Choerilus,  qui  gesta 
Alexandri  describens  septem  tantum 
versus  hiudabiles  fecit;  -  -  cui  Ale- 
xander  fertur  dixisse  malle  se  Ther- 
siten  Homeri  esse  quam  huius  Achil- 
lem.  Alexander  autem  pactus  cum 
eo,  ut  si  bonum  faceret  versum, 
aureo  numismate  donaretur,  si  ma- 
lum,  colapho  feriretur:  qui  saepius 
male  scribendo  colaphis  necatus  est.» 
CoMM.  Ckuq.  Sed  de  insulsis  his 
scholiastarum  narratiunculis  tu  con- 
fer  Naekii  Choerilum  p.  36;  206; 
207.  Ceterum  Choerilus  a  gramma- 
ticis  Homero  tralaticio  quasi  exem- 
plo  oppositus  esse  videtur.  Sic 
etiam  Hermias  ad  Plat.  Phaedr. 
p.  112:  7V  ydp  ofiotov  ^  XoipiXotj 
xai  KaXktfidxou  noiTjfftg  Ttpog  rijv 
YJ/jLT^pou  xai  Uivddpou  —  terve] 
praestare  videtur  scripturae  plurium 
codicum  terque.  Quid  intersit  inter 
formulas  bis  terve  et  bis  terque, 
facillime  persentisces  collato  v.  440. 
Cfr.  epod.  5,  33.  —  Indignor  cet.] 
«Aegerrime  item  fero,  quandocum- 
que  in  Homero  vitium  aliquod  ani- 
madverto,  quia  eum  his  prorsus 
exemptum  cuperem.  Attameu  ita 
Homerum  mecum  ipse  excuso,  cogi- 
tans    mirandum    non    esse,     si    vel 
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Indignor,  quandoque  bonus  dormitat  Homerus. 

Verum  operi  longo  fas  est  obrepere  somnum.  360 

Ut  pictura  poesis:  erit  quae,  si  propius  stes, 

Te  capiat  magis,  et  quaedam,  si  longius  abstes. 

Haec  amat  obscurum,  volet  haec  sub  luce  videri, 

ludicis  argutum  quae  non  formidat  acumen; 

Haec  placuit  semel,  haec  deciens  repetita  placebit.      365 

360.  operi  longo  BCRFV<r    «sic  scripta  omnia»  Cruq.     opere  longo  d^ 
opere  in  longo  ay    —     362.  ccTe  capiat.  sic  Bland.  codices»  Cruq. 


summus  poeta  in  poematis  tam  lon- 
gis  interdum,  sed  raro,  cesset.»  In- 
credibile  autem  est,  quae  et  qualia 
reprehenderint  grammatici  (imprimis 
Zoilus  VfiTjpofxacrTt^)  et  philosophi 
in  Homero,  veluti  Schol.  volg.  ad 
Odyss.  XI  157-159:  V.xBavdq^  -  - 
xov  oonwq  eart  TzsprjaaiUef^dv  iovza' 
^Af^SToui^rat  rpstg'  Yi.Xotov  dk  ne^dv 
iovra.  Lucilius  439  - 442  L. :  Multa 
homines  portenta  in  Homeri  ver- 
sihu  ficta  Monstra  putant,  quorum 
in  primis  Polyfemu  ducentos  Cy- 
clops  longu  pedes  et  porro  huic 
maiu  hacillum  Quam  malus  navi 
in  corhita,  maximus  ulla;  305:  nemo 
qui  culpat  Homerum,  Perpetuo  cul- 
pat  neque^  quod  dixi  ante  poesin: 
Versum  unum  culpat ,  verhum^  en- 
thymema,  locumve.  Lucr.  III  1037: 
Adde  Heliconiadum  comites;  quo- 
rum  unus  Homerus  Sceptra  potitus 
eadem  aliis  sopitu  quietest.  Hoc 
iudicium  Horatii  respexit  Quintil.  X 
1,  24:  cum  Ciceroni  dormitare  in- 
terim  Demosthenes,  Horatio  vero 
etiam  Homerus  ipse  videatur. 

361-365.  «Verum,  ut  iusti  simus 
poematum  existimatores,  id  quoque 
requiritur,  ut  non  omnia  eodem 
modulo  ac  pede  metiamur,  sed  pro 
diverso  genere  et  stilo  diversa  etiam 
de  singulis  iudicia  faciamus. »  — 
Ut  pictura  poesis]  Antiqua  est  com- 
paratio,  saepe  prave  iutellecta,  raa- 


xime  ubi  in  re^vatq  noirjrtxalq  di- 
volso  cum  sequentibus  nexu  sic 
interdum  affertur:  Ut  pictura,  poe- 
sis  erit.  At  manifesto  hoc  dicit: 
«Ut  in  pictura,  id  est  tabulis  pictis, 
accidit,  ita  etiam  in  poematis  usu 
venire  solet  cet»  Utique  Plutarch. 
de  gloria  Athen.  c.  3  p.  346  F. : 
'0  Zifiijjvidrjq  ttjv  fikv  (^wypa^iav 
Ttoiyjatv  atiait&aav  T^poqayopeuet^  r^^v 
de  Ttoirjatv  ^wypa^piav  XaXouaav.  Scr. 
ad  Hereun.  IV  39:  Poema  loquens 
pictura ,  pictura  tacitum  poema 
dehet  esse.  Sed  hi  ac  similes  loci 
(ut  Tusc.  V  114)  ad  internam,  ut 
ita  dicam,  utriusque  artis  similitu- 
dinem  potius  referuntur;  de  externa 
loquitur  Horatius,  id  docens,  diversa 
utriusque  artis  opera  diverso  etiam 
modo  spectari  atque  diiudicari  a 
peritis  oportere.  Alii  interpunctionem 
post  V.  poesis  sublatam  aut  post  v. 
pictura  aut  post  v.  erit  collocave- 
runt.  —  ahstes]  Verbum  formatum 
est  ad  analogiam  v.  d.(piaTafLat^  sed 
propter  sonum  asperiorem  praeter 
h.  1.  tantummodo  invenitur  Plaut. 
Trin.  264:  mille  modis  amor  igno- 
randust,  procul  adhihendus  atque 
ahstandust.  Apud  Vitruvium  IX  1,  11 
legitur  subst.  ahstantia.  Tota  autem 
imago  ad  poemata  translata  signi- 
ficat  lectionem  phis  minusve  accu- 
ratam  atque  acrius  vel  clementius 
iudicium,  quod  de  quovis  facere 
debeamus.  —  Haec  amat  obscurum] 
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0  maior  iuvenum,  quamvis  et  voce  paterna 

Fingeris  ad  rectum  et  per  te  sapis,  hoc  tibi  dictum 

Tolle  memor,  certis  medium  et  tolerabile  rebus 

Recte  concedi.    Consultus  iuris  et  actor 

Causarum  mediocris  abest  virtute  diserti  370 

Messallae  nec  scit  quantum  Cascellius  Aulus, 

369.  auctor  B    —    371.  nec  scit  BV    «sic  Bland.  antiq.  cum  alio,  sed 
reliqui  cum  duobus  aliis  Bland.  habent  nescity)  Cruq.    nescit  reliqui 


«quae  virtutibus  quidem  non  caret, 
sed  tamen  suo  iure  postulat  partim, 
ne  nimis  diligenter  investigentur 
loci  minus  expoliti,  partim  ut  ^au- 
xaaia  potius  et  miti  quodam  huma- 
nitatis  sensu  (gemiitlich)  eam  am- 
plectamur,  quam  subtili  intellectus 
iudicio  subiciamus.»  —  argutum  -  - 
acumen]  feiner  Scharfblick. 

366-373.  O  maior]  «L.  Piso.» 
AcRo.  Facta  mentione  poesis  eius, 
quae  propter  perfectionem  deciens 
repetita  placebit,  aptissime  iuvenem 
amicum  ac  simul,  ut  fit  talibus  in 
allocutionibus,  unumquemque  lecto- 
rum  obsecrat  obtestaturque ,  ne  et 
hac  ipsa  fortasse  excusatione  erit, 
quae  -  -  -  obscurum  abutenti  ad 
mediocritatem  quandam  pervenire 
sufficiat;  nihil  enim  mediocri  poeta 
esse  detestabilius.  Hinc  potissimum 
epistolae  ■/^apaxrrjpa  resumit.  — 
iuvenum]  id  est  «filiorum.»  Cfr.  v. 
24:  pater  et  iuvenes  patre  digni.  — 
Tolle  memor]  Excidunt  loquenti 
verba;  qui  ea  in  mentem  suam  re- 
cipit,  veluti  tolUt  { aufnehmen, 
aufheben).  Cfr.  ep.  I  18,  12:  verba 
cadentia  tollit.  —  certis]  « quibus- 
dam»  non  «definitis,  abgegrenzte.y> 
Hoc  dicit:  «In  disciplinis  et  artibus 
usui  vitae  cotidianae  destinatis  me- 
diocritas  tolerabilis  est,  praesertim 
ubi  argumentum,  quod  tractare  de- 
bent,  ipsum  tenuius  est:  sic  in  mi- 
noris  momenti  litibus  et  ICtus  et 
causidicus  mediocris   et   petitori    et 


reo  sufficiet.  Aliter  vero  res  se  ha- 
bet  in  artibus,  quae  pulchrum  per 
se  ipsum  imitari  student  et  in  qui- 
bus  non  utilitas  quaeritur  necessa- 
ria,  sed  animi  libera  quaedam 
oblectatio  (Cic.  de  or.  1 118),  in  poesi, 
in  histrionum  arte,  in  pictura  et 
sculptura,  ubi  numquam  in  medio- 
critate  adquiescimus,  sed  nostro  iure 
perfectionem  poscimus.»  —  Messal- 
lae]  Est  notus  ille  M.  Valerius 
Messalla  Corvinus,  Tibulli  fautor. 
Vide  argumentum  od.  III  21.  Seneca 
controv.  II  4,  8  M.:  Fuit  Messalla 
exactissimi  ingenii  quidem  in  omni 
studiorum  parte,  Latini  utique  ser- 
monis  observator  diligentissimus.  -  - 
Latro  -  -  pro  Pythodoro  Messallae 
orationem  disertissimam  recita- 
vit.  —  A.  Cascellius,  clarissimus 
ICtus,  homo  dicax  ac  facetus  (Ma- 
crob.  Saturn.  II  6)  et  clarus  Sene 
dictorum  libro,  sane  distinguendus 
ab  eo,  qui  a  Cicerone  pro  Balbo 
45  et  Val.  Max.  VIII  12,  1  memo- 
ratur,  quem  a.  u.  c.  634  quaestorem 
fuisse  opinatus  est  Pigh.  Ann.  3.  p. 
77.  Horatii  Cascellius  vir  iuris 
civilis  scientia  clarus  fuit  iam  trium- 
virorura  temporibus  a.  u.  c.  712  teste 
Val.  Max.  VI  2,  12,  admodum  igitur 
senex  eo  anno,  quo  hic  liber  scrip- 
tus  est.  Sed  si  vel  octogenarius  fuit, 
in  vivis  etiamtunc  fuerit  necesse  est, 
nihil  enim  inconcinnius  fuisset  quam 
componere  mortuum  cum  Messalla 
vivo,  ut  manifesto  Horatii  verba 
significant.    Cfr.    Th.   Mommsen    in 
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Sed  tamen  in  pretio  est:  mediocribus  esse  poetis 

Non  homines,  non  di,-«ion  concessere  columnae. 

Ut  gratas  inter  mensas  symphonia  discors 

Et  crassum  unguentum  et  Sardo  cum  melle  papaver    375 

Offendunt,  poterat  duci  quia  cena  sine  istis: 

Sic  animis  natum  inventumque  poema  iuvandis, 

Si  paulum  summo  decessit,  vergit  ad  imum. 

Ludere  qui  nescit,  campestribus  abstinet  armis, 

Indoctusque  pilae  discive  trochive  quiescit,  380 


374.  gratis  ^jB     —     377.  animus  BC 
Bland.»  Cruq.    pergit  BC 


378.    asummo  decessit.  sic 


Hermae  t.  XX  282.  De  nominum 
inversione  cfr.  od.  II  11,  2.  — 
Non  homines,  non  di\  Cic.  ad 
fam.  I  9:  dis  hominibusque  ap- 
prohantibus.  Liv.  III  17,  5  et  XL 
12,  18;  cui  formulae  7:apd  npoqSo- 
xiav  addit:  non  concessere  colum- 
nae^  eaedem,  quae  sat.  I  4,  71  vo- 
cantur  pilae,  ante  bibliopolarum 
tabernas;  quibus  columnis  libro- 
rum  venaliiim  indices  affigebantur. 
«Etiam  columnas  illas  inanimatas 
pudet  mediocrium  poetarum  et  ho- 
rum  nomina  sibi  affigi  indignantur 
non  secus  atque  eis  irati  sunt  di 
hominesque.»  (Nullos  videlicet  repe- 
riunt  emptores). 

374-378.  gratas]  «iucundas  atque 
hilares.»  —  symphonia]  est  quod- 
vis  genus  musicae;  qua  quantopere 
tum  homines  delectati  sint,  v.  Sen.  ep. 
84,  10:  in  comissationibus  nostris 
plus  cantorum  est,  quam  in  theatris 
olim  spectat07'um  fuit.  Cfr.  Becker 
Gallus  III 3  261.  —  crassum  un- 
guentum]  « nimis  spissum  nec  satis 
defaecatum.»  (Plin.  h.  n.  Xlli  1,  2: 
Omnia  unguenta  acutiora  fiunt 
costo,  amomo  -  -;  crassiora  sua- 
vioraque  cet.  Ib.  3,  4:  Quosdam 
crassitudo  maxime  deUctat,  spis- 
sum  appellantes ,   linique  iam,  non 


solum  perfundi  unguentis  gaudent.) 
Unguentum  autem  una  cum  coronis 
convivator  convivis  initio  comissatio- 
nibus  praebuit.  —  Sardo  cum 
melle]  « Corsicum  et  Sardum  mel 
pessimi  saporis  est. »  Porph.  Verg. 
ecl.  7 ,  41 :  ego  Sardoniis  videar 
tibi  amarior  herbis.  Nec  minus 
mel  Corsicum  asperrimum  habeba- 
tur  (Plin.  h.  n.  XXX  4,  10),  quod 
infame  vocat  Ovid.  am.  I  12,  10. 
Optimum  contra  Hymettium  et  Hy- 
blaeum.  —  yapaver]  Plin.  h.  n.  XIX 
8,  53:  Papaveris  candidi  semen 
tostum  in  secunda  mensa  cum  melle 
apud  antiquos  dabatur.  —  duci] 
« poterat  aeque  hilariter  produci 
cena  sine  istis  Trapipyntg,  quae, 
cum  praepostera  sunt,  molestia  affi- 
ciunt  convivas.»  —  vergit  ad  imum] 
«haud  procul  iam  est  a  pessimo 
poeta.» 

379-384.  Ludere  cet.]  «Quamvis 
haec  (vv.  372-378)  nemo  negare 
audeat,  tamen  nescio  qua  insania 
acti  imperiti  permulti  poesin  exer- 
cent.»  Dum  mediocrium  sui  tem- 
poris  poetarum  turbam  deridet,  mo- 
net  Pisonem,  ne  illi  se  aggreget. 
Ceterum  similis  sententia  est  ep.  II 
1,  114  sqq.  —  campestribus  -  armis] 
«quibus  utuntur  ludentes   in  campo 
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Ne  spissae  risum  tollant  inpune  coronae: 

Qui  nescit  versus  tamen  audet  fingere.     Quidni? 

Liber  et  ingenuus,  praesertim  census  equestrem 

Summam  nummorum  vitioque  remotus  ab  omni. 

Tu  nihil  invita  dices  faciesve  Minerva: 

Id  tibi  iudicium  est,  ea  mens.     Siquid  tamen  olim 

Scripseris,  in  Maeci  descendat  iudicis  auris 

Et  patris  et  nostras  nonumque  prematur  in  annum, 


385 


385.  faciesque   dy     a   non  liquet     adices  faciesve.   sic  scripta   omnia» 


Cruq. 


Martio,»  quorumque  versu  sq.  non- 
nulla  memorat,  v.  ep.  I  18,  54:  Proe- 
lia  -  campestria.  —  pilae  discive] 
Cfr.  sat.  11  2,  11  sqq.  V.  indoctus 
cum  gen.  praeter  h.  1.  non  inveni- 
tur.  —  trochive]  Cfr.  od.  111  24,  57. 
—  coronae]  «spectatorum  catervae,» 
ut  ep.  I  18,  53.  —  Qui  nescit  cet.] 
«Alii  distinguunt  Qui  nescit,  versus 
tamen  cet.,  alii  contra  (ut  Bentley) 
Qui  nescit  versus,  tamen  cet.  Rec- 
tius  omni  interductu  abstinebis,  quo- 
niam  sententia  est:  Qui  nescit  ver- 
sus  fingere,  tamen  audet  versus 
fingere.»  Dillenb.  —  Quldni?]  scil. 
audeat;  est  interrogatio  poetae,  cui 
ipse  quoque  respondet:  « Quis  ei 
interdicet  versus  pangere,  cum  sit 
liber,  liberis  parentibus  natus  et, 
quod  maius  etiam  est,  eques  Eoma- 
nus,  sine  uUo  crimine  (ep.  1  7,  56), 
numquara  censoriae  severitatis  nota 
inustus?r>  (Cic.  Cluent.  129.)  —  in- 
genuus]  «generosis  parentibus  ortus.» 
Videlicet  etiam  libertinus  est  liber., 
non  item  ingenuus.  —  census  eque- 
strem  cet.]  «cum  census  sit  qua- 
dringenties  sestertium,»  senatorii 
census  dimidiam  partem.  Cfr.  ep.  I 
1,  58.  De  constructione  verbi  cen- 
seri  cfr.  Cic.  p.  Flacco  80:  Voluisti 
magnum  agri  modum  censeri.  -  - 
Census  es  praeterea  numeratae  pe- 
cuniae  centum  triginta  HS.  milia. 
Gell.   VII   13,    1:    classici    dicehan- 


tur  -  -,  qui  CXX  V  milia  aeris  am- 
pliusve  censi  erant.  Sed  frequen- 
tius  cum  abl.  iungitur.  Externa 
bona  istum  enumerantem  facit,  ne 
verbo  quidem  tangentem  ingenium 
et  litterarum  studia,  propter  quae 
ad  poemata  componenda  aptus  sit. 

385-390.  Tu  cet.]  «Tu  vero  noli 
istorum  similis  esse;  primum  ex- 
plora  te  ipse,  utrum  poeticam  in- 
dolem  tibi  largita  sit  natura  necne; 
tum  consule  amicos.»  —  invita  -  - 
Minerva]  Cic.  de  olf.  I  110:  invita 
Minerva,  ut  aiunt,  id  est  adver- 
sante  et  repugnante  natura.  Quae 
si  non  favet  scriptoris  incepto,  ne- 
cessario  omni  successu  caret.  — 
dices  faciesve]  V.  dices  refertur  po- 
tissimum  ad  verba  eorumque  com- 
positionem,  facies  ad  totum  opus, 
quod  molitur  scriptor.  —  Id  tibi 
cet.]  Frequentius  per  relativa:  «quod 
tuum  iudicium,  quae  tua  mens  est; 
pro  tuo  iudicio,  probe  mihi  noto.» 

—  olim]  ~  aliquando,  ut  sat.  I  1, 
25;  II  5,  27.     Cfr.  ad  od.  II  10,  17. 

—  Maeci]  De  Sp.  Maecio  Tarpa 
vide  sat.  I  10,  38.  —  et  nostras] 
«qui  vere  tibi  sum  amicus;»  id 
quod  sine  ulla  arrogantia  dictum 
est.  —  nonumque  cet.]  «Noli  poe- 
matis  tui  editionem  praecipitare 
(Quintil.  ep.  ad  Tryph.  2);  sed  per 
novem  annos,   id   est  sine  imagine, 
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Membranis  intus  positis:  delere  licebit, 

Quod  non  edideris;  nescit  vox  missa  reverti.  390 

Silvestris  homines  sacer  interpresque  deorum 

Caedibus  et  victu  foedo  deterruit  Orpheus, 

Dictus  ob  hoc  lenire  tigris  rabidosque  leones; 

Dictus  et  Amphion,  Thebanae  conditor  urbis, 

Saxa  movere  sono  testudinis  et  prece  blanda  395 

393.  rabidos  BV  «sic  habent  omnes  lib.  scripti,  non  rapidos  ut  vul- 
gati»  Cruq.  rapidos  a/^trCRF  rapidas  d  —  394.  arcis  aR  Bentley, 
Orelli,  Haupt,  Vahlen     aurbis.  sic  habent  omnia  scripta»  Cruq. 


tamdiu  retineatur  in  scrinio,  donec 
aliquantum  remisso  primo  illo  im- 
petu,  nimis  fortasse  fervido ,  tran- 
quillo  iam  animo  elimare  poema 
tuum  possis.»  Philargyrius  ad  Verg. 
ecl.  9,  35:  «C.  Helvius  Cinna  Zmyr- 
nam  scripsit,  quam  nonum  post  an- 
num,  ut  Catullus  carm.  95  ait,  edi- 
dit.  Id  quod  et  Quintilianus  ait. 
Unde  etiam  Horatium  dicunt  ad 
eum  allusisse.»  Cfr.  etiam  Quintil. 
X  4,  2:  Nec  dubium  est  optimum 
esse  emendandi  genus^  si  scripta 
in  aliquod  tempus  reponuntur,  ut 
ad  ea  post  intervallum  velut  nova 
atque  aliena  redeamus,  ne  nobis 
scripta  nostra  tamquam  recentes 
fetus  blandiantur.  —  Membranis] 
Cfr.  Th.  Birt  1.  1.  p.  58  sqq.  —  ne- 
scit  vox  missa  reverti]  Ep.  I  18, 
71:  JEt  semel  emissum  volat  irre- 
vocabile  verbum. 

391-396.  Exposito  poesis  fine  at- 
que  artificio  omni,  occultam  d.i>ri 
{featu  faciens  adversus  intelices  illos 
poetas,  veram  eius  dignitatem  prae- 
dicat  a  religionibus  ac  legibus  per 
sacros  vates  primum  constitutis, 
quae  simul  est  mythicae  poesis  hi- 
storia  fortasse  ex  Neoptolemo  hau- 
sta  (vv.  391-401).  Ctr.  ep.  11  1, 
126  sqq.  —  Silvestris  homines]  «ple- 
rumque  in  silvis  degentes  ad  glan- 
des    quaerendas    et  feras   conficien- 


das.»  Cic.  de  invent.  I  2:  Fuit 
quoddam  tempus,  cum  in  agris 
homines  passim  bestiarum  more 
vagabantur  et  sibi  victu  fero  vitam 
propagabant.  Cfr.  sat.  I  3,  99  sqq. 
—  sacer]  Puto  non  tam  esse  ^eiov 
dotdoi^  Homeri  quam  Orpheum  rdu 
-d-e.ukoyu'^ .,  ut  ab  Aristotele  appella- 
tur,  et  Vergilio  Aen.  VI  645  Or- 
pheus  est  Threicius  sacerdos.  — 
interpresque  deorum]  Item  Eurip. 
Rhesi  v.  943:  Muarrjpiiov  dk  ru)v 
dLnopPrjXOiv  (pavdq,  ""Edet^ev  ^Optpeuq. 
Aristoph.  Ran.  1032:  Vp^ebq  fxkv 
ydp  rekerdq  ?^'  r^iilv  xaredet^e  <p6- 
vwv  r'  dne)^em9at.  Cfr.  Plat.  lo 
p.  534  E:  ol  notrjrai  oudev  dkk'  ^ 
kppLTji^eig  etffi  rwv  ^edtu.  Ovid.  met. 
XI  68:  Amissoque  dolens  sacrorum 
vate  suorum  (Orpheo).  —  victu  foedo] 
glandibus  et  feiina  cruda;  «instar 
ferarum.»  Comm.  Ckuq.  —  deter- 
ruit]  «a  tali  foeditate  acriter  de- 
hortatus  est,  donec  ab  ea  desue- 
facti  essent.»  —  Orpheus]  a  quo 
poesis  primordia  Graeci  repetere 
solebant,  etsi  Linus  praecessisse 
videbatur  Orpheum.  Cfr.  Pind.  Pyth. 
4,  176:  '/fcC  ^Anokkwvog  de  (popfxixrdg 
dotddv  Ttarijp  ^Lfiokev  edaivrjrog  'Op- 
<peug.  Plato  de  legg.  III  p.  677  D: 
X^-ktcL  S*  d(p^  ou  yi/ovev  ^  diq  ro- 
(Taura    irrj ,    rd   /ukv    JatddX<f)   xara- 
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Ducere  quo  vellet.    Fuit  haec  sapientia  quondam, 
Publica  privatis  secernere,  sacra  profanis, 
Concubitu  prohibere  vago,  dare  iura  maritis, 
Oppida  moliri,  leges  incidere  ligno. 
Sic  honor  et  nomen  divinis  vatibus  atque 
Carminibus  venit.     Post  hos  insignis  Homerus 
Tyrtaeusque  maris  animos  in  Martia  bella 


400 


^avri  yiyovz^  rd  dk^O ptptl^  za  dk 
TlaXafirjdet^  rd  dk  nspl  fiouoixrjv 
Mapaoa  xal  VAufjtnoj^  -  -  nepi  kopav 
8k  ^Ap<piovi.  Cfr.  Bergk,  Gr.  Litt. 
I  392  sqq.  —  rabidosque]  Multo  hoc 
voc,  quod  ad  utrasque  bestias  per- 
tinet,  melius  h.  1.  quam  rapidos, 
vel  propter  v.  lenire.  Cfr.  Ovid. 
a.  a.  III  8 :  rabidae  (saevae)  tradis 
ovile  lupae.  Lucr.  IV  712:  rabidi  - 
leones  (ubi  Lachmann  negat  leones 
vocari  posse  rapidos)  et  892:  rabi- 
dis  canibus.  —  Amphion]  Od.  III 
11,  2:  Movit  Amphion  lapides  ca- 
nendo.  Cfr.  ep.  1  18,  41.  —  urbis] 
maiore  auctoritate  codicum  commen- 
datur  quam  arcis.  Accedit  quod 
arx  Thebana  non  ab  Amphione,  sed 
a  Cadmo  condita  est. 

396-401.  Fuit  haec  sapientia  cet.] 
Poetae,  ut  ait  Plato  in  Lyside  p.  214 
A,  "f^fJLiv  wffnep  Ttardpsg  rrjg  aofpiag 
&\ai  xai  ij/efiovsg.  —  Concubitu  - 
vago]  « promiscuo  » ;  sine  conubio 
certo  et  stabili,  unde  venerem  in- 
certam  vocat  sat.  I  3,  109.  —  dare 
iura  maritis]  aet  viro  et  mulieri;» 
cum  lex  matrimonii  stabilis  consti- 
tueretur.  Cfr.  Dig.  XXIV  1,  52: 
inter  maritos  nihil  agitur.  Apul. 
met.  VIII  2;  suboli  novorum  mari- 
torum.  —  leges  incidere  ligno] 
«Aereis  enim  tabulis  antiqui  non 
sunt  usi,  sed  roboreis.  in  has  inci- 
debant  leges.  unde  adhuc  Athenis 
legum  tabulae  d^oveg  vocantur.» 
PoRPH.  Gell.  II  12,  1:  quae  (leges 
Solonis)  Athenis  axibus  ligneis  in- 
cisae   sunt.     Cfr.   Plut.    Sol.   25.    — 


Sic  honor  cet.]  «Posteritas  beneficia 
a  Lino,  Orpheo,  Musaeo  ceterisque 
sacris  illis  deorum  interpretibus  ac- 
cepta  grato  animo  agnoscens  eos 
immortalitati  consecravit. »  Idem, 
quod  Horatius  poesi,  Cicero  tribuit 
cum  philosophiae  (Tusc.  V  5:  Tu 
urbes  peperisti,  tu  dissipatos  homi- 
nes  in  societatem  vitae  convocasti, 
tu  eos  inter  se  primo  domiciliis, 
deinde  coniugiis,  tum  litterarum  et 
vocum  communione  iunxisti,  tu  in- 
ventrix  legum ,  tu  magistra  morum 
et  disciplinae  fuisti)  tum  eloquen- 
tiae  (de  invent.  I  2;  de  orat.  I  33). 
Horatius  aeque  atque  Ovidius,  Ta- 
citus,  recentiores  v.  honos  et  honor 
utitur  promiscue,  Vergilius  solo  v. 
honos,  Cicero  et  Livius  saepius 
honos  quam  honor. 

401-407.  Fost  hos  cet.]  A  vati- 
bus  mythicis,  quos  di  inspirarant, 
transit  ad  historiam  poesis  certae 
ac  verae  apud  Graecos,  sed  poeti- 
cam,  id  quod  interpretes  nondum 
satis  perspexerunt;  eam  dico,  quae 
liberiori  poemati  didascalico  unice 
conveniret.  —  T^rtaeus]  Notas  de 
eo  fabulas  hic  copiose  narrant  scho- 
liastae,  quas  repetere  nihil  attinet. 
Cfr.  Bergk,  Gr.  Litt.  II  244  sqq. 
Quintil.  X  1,  56:  Quid?  Horatius 
frustra  Tyrtaeum  Homero  subiun- 
git?  —  maris  animos]  ut  ep.  I  1, 
64:  Et  maribus  Curiis  et  decan- 
tata  CamiLlis.  De  Tyrtaeo  Athe- 
niensi,  qui  in  secundo  bello  Messe- 
nio  Lacedaemoniis  dux  missus  est, 
lustinus  III  5,  9:  carmina  exercitui 
pro    contione    recitavit;    in    quibus 
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Versibus  exacuit;  dictae  per  carmina  sortes, 

Et  vitae  monstrata  via  est,  et  gratia  regum 

Pieriis  temptata  modis,  ludusque  repertus  405 

Et  longorum  operum  finis:  ne  forte  pudori 

Sit  tibi  Musa  lyrae  sollers  et  cantor  Apollo. 

Natura  fieret  laudabile  carmen  an  arte, 

Quaesitum  est.     Ego  nec  studium  sine  divite  vena, 

407.  lyrae  omiies   lyra  ex  coni.  lalmii  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  Kiefsling 


hortamenta  virtutis,  damnorum  so- 
lacia,    belli    consilia    conscripserat. 

—  sortes\  «Oraciila  imprimis  Del- 
phira  dicit. »  Gloss.  Sortes  enim 
suas  Fortunarum  Praenestinarum  at- 
que  Antiatinarum  Romani  ad  Grae- 
corum  oracula  transferentes  haec 
ita  interdum  nuncupabant.  Cic.  de 
div.  II  70:  Sortes  eae,  quae  ducun- 
tur ,  non  illae,  quae  vaticinatione 
funduntur,  quae  oracula  verius  di- 
cimus.  Ibid.  115:  Nam  cum  illa 
sors  edita  est  opulentissimo  regi 
Asiae:  Croesus  Halym  penetrans 
magnam  pervertet  opum  vim,  cet. 
Cfr.  V.  219.  —  vitae  monstrata  via 
est]  poematis  didascalicis  et  gnomi- 
cis;  significat  Hesiodum,  Solonem, 
Theognidem,  Phocylidem  cet.  — 
gratia  regum  cet.j  Sic  Pindarus, 
Simonides,  Bacchylides,  Hieronis, 
Theronis  aliorumque  principum  vi- 
rorum  favorem  carminibus  ambive- 
runt.  —  JPieriis]    Cfr.  od.  III  4,  40. 

—  ludusque]  «remissio  et  oblectatio 
animorum  per  poesin  scaenicam  in 
Dionysiis  rolg  xar'  dfpobq  mense 
Posideone  (s.  Decembri)  celebratis, 
quae  simul  operum  rusticorum  finem 
faciebant.))  Cfr.  ep.  II  1,  139  sq.: 
Agricolae  prisci  -  -  Condita  post 
frumenta  levantes  tempore  festo 
Corpus  et  ipsum  animum  spe  finis 
dura  ferentem.  —  ne  forte  pudori 
cet.l  «Poesis»  inquit  «ars  est  nobi- 
lissima;  quocirca  sine  ulio  pudore 
(quem  afiectasse  etiamtunc  videntur 
nobilium  Romanorum  nonuulli)  eam 
exercere  poteris.»     Arte   sane  egre- 


gia,  postquam  Pisonem  prope  deter- 
ruit  a  poeticis  studiis  (v.  385  sqq.), 
iuvenem  nunc  ad  eam  colendam 
vel  certe  in  veris  eius  cultoribus 
honorandam  rursus  excitat.  —  lyrae 
sollers]  «quae  callet  artem  carminis 
lyrici  eique  cum  Apolline  praeest 
s.  patrocinium  praebet,  leierkundig.y) 
—  cantor  Apollo]  qui  in  multis 
sculpturis  et  nummis  citharoedi  ha- 
bitu  exprimitur. 

408-411.  Natura  cet.]  Brevi  mox 
praecepturus,  quomodo  educandus 
formandusque  sit  verus  hic  poeta, 
prius  tangit  quaestionem  frequenter 
ab  antiquis  institutam.  Redit  autem 
quodammodo  ad  v.  295  ex  ipsius 
praecepto :  Pleraque  differat  et  prae- 
sens  in  tempus  omittat.  Pindarus 
quidem  naturae  primas  defert  Olymp. 
2,  94:  ao(poq  h  Ttnkkd  eldibq  <poa.' 
fiai&ouTeg  dk  Xd^pot  IJaYYkwaaia^ 
xopaxeq  iog^  axpai>Ta  yaputTOv  dibq 
Ttpbq  opvr/a  i^stou.  Cum  Horatio 
facit  Plato  in  Phaedro  p.  269  D: 
Ei  piv  aoi  UTzdp^ei  <pua£i  p-r^TopixGi 
eivai^  eaet  jbi^Twp  ikAoyiixoq.^  npog' 
kajSojv  iTztaTijpLTjv  xai  fiekeTTjv.  Item 
Cicero  pro  Archia  15:  Ego  con- 
tendo,  cum  ad  naturam  eximiam 
atque  illustrem  accesserit  ratio  quae- 
dam  conformatioque  doctrinae,  tum 
illud  nescio  quid  praeclarum  ac 
singulare  solere  eccsistere.  —  stu- 
dium  sine  divite  vena]  ut  est  tota 
Callimachi  poesis.  Desumpta  est 
metaphora  ab  auri  argeutique  venis 


AKS  POETICA. 


641 


Nec  rude  quid  prosit  video  ingeniura:  alterius  sic       4io 

Altera  poscit  opem  res  et  coniurat  amice. 

Qui  studet  opttitam  cursu  contingere  metam, 

Multa  tulit  fecitque  puer,  sudavit  et  alsit, 

Abstinuit  Venere  et  vino;  qui  Pythia  cantat 

Tibicen,  didicit  prius  extimuitque  magistrum.  415 

Nunc  satis  est  dixisse:  'Ego  mira  poemata  pango; 

Occupet  extremum  scabies:  mihi  turpe  relinqui  est 

Et,  quod  non  didici,  sane  nescire  fateri.' 

410.  possit  y  Bentley,  Orelli,  Haupt,  Vahlen    —    416.  Nec  y  Bentley, 
Orelli,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  alii    —    417.  est  omittit  B 


in  metallis.  Opponitur  tenuis  et 
angusta  ingenii  vena,  Quintil.  VI 
2,3.  —  quid  prosit]  «quid  magni 
ac  duraturi  possit  etficere.w  Lectio- 
nem  deteriorum  codicum  possit  de- 
fendit  Bentley:  ic  Quid  possit,  tc 
du^aiT'  du  ^  quid  laudabile,  quid 
egregium  pariat.  At  qidd  prosit, 
Tt  du  uxpsXoi^  minus  est  humilius- 
que,  quam  quod  poscit  sententia. 
Nam  et  Choerilo,  cum  incultis  ver- 
sibus  aureos  Philippos  abstulerat, 
profuit  quidem  rude  ingenium; 
quantilium  vero  erat,  quod  potuit, 
vidit  optima  iudex  Posteritas.»  Hic 
etsi  permuhis  persuasit,  equidem 
consensum  codicum  phiris  aestimo. 
Cfr.  od.  I  26,  9:  nil  sine  te  mei 
Prosunt  honores.  —  coniurat  amice] 
Frequentius  hac  significatione  est 
V.  conspirare  ad  intimam  consensio- 
nem  et  coniunctiouem  exprimendam. 
In  utroque  autem  verbo  et  coniurat 
et  amice  egregia  prosopopoeia  uti- 
tur,  de  studio  et  de  ingenio  quasi 
de  personis  locutus. 

412-418.  Qui  studet  cet.]  Paucis 
verbis  educat  poetam  a  teneris 
unguiculis,  ut  oratorem  Quintilia- 
nus.  «Accurata»  inquit  «educatione 
ac  praeparatione  opus  est  futuro 
poetae,»   quem   cum  ■  cursore   Olym- 

HOKAT.    OUKLL.    KD.    MAIOR    IV.    VOL,.    l\. 


pico  potius  quam,  ut  volunt  scho- 
liastae,  cum  athleta  comparat.  Cfr. 
Arrian.  Epict.  III  15,  2:  ^ikio  Vkufi- 
Ttta  Mtxrjaat  -  -  del  crs  euTaxTscv, 
a.vayxo(paYtlv ,  aniy^tar^ac  nefifidTujv.^ 
yuixd^ear^ac  Ttpdq  dvdyxTjv  (opa  re- 
TayjjLivQ.,  iv  xaujuaTt^  iv  ^u^it'  (xij 
<l>u^p()v  Tzivetv  [xrj  ocvov  oT^  eTuyev. 
—  qui  Pythia  cantat]  certamina, 
eadem  constructione  qua  dicitur 
currere,  vincere,  coronari  (ep.  I  1,  50) 
Olympia,  «wer  die  Pythischen  Wei- 
sen  auf  der  Flote  vortragt,  d.  h.  das 
kunstvolle  den  Kampf  Apollos  mit 
dem  Python  schildernde  Tongemalde 
des  Sakadas,  den  Ilor^cxdg  vo/xog 
ouXyjTcxog  Poll.  IV  84,  mit  dem 
dieser  zuerst  01.  47,  3  den  Preis 
in  den  Pythien  davongetragen,  und 
welches  noch  m  alexandrinischer 
Zeit  in  zeitgemafser  Bearbeitung 
in  Delphi  vorgetragen  zu  werden 
pflegte.»  KiEssL.  Cfr.  Bergk  I.  I.  II 
127.  —  Nunc]  Hanc  scripturam 
omnium  fere  nostrorum  codicum  op- 
time  explicavit  Dillenburger:  «Satis 
est  nostris  poetis,  ut  dicant.»  Comm. 
CuuQ.,  quem  vides  legisse  in  suo 
exemjjlo  nunc,  non  nec  -  -;  neque  ali- 
ter  Acro:  «In  hac  copia  imperitorum 
sufhcit  alicui  sese  iactare.»  Com- 
probat  codicum  auctoritatis  et  totius 
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Ut  praeco,  ad  mercis  turbam  qui  cogit  emendas, 

Adsentatores  iubet  ad  lucrum  ire  poeta  420 

Dives  agris,  dives  positis  in  fenore  nummis. 

Si  vero  est,  unctum  qui  recte  ponere  possit 

Et  spondere  levi  pro  paupere  et  eripere  atris 

Litibus  inplicitum,  mirabor,  si  sciet  inter 

Noscere  mendacem  verumque  beatus  amicum.  425 

420.  ad  lucrum  iubet  BC  —  421.  agri  BC  —  423.  artis  y  Bent- 
ley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen ,  Kiersling,  alii  —  v,  424  post  425  collo- 
cant  By    sciat  B 


loci  acerbitas.»  Huic  consentit  Kiels- 
ling:  «  nunc  -  -  stellt  die  Wirklich- 
keit  der  theoretischen  Anforderung, 
sowie  der  Einsicht  des  Sprechenden 
(ego  409)  das  kindische  Treiben  der 
jetzigen     Dichterlinge     gegenuber.» 

—  poemata  pango]  Cfr.  ep.  1 18,  40. 

—  Occupet  cet.]  Poetarum  aemula- 
tionem  cum  cursus  certamine  com- 
parat.  «Est  imprecatio  tracta  a  ludo 
puerili:  qui  enim  praeest  currenti- 
bus  ad  metam  pueris,  dicere  solet: 
Qui  primus  ad  metam  venerit,  is 
vicerit  eumque  in  ulnas  meas  acci- 
piam;  qui  vero  erit  ultimus,  occu- 
pet  eum  scabies,  eum  respuam  ut 
scabiosum. »  Comm.  Cruq.  «Hoc  ex 
lusu  puerorum  sustulit,  qui  ludentes 
solent  dicere  Quisquis  ad  me  no- 
vissimus  venerit,  habeat  scabiem.y) 
PoRPH.  Puerilem  ludi  formulam  siu- 
gulari  venustate  sectatus  est,  ut 
ep.  I  1,59:  Rex  eris,  aiunt,  Si  recte 
facies.  —  sane]  Non  est  « more 
sani  hominis  et  modeste,»  ut  volunt, 
sed  « utique »  ex  oratione  recta, 
«sane  me  nescire  fateor,»  in  obli- 
quam  deflexum. 

419-425.  Ut  cet.]  «Verum  prae- 
ter  permultorum  levitatem  et  socor- 
diara  in  studiis  poeticis  alterum 
quoque  periculum  minitantur  poetis 
imprimis  locupletibus  assentatorum 
atque  adulatorum  greges,  qui  pa- 
tronos  suos  falsis  laudibus  decipiunt. 


A  talibus  tu,  Piso,  tibi  caveto!»  — 
ad  mercis  cet.]  «qui  magno  clamore 
merces  suas  commendando  empto- 
res  congregat  et  allicit  =  zusammen 
treibt.y)  —  iubet  ad  lucrum  ire] 
«vel  tacitus  invitat  homines  viles, 
ut  apud  ipsum,  virum  locupletem, 
lucellum  aliquod  quaerant,  saltem 
mensam  opipare  paratam,  etsi  non- 
dum  sciunt,  utrum  largus  ille  sit 
necne.»  —  Dives  agris]  Versum 
sibi  iam  olim  placitum  festive  repe- 
tit  ex  sat.  I  2,  13,  ut  sat.  I  4,  92  ex 
sat.  I  2,  27  et  ep.  I  1,  56  ex  sat.  I 
6,  74.  —  Si  vero  cet.]  «lam  si 
noverunt  assentatores  divitem  illum 
etiam  munificum  esse,  veluti  globo 
facto  ad  eum  concurrunt.»  —  unc- 
tum]  «cibum,  lautum  convivium  et 
tersum.»  Acro.  Cfr.  ep.  I  15,  44. 
Male  nonnulli  unctum  ponere  expli- 
cant  «convivam,  qui  bene  satietur, 
accumbere  iubere;»  provocantes  ad 
ep.  I  17,  12:  accedes  siccus  ad  unc- 
tum.  Praeterea  iunge  recte  ponere, 
«scite  atque  eleganter  apponere  fer- 
cula,»  —  levi]  «qui  sine  tali  spon- 
sore  fide  careret  nec  ab  alio  pecu- 
niam  mutuam  sumere  posset. »  — 
atris]  usurpatur  de  rebus  feralibus 
et  de  omnibus,  quae  tristia  sunt 
atque  ingrata.  Dictum  igitur  est, 
ut  atrae  curae  od.  IV  11,  35,  h.  1. 
«eae,  quae  e  litibus  oriuntur,  solli- 
citae  igitur  et  tristes. »  Bentleii 
coniectura   artis  non   opus   est.     — 
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Tu  seu  donaris  seu  quid  donare  voles  cui, 
Nolito  ad  versus  tibi  factos  ducere  plenum 
Laetitiae:  clamabit  enim  'Pulchre!  bene!  recte!' 
Pallescet  super  his,  etiam  stillabit  amicis 
Ex  oculis  rorem,  saliet,  tundet  pede  terram. 
Ut,  qui  conducti  plorant  in  funere,  dicunt 
Et  faciunt  prope  plura  dolentibus  ex  animo,  sic 
Derisor  vero  plus  laudatore  movetur. 


430 


426.  «Bland.  antiq.  habet  quoi  antiquo  more»  Cruq. 


mirabor,  si  sciet]  Epp.  I  17,  26: 
Mirabor,  -  -  si-decebit.  —  inter- 
Noscere]  ut  sat.  12,  62:  inter-Est. 
—  beatus]  «prorsus  fortunatum  se 
reputans  et  exultans  laudibus,  qui- 
bus  adulator  eum  cumulat»  Sic  de 
Damocle  Cic.  Tusc.  V  62:  ut  impen- 
deret  (gladius)  illius  beati  cervicibus. 

426-430.  tibi  factos]  Cfr.  ep.  I 
16 ,  25.  —  clamabit  -  -  Pallescet 
super  his  cet.]  « Aliis  tragoediae 
tuae  locis  splendidis  et  eloquentibus 
pulchre!  bene!  recte!  (Martial.  II 
27,  3:  Effecte!  graviter!  st!  nequi- 
ter!  euge!  beate!)  acclamans  vehe- 
menter  plaudet;  super  his,  id  est 
de  aliis  eiusdem  locis  ^ofiepolg, 
terrorem  spirantibus,  summam  ex- 
Ttkyj^iv  finget  atque  pallescet;  mae- 
stas  querimonias  audiens  in  simu- 
latione  eo  usque  procedet,  ut  lacri- 
mas  fundat;  aliis  in  locis  prae  ad- 
miratione  ex  cathedra  exsiliet;  in- 
terdum  affectum  magis  etiam  exci- 
tatum  simulans,  prae  laetitia  salta- 
bit ))  ut  explicavit  iam  Lambinus : 
«Non  est  autem))  pergit  Lambinus 
«supj)losio  pedis  intellegenda,  cum 
sit  gestus  indignantis  et  dolentis:)) 
quam  ipsam  tamen  interpretationem 
non  sine  aliqua  veri  specie  prae- 
fert  Rauchenstein ,  ut  ille  fingat 
indignationem  et  iram  in  tyrannum 
V.  c.  a  poeta  descriptum,  vel  dolo- 
rem    de  innocenti  capitis    damnato. 


Verum  magis  placet  gradatio  (xlX- 
fia^):  «exsiliet,  quin  etiam  salta- 
bit.))  Alii,  in  quibus  Kiefsling,  di- 
stinguunt:  Pallescet:  super  his  etiam 
cet.  —  stillabit  cet.]  V.  stillare  cum 
accusativo  iungitur,  ut  rorare.,  su- 
dare,  manare  poetica  mella  ep.  I 
19,  44  —  Ex  oculis  rorem]  Ovid. 
met.  XIV  708:  madidas  lacrima- 
rum  rore  coronas.  —  tundet  pede 
terram]  Cfr.  od.  III  18,  15:  Gau- 
det  invisam  pepulisse  fossor  Ter 
pede  terram. 

431-433.  qui  conducti  plorant] 
Significantur  praeficae,  de  quibus 
Festus:  Praeficae  dicuntur  mulie- 
res  ad  lamentandum  mortuum  con- 
ductae,  quae  dant  ceteris  modum 
plangendi,  quasi  in  hoc  ipsum  prae- 
fectae.  Naevius:  Haec  quidem  me- 
hercle.,  opinor,  praefica  est,  quae 
sic  mortuum  coilaudat.  Similiter 
Acro  et  Nonius,  qui  affert  verba 
Lucilii  XXVII  18  M.:  ut  mercede 
quae  conductae  flent  alieno  in  fu- 
nere  praeficae ,  multo  et  capillos 
scindunt  et  clamant  magis.  Por- 
phyrio:  «Alexandriae  sic  obolis  con- 
ducuntur,  qui  mortuos  fleant,  et  hoc 
tam  valde  faciunt,  ut  ab  ignoranti- 
bus  illorum  fuisse  credantur,  qui 
efferuntur.))  Genere  autem  mascu- 
lino  infinite  usus  videtur  poeta,  ut 
mutatione  a  Kirchmanno  et  Mark- 
lando    proposita    minime    opus    sit. 
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Reges  dicuntur  multis  urguere  culullis 
Et  torquere  mero,  quem  perspexisse  laborant, 
An  sit  amicitia  dignus:  si  carmina  condes, 
Numquam  te  fallent  animi  sub  volpe  latentes. 
Quintilio  siquid  recitares,  'Corrige  sodes 


435 


435.    laborant  R^da    lahorent  a^^BC^? 
lant  F3<r 


437.  faUent  SirBCRi    fal- 


Cfr.  Becker  Gallus  III 2  p.  279. 
Quod  ait  Varro  apud  Non.  p.  66M. : 
haec  mulier  vocitata  olim  'praefica 
usque  ad  Punicum  hellum,  non 
tam  ad  rem  quam  ad  nomen  perti- 
nere  videtur.  Cfr.  Marquardt,  Rom. 
Privatalt.  I  p.  358.  —  Derisor] 
eipwi^ ,  falsus  laudator.  Cfr.  ep.  I 
18,  11.  —  movetur]  «simulatam  animi 
commotionem  externis  signis  expri- 
mere  conatur  =  sich  geherden.y>  Sic 
Eupolidis  xoXa^  apud  Meineke  fr. 
com.  II  p.  484:  Kdv  ri  tu^t)  Xeyiov 
b  nXoora^ ,  ndvu  roor^  inaivtb  Kal 
xaranXrjrrufxai  doxdtv  roiai  Xoyotffi 
yaiptiv. 

\  434-437.    Heges]  ut  saepe,  «locu- 

y^h  pletes.))     Cfr.   sat.  I  2,   86.    —    ur- 

auere  cidullis]  Vide  ad  od.  I  31,  11. 
Timocles  in  Grotii  exc.  p.  693: 
[lard^oj  t'  'laov  Ycnp  Tzorrjpiotq  ,)/e- 
ydkoiq  aTzaaav  rr^v  dkrjTi^etav  ^pdaai. 
—  torquere]  ut  ^naavi':^£iv  ^  «explo- 
rare.»  Ep.  I  18,  38:  et  vino  tortus 
et  ira.  Lepidum  exemplum  praebet 
Sueton.  Tiber.  42:  Princeps  in  ipsa 
puhlicorum  morum  correctione  cum 
Pomponio  Flacco  et  L.  Pisone 
noctem  continuumque  hiduum  epu- 
lando  potandoque  consumpsit;  quo- 
rum  alteri  Syriam  provinciam,  al- 
teri  praefecturam  Urhis  confestim 
detulit,  codicillis  quoque  iueundissi- 
mos  et  omnium  horarum  amicos 
professus.  —  perspexisse  lahorant] 
«penitus  nosse  vehementer  cupiunt.)) 
y:Sic   tu    quoque»   inquit   adiligenter 


explora,  utrum  cum  siraulatore  tibi 
res  sit  an  cum  amico  sincero.»  De 
perfecto  dopiarwq  posito  cfr.  v.  98. 
—  An]  Cfr.  V.  462.  —  suh  volpe 
lateyites]  «dolosi  ac  duplices.»  Archi- 
lochus  fr.  89  Bgk. :  Toi  (nu^xip) 
d^  up^  dXibizrj^  xepSaXirj  aovrjvrero 
Tluxvdv  iyouaa  voov.  Cfr.  Pers.  5, 
116:  fronte  politus,  Astutam  va- 
pido  servas  in  pectore  volpem. 
Ruhnken  ad  Timaei  Lex.  Plat. 
p.  214  Lips.  (p.  1004  ed.  Bait.): 
(klrjv  dXionex^^v  rrjv  Tzavoupyiav . 
Notissimum  est  Lysandri  dictum: 
OTzou  i)  keovrrj  p.rj  i^txveiratj  npog- 
paizreov  ixel  rrjv  dXwTzexrjv.  'AXw- 
Ttrj^  autem  dicitur  pro  pelle  vol- 
pina,  ut  Xdw^  pro  pelle  leonina» 
cet.  neque  opus  est  coniectura. 

438-444.  Quintilio]  Assentatori 
nunc  opponit  imaginem  sinccri  cri- 
tici  (vv.  438-452)  et  ut  talem  lau- 
dat  Quintilium  Varum  Cremonen- 
sem,  cuius  mortem  luget  od.  I  24 
(a.  u.  c.  730);  hic  gratam  amici 
memoriam  renovat.  —  negares]  Hic 
quoque  coniunctivus  pendet  e  prae- 
cedente  si,  quamquam  et  per  se 
positus  sae])issime  habet  vim  condi- 
cionalem.  Cfr.  ep.  I  1,  28.  —  Pis 
terque]  Cfr.  v.  358.  —  frustra]  lunge 
cum  V,  expertum ;  male  alii  cum  v. 
negares.  —  delere]  «versus  illos 
vitiosos,»  non,  ut  alii  volunt,  «to- 
tum  tuum  poema.»  —  male  torna- 
tos]  Duas  imagines  hic  agnoscamus 
necesse  est  diversas  sane,  sed  callida 
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Hoc*  aiebat  'et  hoc/     Melius  te  posse  negares 

Bis  terque  expertum  frustra,  delere  iubebat 

Et  male  tornatos  incudi  reddere  versus. 

Si  defendere  delictum  quam  vertere  malles, 

NuUum  ultra  verbum  aut  operam  insumebat  inanem, 

Quin  sine  rivali  teque  et  tua  solus  amares. 


440 


439.    agehat  aBCRF     post  hunc  versum   deficiunt  BC 
(pro  Et)  G.  Kriiger    formatos  Guyet    ter  natos  Bentley 


441.    Aut 


iunctura  artissime  consociatas,  non 
temere  confusas,  torni  alteram,  alte- 
ram  incudis;  haec  ad  primum  ver- 
suum  componendorum  conatum  per- 
tinet,  illa  ad  artem  eosdem  elabo- 
randi,  quae  quidem  cura  frequen- 
tius  cum  lima  comparatur.  lam  si 
versus  tornati,  id  est  non  sine  multa 
opera  ac  diligentia  elaborati,  iiidice 
perito  suadente  nihilominus  reiciendi 
sunt,  nihil  restat,  nisi  ut  incudi  im- 
positi  malleo  contundantur  et  diffin- 
gantur  (od.  I  35,  39:  Incude  dif- 
fingas  retusum  in  Massagetas  Ara- 
basque  ferrum).  Ceterum  utraque 
illa  metaphora  frequens  est.  Ver- 
sum  numerosum  Antipater  Thessal. 
Anthol.  Palat.  D.  VII  409  axixo^  llte- 
pidwv  ^aXxeoTdv  ^tt'  d/.fxoatv  dixit, 
recordatus  fortasse  Pind.  Pyth.  1, 
86:  d<p£udec  Sk  npdg  dxfiovi  x^k- 
y.euB  ykoxjaav.  (Ipsum  Pindarum 
vocat  ebayiwv  (hene  tornatorumj 
fiapuv  ufivwv  ^akxeuTdv  Antipater 
Sidon.  Anthol.  Palat.  D.  VII  34.) 
Ovid.  trist.  I  7,  29  de  metamorpho- 
seon  opere:  Ahlatum  mediis  opus 
est  incudihus  illud.,  Defu.it  et  scrip- 
tis  ultima  lima  meis.  Aristoph. 
Thesmoph.  64  de  Agathone:  Ta  Sk 
(inr))  Topveuet,  ra  dk  xokXopeXet. 
Plato  Phaedr.  p.  234  E.:  aa^rj  xal 
trTpoyyuka  xai  dxpt^wq  exa<TTa  t<«v 
dvOfiaTwv  dnoTeTopveuTat  Isocratis 
et  Platonis  ko/oi  a  Dionysio  Halic. 
II  p.  316  dicuntur  ykunToig  xai  to- 
peuTotq    iotxoTsg.     Propert.    III   34, 


43:  Incipe  iam  angusto  versus  in- 
cludere  torno.  Gell.  IX  8,  4:  sen- 
tentia  detornata .  Guyet  et  Bentley, 
falsas  cum  coniecturas  excogitarent, 
non  satis  attenderunt  ad  v.  illud 
proprium  delere,  quo  poeta,  ne  di- 
versarum  imaginum  oriretur  confu- 
sio,  de  qua  illi  conquesti  sunt,  satis 
providit.  Copiose  autem  Fea  refu- 
tavit  Bentleium  contendentem  tor- 
num  et  incudem  esse  res  diversas, 
quae  coniungi  non  possint;  neque 
vero  vel  unum  apud  veteres  scrip- 
tores  locum  exstare,  quo  tornis  me- 
tallis  elaborandis  adhibeatur.  Fea 
affert  Vitruv.  X  12:  emholi  masculi 
torno  pohti,  et  instrumenta  antiqua, 
ab  ipso  Eomae  visa.  —  vertere]  ab 
eo,  quod  dicebant  stilum  vertere: 
«mutare  et  corrigere.»  —  Quin  -  - 
amares]  Pendent  haec  ex  notione 
prohibendi,  quae  inest  in  verbis 
NuUum  ultra  verhum  cet.  Sat.  II 
3,  42:  nil  verbi,  pereas  quin  forti- 
ter,  addam.  Ad  sententiam  cfr. 
Cic.  ad  Att.  XIV  20,  3:  Nemo  um- 
quam  neque  poeta  neque  orator 
fuit,  qui  quemquam  meliorem  quam 
se  arbitraretur.  Hoc  etiam  malis 
contingit.  Tusc.  V  63:  In  hoc  enim 
genere  nescio  quo  pacto  magis 
quam  in  aliis  suum  cuique  pul- 
chrum  est ;  adhuc  neminem  cognovi 
poetam  qui  sihi  non  optimus  vide- 
retur.  —  sine  rivali]  Cfr.  Cic.  ad 
Q.  fratrem  III  8,  4:  O  di,  quam 
ineptus,  quam  se  ipse  amans  sine 
rivali. 


646 


HORATII 


Vir  bonus  et  prudens  versus  reprehendet  inertis,        445 

Culpabit  duros,  incomptis  adlinet  atrum 

Transverso  calamo  signum,  ambitiosa  recidet 

Ornamenta,  parum  claris  lucem  dare  coget, 

Arguet  ambigue  dictum,  mutanda  notabit, 

Fiet  Aristarchus;  non  dicet  'Cur  ego  amicum  450 

OfFendam  in  nugis?'     Hae  nugae  seria  ducent 

In  mala  derisum  semel  exceptumque  sinistre. 

Ut  mala  quem  scabies  aut  morbus  regius  urguet 

446.  rephendit  F    reprendit  "Ra    —    450.  non  Yda    nec  a^^R 


446-462.  inertis]  «sine  arte  et 
gravitate  factos.»  Comm.  Cruq.  Im- 
primis  significat  otiosos,  nihil  di- 
centes,  quod  magnopere  ad  rem 
faciat.  —  incomptis]  «minus  elegan- 
tibus  propter  verba  humilia  et  axupa, 
interdum  vel  propter  sonum  ingra- 
tum. »  —  incomptis  cet.  ]  « obelo 
(Querstrich  am  Rande)  versus  initio 
apposito  (id  quod  inest  in  v.  adli- 
net  anstreichen)  significabit  ver- 
sum  esse  delendum.»  Dicit  autem 
atrum  festiva  dilogia;  nam  et  co- 
lore  atrum  erat  signum  et  nigrum 
simul  theta  (Pers.  4,  13)  versuum 
incomptorum.»  —  ambitiosa]  age- 
fallsUchtige;  quibus  quamvis  su- 
pervacaneis  et  atfectatis  tu  lectoris 
admirationem  te  moturum  spera- 
veras.))  —  recidet  Ornamenta]  «Fi- 
guras  elocutionis  et  imagines  prop- 
ter  id  tantummodo  quaesitas,  quo 
novitate  et  audacia  placeant  lecto- 
ribus,  cum  veritate  careant,  recidi 
iubebit.»  Ep.  II  2,  122:  luxurian- 
tia  conpescet.  —  Arguet  cet.J  «Ipsa 
reprehensione  clare  demonstrabit  hu- 
iusmodi  amphibolias  vitandas  esse.» 
—  mutanda]  Hoc  refertur  ad  sin- 
gula  verba  eorumque  ordinem ;  de 
totis  enim  versibus  corrigendis  satis 
dixerat  vv.  446-447.  —  Fiet  Ari- 
starchus]  «Omnino  erit  altor  Ari- 
starchus,»    cuius    ut    summi    critici 


nomen  in  proverbium  abierat.  Cic. 
ad  Att.  I  14,  3:  quarum  (mearum 
orationum)  tu  Aristarchus  es;  in 
Pis.  73:  Quoniam  te  non  Aristar- 
chum,  sed  Phalarin  grammaticum. 
habemus,  qui  non  notam  apponas 
ad  malum  versum,  sed  poetam  ar- 
mis  persequare.  —  non  dicet]  «Hoc, 
si  aures  consulis,  plenius  fortius- 
que  exit,  quin  et  sententiae  quoque 
ponderis  nonnihil  gravitatisque  ad- 
dit, »  Bentl.  Quin  etiam  rectior 
fit:  nam  in  lectione  nec  dicet  vv. 
Aristarchtim  fieri  et  non  dicere  ut 
eiusdem  generis  actiones  perverse 
videntur  coniungi.  Contra  non  dicet 
hoc  significat:  «quocirca  hic  tam 
severus  criticus  numquam  profecto 
dicet.»  —  in  nugis]  «in  rebus  levi- 
culis,  ut  est  unus  alterve  versiculus 
reprehensione  dignus.»  —  Hae  nu- 
gae  cet.]  «At  vero  hae  ipsae  nugae 
in  causa  erunt,  ut  amicus  in  ean- 
dem  turpissimam  famam  incidat, 
quae  persecuta  est  etiam  apud  po- 
steritatem  Choerilum,  Bavium,  Mae- 
vium:  id  quod  merito  serium  malum 
dici  debet.»  —  derisum]  «a  popu- 
laribus  suis  explosum.»      ,  \t^^  '^^>f-/ 

453-466.  In  epilogo,  ut  solet 
(cfr.  ad  ep.  II  1  extr.)  ridiculam 
proponit  imaginem  poetae  prorsus 
vesani  et  ab  omnibus  derisi  (vv.  463- 
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Aut  fanaticus  error  et  iracunda  Diana, 

Vesanum  tetigisse  timent  fugiuntque  poetam,  455 

Qui  sapiunt;  agitant  pueri  incautique  sequuntur. 

Hic,  dum  subliniis  versus  ructatur  et  errat, 

Si  veluti  merulis  intentus  decidit  auceps 

In  puteum  foveamve,  licet  'Succurrite'  longum 

Clamet  'lo  cives,'  non  sit,  qui  toUere  curet.  460 

Si  curet  quis  opem  ferre  et  demittere  funem, 

465.  fugient  &/  —  467.  nsublimis.  sic  legitur  in  scriptis  nostris 
omnibus,  non  autem  sublimeis,  ut  in  vulgatis»  Cruq.  —  461.  demittere  Ry 
dimittere  reliqui 


476).  Optime  autem  respondet  ex- 
ordio  exitus,  monstruosae  figurae 
poeta  turiosus.  —  morbus  regius] 
morbus  arquatus,  Yxrepog,  Gelb- 
sucht.  Cels.  III  24:  Per  omne 
tempus  utendum  est  -  -  lusu,  ioco, 
ludis,  lascivia,  per  quae  mens  ex- 
hilaretur ;  ob  quae  regius  morbus 
dictus  videtur.  Plin.  h.  n.  XXII 
24,  114:  Varro  regium  cognomina- 
tum  arquatorum  morbum  tradit, 
quoniam  mulso  curetur,  —  fana- 
ticus  error]  Flor.  III  19,  4:  fana- 
ticus  furor,  qualem  imprimis  a  Cy- 
bele  et  Bellona  ipsarum  sacerdoti- 
bus  immitti  putabant;  unde  in 
Inscriptt.  Or.  Lat.  n.  2317:  EX 
A  EDE.  BELL  ONA  ES.  P  VL  VL 
NESJS.  FANATICVS.  Ulpian.  1. 
XXI  t.  I  §  10:  qui  circa  fana  bac- 
chantur  et  quasi  dementes  responsa 
reddunt.  Cfr.  sat.  II  3,  223.  rrima 
utique  ac  maxime  propria  signifi- 
catione  adi.  fanaticus  reperitur  in 
Inscriptione  Veronensi ,  Bulletino 
deir  Inst.  archeol.  1836  p.  141: 
FA  NOR  VM.  C  VRA  TORES.  EX. 
PECVNIA.  FANATICA.  (quae  fa- 
norum  propria  est)  FACIVNDVM. 
CVRA  VERVNT.  —  iracunda  Dia- 
na]  «quae  quos  ira  sua  persequitur 
lunaticos,  aeXrjvtaxouq^  aeXTjvu^kij- 
rouq,  reddit.»  —  Vesanum  tetigisse 
cet.j   Talium  aegrotorum  contactum, 


ne  ipsi  eisdem  morbis  inficerentur, 
fugere  solebant;  pueri  contra  lascivi 
eos  contumeliosis  verbis  lacessebant. 
Artemid.  3,  42:  xat  naldsq  ro?s  fiai- 
vofiivotq  o.xoXou^fi-ouavj .  —  incauti] 
«alii,  minus  utique  cauti  homines 
adulti  sequuntur  illam  lascivorum 
puerorum  turbam,  obliti  a  furiosis 
eos,  qui  pone  eos  incedunt,  prae- 
sertim  irrisores,  lapidibus  fustibus- 
que  abigi  solere.» 

457-460.  sublimis]  dfxeriwpoq  elato 
et  retroverso  capite  circumcursans 
non  sine  arrogantia  neque  attentus 
ad  ea,  quae  sub  eius  pedibus  sunt.» 
Alii  male  pro  accusativo  plur.  ha- 
buerunt.  —  versus  ructatur]  «ver- 
sus  et  inconditos  et  insanos  iden- 
tidem  effutit»  —  errat]  «furiosus 
per  campos  et  colles  vagatur.»  — 
aucefs]  Similis  exstat  narratiuncula 
de  Thalete  astrologo  apud  Plato- 
nem  in  Theaeteto  p.  174  A.  et  Diog. 
Laert.  I  34.  —  longum]  «magna 
voce. »  Cfr.  Hom.  Iliad.  III  81: 
{iaxpo\t  auasv.  —  non  sit,  qui  cet.] 
« non  succurrat  quisquam !  »  Est 
coni.  potentialis,  ut  sat.  II  5,  91: 
Non  etiam  sileas.  —  tollere]  Ep.  I 
17,  61 :  crudeles,  tollite  claudum. 

461-467.  Qui  scis,  an  cet.]  «Ne- 
scis    an    contra   quam   tu   opinaris, 
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'Qui  scis,  an  prudens  huc  se  proiecerit  atque 

Servari  nolit?'     Dicam  Siculique  poetae 

Narrabo  interitum.    'Deus  inmortalis  haberi 

Dum  cupit  Empedocles,  ardentem  frigidus  Aetnam      465 

Insiluit.     Sit  ius  liceatque  perire  poetis. 

Invitum  qui  servat,  idem  facit  occidenti. 

Nec  semel  hoc  fecit,  nec,  si  retractus  erit,  iam 

Fiet  homo  et  ponet  famosae  mortis  amorem. 

Nec  satis  adparet,  cur  versus  factitet;  utrum  470 


462.  proiecerit  FS(t    deiecerit  a^^R 


consulto  se  praecipitem  in  puteum 
proiecerit;  quod  consilium  impedire 
non  licet.»  Cfr.  od.  II  4,  13.  — 
proiecerit]  eadem  fere  auctoritate 
codicum  est  qua  deiecerit.  cddeo 
hic  praeferenrlum  proiecerif,  quia 
proicere  animam,  proicere  se, 
quae  in  bonis  scriptoribus  saepe 
occurrunt,  ubique  habent  significa- 
tionem  voluntarii  discriminis  deque 
eo  dicuntur,  qui  servari  aut  nolit 
aut  desperet.)^  Benti,.  —  Siculiqne 
cet.]  «Et  quidem  talis  insaniae  exem- 
plum  omnibus  notum  est,  Empe- 
doclis  Agrigentini,  inquam,  poetae 
philosophi,  cuius  interitum  narrare 
placet.»  Cfr.  ep.  1  12,  20.  Inter 
multiplicem  famam  de  illius  exitu 
haec  quoque  fabula  ab  Hippoboto 
primum  tradita  est,  addita  narra- 
tiuncula,  unam  ex  eius  crcpidis 
aereis  vi  flammae  rursus  eiectam 
esse  ex  Aetnae  cratere.  Diog.  Laert. 
VIII  69.  Timaeus  autem  ibid.  §  71 
claris  verbis  tradit  auTou  riju  re- 
Aeur-^v  ddrjXou  ehai.  Cfr.  Zeller, 
Griech.  Phil.  12  500.  —  Devs  in- 
mortalis  haberi]  Empedocles  de  se 
ap.  Philostr.  Apollon.  1,  1:  Aaifj£r\ 
i/(b  o"  o/JLfiiu  i^/eog  d/x/3  pnr  Og.^ 
ndxirt  i&u7)r6c.  —  frigidvs]  Festivo 
hoc  a\>rir%roi  verbi  ardentem  illius 
stultitiam  notat.  Mire  ad  eius  doc- 
trinam  hoc  refert  commentator  Cru- 
quii:  «Empedocles  dicebat  tarda  in- 


genia  frigido  circum  praecordia  san- 
guine  impediri. »  Cfr.  Heyne  ad 
Verg.  georg.  II  484.  —  Sit  ivs] 
xar''  ecpo)usiai'.  «Quoniam  insaniunt, 
hoc  iure  sane  sint»  cet.  Gesnerus 
comparat  Lacedaemoniorum  decre- 
tum :  liXaCofxevtOK;  i^iaroj  da^rjfjo- 
vsfi/  —  Imiitvm  gtn  servat  cet.] 
Contraria  est  sententia  Senecae  de 
ben.  II  14,  4:  pidcherrimum  opvs 
est  etiam  invitos  nolentesque  servare. 

—  idem  facit  occidenti]  «Utrumque 
enim  est  vim  inferre. »  Seneca 
Phoen.  100:  Occidere  est  vetare 
cupientem.  mori.  Graeca  constr.  o 
dxovra  ffw^wv  rauro  notsi  rw  aTzo' 
xTsiuourt.  Lucret.  III  1038:  eadem 
aliis  sopitu'  quietest  (Homerus);  JV 
1174:  eadem  facit  --  omnia  turpi. 
Ceterum  unicus  est  versus  spondai- 
cus  apud  Horatium. 

468.  469.  Nec  semel  hoc  fecit] 
«Nec  semel  mortem  sibi  consciscere 
conatus  est,  seniper  tamen  retrac- 
tus  ab  eis,  qui  invito  succurrebant.» 

—  iam]  cum  futuro  iunctum,  ut 
od.  I  4,  16  —  agleich  schon.»  Hand 
Turs.  ni  p.  116.  —  Fiet  homo] 
«ut  sumus  nos  reliqui,  ad  sanam 
mentem  rediens;  immo  in  furore 
])ersevcraus  propter  famae  cupidi- 
tatem  monstruoso  aliquo  modo.  ut 
Empedocles,  perire  rursus  volet.» 

470-476.     Nec  satis  cet.J    «Quid, 
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Minxerit  in  patrios  cineres,  an  triste  bidental 
Moverit  incestus:  certe  furit  ac  velut  ursus, 
Obiectos  caveae  valuit  si  frangere  clathros, 
Indoctum  doctumque  fugat  recitator  acerbus; 
Quem  vero  arripuit,  tenet  occiditque  legendo, 
Non  missura  cutem,  nisi  plena  cruoris,  hirudo.' 


475 


quod  fortasse  sceleris  alicuius  ex- 
piandi  causa,  deorum  ira  coactus, 
versus  identidem  facit?»  Hoc  dicit 
iu  facetissima  hyperbola  semper  pro- 
grediens.  —  Minxerit  cet.]  contu- 
meliosus  modus  tumulos  violandi,  et 
quidem  h.  1.  etiam  patris.  Cfr.  Wil- 
manns,  Exempla  271:  quisqiiis  hiiic 
sepidchro  nocere  conatus  fuerit, 
manes  eius  eum  exagitent.  Trimal- 
chio  Petron.  71:  Erit  mihi  curae, 
ut  testamento  caveam,  ne  mortuus 
iniuriam  accipiam.  Praepoyiam 
enim  unum  ex  libe7'tis  sejpulcro  meo 
custodiae  causa,  ne  in  monumen- 
tum  meum  populus  cacatum  currat. 
Cfr.  sat.  I  8,  38.  —  hidental]  Blitz- 
mal,  locum  de  caelo  tactum,  qui 
caesis  bidentibus  et  ara  exstructa 
expiabatur,  posteaque  circumsaeptus 
manebat,  ne  quis  eum  tangendo  in 
piaculum  incurreret.  Persius  2,  26: 
An  quia  non  fihris  ovium  Ergenna- 
que  iuhente  Triste  iaces  lucis  evi- 
tandumque  hidental  cet.  Artemidor. 
2,  9  p.  143  Eeiff.:  u  xzpau-^oi  ra 
fikv  acTTjija  TU)v  ^wpiwv  kTtiar^fia 
Tiotel  Std  Toug  i.vidpup£.;>ouq  ^wfiouq 
xai  Taq  iv  auTolq  yivopevaq  i^uaiac^ 
TO.  dk  TtokuTekrj  ^wpia  iprjfia  xai 
d/3aTa  TToter  oudeiq  ydp  iv  auTotg 
ivdtaTpi/3eiv  sTi  ^^eksi.  Nota  hiden- 
talis  napdtppaatv  apud  Lucanum 
VIII  864:  Inclusum  Tusco  veneran- 


tur  caespite  fidmen;  et  cfr.  Inscr. 
Or.  Latinas  nr.  2483.  Muller,  Etrus- 
ker  II  p.  171.  —  Moverit]  «tan- 
gendo  violaverit.»     Cfr.  epod.  17,  3. 

—  incesti^is]  sanctimonia  polluta.  Cfr. 
od.  III  2,  30.  —  valuit  si  cet.]  «si 
viribus  suis  id  est  assecutus,  ut 
frangeret  clathros  (xA^i^pa),  caveae 
virgas  ligneas  vel  ferreas.»  Eadem 
imagine  iScriptor  ad  Herenn.  IV  51: 
Quodsi  istum,  iudices,  vestris  sen- 
tentiis  liheraveritis .,  statim,  sicut  e 
cavea  leo  emissus  aut  aliqua  tae- 
terrima  belua  soluta  ex  catenis  vo- 
litahit  et  vagahitur  in  foro,  acuens 
dentes  cet.  —  Indoctum  doctum- 
que]  Ep.  II  1,  117:   indocti  doctique. 

—  recitator  acerbus]  «quam  maxime 
molestus  et  doctis  et  indoctis,»  qua- 
Iim  optime  descripsit  Martialis  III 
44,  10:  Et  stanti  legis  et  legis  se- 
denti;  Currenti  legis  et  Jegis  ca- 
canti.  In  thermas  fugio:  sonas  ad 
aurem.  Piscinam  peto:  non  licet 
natare.  Ad  cenam  propero:  tenes 
euntem.  Ad  cenam  venio:  fugas 
edentem.  Lassus  dormio:  suscitas 
iacentem.  —  arripuit]  Perseverat 
in  ursi  imagine.  —  occiditque  le- 
gendo]  Epod.  14,  5:  occidis  saepe 
rogando.  Cfr.  sat.  I  3,  88  amaras 
Porrecto  iugulo  historias  captivus 
ut  audit.  —  Non  missura  -  -  hi- 
rudo]  Particulam  comparationis ,  ut 
saepe,  omittit.   Cfr.  epod.  1,  34. 
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Beatus  ille,  qui  procul  negotiis epod.  2. 

Caelo  supinas  si  tuleris  manus od.  III  23. 

Caelo  tonantem  credidimus  lovem od.  III  5. 

Cur  tu,  Lydia,  Telephi od.  I  13. 

Cur  me  querelis  exanimas  tuis od.  II  17. 

Delicta  maiorum  inmeritus  lues od.  III  6. 

Descende  caelo  et  dic  age  tibia od.  III  4. 

Dianam  tenerae  dicite  virgines od.  I  21. 

DifFugere  nives,  redeunt  iam  gramina  campis  .     .  od.  IV  7. 

Dive,  quem  proles  Niobea  magnae od.  IV  6. 

Divis  orte  bonis,  optime  Romulae od.  IV  5. 

Donarem  pateras  grataque  commodus      .     .     .     .  od.  IV  8. 

Donec  gratus  eram  tibi od.  III  9. 

Eheu  fugaces,  Postume,  Postume od.  II  14. 

Est  mihi  nonum  superantis  annum od.  IV  11. 

Et  ture  et  fidibus  iuvat od.  I  36, 

Exegi  monumentum  aere  perennius od.  III   30. 

Extremum  Tanain  si  biberes,  Lyce od.  III    10. 

Faune  Nympharum  fugientum  amator     .     .     .     .  od.  III    18. 

Festo  quid  potius  die od.  III  28. 

Herculis  ritu  modo  dictus,  o  plebs od.  III   14. 

Horrida  tempestas  caelum  contraxit  et  imbres     .  epod.  13. 

lam  iam  efficaci  do  manus  scientiae   .     .     .     .     .  epod.  17. 

lam  pauca  aratro  iugera  regiae od.  II  15. 

lam  satis  terris  nivis  atque  dirae od.  I  2. 

lam  veris  comites,  quae  mare  temperant    .    ..     .  od.  IV  12. 

Ibis  Liburnis  inter  alta  navium epod.  1. 

Icci,  beatis  nunc  Arabum  invides od.  I  29. 

IUe  et  nefasto  te  posuit  die od.  II  13. 
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Inclusam  Danaen  turris  aenea od.  III  16. 

Inpios  parrae  recinentis  omen od.  III  27. 

Intactis  opulentior od.  III  24. 

Integer  vitae  scelerisque  purus od.  I  22. 

Intermissa,  Venus,  diu od.  IV  1. 

lustum  et  tenacem  propositi  virum od.  III  3. 

Laudabunt  alii  claram  Rhodon  aut  Mitylenen  .    .  od.  I  7. 

Lupis  et  agnis  quanta  sortito  obtigit epod.  4. 

Lydia,  dic,  per  omnis od.  I  8. 

Maecenas  atavis  edite  regibus od.  I  1. 

Mala  soluta  navis  exit  alite epod.  10. 

Martiis  caelebs  quid  agam  Kalendis od.  III  8. 

Mater  saeva  cupidinum od.  I  19. 

Mercuri,  facunde  nepos  Atlantis od.  I  10. 

Mercuri,  -nam  te  docilis  magistro od.  III  11. 

Miserarum   est  neque   amori  dare  ludum  neque 

dulci od.  III  12. 

Mollis  inertia  cur  tantam  diffuderit  imis      .     .     .  epod.  14. 

Montium  custos  nemorumque,  Virgo od.  III  22. 

Motum  ex  Metello  consule  civicum od.  II  1. 

Musis  amicus  tristitiam  et  metus od.  I  26. 

Natis  in  usum  laetitiae  scyphis od.  I  27. 

Ne  forte  credas  interitura,  quae od.  IV  9. 

Ne  sit  ancillae  tibi  amor  pudori od   II.  4. 

Nolis  longa  ferae  belia  Numantiae od.  II  12. 

Nondum  subacta  ferre  iugum  valet     .     .     .     .     .  od.  II  5. 

Non  ebur  neque  aureum od,  II  18. 

Non  semper  imbres  nubibus  hispidos od.  II  9. 

Non  usitata  nec  tenui  ferar od.  II  20. 

Non  vides,  quanto  moveas  periclo od.  III  20. 

Nox  erat  et  caelo  fulgebat  Luna  sereno  ....  epod.  15. 

Nullam,  Vare,  sacra  vite  prius  severis  arborem  .  od.  I  18. 

Nullus  argento  color  est  avaris od.  II  2. 

Nunc  est  bibendum,  nunc  pede  libero     ,     .     .     .  od.  I  37. 

0  crudelis  adhuc  et  Veneris  muneribus  potens    .  od.  IV  10. 

0  diva,  gratum  quae  regis  Antium od.  I  35. 


0  fons  Bandusiae,  splendidior  vitro 
0  matre  pulchra  filia  pulchrior  .  . 
0  nata  mecum  consule  Manlio  .  . 
0  navis,  referent  in  mare  te  novi  . 
0  saepe  mecum  tempus  in  ultimum 
0  Venus,  regina  Cnidi  Paphique  . 
pdi  profanum  volgus  et  arceo     .     . 


od.  III  13. 

od.  I  16. 

od,  III  21, 

od.  I  14. 

od.  II  7. 

od.  I  30. 

od,  III  1. 
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Otium  divos  rogat  in  patenti  .    .    . 

Parcius  iunctas  quatiunt  fenestras  . 

Parcus  deorum  cultor  et  infrequens 

Parentis  olim  si  quis  inpia  manu   . 

Pastor  cum  traheret  per  freta  navibus 

Persicos  odi,  puer,  apparatus     .    . 

Petti,  nihil  me  sicut  antea  iuvat     . 

Phoebe  silvarumque  potens  Diana  , 

Phoebus  volentem  proelia  me  loqui 

Pindarum  quisquis  studet  aemulari 

Poscimur.     Si  quid  vacui  sub  umbra 

Quae  cura  patrum  quaeve  Quiritium 

Qualem  ministrum  fulminis  alitem  . 

Quando  repostum  Caecubum  ad  festas  dapes 

Quantum  distet  ab  Inacho  .... 

Quem  tu,  Melpomene,  semel  .     .     . 

Quem  virum  aut  heroa  lyra  vel  acri 

Quid  bellicosus  Cantaber  et  Scythes 

Quid  dedicatum  poscit  Apollinem    . 

Quid  fles,  Asterie,  quem  tibi  candidi 

Quid  inmerentis  hospites  vexas  canis 

Quid  tibi  vis,  mulier  nigris  dignissima  barris 

Quis  desiderio  sit  pudor  aut  modus 

Quis  multa  gracilis  te  puer  in  rosa 

Quo  me,  Bacche,  rapis  tui      ... 

Quo,  quo  scelesti  ruitis  ?  aut  dexteris 

Rectius  vives,  Licini,  neque  altum  . 

Rogare  longo  putidam  te  saeculo    . 

Scriberis  Vario  fortis  et  hostium     . 

Septimi,  Gadis  aditure  mecum  et    . 

Sic  te  diva  potens  Cypri    .... 

Solvitur  acris  hiems  grata  vice  veris 

Te  maris  et  terrae  numeroque  carentis  arenae    . 

Tu  ne  quaesieris  (scire  nefas)  quem  mihi,  quem 

tibi 

Tyrrhena  regum  progenies,  tibi  . 
UUa  si  iuris  tibi  peierati    .    .    . 

Uxor  pauperis  Ibyci 

Velox  amoenum  saepe  Lucretilem 
Vides,  ut  alta  stet  nive  candidum 
Vile  potabis  modicis  Sabinum     . 
Vitas  inuleo  me  similis,  Chloe    . 
Vixi  puellis  nuper  idoneus      .     . 


et  Favoni 


od.  II  16. 
od.  I  25. 
od.  I  34. 
epod.  3. 
od.  I  15. 
od.  I  38. 
epod.  11. 
carm.  saec. 
od.  IV  15. 
od.  IV  2. 
od.  I  32. 
od.  IV  14. 
od.  IV  4. 
epod.  9. 
od.   III  19. 
od.  IV  3. 
od.  I  12. 
od.  II  11. 
od.  I  31. 
od.  III  7. 
epod.  6. 
epod.  12. 
od.  I  24. 
od.  I  5. 
od.  III  25. 
epod.  7. 
od.  II  10. 
Epod.  8. 
od.  I  6. 
od.  II  6. 
od.  I  3. 
od.  I  4. 
od.  I  28. 


od.  I  11 
od.  III  29. 
od.  II  8. 
od.  III  15. 
od.  I  17. 
od.  I  9. 
od.  I  20. 
od.  I  23. 
od.  III  ^6. 
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n.  SATIRARUM: 
Ambubaiarum  collegia,  pharmacopolae  .... 
Egressum  magna  me  excepit  Aricia  Roma  .  .  . 
Eupolis  atque  Cratinus  Aristophanesque  poetae  . 
Hoc  erat  in  votis:  modus  agri  non  ita  magnus  . 
Hoc  quoque,  Tiresia,  praeter  narrata  petenti  .  . 
lamdudum  ausculto  et  cupiens  tibi  dicere  servus 
Ibam  forte  via  Sacra,  sicut  meus  est  mos  .  .  . 
Nempe  incomposito  dixi  pede  currere  versus  .  . 
Non  quia,  Maecenas,  Lydorum  quidquid  Etruscos 
Olim  truncus  eram  ticulnus,  inutile  lignum,  .  . 
Omnibus  hoc  vitium  est  cantoribus,  inter  amicos 
Proscripti  Regis  Rupili  pus  atque  venenum  .  . 
Quae  virtus  et  quanta,  boni,  sit  vivere  parvo  .  . 
Qui  fit,  Maecenas,  ut  nemo,  quam  sibi  sortem  . 
Si  raro  scribis,  ut  toto  non  quater  anno  ... 
Sunt,  quibus  in  satira  videor  nimis  acer  et  ultra 
Unde  et  quo  Catius?  Non  est  mihi  tempus  aventi 
Ut  Nasidieni  iuvit  te  cena  beati 


m.  EPISTULARUM: 
Albi,  nostrorum  sermonum  candide  iudex  .     . 
Celso  gaudere  et  bene  rem  gerere  Albinovano 
Cum  tot  sustineas  et  tanta  negotia  solus    .     . 
Flore,  bono  claroque  fidelis  amice  Neroni  . 
Fructibus  Agrippae  Siculis,  quos  colligis,  Icci 
Humano  capiti  cervicem  pictor  equinam 
luli  Flore,  quibus  terrarura  militet  oris  .     . 
Ne  perconteris,  fundus  meus,  optime  (^^uincti 
Nil  admirari  prope  res  est  una,  Numici 
Prima  dicte  mihi,  summa  dicende  Camena 
Prisco  si  credis,  Maecenas  docte,  Cratino  . 
Quae  sit  hiems  Veliae,  quod  caelum,  Vala,  Salerni 
Qiiamvis,  Scaeva,  satis  per  te  tibi  consulis  et  scis 
Quid  tibi  visa  Chios,  Bullati,  notaque  Lesbos  .  . 
Quinque  dies  tibi  pollicitus  me  rure  futurum 
Septimius,  Claudi,  nimirura  intellegit  unus 
Si  bene  te  novi,  metues,  liberrime  Lolli 
Si  potes  Archiacis  conviva  recurabcre  lectis 
Troiani  belli  scriptorem,  Maxime  Lolli   .     . 
Urbis  amatorom  Fuscura  salverc  iuberaus   . 
Ut  proficiscentem  docui  te  saepe  diuque     . 
Vcrtnmnum  lannmque,  liber,  spectare  videris 
Vilice  silvarum  et  mihi  me  reddentis  agelli 


I  2. 
I  5. 

I  4. 

II  6. 
n  5. 
H  7. 
I  9. 
I  10. 
I  6. 
I  8. 
I  3. 

I  7. 

II  2. 

I  1. 
n  3. 

n  L 

II  4 

n  8. 

I  4. 

I  8. 
H  L 

II  2. 
I  12. 
a.  p. 
I  2. 

I  16. 
I  6. 
I  1. 
I  19. 
I  15. 
I  17. 
I  11. 
I  7. 
I  9. 
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5. 
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10. 
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INDEX  VERBORUM. 


Numeri  litteris  non  notati  odas  indicant,  c.  s.  carmen  saeculare,  e.  epodos, 

s.  satiras,  ep.  epistulas,  a.  artem  poeticara. 

Locis  dubiae   lectionis   asteriscus  (*)  additus   est. 


A. 


a  (interi)  I  27,  18   II  17,  5   e.  5,  71 

(his) 
a  (praepos.)  I  21,  14   IV  5,  12    e.  17, 

24    s.  I    1,   68    2,   69    4,   29.   37. 

97.  111   5,  92   6,  18.   88.  94    s.  II 

1,  71  2,  53  3,  36.  69.  320  5, 
52.  83    6,  50   ep.  I  1,  103    ep.  II 

2,  4.  13 

ab  I  9,  22    28,  29    36,  4    37,  13.  16 

II  3,  3.  21  16,  27  III  3,  47,  4,  17 
5,  43  14,  4  16,  4.  22  17,  1.  5.  11 
19,  1  20,  16  27,  2.  12.  58  IV  4, 
14.  53.  59  8,  18.  31  15,  16  e.  5, 
23  8,  19  10,  13  s.  I  2,  11  (bis) 

3,  6  4,  117.  129  5,  55  6,  83  7, 
22  8,  5  s.  II  1,  42.  66  2,  10  3, 

4,  193.  308  5,  62  6,  117  8,  32 
ep.  I  1,  54  7,  47  10,  37  12,  3 
ep.  II  1,  62.  127.  187  2,  185  a.  127. 
146.  147.  384 

*abdidit  III  4,  8  abdiderint  s.  I  8, 
43     abditus    ep.   I    1,    5    abditae 

III  16,  5  abdito  II  2,  2  abdita 
a.  49 

abeo  s.  I  6,  61  abit  s.  I  5,  14 
s.  II  3,  50  abeas  III  18,  3  abeat 
s.  II  3,  218  a.  201  abeant  s.  II 
3,  246  abirem  ep.  I  9,  7  abibis 
s.  II  1,  86    abii  s.  I  1,  108     abi 

IV  1,  7  ep.  I  7,  53  II  2,  205 
abito  III  14,  24  abire  e.  11,  20 
s.  1  9,  14  ep.  II  2,  215  abeunte 
III  6,  44 

abhinc  ep.  II  1,  36 

abicito  ep.   I   13,   7     abiecto  (abl.) 

s.  I  3,   131     abiectis  (abl.)  ep.  II 

2,  141 
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abigunt  III  24,  40  abigat  ep.  I  15, 
19     abacta  e.  5,  29   s.  II  2,  44 

abludit  s.  II  3,  320 

abnegat  I  35,  22 

*  abnormi  s.  II  2,  3 

abnuere  s.  II  5,  52 

abominatus  a.  16,  8  * 

abortivus  s.  I  3,  46 

abrotonum  (acc.)  ep.  II  1,  114 

abrumpere  IV  7,  27 

abscido  *  abscisum  s.  II  3,  303 

abscidit  I  3,  21  abscindere  e.  16,  35 
s.  I  2,  113 

abscondere  s.  II  3,  173 

absistere  s.  I  3,  104 

absolves  s.  II  3,  279 

absona  (nom.  plur.)  a.  112 

aboOiberet  s.  II  3,  240  absorbere 
s.  II  8,  24 

abstemius  ep.  I  12,  7 

absterrent  s.  I  4,  129  absterrebitur 
s.  II  5,  83 

abstinet  a.  170.  379  abstinuit  s.  II 
3,  202  a.  414  abstineto  III  27, 
69     abstinens  III  7,  18   IV  9,  37 

absto  abstes  a.  362 

absum  abes  IV  5,  2  abest  I  9,  17 
35,  20  III  16,  37  24,  64  ep.  I 
18,  57  a.  370  absis  ep.  I  18,  58 
absit  ep.  II  2,  199  absint  II  20,  21 
absens  III  27,  57  s.  II  5,  72  ep.  I 
7,38  11,21  absentis  s.  II  3,  314 
aljsentem  s.  I  3,  21  4,  81  5,  15 
10,  79  s.  II  7,  28  absentis  e.  1, 
18     afore  s.  I  4,  101 

absumet  II  14,  25    absumptis  (abl.) 

ep.  I  15,  27 
abunde  s.  I  2,  59    ep.  I  4,  10 
abundes  s.  II  5,  89 
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ac  I  4,  3  7,  13  12,  14.  15  14,  6 
*18,  7  28,  19  II  20,  23  III  8, 
27  25,  11  28,  6  e.  1,  16  12.  14 
s.  I  1,  35.  *46.  65.  67.  83.  104. 
109  2,  3.  12.  33.  75.  93  3,  *43. 
62.  78  4,  3.  46.  119.  142  5,  5. 
18.  22  6,  65.  68.  112.  130  8,  21 

9,  73  10,  34.  59  s.  II  2,  58.  118 
124  3,47.  114.  119.  135.  228.  241. 
270  4,  60  7,  19.  30  ep.  I  1,  13. 
93  2.  4  3,  32  6,  38  7,  98  9,  6 

10,  46  11,  20  13,  11  16,  32.  71 
18,  26.  5S  19,  26  ep.  II  1,  208. 
264  2,  143.  197  a.  90.  149.  160. 
245.  472 

Academi  ep.  II  2,  45 

accedit  s.  II  3,  154  a.  243  acce- 
dam  s.  II  3,  263  accedas  s.  II  5, 
72  accedat  s.  II  3,  154  6,  9  ac- 
cedes  s.  II  7,  118  ep.  I  17,  12 
accedet  IV  2,  46  s.  II  2,  80  acce- 
»  dent  s.  II  2,  85  accessit  s.  II  1, 
25  a.  211  accedere  s.  II  3,  149 
accedente  ep.  II  2,  211 

accendis  s.  I  9,  53    accendit  e.  14,  14 

accidit  e.  5,  61    s.  I  2,  45 

accldo  accisis  s.  II  2,  114 

accipio  s.  I  5,  58  accipis  ep.  II  2, 
162  accipit  ep.  II  2,  33  acci- 
piunt  a.  250  accipias  s.  I  1,  48 
accipiebat  ep.  I  7,  53  *accipiam 
s.  I  4,  15  accipiet  s.  II  5,  68 
ep.  I  10,  28  accepit  s.  I  5,  1 
s.  II  3,  226  ep.  I  10,  17  12,  28 
acceperis  s.  II  3,  67  accipe  s.  I 
4,  14.  38  s.  II  2,  70  3,  46.  66. 
233.  307  5,  10  accepisse  s.  II  6, 
81  accipiar  s.  II  8,  67  acceptus 
c.  s.  62  accepta  (fem.)  ep.  II  1, 
147  a.  283    acceptos  ep.  II  1,  234 

accipiter  I  37,  17    ep.  I  16,  50 

Accius  ep.  II  1,  56  Acci  s.  I  10, 
53    a.  258 

acclinis  v.  adclinis 

accredere  e.  I  15,  25 

accubat  IV  12,  18 

accurrit  s.  I  9.  3 

acer  I  2.  39  IV  9,  22  14,  13  e.  6, 
14  12,  6  16,  5  s.  I  1,  58  4,  46. 
65  10,  43  s.  II  1,  1  5,  43  ep.  II 
1,  165  2,  29  a.  121  acris  (nom. 
fem.)  I  4,  1  s.  I  3,  60  s.  II  7, 
47  acri  s.  II  4,  59  acrem  I  29, 
2   s.   I   2,  42     acre  s.  II  3,    116 


acri  I  12,  1  III  2,2  s.  I  10,  14 
acres  s.  I  7.  21  acria  s.  II  8,  7 
acrium  I  6,  18  acris  e.  2,  31  12, 
25  s.  I  3,  53  s.  II  7,  93  8,  36 
acria  s.  II  6,  69  acrior  I  33,  15 
III  5,  25  e;  7,  13  s.  I  6,  125 
acrius  s.  I  2,  15  s.  II  3,  92  acri- 
ter  ep.  I  18,  18 

acerbus  s.  I  3,  85  a.  474  acerbi 
ep.  I  18,  95  acerbae  s.  II  6,  19 
acerbum  ep.  I  17,  53   acerba  e.  7,  17 

acernam  s.  II  8,  10 

acerra  III  8,  2 

acervus  s.  I  1,  44  ep.  I  2,  47  acervi 
ep.  II  1,  47  acervo  s.  I  1,  34 
acervum  s.  II  3,  111  ep.  I  6,  35 
acervo  s.  I  1 ,  51  s.  II  2,  105 
ep.  II  2,  190  acervos  II  2,  24 
s.  II  5,  22 

acescit  ep.  I  2,  54 

aceti  s.  II  2,  62  acetum  s.  II  3,  117 
aceto  s.  I  7,  32    s.  II  3,  240    8,  49 

Acliaemenes  II  12,  21 

Achaemenium  III  1,  44  Achaemenio 
(ahl.  neutr.)  e.   13,  8 

Achaicus  I  15,  35  Achaico  (ahl. 
masc.)  IV  3,  5 

Acheronta  I  3,  36  III  3,  16 

Acherontiae  III  4,   14 

Achilles  IV  6.  4  ep.  II  2,  42  Achil- 
lei  I  15,  34  e.  17,  14  Achillem 
II  4,  4  16,  29  s.  I  7,  12  a.  120 
Achille  s.  II  3,  193 

Achivi  ep.  I  2,  14  Achivos  III  3, 
27  Achivis  s.  II  3,  194  ep.  II 
1,  33 

Achivis  (adiect.    ahl.  fem.)  IV  6,  18 

acidum  ep.  II  2,  64   acidas  s.  II  2,  44 

acies  III  4,  26    s.  II  2,  5 

acinaces  I  27,  5 

acinum  (acc.J  s.  II  6,  85 

acipensere  s.  II  2,  47 

Acrisium  III  16,  5 

Acroceraunia  I  3,  20 

Actia  ep.  I  18,  61 

actor  ep.  II  1,  204  a.  369  actoris 
a  193 

actu  a.  189    actus  (acc.)  a.  129.  194 

acumen  ep.  I  12,  20  (acc.)  a.  364 
acumina  (acc.)  ep.  I  17,  55  ep.  II 
1,  161 

acuo  acuis  ep.  I  3,  23  acuit  III 
20,  10  acuisse  I  2,  21  acuens 
II  8,  15 
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acutnm  fneutr.  pro  adv.)  s.  I  3,  26 
8,  41  (acc.  masc.)  ep.  I  10,  17 
a.  349  (neutr.)  s.  II  3,  136  a.  304 
acuto  I  9,  4  34,  15  s.  II  3,  163 
ep.  I  6,  28  19,  46  acuta  III  4,  3 
acuta  111  27,  61  acutis  s.  I  3,  29 
acutas  II  19,  4    acuta  I  16,  7    IV 

4,  76    e.  17.  10 

ad  I  1,  6.  22  17,  15  *23,  6  29,  8 
35,  15  (Us)  II  12,  25  III  4,  75 
6,  40  7,  5  29,  58  30,  13  IV  4, 
56  5,  30.  31  8,  34  9,  2.  38  12, 

21  15,  15  e.  1,  13  2,  52  4,  12 

5,  75  9,  1  10,  18  11,  21  12,  15 
14,  8.  12  16,  49  17,  14  s.  I  1, 
43.  97  2,  26.  42.  99  3,  7.  17.  97  4, 
29  5,  32.  56.  65.  83.  96  6,  45.  *87. 
95.  115.  122  7,  9  9,  10.  35  s.  II 
1,  36  2,  27.  81.  82.  86.  108  3,  19. 
111.  150.  171.  218.  309  5,  70.  97 

6,  31.  35.  42.  72.  75.  90  7,  22.  24. 
29.  30.  32  8,  25.  32.  75  ep.  I  1, 
5.  9.  45.  106  2,  31  5,  17  6,  12 

7,  11.  61.  72.  74.  89  9,  11  10, 
*3.  9  14,  26  15,  18  17,  12  18,  35. 
83  19,  7.  45  ep.  II  1,  32.  58.  62. 
155.  177.  188.  243  2,  4.  6.  22.  27. 
98.  138.  185  a.  108.  109.  110.  126. 
148.  254.  255.  294.  367.  378.  419. 
420.  427 

adamantina  I  6,  13    adamantinos  III 

24.  5 
adbibe  ep.  I  2,  67 
adclinis  s.  II  2,  6 
adcredere  v.  accredere 
adcrevit  s.  I  6,  26    adcrescere  a.  252 
addicere  s.  II  5,  109    addictns  ep.  I 

1,  14    addictum  (acc.)  e.  17,  11 
addis  III  21,   18     addit  s.  I   1,  34 

s.  II  3,    150    6,   39    ep.  I   14,  29 

additis  III  5,  26    addas  ep.  I  20, 

22  addant  III  29,  61  addam  s.  I 
1,  121  s.  II  3,  42  addes  s.  II  4, 
68  addidit  III  2,  30  *4,  38  a.  214 
adde  II  8,  17  s.  I  1,  74  2,  83 
s.  11  2,  96  3,  69.  70.  275.  321  4, 
91  7,  39.  78.  111  8,  71  ep.  I  6, 
54  18,  52  addere  I  16,  13  ep.  I 
12,  6  19,  42  ep.  II  1,  217  2,  36 
addens  s.  II  3,  283  additus  III 
4,  78  additum  e.  8,  10  (acc.)  II 
9,  21    19,  13 

addocet  ep.  I  5,  18 
addubites  s.  I  4,  125 


adducit  ep.  I  7,  9    adduxere  IV  12, 

13    adduxerat  s.  II  8,  22     addu- 
cere  e.  14,  8   adductum  (acc.)  ep.  I 

16,  11 

adedo  adesos  III  29,  36 

adeo  adito   s.  II  5,  88     adite  s.  II 

3,  81     adire  s.  II  4,  94    ep.  I  17, 
36    aditure  II  6,  1 

adeo   s.  I   1,   13    7,    7    ep.  I   1,  39 

ep.  II  1,  54 
adfatus  I  7,  24 
adfert  s.  II  6,  109     adferat  s.  II  2, 

71     adferet  II  14,  4    adfer  e.  9, 

33     adfertur    s.   II   8,  42     adlata 

s.  II  4,  62 
adfigit  s.  II  2,  79    *adfixit  s.  I  1,  81 

adfixa  III  5,  19 
adfirmo  ep.  II  1,  111 
adflasset  s.  II  8,  95 
*adflixit  s.  I  1,  81 
adfluentls  IV  11,  19 
adfulsit  IV  5,  7 
adhaeret  s.  II  2,  56     adhaesit  s.  II 

4,  80     adhaerens  e.  15,  6 
adhibet  IV  5,  32     adhibe  III  28,  4 

adhibebitur  a.  227 
adhuc  III  7,  22    11,  11    25,  7    IV  9, 

10  10,  1    *e.  9,  17    ep.  I  12,  15 

17,  3  ep.  II  1,  206  2,  114  a.  78.  115 
adiciant  IV  7,    17     adiecere   ep.   II 

2,  43     adiecisse  III  6,  11     adiecti 
ep.  II   2,   178     adiectis  (ahl.)  III 

5,  3 

adimis  III  22,  3  s.  II  3,  288  adi- 
munt  I  25,  3  a.  176  adimam  ep.  I 
16,  75  19,  9  adimat  s.  II  3,  217 
ademptus  II  4,  10  ademptum  (acc.) 

11  9,    10    a.  54     adempta  (acc.) 
e._17,  44 

aditus  (acc.)  s.  I  9,  56 

adiudicat  ep.  I  18,  57 

adiungere  s.  II  3,  247  adiunctis  a.  178 

adiutorem  s.  I  9,  46 

adiuvat  s.  II  5,  73 

adlabores  I  38,'  5    adlaborandum  est 

e.  8,20 
adlapsus  (acc.)  e.  1,  20 
adloquiis  e.  13,  18 
adlinet  a.  446 
admiror  s.  I  4,  99    admirari  ep.   I 

6,  1 

admittis  s.  II  3,  212  admittes  ep.  I 
16,  53  admissus  I  28,  9  admissi 
(plur.)  a.  5 

42* 
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admonuit  s.  I  6,  126 

admoves  III  21,   13     admovit  ep.  II 

1,  101     admoverit  ep.  I  20,  19 
adnabunt  s.  II  5,  44 

adnuimus  ep.  I  10,  5  adnuerunt  s.  I 
10,  45     adnuisset  IV  6,  22 

adoleverit  s.  I  9,  34 

adopta  ep.  I  6,  55 

ador  s.  II  6,  89 

adorea  IV  4,  41 

adparatus  (acc.)  I  38,  1 

adparet  c.  s.  59  a.  259.  470  adpa- 
rent  ep.  II  1,  250  adpareat  e.  10, 
9    adpare  II  10,  22    adparere  s.  I 

2,  100    ep.  II  1,  224 
adparo  adparet  e.  2,  48 
adpelle  s.  I  5,  12 

adpello  s.  II  3,  62  adpellat  s.  I  3, 
45    7,  24.  25    adpellet  s.  II  3,  216 

adpingit  a.  30 

adplicat  c.  s.  72     adplicet  III  11,  8 

adplorans  e.  11,  12 

adponit  s.  I  2,  107  adponet  s.  II 
5,  15  adpone  s.  I  9,  15  adpo- 
suisse  I  16,  16  adponatur  s.  II  8, 
69     adpositis  (ahl.)  s.  II  8,  17 

adposcere  ep.  II  2,  100 

adprecati  (nom.)  IV  15,  28 

adquirere  a.  55 

adrasum  (acc.)  ep.  I  7,  50 

adrepe  s.  II  5,  48 

adrident  a.  101   adridere  s.  I  10,  89 

adroget  {v.  arr.)  s.  II  4,  35  ep.  II  1, 
35  a.  122  adrogavit  IV  14,  40  ad- 
rogantem  III  26,  12  adrogantis 
I  25,  9 

adsciscet  ep.  II  2,  119 

adscripsit  ep.  1 19,  4  adscribi  III  3,  35 

adsectaretur  s.  I  9,  6 

adsentatores  a.  420 

adsero  adsita  ep.  II  2,  170 

adsidet  ep.  I  5,  14  adsideat  s.  1  1, 
82     adsidens  e.  1,  19   5,  95 

adsiduas  e.  15,  13 

adsignant  ep.  II  1,  8 

adsisto  s.  16,  114 

adspergere  s.  I  4,  87  adspersus  ep.  I 
11,  12 

adspicio  v.  aspicio 

adspirare  a.  204 

adstat  s.  I  6,  117 

adstringitur  e.  15,  5  adstrictum  (acc. 
neutr.)  II i  8,  10  adstricto  ep.  II 
1,  174 


adsuerit  s.  II  2,  109  adsuetum  s.  II 
2,  11 

adest  I  15,  9  III  29,  32  s.  II  2,  28 
6,  13  *adsunt  a.  101  adsis  s.  II 
6,  15  adsit  e.  1,  21  s.  13,  117 
ep.  I  17,  57  aderat  III  27,  66  s. 
I  5,  20  6,  82  adesses  s.  II  6,  35 
adesset  e.  12,  18  aderit  III  21, 
21  adfuit  e.  5,  6  ades  s.  I  9,  38 
adeste  e.  5,  53    adesse  a.  204 

adsumam   ep.  I  5,  28     adsumere   s. 

I  6,  51 
adsuo  adsuitur  a.  16 
adulter  s.  I  3,  106    adulteri  IV  9,  13 

adultero  III  24,  20     adulterum  e. 

5,  57  adultero  I  33,  9  36,  19  adul- 

teros  I  15,  19  III  6,  25   adulteris 

III  16,  4 
adulterae  III  3,  25 
adulteretur  e.  16,  32 

adidtus  adulta  III  2,  8    adulta  e.  2,  9 

adunco  s.  I  6,  5 

adurguens  I  37,  17 

adurit  I  27,  15  aduri  e.  5,  24  adu- 
stus  s.  II  8,  68  adusto  (ahl.)  s.  II 
8,  90 

adveho  advexerit  s.  II  2,  83 

advenam  e.  2,  35 

advenit  s.  I  5,  31  adveniens  s.  II 
2,  91 

*adventus  I  23,  6   adventum  e.  2,  44 

adversarius  s.  I  9,  75    ep.  I  18,  63 

adversum  e.  6,  2    ep.  I  1,  75 

adversus  adversum  (nom.)  s.  I  7,  11 
adverso  (ahl.)  s.  II  3,  205  adver- 
sae  s.  II  8,  74  adversis  s.  II  2, 
136  adversa  ep.  I  6,  9  adversis 
s.  I  1,  103  ep.  I  2,  22  ep.  II 
2,  202 

advoceris  IV   11,  13 

adytis  (ahl.)  I  16,  5 

Aeaci  III   19,  3    Aeacum   II  13,  22 

IV  8.  25 

aedem  I  30,  4  II  17,  31  ep.  II  2, 
94  aede  s.  I  10,  38  aedis  III  6, 
3  ep.  I  7,  89    aedibus   s.  II  7,  11 

aedificas  s.  II  3,  308  aedificat  ep. 
I  1,  100  aedificare  s.  II  3,  247 
aedificante  s.  II  3,  275 

aedilis  s.  II  3,  180 
aedituos  ep.  II  1,  230 
Aegaeum  ep.   1   11,   16     Aegaeo  II 
16,  2    Aegaeos  111  29,  63 
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aeger  s.  II  3,  162  aegri  a  7  aegro 
ep.  I  7,  4  ep.  II  1,  114  aegrum 
s.  II  2,  43    3,  293     ep.  I  8,  8   ep. 

II  1,  131   aegris  ep.  1  15,  7  aegros 
s.  I  4,  126. 

aegida  I  15,  11    III  4,  57 

aegrimonia  e.   17,   73     aegrimoniae 

e.  13,  18 
aegrotet  s.  I  6,  30  ep  I  8,  6    aegro- 

tare  s.  II  3,  307    ep.  I  7,  4 
aegroto  ep.  I  1,  73  (abl.)  ep.  I  2,  48 
Aeli  III  17,  1 
Aemilium  a.  32 
aemulari  IV  2,  1 
aemula  e.  16,  5    ep.  I  19,  15    a.  203 

aemuli    IV    1 ,    18      aemulos    III 

16,  14 
Aeneas  IV  7,   15    c.   s.  42    Aeneae 

IV  6,  23    Aenea  s.  II  5,  63 
aeneus  III  3,  65  s.  II  3,  183    ep.  I 

1,  60    aenea  III  16,  1    aeneo  (ahl.) 

III  9,   18     aenea  (acc.)   I  33,    11 
ep.  II  1,  248 

aenum  (acc.)  ep.  II  2,   169     aena  I 

35,  19 
Aeolides  II  14,  20 
Aeolius    Aeoliae   IV    9,     12     Aeo- 

lium  III  30,  13     Aeolio  IV  3,  12 

Aeoliis  (ahl.)  II  13,  24 

aequale  s.  I  3,  9    aequali  (ahl.)  JII 

24,  16    aequalis  I  8,  6    e.  12,  23 
aequare  II  5,  3    aequata  ep.  II  1,  25 

aequor  s.  II  2,  48  aequoris  I  35,  6 
III  27,  23  aequor  I  7,  32  14,  9 
31,  14  III  6,  34  IV  15,  3  ep.  I  2, 
20  aequore  I  2,  12  9,  10  e.  10,  11 
s.  II  3,  235  aequora  ep.  I  15, 
23  (acc.)  I  5,  7  14,  20  III  1,  33 
24,  41  IV  5,  10  e.  16,  34  aequo- 
ribus  IV  4,  54   8,  32 

aequus  I  12,  57  III  18,  4  29,  33 
c.  s.  65  s.  II  1,  70  3,  233  ep.  I 
6,  15  11,  30  aequa  II  18,  32  a.  10 
aequum  s.  I  2,  34  3,  69.  74  aequi 
s,  1  3,  98  aequum  ep.  I  17,  24 
18,  112  aequam  II  3,  1  s.  11  3, 
188  a.  38  aequum  ep.  I  12,  23 
aequo  I  4,  13  28,  28  s.  I  5,  8 
s.  II  3,  16  ep.  II  1,  68  aequa  III 
1,  14  ep.  II  1,  94  aequo  III  4, 
48  s.  I  3,  52  ep.  I  2,  29  18,  10 
ep.  II  2,  10.  215  aequis  s.  II  3, 
164    aequas  s.  I  3,   118     aequis 


a.  250     aeque  I   16,   7   II  17,  7 

III  7,  26.  27    s.  II  3,  47    ep.  I  1, 
25  (his).  26.  92 

aera  I  3,  34    s.  II   2,    13     aere   II 

7,  14    ep.  II  1,  244 
aerata  III  1,  39     aeratas   II   16,  21 
aerias  I  28,  5 
aerugo  s.  I  4,  101    a.  330 
aerumnis  (ahl.)  ep.  II  2,  27 
aes  I  3,  9  s.  I  5,  13  aeris  s.  I  3,  86 
*6,  75  s.  II  5,  22    ep.  I  2,  47    6, 
39    ep.  II  1,  96    a.  164    aere  III 
30,  1    e.  16,  64.  65  s.  I  4,  28  s.  II 
3,  21.  129    ep.  II  2,  12.  158    a.  21. 
33  aera  ep.  I  7,  23  (acc.)  I  16,  8 

IV  8,  2    *s.  I  6,  75    ep.  I  6,  17 
ep   II  1,  240    a.  345 

Aeschylus  ep.  II  1,  163  a.  279 
aesculetis  I  22,  14 
aesculo  (ahl.)  III  10,  17 
Aesopus   ep.  II  1,  82    Aesopi  s.  II 

3,  239 
aestas   IV  7,   9    aestatem  I   17,   3 

aestates  (acc.)  s.  II  4,  22 
aestimat  ep.  II  1,  21.  48 
aestivam  ep.  I  5,  11  aestiva  I  22,  18 
aestuat  II  6,  4   ep.  I  1,  99 

aestuosa  e.  16,  62  aestuosae  I  31, 
5  aestuosas  I  22,  5  aestuosis 
(ahl.)  II  7,  16  aestuosius  e. 
3,  18 

aestus  s.  I  1,  38  ep.  I  8,  5  ep.  II 
2,  47  aestiis  (acc)  I  17,  18  s.  I 
2,  110    ep.  I  2,  8 

*Aesulae  III  29,  6 

aetas  I  11,  8  35,  35  II  3,  15  4,  23 
5,  14  III  6,  46  IV  9,  10  15,  4 
e.  16,  1.  9  s.  I  4,  119.  132  9,  34 
s.  II  2,  85  4,  45  ep.  I  1,  4  6,  24. 
55  18,  18  20,  10  ep.  II  1,  42 
2,  216  a.  61.  166  aetatis  a.  156 
aetatem  ep.  II  2,  202 

aeternet  IV  14,  5 

aeternum    IV    12,    7     aeternae    III 

5,   11     aeternum  (acc.)  II  3,  27 

III  25,  5    ep.  I  10,  41     aeternos  II 

1,  15    aeternis  II  11,  11 
aethera  II  20,  2 
aetheria  I  3,  29 
Aethiops  III  6,  4 
Aetnam   III   4,   76    a.   465     Aetna 

e.  17,  33 
Aetolis  (ahl.)  ep.  I  18,  46 
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aevi  II  11,  5  s.  II  6,  97  ep.  I  18, 
108  ep.  II  1,  144  aevo  a.  178 
aevum  III  5.  16  11,  36  IV  14,  3 
c.  s.  68  s.  I  5,  101  6,  94  10,  68 
ep.  I  2,  43  3,  8  18,  97  20,  26 
ep.  II  1,  159  a.  346  aevo  I  12, 
45  II  2,  5  9,  13  16,  17  ep.  II 
1,  62 

Afer  IV  4,  42  Afra  e.  2,  53  s.  II 
4,  58  Afro  (ahl.)  II  16,  35  III  3, 
47  Afris  II  1 ,  26  (ahl.)  s.  II 
8,  95 

Afrani  ep.  II  1,  57 

Africa  s.  II  3,  87  Africae  III  16, 
31     Africa  II  18,  5    VI  8,  18 

Africanum  e.  9,  25 

Africus   e.  16,   22     Africum  I  1,  15 

3,   12    III  23,  5     Africo  I  14,  5 
Africis  (adiect.)  III  29,  57 
Agamemnona  IV  9,  25 
agaso  s.  II  8,  72 
Agaue  s.  II  3,  303 
agedum  s.  I  4,  38    s.  II  3,  155 

agelli  ep.  I  14,  1  a.  117  agellum 
s.  II  6,  9  ep.  I  7,  81  agello  s.  I 
6,  71  s.  II  2,  114  agellos  ep.  I 
12,  12 

ager  s.  II  2,  133    ep.  II  2,  160    agri 

11  18,  24  s.  II  6,  1  ep.  I  16,  4 
agro  s.  II  7,  118  agrum  s.  I  8, 
12.  16  s.  II  6,  11  ep.  II  2,  164. 
186  agro  II  13,  10  III  27,  2  ep.  I 
1,  5  14,  5  agris  IV  14,  28  15,  5 
s.  I  3,  37    ep.  I  7,  10    agros  I  1, 

12  II  9,  2  III  1,  31  5,  55  11,  47 
e.  16,  19  ep.  I  10,  23  18,  45  ep.  II 
1,8  a.  17.  208  agris  *e.  2,  18 
s.  I  2,  13  s.  II  3,  184  4,  15  8,  56 
ep.  I  6,  21    8,  6    a.  421 

aggere  s.  I  8,  15 

agilis  ep.  I  1,  16  3,  21  agilem  ep.  I 
18,  90 

agito  s.  I  4,  138  agitat  e.  12,  13 
agitamus  s.  II  6,  73  agitant  a.  341. 
456  agitet  ep.  I  18,  98  agitaret 
e.  15,  9  agitavit  s.  II  7,  50  agi- 
tare  II  13,  40  agitatur  II  10,  9 
agitantur  I  9,  12  agitatus  I  12, 
29  agitato  (ahl)  III  12,  14  agi- 
tata  III  1,  24 

agmen  III  8,  18  agminum  III  2,  9 
agmina  IV  14,  29  c.  17,  9  s.  11 
1,  14 


agna  e.  2,  59    10,  24    12,  26    agnam 

II  17,  32  s.  I  8,  27  s.  II  3,  214 
agna  I  4,  12    s.  11  3,  219 

agninae  ep.  I  15,  35 
agnoscere  ep.  I  16,  29 
agnum  ep.  I  13,  13    agno  IV  11,  8 
agni   a.    13    agnis  e.  4,   1     agnos 

III  18,  13    s.  II  3,  211 

ago  agis  I  14,  2  s.  I  9,  4.  15  s.  II 
6,  29  agit  III  7,  8  s.  I  9,  60 
s.  II  2,  13  3,  44.  103.  260  6,  111 
ep.  I  3,  15    agunt  e.  7,  17     agam 

III  8,  1  s.  I  9,  19  ep.  I  8,  3 
agat  m  2,  5    s.  II  7,  24    ep.  II 

2,  3  ageret  s.  II  3,  174  agerent 
a.  277  agam  e.  5,  89  6,  7  aget 
I  21,  16  II  2,  7  ep.  I  18,  36  egi 
ep.  I  20,  6  egit  I  2,  7  34,  8  IV 
4,  12    ep.  II  1,  82    egerit  (fut.  U) 

I  12,  54  s.  II  5,  49  age  I  27,  17 
32,  3    II  11,  22    III  4,  1     27,  62 

IV  11,  31  s.  I  10,  51  s.  II  3, 
117.  152.  224  7,  4.  92  8,  80  ep.  I 
6,  31  14,  31  18,  88  ep.  II  1,  214 
agunto  a.  100  agere  s.  I  5,  101 
ep.  II  1,  114  agendi  ep.  I  1,  24 
agens  III  6,  44  agentis  e.  17,  81 
agente  II  16,  23  agentia  (acc.)  ep.  I 
19,  25  agor  III  25,  2  agitur  ep.  I 
18,  84  a.  179  agimur  ep.  II  2, 
201  actus  III  7,  5  e.  9,  7  acta 
a.  179  actae  I  36,  8  acti  a.  173 
actum  s.  II  3,  135  agendae  (nom.) 
IV  11,  14  agendis  a.  82  (ahl) 
ep.  I  7,  46 

agrestis  ep.  I  18,  6  agresti  ep.  II 
1,  157  a^restcm  s.  II  6,  98.  107 
ep.  II  2,  125  agrestium  III  1,  21 
30,  11     agrestis  III  18,  14   a.  221 

agricolam  s.  I  1,  9  agricolae  ep.  II 
1,  139     agricolis  s.  I  7,  26 

Agrij^pa  s.  II  3,  185    Agrippae  ep.  I 

6,  26    12,  1.  26     Agrippa  I  6,  5 
Agyieu  IV  6,  28 

Aiax  s.  II  3,  193   201.  211     Aiacem 

II  4,  5    s.  II  3,  187 

(Aiacc  Oilei)   Aiacis  c.  10,  14     Aia- 

cem  I  15,  19 
aio  s.  II  1,  6    ep.  I  15,  45    16,  47 

ais  s.  II  7,  72    ait  s.  I  1,  5   2,  121 

3,  22    s.  II  2,  40    3,  289    6,  116 

7,  80  ep.  I  1,  88  6,  42  7,  22.  32. 
91  18,  28  19,  43  ep.  II  2,  139 
aiunt  s.  I  1,  32    s.  II  2,  64   ep.  I 


INDEX  VERBORUM 


663 


1,  59    6,  40    7,  49    17,  18    ep.  II 

2,  30  aiebam  s.  I  9,  12  aiebas 
s.  I  9,  68  aiebat  s.  14,  115  s.  II 
8,  7.  65    ep.  I  15,  40    a.  439 

ala  ep.  I  13,  12  alas  II  17,  25  alis 
(ahl.)  e.  12,  5    s.  II  1,  58 

Albannm  s.  II  8,  16  Albani  IV  11, 
2  Albanam  s.  II  4,  72  Albano 
ep.  II  1,  27  Albanis  ep.  I  7,  10 
Albanos  IV  1,  19  Albanas  c.  s. 
54    Albanis  III  23,  11 

albatus  s.  II  2,  61 

albescens  III  14,  25 

albicant  I  4,  4 

Albinovano  ep.  I  8,  1 

Albinus  Albini  a.  327 

Albius  (Tibullus)  Albi  I  33,  1    ep.  I 

4,  1 

Albiiis  s.  I  4,  28     Albi  s.  I  4,  109 

Albuci  s.  II  1,  48   2,  67 

Albuneae  I  7,  12 

albus  I  7,  15  III  27,  19  e.  7,  15 
17,  23  s.  I  6,  116  ep.  II  1,  196 
2,  189  alba  I  12,  27  II  3,  9  s.  I 
2,  124  albi  s.  I  2,  36  s.  II  8,  88 
album  II  20,  10  III  8,  6  s.  II  2, 
21    4,  74    albo  I  35,  21    II  2,  15 

5,  18  s.  II  4,  29  8,  49  alba  s.  II 
4,  13  albis  (ahl.)  c.  s.  49  s.  I 
7,  8   8,  16.  37 

Alcaeus  ep.  I   19,  29    ep.  II  2,   99 
Alcaei  IV  9,  7     Alcaee  II  13,  27 
Alciden  I  12,  25 
Alcinoi  ep.  I  2,  28 
Alcon  s.  II  8,  15 
alea  s.  II  5,  50    ep.  I  18,  21     aleae 

II  1,  6    alea  III  24,  58 

ales  I  2,  42  II  20,  16  III  4,  78 
12,6  IV  1,  10  11,26  aliti  e.  17, 
67  alitem  II  20,  10  IV  4,  1  alite 
I  6,  2  III  3,  61  IV  6,  24  e.  3,  14 
10,  1  16,  24  alites  e.  5,  100  ali- 
tibus  e.  17,  12 

Alexander  Alexandri  ep.  II  1 ,  241 
Alexandro  ep.  II  1,  232 

Alexandrea  IV  14,  35 

Alfenus  s.  I  3,  130 

Alfius  e.  2,  67 

alga  III  17,  10    s.  II  5,  8 

algeo  alsit  a.  413 

Algidum   c.   s.   69     Algido   121,6 

III  23,  9    IV  4,  58 

alias  III  5,  46  s.  I  4,  63  9,  72  ep.  II 
1,  17 


aliena  s.  I  1,  110  9,  50  s.  II  7,  46 
alieni  s.  I  3,  116  alieno  s.  I  4, 
78  aliena  s.  I  4,  128  s.  II  6,  33 
ep.  I  18,  77  alienos  ep.  I  18,  35 
alienas  s.  I  2,  34  aliena  s.  II  3, 
19  4,  57  ep.  I  18,  39  19,  22 
alienis  s.  I  2,  57  s.  II  3,  72  6,  71 
7,  82 

alio  (adverb.)  e.  15,  23    s.  II  1 ,  32 

2,  55 

alioqui  s.  I  4,  4    alioquin  s.  I  6,  66 

aliquis  s.  I  3,  19  s.  II  5,  42  ali- 
quid  s.  II  4,  6  (acc.)  s.  II  2,  94. 
105    3,  6    ep.  II  1,  206 

alium  s.  allium  e.  3,  3 

aliunde  II  13,  16 

alius  III  7,  25  c.  s.  10  e.  11,  27 
s.  I  1,  81  2,  30  3,  33  ep.  II  1, 
240  a.  303  aliud  s.  II  5,  11  8,  49 
alii  III  29,  52  s.  II  2,  135  7,  81 
alium  ep.  I  16,  20  aliam  *III  9, 
5  s.  I  7,  14  aliud  s.  I  4,  103 
s.    II    3,     141      alio    I    36,    8     II 

16,  18  s.  I  4,  82  s.  II  3,  80 
alia  I  27,  13  III  9,  5  IV  11,  33 
s.  II  4,  66  alio  III  25,  8  ep.  I 
19,  32  alii  I  7,  1  s.  I  4,  2  ep.  II 
1,  209  aliis  s.  II  4,  21  *7,  81 
alios  I  28,  17  s.  I  6,  95  10,  87 
s.  II  2,  60    ep.  I  1,  81    alias  s.  II 

3,  208  alia  s.  I  3,  20  aliis  I  3, 
4    s.  I  6,   111     10,  47.  77    ep.  I 

1,  81  aliter  I  18,  4  III  5,  50 
e.  14,  9    ep.  II  2,  168 

allec  s.  II  8,  9  (acc.)  s.  II  4,  73 

Allifanis  s.  II  8,  39 

Allobrox  e.  16,  6 

alma  IV  5,  18  almae  I  2,  42  IV 
15,  31  almum  IV  7,  7  alme 
c.  s.  9     alma  IV  4,  41     almae  III 

4,  42 

alo  alit  I  22,   14    a.  66    alat  ep.  I 

17,  20  a.  307  alebat  s.  II  2,  48 
aluere  IV  2,  6     aletur  s.  II  5,  46 

Alpium  e.  1,  11     Alpibus  IV  14,  12 
AIpis  s.  II  6,  41    Alpibus  IV  4,  17 
Alpiuus  s.  I  10,  36 
alter  s.  I  1,  40   5,  33.  42   6,  102    s.  II 

2,  80  5,  24  8,  11  ep.  I  6,  32 
10,  4  (his)  17,  27.  30.  48  18,  10. 
15  ep.  II  1,  50.  74  2,  63.  87.  183. 
184  a.  15  altera  II  17,  6  e.  16,  1 
s.  I  2,  101  8,  30.  33.  34  s.  II  1,  2 
ep.  I  18,  18   a.  411    alterum  s.  II 
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3,  56  alterius  III  24,  22  ep.  I 
2,  57  14,  11  ep.  11  2,  88.  176  a.  410 
alterum  IV  10,  6  alteram  II  10,  14 
alterura  c.  s.  67  altero  III  5,  34 
altera  I  15,  29  altera  ep.  I  6,  34 
alteris  IV  5,  31    altera  ep.  II  2,  174 

altercante  s.  II  7,  57 

alterno  (ahl.)  I  4,  7  alternis  a.  81 
alterna  s.  I  8,  40    alternis  ep.  II 

I,  146 
alterutrum  ep.  I  18,  64 
altilium  ep.  I  7,  35 
*altricis  III  4,  10 

alUiS  alta  e.  16,  52  s.  II  6,  114  alti 
ep.  II  1,  56  altae  IV  6,  3  alti 
s.  II  6,  58    altum  III  4,  37  (neutr.) 

II  3,  19  10,  1  III  1,  34  s.  I  8,  48 
alto  IV  9,  42  s.  II  1,  8  2,  124 
6,  62  altal  9,  1  II  11,  13  e.  9,3 
s.  I  2,  105  alto  III  12,  15  e.  17, 
55  s.  I  5,    103    s.  II  2,  31    ep.  I 

II,  15  18,  87  altis  I  16,  18  altos 
I  2,  7    IV  2,  26     altas  e.  2,   10 

6,  7  alta  e.  1,  1  altis  e.  2,  25 
10,  7  16,  47  17,  70  altior  III 
5,  40  altius  III  30,  2  alte  s.  II 
8,  10  altius  s.  I  5,  5 

alumni  a.  239   alumno  e.  13,  11  ep.  I 

4,  8     alumni   III  23,   7     alumnis 

III  18,  4 

alveo  (ahl.)  III  7,  28    29,  34 

alvus  s.  II  4,  27     alvo  ep.  I  16,  14 

(ahl.)  IV  6,  20  a.  340 
Alyattei  III  16,  41 

amabilis  III  4,  5  ep.  II  2,  132  ama- 
bilem  I  5,  10    II  9,    13     amabile 

III  13,  10    ep.  I  3,   24     amabilis 

IV  3,  14    amabiliter  ep.  II  1,  148 
amari  (aen.)  s.  1  7,  7     amaras  s.  I 

3,  88  "^  s.  II  8,  51  amara  11  16, 
26  IV  12,  19     amaris  s.  II  3,  114 

amator  III  18,  1  s.  I  2,  55  s.  II  3, 
259  ep.  I  1,  38  20,  8  amatorem 
III  4,  79  s.  I  3,  38  ep.  I  10,  1 
amatores  ep.  I  10,  2 

Amazonia  IV  4,  20 

ambagibus  (ahl.)  s.  II  5,   9    ep.  I 

7,  82 

ambigitur  ep.  I  18,  19    ep.  II  1,  55 
ambiguam  I  7,  29    ambiguo  II  5,  24 

ep.  I  16,  28     ambigue  a.  449 
amhio  ambit  I  35,  5     ambiat  ep.  I 

16,  13     ambire  ep.  I  19  40 


ambitio  s.  II  6,    18     ambitione  s.  I 

4,  26    6,  52.  129    10,  84    s.  II  3, 

78    ep.  II  2,  207 
ambitiosus  s.   II  3,    165     ambitiosa 

a.  447     ambitiosior  I  36,  20 
ambitus  a.  17 
arabo  s.  II  6,  99   (acc.)  s.  II  3,  180 

7,  62     ambas  s.  I  1,  20 
ambubaiarum  s.  I  2,  1 
ambulat  e.  5,   71     s.  I  2,  25    4,  66 

ambules  e.  4,  5    ambulet  e.  8,  14 

s.  I  4,  51 
ambustus  IV  11,  25     ambustum  s.  I 

10,  64 
amens  s.  II  3,   107 
amentia  s.  II  3,  249 
ames  amite  e.  2,  33 
amica  (suhst.)  I  16,  27    ep.  I  1,  20 

amicae  s.  I  3  38   (dat.)  ep.  I  15, 

21    amicam  s.  I  5,  15    amica  s.  I 
■     4,  49 
amicio  amicitur  ep.  II  1,  270    araic- 

tus  I  2,  31     amicta  ep.   I    16,  3 

(acc)  e.  17,  22 
amicitiam  s.  I  3,  5    s.  II  4,  88    ami- 

citia  s.  I  3,  41    a.  436     amicitias 

II  1,  4   s.  II  6,  75    a.  167 
amictum  ep.  I  17,  27 
amiculus  ep.  I  17,  3 

amicus  (adiect.)  I  26,  1  II  6,  18 
e.  16,  50  s.  I  2,  20    3,  33    amica 

III  11,  6    e.  6,  6    s.  113,  57  ep.  I 

2,  26  amicum  II  17,  2  e.  10,  9 
s.  II  7,  2  amici  II  6,  24  ep.  I 
6,  7  amico  IV  7,  19  amicum  III 
4,  25  6,  43  IV  6.  41  amico  s.  II 
6,  12  amicos  e.  11,  21  araicas 
c.  s.  71  amicis  ep.  II  1,  128  a.  429 
amicior  II  1,  25  araice  III  2,  1 
a.  196.  411 

araicus  (suhst.)  e.  9,  10  s.  I  3,  69. 
84.  93  4,  132  5,  33  s.  II  1,  61 
ep.  I  18,  4.  24   araici  III  8,  13  s.  I 

3,  43  ep.  I  1,  105  9,  5.  12  18,  44. 
73.  86  amico  s.  I  2,  5  4,  35  5,  44 
s.  n  3,  296  araicum  II  18,  12 
s.  I  3,  73  4,  81  6,  50.  53  9,  22 
s.  II  5,  33  6,  81  8,  60  ep.  I 
18,  2.  101  a.  425.  450  amice  II 
9,  5  14,  6  e.  1,  2  s.  II  6,  90 
ep.  I  7,  12  18,  106  ep.  II  2,  1 
amico  II  7,  28  s.  1 4,  96  araici  I  35, 
27  s.  I  3,  140  araicorum  e.  11,  25 
s.  I  3,  26  6,  62  ep.  I  12,  24  ep.  II 
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1,  222  amicis  s.  I  3,  50  4,  73. 
135  6,  70  s.  II  1,  70  5,  43  ep,  I 
8,  9  ep.  II  2,  210  a.  312  ami- 
cos  I  7,  24    III  5,  47    s.  I  1,  89 

3,  1.  54    5,  29    10,  87    ep.  I  5,  24 

6,  36  10,  33  amici  *e.  13,  3 
ep.  II  2,  138  a.  5  amicis  IV  9, 
51  s.'  I  5,  93 

amittit  s.  I  1,  60    amissos  III  5,  27 

amissas  s.  II  5,  2 
amnis  I  2,  20    31,  8    IV  2,  5    ep.  I 

2,  42  a.  67  (gen.)  s.  II  2,  32 
amni   ep.   II  2,   120      amnem   III 

4,  36  amne  IV  6,  26  amni  s.  I 
10,  62    amnis  II  19,  17   III  29,  41 

amo  s.  I  2,  119  amas  s.  19,  38 
s.   II  7,  31     amat  I  25,  3    III  16, 

10  19,  13  s.  I  2,  54  s.  II  5,  96 
ep.  I  14,  9  ep.  II  1,  120  2,  77 
a.  363  amant  II  3,  10  e.  8,  16 
ep.  II  2,  58    amem  III  9,  24  ep.  I 

8,  12  ames  I  2,  50  amet  e.  16,  34 
s.  *I  4,  87  10,  60  s.  II  3,  214 
ep.  I  19,  36  a.  45.  197  amabam 
s.  II  3,  20  amares  a.  444  amabo 
I  22,  23  a.  235  amavit  ep.  II 
1,  96  amare  s.  II  3,  250  amando 
(ahl.)  I  8,  2   amantis  e.  2,  57   ep.  II 

1,  171  amanti  s.  II  7,  65  aman- 
*em  e.  11,  9  amantium  III  10,  14 
amabitur  ep.  II  1,  14    amari  s.  I 

3,  71    amata  e.  17,  20  a.  165  amati 

III  27,  47    amandus  a.  313    amanda 

IV  11,  34 

amoenae  II  3,  14  amoeni  ep.  I  10,  6 
amoenum  I  17,  1  ep.  I  17,  52 
amoenae  III  4,  7  ep.  I  16,  15 
amoenis  ep.  I  1,  83  amoenos  a.  17 
amoena  ep.  I  14,  20 

amor  I  13,  20    18,  14    25,  13    33,  6 

11  4,  1    III  15,  11    19,  28   IV  4,  12 

9,  10    e.  2,  37    11,  24    16,  31  s.  I 

2,  107  3,  24  s.  II  1,  10  ep.  I 
2,  13  amoris  e.  5,  38  amori  IJI 
12,  1  amorem  e.  14,  11  15,  10 
s.  I  1,  87  ep.  I  1,  84  2,  6  a.  469 
amore  I  27,  17  e.  5,  81  11,  2.  3 
s.  I  4,  111  s.  II  3,  78.  244.  252. 
267    ep.  I  1,  36    2,  37    6,  65.  66 

7,  85  16,  52  a.  313  amores  II 
9,  11  amorum  IV  11,  32  amo- 
ribus  I  19,  4  II  12,  16  amores  I 
9,  15  II  11,  7  1116,23  21,3  IV 
13, 19   e.  15, 23    amoribus  s.  1 4,  27 


amoto  (ahl.)  s.  I  1,  27  amotas  I  10,  10 
Amphion  III    11,    2     ep.   I    18,    44 

a.  394     Amphionis  ep.  I  18,  41 
amphora  a.  21     amphorae  I  36,  11 

III  8,   11      amphoram    III   28,  8 

amphora    III    16,    34      amphoris 

(ahl.)  e.  2,  15 
amplectitur  s.  I  2,  53  amplecti  a.  209 
ampliet  s.  I  4,  32 
amplius  I  13,  17   e.  17,  30    s.  I  1,  54. 

121  s.  II  6,  4    ep.  I  2,  46 

amplum  (acc.)  II  14,  7  ampla  ep.  I 
15,  41  ampli  ep.  I  3,  28  amplas 
s.  II  2,  101     amplis  s.  I  6,  11 

ampullas  a.  97 

ampullatur  ep.  I  3,  14 

amputans  e.  2,  13 

Amyntas  e.  12,  18 

amystide  I  36,  14 

an  I  12,  33.  34.  35  II  3,  22  4,  13 
III  4,  5  20,  8  27,  39.  43  IV  7, 
17  e.  1,  9  3,  7  6,  15  7,  13.  14 
12,  5  16,  23  17,  76  s.  I  1,  50. 
76.  88  2,  59.  103  3,  22  4,  124 
9,  41  10,  25.  74  s.  II  1,  34  2,  31. 
32.  110  3,  67.  83.  134.  157.  167. 
210.  246.  252.  260.  263.  278.  312 
4,  10  5,  58  6,  56.  74  7,  59.  109 
ep.  I  1,  62.  68  3,  4.  5.  14.  31 
4,  4  6,  12  11,  5.  6  12,  20  14,  4. 
5  16,  2.  3.  27  17,  45  18,  19.  20. 
102.  103  ep.  II  1,  37.  42.  176 
2,  166.  195.  200  a.  114.  115.  116 
118.  239.  265.  *330.  408.  436.  462 
471 

Anacreon  IV  9,  9  Anacreonta  e.  14,  10 

anceps  s.  II  1,  34  (acc.)  s.  II  5,  34 

Anchisae  c.  s.  50  Anchisen  IV  15,  31 

anciliorum  III  5,  10 

ancilla  s.  12,  117    ep.  I_  18,  72  an- 

cillae  II  4,   1     ancilla  s.  I  2,  63 

ancillas  s.  II  3,  215 
Ancus  IV  7,  15    ep.  I  6,  27 
Andromedae  III  29,  17 
anellis  (ahl.)  s.  II  7,  9 
angiportu  I  25,   10 
angit  s.  II  3,  39    ep.  II  1,  211   a.  110 

angat  ep.  I  18,  75 

anguem  a.  187  angui  ep.  I  17,  30 
angues  II  13,  36  III  11,  18  an- 
guibus  (ahl.)  III  10,   18 

angulus  II  6,  14  s.  II  6,  8  ep.  1 
14,  23     angulo  (ahl.)  I  9,  22 


m 


INDEX  VERBORUM 


ahgiistani  III  2j  1  ep:  I  7^  29  aii- 
gusto  s.   II  4,  77     angiista  ep.  I 

7,  26  angustis  {abl.J  II  10,  21 
s.  I  8,  8 

anhelitu  I,  15,  31 
anills  s.  U  6,  7t 
animae  I  3,  8    12,  37    II  17,  5  (dat.) 

III  9,  12  (nom.)  lY  12,  2  s.  I  5. 
41  animas  I  10,  17  s.  I  8,  29 
s.  II  6,  94 

animnlia  s.  I  3,  99 
animantem  s.  II  1,  40 

animosus  II  10,  21  III  4,  20  ani- 
mosum  I  19,  11     s.  I  7,  12 

animus   II   5,   5     16,   25    IV  4,  28 

8,  10  9,  34  s.  I  2,  69  s.  II  2,  6 
7,  103  ep.  I  1,  57  11,  30  12,  13 
14,  8.  13  ep.  II  1,  120  a.  166 
animi  II  2,  6  IV  1,  30  s.  I  2,  10 
4,  18    s.  II  3,  201.  220.  307  ep.  I 

I,  44  a.  111  animo  ep.  I  14,  4 
animum  I  16,  28    19,  4    II  1,  24 

II,  12  III  10,  18  24,  7  IV  2,  22 
4,  60    s.  I  3,  2   4,  120    s.  II  2,  78 

3,  89  5,  20  6,  83  ep.  I  2,  36. 
39.  62  11,  27  15,  20  18,  112 
ep.  II  1,  141.  179  2,  110  a.  100 
animo  I  28,  5  III  4,  68  IV  7,  20 
s.  I  4,  102  5,  8  s.  II  3,  16.  213 
ep.  I  2,  49  6,  14  a.  432  animi 
ep.  II  1,  "249  a.  27.  336.  437 
animis  IV  10,  8  ep.  I  5,  18  a.  377 
animos  I  33,   11    III  14,  25    s.  I 

4,  128  8,  20  ep.  I  19,  24  a.  180. 
330.  402  animis  ep.  I  10,  4  17,  40 
a.  250 

Anio  I  7,  13 

annona  ep.  I  12,  24  annonac  (dat.) 
ep.  I  16,  72 

annosa  III  17,  13  annoso  s.  II 
3,  274    annosa  (acc.)  ep.  II  1,  26 

annus  IV  7,  7  e.  2,  29  s.  II  2,  83 
6,  40  ep.  I  1,  21  ep.  II  1,  35 
anni  IV  9,  39  annum  I  32,  2  IV 
11,  1  s.  I  1,  36  ep.  I  2,  39  11, 
23  12,  16  18,  109  ep.  II  1,  137 
a.  388  anno  I  31,  14  III  8,  9 
18,  5  23,  8  s.  11  3,  1  ep.  I  20, 
28  ep.  II  1,  40.  44  anni  II  14,  2 
s.  II  2,  85  ep.  II  2,  55  a.  175 
annorum  III  30,  5  annis  a.  157 
annos   II   5,    15    9,  15    III  22,   6 

IV  11,   20    13,  23    c.  s.  21     s.  II 


3,  118  ep.  II  1,  36.  39.  147  2,82 
a.  60  annis  s.  1  1,  4  6,  94  ep.  I 
7,  21    ep.  II  1,  48 

annuo  IV  5,  11     annua  III  24,  14 

anseris  s.  II  8,  88 

ante  (praep.)  lll  10,  3  IV  9,  25 
e.  1,  27  s.  I  3,  107  4,  51  6,  9 
10,  61  s.  II  3,  200  4,  23.  46 
5,  14    6,  34.  66    ep.  I  2,  35 

ante  (adv.)  I  29,  3  III  29,  2  IV 
9,  3  14,  41  e.  5,  83  s.  I  1,  37 
3,  92  ante  quam  s.  I  2,  104  s.  II 
3,  135 

antea  e.  11,  1 

antecedentem  III  2,  31 

anteeo  anteis  ep.  12,  70  anteit  I 
35,  17 

anteferat  ep.  II  1,  65  anteferendo 
ep.  II  1,  19 

anteliac  I  37,  5 

antemnae  I  14,  6 

Antenor  ep.  I  2,  9 

antequam  III  27,  9.  53 

antestari  s.  I  9,  76 

Anticyram  s.  II  3,  83.  166  Anticy- 
ris  (abl.)  a.  300 

Antilochum  II  9,  14 

Antiochum  III  6,  36 

Antiphaten  a.  145 

antiquae  s.  II  7,  23  antiquo  (abl.) 
s.  II  3,  169  ep.  I  1.  3  antiqua 
e.  2,  23  antiqui  s.  II  2,  89  an- 
tiqua  s.  II  2,  104  antiquis  ep.  II 
1,  78  (ablj  s.  I  4,  117  anti- 
quissima  (plur.)  ep.  II  1,  28  an- 
tique  ep.  II  1,  66 

Antium  I  35,  1 

Antoni  (triummri)  s.  I  5,  33 

(Iide)  IV  2,  26 

Antonius  (Miisa)  ep.  I  15,  3 

antro  (abl.)  I  5,  3    II  1,  39    III  4,  40 

antris  (abl.)  III  25,  4 
anulo  (abl.)  s.  II  7,  53 
anus  I  25,  9     IV   13,  2    e.  17,  47 

s.  I  9,  30   s.  II  5,  84    anum  s.  II 

1,  56    anus  (acc.)  e.  5,  98    17,  60 

s.  I  4,  38 
anxiis  III  21,  17 
Anxur  s.  I  5,  26 
Anyti  s.  II  4,  3 
Apblla  s.  I  5,  100 
Apellen  ep.  II  1,  239 
Apenninus  e.  16,  39 
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aper  I  1,  28  e.  5,  28  s.  II  2,  42 
3,  73  4,  41  8,  6  aprum  III  12,  12 
s.  II  2,  89  3,  234  ep.  I  6,  61 
18,  61  a»  30  apris  e.  16,  20  apros 
e.  2,  32  ep.  I  15,  22 
aperit  s.  I  4,  89  aperire  c.  s.  13 
apertam  ep.  II  1,  148  apertum  III 
12,  10    s.  1  3,  59     apertos   ep.  I 

3,  11     apertis  a.  1Q9    aperte  s.  I 
2,  83 

apicem  I  34, 14  apices  (acc.)  III  21,  20 
apis  (gen.)  IV  2,  27  apes  III  16,  33 
apium  I  36,  16    IV  11,  3    apio  (abl.) 

II  7,  24 
Apollinari  IV  2,  9 

Apollo  I  2,  32  7,  28  10,  12  II  10, 
20  III  4,  64  c.  s.  34  s.  I  9,  78 
s.  II  5,  60  ep.  I  3,  17  a.  407 
Apollinis  I  21,  10  e.  15,  9  Apol- 
linem  I  31,  1  Apollo  (voc.)  ep.  I 
16,  59  Apolline  I  7,  3  ep.  Il 
1,  216 

apotheca  s.  II  5,  7 

app.  V.  adp. 

Appia  s.  I  5,  6    Appiam  e.  4,  14 

Appius  s.  I  6,  21  Appi  (gen.)  s.  I 
5,  3    ep.  I  6,  26    18,  20 

Appulia  V.  Apulia 

Appulus  V.  Apulus 

aprici  a.  162  aprico  ep.  I  14,  30 
apricum  I  8,  3  ep.  I  6,  24  aprico 
s.  I  8,  15    apricos  I  26,  7   aprica 

III  18,  2 
Aprilem  IV  11   16 

aptat  ep.  I  1 ,  69  aptarit  s.  II  2, 
111  aptare  ep.  I  3,  13  aptantur 
e.  7,  2    aptari  II  12,  4 

aptus  s.  I  3,  29  s.  II  5,  43  ep.  I 
7,  41  ep.  II  2,  6  apta  II  16,  35 
a.  65  aptum  (acc.)  I  7,  9  ep.  I 
20,  24  a.  81  apto  I  12,  43  apta 
(acc-)  ep.  I  7,  43  aptis  a.  178 
aptior  II  19,  25  aptius  s.  II  4,  38 
apte  a.  195 

apud  m  29,  5 

Apulia  s  I  5,  77  *Apuliae  III  4, 
10  (dat.)  e.  3,  16 

Apulicum  III  24,  4 

Apulus  III  5,  9  16,  26  s.  II  1 ,  34 
Apula  s.  II  1,  38  Apuli  IV  14, 
26     e.   2,    42      Apulo    (ahl.)    III 

4,  9    Apulis  I  33,  7 

aqua  s.  I  5,  89  ep.  I  10,  20  aquae 
I   1,   22    III   10,   19    16,   29     17, 


12  30,  11  s.  I  5,  91  s.  II  6,  2 
ep.  I  15,  16    19,  3    a.  17     aquani 

III  19,  6  s.  I  1,  60  4,  88  5,  7 
s.  II  2,  69  aqua  I  31,  8  e.  5,  35 
aquae  III  4,  8  IV  3,  10  c.  s.  31 
e.  2,  25  aquas  III  1,  30  IV  1,  40 
e.  5,  26    ep.  II  1,  135 

Aquarius  s.  I  1,  36 

aquila   s.  I  3,    27     aquilae    (nom.) 

IV  4,  32 

Aquilo  III  30,  3  e.  10,  7  s.  II  6,  25 
8,  66  Aquilone  e.  13,  3  ep.  II 
2,  201  Aquilonibus  I  3,  13  III 
10,  4  (abl.)  II  9,  6    a.  64 

Aquinatem  ep.  I  10,  27 

aquosus  II  2,  15  e.  16,  54  aquosa 
III  20,  15 

ara  III  18,  7    IV  11,  6    a.  16  aram 

III  23,  17  aris  I  35,  18  aras 
c.  s.  65    s.  II  3,  200    ep.  II  1,  16 

Arabum  I  2:),  1  II  12,  24  III  24,  2 
ep.  I  7,  36    Arabas  I  35,  40  ep.  I 

6,  6 
arator  I  4,  3 

aratrifm  aratro  II  15,  1  aratrum 
I  16,  21  a.  66  aratro  s.  I  1 ,  28 
aratra  e.  1,  26 

arbiter  I  3,  15  III  20,  II  ep.  I  11, 
26     arbitrum  II  7,  25 

arbitrae  (nom.)  e.  5,  50 

arbitrium  a.  72  arbitrio  s.  II  5,  105 
arbitrium  III  6,  40  arbitrio  III 
2,  20    s.  II  3,  86     arbitria  (acc.) 

IV  7,  22 

arbor  I  12,  45  22,  18  III  4,  27 
e.  12,  20  s.  II  3,  73  arboris  III 
8,  8  arborem  I  18,  1  e.  16,  46 
arbore  III  1,  30  s.  II  4,  23  ar- 
borum  II  14,  22  e.  2,  56  arboribus 
I  24,  14   IV  7,  2    arbores  IV  5,  30 

arbos  (voc.)  II  13,  3 

Arbuscula  s.  I  10,  77 

arbusto  (abl.)  s.  I  7,  29  arbusta 
(acc.)  III  1,  10 

arbuto  (abl)  1  1,  21    arbutos  I  17,  5 

arca   s.  I   1 ,    67    8,  9    s.  II  3,  119 

7,  59 
Arcadiae  IV  12,  12 

arcanae  (adi.)  III  2,  27  arcanum 
III  21,  15     arcana  e.  5,  52 

arcani  (subst.)  I  18,  16  arcanum 
ep.  I  18,  37  arcana  e.  15,  21 
arcanis  I  28,  9  arcana  e.  11,  14 
s.  II  1,  30 
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arceo  III  1,  1  arcet  a.  64  arcere 
ep.  I  8,  10 

arcessit  ep.  II  1,  168  arcessas  ep.  II 
1,  228  arcesse  ep.  I  5,  6  arcessi- 
tus  s.  II  3,  261 

Archiacis  ep.  I  5,  1 

Archilochi  ep.  I  19,  25.  28  Archi- 
lochum  s.  II  3,  12    a.  79 

Archvta  (voc.)  I  28,  2 

Arcton  II  15,  16     Arcto  I  26,  3 

Arcturi  III  1,  27 

arcus  a.  18.  350  arcum  II  10,  19 
III  4,  60  arcu  I  22,  2  29,  10 
III  8,  23  27^  68  IV  6,  34  9,  18 
c.  s.  61     arcus  (acc)  III  26,  7 

ardeo  e.  17,  30  ardet  ep.  I  18,  84 
arsisti  III  9,  6  arsit  II  4,  7  IV 
9,  13  s.  I  5,  72  ep.  II  1,  95  ar- 
serit  s.  I  8,  44  arsisse  e.  14,  9 
ardens  I  4,  8    s.  I  4,  48    ardentis 

II  11,  19    ardentem  c.  s.  41    a.  465 
ardentis  II  8,  15 

ardor  III  3,  2    e.  11,  27 

ardua  s.  I  2,  89  *arduum  I  3,  37 
arduae  III  24,  44  *ardui  I  3,  37 
arduum  II  19,  21    arduis  I  29,  10 

III  29,  10     arduos  III  4,  21     ar- 
duis  II  3,  1 

area  s.  I  1,  45  ep.  I  10,  13  areae 
(nom.)  I  9,  18    areis  (ahl.)  I  1,  10 

Arelli  s.  II  6,  78 

arenae  I  28,  1.  23  arena  ep.  I  1,  6 
arenas  III  4,  31 

arente  e.  14,  4    *arentis  III  4,  31 

argentea  (acc.)  s.  II  7,  73 

argentum  ep.  I  1,  52  2,  44  argenti 
s.  I  1,  41  4,  28  s.  II  3,  78.  142 
6,  10  ep.  I  18,  23  argento  II  2,  1 
s.  I  1,  86  argentum  ep.  I  6,  17  16, 
76   ep.  112,  181    argento  IV  11,  6 

Argeo  II  6,  5 

argilla  ep.  II  2,  8 

Argos  (acc.  sing.)  I  7,  9  Argis 
s.  II  3,  132    ep.  II  2,  128    a.  118 

Argivi  III  16,  12  *Argivae  IV  6,  25 
Argivis  III  3,  67 

Argonautas  c.  3,  9 

Argoo  (abl.)  e.  16,  57 

arguit  e.  11,  10  arguct  a.  449  ar- 
guens  I  13,  7    arguitur  ep.  I  19,  6 

argutus  ep.  1  14,  42  *argutae  IV 
6,  25  (dat.)  III  14,  21  argutum 
a.  364  arguta  s.  I  10,  40  argu- 
tos  ep.  II  2,  90 


Aricia  s.  I  5,  1 

Aricini  ep.  II  2,  167 

aridus  e.  17,  34  arida  I  22,  16 
aridum  e.  5,  S7  (acc.)  III  17,  13 
s.  II  6,  85  arida  II  11,  6  aridas 
I  25,  19    IV  13,  9    e.  8,  5 

Ariminensem  e.  5,  42 

Aristarchus  a,  450 

Aristippus  s.  II  3,  100  ep.  I  17,  14 
Aristippi  ep.  I  1,  18  17,  17  Ari- 
stippum  ep.  I  17,  23 

Aristius  s.  I  9,  61    Aristi  ep.  I  10,  44 

Aristophanes  s.  I  4,  1 

arma  armorum  II  1,  19     armis  ep.  I 

18,  57  a.  122  arma  I  32,  6  35, 
15  (bis)  II  1,  4  III  5,  19  21,  20 
26,  3  IV  9,  44  e.  9,  13  s.  II  3, 
297    7,  100    ep.  I  16,  67    18,  52 

19,  7  ep.  II  2,  47  armis  I  8,  10 
III  3,  54  5,  8  8,  20  IV  14,  52 
s.  I  3,  102  s.  II  3,  310  ep.  I  1,  4 
ep.  II  1,  2    a.  289.  379 

Armenius    ep.  I    12,    27     Armeniis 

(abl.)  II  9,  4 
armentum  III  3,  41    ep.  I  8,  6    ar- 

menta  e.  16,  33  (acc.)  I  31,  6 
armo  armavit  a.  79     armatus  ep.  I 

18,  16 

armos  s.  I  6,  106    s.  II  4,  44   8,  89 

aro  arat  III  16,   26    e.  4,  13    s.  II 

1,  35    aret  s.  I  1,  51    ep.  I  16,  70 

aravit  s.  II  6,  12    arare  ep.  I  14, 

43     arando  (abl.)  ep.  I  7,  87 

arripit  ep.   I  7,    89     arripuit   s.   II 

1,  69  a.  475  arripe  s.  II  3,  224 
arrepta  s.  I  9,  4 

Arrius  Arri  (gen.)  s.  II  3,  86.  243 
arrogo  v.  adrogo 

ars  artis  e.  17,  81  s.  I  3,  131  s.  II 
4,  7   ep.  II  2,  43   a.  262    arti  ep.  II 

2,  7  a.  214  artem  IV  6,  29  s.  II 
4,  35    5,   26    ep.  I  4,   7    14,  44 

19,  27  arte  I  12,  9  III  3,  9  c.  s. 
63  s.  II  8,  84  ep.  I  3,  14  ep.  II 
1,  59.  261  a.  31.  295.  320.  408 
artes  ep.  II  1,  203  artium  IV 
1,  15  8,  5  13,  21  artis  IV  9,  3 
15,  12  s.  I  6,  77  ep.  I  5,  18  6,  17 
ep.  II  1,  13.  156  artibus  III  6,  22 
s.  II  5,  3   ep.  II  1,  242 

articulos  s.  II  7,  16 

artiis  arta  ep.  I  18,  30  artum  (acc.) 
s.  II  6,  82  ep.  I  7,  33  a.  134 
arto  III  12,  11    ep.  II  1,  60    arta  I 
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38 ,    7    arta    ep.  I  5 ,   29     artius 

e.  15,  5 
artus  (acc.)  c.  s.  64 
arvum  arvi  ep.  II  2,  167    arvum  III 

4,  15   29,  7    ep.  I  7,  77    arvo  ep.  I 

16,  2  arva  (acc.)  III  3,  48  5,  23 
e.  16,  41.  42.  54  ep.  I  14,  27 
*arvis  e.  2,  18 

arx  arcem  s.  II  6,  16  arces  II  6, 
22    arcis  I  2,  3   III  3,  10   IV  14, 

II  e.  7,  6   *c.  s.  65    ep.  II  1,  252 
as  s.  II  2,  99    assis  s.  I  6,  13    assem 

s.  I  1,  43  ep.  I  16,  64  ep.  II  2, 
27    a.  325 

asellus  s.  I  9,  20  asello  ep.  II  1, 
199    asellum  s.  I  1,  90    ep.  I  20,  15 

Asiae  s.  I  7,  24  ep.  I  3,  5  Asiam 
s.  I  7,  19 

Asinae  ep.  I  13,  8 

asper  I  35,  9  s.  II  6,  82  a.  163.  221 
aspera  I  23,  9  asperum  III  2,  10 
asperam  I  33,  6  asperae  II  20,  9 
asperas  I  37,  26  III  10,  2  aspera 
I  5,  6  ep.  I  2,  21  ep.  II  1,  7 
2,  122  asperis  e.  5,  27.  67  aspe- 
rioribus  III  24,  53  asperrimus 
e.  6,  11 

asperitas  ep.  I  18,  6  asperitatis 
ep.  II  1,  129 

aspicit  II  17,  17  e.  9,  16  aspiciat 
ep.  I  16,  6  aspiciam  s.  II  6,  60 
aspexit  ep.  I  7,  90.  96    aspice  ep.  I 

17,  4  18,  76  ep.  II  1,  170  2,  92 
aspicere  s.  II  5,  5  aspici  I  19,  8 
aspectu  s.  18,  26 

Assaraci  e.  13,  13 

assis  s.  II  4,  38    assos  s.  II  2,  51 

assis  s.  II  2,  73 
Assyrius   a.   118    Assyrii  III  4,  32 

Assyria  II  11,  16 
ast  e.  15,  24   s.  I  6,  125    8,  6 
Asterie  III  7,  1 
astrum   II    17,   22    astri  e.    16,    61 

astrum  ep.  II  2,  187    astra  (acc.) 

III  21,  24  27,  31  IV  2,  23  e.  17, 
41    s.  II  7,  29 

astutus  s.  II  5,  23    astuta   s.  11  3, 

186     astutum  s.  I  3,  62 
at  I  28,  23    *31,  18    35,  25    II  9,  13 

18,  9  III  7,  22  e.  2,  29  3,  19 
6,  1.  25  s.  I  1,  44.  51.  59.  *61.  66. 
80.  99  2,  18.  47.  49.  73  3,  27.  32. 
33  (his).  *43.  51.  55    4,  19.  48.  67 

5,  60    6,  42.  47.  87    7,  32    8,  37. 


47  9,  6.  71  10,  3.  20.  23.  50 
s.  II  1,  44    2,   40.   73    4,   63.   93 

6,  32.  54   7,  100    ep.  I  1,  59   2,^42 

7,  16  10,  3  ep.  II  1,  245  2,  109. 
155    a.  270.  *330 

Atabulus  s.  I  5,  78 
Atacino  s.  I  10,  46 
atavis  I  1,  1 

ater  II  14,  17    III  27,  18    e.  8,  3 
ep.  II  2,   189     atra  II   16,  2    III 

1,  40    s.  II  7,   115     atrum   s.  II 

2,  16  atri  s.  II  8,  55  atrae  I 
28,  13  atrum  I  37,  27  a.  3.  446 
atro  e.  6,  15  17,  31  atra  III  29, 
43  e.  10,  9  atrae  IV  11,  35  atra 
II  3,  16  atras  II  13,  34  III  14,  13 
s.  II  6,  32  atris  III  4,  17  e.  5,  82 
s.  II  1,  58  ep.  1  7,  6  18,  7  19, 
30   *a.  423 

Athenae  ep.  II  2,  43  Athenas  ep.  II 
2,   81     Athenis   s.  I    1 ,   64     s.  II 

7,  13    ep.  II  1,  213 
athletarum  ep.  II  1,  95 
Atlanteus  I  34,  11 
Atlanticum  I  31,  14 
Atlantis  I  10,  1 

atque  I  2,  1.  50  8,  4  9,  6  12,  49 
18,  10   21,  15    25,  18    28,  13    33, 

II  34,  4  II  10,  21  18,  37.  40 

III  11,  18.  25  IV  4,  12  9,  40  e.  2, 
40  4,  19  5,  21.  54  7,  3  8,  11 
15,  5.  17  16,  19  17,  4.  12.  18 
s.  I  1,  34.  85.  112  2,  7.  10.  14.  18. 
22.  40.  51.  82.  110  3,  5.  12.  51. 
55.  61.  83.  98.  100.  101.  129  4,  1. 

2.  43.  102.  107.  126  5,  4.  16.  25. 
27.  31.  76  6,  3.  9.  77.  95.  101.  103. 
106.  111.  131  7,  1.  6.  12  8,  14. 
18.  19.  34.  38  (his)  49  (his)  9,  34 
10,  12.  13.  28.  *31.  39.  44.  47.  82. 
92  s.  II  1,  70  2,  44.  65.  79.  121. 
126  3,  8.  36.  77.  86.  147.  148.  153. 
182.  209.  276.  285.  298.  306.  318 
4,  45.  95  5,  3.  37.  39.  66.  91  6, 

3.  36  7,  16.  56.  81.  86.  96.  103 

8,  29  ep.  I  1,  11  2,  15  7,  48.  83 
10,  40  11,  6.  7.  28  15,  26  16,  78 
18,  3.  41.  76  ep.  II  1,  32.  38.  39. 
226.  245  2,  41.  45.  79.  115.  117. 
214  a.  9.  151.  204.  293.  400.  462 

atqui  I  23,  9  III  5,  49  7,  9  e.  5,  67 
s.  I  1,  19  6,  65  9,  52  s.  II  1,  68 
3,  9.  27  5,  7  ep.  I  2,  33  7,  2 
17,  38.  45 
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atramenta  ep.  II  1,  236 

Atreus  a.  186 

Atrides  II  4,  7    Atriden  ep.  I  2,  12 

Atrida  s.  II  3,   187    Atride  ep.  I 

7,  43     Atridis  s.  II  3,  203     Atri- 

das  I  10,  13 
atriiim  (acc.)  III  1,  46     atria  (acc.) 

ep.  I  5,  31 
atrox  I  15,  27    III   13,   9     atrocem 

II  1,  24 
Attae  ep.  II  1,  79 
attagen  e.  2,  54 
Attali  II  18,  5 

Attalicis  (abl.)  I  1,  12    ep.  I  11,  5 
attamen  s.  II  1,  16 
attemptas  ep.  II  2,  24 
attentus  s.  II  6,  82    ep.  I  7,  91    at- 

tenti  ep.  II  1,  172    attentam  s.  II 

1,  19    attentius  (adv.)  ep.  II  1,  197 
attenuat  I  34,  13 
atterens  II  19,  30 
Attica  s.  II  8,  13*   Atticis  I  3,  6 
attinet  III  23,  13    e.  4,  17     attinent 

I  19,  12     attineat  s.  II  2,  27 
attingit  ep.  I  17,  34   attigit  III  3,  10 
attollere  ep.  I  17,  58 
attonitus  III  19,  14 
auceps  s.  II  3,  227    a.  458 
auctor  I  28,    14    III   5,   46    s.  I  4, 

80    10,  66    s.  112,  50   4,  11    a.  45. 

77     auctorem  s.  I  4,  122     auctor 

I  2,  36    auctore  III  3,  66    17,  5 
auctoratus  s.  II  7,  59 
audax  I  3,  25.  27    12,  21    III  4,  56 

27,  28    s.  I   10,  76    s.  II  3,  165 

5,  29    ep.  II  2,  51    a.  237     auda 
cem  ep.  II   1,   182     audaces   s.  I 

1,  30    audacis  III  18,  13   IV  2,  10 
audes  s.  I  6,  38    ep.  I  3,  20    ep.  II 

2,  148  a.  125  audet  IV  7,  5  c.  s. 
59  ep.  II  1,  115.  166.  258  a.  382 
audent  ep.  I  15,  8  audeat  III 
24,  28  s.  II  3,  113  audebit  ep.  I 
16,  73  ep.  II  2,  111  ausim  s.  I 
10,  48     aude   s.  II    1,   10    ep.   I 

2,  40    audendi  a.  10     ausus  s.  I 

6,  76    s.  II   1,   62    3,   139    ep.  I 

3,  11  ep.  II  1,  222  a.  242  ausa 
I  37,  25     ausi  a.  287 

audis  I  25,  6  III  10,  5  22,  3  27,  51 
s.  II  6,  20  7,  101  ep.  I  16,  17 
audit  II  18,  40  III  7,  22  IV  14, 
50  s.  I  3,  89  6.  29  s.  II  7,  35 
uuditis  m  4,  5     *audias  I   13,  13 


audiat  III  11,  25  19,  22  audiret 
s.  I  4,   53    ep.  II  2,   88     audiet 

I  2,  21.  23  s.  II  3,  298  audisti 
s.  II  6,  53  ep.  I  7,  38  audivit 
s.  I  2,  18  audivere  IV  13,  1.  2 
audieris  s.  11  5,  101  8,  33  audie- 
rit  s.  II  3,  60  audieras  ep.  II  2, 
151  audi  c.  s.  34.  35  s.  I  1 ,  14 
ep.  I  2,  5    14,  31     17,  16    ep.  II 

2,  95  a.  153  audire  II  1,  21  III 
4,  6  s.  I  2,  37  s.  II  3,  77  ep.  I 
1,  48  8,  8  ep.  II  1,  106  2,  129 
audientem  I  2,  27  audiar  (fut.) 
III  25,  4  auditum  (sitp.)  s.  II  4, 
89    ep.  II  2,  67     auditum  (jmrt.) 

II  1,  31    auditam  I  24,  14    audita 

III  1,  3 

auditor  ep.  I   19,  39     auditoris  s.  I 

10,  8    a.  100    auditorem  a.  149 
aufers  s.  II  3,  127     aufert  II  16,  16 

III  12,  5  s.  I  5,  83  ep.  I  11,  26 
18,  111  ep.  II  1,  55  auferam 
(fid.)  e.  5,  96  auferet  s.  I  9,  31 
s.  II  3,  151  ep.  I  16,  33  abstulit 
II  16,  29  e.  5,  66  abstulerit  s.  I 
4,  132  abstulerat  ep.  I  15,  34 
aufer  s.  II  3,  236    7,  43 

Aufidius  s.  II  4,  24 

Aufidio  (Lusco)  s.  I  5,  34 

Aufidus  III  30,    10    IV  14,  25    s.  I 

1,  58    IV  9,  2 
auge  ep.  I  7,  71     auctos  s.  16,  11 

auctius  s.  II   6,  3     augenda  ep.  I 

16,  68 
augur  III  17,  12    c.  s.  61    ep.  I  20,  9 

auguris  III   16,  11     19,   10  (voc.) 

I  2,  32    s.  II  5,  22 

Augustus  III  3,  11     5,   3     Augusti 

II  9,    19    IV  2,  43    4,   27    ep.  I 

3,  2.  7  16,  29  ep.  II  2,  48  Augu- 
sto  ep.  I  13,  2    Auguste  IV  14,  3 

aula  II  18,  31  aulae  III  11,  16 
aulam  IV  6,  16  14,  36  aula  I 
29,  7    II  10,  8    ep.  I  1,  87   2,  66 

aulaea  (nom.)  s.  H  8,  54.  71  ep.  II 
1,  189  (acc.)  a.  154  aulaeis  III 
29,  15 

Aulide  s.  II  3,  199 

Aulon  II  6,  18 

Auhis  (Cascellius)  a.  371 

Aulus  Aule  s.  II  3,  171 

aura  I  2,   48    II  8,   24    III  29,  64 

IV  2,  25  0.  15,  9  s.  II  5,  93 
ep.  I   10,  15    18,  88    aurae  1  5, 
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II  III  2,  20  s.  II  2,  79  aura 
I  22,  18  s.  II  4,  52  aiirae  III 
4,  8  11,  49  c.  s.  32  aiirariiin  I 
23,  4  anras  I  28,  8  s.  I  4,  19 
auris  ep.  I  11,  18 

aurea  ep.  I  12,  28  aureae  IV  3,  17 
aureum  II  18,  1  e.  16,  64  17,  41 
auream  II  10,  5  aurea  I  5,  9 
10,  19  aureo  II  13,  26  19,  29 
aureos  W  2,  23  e.  9,  21  aurea 
s.  12,  114    aureis  I  31,  10 

auriculam  s.  I  9,  77  auriculae  (nom.) 

s.  II  5,  33     auriculis  ep.  I  8,  16 

auriculas  s.  I  9,  20    ep.  I  2,  53 

auriga  I  15,  26    s.  I  1,  115 

auris  ep.  I  15,  13    aurem  s.  I  1,  22 

9,  9    s.  II  1,  19    2,  94   5,  95    ep.  I 

1,  7.  40  ep.  II  1,  127  a.  180 
aure  II  13,  32  e.  6,  7  s.  II  3, 
239  6,  46  8,  78  ep.  II  1,  187 
a.  274  aures  ep.  I  18,  70  auri- 
bus  ep.  I  19,  43  auris  II  1,  18 
13,  35  19,  3  III  11,  8  c.  s.  72 
s.  I   10,   10    ep.  I  13,  17    16,  26 

20,  19  ep.  II  2,  105  a.  255.  387 
auribus  I  27,  18  e.  17,  53  s.  II 
3,  285 

auritas  I  12,  11 

aurum  III  16,  9  ep.  I  1 ,  52  auri 
s.  I  1,  41  s.  II  3,  142  ep.  I  2,  47 
aurum  I  31,  6  lil  3,  49  24,  48 
IV  2,  39  9,  14  s.  11  3,  100.  109. 
215  auro  II  16,  8  18,  36  III  5, 
25    s.  II  2,  25    ep.  I  1,  52    ep.  II 

2,  179    a.  228 
ausculto  s.  II  7,  1 
Ausonias  IV  4,  56 

auspex  III  27,  8     auspice  I  7,  27 

ep.  I  3,  13 
auspicatos  III  6,  10 

auspicium  (acc.)  ep.  I  1,  86  auspi- 
ciis  (abl)  II  15,  12  IV  14,  16 
ep.  II  1,  2,54 

Auster  III  3,  4  IV  14,  21  e.  10,  4 
s.  II  6,   18    ep.  r  11,   15     Austri 

III  27,  22  Austrum  II  14,  16 
Austro  (abl.)  s.  II  8,  6  Austri 
(voc.)  s.  II  2,  41  Austris  (abl.) 
s.  I  1,  6    ep.  II  2,  202 

austerum  s.  II  2,  12    austera  a.  342 

aut  I  4,  3.  9.  10    6,  3.  14.  15    7,  1. 

2.  4    9,  24    12,  1.  5.  6.  18    18,  5 

21,  6.  7.  8    24,  1     31,  6    37,    18 


II  1.  33  9,  2.  6.  16  12,  22.  24.  26 
13,  40    16,    15    III   1,   28    2,   19 

4,  54  5,  56  10,  19  12,  3  19,  11 
20,  15  (bis)  23,  7.  11  24,  24  25, 
2.  17  27,  2  30,  4  IV  6,  10  8,  6 
(bis).  10  9,  52  15,  18  e.  1,  33. 
34   2,  9.  11.  15.  16.  31.  33.  41.  50. 

57  5,  9.  28.  49  6,  5.  14  7,  1.  7 
9,  29.  31.  32.  34  11,  4.  27.  28 
16,  4.  15.  22.  37  17,  36  s.  I  1, 
8.  72.  81.  101  2,  81.  117.  133 
(bis)  3,  27  (bis).  36.  39.  65.  88. 
92.  94   4,  4  (bis).  26  (bis).  32.  133 

5,  64  6,  *29.  38.  39.  122.  123 
7,  16  9,  24.  32.  39  (bis).  51  10, 
78.  79  s.  II  l,  10.  15.  65.  67  2, 
18.  22.  127  (bis).  131  (bis)  3,  15. 
78.    80.    122.    163.   204   (bis).   216 

5,  7   (bis).   26   (bis).   32.  59  (bis) 

6,  95  (bis)  7,  25.  26.  50.  52.  97. 
98.  117  (bis)  ep.  I  1,  72.  76  2, 
51.  70    6,  28    7,  45.  64    10,  19.  47 

15,  12.  34  17,  39.  41.  42.  52.  54 
18,  26.  36.  39.  75  20,  12.  13  (bis) 
ep.  II  1,  91.  96  (bis).  101.  180. 
186  (bis).  189.  202.  221.  240  2, 
165.  177  a.  18  (bis).  42.  105  (bis). 
109.  110.  m  (bis).  135.  179  (bis). 
186.  187.  230.  246.  247.  258.  2:>V 
262.  333.  334.  352.  353.  443.  4  >  . 
454 

autem  ep.  II  1,  199.  260    a.  53 
autumnus  II  5,   11    IV  7,  11     e.  2, 
18    s.  II  6,  19    14,  15 

autumo  autumat  s.  II  3,  45 

auxili   e.    1 ,   21     auxilio   (dat.)   s.  J 

4,  141 
avaritiam  s.  I  4,  26    6,  68     avaritia 

ep.  I  1,  33 

avarus  11  18,   26    e.   1,   33    s.  I   1, 
108    s.  II  3,  158.  159    ep.  I  2,  56 

16,  63  ep.  II  1,  119  2,  205  ava- 
rae  IV  9,  37  avaro  III  29,  61 
ep.  I  15,  32  ep.  II  2,  194  ava- 
rum  s.  I  1,  103  ep.  II  1,  179 
avaris  II  2,  1  s.  II  3,  82  a.  324 
avaras  IV  11,  25  ep.  I  1,  78 
avarior  ep.  II  2,  157 

avellier  s.  I  2,   104    avolsos  s.  I  1, 

58  s.  II  8,  89 
avenae  s.  II  6,  84 

Aventinum  c.  s.  69    Aventino  ep.  II 

2,  69 
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aveo  avet  IV  11,  7  s.  *I  4,  87  ave- 
bas  s.  I  1,  94  aventi  s.  II  4,  1 
aventes  s.  II  6,  99 

Avernalis  e.  5,  26 

averrere  s.  II  4,  37 

avertit  ep.  II  1,  136  avertunt  s.  I 
5,  15  aversus  s.  II  3,  107  aver- 
sum  e.  10,  18  aversam  II  4,  19 
aversos  III  23,  19    s.  I  5,  29 

Avidienus  s.  11*2,  55 

avidus  III  4,  58  s.  II  3,  151  a.  172 
avidum  I  28',  18  (acc.)  II  2,  9  avida 
III  23,  4  'avidi  I  18,  11  avidos 
s.  I  4,  126  5,  75  avidas  IV  7,  19 
avide  s.  I  6,  127 

avis  III  27,  10    IV  12,  6    e.  1,  19 

2,  53  s.  II  2,  26  3,  73  avem 
a.  187  avi  I  15,  5  aves  e.  2,  26 
avium  III   1,  20    s.  I  8,  3    ep.  I 

3,  19  avibus  s.  II  4,  45  a.  13 
avis  IV  4,  2    s.  II  8,  27 

avitus  I  12,  43  avitae  III  3,  59 
avita  s.  I  6,  79     avitis  I  37,  6 

aviiis  aviis  I  23,  2 

avus  s.  I  6,  3.  131  avi  s.  I  2,  7 
avis  (ahl.)  III  6,  46 

B. 

Babylonios  I  11,  2 

baca  II  6,   16    s.  II  4,   69     bacam 

s.  II  3,  241     bacis  (abl.)  e.  8,  14 

ep.  I  16,  2 
Bacchae  s.  *I  3,  7    Baccharum  III 

25,  15 
Bacchius  s.  I  7,  20 
bacchor    bacchabor  II   7,    27     bac- 

chante  I  25,  11 

Bacchus  III  16,  34  Bacchi  II  19,  6 
ep.  II  2,  78  Bacchum  I  27,  3 
II  19,  1  Bacche  I  18,  6  III  3, 
13   25,  1    Baccho  I  7,  3   II  6,  19 

Bactra  III  29,  28 

Baiae  III  4,  24  Bais  II  18,  20 
cp.  I  1,  83    Baias  ep.  I  15,  2.  12 

Baiano  s.  II  4,  32 

*Baius  s.  14,  110 

balanus  IIi:29,  4 

Balatro  s.  11  8,  40.  64  Bahatroni 
s.  II  8,  33  Balatrono  s.  II  8, 
21.  83 

balatrones  s.  I  2,  2 

Balbinum  s.  I  3,  40 


halbus  balba  ep.  I  20,  18  balbum 
(accus.)  ep.  II  1,  126  balba  s.  II 
3,  274 

balbutit  8.  I  3,  48 

balnea  (acc.)  ep.  I  1,  92  11,  13 
14,  15    a.  298 

Bandusiae  III  13,  1 

Bantinos  III  4,  15 

barathrum  ep.  I  15,  31  barathro 
s.  II  3,  166 

barbam  s.  I  3,  133  8,  42  sat.  II  3, 
35    a.  298 

barbariae  (dat.)  ep.  I  2,  7 

barbarus  III  5,  49  e.  16,  11  bar- 
bara  I  29,  6  barbarae  e.  5,  61 
III  27,  66  barbarum  I  27,  2  II 
19,  17  e.  9,  6  barbaro  III  25,  11 
barbara  III  5,  5  barbarae  II  4,  9 
barbarorum  I  35,  11  IV  14,  29 
barbaras  II  6,  3  IV  12,  7  bar- 
bara  ep.  II  1,  253    barbare  I  13,  14 

barbatum  s.  II  3,  249 

barbiton  (acc.)  I  1,  34  III  26,  4 
barbite  I  32,  4 

Barine  II  8,  2 

Barium  Bari  s.  I  5,  97 

barris  (abl.)  e.  12,  1 

Barrus  s.  I  6,  30    Barros  s.  I  7,  8 

*Barus  s.  14,  110 

Bassareu  I  18,  11 

Bassum  I  36,  14 

Bathyllo  (abl.)  e.  14,  9 

*batillum  s.  I  5,  36 

beatus  I  27,  11  II  18,  14  e.  2,  1 
s  I  3,  142  4,  21  s.  II  4,  92  6, 
96  ep.  I  2,  10  18,  32  a.  425 
beata  c.  s.  59  e.  8,  11  ep.  I  2, 
44     beatum  II  16,  28     beati  IV 

9,  47  s.  II  8,  1  beatae  II  19,  13 
III  29,  11  s.  II  4,  95  beatum 
III  7,  3  IV  9,  46  s.  I  1,  117  ep.  I 
6,  2.  47  14,  10  16,  18.  20  bea- 
tam  III  26,  9  beate  I  4,  14  e.  9,  4 
beato  ep.  I  10,  14  beati  II  4,  13 
III  3,  39  s.  II  6,  74  ep.  II  1,  139 
2,  108  beatae  II  6,  21  beatorum 
II  2,  18  beatis  I  29,  1  s.  I  1,  19 
beata  e.  16,  41     beatior  III  9,  4 

10,  32 

Bellerophonti  III  7,  15  Bellerophon- 
tem  IV  11,  28  Bellerophonte  III 
12,  8 

bcllicosus  II  11,  1    bellicosis  III  3,  57 

hellicus  bellica  IV  3,  0 
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bello  bellantis  III  2,  7  bellante 
c    s    ^51 

Beliona  s.  II  3,  223 

bellum  III  3,  30  e.  1,  24  s.  I  7,  11. 
16  s.  II  3,  267  belli  II  1,  2.  34 
13,  28  19,  28  IV  4,  76  14,  38 
s.  I  3,  107  4,  61  ep.  I  2,  1..  9 
20,  23  ep.  II  1,  230  2,  47  bello 
I  12,  42    32,  6   s.  II  2,  111    bellum 

I  21,  13  II  7,  15  IV  5,  28  s.  I 
5,  8  s.  II  1,  38  ep.  I  19,  49 
a.    137.   147.    315     bello   I   32,    6 

II  16,  5  III  26,  3  e.  9,  24  s.  I 
3    104    bella  I  1,  24    a.  73  (acc.J 

II  12,  1  III  19,  4  IV  1,  2  4,  17 
ep.  I  3,  8  16,  25  18,  55  ep.  II 
1,  7.  162  a.  402  bellis  e.  16,  1 
ep.  II  1,  93 

belhis  bella  s.  I  4,  114  belle  s.  I 
4,  136 

belua  II  13,  34  e.  5,  10  s.  11  3, 
316  7,  70  ep.  I  1,  76  beluis 
I  12,  23  (abl)  III  27,  27 

beluosus  IV  14,  47 

bene  II  7,  10    10,  14    12,  15    16,  13 

III  16,  43  24,  50  27,  59.  74  IV 
4,  36  8,  21  s.  I  3,  61  4,  17.  67 
9,  22.  44.  68  s.  II  1,  32  2,  18.  71. 
120   3,  18.  74    4,  56    6,  4.  46    ep.  I 

I,  89  2,  50  4,  15  6.  25.  38.  56 
(bL^)  8,  1  11,  29  12,  5  15,  45 
18,  1    ep.  II  1,  155    a.  428 

Beneventum  s.  I  5,  71 

benignitas  e.  1,  31 

benignus  s.  I  2,  4.  51  s.  II  3,  3 
benigna  II  18,  10  III  29,  52  be- 
nignae  e.  17,  66    benignum  ep.  I 

II,  20  benigno  I  17,  15  IV  4,  74 
ep.  I  5,  11  benigna  e.  13,  7  be- 
nigni  ep.  I  16,  8  benignis  IV  2, 
52  benigne  ep.  I  7,  16.  62  be- 
nignius  I  9,  6   ep.  I  17,  11 

heo  beat  IV  8,  29  beet  ep.  I  18,  75 
beabit  ep.  II  2,  121    bearis  II  3,  7 

Berecyntiae  III  19,  18  Berecyntio 
I  18,  13    *Berecyntia  IV  1,  22 

Bestius  ep.  I  15,  37 

bibis  IV  13,  4  bibit  II  13,  32  ep.  I 
18,  105  bibimus  s.  II  8,  34  bi- 
bunt  IV  15,  21  bibant  ep.  I  15, 
15  biberes  III  10,  1  .  biberent 
ep.  I  19,  18  bibam  I  27,  13 
e.  9,  4  bibes  I  20,  10  ep.  I  5,  4 
*bibet  III  3,   12     bibisti  ep.  II  2, 
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214  biberis  s.  II  2,  16  bibisset 
ep.  I  2,  24  bibere  III  8,  11  bi- 
benti  op.  II  2,  9  bibentem  I  38,  8 
bibendum  est  I  37,  1  bibendi  II 
7,  26 

Bibuli  III  28,  8    *BibuIe  s.  I  10,  86 

bibulum  ep.  I  14,  34  bibuli  ep.  I 
18,  91 

bicornis  c.  s.  35 

bidental  a.  471 

bidentium  III  23,  14 

biformis  II  20,  2 

bilibri  s.  II  2,  61 

bilinguis  s.  I  10,  30 

bilis  e.  11,  16  s.  I  9,  66  s.  II  3, 
141  bilem  s.  II  2,  75  ep.  I  19, 
20  ep.  II  2,  137  a.  302  bile  I 
13,  4 

bimaris  (gen.J  I  7,  2 

bimenstri  III  17,  15 

bimi  I  19,  15 

Bioneis  ep.  II  2,  60 

bipedalis  s.  II  3,  309 

bipennibus  IV  4,  57 

biremis  III  29,  62 

Birri  s.  I  4,  69 

bis  II  16,  35  III  6,  9  9,  15  IV  1, 
25  e.  4,  8  5,  33  9,  17  ep.  II 
1,  24    2,  33    a.  358.  440 

Bistonidum  II  19,  20 

Bitho  s.  I  7,  20 

Bithyna  I  35,  7    Bitliyna  ep.  I  6,  33 

bitumen  e.  5,  82 

blandienti  III  11,  15 

blandus  ep.  II  1,  135  blandum  I 
12,  11  blanda  a.  395  blandi  I 
1 ,  25  blandae  IV  1 ,  8  blandior 
III  23,  18    blandius  (adv.J  I  24,  13 

blateras  s.  II  7,  35 

blattarum  s.  II  3,  119 

Boeotum  ep.  II  1,  244 

Bolane  s.  I  9,  11 

honum  boni  s.  II  6,  76  bona  s.  I 
3,  71  bonorum  s.  I  1,  79  bona 
s.  I  3,  70.  114  s.  II  3,  182  ep.  I 

15,  40  16,  75 

bonus  IV  9,  40  s.  I  2,  51  3,  32. 
125  s.  II  4,  5  8,  76  ep.  I  7,  22 

16,  32.  40.  49.  57.  73  ep.  II  2, 
115.  132  a.  359.  445  bona  IV  2, 
46  s.  I  1,  61  ep.  I  18,  109  a.  297 
bonae  IV  1,  3  bono  ep.  II  2,  1 
bonum  ep.  I  9,  13  a.  368  bonam 
c.  s.  74  s.  I  2,  61  bone  IV  5,  5. 
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37    s.  II  3,  31    6,   51.  95    ep.  II 

2,  37  bono  III  21,  6  ep.  I  4,  5 
16,  20  boni  IV  2,  38  ep.  I  16, 
52  bonae  ep.  II  1,  102  2,  43 
bonis  I  24,  9  IV  4,  29  8,  14  ep.  I 
12,  24  a.  196  bonos  IV  8,  34 
ep.  I  14,  3  bona  c.  s.  27  s.  II 
1,   83     boni   s.  II  2,    1     bonis  II 

3,  2    IV  5,  1    s.  II  6,  110  V.  bene 
Boreae  III  24,  38 

bos  IV  5,  17  s.  II  1,  55  ep.  I  7, 
87  14,  43  bovis  e.  8,  6  bovem 
ep.  I  14,  27    bove  III  18,  12    ep.  I 

16,  58  bobus  III  6,  42  boves  I 
10,  9  e.  2,  63  9,  22  bobus  c.  s. 
49    e.  2,  3 

Bospori  II  20,   14    Bosporum  II  13, 

14    III  4,  30 
bracchiis  III  4,  50    e.  15,  6    bracchia 

I  8,  11  13,3  II  4,  21  12,  18  III 
5,  22    9,  2    s.  I  2,  92    9,  64 

Breunos  IV  14,  11 

brevis  I  4,  15  II  15,  13  s.  II  4,  29 
ep.  I  2,  62  14,  35  a.  25.  335 
breve  I  36,  16  s.  I  2,  89  brevis 
s.  II  6,  97  ep.  II  1,  144  a.  198 
brevi  a.  251  brevem  II  14,  24 
IV  12,  27  ep.  II  1,  216  breve 
s.  II  2,  37    ep.  I  20,  8    brevi  I  11,  6 

II  16,  17  s.  I  2,  93  ep.  II  1,  44 
brevis  II  3,  13  IV  13,  22  brevi- 
bus  e.   5,   15    brevi  (adv.)  ep.  I 

3,  9    brevioribus  ep.  I  19,  26 
brevitate  s.  I  10,  9 

Briseis  II  4,  3 

Britannus  e.  7,  7  Britannis  IV  14, 
43    Britannos  I  21,  15    35,  30   III 

4,  33     Britannis  III  5,  3 

bruma  IV  7,  12  s.  II  6,  25  ep.  I 
7,  10  brumara  ep.  I  11,  19  bru- 
mas  II  6,  18 

Brundisium  s.  I  5,  104  (acc.)   ep.  I 

17,  52    18,  20 
bruta  I  34,  9 

Brutum  s.  I  7,  23.   24     Brute   s.  I 

7,  33     Bruto  s.  I  7,  18 
buccas  s.  I  1,  21 
Bullati  ep.  I  11,  1 
Bupalo  e.  6,  14 
busto  III  3,  40 
Butram  ep.  I  5,  26 
Byzantia  s.  II  4,  ijij 


c. 

caballus  ep.  I  14,  43  caballura  ep.  I 
7,  88  18,  36  caballo  s.  I  6,  59 
caballi  s.  I  6,  103 

cachinnum  a.  113 

caco  cacatum  (sup.)  s.  I  8,  38 

cacuraina  (acc.)  e.  16,  28 

cadaver  (acc.)  s.  II  5,  85    cadavera 

(acc.)  s.  I  8,  8 
Cadraus  a.  187 
*Cadmo  s.  I  6,  39 
cado  cadit  III  18,  5    IV  1,  36    e.  10, 

10  cadunt  a.  61  cadat  s.  I  2,  40 
ep.  II   1,  47.   176     cadant  ep,  II 

1 ,  52  cadent  a.  53.  70  cecidit 
IV  2,   15    ep.  I   12,  27    cecidere 

11  4,  9  IV  2,  14  a.  70  cadentis 
III    1,    27     cadentia  (acc.)  ep.   I 

18,  12 

caducum  (acc.)  II   13,    11      caduco 

III  4,  44 

cadus  IV   11,  2    cadum  III   14,    18 

19,  5  IV  12,  17  ep.  II  2,  163 
cado  III  29,  2  cadi  III  15,  16 
cadis  II  7,  20  (ahl.)  I  35,  26 
s.  II  3,  116 

Caecilius  ep.  II  1,  59    Caecilio  a.  54 
Caecubum  (acc.)  I  20,  9    37,  5    III 

28,  3    e.  9,  1.  36    Caecuba  (acc.) 

II  14,  25    s.  II  8,  15 

caecus  I  18,  14  *e.  7,  13  ep.  I  17,  4 
caecum  s.  1  3,  39  s.  II  3,  44 
caeca  s.  II  3,  269  caecos  III  27, 
21     caeca  II   13,   16    caecior  s.  I 

2,  91 

caedes  II  3,  12  caedem  18,  16 
caede  III  5,  20  23,  14  IV  14,  51 
caedes  II  1,  35    caedis  III  24,  26 

IV  4,  59     caedibus  a.  392 
caedo  caedam  ep.  II  1,  220     caedas 

s.  I  3,  120  caedebat  s.  13,  110 
cecidit  III  6,  35  caedere  s.  II  3, 
128  caedimur  ep.  II  2,  97  caesus 
s.  I  2,  42.  66    caesa  e.  2,  59 

caelebs  II  15,  4  III  8,  1  caelibis 
s.  II  5,  47    caelibe  ep.  I  1,  88 

caeles  caelitum  e.  16,  56 

caelestis  op.  I  3,  27  (gen.)  III  10, 
20  caelestis  IV  2,  18  ep.  II  1, 
135   caelestia  IV  7,  13   ep.  I  17,  34 

Caeli  s.  I  4,  69 

caelo  caelatum  ep.  II  2,  92 
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caelum  e.  5,  79  ep.  I  15,  1  caeli 
c.  s.  2  s.  I  5,  103  s.  II  6,  101 
caelo  II  7,  4  III  23,  1  s.  II  4,  51 
caelum  I  2,  45  3,  38  III  2,  22 
e.  13,  1     s.  II  5,  97    ep.  I  7,  77 

10,  9    11,  27     caelo  I  7,  15   II  8, 

II  III  4,  1    5,  1    IV  8,  29    e.  5, 

1.  46    15,  1    17,  5    s.  I  5,  10 

caementa  (acc.)  III  1,  35    caementis 

III  24,  3 

caenum  caeno  (abl.)  s.  II  7,  27 

caepe  (acc.)  ep.  I  12,  21 

Caerite  ep.  I  6,  62 

caerula  e.  13,  16     caerulea  e.  16,  7 

Caesar  I  37,  16  III  14,  3  s.  I  3,  4 
s.  II  6,  56  Caesaris  I  2,  44  6,  11 
12,  51  II  9,  20  12,  10  III  25,  4 
e.  1,  3    9,  37    s.  I  9,  18    s.  II  1, 

11.  19   ep.  I  12,  28    13,  18    ep.  II 

2,  48  Caesarem  I  35,  29  III  4, 
37  IV  2,  34  5,  16  e.  9,  18  Cae- 
sar  I  2,  52  IV  15,  4  ep.  II  1,  4 
Caesare  I  12,  52   21,  14   III  14,  16 

IV  2,  48  5,  27  15,  17  e.  9,  2 
s.  II  1,  84   ep.  I  5,  9 

caesariem  I  15,  14 

caespitem  I  19,  13    II  15,  17     cae- 

spite  HI  8,  4 
Calaber  ep.   17,    14     Calabrae    III 

16,  33    IV  8,  20     Calabris  ep.  II 

2,   177     Calabros  I  83,   16    Cala- 

bris  e.  1,  27 
Calabriae  I  31,  5 
Calais  III  9,  14 
calami  I  15,  17     calamum  ep.  II  1, 

113     calamo   a.  447     calami  s.  II 

3,7 
calcar  ep.  II  1,  217 
calceus  s.  I  3,  32    ep.  I   10,  42 
calco  calcanda  I  28,  16 
calefactat  ep.  II  2,  169 
Calena  I  31,  9    Caleno  I  20,  9 
caleo  cales  e.  17.  35     calet  I  4,   19 

s.  II  3,  80    ep'.  II  1,  108     calebo 

IV  11,  33    caluisse  III  21,  12  ca- 

lentis  e.  11,  13    calentem  II  6,  22 

calentis  II  16,  18 
Calibus  (ahl.)  IV  12,  14 

calidus  III  14,  27  ep.  1  3,  33  ep.  II 
2,  72  calidae  III  27,  70  calidior 
s.  I  3,  53 

caliendrum  s.  I  8,  48 

caliginosa  III  29,  30 


calix  calicem  s.  II  4,  79  calices 
ep.  I  5,  19  (acc.)  s.  II  6,  68    8,  35 

callet  IV  9,  49    callemus  a.  274 

callidus  s.  I  5,  90  s.  II  3,  23  7,  101 
ep.  I  10,  26  callida  III  11,  4 
a.  47  callidum  I  10,  7  II  18,  35 
callidi  III  24,  40 

Callimachus  ep.  II  2,   100 

Calliope  III  4,  2 

callosa  s.  II  4,  14 

calo  ep.  I  14,  42  calones  s.  I  2,  44 
6,  103 

calor  ep.  I  7,  5  calores  IV  9,  11 
caloribus  (abl.)  III  24,  37 

Calvum  s.  I  10,  19 

caloc  calce  s.  II  1,  55 

camelo  ep.  II  1,  195 

Camenae  II  16,  38  IV  6,  27  ep.  I 
18,  47  a.  275  Camena  I  12,  39 
ep.  I  1,  1  Camenae  IV  9,  8 
s.  I  10,  45  ep.  I  19,  5  Camenis 
c.  s.  62     Camenae  III  4,  21 

cameram  s.  II  3,  273 

Camillum  I  12,  42  Camillis  ep.  I 
1,  64 

caminus  ep.  I  11,  19  camino  s.  II 
3,  321  (abl.)  s.  I  5,  81 

Campana  s.  I  6,  118    Campano  s.  I 

5,  45  Campanum  s.  I  5,  62  Cam- 
pana  s.  II  3,  144  Campanis  s.  11 
8,  56 

campeslre  (subst.)  ep.  I  11,  18 
campestres  III  24,  9  campestria 
ep.  I  18,  54.  campestribus  a.  379 
campus  I  7,  11  9,  18  II  1,  30 
campi  IV  1,  40  a.  162  campum 
I  8,  4  III  1,  11  *s.  I  6,  126  campo 
III   18,  9    s.  I  1,   91    s.  II  3,  55 

6,  49  ep.  I  7,  59  11,  4  campi 
ep.  I  3,  5     campis  III  16,  42    IV 

7,  1  campos  II  5,  6  20,  16  cam- 
pis  I  22,  17    37,  19    II  9,  24    III 

8,  24    11,  9    e.  7,  3 

canderet  s.  II  6,  103  candens  e.  1,  29 
candente  ep.  I  15,  36  caudentibus 
s.  I  5,  26    candentis  I  2,  31 

candidus  ep.  I  6,  68  ep.  II  2,  4 
candida  s.  I  2,   123     candidum  I 

9,  1  candidae  e.  11,  27  (dat.) 
III  9,  2  candidum  e.  3,  9  can- 
didam  III  25,  10  candidum 
e.  11,  11  candide  1  18,  11  e.  14,  5 
s.  I  10,  86  ep.  I  4,  1  candido  IV 
1,  27     caudidi  III  7,  1     candidis 
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III  15,  6    candidos  I  13,  9    can- 

didiores  (acc.)  s.  I  5,  41 
Canicula  s.  II  5,  39    Caniculae  I  17, 

17    III  13,  9 
Canidia  e.  3,  8   5,  15.  48    s.  II  1,  48 

8,  95    Canidiae  s.  I  8,  48     Cani- 

diam  s.  I  8,  24     Canidia  e.  17,  6 
canis  III  27,  2    e.  6,  1    12,  6    s.  I 

2,  128  s.  II  2,  64  5,  83  ep.  I  2, 
26  ep.  II  2,  75  (gen.)  e.  5,  23 
canem  ep.  I  18,  51  cane  e.  2,  31 
ep.  I  17,  30  canes  e.  5,  58  ca- 
num  III  16,  2  canibus  e.  17,  12 
canes  s.  I  8,  35  ep.  I  18,  46 
canibus  s.  II  6,  115    a.  162 

Canis  s.  II  2,  56  (gen.)  ep.  I  10,  16 
Canem  s.  I  7,  25 

canistris  s.  II  6,  105 

canities  I  9,  17     canitie  II  11,  8 

canit  IV  2,  13  s.  I  10,  43  canas 
s.  II  3,  4  canebat  I  32,  10  ca- 
neret  I  15,  4  canerent  a.  277 
canam  I  10,  5  IV  2,  47  s.  II  4,  11 
canet  ep.  II  2,  9  canemus  IV 
15,  32  cecinit  e.  13,  11  s.  I  9,  30 
canere  ep.  II  2,  80  canendo  III 
11,  2  s.  II  5,  58  cecinisse  c.  s. 
25     canentes  IV  6,  37    e.  9,  18 

canorus  II  20,  15  canorae  (nom.) 
a.  322  canoros  ep.  II  2,  76  ca- 
noris  I  12,  11 

Cantaber  II  11,  3  III  8,  22  IV 
14,  41    ep.  I  12,   26     Cantabrum 

II  6,  2 

Cantabrica  (acc.)  ep.  I  18,  55 
cantharus    ep.    I    5,  23      cantharis 

(ahl.)  I  20,  2 
canto  I  22,  10    III  1,   4   s.  I  9,  25 
cantat  s.  I  2,  107     5,  15.    a.  414 
cantamus  I  6,  19    cantemus  II  9, 

19  cantabo    a.    137     cantabimus 

III  28,  9    cantare  II  19,  11    s.  I 

3,  2  10,  19  ep.  I  19,  9  cantabi- 
tur  s.  II  1,  46 

cantor  s.  I  3,  129    a.  155.  407  can- 

toris  s.  I  2,  3    cantoribus  s.  1  3,  1 

cantum  s.  I  1,  10     cantu  III  7,  30 

IV  13,  5    e.  13,  17     cantus  III  1, 

20  (acc.)  I  24,  3    II  12,  14    c.  s.  22 
canus  cana   s.  II  5,  41      canos  II 

11,  15     canis  I  4,  4 
Canusini  s.  1  10,  30 
Canuaium  Canusi  s.  1  5,   91     s.  II 

3,  168 


capax  III  1,  16  capacibus  (abl.)  II 
7,  22     capaciores  (acc.J  e.  9,  33 

capella  s.  I  1,  110  capellae  (nom.) 
e.   16,  49    ep.  I  7,  86     capellis 

I  17,  3 

caper  e.  10,  23     caprum  III  8,  7 

capessens  s.  II  7,  7 

capillus  III  14,  25  a.  17,  23  capillo 
(ahl.)  s.  I  6,  33  8,  24  a.  37 
capilli     ep.    I    14,    32      capillis 

II  13,  35  in  29,  4  capillos  II 
7,  8  11,  15  e.  15,  9  ep.  I  1,  94 
7,  26  a.  33  capillis  I  12,  41  29, 
7   III  20,  14   e.  5,  27 

capio  capit  s.  I  4,  28    s.  II  6,   69 

7,  46  capiat  a.  362  capiet  s.  I 
1,  46  s.  II  3,  209  cepit  s.  II  3, 
222  ep.  II  1,  156  cepere  a.  80 
cepisset  s.  II  3,  10  cape  III  8, 
27     captus  11   18,   36    s.  II  2,  32 

8,  7  capta  III  3,  68  s.  II  8,  44 
ep.  II  1,  156  captae  a.  141  cap- 
tum  IV  1,  38  capta  s.  II  3,  191 
captis  IV  6,  7    captos  ep.  1 17,  33 

capitalis  s.  I  7,  13 

Capito  s.  I  5,  32   Capitone  s.  I  5,  38 

Capitolinus  s.  I  4,  96    Capitolini  s.  I 

4,  94 
Capitolium   III    3,    42     Capitolio    I 

37,    6    IV  3,    9     Capitolium   III 

24,  45   30,  8 
Cappadocum  ep.  I  6,  39 
Caprae  (gen.)  III  7,  6 
caprae  (nom.)  ep.  I  5,  29 
caprea  IV  4,  13    capreae  III  15,  12 

(nom.)  I  33,  8    e.  12,  26    capreas 

s.  II  4,  43 
Capricornus  II  17,  20 
caprificos  e.  5,  17 
caprina  ep.  I  18,  15 
capripedum  II  19,  4 
Caprius  s.  I  4,  66    Capri  s.  I  4,  70 
capsa  ep.  II  1,  268     capsis  (ahl.) 

s.  I  4,  22  10,  63 
captator  s.  II  5,  57 
captivus   s.  I  3,   89     captiva  III  5, 

18    ep.  II  1,  193    captivum  ep.  11 

1,  193  captivae  II  4,  6  capti- 
vum  (masc.)  ep.  I  16,  69 

capto  ep.  II  2,  103  captas  s.  11  7, 
106    captat  e.   2,  36    s.  I   1,   68 

2,  108  4,  83  captes  s.  11  5,  23 
captet  a.  230 
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Capuae  e.  16,  5   s.  I  5,  47    Capua 

ep.  1  11,  11 
caput  s.  I  2,  89    ep.  I  17,  45    a.  8 

capitis  I  24,  2    III  5,  42    IV  13, 

12  s.  II  3,  29  ep.  I  1,  44  capiti 
I  28,  24  s.  I  2,  14  10,  49  s.  II 
1,  25    ep.  I  16,  14    a.  1     caput  I 

1,  22    4,  9    28,  20   II  8,  5    11,  23 

13,  12  III  11,  18  24,  8  e.  2,  17 
5,  16    17,  29    s.  I  5,  22.  58    8,  37 

10,  37.  71  s.  II  3,  125.  200.  303 
5,  74.  94  6,  34  7,  55.  61  ep.  I 
15,  8  ep.  II  2,  189  a.  300  (voc.) 
e.  5,  74    capite   s.  II  3,    38.  132 

5,  92  8,  58  capitum  s.  II  1,  27 
ep.  I  1,  76 

carbo  III  8,  3  carbone  s.  II  3,  246 
7,  98 

carceribus  (abl.)  s.  I  1,  114 

cardiacus  s.  11  3,  161 

cardines  (acc.)  I  25,  6 

caret  II  1,  36  10,  6.  7  111  29,  23 
s.  I  3,  66  ep.  I  10,  40  ep.  II  2, 
206.  207     a.  31.    355     carent  IV 

9,  28  e.  16,  13  caream  III  19,  8 
careat  I  36,  10    carebimus  II  14, 

13  caruere  s.  II  3,  196  carere 
e.  16,  16  caruisse  ep.  I  1,  42  ca- 
rentis  I  28,  1  a.  261  carentem 
I  31,  20  III  26,  10  27,  39  ca- 
rentibus  III  24,  17  carentis  II  8, 
12    carentia  ep.  II  2,  123 

carinam  e.   10,  20     carina  I  35,  8 

carinae  I  14,  7     carinas  I  4,  2 
Carinas  ep.  I  7,  48 
carmen  a.  408    carminis  I  6,  2    IV 

6,  30  s.  I  10,  66  s.  II  6,  22  ep.  I 
19,  27  a.  45  carmen  I  32,  4  III 
30,  13    IV  6,  43    c.  s.  8    e.  9,  5 

14,  7  ep.  I  3,  24  ep.  II  1,  86. 
268    a.  129.   240.  292     carmine  I 

7,  6    m  11,  24    28,  13    IV  3,  12 

11,  36  15,  30  e.  5,  72  s.  II  2,  94 
ep.  I  19,  31  ep.  II  1,  138.  153. 
236  2,  59  a.  220.  351  carmina 
ep.  I  19,  2  carminnm  e.  17,  4 
carminibus  a.  401  carmina  I  2, 
28    15,  15    II  19,  1    III  1,  2    IV 

2,  32    8,  11    12,  10    e.  17,  28    s.  I 

10,  75  s.  II  1,  63.  82  5,  74  ep.  I 
13,  17  ep.  11  1,  69.  110.  185.  227 
2,  25.  91.  106  a.  331.  403.  436 
carminibns    II   13,   33     IV   1 ,  24 

8,  11  s.  I  8,  19  a.  91 


carnem  s.  II  4,  41  carne  s.  11  2,  29 

8,  44 

Carpathii  IV  5,  10  Carpathium  I 
35,  8 

carperet  s.  I  3,  21  carpe  I  11,  8 
s.  II  6,  93  capere  II  17,  12  III 
27,  44.  64  IV  9,  33  carpsisse 
s.  II  3,  256  carpentis  IV  2,  29 
carpentes  s.  I  5,  95 

Carthaginis  IV  8,  17  e.  7,  5  Car- 
thagini  IV  4,  69  Carthaginem 
e.  9,  25  Carthago  III  5,  39  Car- 
thagine  s.  II  1,  66 

carus  I  31,  13    II  17,  7    s.  I  6,  70 

9,  61  ep.  I  20,  10  *cari  III  14,  7 
carae  ep.  I  18,  74  cari  I  24,  2 
caro  IV  7,  27  carae  s.  II  2,  104 
carum  s.  II  5,  94  care  I  20,  5 
caro  s.  II  2,  19  cara  s.  II  4,  37 
cari  IV  13,  14  ep.  I  3,  29  caris 
I  36,  5  s.  I  1,  83  (ahl.)  IV  9,  51 
care  ep.  II  1,  238 

casas  s.  II  3,  247.  275 

Cascellius  a.  371 

Caspium  II  9,  2 

Cassi  (Etrusci)  s.  I  10,  62 

Cassi  (Parmensis)  ep.  I  4,  3 

cassus  cassa  s.  II  5,  36 

Castaliae  III  4,  61 

castellum  ep.  II  2,  34 

castigator  a.  174 

castigavit  a.  294 

castitas  III  24,  23 

Castor  (mythol.)  e.  17,  42    s.  II  1, 

26     Castoris  IV  5,  35    e.  17,  43 

Castore  ep.  II  1,  5 
Castor  (gladiator)  ep.  I  18,  19 
castra  I  1,  23   7,  20  (acc.)  I  10,  16 

III  16,  23 
castus    c.   s.    42    a.    207     casta   IV 

5,  21     casto  III  7,  15    castae  III 

3,  23    castis  I  12,  59    castos  c.  s. 

6    castis  IV  11,  6   ep.  II  1,  132 
casus  s.  I  1,  81    s.  II  3,  292    5,  49 

casu  II  10,  10   s.  16,  53   9,  36.  74 

ep.  I   19,   18    casus    (acc.)   s.  II 

2,  108   8,  71 
catellam  ep.  I  17,  55 
catelle  s.  II  3,  259 
catenam  s.  I  5,  65    catena  III  8,  22 

ep.  I  2,  63    catenae  III  4,  80    ca- 

tenis  I  37,  20    s.  II  7,  71    catenas 

I  29,  5   11  13,  18    s.  II  3,  70   ca- 

tenis  III  11,  45 
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catenatus  e.  7,  8 

catervae  (nom.)  IV  4,  23    ep.  II  1, 
190    catervas  I  8,   16    III  3,  63 

20,  5    IV  9,  43    s.  I  10,  35 
cathedras  s.  I  10,  91 

Catia  s.  I  2,  95 

Catienis  s.  II  3,  61 

Catili  I  18,  2 

catillum  s.  I  3,  90   catillis  s.  11  4,  75 

catini  s.  I  3,  92    catinum  s.  I  6,  115 

catino  (abl.)  s.  II  2,  39   4,  77 
Catius   s.  II  4,   1     Cati  (voc.)  s.  II 

4,  88 
Cato  (maior)  Catonis  II  15,  11     III 

21,  11  s.  I  2.  32  ep.  I  19,  14 
a.  56  Catonem  ep.  I  19,  13  Ca- 
tonibus  ep.  II  2,  117 

Cato    (Uticensis)    Catonis   I   12,   35 

II  1,  24 
Catullum  s.  I  10,  19 
catulus  ep.  I  2,  67     catulis  I  1,  27 

catulos  III  3,  41    20,  2 
catus  I  10,  3   III  12,  10   ep.  II  2,  39 
Caucasum  I  22,  7    e.  1,  12 
caudae  s.  II  7,  49   ep.  II  1,  45    cau- 

dam  11  19,  31    s.  I  2,  45    s.  II  3, 

53    cauda  s.  II  2,  26 
Caudi  s.  I  6,  51 
caulis  cole  s.  II  4,  15    caulibus  s.  II 

2,  62     caulis   s.  I  3,   116     s.   II 

3,  125 

caupo  s.  I  1,  29  cauponibus  s.  I 
5,4 

caupona  ep.  I  17,  8  caupona  ep.  I 
11,  12  cauponas  ep.  I  5,  51 

causa  n  2,  14  s.  I  3,  108  6,  71 
10,  26  causae  s.  I  1,  20  cau- 
sam  s.  I  7,  14.  22  ep.  I  2,  9 
5,  9  causa  s.  I  4,  97  s.  II  5,  30 
a.  338  causae  I  16,  19  ep.  I  12, 
16  16,  43  causarum  a.  370  cau- 
sis  ep.  I  3,  23  causas  II  1,  2 
s.  I  4,  116  10,  28  s.  I!  5,  34  8, 
92  causis  ep.  I  7,  46 

causatur  ep.  I  14,  12 

cautus  II  10,  3  s.  II  5,  88.  94  ep.  1 
16,  50  a.  46.  267  cauta  ep.  1 
1,  73  cautum  .s.  I  6,  51  cautos 
s.  II  6,  45  ep.  II  1,  105  cautins 
I  8,  10 

caveae  a.  473 

cavet  a.  168  caveas  s.  JI  1,  80  ca- 
veant  a.  244  cavebis  s.  II  7,  68 
cavit  s.  II   3.  92    a.  353     caverat 


m  5,  13  cave  I  14,  16  III  7,  24 
e.  6,  11  (bis)  s.  II  3,  38.  177  5, 
75  ep.  I  6,  32  13,  19  caveto  I 
4,  85  cavere  III  8,  26  cautuni 
est  IT  13,  14 

cavvs  (adiect.)  cava  e.  14,  11  16,  47 
cavis  III  13,  14  (abl)  II  19,  12 

cavus  (subst.)  s.  II  6,  116  cavum 
ep.  I  7,  33  cavo  s.  II  6,  81  ca- 
vis  (abl.)  s.  II  3,  173 

Cecropiae  IV  12,  6    Cecropio  II  1,  12 

cedit  T  35,  26  cedunt  s.  II  4,  70 
cedat  III  20,  7    s.  I  1,  119    ep.  II 

2,  174  cederet  s.  II  1,  65  a.  258 
cedes  113,  17.  19    cedet  e.  15,  15 

17,  75  s.  II  2,  134  cessit  III  11, 
15  cesserat  II  1,  26  s.  11  1 ,  31 
cessisset  s.  I   7,    31     cede    ep.   I 

18,  44  cedere  I  6,  6  III  8,  24 
cessisse  cp.  I  18,  43  cedentoni 
s.  II  2,  13 

cedro  a.  332 

celebris  II  12,  20    celeberrima  (acc.) 

ep.  T  17,  28 
celebret  s.  II  2,  61    celebrare  1  7,  6 

12,  2    a.  287 
celer  11  7,  13    TTI  4,  76    12,  11    s.  II 

3,  147  celeris  III  28,  12  a.  261 
celerem  I  15,  18  II  7,  9  13,  17 
IV  6,  39  ep.  I  20,  25  celeri  I 
14,  5  celeres  TV  7,  13  8,  15  ep.  I 
18,  90  (acc.)  I  12.  10  15,  3  16, 
24    III  11,  14    20,' 9    29,  53 

cella  s.  II  8,  46  cellis  (abl.)  I  37,  6 
s.  I  8,  8 

celo  celas  c.  s.  10  celat  III  3,  50 
IV  14,  45  ep.  I  16,  24  celet  I 
2,  85  celent  III  3,  42  ep.  I  15. 
23  celare  s.  II  5,  104  8,  74  ce- 
luntia  s.  11   8,  28     celabitnr  s.  II 

4,  11     celata  IV  9,  30 

celsus  e.  16,  29  celsae  III  4,  14 
celsi  a.  342     celsae  II  10,  10 

Celsus  ei>.  I  3,  15  Celso  ep.  I  8,  1 
Celse  ep.  I  8,  17 

cena  s.  I   6,   li6    s.  II  8,   1     c]).  I 

5,  27  14,  35  a.  91.  376  cenae 
s.  IT  8,  7  cenam  s.  I  5,  70. 
75  .s.  II  7,  30  ep.  T  7,  61.  72 
cena  s.  II  2,  77  6,  86.  104  cenac 
III  29,  15  cenarum  s.  II  4,  35 
ep.  I  19,  38  cenis  s.  II  7,  103 
cenae  (voc.)  s.  II  6,  <),">  ceMis  II 
14,  28 
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cenacula  ep.  I  1.  91 

cenas  ep.  I  7,  70  cenat  ep.  1  6,  66 
ep.  II  2,  ]68  ceuamus  s.  II  8,  27 
cenant  ep.  11  1,  110  cenom  s.  U 
3,  235  cenes  ep.  I  18,  48  cena- 
bat  cp.  I  15,  34  cenare  s.  I  4, 
86  ep.  I  5,  2  cenantis  s.  I  5,  8 
s.  II  8,  13  cenantibus  s.  II  8,  18 
cenatus  s.  I  10,  61 

censes  ep.  I  6,  5  ep.  II  2,  65  censet 
ep.  I  2,  9  6,  65  9,  5  17,  3  cen- 
sebo  ep.  I  14,  44    census  a.  383 

censor  s.  I  6,  20  a.  174  censoris 
ep.  II  2,  110 

Censorine  IV  8,  2 

census  II  15,  13  censum  s.  II  1,  75 
ep.  I  1,  43  ceusu  s.  II  3,  169. 
324    ep.  1  7,  56 

Centaurea  I  18,  8 

Centaurus  e.  13,  11  Centauri  (nom.) 
IV  2,  15 

centena  (acc.)  s.  I  3,  15 

centiceps  II  13,  34 

centimanus  II  17,  14   III  4,  69 

centum  11  14,  26  16.  33  III  8.  14 
11,  17  27,  33  IV  1,  15  2,  19 
e.  9,  29  17,  39  s.  I  1,  45.  50 
s.  II  3,  23.  70.  85.  116  6,  33  ep.  I 
6,  41    ep.  11  1,  36.  39    a.  326 

centuriae  a.  341 

centuriouibus  s.  I  6,  73 

cera  s.  II  5,  54     cera  ep.  I  6,  62 

ceratis  (ahl.)  IV  2,  2 

Cerberus  II  19,  29   III  11,  17 

cerebrosus  s.  I  5,  21 

cerebrum   s.   II    3,   75     cerebri   s.  I 

9,  11     cerebro  II  17,  27 

Ceres  IV  5,  18  s.  II  2,  124  Cere- 
ris  III  2,  26  s.  II  8,  14  Cererem 
III  24,  13    e.  16,  43    c.  s.  30 

cereus  ep.  11  1,  265  a.  163  cerea 
s.  I  8,  30.  32  cerea  s.  1  8,  43 
cereas  e.  17,  76    *cerea  I  13,  2 

Cerinthc  s.  I  2,  81 

cernis  s.  I  3,  26     cernere  s.  I  2,  94 

cerritus  s.  II  3,  278 

certamen  III  20,  7  (acc.)  ep.  I  19, 
48     certamine   IV    14,    17     ep.   1 

10,  35    a.    84     certamina    (acc.) 
ep.  I  5,  8 

certatim  s.  I  5,  17 

certo  certat  I  1,  8  II  6,  15  certant 
a.  78  certes  s.  TI  1 ,  49  certe- 
mus   ep.  I   14,   4     certavit   a.  220 


certare  II  12,  18  IV  1,  31  e.  11, 
18  s.  113,  313  ep.  I  18,31  19,  11 
certans  s.  II  5,  19  certantem 
e.  2,  20  certantia  s.  I  10,  38 
certabitur  s.  II  5,  27 

certus  I  7,  28  c.  s.  21  e.  15,  16 
ep.  I  7,  75  certa  III  16,  30 
certum  ep.  I  2,  56  certum 
(neutr.)  s.  II  5,  100  6,  27  ep.  I 
15,  28  certo  s.  I  4,  47  s.  II  3, 
49  ep.  I  7,  58  a.  158  certa  I 
12,  23  13,  6  s.  II  3,  271  certo 
in  24,  23  e.  13,  15  certi  s.  I  1, 
106  certa  II  16,  3  ep.  I  1,  36 
certis  ep.  II  2,  170  a.  368  certas 
I  15,  35  certa  s.  I  4,  58  s.  II  3, 
270  certis  s.  I  6,  94  ep.  I  6,  3 
certior  II  18,  29  certius  (adiect.) 
ep.  I  10,  28     ccrte  II   4,  15    s.  I 

9,  67  s.  II  2,  132  a.  472  certius 
(adv.)  s.  II  2,  108 

cerva  I  1,  27    III  5,  32 
cervinam  ep.  I  2,  66 
Cervius  s.  II  1,  47    6,  77 

cervix  s.  I  2,  89  cervici  III  9,  3 
cervicem  I  13,  2  II  12,  26  13,  6 
a.  1  cervice  11  5,  2  III  1 ,  18 
23,  13    ep.  I  2,  64    3,  34 

cervus  I  15,  29  ep.  I  10,  34  cervi 
(nom.)  IV  4,  50  cervis  e.  16,  31 
cervos  UI  12,  11  IV  6,  34  cervis 
n  16,  23 

cespes  V.  caespes 

cessator  s.  II  7,  100 

cesso  cessas  III  27,  58  s.  II  3,  155 
ep.  I  2,  70  cessat  1  27,  13  ep.  I 
7,  78  a.  357  cessant  III  19,  19 
cessavit  ep.  II  2,  14  cessavere 
ep.  I   19,  10    cessare  ep.  I  7,  67 

10,  46    ep.  II  2,    183     cessantem 

III  28,  8  ep.  I  15,  6  cessantis  1 
35,  15    *cessatum  ep.  I  2,  31 

cetaria  s.  II  5,  44 

cetera  (fem.  sing.)  s.  II  8,  26  (nom. 
plur.)  III  29,'33  s.  I  1,  13  3,  77 
ep.  II  2,  205  (accus.)  I  9,  9  IV 
2,  60  e.  13,  7  s.  I  2,  95  10,  5 
s.  II  6,  14  ep.  I  1,  10  10,  3.  50 
ep.  II   1,  20    2,  65.    131     ceteris 

IV  6,  5 

Cethegis  ep.  II  2,  117    a.  50 

ceu  IV  4,  43 

Ceus  Ceae  II  1,  38  (nom.)  IV  9,  7 
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chartae  s.  I  6,  104  ep.  I  13,  6 
charta  s.  I  10.  4  chartae  IV  8, 
21  a.  310  chartis  s.  I  4,  36. 
139  ep.  n  1,  35.  161  chartas 
ep.  II  1,  113  chartis  IV  9,  31 
s.  I  4,  101    ep.  II  1,  270 

Charybdim  a.  145    Charybdi  I  27,  19 

cheragra  s.  II  7,  15  cheragra  ep.  1 
1,  31 

Chiae  IV  13,  7 

Chimaerae  11  17,  13  IV  2,  16  Chi- 
maera  I  27,  24 

Chios  ep.  I  11,  1.  21 

Chium  s.  II  8,  48  Chii  s.  II  3,  115 
Chio  s.  I  10,  24  Chium  III  19,  5 
s.  II  8,  15     Chia  e.  9,  34 

chlamydem  ep.  I  17,  31  chlamydum 
ep.  I  6,  44    chlamydes  ep.  I  6,  40 

Chloe  III  9,  9.  19    *19,  27     Chloen 

III  7,  10  9,  6  26,  12  Chloe  I 
23    1 

Chloris  II  5,  18   III  15,  8 
Choerilus  ep.  II  1,  233    a.  357 
chorda  a.  348    chorda  a.  356    chor- 

dis  IV  9,  4   s.  I  3,  8 
choreis  II   19,  25    choreas  I  9,  16 

choreis  IV  6,  15 
chorus  c.  s.  75    ep.  II  1,  134    2,  77 

a.  193.  283     choro  II  5,  21  (ahl.) 

IV  14,  21  chori  I  1,  31  choris 
m  4,  25  choros  I  4,  5  IV  3,  15 
7,  6    choris  II  12,  17    a.  204 

Chremes  e.  1 ,   33    a.  94    Chremeta 

s.  I  10,  40 
Chrysippus  s.  I  3,  127    s.  II  3,  287 

Chrysippi  s.  II  3,  44    Chrysippo 

ep.  I  2,  4 
cibaria  s.  I  1,  32 
ciboria  II  7,  22 
cibus   s.  II  3,   153     cibum   e.  6,   10 

s.  I  10,  61    s.  II  2,  15    cibo  e.  5,  39 
Cibyratica  (acc.)  ep.  I  6,  33 
cicatrix  s.  I  5,  60    cicatricum  I  35,  33 
ciceris  s.  I  6,  115    s.  II  6,  84    a.  249 

cicere  s.  II  3,  182 
cichorea  I  31,  16 

Cicirrus  s.  I  5,  65    Cicirri  s.  1  5,  52 
ciconia  s.  II  2,  49 
cicuta   s.  II   1,    56     cicutae  (nom.) 

ep.  II  2,  53    cicuti«  (abl)  e.  3,  3 
Cicutae   s.  II  3,   69    Cicutam  s.  11 

3,  175 
eieo  citum  (acc.  masc.}  e.  17,  7    citae 

(nom.)  e.  9,  20 


cimex  s.  I  10,  78 

Cinarae  IV  1,  4    ep.  I  7,  28  (dat.) 

TV  13,  22    ep.  I  14,  33     Cinaram 

IV  13,  21 
cinctutis  a.  50 
cinge  III  30,    16     cingentem  III  25, 

20     cinctus  s.  II  8,  10 
ciniflones  s.  I  2,  98 
cinis  e.  17,  33    cineri  II  1,  8     cine- 

rem   ep.  I   15,   39     cineres   (acc.) 

118,9   IV  13,28   e.  16,  11    a.  471 
cippus  s.  I  8,  12 
circa  I  3,  10    18,  2    25,  15    II  5,  5 

IV  1,6    2,  30    s.  II  6,  34  a.  32.  132 
Circae  ep.  I  2,  23     Circen  I  17,  20 

Circa  e.  17,  17 
Circaea  e.  1,  30 
Circeiis  s.  II  4,  33 
circiter  ep.  I  7,  47 
circum  (jpraep.)  II  16,  11     e.  2,  66 

s.  I  3,  135    6,  82    s.  II  3,  146.  281 

4,  84    ep.  I  1.  49  (his) 
circum  (adv.)  II  16,  33    s.  I    6^  58 

s.  II  8,  7    ep.  II  2,  93 
circumagi  s.  I  9,  17 
circumdata    s.  I  2,  99     circumdata 

(acc.)  s.  I  2,  96 
circumgemit  e.  16,  51 
circumlita  (acc.)  ep.  I  10,  7 
circum  mugiunt  II  16,  33 
circumposuisse  s.  II  4,  75 
circumroditur  ep.  I  18,  82 
circum  spectemus  ep.  II  2,  93.  94 
circumvagus  e.  16,  41 
circum  vectari  s.  I  6,  58.  59 
circumveniunt  a.  169 
circumvolitas  ep.  I  3,  21 
circumvolo  circumvolat  I  2,  34    8.  JI 

1,  68 

circMS  circum  s.  I  6,  113  circo  s.  JJ 
3,  183 

cistam  ep.  I  17,  54 

citharae  III  1,  20  9,  10  s.  II  3,  105 
ep.  I  2,  31  (dat.J  11  12.  4  cithara 
1  15,  15  24,  4  31,  20  11  10,  18 
111  4,  4    citharae  III  15,  14    ep.  I 

2,  53    citharas  s.  11  3,  104 
citharoedus  a.  355 

elto  citaret  s.  I  3,  7 

citra  s.  1  1,  107    10,  31     s.  118,  47 

citrea  IV  1,  20 

citus  1  37,  18  III  7,  27  s.  J  10.  92 
a.  252  cita  II  16,  29  s.  J  1.  8 
cita  1  37,  24     cito   (adv.)   a.  335 
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citius  I  13,  20  s.  I  9,  24  s.  II  2, 
80   5,  35    ep.  II  1,  262 

civiciim  (masc.)  II  1,  1  civicam  III 
24,  26    civica  ep.  I  3,  23 

civilis  IV  15,  18  (gen.)  ep.  II  2,  47 
civilis  III  8,  17  civilia  s.  I  9,  39 
civilibiis  e.  16,  1    ep.  I  1,  16 

civis  civi  I  32,  5  civem  s.  II  5,  30 
ep.  I  15,  29  civium  III  3,  2  5, 
21  e.  2,  7  civibus  ep.  I  17,  33 
civis  I  2,  21  s.  I  6,  34.  39  cives 
(voc.)  ep.  I  1,  53  (bis)   a.  460 

civitas  IV  2,  51  e.  16,  18.  36  civi- 
tatem  III  29,  25 

clades  III  6,  19  clade  III  3,  62  IV 
14,  32 

clamo  s.  11  1,  45  ep.  I  19,  47  cla- 
mas  s.  II  7,  25  clamat  s.  I  1,  12 
ep.  I  17,  48  clamet  s.  I  2,  130 
s.  11  3,  57  ep.  I  16,  36  a.  460 
clament  s.  II  3,  130  ep.  II  1,  80 
clamabit  a.  428  clamans  s.  II  3. 
198     clamantibus  s.  II  3,  62 

clamor  I  2,  38  III  8,  16  24,  46 
s.  I  9,  77  clamorem  I  27,  7  11 
20,  23  clamore  IIT  29,  39  s.  II 
7,  35    ep.  I  18,  53 

clarabit  IV  3,  4 

clarus  III  24,  30  29.  17  c.  s.  50 
s.  II  3,  97.  194  ep.  I  7,  47  ep.  II 
2,  32  clarum  IV  8,  31  s.  I  5,  54 
clari  III  1,  7  14,  7  claro  ep.  II 
2,  1'  clarum  II  16,  29  claram  I 
7,  1  *clare  I  20,  5  claro  c.  s.  23, 
s.  I  6,  58  clara  s.  II  7,  48  *clari 
IV  13,  14  clarorum  ep.  II  1,  250 
claris  a.  448  claros  s.  I  6,  91 
claris  IV  6,  31  a.  289  clarior  III 
1,  42  9,  8  clare  s.  II  6,  27  ep.  1 
16,  59  (bis)    clarius  IV  8,  19 

classico  e.  2,  5 

classis  1  15,  34  classem  s.  II  3,  191 
classe  I  37,  24  III  6,  15  11,  48 
s.  I  2,  47     classis  a.  64 

dathros  a.  473 

Claudius  IV  14.  29  ep.  1  3,  2  Claudi 
(gen.)  ep.  I  12,  26  (voc.)  ep.  I  9,  1 

Claudiifs  (adi.)  Claudiae  IV  4,  73 
claudo  clausit  IV  15.  9  claude  III 
7,  29  claudere  II  4,  24  s.  I  10, 
59  s.  II  1,  28  claudens  e.  2,  45 
clausus  s.  II  7.  59  clausa  s.  I  3, 
131     clausas  III  5,  23 


claudum   (acc.  masc.)  ep.  I  17,  61 

claudo  III  2,  32 
claustra  (acc.)  III  11,  44    ep.  I  14,  9 

ep.  11  1,  256 
clavis  s.  II  3,  146    ep.  I  20,  3    cla- 

vibus  II  14,  26 
clavum  s.  I  5,  36    6,  25.  28    s.  II 

7,  10    clavos  I  35,  18   IH  24,  7 
Clazomenis  (abl.)  s.  I  7,  5 
clemens  III  11,  46 
cliens  ep.  I  7,  75   ep.  II  2,  78    clienti 

ep.  II  1,  104    clientem  ep.  I  5,  31 

cliens  IV  12,  15     clientium  11  18, 

25   III  1,  13     clientum  III  5,  63 
clientae  (nom.)  II  18,  8 
Clio  I  12.  2 
clipeo  (abl.)  I  28,  11 
clitellas  s.  I  5,  47    ep.  I  13,  8 
clivum  IV  2,  35     clivos  ep.  I  13,  10 
cloacam  s.  II  3,  242 
clune  s.  II  8,  91     clunes  s.  I  2,  89 

clunibus  (abl.)  s.  II  7,  60 
Clusinis  ep.  I  15,  9 
Cnidius  II  5,  20 
Cnidos   Cnidi  I   30,    1     Cnidon    III 

28,  13 
Cnosii  (nom.)  I  15,  17 
coactor  s.  I  6,  86 
Cocceius  s.  I  5,  28.  32     Coccei  s.  I 

5,  50 
cocco  (abl.)  s.  II  6,  102 
Cocytos  1114,  18 
Codrus  III  19,  2 
cochlea  s.  II  4,  59 
coemeus  s.  I  2,  9    coemptos  I  29,  13 

coemptas   s.  II   3,  245     coemptis 

II  3,  17 
coeo  coit   ep.  I  3,  32     coeat  ep.  I 

5,  25     coeant  a.  12    coibat  a.  207 
coepi   s.  1   9,  63     coepit  s.  I  9,  42 

s.  II  6,   41     ep.  I  2,  40    15,  27 

ep.  II  1,  94.  149.  162   2,  35    a.  21. 

208    coeperunt  s.  I  3,  105    8,  28 

coeperis  s.  II  3,  126   ep.  1  20,  12 
coerces  I   10,   18    II  19,  19    s.  I  3, 

134     coercet  II  18,  38    s.  I  3,  79 

8,  4    s.  II  3,   178    coerceat  e.  9, 

35     coercuit  a.  293 
coetvis  (acc.)  III  2,  23 
cogitat  ep.  I  2 ,  50    a.  1 44     cogitet 

II  U,  2 
cognata  s.  II  6,  63     cognati  (plur.) 

s.  I  9,  27     cognatorum  ep.  II  2, 

136    cognatos  s.  I    1 ,  88    s.  II  3, 
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316  cognata  s.  II  3,  280  cognatis 
s.  II  3,  58 

cognitor  s.  II  5,  38 

cognomen  s.  11  2,  56  (acc.)  s.  I  3,  58 
s.  n  3,  26  ep.  I  13,  9  cognomine 
ep.  II  2,  101 

cognoscere  ep.  II  1,  229 

cogo  cogit  III  9,  18  15,  11  s.  I  4, 
127  6,  37  ep.  I  9,  2  a.  419  cogas 
ep.  II  1,  228  cogat  ep.  I  6,  51 
coges  ep.  I  16,  75  coget  a.  448 
cogemus   s.  I  4,   143     cogere  III 

3,  51  s.  I  3,  4  ep.  I  10,  46  cogor 
I  34,  5  cogeris  s.  I  1,  72  cogi- 
mur  II  3,  25  cogi  ep.  I  2,  11 
20,  8    coactus  I  16,  14    s.  I  4,  73 

coheres  s.  II  5,  54  coheredum  s.  II 
5,  107 

cohibet  I  1,  33  cohibent  I  28,  2 
III  4,  80  s.  II  4,  14  cohibere  III 
14,  22  cohibentis  IV  6,  34  cohi- 
bentia  (acc.)  ep.  II  1,  255  cohibe- 
bor  II  20,  8 

cohors  I  3,  31  II  19,  22  e.  16,  60 
ep.  I  3,  6  cohortis  II  20,  18  co- 
horti  ep.  I  8,  14  cohortem  s.  I 
7,  23     cohortis  III  4,  38 

Colchis  e.  16,  58 

Colchus  II  20,  17  a.  118  Colchi 
(nom.)  IV  4,  63     Colcha  II  13,  8 

Colchicis  (ahl.)  e.  6,  24    17,  35 

cole  (ahl.)  s.  II  4,  15 

collaudem  s.  1  6,  70 

collega  s.  I  6,  40  collegam  ep.  1  20,  28 

collegia  s.  I  2,  1 

collibuisset  s.  1  3,  6 

collido  collisa  ep.  I  2,  7 

colligis  ep.  1  12,  1  colligit  s.  II  4, 
56  a.  160  collegit  ep.  I  11,  13 
collige  s.  II  1,  51  ep.  11  1,  119 
collegisse   11,4     collectus   s.  1 

4,  31  collecta  ep.  I  10,  47  collecta 
ep.  1  2,  53  collectos  ep.  I  15,  15 
collecta  ep.  II  2,  26 

collines  1  15,  20 

collis  colle  ep.  II  2,  68  colles  I  20, 
12  IV  12,  12  c.  s.  7  ep.  I  3,  5 
collibus  e.  12,  20  (ahl.)  IV  5,  29 

collocare  e.  17,  68 

colludere  a.  159 

collum  (acc.)  111  27,  60  IV  0,  11 
ep.  I  16,  37  collo  111  3,  15  e.  2, 
VA  s.  II  3,  256  colla  (acc.J  II 
12,  12    s.  li  7,  92 


collyria  s.  I  5,  30 

colo  colis  II  14,  22  colit  1  35,  21 
colunt  ep.  II  1,  7  coli  III  5,  24 
cultus  s.  II  5,  13  culti  (nom.) 
c.  s.  3  cultis  IV  14,  27  culta 
(acc.)  ep.  I  12,  13  colendi  (nom.) 
c.  s.  2 

colonus  I  35 ,  6  s.  II  1 ,  35  colono 
II  6,  5  colonum  s.  II  2,  115  co- 
loni  II  14,  12 

Colophon  ep.  I  11,  3 

color  I  13,  5  II  2,  1  IV  10,  4  13, 
17  e.  12,  10  17,  21  s.  II  1,  60 
ep.  I  17,  23  colori  a.  236  colore 
II  4,  3  5,  12  colores  (acc.)  III 
5,  27  ep.  I  6,  18  16,  38  a.  86 
coloribus  IV  8,  7    ep.  I  3,  20 

cblubrae  s.  I  8,  42    colubras  I  17,  8 

columba  e.  16,  32  columbam  IV  4, 
32  columbis  I  2,  10  columbas 
I  37,  18 

columbino  s.  II  4,  56 

columhus  columbi  ep.  I  10,  5 

columen  II  17.  4 

columnam  I  35,  14  columnae  a.  373 
columnas  II  18,  4    ep.  I  10,  22 

comam  I  5,  4  *21,  5  *II  11,  24 
m  30,  16  e.  11,  28  coma  *I  21, 
5  III  19,25  comae  IV  3,  11  7,  2 
10,  3  comas  *II  11,  24  TII  28,  10 
ep.  II  1,  110 

combiberet  I  37,  28 

comedunt  ep.  I  15,  40  comedenda 
(acc.)  ep.  I  7,  19 

comes  I  28,  21  IV  5,  24  e.  1,  17 
s.  I  5,  2  6,  102  s.  II  5,  17  6,  93 
7,  115  ep.  I  7,  76  17,  52  ep.  II 
2,  187  comiti  ep.  I  8,  2  comi- 
tem  I  35,  22  ep.  I  18,  30  comi- 
tes  II  17,  12  IV  12,  1  (acc.) 
m  11,  13  IV  9,  16  s.  I  5,  9 
7,  25    s.  II  3,  12  (voc.)  1  7,  26 

comicus  s.  II  5,  91     comica  a.  89 

comis  I  30,  7  s.  I  4,  90  10,  *41.  53. 
65    s.  II  8,  76    ep.  II  2,  133 

comissabere  IV  1,  11 

commendat  ep.  1  18,  7  ep.  II  1,  261 
commendes  ep.  1  18,  76  com- 
mendet  ep.  1  15,  21  commendare 
a.  225 

commingo  comminxit  s.  1  3,  90 

comminuas  s.  I  1,  43 

commisceo  commixta  s.  I   10,  24 
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committis  a.  125  committes  s.  IT  7, 
67  comraisit  I  3,  11  IV  14,  15 
commiserit  a.  301  committere  T 
28,  31  s.  II  4,  25  commisisse 
a.    168     commissum    (acc.   nentr.) 

111  27,  39  ep.  I  18,  38  com- 
missi  (nom.)  IV  9,  11  commissa 
(acc.)  s.  I  3,  95  4,  84  ep.  I  18, 
70  a.  200  committenda  ep.  II 
1,  231 

commoclet  ep.  I  1,  40 

commoclum  commoda  s.  II  8,  76   ep.  I 

14,  37    ep.  II  1,  3    a.  175 
commodus  IV  8,  1    ep.  I  9,  9    ep.  II 

1 ,  227  a.  257  commoda  (acc.) 
ep.  II  2,  70  commodis  III  19,  12 
commodius  (adv.)  s.  I  6,  110   s.  II 

2,  91 

commorit  s.  II  1,  45    commotus  s.  11 

3,  209     commotae  s.  II  3,  278 
coramune  II  15,  14   s.  I  8,  10    com- 

muni  (ahl.)  s.  I  3,  66  s.  II  6,  36 
ep.  II  1,  152  communia  (acc.) 
ep.  I  20,  4  a.  128  communibus 
ep.  I  10,  34  communiter  e.  16,  15 
ep.  I  2,  13 

comoedia  s.  I  4,  2.  45  10.  16  ep.  11 
1,  169    a.  93.  281 

compar  comparis  II  5,  2 

comparat  e.  2,  30     comparet  ?.  1  1, 

112  ep.  II  1,  65 

compellans  s.  I  7,  31  compellor 
ep.  I  7,  34   compellarer  s.  II  3,  297 

compello  compulerit  1  24,  18 

compenset  s.  I  3,  70 

comperit  ep.  II  1,  12 

compes  compede  1  33,  14  JV  1], 
24  e.  4,  4  ep.  1  3,  3  16,  77  ep.  1 
3,  3    compedibus  (abl.)  ep.  I  16,  77 

corapescit  II  14,  9  compescant  ep.  1 
12,  16  compesceret  s.  I  8,  31 
compescet  ep.  II  2,  122  com- 
pesce  I  16,  22  II  20,  23  ep.  I  2, 
63     compescere  s.  II  8,  63 

compilent  s.  I  1,  78  compilasse  s.  1 
1,  121 

compita  s.  II  3,  26  (acc.)  s.  II  3, 
281    6,  50    ep.  1  1,  49 

complere  ep.  II  1,  217  a.  205  com- 
plesti  e.  6,  9 

complexiis  s.  I  5,  43 

compluris  s.  I  10,  87 

compono  ep.  I  1.  12  ep.  II  2,  91 
componunt    ep.    II    l,    8     2,    106 


composui  s.  I  9,  28  s.  II  I,  3 
compone   III    17,    14     componere 

III  29,  33  s.  1  1,  103  4,  8  5,  29 
s.  ni,  63  3,  77  ep.  I  2,  11  ep.  II 
1,  251  a.  35  compositum  s.  I  7, 
20  ep.  II  1,  77  composita  I  9,  20 
compositis   (abl.)  IV  14,  52    s.  II 

3,  110 

comportet   s.  II  3,  104    comportatis 

(abl.)  ep.  I  2,  50 
compos  a.  76 

compressis  (abl.)  s.  I  4,  138 
compti  (nom.)  s.  II  8,  70     comptos 

IV  9,  13 
Concanum  III  4,  34 

concedas  s.  I  3,  85  concedes  ep.  I 
7,  13  concessere  a.  373  couces- 
serat  I  28,  13  concedere  s.  I  4, 
140.  143  s.  II  3,  305  ep.  II  2, 
142  conceditur  ep.  I  5,  12  con- 
cedi  a.  369    concessa  s.  I  4,  113 

concentum  ep.  I  14,  31 

concha    s.   I    3,    14     concliae    s.   II 

4,  28     conchis  (abl)  II  7,  23 

conchylia  e.  2,  49  (acc.)  s.  II  2,  74 

4.  30    8,  27 
concidit  III  16,  11    concidunt  1  12,  30 
concilio  *III  25,  6    IV  5,  4 
concinnus   s.  I  3,   50    10,   23     con- 

cinna  ep.  I  11,  2    concinnior  ep.  II 

1,  74 
concino  concines  IV  2,  33.  41 
concipitur  II  13,  9 
concita  III  15,  10 
conclave  (acc.)  s.  II  6,  113 
concitet  I  35,  16 
concludere  ?.  I  4,  40    conclusus  s.  I 

4,  76     conclusas  s.  I  4,  19 
concordia  ep.  I  12,  19 
concredere  s.  II  6,  43 
concubitu  a.  398 
concupiveris  e.  3,  19 
concurrit  ep.  II   1 ,  205     concurrant 

s.  I  6,  43    concurritur  s.  I  1,  7 

concursus  s.  I  9,  78 

concuto  s.  1  3,  35  concutitur  I  .34, 
12     concussa  s.  II  3,  295 

condicio  s.  II  8,  65  ep.  I  1,  51  con- 
dicione  ep.  II  1,  152  condicioni- 
bus  III  5,  14  (abl)  11,12 

condio  conditum  s.  II  8,  69 

condiscat  HI  2,  3    condisce  IV  11,  34 

conditor  a.  394 
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condo  ep.  I  1,  12  condis  ep.  I  3, 
24  condit  IV  5,  29  e.  2,  16  con- 
dimt  ep.  II  1 ,  8  conderet  s.  II 
7,  11    condes  a.  436    condet  ep.  I 

6,  25  condidit  I  1,  9  II  16,  3 
e.  9,  26  condiderit  s.  II  1,  82.  84 
condere  I  10,  8  conditus  s.  I  5, 
92  conditum  (acc.  neutr.)  I  20,  3 
condito  c.  s.  33  conditi  e.  7,  2 
condita  (acc.)  IV  13.  15  s.  I  4,  89 
ep.  II  1,  140 

condoluit  s.  I  1,  80 

conducat  a.  195     conducere  ep.  I  1, 

77     conductum  (acc.)  s.  II  7,  18 

conducto  (neiitr.)  ep.  I  1,  92    con- 

ducti  a.  431    conductis  (ahl.)  s.  I 

2,  9 
conectere  ep.  II  2,  86 
conferbuit  s.  12,  71 
confero  contulerim   s.  1  5,   44     con- 

tulerit    s.    I    6,    54      conlata   III 

4,  19    conlatis  (neutr.)  a.  3 
confestim  ep.  I  12,  9 
confice   s.  I    9,    29    confecta  (acc.) 

ep.  II  1,  254 
confidens  s.  I  7,  7 
confundet  I  17,  23    confusus  s.  I  8, 

28    a.  213    confusa  ep.  II  1,  195 

confusum  s.  II  4,  67 
congero  congesta  s.  I  1 ,  32    conge- 

stis  s.  I  1,  70 
coniunx  III  24,  20   s.  II  5,  31    7,  46 

coniugis  I  1,  26    II  19,  13    III  5, 

41     coniuge  III  3,  64   5,  5   ep.  II 

1,  142    coniugibus  IV  4,  68  (ahl.) 

IV  9,  24 
coniurat  a.  411     coniurata  I  15,  7 
conl.  V.  coll. 
conm.  V.  comm. 
conopium  (acc.)  e.  9,  16 
conor  ep.  I   1,   19     conamur  I  6,  9 

coner  s.  II  1,  41    ep.  I  9,  3    ep.  11 

1,  81 
conp.  V.  comp. 
conr.  V.  corr. 
conscientia  e.  5,  29 
conscire  ep.  I  1,  61 
consciu.s-  conscia    s.   I   2,    130    s.   II 

7,  60     conscio  (ahl.)  111  6,  29 
conscripti  a.  314 

consecrat  IV  8,  27 
consenesco  consenuit  Jll  5,  8 
consentit  11   17,  22    consontire  ep.  1 
18,  65 


conservus  s.  I  8,  9    s.  II  7,  80 

considere  s.  I  8,  7 

consilietur  a.  196  consiliantibus  (ahl.) 
ni  3,  17 

consilium  s.  I  4,  133  consili  III  4, 
65  consilio  III  25,  6  consilium 
m  4,  41  21,  16  IV  14,  33  s.  II 
3,  17.  266  ep.  I  1,  24  consilio  III 
5,  45  consilia  e.  11,  26  consiliis 
IV  12,  27  consilia  IV  12,  27  ep.  I 
18,  33    consiliis  II  11,  12    IV  4,  24 

consistit  s.  II  4,  82  consistimus  s.  I 
9,  62  constitit  e.  5,  11  consti- 
terint  I  9,  4  consistere  s.  I  1, 
107    9,  9 

consociare  II  3,  10 

consolor  s.  1  6,  130 

consortem  III  24,  60 

conspexit  ep.  I  7,  49  conspexerit 
ep.  I  6,  26  conspicitur  III  7,  26 
ep.  I  15,  46    conspectus  a.  228 

conspicuum  (acc.)  III  16,  19 

conspuet  s.  II  5,  41 

constantis  III  7,  4  constantior  e.  12, 
19  s.  II  7,  18  constanter  s.  II 
7,  6    ^ 

coustantia  e.  15,  15 

constat  s.  II  4,  64  coustet  a.  127 
constare  ep.  I  14,  16 

constrictos  s.  I  6,  23 

construxerit  s.  II  3,  96  constructus 
s.  I  1,  44 

consueris  s.  I  7,  34 

consuetudo  s.  I  3,  36 

consul  IV  9,  39  consulis  III  28,  8 
consule  111,  1  III  8,  12  14,  28 
21,  1    e.  13,  6    s.  I  2,  70 

consularis  II  16,  9 

consiilo  consulis  ep.  J  17,  1  con- 
sulit  s.  II  6,  51  ep.  I  16,  28  con- 
sule  s.  II  3,  193  consulere  s.  II 
3,  192    consulenti  II  1,  14 

consulto  s.  I  10,  14 

consultor  s.  I  1,  10 

consultum  consulta  (acc.)  ep.  I  16,  41 

consultus  I  34,  3  s.  I  1,  17  a.  369 
consulti  ep.  II  2,  87  consultis 
ep.  II  2,  159 

consumimus  ep.  II  2,  97  consumeret 
s.  II  2,  92  consumet  s.  I  9,  33 
consumere  s.  II  4,  48   ep.  I  2,  27 

contagia  e.  16,  61  (acc.)  ep.  I  12,  14 

contemnas  ep.  I  1 ,  29  contemnat 
s.  I  4,  68    ep.  1    1,  50    contem- 


INDEX  VERBORUM 


685 


nere  s.  I  1,  65    s,  II  7,  85    con- 
•     temnere  s.  II  3,  14    contemni  ep.  I 

15,  7  contemptae  III  16,  25  con- 
temptum  s.  II  5,  36  contempto 
e.  4, 16   contemptis  (abl.)  s.  1 10,  77 

contemplor  s.  I  1 ,  67  contempleris 
in  29,   7     contemplere  s.  I  2,  91 

contendit  e.  16,  57  contendat  III  1, 
13  ep.  I  16,  37  contendere  s.  I 
9,  42  ep.  I  1,  28  10,  26  18,  28 
contento  (ahl.)  s.  II  7,  20.  97 

contentus  s.  I  1,  3.  118  4,  108  6, 
96  10,  60.  74  s.  II  2,  110  con- 
tento  e.  14,  16  contento  (dat.) 
s.  I  3,  16 

conticuit  ep.  I  18,  43 

continet  ep.  I  2,  8  continuit  I  35, 
37     continente  (fem.)  II  18,  22 

contingis  s.  II  6,  52  contingit  ep.  I 
2,  46  15,  44  17,  36  contingunt 
ep.  I  17,  9  contingat  ep.  I  4,  10 
continget  a.  51  contigit  s.  I  10, 
23  s.  II  4,  93  ep.  II  2,  41  con- 
tingere  s.  II  3,  110.  113  4,  87 
a.  412 

continuat  s.  II  6,  108    continuem  III 

16,  42 

continuo  (adv.)  s.  I  2,  108  6,  29. 
100    s.  II  3,  160    8,  29 

continuus  continui  (nom.)  ep.  1  16,  5 

contra  (adv.)  e.  1,  6  s.  I  1,  6  2,  4. 
30  3,  27  4,  38  6,  12  s.  II  3,  74. 
233  ep.  I  17,  25.  (praep.)  III  4, 
57    e.  4,  19    11,  11 

contrahes  II  10,  23  contraxit  e.  13,  1 
contractus  ep.  1  7,  12  contractae 
s.  II  2,  125  contractum  s.  II  7, 
61  contracto  III  16,  39  contracta 
ep.  I  5,  20  contracta  (acc.)  III 
1,  33   ep.  II  2,  80 

contraria  (acc.)  s.  I  2,  24 

contrectatus  ep.  I  20,  11 

contremuit  II  12,  8 

contristat  s.  I  1,  36 

contumeliae  (nom.)  e.  11,  26 

contudit  III  6,  10  s.  II  7,  16  ep.  II 
1,  10  contundet  e.  5,  98  contu- 
derit  IV  3,  8    ep.  I  8,  5 

convenienter  ep.  I  10,  12 

convenit  s.  I  7,  10  s.  II  4,  71  8,  48 
conveniat  ep.  I  3,  31  conveniet 
ni  3,  (59  ep.  I  10,  42  a.  226  con- 
venisse  ep.  II  1,  57  convenientia 
(acc.)  a.  119.  316 


conventu  s.  I  7,  23 

converteret  ep.  II  1,  196  convertere 
e.  5,  88  conversa  ep.  I  17,  26 
converso  (ahl.)  III  16,  8  conversa 
(acc.)  e.  16,  27  conversis  (neutr.) 
a.  166 

convicia  (acc.)  s.  I  5,  11    7,  29 

convictor  s.  I  6,  47  convictore  s.  I 
4,  96 

conviva  I  28,  7  e.  12,  23  s.  I  1, 
119  10,  80  s.  II  2,  119  4,  39 
6,  68  8,  76  ep.  I  5,  1  7,  75  13, 
15  convivam  s.  II  6,  111  7,  34 
8,  2  convivae  s.  II  8,  41  ep.  II 
2,  61  convivis  s.  II  2,  69  con- 
vivas  s.  I  5,  75 

convivatoris  s.  II  8,  73 
conviviorum  e.  11,  8    convivia  I  6, 

17    ep.  I  5,  29   ep.  II  2,  56 
cooperto  (ahl.)  s.  II  1,  68 
copia  I  17,   14    II  15,  6    s.  I  1,  57 

s.  II  2,   42    ep.  I   12,   2    15,   14 

18,  110   ep.  II  2,  146   Copia  c.  s. 

60   ep.  I  12,  29    copiam  III  29,  9 
copias  IV  14,  33 

coquat  a.   186     coquite  s.  II  2,  41 

coquitur  s.  II  8,  48     cocto  s.  II 

2,  28    8,  48 
cor  s.  II  3,  213    cordi  I  17,  14    cor 

s.  II  3,  28   a.  98    corde  I  23,  8 
coram  (praep.)  s.  I  4,  74.  95    ep.  I 

17,  43    a.   185  (adv.)    III  6,   29 

s.  I  6,  56    ep.  I  7,  38 
Corano  s.  II  5,  57.  64 

Corinthus  ep.  II  1,  193  Corinthi 
I  7,  2     Corinthum  ep.  1  17,  36 

corio  (ahj.)  s.  II  5,  83 

cornicula  ep.  I  3,  19 

cornix  III  27,  16   cornicis  IV  13,  25 

cornu  (ahl.)  I  17,  16  18,  14  II  19, 
30  c.  s.  60  s.  I  4,  34  5,  58  s.  II 
1,  52  2,  61  ep.  I  12,  29  cor- 
nuum  II  1,  17  cornua  III  21,  18 
27,  48.  72  e.  6,  12  16,  59  s.  I 
6,  44    cornibus  III  13,  4 

cornum  corna  (acc.)  s.  II  2,  57  ep.  I 
16,  9 

coronae  III  27,  30  ep.  I  18,  53  co- 
ronam  I  17,  27  26,  8  s.  I  10,  49 
ep.  11  2,  96  corona  I  7,  23  c.  s. 
30  a,  250  coronae  I  38,  2  a.  381 
coronis  IV  11,  3  coronas  11  7,  24 
ni  14,  17    s.  II  3,  256 
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coronet  ep.  I  18,  64  coronantem  III 
23,  15  coronari  ep.  I  1,  50  coro- 
natus  II  7,  7 

corpus  e.  5,  13  s.  I  1,  80  s.  II  2, 
77  ep.  I  4,  6  corporis  c.  s.  64 
s.  I  2,  90  ep.  I  20,  24  corpori 
e.  2,  58  corpus  I  35,  3  s.  I  2, 
125  s.  II  1,  9  2,  84.  109  7,  109 
ep.  I  1,  31  ep.  II  1,  141  corpore 
•  I  37,  28  II  2,  16  III  4,  17  IV  4, 
61  s.  I  2,  43  3,  34  6,  67  s.  II 
3,  310  7,  67  ep.  12,  48  6,  14 
7,  31  8,  7  12,  13  17,  40  cor- 
pora  e.  5,  36    corporibus  II  14,  16 

corrector  *ep.  I  15,  37    ep.  II  1,  129 

corrige  a.  438  corrigere  I  24,  20 
correctus  *ep.  I  15,  37 

corripuit  I  3,  33  correptus  s.  II  3,  257 

corruget  ep.  I  5,  23 

corrumpam  s.  I  9,  57  corruptus  s.  II 
2,  9.  25  corrupta  s.  I  2,  89  cor- 
ruptius  s.  I  5,  95 

corruptorem  s.  II  7,  63 

corticem  III  8,  10  cortice  III  9,  22 
s.  I  4,  120 

corusco  (ahl.)  I  34,  6 

Corvinus  s.  I  10,  29  Corvino  (ahl.) 
III  21,  7 

corvus  ep.  I  17,  50  corvum  III  27,  11 
s.  II  5,  56  corvorum  s.  I  8,  38 
corvos  ep.  I  16,  48 

Corybantes  I  16,  8 

Corycio  (ahl.)  s.  II  4,  68 

cos  cotis  a.  304    cote  II  8,  16 

costum  III  1,  44 

cothurno  (ahl)  II  1,  12  a.  280  co- 
thurni  a.  80    cothurnis  s.  I  5,  64 

Cotisonis  III  8,  18 

Cotyttia  (acc.)  e.  17,  56 

Cous  e.  12,  18  Coa  s.  II  8,  9  Coo 
(ahl.)  s.  II  4,  29  Coae  l\  13.  13 
Cois  s.  I  2,  101 

Cragi  I  21,  8 

Crantore  ep.  I  2,  4 

cras  1  7,  32  9,  13  111  13,  3  17,  9. 
14  29,43  s.  I  6,  119  s.  II  3,  232 
6,  35    ep.  I  1,  86    5,  9    16,  33 

crassa  s.  I  3,  15  crassum  a.  375 
crassi  s.  II  4,  52  crasso  (ahl.) 
ep.  II  1,  244  crassa  s.  II  2,  3 
crasse  ep.  II  1,  76 

Crassi  III  5,  5 

crastina  IV  7,  17 

craterae  (dat.)  iU  1«,  7    s.  \i  4,  80 


Craterum  s.  II  3,  161 

cratibus  (ahl.)  e.  2,  45 

Cratinus  s.  I  4,  1    Cratino  ep.  i   19,  1 

crebris  (ahl.)  I  25,  2     crebro  ep.  I 

1,  7 
credibile  s.  I  9,  52 
creditor  s.  II  3,  65 
credo  s.  II  2,  90   3,  88   5,  87    7,  68 

credis  ep.  I  1,  42.  102    6,  8    14,  20 

16,  15  18,  106  19,  1  ep.  II  2,  159 
credit  ep.  II  1,  67  a.  296  credam 
e.  17,  27  ep.  I  8,  11  credas  IV 
9,  1  s.  II  2,  72.  112  ep.  I  16,  19 
18,  13  ep.  II  1,  101  credat  s.  I 
5,  100  s.  II  7,  65  credebat  s.  II 
1,  31    ep.  II  2,  129     crederem  II 

8,  5  crederet  s.  I  6,  80  credidit 
III  5,  33  27,  26  e.  5,  43  s.  II 
3,  91  credidimus  III  5,  1  credi- 
derim  II  13,  5  ep.  I  2,  5  credi- 
derit  ep.  I  18,  65  crede  II  4,  17 
III  27,  63  s.  I  7,  35  s.  II  1,  53 
3,  52.  75.  232     6,  93     ep.  I  4,  13 

9,  13  credite  II  19,  2  ep.  I  17, 
61  a.  6  credere  s.  I  2,  19  ep.  I 
1,  48  7,  61  ep.  II  1,  214  credi- 
tur  s.  II  4,  21  ep.  II  1,  168  credi 
a.  339  credituni  (acc.  masc.)  I 
3,  5    24,  11 

credulus  I  5,  9  credula  I  11,  8  IV 
1 ,  30  credulum  (acc.  masc.)  III 
7,  13  credula  (nom.plur.)  e.  16,  33 

cremato  (ahl.  neutr.)  IV  4,  53  cre- 
matos  e.  17,  79 

creo  creantur  IV  4,  29  creandis 
ep.  I  2,  44 

Creontis  e.  5,  64 

crepidas  s.  I  3,  127 

crepo  crepat  I  18,  5  s.  II  3,  33  ep.  I 
7,  84     crepent  a.  247     cropuit  II 

17,  26     crepante  e.  16,  48 
crescit  I  12,  45    II  2.  13    8,  17.   18 

III  23,   11     e.  12,  8    ep.  I  1,  80 
ep.  II  2,  101     crescunt  III  16,  36 
24,   63     crescam  (fut.)  III  30,  8 
crescent  s.  II   5,  44     crevit  IV  4, 
46.  62    s.  II  4,  15    crevere  IV  15, 
14   a.  216     crescere  ep.  II  1 ,  107 
crescentem    III    KK    17    IV   6.  38 
s.  II  5,  98 
Cressa  I  36,  10 
creta  e.  12,  10    s.  II  3,  246 
Cretam  e.  9,  29    Creteu  III  27,  34 
Creticum  (acc.  neutr.)  1  26,  2 .  , 
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crimine  s.  II  3,  278  ep.  I  7,  56 
a.  262  crimina  s.  I  3,  61  ep.  I 
18,  80    criminibus  (abl.)  III  7,  14 

crinem  III  14,  22  crine  I  32,  12 
II  12,  23    crinibus  I  17,  28    crinis 

I  15,  20  II  19,  20  ni  4,  62  IV 
6,  26  9,  14  11,  5  e.  5,  16  cri- 
nibus  n  5,  24 

Crispinus    s.  I  4,    14     Crispini  s.  I 

1,  120  s.  II  7,  45  Crispinum  s.  I 
3    139 

Crispe  Sallusti  II  2,  3 

critici  ep.  II  1,  51 

crocodili  e.  12,  11 

crocum  ep.  II  1,  79    croco  s.  II  4,  68 

Croesi  ep.  I  11,  2 

cruciet  s.  I   10,  78     cruciaverit  s.  I 

2,  22 

crudelis  IV   10,    1      crudeles    ep.  I 

17,  61     crudelior  s.  II  8,  61 
cruda  III   11,    12     crudae    e.   8,    6 

crudi  (nom.)  ep.  I  6,  61     crudis 

s.  I  5,  49 
cruentus  s.  II  5,  15    cruenta  III  2,  11 

cruentum  (acc.)  I  2,  39    cruento 

II  14,  13  ep.  II  1 ,  150  cruenta 
II  8,  16    cruentis  (abl.)  s.  II  3,  223 

crumena  ep.  I  4,  11 

cruor  e.  3,  6   7,  20    s.  I  8,  28    cruo- 

ris  a.  476     cruorem  s.  II  3.   275 

cruore  II  1,  36    13,  7    e.  17,  32. 

51     cruoribus  (abl.)  II  1,  5 
crus  s.  I  2,  81  (acc.)  s.  I  6,  27  (voc.) 

s.  I  2,  92    crure  s.  I  2,  102    ep.  I 

17,  59  cruribus  II  20,  9  s.  I  2, 

131  crura  II  19,  32  e.  4,  4  cru- 

ribus  s.  I  3,  47 
crustula  s.  I  1,  25    s.  II  4,  47 
crustum  crustis  (abl.)  ep.  I  1,  78 
crux  cruce   s.  I  3,   82    s.  II   7,  47 

ep.  I  16,  48 
cubili  IV  15,  16    cubilibus  e.  5,  69 

cubilia  e.  12,  12    16,  38    s.  I  3,  100 
cubital  (acc.)  s.  II  3,  255 
cubitum   (acc.)    s.  II  4,    39    cubito 

I  27,  8   s.  II  5,  42 
cubo  cubat  s.  I  9,  18    ep.  II  2,  68 

cubet  e.  3,  22    12,  5    cubans  s.  II 

6,  110   cubantis  I  17, 11  s.  II 3,  289 
cuculum  s.  I  7,  31 
culices  s.  I  5,  14 
culinae  s.  II  5,  80    culinam  s.  I  5, 

38.  73 
culmo  s.  n  2,  124 


culpa  III  24,  34  e.  7,  14  ep.  I  18, 
79  culpae  III  6,  17  ep.  I  9,  10 
a.  31  (dat.)  III  27,  38  culpam 
IV  5,  24  a.  267  culpa  I  6,  12 
s.  II  2,  123  6,  7  ep.  1  1,  61  14,  13 
culpae  IV  4,36  culpas  III  11,  29 
IV  15,  11 

culpabit  a.  446  culpante  III  1,  31 
s.  I  4,  82  culpatur  s.  I  2,  11 
culpantur  s.  II  3,  7  culpari  IV 
5,  20   s.  i  4,  25 

cultello  (abl.)  ep.  I  7,  51 

culter  cultro  (abl.)  s.  I  9,  74 

cultor  I  34,  1    a.  117 

cultura  III  24,  14  ep.  I  18,  86  cul- 
turae  ep.  I  1,  40 

cultus  I  8,  16  (gen.)  s.  II  2,  66 
cultum  s.  II  3,   323    cultu  ep.  II 

2,  123  cultus  IV  4,  34  (acc.)  I 
10,  2    IV  9,  15 

culullis  (abl)  I  31,  11    a.  434 

cum  (praep.)  I  1,  31    12,  44    17,  23 

18,  8.   13    19,   15    24,   4    31,    19 

33,  12    34.  15    35,  27    37,  9    II  5, 

8    7,  6    8,  11     11,  22    III   1,  36 

3,  24  17,  16  18,  12  19,  20  29,  3. 
21.  35    30,  9    IV  1,  26    4,  67    7,  5 

12,  21    15,  27    e.  4,  8    17,  37    s.  I 

1,  58  2,  57.  58  (bis)  3,  70  4,  5. 
50.  52.  66.  81.  105  5,  81  6,  117. 
118  7,  5.  17.  20  8,  25.  41.  42.  50 
9,  43     10,  49.  85    s.  II  1 ,  73.  76 

2,  17.  96.  115.  117.  122  3,25.  58. 
112.  229  (bis)  4,  73.  74  5,  8  7, 
9.  35.  67  8,  14.  21.  90  ep.  I  2, 
24.  35    6,   18.   36    7,   13     10,  21 

13,  15    14,  40    15,  19   18,  33   ep.  II 

1,  5.   25.   132.    142.  203.  246.  268 

2,  93.  110.  179.  206  a.  145.  260. 
358.  375.  (suffix.)  1  7,  31  30.  5 
32,  2  II  1,  39  6,  1.  21  7,  1.  9 
III  2,  28  4,  29  9,  24  (bis)  21,  1 
e.  1,  8  4,  2  9,  3  s.  I  1,  102  3, 
57  4,  137  9,  43.  68  s.  II  1,  51 
2,  7.  70  3,  198.  224.  260  5,  82 
7,  112  ep.  I  1,  97  6,  68  7,  62. 
70  14,  20  18,  30  ep.  II  1,  68. 
87    2,  3.  23.  76.  145    a.  153.  175 

cum  (coniunctio  a)  c.  indic.)  I  2,  7 
13,  1  18,  10  25,  13  29,  13  II  7, 
11  *12,  25  17,25  in3,  50  5,29 
18,  10  20,  5  27,  71  29,  40  IV 
5,  40  7,  21  10,  2  14,  27  e.  2, 
17.  29    5,  52.  *55.  65    6,  9    9,  7 
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10,  13.  19  12,  8.  13  15,  3  s.  I 
1,  104.  114  2,  71.  114.  116.  122 
3,  87.   97.   99    4,   89.    133    5,  20 

6,  7.  108  8,  2.  17  9,  21  10,  55 
s.  II  1,  18.  23.  62    2,  5.  14.  43.  98 

3,  30.  61.  72.  73.  90.  131.  199. 
202.  211.  212.  213.  258.  *262.  272. 
274.  277.  303    5,  99    6,  101.  111 

7,  53.  71.  95.  96  *8,  29  ep.  I  1, 
97.  108   4,  16   9,  2.  5    10,  17    15, 

4.  18.  43  16,  30.  55.  59.  64  18, 
40.  82.  84  20,  8.  19  ep.  II  1,  205. 
220.  221.  223.  224.  226.  261  2, 
103.   161     a.   16.   96  (h)   c.  coni.J 

I  7,  22     15,  1    33,  13    U  19,  21 

III  24,  59  e.  5,  35.  39  8,  3  12,  18 
s.  I  1,  32.   38.   86.   92    2,  31.   67 

3,  21.  25.  60.  121  4,  11.  22.  107. 
112.  113.  125  5,  ^9  9,  6.  10.  12 
10,  25  {bisj.  28.  31  s.  II  3,  37. 
*262.  286.  318  4,  4  6,  88  7,  40. 
65  *8,  29  ep.  I  1,  104  6,  25  12, 
14  15,  40  16,  69  18,  50  ep.  II 
1,  1.  81.  209  2,  153  a.  56.  253. 
331  (c)  omisso  verbo)  I  20,  4  s.  I 
10,  33 

Cumas  ep.  I  15,  11 

cumbae  II  3,  28 

cumeram  ep.  I  7,  30    cumeris  (abl.) 

s.  I  1,  53 
cuminum  (acc.)  ep.  I  19,  18 
cumque  I  6,  3    7,  25    9,  14    16,  2 

27,  14   *32,  15    ep.  I  1,  15 
cunctetur    s.  I  2,   122     cunctantem 

IV  5,  11 

cunctus  cuncta  IV  11,  9  cunctum 
s.  II  3,  63  cuncti  ep.  II  1,  81 
cuncta  IV  7,  19  ep.  I  11,  4  cunc- 
tos  c.   s.   73    s.   I  4,   87     cuncta 

II  1,  23    III  1,  8    IV  9,  38    s.  II 

4,  8.90    ep.  I  7,  34    12,  11    18,96 
cuneos  I  35,  18 

cunnus  s.  I  3,  107  cunni  s.  I  2,  36 
cunnum  s.  I  2,  70 

cupido  I  2,  34  II  8,  14  16,  15  ep.  I 
18,  98  cupidinis  III  24,  51  e.  17, 
57  cupidinem  II  5,  9  IV  13,  5 
cupidine  III  16,  39    s.  I  1,  61    ep.  I 

1,  33  cupidinum  I  19,  1  IV  1,  5 
cupidinibus  s.  I  2,  111    s.  II  7,  85 

cupidus  ep.  I  2,  24  a.  165  cupido 
s.  JI    1,   44     cupidum  s.  11   1,    12 

2,  98  ep.  II  2,  156  cupidos  III 
14,  26     cupide  ep.  II  1,  lOU 


Cupiennius  s.  I  2,  36 

cupio  s.  I  9,  5  cupis  s.  I  9,  14  ep.  II 
2,  148  cupit  s.  I  5,  100  ep.  I  2, 
51  a.  29.  465  cupimus  s.  I  3,  56 
cupiam  s.  I  9,  53  cupiat  s.  I  6, 
31     ep.   I  6,   12     cuperem  ep.  II 

1,  257    cupiet  ep.  I  16,  65    ep.  II 

2,  109  cupiens  s.  II  6,  86  7,  1. 
27  ep.  I  6,  10  ep.  II  2,  35  cu- 
pientium  III  16,  22 

cupressus  IV  6,  10  cupresso  a.  332 
cupressum  a.  19  cupressi  I  9,  11 
cupressos  II  14,  23  *cupressiis 
e.  5,  18 

cur  I  8,  2.  3.  5.  8  (bis)  16,  19  33,  3 
U  11,  13    17,  1    m  1,  45.  47    19, 

18.  20  IV  1,  33  (bis).  35  10,  7.  8 
e.  5,  61  7,  1  12,  2  14,  1  s.  I  1, 
53  2,  7  3,  26.  77.  126  4,  70  5, 
68  7,  34  s.  II  1,  41  2,  7.  103. 
104  3,  160.  187.  193  7,  104  ep.  I 
1,  70  2,  5.  37  8,  10  9,  7  17,  17 

19,  35  ep.  II  2,  183  a.  22.  .55.  87. 
88.  450.  470 

cura  I  12,  50  14,  18  II  8,  8  16,  22 
III  1,  40  16,  17  IV  14,  1  s.  II 
4,  93  5,  36  ep.  I  10,  18  14,  6 
ep.  II  1,  151  a.  330  curae  (dat.) 
s.  I  6,  34    8,  18    s.  II  4,  8    ep.  I 

3,  30  curam  e.  9,  37  s.  I  6,  32 
s.  II  4,  48.  85    7,  114   ep.  *I  2,  31 

4,  12  5,  13  ep.  II  1,  216  cura 
s.  II  5,  99  a.  261  curae  IV  4, 
75  11,  36  curarum  IV  12,  20 
ep.  I  3,  26  curis  ep.  II  2,  83 
curas  I  7,  31  II  11,  18  16,  11 
III  8,  17  14,  14  21,  15  e.  2,  37 
s.  I  2,    110    ep.  I  2,  49    11,  25 

15,  19  18,  101  ep.  II  2,  66  a.  85 
curis  I  22,  11    ep.  II  2,  136 

curatoris  ep.  I  1,  102 
curia  III  5,  7    curiae  (dat.)  II  1,14 
curiosus  e.  17,  77 

Curium  I  12,  41     Curiis  ep.  I  1,  64 

curo  I  38,  6   s.  II  3,  19    ep.  I  1,  11 

3,  6    curas  III  29,  26    ep.  I  14,  28 

16,  17  18,  60  curat  II  7,  25  13, 
39  111  5,  30  c.  s.  71  ep.  I  17,  58 
ep.  II  2,  182  a.  98.  297  curem 
a.  35     cures   ep.  1   1,   47    12,  15 

17,  5  curet  IV  5,  28  a.  460.  461 
curabis  III 17,  15  a.  133  cura  s.  II 
6,  38  curare  II  16,  26  s.  I  0,  37 
s.  II  5,  38    ep.  II  1,  51     curandi 
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ep.  I  2,  39  curantem  ep.  I  4,  5 
curarier  ep.  II  2,  151  curatus 
ep.  I  1,  94  curata  ep.  14,  15 
curata  s.  II  2,  80  curanda  ep.  I 
2,  29 

curriculo  (abl.)  I  1,  3 

curris  ep.  I  1,  45  currit  *n  5,  13 
s.  II  3,  238  currunt  s.  I  1,  30 
2,  24  ep.  I  11,  27  curras  I  28,  36 
currat  s.  I  10,  9  currebat  s.  I  3, 
10  s.  11-3,  282  curreret  s.  II  3, 
147  curres  ep.  I  2,  34  currere 
s.  I  1,91  8,47  10,  1  s.  n  6,  113 
*currens    e.    5,   28     currente   III 

10,  10    a.  22    currentia  ep.  I  3,  4 
currum  I  34,  8    curru  I  12,  58   22,  21 

m  6,  44  IV  3,  6  c.  s.  9  s.  I  6, 
23  ep.  I  16,  7  ep.  II  1,  177  cur- 
riis  (acc.)  I  15,  12    e.  9,  22    s.  I 

1,  114 

cursitat  s.  II  6,   107    cursitant  IV 

11,  10 

cursum  a.  67    cursu  c.  s.  40    s.  II 

5,  78  ep.  I  18,  51  a.  412  cursiis 
(acc.)  I  6,  7    34,  4 

Curtillus  s.  n  8,  52 

curto  curtabit  s.  11  3,  124 

curtus  curtae  III  24,  64    curto  (ahl.) 

s.  I  6,  104    curtis  s.  I  9,  70 
curule  (acc.)  ep.  I  6,  53 
curvat  III  10,   16    s.  II  4,  41     cur- 

vantis  I  33,  16    curvatos  IV  2,  57 
curvae  I   10,   6    curvo  (ahl.)  IV  5, 

14    e.  10,  21    ep.  II  2,  44    curva 

III  28,  11     curvis  (ahl.)   e.  5,  93 
cuspide  IV  6,  8    s.  II  1,  14 
custodia  ep.  I  1,  22 

custodis  s.  II  3,  123.  151  custodit 
ni  26,  6     custodiet  s.  II  1,  40 

custos  II  17,  30  III-  4,  79  s.  I  6,  81 
s.  II  6,  15  ep.  I  1,  17  a.  239  custo- 
dis  s.  14,  118  custodem  III  16,  6 
ep.  II  1,  255  custos  I  12,  49  III 
22,  1    IV  5,  2     custode  I  28,  29 

IV  15,  17  ep.  I  16,  77  a.  161 
custodes  IV  12,  10  s.  I  2,  98  4,  16 
(acc.)  I  36,  3 

cutem  I  28,   13    a.  476    cute  ep.  I 

2,  29   4,  15    18,  7 

cyathum  I  29,  8     cyatho  s.  I  1,  55 

6,  117  cyathos  III  8,  13  19,  14 
cyathis  III  19,  12 

Cycladas  I  14,  20   III  28,  14 
cyclicus  a.  136 
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Cyclopa   s.   I  5,  63    ep.  11  2,   125 
Cyclope  a.  145    Cyclopum  I  4,  7 
cycni  IV  3,  20    cycnum  IV  2,  25 
Cydonio  (ahl.)  IV  9,  17 
Cyllenea  (ahl.)  e.  13,  9 
cymba  v.  cumba 
Cynicum  ep.  I  17,  18 
Cynthiae  III  28,  12 
Cynthium  I  21,  2 
Cypria  I  1,  13    Cypriae  III  29,  60 

Cyprus  Cypri  I  3,  1     Cyprum  I  19, 

10   III  26,  9    Cypron  I  30,  2 
Cyri  (regis  Persarum)  II  2,  17   Cyro 

III  29,  27 

Cyrus  I  33,  6    Cyri  I  33,  6    Cyrum 

I  17,  25 
Cytherea  I  4,  5    Cythereae  III  12,  4 

D. 

Dacus  I  35,  9    II  20,  18    III  6,  14 

Daci  III  8,  18    Dacis  (ahl.)  s.  II 

6,  53 
Daedaleo  (ahl.)  II  20,   13    Daeda- 

lea  IV  2,  2 
Daedalus  I  3,  34 
dama  damae  (nom.)  I  2,  12 
Dama  s.  II  5,   101    7,  54    Damae 

s.  I  6,  38  (dat.)  s.  II  5,  18 
Damalis   I   36,    13.    18    Damalin  I 

36,  17 

Damasippus  s.  II  3,  64    Damasippi 

s.  II  3,   65    Damasippe    s.  II  3, 

16.  324 
damnabis  s.  II  3,  279    damnatus  II 

14,  19    damnatum  (acc.)  III  3,  23 

damnati  s.  II  3,  86 

damnosa  III  6,  45    ep.  I  18,  21    s.  II 

1,  107     damnose  s.  II  8,  34 
damnum  ep.   I   16,  56    damno  s.  I 

2,  52  damnum  III  5,  27  s.  II  3, 
300  ep.  I  10,  28  damno  s.  II 
2,  96    damnis  ep.  I  17,  57    damna 

IV  4,  59   7,  13    damnis  ep.  I  7,  88 
Danaen  III  16,  1 

Danai  II  14,  18   III  11,  23 
Danubium  IV  15,  21 

dapis  IV  4,  12  e.  5,  33  17,  66  s.  II 
6,  89  ep.  I  17,  51  dapem  II  7, 
17  dapes  III  1 ,  18  dapibus  I 
32,  13  dapes  e.  2,  48  3,  8  9,  1 
s.  II  6,    108    a.   198     dapibus  I 

37,  4   s.  n  6,  67 

44 


690 


TNDEX  VERBORUM 


Dardanae  (dat.)  I  15,  10  Dardanas 
IV  6,  7 

Daunias  I  22,  14 

Daunius  Dauniae  IV  6,  27  (nom.) 
II  1,  34 

Daunus  III  30,  1 1    Dauni  IV  14,  26 

Davus  s.  II  5,  91  7,2  (bis).  100 
a.  237  Davum  s.  II  7,  46  Davo 
(ahl.)  s.  I  10,  40 

de  I  1,  10.  20  31,  2  35,  2  II  3,  23 
4,  17  7,  23  13,  25  III  6,  24  11, 
33  IV  7,  21  e.  2,  55  13,  4  s.  I 
1,  13.  55.  69  4,  94.  102  5,  28 
6,  39  10,  55  s.  II  3,  49.  238  5, 
82  6,  36.  53.  71.  104  8,  3.  46.  81 
ep.  I  1,  105    2,  32    4,  16    7,  88 

14,  7.  34     16,  19.  55     17,  43    18, 

15.  68.   91     ep.  II   1,  245    2,  55. 
191.  212    a.  243.  257.  327.  337 

deae  IV  6,  33  (nom.)  s.  II  3,  16 

debacchentur  III  3,  55 

debellata  I  18,  9 

debes  I  3,  6  14,  16  ep.  I  3,  30 
debet  ep.  II  1,  37  debemus  s.  I 
3,  43  debent  s.  I  5,  46  debeas 
IV  4,  37  debeat  a.  312  debebat 
s.  I  9,  37  debentibus  ep.  I  1,  21 
debentia  a.  43  debetur  s.  I  6,  88 
debemur  a.  63  debitae  III  27,  30 
debito   (ahl.)  I  36,    2     debita   II 

6,  23    debita  I  28,  32 
debilitat  I  11,  5 
debitor  s.  I  3,  86 

decantes  I  33,  3  decantata  ep.  I 
1,  64 

decedit  III  1,  39  decedunt  II  6,  15 
9,  11  decedet  s.  II  4,  53  de- 
cessit  a.  378  decede  ep.  II  2,  213 
decedere  ep.  II  2,  152  decedentia 
(acc.)  ep.  I  6,  3 

decem  IV  1,  6  2,  53  s.  I  3,  12  s.  II 
3,  69    ep.  I  18,  25 

December  e.  11,  5     Decembri   s.  II 

7,  4    Decembres  III  18,  10    De- 
cembris  ep.  I  20,  27 

decempedis  (ahl.)  II  15,  14 
decerpere  s.  I  2,  79    decerpens  e.  2, 

19  decerptam  I  7,  7 
decet  14,9.  U  26,  12  III  15,  8 
e.  1,  9  13,  5  s.  II  4,  26  ep.  I 
18,  30  decent  III  15,  14  ep.  I 
7,  44  a.  106  deceat  IJI  29,  25 
ep.  I  6,  62  17,  2  a.  308  decebit 
s.  II  4,   65    ep.  I   17,  26    decuit 


ep.  I  17,  23  decuere  ep.  I  14,  32 
decens  IV  1,  13  13,  17  ep.  I  1, 
11  decentem  *a.  92  decens  I  18,  6 
decentes  I  4,  6  decentis  III  27, 
53  decentius  ep.  II  2,  216 
decidunt  II  10,  11  decidit  s.  I  2, 
42  ep.  I  14,  29  ep.  II  1,  36  a.  458 
decidimus    IV    7,    14     deciderint 

(fut.  n;  IV  10,  3 

deciens  (decies)  c.  s.  21  s.  I  3,  15 
s.  II  3,  237.  240   a.  294.  365 

decipit  ep.  I  19,  17  decipiunt  s.  I 
3,  39  decipitur  II  13,  38  deci- 
pimur  a.  25  deceptus  s.  I  2,  65 
ep.  I  18,  79  decepta  s.  I  1,  61 
deceptum  (acc.)  s.  II  2,  30 

decTsa    (acc.)    ep.   I   7,    59    decisis 

ep.  II  2,  50 
Decius  Decio  s.  I  6,  20 
declamas  ep.  I  2,  2 
declinat  I  33,  7 
declive  (acc.J  III  29,  7 
decoloravere  II  1,  35 
decoqueretur  s.  II  1,  74 
decor  II  11,  6    a.  157 
decorat  ep.  I  6,  38    7,  6    decorent 

II  4,  14  decorare  II  15,  20  de- 
corari  ep.  II  1,  266 

decorus  IV  2,  35  c.  s.  61  decora 
s.  I  2,  87  decorum  III  2,  13  ep.  II 
1,  73  decorae  I  10,  3  decorum 
I  32,  12  decoram  I  30,  3  deco- 
rum  II  19,  30  e.  2,  17  s.  I  8,  21 
decora  ep.  I  16,  45  decoro  IV 
1,  35     decori  II  16,    6     decorae 

III  14,  7  decoris  (ahl.)  s.  II  7, 
41     decorum  (adv.)  ep.  I  7,  27 

decrescentia  IV  7,  3 
decreta  (acc.)  c.  s.  18 
decurrere  III  29,  59     ep.   I  7,  74 
decurrens  III  27,  3   IV  2,  5    s.  II 

1,  32 

decus  s.  II  3,  95  (acc.)   III  25,  5 

IV  6,  27  14,  40  c.  s.  48  e.  5,  7 
s.  II  3,  95  ep.  I  17,  42  a.  286 
(voc.)  11,2  32,  13  II  17,  4  III 
16,  20   c.  s.  2 

decutit  e.  11,  6 

dedecet  1  38,  7  dedecuit  II  12,  17 

dedecorant  IV  4,  36  ep.  II  1,  245 
dedecus  s.  I  4,  61  dedecori  s.  I 

2,  53  dedecus  s.  II  2,  96  dede- 
corum  III  6,  32 


INDEX  VERBORUM 


691 


dedicet  I  25,  20  dedicatum  (acc.) 
1  31,  1 

dedo  dedat  III  27,  46  deditus  s.  II 
3,  105 

dedocet  II  2,  20 

deducis  a.  129  deducit  a.  110  de- 
ducunt  e.  13,  2  deducara  s.  I  1, 
15  (fut.)  s.  I  9,  59  deduxit  ep.  I 
2,  48  deduxisse  III  30,  14  de- 
duci  I  37,  31  s.  II  1,  4  deductus 
IV  4,  19  deducte  II  7,  2  deducti 
a.  244    deducta  ep.  II  1,  225 

defendis  s.  II  7,  26  defendit  I  17,  3 
IV  4,  75  s.  I  4,  82  defendas 
s.  I  4,  95  defendat  a.  194  de- 
fendam  (fut.)  s.  I  6,  29  defende 
IV  6,  27  defendere  s.  I  3,  14 
s.  II  5,  34  a.  442  defendens  s.  11 
2,  17     defendente  s.  I  10,  12 

defensor  s.  II  5,  30 

defero  detulerit  ep.  I  16,  34  defer 
ep.  I  12,  23  deferens  II  2,  22  de- 
feror  ep.  I  1,  15  deferar  ep.  II 
1,  269     delatis  (ahl)  s.  I  4,  22 

deficit  ep.  I  11,  30  deficiunt  s.  II 
1,  13  ep.  I  15,  43  a.  27  deficient 
s.  II  3,  153  defecere  IV  4,  35 
deficiente  ep.  I  4,  11 

defigo  *defixa  e.  17,  5  defixis  (abl.) 
ep.  I  6,  14 

*defingit  (diffingit)  s.  I  10,  37 

defluit  I  12,  29  s.  I  3,  31  defluat 
I  28,  28  III  27,  55  ep.  I  2,  42 
defluxit  ep.  II  1,  158 

defodiet  ep.  I    6,  25     defossa   s.  I 

1,  42 

deformis  (gen.)  e.  13,  18 

defricuit  s.  I  10,  4 

defunctum  (acc.)  III  24,   15    26,  3 

defuncta  (acc.)  ep.  II  1,  22 
defundit   *ep.  I   12,  29     defundere 

s.  II  2,  58    defuso  (abl.J  IV  5,  34 
deget  III  29,  42     degere  I  31,  20 
dehinc  e.  16,  65    s.  I  3,  104    a.  144 
deiecit  IV  14,  13    s.  I  3,  91    ep.  II 

2,  30     deiecerit   a.   462     deicere 
s.  I  6,  39    deiectum  (sup.)  I  2,  15 

dein  s.  I  3,  101    5,  97 

deinceps  s.  II  8,  80 

deinde  s.  I  5,  37    6,  119    s.  II  8,  85 

Deiphobus  IV  9,  22 

delabentis  III  29,  35 

delassare  s.  I  1,  14 


delectat  s.  II  1,  28  8,  17  ep.  I  17,  7 
delectant  III  27,  62  IV  12,  11  s.  I 
3,  40  delectet  s.  I  1,  57  s  II  3, 
249  delectent  ep.  II  2,  127  de- 
lectavere  ep.  I  10,  30  delectare 
a.  333  delector  ep.  I  16,  32  de- 
lectatur  ep.  II  2,  59  delectabere 
IV  1,  23  delectandum  ep.  II  1, 
155    delectando  (abl)  a.  344 

delenit  III  1,  43 

delevit  III  6,  14  IV  9,  10  delere 
a.  389.  440  delenda  (acc.)  ep.  II 
1,  69 

deliberata  I  37,  29 

delibutus  e.  17,  31  delibutis  (abl.) 
e.  3,  13 

deliciarum  IV  8,  10  deliciis  (abl.) 
ep.  I  6,  31 

delictum  (acc.)  a.  442  delicta  a.  347 
(acc.)  III  6,  1    s.  I  3,  79.  141 

deligo  delecta  s.  II  8,  32 

deliquit  s.  I  3,  84 

delirant  ep.  I  2,  14  deliret  ep.  I 
12,  20 

delirus  s.  II  3,  107  ep.  II  2,  126 
delira  s.  II  3,  293  delirum  (acc.) 
s.  II  5,  71 

delitigat  a.  94 

Delius  III  4,  64  Deliae  IV  6,  33 
Deliis  (abl.)  IV  3,  6 

Delli  (voc.)  II  3,  4 

Delmatico  (abl.)  II  1,  16 

Delon  I  21,  10 

Delphi  Delphis  a.  219  Delphos  I 
7    3 

Delphica  III  30,  15 

delphinum  a.  30 

delubris  III  5,  19    delubra  s.  I  6,  35 

deludet  s.  II  5,  56 

demens  s.  I  6,  97  10,  74  s.  II  3, 
133.  *303  dementem  III  19,  23 
s.  II  3,  135     dementis  I  37,  7 

dementia  e.  17,  45 

demersa  III  16,  3 

demeteret  s.  I  2,  46 

Demetrius  s.  I  10,  79  Demetri  (voc.J 
s.  I  10,  90 

Demetrius  servus  Demetri  ep.  I  7,  62 

demitto  s.  I  9,  20    demittit  II  13,  34 

III  1,  35    ep.  I   16,  64     demisit 

IV  4,  10  s.  I  6,  28  s.  II  7,  60 
demittere  s.  I  5,  103  ep.  II  1,  175 
a.  461  demissus  s.  I  3,  57  de- 
missa  III   17,   11    s.  I  2,  99    de- , 
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missum  s.  II  5,  63  (acc.)  I  28,  11 
demissa  s.  I  2,  95  demissa  a.  180 
demissis  (ahl.)  s.  I  2,  25 

demo  ep.  II  1,  46  demas  ep.  I  20, 
22  demeret  III  6,  42  dempserit 
II  5,  14  deme  ep.  I  18,  94  de- 
mere  I  1,  20  ep.  I  2,  38  deraptus 
ep.  II  2,  140 

Democritus  ep.  II  1,  194  a.  297 
Democriti  ep.  I  12,  12 

*demovet  lY  5,   14    demoveat  s.  I 

1,  39 

demum  s.  I  5,  23 

dena  (acc.)  ep.  II  2,  33 

denarrat  s.  II  3,  315 

denatat  III  7,  28 

deneges  III  16,  38 

denique  s.  I  1,  92.  106  2,  133  3,  34. 
76  4,  80  5,  68  ep.  I  1,  107  7, 
68  13,  3  18,  54  ep.  II  2,  58.  127 
a.  23.  267 

denominatos  III  17,  3 

denormat  s.  II  6,  9 

dens  e.  8,  3  dentem  s.  II  1,  77 
dente  I  13,  12  II  8,  3  IV  3,  16 
4,  16  e.  5,  47  6,  15  s.  I  6,  33 
8,  42  s.  II  1,  52.  55  6,  87  ep.  I 
18,  82  ep.  II  1,  151  dentes  IV 
13,  11  dentis  III  20,  10  s.  I  8, 
48    dentibus  ep.  I  18,  7    ep.  II 

2,  29 
densentur  I  28,  19 

densus  densa   I   7,    20    densum  II 

13,  32    denso  (abl)  II  7,  14    den- 

sis  (abl.)  III  5,  31 
depello    depulit    ep.   I    10,    38     de- 

pellere  s.  *I  2,  6   s.  11  5,  78    de- 

pulsum  (acc.)  IV  4,  15 
deperdat  s.  I  4,  32    deperdere  s.  I 

2,  61 
deperiit  ep.  II  1,  40 
deponas  s.  II  5,  26    deponent  I  36, 

18    depone  I  27,  18   11  7,  19   ep.  I 

18,  47    deponere  s.  I  1,  42    ep.  I 

1,  35  deponuntur  s.  II  6,  46  de- 
positum  (acc.)  s.  I  6,  25   ep.  I  9,  12 

deposco  s.  I  2,  70 

deprenderis  s.  II  7,  43    deprendi  s.  I 

2,  134  deprensa  s.  I  2,  131  de- 
prensi  s.  I  4,  114 

deproeliantis  I  9,  11 

deprome  I  9,  7    depromere  I  37,  5 

ep.  1  1,  12 
deproperare  II  7,  24 


depugis  s.  I  2,  93 

depugnare  ep.  II  1,  184 

deridet  s.  II  3,  53  ep.  II  1,  263 
derisum  (acc.)  a.  452 

deripit  e.  5,  46  deripere  III  28,  7 
e.  17,  78  dereptum  I  9,  23  *de- 
repta  (acc.)  HI  5,  21    IV  15,  7 

derisor  s.  II  6,  54  ep.  I  18,  11    a.  433 

derivata  III  6,  19 

desaevit  ep.  I  3,  14 

descendat  III  1,  11  e.  2,  53  a.  387 
descenderet  e.  7,  7  descendet 
ep.  I  7,  11  descendi  ep.  I  9,  11 
descende  III  4,  1  21,  7  descen- 
dere  s.  I  2,  34   ep.  I  20,  5 

*describit  s.  II  1,  15  descripsi  s.  II 
3,  34  describitur  a.  18  describi 
s.  I  4,  3  ep.  II  1,  154  descripta 
s.  II  1,  33    descriptas  a.  86 

desectara  I  16,  15 

deserit  III  24,  44  deserat  ep.  I  20, 
10  deseret  a.  41  deseruit  I  19,  10 
III  2,  32  ep.  I  16,  67  desere  III 
29,  9  deserere  a.  287  deserta 
ep.  II  2,  118  (acc.)  ep.  I  14,  19 
desertior  ep.  I  11,  7 

desiderium  I  14,  18  desideri  e.  17, 
80  desiderio  I  24,  1  desiderium 
ep.  I  14,  22  desideriis  (ahl.)  IV 
5,  15 

desidero  desideret  a.  153  desideran- 
tem  III  1,  25    desideror  ep.  I  7,  2 

desidia  s.  II  3,  15 

*designat  ep.  I  5,  16 

desilit  e.  16,  48  desiliunt  III  13,  16 
desiliat  s.  I  2,  130  desilies  a.  134 
desilire  e.  17,  70 

desinat  a.  4    desinet  e.  11,  18    de- 

sine  1  23,  11    II  9,  17    III  3,  70 

15,  4   IV  1,  4    s.  I  2,  78    s.  II  3, 

323   ep.  I  18,  30 
desipit  s.  II  3,  211    ep.  I  20,  9    de- 

sipiant  s.  II  3,   47    desipere   IV 

12,  28 
desistant  s.  I  3,  3    desistam  s.  I  9, 

58    destiti  e.  11,  5 
desperat  a.  150    desperes  ep.  I  1,  30 

desperandum  I  7,  27 
despice  III  7,  30 
destinat  III  13,  5    destinet  s.  II  3, 

83.  217    destinata  II  18,  30    de- 

stinatis  II  7,  20 
destituit  III  3,  21 
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destringere  s.  II  1,  41  destrictus  III 
1,  17 

desum  s.  I  4,  134  deest  ep.  I  12,  24 
desunt  III  16,  43  18,  6  ep.  I  1, 
58  desis  s.  11  5,  89  desit  II  1,  10 
s.  II  3,  123  ep.  II  2,  52  desint 
I  36,  15    deero   s.  I  9,  56    s.  II 

1,  17  deerit  s.  II  2,  98  defuisse 
e.  5,  41 

desumpsit  ep.  II  2,  81 

desurgat  s.  II  2,  77 

deterget  I  7,  15 

deterior  s.  II  8,  44    deterioribus  III 

5,  30  deterius  s.  15,  67  deter- 
rima  s.  I  5,  7  deterius  (adv.)  s.  I 
10,  90   ep.  I  10,  19 

detero  detereret  s.  I   10,  69     dete- 

rere  I  6,  12 
deterret  I  16,  10    deterrerot  s.  I  4, 

112    deterruit  a.  392 
detestatio  e.  5,  89 
detestata  (plur.J  I  1,  25 
detinet  ep.  I  *2,  5    5,  28    detinuit  I 

33,  14 
detorquet  II  12,  25    detorseris  s.  II 

2,  55     detorta  (plur.)  a.  53 
detrahet   ep.  I    16,   34     detraxerat 

e.  9,  9    detrahere  s.  I  10,  48    s.  II 
1,  64    detractam  s.  II  3,  239 
detrimenta  (acc.)  ep.  II  1,  121 
deus  I  3,  21     18,  3    27,  22    34,  13 
m  16,  43   29,30    e.  11,  13    13,7 
14,  6  (bis)    s.  I  1,  15    8,  3    s.  II 

7,  24  8,  62  ep.  I  11,  22  16,  78 
ep.  II  2,  188  a.  191.  227.  464  dei 
a.  239  deo  I  5,  16  deum  1  12,  3 
III  25,  19  IV  5,  32  8,  8  12,  11 
s.  I  8,  3  deo  III  16,  8  di  I  11,2 
12,  31    14,  la   17,  13    III  4,  66 

6,  7  IV  7,  18  13,  1  (bis)  s.  I  4, 
17  s.  II  3,  16.  191  6,  4.  54  8,  75 
ep.  I  4,  6.  7  18,  108  ep.  II  1, 
138  2,  152  a.  373  deorum  I  10, 
5.  19  12,  14  28,  7  34,  1  35,  37 
37,  3  II  1,  25  15,  19  III  3,  36. 
71  6,  3  27,  50  IV  2,  13  4,  2 
9,  47  e.  5,  1.  94  15,  3  s.  I  6,  35 
s.  II  3,  295  ep.  II  1,  6  a.  83. 
391  deiim  s.  II  2,  104  6,  65  dis 
I  1,  30  17,  13  31,  13  II  7,  4 
17,  2  IV  6,  41  c.  s.  7  s.  II  3, 
123.  284   6,  22     deos  I  1,  6   5,  6 

8,  2  24.  12  36,  3  II  18,  12.  27 
III  3,  21    23,  16   IV  2,  13    4,  48 


15,  28  c.  s.  73  s.  I  5,  101.  102 
7,  33  s.  II  6,  52  ep.  I  7,  94  16, 
58  a.  200  di  c.  s.  45.  46  dis  III 
4,  20    6,  5    16,  22    s.  II  3,  8 

devenit  ep.  I  6,  27 

deversoria  ep.  I  15,  10 

devexi  I  28,  21 

devictus  IV  4,  39    devictis  I  29,  3 

devinctior  s.  I  5,  42 

devites  ep.  I  1,  44 

devius  devio  III  25,  12  devium  II 
11,  21     deviae  I  17,  6 

devocare  e.  17,  5 

devolet  s.  II  5,  11 

devolvit  IV  2,  11 

devovet  s.  II  3,  219  devota  III  4, 
27  23,  10  devoti  e.  16,  9  de- 
vota  (acc.)  IV  14,  18 

dexter  s.  II  3 ,  38  dextera  s.  II  1, 
54  ep.  II  1,  205  dextra  s.  I  8,  4 
dextro  s.  I  2,  125  dextram  ep.  I 
6,  51  7,  94  dextrum  ep.  I  16,  6 
dextera  I  2,  3  e.  7,  10  dextra 
II  17,  29    III  3,  52    dextro  s.  II 

1,  18  dexteras  III  19,  21  dex- 
tras  IV  4,  21  dexteris  e.  7,  1 
dexterius  s.  I  9,  45 

dextrorsum  s.  II  3,  50 
diadema  (acc.)  II  2,  21 
Diana   IV   7,  25     c.   s.   70    a.   454 
Dianae  II  12,  20   III  4,  71    e.  17, 
3    c.  s.  75    a.  16    Dianam  I  21,  1 
Diana  c.  s.  1    e.  5,  51 
diaria  (acc.)  ep.  I  14,  40 
dicacis  s.  I  4,  83     dicacis  a.  225 
dico  III  3,  58    s.  I  2,  48   5,  57    s.  II 
3,  323    5,  23     dicis   s.  II  7,  31 
ep.  I  14,  10    dicit  IV  2,  19    ep.  I 

2,  4  17,  48  dicimus  IV  5,  38.  39 
dicunt  I  8,  14  IV  12,  9  e.  14,  9 
ep.  II  1,  51  a.  431  dicam  I  12, 
13    ep.  I  4,  2    a.  272    dicas  s.  I 

1,  55  3,  121  ep.  I  11,  25  16,  11 
18,  68  dicat  I  27,  10  s.  I  1,  15. 
22.  118  3,  19.  127  ep.  I  16,  26. 
46  17,  60  a.  43.  155.  326  dice- 
ret  s.  I  2.  69  ep.  I  15,  37  dicam 
I  12,  25    III  25,  7    s.  I  9,  69    s.  II 

2,  8  3,  66.  160  5,  59.  84  a.  463 
dices  I  17,  19  II  12,  10  IV  6,  41 
10,  6  s.  II  7,  21  ep.  I  20,  7 
a.  386  dicet  *I  7,  9  II  7,  26 
ep.  I  8,  15  15,  13  a.  450  dice- 
mus  IV  2,  50    dixi  II  17,  10   s.  I 
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10,  1.  60  s.  II  5,  23  ep.  I  9.  7 
19,  43  ep.  II  2,  20  (his)  dixit 
III  5,  20  11,  37  27,  35.  70  IV 
4,  49  e.  5,  49  s.  I  10,  77  ep.  I 
1,  84  16,  69  ep.  II  1,  206  di- 
xere  s.  I  6,  66  dixeris  s.  I  4,  41 
s.  II  3,  220  6,  39  a.  47  dixerit 
s.  II  5,  97  7,  37  dixero  s.  I  4,  104 
dixerit  s.  II  3,  298   dic  I  8,  1    32,  3 

II  11,  22  III  4,  1  11,  7  14,  21 
s.  I  1,  49  s.  II  3,  6  5,  22.  108 
7,  92   8,  4   ep.  I  1,  62   7,  60    8,  3 

16,  31  a.  141  dicite  I  21,  1.  2 
dicere  I  6,  6  19,  12  II  12,  14 
13,  30  IV  8,  12  c.  s.  8.  76  s.  I 
1,  24  6,  87  6,  62  9,  10  10,  84 
s.  II  1,  11  3,  190  7,  1  ep.  I  *7, 
93  16,  73  s.  II  1,  67.  106.  252 
a.  128.  334  dixisse  III  29,  43 
s.  tl  3,  161.  170  a.  328.  416  di- 
cens  III  7,  11  dicentis  a.  112 
dicente    III    13,    14     dicitiir    III 

17,  6  s.  II  3,  256  ep.  II  1,  57 
a.  276  dicuntur  a.  434  dicatur 
s.  I  2,  5  3,  49.  83  dicerer  III 
16,  27  dicar  III  30,  10  dicetur 
m  28,  16  dici  I  2,  60  ep.  I  16, 
32    18,  8    a.  43     dictus  II  19,  26 

III  14,  1  s.  II  2,  134  8,  2  a.  393. 
394  dicta  est  ep.  II  2,  18  dictum 
s.  *II  2,  66  (acc.)  ep.  I  19,  32 
(neutr.)  c.  s.  26  a.  367.  449  dicte 
ep.  I  1,  1  dicto  s.  II  2,  80  dic- 
tae  a.  403  dicta  (acc.)  ep.  I  16,  6 
a.  336  dictis  s.  II  7,  78  dictu 
a.  107  dicendum  ep.  II  1,  155 
dicenda  (acc.)  IV  9,  21  ep.  I  7, 
72  19,  8  dicende  ep.  11,1  v. 
dictum 

dictitet  ep.  I  16,  22    ep.  II  1,  27 

dicto  dictant  ep.  II  1,  110  dicta- 
bam  ep.  I  10,  49  dictabat  s.  I 
4,  10  dictet  ep.  I  6,  50  dictare 
ep.  II  1,  71  dictantis  s.  II  3,  76 
dictari  s.  I  10,  76  dictata  (acc.) 
ep.  I  1,  56    18,  13 

dictum  dicto  a.  273  dicta  s.  II  6,  97 
a.  112  (acc.)  ep.  I  6,  25  a.  247 
dictis  s.  I  4,  121 

didit  s.  II  2,  67 

diducere  s.  1  10,  7  a.  326  diductos 
III  9,  18 

dies  I  36,  10  II  17,  8  18,  15  111 
6,  45    8,  9     14,  13    28,  6    IV  4, 


40  5,  7  11,  15  13,  16  e.  17,  26 
s.  I  6,  20  ep.  I  1,  20  6,  10  ep.  II 
1,  34  a.  293  diei  s.  I  9,  35  diem 
I  11,  8  15,  33  II  7,  6  11129,42 
IV  6,  29  7,  8  c.  s.  9  e.  17,  26 
s.  I  3,  18  6,  128  s.  II  2,  83  6. 
26.  47  ep.  I  2,  35  4,  13  die  I 
1,  20  13,  20  II  12,  20  13,  1  18, 
16  III  21,  6  28,  1  IV  1,  26  6,  39 
14,  34  c.  s.  23  e.  5,  33  13,  4 
s.  II  1,  4  3,  291  8,  3  dies  II 
14,  5  dierum  I  9,  14  s.  II  2,  60 
3,  124  dies  II  3,  6  III  29,  20 
IV  2,  41    s.  I  1,  76    ep.  I  2,  30 

7,  1  diebus  s.  I  3,  16  s.  II  3, 
143    a.  210.  232 

Diespiter  I  34,  5   III  2,  29 

difFers  ep.  I  2,  39     differt  s.  I  4,  48 

s.  II  3,  166   differat  e.  10,  6   a.  44 

ditferent  e.  5,  99    distuli  IV  4,  21 

ditfer  ep.  I   11,  23    ditferre  s.  II 

3,  251    a.  236    *dilatus  I  10,  68 
differtum  s.  I  6,  4   ep.  I  6,  69 
difficilis  III   7,  32    a.  173    difficile 

a.  128     ditficilem  III  10,  11    s.  II 

5,  90  difficile  s.  I  10,  22  diffi- 
cili  I  13,  4    difficilis  s.  I  9,  66 

diffiditlll  16,  13    *diffindere  (diffin- 

gere)  s.  II  1,  79  diffissa  s.  I  8,  47 
diffingas  I  35,  39  diffinget  III  29,  17 
diffugiunt  I  18,  4    35,  26     diftugere 

IV  7,  1 
ditfundit  ep.  I  3,  8    diftuderit  e.  14,  1 

ditfundere  s.  I  6,  10    ditfusa  (acc.) 

ep.  I  5,  4 
Digentia  ep.  I  18,  104 
digito  (abl.J  1  9,  24   IV  3,  22    s.  II 

8,  26  digitos  II  20,  12  digitis 
a.  274 

dignor  ep.  I  19,  40  dignatur  IV  3, 
14    digner  ep.  II  2,  86 

dignoscere  v.  dinoscere 

dignus  s.  I  3,  24  4,  3  a.  191.  436 
digna  III  11,  34  21,  6  s.  II  2,  40 
ep.  I  10,  48  dignum  ep.  I  4,  5 
(acc.)  IV  8,-28  s.  I  3,  119  s.  II 
1,  85  ep.  I  7,  24  9,  4  18,  78 
dignam    a.   283     dignum   s.  II   3, 

4.  6  ep.  II  1,  216  a.  138  digne 
I  27,  20    III   13,  2    digni   ep.  I 

6,  63  a.  24  digna  s.  I  10,  72 
dignis  ep.  I  7,  22  dignos  s.  I  4, 
25  6,  51  digna  II  13,  29  IV  11, 
29    a.  183    dignis  a.  91     digne  I 
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6,  14  ep.  II  1,  164  dignior  II 
14,  25  dignius  s.  II  7,  47  dignis- 
sima  e.  12,  1 

diiudicata  III  5,  54 

*dilapsus   s.  I  10,  68     dilapsam  IV 

13,  28    dilapso  s.  I  5,  73 
dilator  a.  172 
diligit  II  10,  6    ep.  I  1.  72    ep.  II 

1,  260  diligeret  e.  12,  24  dilecta 
II  5,  17  dilectam  I  21,  4  30,  2 
II  4,  18  dilecte  II  20,  7  dilecti 
ep.  il  1,  247 

dilucesco  diluxisse  ep.  I  4,  13 

dilyiidia  (acc.)  ep.  I  19,  47 

diluit  s.  II  3,  241    diluta  (acc.)  s.  II 

2,  16 

diluvies  III  29,  40  diluviem  IV  14,  28 
dimidium  (acc.  neutr.)  I  3,  8    ep.  I 

2,  40    dimidio  s.  II  3,  318 
dimittit  s.  II   7,   51     dimittes  ep.  I 
10,  45    dimisere  ep.  II  2, 49   dimit- 
tere  ep.  I  14,  3     dimittitur  ep.  I 

7,  73  dimittar  ep.  I  7,  18  dimissa 
ep.  I  7,  96 

*dimovet  IV  5,  14  dimoveas  1  1,  13 
dimovebit  III  8,  10  dimovit  III 
5,  51     dimovere  I  23,  7 

Dindymene  I  16,  5 

dinosceret  ep.  I  15,  29  dinoscere 
ep.  II  2,  44 

Diomedis  a.  146  Diomedi  s.  I  7,  16 
Diomede  s.  I  5,  92 

Dionaeo  (ahl.  neutr.)  II  1,  39 

Dionysi  (gen.)  s.  I  6,  38 

diota  I  9,  8 

dirae  diris  (ahl.)  e.  5,  89 

Dircaeum  (acc.)  IV  2,  25 

dirigo  direxit  IV  9,  18 

diripio  v.  deripio 

diruit  ep.  I  1,  100  (perf.)  IV  14,  30 
diruere  III  30,  4 

dirus  II  2,  13  IV  4,  42  dira  III 
24,  6  e.  5,  89  dirae  I  2,  1  dirum 
III  6,  36  diram  ep.  II  1,  10  dira 
e.  5,  61  s.  I  9,  31  diris  (ahl 
fem.)  e.  13,  10 

discedo  ep.  II  2,  99  discedit  s.  I 
5,  93  discedunt  s.  II  7,  37  disce- 
dat  s.  I  7,  17  discessit  ep.  I  10, 
37  14,  16  a.  378  discedite  s.  I 
1,  18  discedere  s.  I  9,  8  ep.  I 
7,  25    14,  16   discedens  ep.  I  16,  7 

discernunt  I  18,  11  *discretas  II 
13,  23 


discerpta  (acc.)  s.  II  8,  86 
discinctus  e.  1,  34    discincta  s.  I  2, 

132     discincti  s.  II  1,  73 
discipularum  s.  I  10,  91 

discit  ep.  II  1,  262    discunt  a.  326 
disceret  ep.  II  1,  133    discet  II  20, 
20    s.  II  3,  299    didici  s.  I  5,  101 
a.  418    didicit  ep.  II  1,  115    a.  312. 
415    didicere  IV  14,  8   ep.  II  1,  85 
disce  III  27.  75    ep.  I  17,  3    di- 
scite  s.  II  2,  4    discere  *III  3,  34 
s.  I  1,  26   ep.  I  1,  48   8,  8   a.  88 
discentis  II  19,  3 
discolor  ep.  I  18,  4 
disconvenit  ep.  I  1,  99    14,  18 
discordet  ep.  II  1,  185   2,  194 
discordia  e.  4,  2    s.  I  4,  60  7,  15 
discors  III  29,  28    s.  II  3,  174    ep.  I 
12,  19   a.  374 

discrepat  I  27,  6    s.  I  6,  92    s.  II  3, 

108    discrepet  ep.  II  2,  194   a.  152 

discrepuit  a.  219 
*discriptas  II  13,  23 
discrimen  II  5,  23 
discus  s.  II  2,  13   disci  a.  380    disco 

(aU.)  I  8,  11    s.  II  2,  13 
disertus  ep.  I  19,  16    diserti  a.  370 

disertum  ep.  I  5,  19 
disiecti  (gen.)  s.  I  4,   62     disiecta 

(acc.)  II  19,  15 
disiunctum  (acc.)  ep.  I  14,  28 

dispar  ep.  I  18,  3  19,  29  dispari 
I  17,  25  disparem  IV  11,  31  dispar 
e.  7,  12    disparibus  s.  I  7,  16 

dispensare  s.  I  2,  75 

dispeream  s.  I  9,  47 

displicet  ep.  I  19,  47  displicent  I 
38,  2 

displosa  s.  I  8,  46 

disquirite  s.  II  2,  7 

dissentis  s.  II  1,  79  dissentire  ep.  II 
2,  61     dissentientis  III  5,  14 

dissidet  III  8,  20  ep.  I  1,  96  dissi- 
dens  II  2,  18 

*dissignatorum  ep.  I  7,  6 

dissiluit  ep.  I  18,  42  dissilire>.  17,  29 

dissimilis  s.  14,  112    dissimile  s.  I 

6,  49    dissimilem  s.  II  3,  313   8,  28 

dissimiles  ep.  I  10,  3 
dissimulator  ep.  I  9,  9 
dissimulo  dissimulat  II  20,  17    dissi- 

mules    ep.   I   16,   23     dissimulare 

s.  I  9,  66 
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dissipat  II  11,  17   dissipabit  e.  16,  14 

dissipare  e.  17,  48 
dissociabili  I  3,  22 
dissocientur  ep.  I  16,  6 
dissolvas  s.  I  4,  55    dissolve  I  9,  5 
distinet  IV  5,  12   ep.  I  2,  5    distenta 
(acc.)  e.  2,  46    distentius  (acc.) 
s.  I  1,  110 
distinguet  11  5,  1 1    distinguere  ep.  I 

10,  29 
disto  distat  IV  9,  29  s.  II  2,  29  3, 
260  ep.  I  17,  44  ep.  11  2,  195 
distet  m  19,  1  distent  ep.  I  7,  23 
*distabat  s.  II  2,  53  distabit  s.  II 
3,  210  ep.  I  18,  4  distare  ep.  I 
7,  48  distantia  (acc.)  ep.  II  1,  72 
distorquens  s.  I  9,  65    distortis  (ahl. 

neutr.)  s.  13,  47 
districtum  (acc.)  s.  II  8,  68 
ditescere  s.  II  5,  10 
dithyrambos  IV  2,  10 
dito  ditavit  e.  1,  32     ditaverit  a.  57 
ditasse   e.   17,  60     ditantis   ep.  I 
6,  6 
diu  I  2,  46   IV  1,  1   4,  22  5,  2   13,  24 
ep.  I  2,  70    13,  1    19,  2    ep.  II  1, 
103    2,  115    a.  39.  65 
diurna  s.  II   7,   17    a.   269     diurno 
ep.  I  19,  11    a.  209    diurnos  ep.  II 
2,  79 
dius  dia  s.  I  2,  32 
divellat  ep.  I  10,  18    divellet  II  17, 
15    divellere  s.  I  8,  27    divelletur 
I  36,  19     divolsus  I  13,  19 
diversum  ep.  I  18,  5    ep.  II  1,  195 
diversa  (acc.)  s.  I  1,  3.  109    ep.  II 
2,  62     diversis  s.  I  3,  114 
dives  I  10,  14   31,  10   II  3,  21    12,  21 
18,  10    IV  *7,  15    11,  23    12,  24 
e.  15,  19    s.  I  1,  65.  95    2,  13  (his). 
74   3,  124   7,  4   s.  II  1,  59   3,  168 
5,  14    6,  12    ep.  I  1,  84.  106    18, 
24     ep.  II   2,    185     a.  421    (his) 
divitis  III  24,  2    ep.  I  18,  11    ditis 
e.  2,  65    divitem  II  18,  31    ditem 
s.  I   7,  19    divite  IV  8,  5    s.  II 
2,  103    ep.  I  15,  19    ep.  II  2,  31. 
121  a.409    divitum  III  11,  6  16,23 
divitibus  III  29,  13   IV  8,  27    s.  II 
4,  87    ep.  I  17,  9    divites  e.  16,  42 
ditis  I  7,  9    ditior  s.  I  1,  40   5,  91 
9   51    s.  II  7    52 
dividit  I  36,  e'  s.  I  3,  114    dividat 
c.  11,  16    ep.  I  14,  31     divideret 


s.  I  7,  13  divides  I  15,  15  divi- 
sit  s.  I  1,  100  divisimus  s.  I  5,  6 
divisse  s.  II  3,  169  dividens  I 
34,  6  divisus  II  11,  3  divisos 
s.  II  8,  78 

dividuo  (ahl.  neutr.)  ep.  I  17,  49 

divinare  s.  II  5,  60 

divinus  divina  III  27,  10  s.  I  9,  30 
a.  218  divinae  s.  II  2,  79  divina 
(plur.)  s.  II  3,  95  divinis  s.  I 
6,  114    a.  400    divinior  s.  I  4,  43 

divitiae  III  24,  36    ep.  I  12,  6   ep.  II 

1,  204    2,   155    divitiarum   ep.   I 

5,  8  divitiis  s.  II  3,  96  divitias 
III  1,  48  29,  61  s.  II  2,  101  5,  22 
8,  18  ep.  I  4,  7  divitiis  II  3,  20 
s.  II  6,  74   ep.  I  7,  36 

divum  (acc.)  I  18,  13  divo  II  3,  23 
III  2,  5 

divus  III  5,  2  a.  114  diva  I  3,  1 
dive  IV  6,  1  diva  I  35,  1  III  22,  4 
26,  9  c.  s.  17  divi  IV  2,  38  di- 
vum  I  2,  25  IV  6,  22  s.  I  3,  117 
divis  I  9,  9    III  3,  18    14,  6    IV 

2,  51  divos  II  8,  11  16,  1  III  4, 
47  IV  14,  34  s.  II  3,  176.  206 
4,  88    a.  83    divis  IV  5,  1 

do  e.  17,  1  s.  I  2,  126  das  s.  II  2, 
94  3,  288  ep.  I  7,  4  ep.  II  1,  125 
2,   162     dat  s.  I   1,  89    *2,   124 

6,  16  ep.  I  5,  10  damus  s.  I  3, 
58  ep.  II  1,  221  a.  11  datis  III 
4,  41  dant  I  28,  17  s.  I  1,  25 
dem  ep.  II  2,  63  (his)  des  s.  I 
4,  44  s.  II  3,  259  4,  5  ep.  II  2, 
16  det  ep.  I  18,  112  (his)  dent 
s.  II  3,  191  8,  76  dabat  III  9,  3 
s.  I  8,  13  ep.  I  18,  32  darem  IV 
14,  4  daret  I  37,  20  s.  I  2,  52 
dabis  s.  I  4,  105   ep.  I  7,  4    dabit 

I  2,  29  9,  14  s.  II  5,  57.  66  ep.  I 
6,  53  ep.  II  2,  124  a.  54  dabi- 
mus  IV  2,  51  dabunt  IV  2,  39 
dedi  e.  17,  19    dedit  1  24,  4   31,  9 

II  16,  39  JII  29,  54  IV  6,  30  s.  I 
2,  41.  43.  65  5,  98  9,  60  s.  II  2, 
37.  81  3,  197.  297  6,  86  ep.  I 
16,  33  ep.  n  2,  82  a.  83.  323 
dederunt  III  6,  7  IV  13,  23  de- 
derunt  ep.  I  4,  7  dederim  s.  I  4, 
39  10,  5  dederis  IV  7,  20  dede- 
rit  s.  I  1,  2  dederint  I  11,  2  de- 
disses  s.  I  3,  15  dedisset  ep.  II 
J,  133    da  III  19,9.  10  (his)  ep.  I 


INDEX  VfiRBORUM 


697 


16,  61  (his)  date  c.  s.  3.  47  e.  7, 
14  ep.  I  17,  48  dare  I  28,  25 
34,  4  II  12,  18  III  3,  44  12,  2 
16,  38  e.  15,  13  16,  27  s.  I  2,  5 
3,  22  s.  II  3,  85  4,  76.  84  ep.  I 
6,  30  16,  12  ep.  II  1,  115  a.  143. 
398.  448  dantis  ep.  II  1,  246 
dante  ep.  I  17,  22  daturus  IV  2,  3 
c.  s.  43  s.  II  6,  56  daturos  III  6, 
47  daturas  s.  I  8,  29  *ep.  II  2, 
161  datur  e.  16,  66  s.  I  4,  138 
ep.  I  1,  32  ep.  II  2,  175  detur 
m  11,  39  s.  I  4,  15  dentur  s.  II 
8,  82  dabitur  s.  II  5,  11  a.  51 
datus  I  20,  3  data  I  12,  51  a.  264 
dati  ep.  I  1,  103  datum  III  7,  17 
s.  II  2,  31    dato  (neutr.)  III  4,  41 

5,  46  a.  21  datis  s.  I  1,  11  (fem.) 
I  3,  35  (neutr.)  ep.  II  2,  192  dan- 
dus  a.  157    danda  s.  II  3.  82 

doceo  s.  II  3,  81     doceat  s.  I  1,  91 

6,  77  docebo  s.  II  3,  63  a.  306 
docui  ep.  I  13,  1  docuit  s.  II  2, 
50  7,  45  8,  31  a.  280  docuere 
IV  4,  8  a.  288  doce  ep.  I  17,  16 
docentem  II  19,  2  ep.  I  20,  17 
docentis  III  7,  19  doceri  III  6,  21 
ep.  II  2,  41  doctus  I  29,  9  c.  s. 
75     s.  I   10,    19.   52     s.   II   4,    19 

7,  13.  68  ep.  II  1,  82  a.  68 
docta  III  6,  38  9,  10  docti  ep.  II 
1,  56  doctae  IV  13,  7  doc- 
tum  s.  II  4,  3  a.  318.  474  docte 
III  8,  5  s.  II  1,  78  4,  88 
ep.  I  19,  1  docta  ep.  II  1,  135 
docti  s.  I  9,  7  ep.  II  1,  117  doc- 
tarum  1  1,  29  doctos  s.  I  10,  87 
ep.  I  18,  96  doctior  III  24,  56 
s.  I  9,  51  doctius  ep.  II  1,  33 
doctissimus  s.  I  5,  3  docendus 
ep.  I  14,  30  17,  3  docendum  (acc.) 
s.  I  6,  76 

docilis  III  11,  1  IV  6,  43  s.  II  2, 
52  3,  34  *docili  c.  s.  45  docilem 
ep.  I  2,  64    dociles  a.  336 

Docilis  ep.  I  18,  19 

doctor  IV  6,  25  *s.  II  7,  13  docto- 
res  s.  I  1,  26  (acc.)  s.  I  6,  82 

doctrina  IV  4,  33   ep.  I  18,  100 

documentum  s.  14,  110 

dolet  III  4,  73  a.  95  doleas  I  33,  1 
doleat  s.  I  1,  75  ep.  I  6,  12  do- 
luere  s.  H  1 ,  67  ep.  II  1 ,  150 
dolentis  ep.  I  14,  7    dolentem  III 


1,  41  IV  4,  62  dolentis  ep.  I  2, 
53  dolentibus  a.  432  doliturus 
s.  I  10,  89    dolitura  e.  15,  11    s.  I 

2,  112    dolendum  a.  102 
dolium  (acc.)  III  11,  27  dolio  e.  2,  47 
dolo  dolat  s.  I  5,  23 

dolor  e.  15,  16  s.  I  9,  32  ep.  I  2, 
60  dolorem  ep.  I  1,  34  dolore 
s.  I  2,  39  s.  II  3,  29  ep.  I  2,  55 
doloribus  e.  *17,  64  ep.  I  17,  57 
dolores  s.  I  2,  109    s.  II  3,  263.  288 

dolosa  s.  II  5,  70  doloso  II  1,  8 
III  27,  25  s.  II  5,  3  dolosi  I 
35,  28 

dolum  I  10,  10  dolo  s.  I  6,  90  dolos 
e.  2,  47     dolis  ep.  I  2,  15 

domabilis  IV  14,  41 

domesticus  s.  I  6,  128  domestica 
(acc.)  a.  287 

domina  s.  I  5,  55  dominae  II  8,  19 
12,  13  IV  14,  44  s.  I  5,  67  (dat.) 
III  27,  65  dominam  I  35,  6  do- 
mina  ep.  I  2,  25 

dominantia  (acc.)  a.  234 

dominus  III  1,  36.  38  16,  25  s.  II 
2,  92  3,  113.  286  7,  75.  93  8,  93 
ep.  I  18,  74  domini  II  13,  12 
s.  *I  5,  67    ep.  I  2,  48     domino 

II  15,  8  s.  II  6,  14  7,  3.  66  do^ 
minum  II  4,  6  14,  24  ep.  I  6,  46 
10,  40  16,  10  ep.  II  2,  162  do- 
mino  s.  II  5,  12  dominos  11,6 
ep.  II  2,  174 

domitor  ep.  I  2,  19 
doyno  domat  I  27,  14   domuit  e.  16,  7 
domari   ep.  II   1,12     domando  II 

2,  9  domitus  III  4,  72  8,^2  do- 
mitam  I  20,  9  domita  IV  8,  18 
domitos  I  12,  54   II  12,  6 

domus  I  4,  17    7,  12   II  12,  8    14,  21 

III  3,  26  16,  12  IV  5,  21  11,  6 
s.  I  2,  129  9,  49  s.  II  6,  114 
ep.  I  2,  47.  51  6,  45  10,  23  16,  44 
domus  IV  12,  6  e.  2,  65  s.  II  5,  108 
6,  88  ep.  II  2,  199  domo  ep.  I 
10,  13    domum  I  6,  8    15,  5   29,  14 

III  7,  29  19,  7  IV  1,  9  2,  17  c.  s. 
74  e.  2,  40.  62  5,25  11,20  13,16 
16,   27    s.   I  5,   38    6,  114    s.  II 

3,  230  5,  6.  37  ep.  1  7,  68  15,  24 
domol3,29    113,  17    11,21    18,2 

IV  5,  12  12,  24  e.  9,  3  s.  II  6, 
98.  102  ep.  I  7,  53  9,  4  ep.  II 
1,    104    domi  s.  I   1,  67    s.  II  3, 
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232  5,  31  ep.  I  5,  3  6,  44  19,  36 
20,  23  ep.  II  1,  230  domibus  I 
22,  22  doraos  I  15,  36  28,  5  35, 
24  II  12,  24  18,  19  III  1,  22 
6,  18  15,  9  24,  10  29,  37  e.  5,  53 
s.  II  3,  24  ep.  11  1,  150  domibus 
s.  II  6  71 
donec  I  9,  17  III  5,  45  6,  2  9,  1.  5 
e.  17,  33  s.  I  3,  103  5,  21  s.  II 
1,  73  2,  50  5,  96  ep.  I  10,  35 
16,  23    18,  42.  63    20,  10    ep.  II 

1,  148    a.  155 

dono  donat  IV  2,  20    s.  I  2,  56   s.  II 

5,  60  ep.  I  6,  37  7,  20.  80  18, 
111  donant  a.  250  donem  III  22,  8 
doues  I  31,  18  s.  II  3,  167  donetlll 

6,  27  c.  s.  30  ep.  I  18,  100  do- 
nent  s.  II  3,  17  donabat  ep.  I 
15,  32  donarem  IV  8,  1.  3  dona- 
rent   ep.  II   2,   152     donavere  IV 

2,  38  donaris  a.  426  donasset  s.  1 
5,  65    donare  IV  8,  12   12,  19  s.  II 

3,  172  a.  426  donandi  s.  II  5,  79 
donatura  IV  3,  20  donaberis  III 
13,  3  donari  ep.  I  12,  3  donatus 
ep.  11  1,  267  donata  ep.  II  1,  181 
donatum  ep.  I  1,  2  donata  (acc.) 
ep.  I  7,  39     donandus  IV  2,  9 

donum  dono  ep.  I  7,  18    dona  (acc.) 
III  8,  27    IV  9,  42    ep.  I  6,  7    7, 
43    ep.  II   1,  243     donis  e.  3,  13 
ep.  II  2,  32 
Dorium  (acc.  neiitr.)  e.  9,  6 
dormis  I  25,  8    s.  II  3,  234     dormi- 
rem  III  4,   18     dormiet  ep.  I  18, 
34    dormire  s.  I  5,  17    s.  II  1,  7 
ep.  I  2,  30    ep.  II  2,  54    dormi- 
tum  s.  I  5,  48    6,  119   ep.  I  7,  73 
dormitat  a.  359     dormitabo  a.  105 
dorso   (ahl)  s.  I  9,  21     s.  II  6,  91 

ep.  I  10,  38 
dos  III  24,  21    doti  s.  I  2,  131    dote 

III  29,  56    s.  I  4,  50    ep.  I  6,  36 
Dossennus  ep.  II  1,  173 
dotalibus  ep.  I  6,  21 

dotata  III  24,  19 
drachmis  (ahl.)  s.  II  7,  43 
dracones  (acc.)  IV  4,  11 
Drusus  IV  14,  10    Drusum  IV  4,  18 
dubito  1  12,  35    dubitem  ep.  II  1,  80 
dubius   e.  5,  85    s.  I  9,  40    dubiae 
ep.  I  18,   110    dubia  s.  II   2,  77 
dubios  s.  II  2,  108    dubiis  (neutr.) 

IV  9,  36 


ducenta  s.  I  6,  42  ducentos  s.  I  3, 
1 1    4,  9    10,  60   ducentis  s.  II  3,  61 

duco  s.  I  6,  62  ducis  I  15,  5  III 
*17,  5  ducit  I  4,  5  III  17,  5 
27,  42  IV  4,  60  5,  30  8,  34  s.  I 
10,  44  s.  II  2,  35  ep.  I  1,  93 
6,  57  ep.  II  1,  75  a.  31  duci- 
mus  ep.  II  2,  202  ducunt  ep.  II 
1,  83     ducat  III  27,  2    ep.  I  1,  9 

18,  20  ducant  e.  8,  12  duceret 
ep.  I  3,  27    ep.  II  1,  240    duces 

I  17,  22  IV  1,  22  ducet  II 
17,  9  III  27,  76  IV  3,  5  du- 
cent  a.  451     duxit  IV  2,  59    s.  II 

1,  66  ep.  I  20,  28  ducere  I  12,  12 
111*3,34  11,  14  IV  7,  6  12,  14 
s.  II  4,  89  6,  62  ep.  I  2,  31  10, 
48  a.  318.  396.  427  ducentis  IV 
9,  38  ducente  III  3,  63  ducen- 
tia  e.  14,  3  ducor  s.  II  7,  102 
duceris  s.  II  7,  82  duci  e.  4,  18 
s.  II  7,  38  a.  376  ductus  ep.  I 
17,  52  ductum  III  3,  29  ductos 
IV  6,  23  ducta  II  12,  11  ducen- 
dus  s.  I  6,  101  ducenda  e.  17,  63 
(nom.  plur.)  s.  I  6,   104 

dudum  V.  iamdudum. 

duelli  III  14,  18  duello  (ahl.)  III 
5.  38  ep.  I  2,  7  ep.  II  2,  98  duella 
(acc.)  ep.  II  1,  254  duellis  IV  15,  8 

dulcis  s.  I  3,  69  4,  135  ep.  I  18, 
86  dulce  II  7,  28  III  2,  13  25,  18 
IV  12,  28  ep.  I  18,  102  ep.  II  1, 
'  103  dulcis  ep.  I  1,  51  dulci  I  36,  7 
ep.  I  4,  8  dulcem  III  1,  19  IV  3, 
18    s.  II  3,  199    dulce  I  22,  23.  24 

II  6,  10    e.  1,  8   ep.  I  7,  27   ep.  II 

2,  9  dulcis  I  26,  9  ep.  I  7,  12 
dulce  I  1,  2  32,  15  dulci  I  16,  23 
17,  10  37,  11  II  13,  38  III  12,  1 
13,  2  IV  5,  12  e.  2,  47  5,  66 
9,  38    s.  II  4,  64    a.  343     dulces 

III  23,  7    s.  I  3,  139    ep.  I  16,  15 

19,  5  dulcia  s.  II  2,  75  a.  99 
dulcium  IV  1,4  dulcis  I  9,  15 
II  12,  13  III  8,  6  9,  10  e.  2,  40 
16,  35  dulcia  I  13,  14  s.  II  5,  12 
ep.  I  11,  23  dulcibus  (neutr.) 
e.  13,  18  dulcior  s.  II  4,  16  dul- 
cissime  s.  I  9,  4 

dum  I  2,  17  4,  7  6,9  10,  11  11,7 
](),  26  22,  10  34,  2  37,  6  II  3, 
15  10,2  11,  16  12,  26  III  3,  37. 
40    7,  18    11,  23.  50    17,  13    20,  9 
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21,  24  30,  8  IV  2,  49  12,  26 
e.  13,  4  15,  7  s.  I  1,  40.  52  2, 
24.  127  3,  137  4,  20.  118  5,  13 
(bis).  72.  99  6,  8  9,  60  10,  36 
(bis)  s.  II  2,  67  3,  31.  81  4,  79 
6,  96  7,  45  8,  48.  80.  82  ep.  1 
2,  2.  21  (bis).  42.  61  7,  5.  7.  48. 
79  (bis).  80  11,  20  12,  13  18,8. 
87  19,  16  ep.  II  1,  7.  47.  190 

2,  27.  127  a.  230.  437.  465 

dumeta  (acc.)  III  4,  63   29,  23 

dummodo  s.  I  4,  34 

dumtaxat  s.  II  6,  42   a.  23 

duo  duamm  s.  I  8,  45    duobus  s.  II 

3,  169  ep.  II  2,  64  duo  s.  I  7,  15 
(neutr.)  s.  I  6,  117     s.  II  3,  168 

duplicis  I  6,  7    s.  II  4,  63     duplice 

s.  II  2,  122     duplici  ep.  I  17,  25 

duravit  e.  16,  65    s.  I  6,  128    op.  I 

1,  82  duraveris  s.  II  4,  72  dura- 
verit  s.  I  4,  119  durare  I  14,  7 
duratae  (nom.)  III  24,  39 

durus  s.  I  4,  8  7,  6.  29  ep.  I  7,  91 
16,  70  dura  I  35,  24  s.  I  10,  26. 
57  s.  II  2,  88  4,  18.  27  ep.  I  1, 
22  durum  I  24,  19  s.  I  9,  42 
durae  IV  14,  50  duri  ep.  II  1,  31 
duro  (neutr.)  III  21,  14  durum  II 
12,  2  IV  1,  7  duram  III  7,  32 
IV  9,  49  s.  I  2,  6  dure  IV  1,  40 
dura  e.  4,  4  duro  (n.)  III  11,  31 
s.  I  1,  28  dura  ep.  Il  2,  46  du- 
ros  a.  446  dura  I  18,  3  II  13, 
27.  28  (bis)  III  20,  3  e.  11,  22  s.  I 

2,  40  ep.  II  1,  141  (voc.)  e.  3,  4 
duris  IV  4,  57  17,  15  (fem.)  e.  5, 
30  s.  I  2,  17  dure  ep.  II  1,  66 
durius  s.  II  3,  22 

dux  III  3,  5  e.  9,  8  ep.  I  19,  23 
ducis  III  14,  7  s.  II  8,  73  a.  315 
ducem  IV  3,  7  e.  3,  10  9,  24  dux 
IV  5,  5.  37  duce  I  2,  52  6,  4  7,  27 
10,  13  II  7,  2  III  3,  24  ep.  I 
1,  13  18,  56.  62  ducum  a.  73 
ducibus  IV  8,  15  ep.  II  1,  19 
duces  II  1,  21    III  16,  16  IV  15,  29 

E. 

e  s.  I  2,  110    4,  87    6,  39.  73    s.  II 

4,  64    ep.  I  6,  60    11,  10 
ebibat  s.  II  3,  122 
ebrietas  ep.  I  5,  16 


ebrius  s.  I  4,  51     s.  II  3,  60    ebria 

I  37,  12 
ebur  II  18,  1     ep.  II  1,  193    eboris 

ep.  II  1,  96    ebur  I  31,  6    ep.  I  6, 

54    ep.  II  2,  180 
eburiia  II  11,  22    III  27,  41     ebur- 

nos  s.  II  6,  103 
ecce  I  15,  27    s.  I  4,  13   9,  60    s.  II 

3,  264 
ecbinus  e.  5,  28    s.  I  6,  117     echini 

(nom.)  s.  II  4,  33     echinos  s.  II 

8,  52    ep.  I  15,  23 
Echioniae  (nom.)  IV  4,  64 
ecquis  s.  II  7,  34   ecquid  ep.  I  18,  82 
edax  III  30,  3     s.  II   2,  92     eda- 

cibus   e.  2,  34    edacis  II  11,  18 

edacibus  ep.  II  1,  173 
edicit  s.  II  3,  227    edixi  ep.  I  19,  10 

edixerit  s.  II  2,  51 
edicto   (abl.)   ep.  II   1,  239    edicta 

(acc.)  IV  15,  22 
ediscit  ep.  II  1,  60    ediscere  ep.  II 

2,  144 
edissere  s.  II  3,  306 
edo  est  s.  II  2,  57    ep.  I  2,  39    edit 

(=  edat)  e.  3,  3    s.  II  8,  90    esset 

s.  II  6,  89    edi  s.  II  2,  116    edisti 

ep.  II  2,   214    edit  ep.  I   12,   12 

edendi  ep.  I  16,  22 
edo  s.  II  7,  45    edideris  a.  390    ede 

s.  II  4,    10     5,  61     edite  (voc.)  I 

1,  1     editior  s.  13,  110 
edomuit  IV  5,  22 
Edonis  (abl)  U  7,  27 
edormit  s.  II  3,  61 
educet  ep.  I  15,  22 
educo  educit  IV  2,  23    educet  ep.  I 

18,  45     educere  s.  II  3,  12 
edulis  s.  II  4,  43 
effert  a.  111     extulit  e.  2,  18    elata 

s.  II  5.  85 
efficax  IV  12,  20    eflicacis  e.  3,  17 

efficaci  e.  17,  1 
efficiet  III  29,  46 
effigies  s.  I  8,  30 
eftare  e.  17,  37 
eftractam  ep.  I  17,  54 
effiigit  ep.  I  14,  13    effugiet  s.  II  3, 

71    effugit  s.  II  3,  315   7,  71    eftu- 

gerit  e.  5,  102     eftugere  IV  4,  52 

ep.  I  7.  32 
eftuderit  IV  7,   11     etiundi  s.  II  3, 

149     eftusi  (neutr.)  ep.  I  11,  26 
eftutire  a.  231 
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egeo  ep.  I  10,  11  eges  s.  I  4,  118 
ep.  I  18,  67  a.  154  eget  I  22,  2 
s.  I  1,  69  s.  II  2,  103  ep.  I  2,  56 

6,  39  egere  ep.  I  1,  102  ep.  II 

1,  228  egens  IV  8,  10  e.  17,  66 
egenti  s.  II  2,  98  egentem  ep.  I 
17,  22 

Egeria  s.  I  2,  126 

ego  I  16,  25  18,  11  20,  2  23,  9  II 

7,  26  17,  9  20,  5.  6  III  3,  33 

5,  18.  21  11,  42  14,  14.  27  19,  21 
'  22,  6  27,  7.  18  30,  7  IV  1,  37 

2,  27  4,  69  6,  41  9,  30  12,  22 
e.  12,  25  15,  24  17,  74  s.  I  1, 

15.  79.  103  2,  54.  69.  119  4,  39. 
56.  70.  91.  129.  136.  137  5,  7.  30. 
44.  48.  82.  101  6,  58  (his).  62. 
87.  110.  122  8,  3  9,  7.  25.  28. 
42.  76  10,  31.  37.  48.  76.  87  s.  II 
1,74  2,  100.  112.  116.  127  3,33. 
62.  87.  205.  235.  236.  302  4,  73 
(his)   6,  60  7,  40.  72.  80.  96.  102 

8,  20.  51.  67  ep.  I  1,  27  5,  21 
7,  34  9,  10  10,  6  14,  4.  10  15,  42 

16,  32  17,  19  19,  23.  32.  37.  39. 
45  ep.  II  1,  111.  250  2,  84.  199 
a.  35.  42.  55.  87.  153.  234.  272. 
301.  351.  409.  416.  450  mei  III 
30,  6  mihi  I  11,  1  13,  5  14,  17 
16,  26  19,  13  31,  17  32,  15  II 

6,  13  7,  28  16,  31  17,  2  19,  9 
III  3.  22  4,  22  14,  13  16,  35 
25,  12  27,  45  29,  52  30,  15  IV 
6,29  8,9  11,  1.  17  13,20  e.  4,  2 
11,  21  12,  2  15,  18  s.  I  1,  66 
2,  125  3,  13.  19.  71.  94.  139  4, 
104.  134.  142  5,  51.  78  6,  48.  50. 
54.  69.  80.  81.  97.  100.  104.  107. 
119  7,  35  8,  17  9,  3.  8.  27.  29. 
56.  61.  70.  73  10,  76  s.  II  1,  17. 
44  2,  118.  135  3,  26.  66.  75.  88. 
231.  296.  302  4,  1.  90.  93  5,  35. 
60.  102  6,  5.  10.  15.  93.  115  7, 
75.  81.  104.  116  8,  2.  3.  30  ep.  1 

1,  1.  7.  19.  23  3,  15  5,  12  7,  4. 
44.  63.  92.  93  9,  9  14,  1.  16  15, 

2,  11  16,  46.  56.  61.  66  17,  19. 
46.  49  18,  17.  107  (his)  19,  19 
cp.  II  1,  70.  210  2,  41.  61  a.  141. 
188.  357.417  mi  s.  I  1,  101  2,57. 
131  3,  23  4,  108.  116  9,  50.  71 
s.  II  6,  27  ep.  I  18,  112  me  (acc.) 
I  1,  29.  30.  35  5,  13  7,  10  13,  13 
16,  22     17,  13    19,  2.  5.  9    22,  9. 


17  23,  1  27,  9  28,  21  31,  15.  16 
33,  13  38,  7  II  7,  13  12,  13.  14 
17,  1.  13.  17.27    18,  11    20,  17.  19 

III  4,  5.  9.  26    9,  9.  13    10,2    11, 

45.  47    19,  28    25,  1    29,  5.  55.  62 

IV  1,  29  2,  54  3,  15  13,  20  15,  1 
e.  1,  31  2,  49  3,  7  5,  4.  9.  68. 
75  6,  4  8,  7  11,  1.  3.  7.  24 
14,  6.  15  17,  24.  36.  45  s.  I  1, 
66.  120  2,  36  3,  63  4,  14.  17.  39. 
70.  80.  105.  107.  120.  133  5,  1 
6,  6.  40.  45.  53.  58.  59.  70.  72. 
89.  92.  114.  123.  125.  130  8,  38 
9,  22.  38.  41.  65.  73.  78  10,  32. 
78  (men)  s.  II  1,  28.  40.  45.  57.  75 
2,  93.  130  3,  18.  34.  38.  80.  262. 
283.  298.  301.  305.  306  4,  89  5, 
19.  33.  58.  109  6,  16.  18.  23.  41. 
51.  54.  57.  116  7,  37.  44.  45.  47 

8,  20.  31  ep.  I  1,  3.  13.  15.  19. 
27.  70.  74.  101  4,  15  7,  1.  3.  15. 
24.  25.  70.  92.  95  8,  10  9,  2  10, 
45  14,  1.  6.  16.  19  15,  4.  21  16, 
16.  74.  78  17,  15.  20  18,  104 
19,  26  20,  20.  23.  27  ep.  II  1, 
111.  180.  208.  213.  264  2,  12.  20. 

46,  49.  65.  79.  127.  138  a.  35.  102. 
103  me  (ahl)  I  7,  31  25,  7  II 
1.  39  6,  1.  21  7,  1  III  2,  28  3, 
64  4,  29  13,  14  21,  1  IV  8,  5 
e.  12,  14  16,  66  s.  I  4,  96.  102. 
137  5,  42  6,  88  9,  23.  68  s.  II 
1,  51  2,  7  3,  152  (men).  198.  224 
5,  84  7,  42  ep.  I  6,  68  7,  70 

9,  6  14,  20  18,  30  ep.  II  1,  68. 
87  2,  13.  23.  145.  191  a.  153.  244 

egomet  s.  I  2,  131  3,  23  8,  23  ep.  II 

1,  220 

egredior  egressum  s.  I  5,  1 

egregius  III  5,  48     egrcgii  I  6,  11 

III 25,  4  s.  II  6,  58  egregio  (ahl  n.) 

s.  I  6,  67     egregias    s.  II  3,  24 

egregie  s.  II  5,  106   a.  47 

eheu  *I  15,  9     35,  33    II  14,  1    III 

2,  9  11,  42  e.  9,  11  *e.  15,  23 
s.  I  3,  66    s.  II  3,  156 

eia  s.  I  1,  18    s.  II  6,  23 

eiecta  (acc.)  s.  I  8,  8 

elahi  s.  II  5,  87 

olahorahunt   III    1,   19     elahoratum 

(acc.)  e.  14,  12 
elatrcm  ep.  I  18,  18 
Electram  s.  II  3,  140 
elegos  I  33,  3   ep.  II  2,  91    a.  77 
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elementa  III  24,  52  (acc.)  s.  I  1,  26 

ep.  I  20,  17    elementis  ep.  I  1,  27 
elephas  ep.  II  1,  196  / 

Eleus  Elea  IV  2,  17 
elicerent  s.  I  8,  29    eliciet  II  11,  21 

IV  12,  17 
elidere    ep.   I   15,   6     eliserit   s.   II 

3,  316 
eligit  III  6,  26    elige  s.  I  4,  25 
eliminet  ep.  I  5,  25 
elixa  (acc.)  s.  II  2,  74 
ellebori  s.  II  3,  82    elleboro  (ahl.) 

ep.  II  2,  137 
elocuta  III  3,  17 
eloquium  (acc.)  a.  217 
eludebat  ep.  I  17,  18    eludente  s.  I 

10,  41     elusus  ep.  II  1,  47 
eluere  IV  12,  20   elutius  s.  II  4,  16 
emancipatus  e.  9,  12 
emendes    ep.  II   1,  3    emendaturus 

s.  II  8,  85    emendatus  ep.  I  16, 

30    emendata  (acc.)   ep.  II  1,  71 
emetiris  s.  II  2,  105 
emeto  emetat  ep.  I  6,  21 
emicuit  ep.  II  1,  73 
emirabitur  I  5,  8 
emiserit  a.  77    emissum  ep.  I  18,  71 

emisso  ep.  I  20,  6 
emo  emat  s.  11  3,  104     emit  ep.  II 

1,  238  emisti  ep.  II  2,  18  ematur 
s.  I  1,  74  emendo  (ahl.)  s.  II  3,  64 
empta  ep.  I  2,  55  emptae  s.  II  3, 
156    emptum  ep.  I  6,  61     ep.  U 

2,  165  (neutr.J  ep.  II  2,  168  empto 
s.  II  7,  43  emptas  s.  II  3,  104 
empta  ep.  I  18,  48  emptis  ep.  II 
2,  168    emendas  a.  419 

emovit  IV  15,  11    s.  II  3,  28    emovere 

ep.  II  2,  46 
Empedocles  ep.  I  12,  20   a.  465 
emptor  III  6,  32   s.  II  5,  109   ep.  II 

2,  167    a.  249    emptorem  s.  I  2,  88 
emunctae   s.  I  4,  8    emuncto  (ahl.) 

a.  238 
en  s.  I  1,  15 
enatat  a.  20 
enaviganda  II  14,  11 
Enceladus  III  4,  56 
enectus  ep.  I  7,  87 
enervet  e.  8,  2 
enim  I  7,  28   II  5,  13    16,  9    III  16,  7 

IV  5,  6   7,  25    11,  33    13,  9   s.  I 

1,  7   4,  40.  133   s.  II  1,  13   3,  94. 

124.  132.  166.  201.  225    5,  79    7, 


93.  105    ep.  I  12,  4    16,  50    18,  19. 
32     19,  44.  48     20,  16     ep.  II   1, 
13.  161.  175.  262    2,  195     a.  108. 
212.  248.  299.  428 
FJnipeus  III  7,  23 

enitar  III  27,  47  (fut.)  a.  236  eni- 
sus  III  3,  10 

enitescis  II  8,  6 

Ennius  ep.  I  19,  7  ep.  II  1,  50  Enni 
s.  I  10,  54   a.  56.  259 

ensis  I  16,  10  III  1,  17  s.  I  9,  31 
s.  II  1,  40  ensem  I  37,  23  ense 
e.  17,  71  enses  e.  7,  2  (acc.)  IV 
15,  19 

eo  s.  I  6,  119  it  IV  5,  7  s.  I  5,  48 
ep.  I  7,  55  eunt  II  14,  5  eas 
s.  II  7,  31.  59  eat  III  10,  10  s.  I 
6,  31  s.  II  3,  260  eamus  e.  16,  36 
ep.  I  6,  56  ibam  s.  I  9,  1  ibant 
s.  I  6,  75  ires  ep.  I  3,  27  irent 
s.  II  3,  101  ibis  e.  1,  1  s.  I  3, 
138  s.  II  7,  66  ibit  III  20,  6 
ep.  II  2,  39.  40  ibimus  I  7,  26 
II  17,  10  (his)  ibunt  s.  II  1,  19 
i  III  11,  49.  50  14,  17  s.  I  10, 
92  ep.  I  6,  17  7,  71  ep.  II  2,  37 
(his).  76  ire  I  2,  15  III  16,  9 
27,  15.  43  e.  16,  21  s.  I  6,  105. 
125  9,  9  s.  II  5,  17.  37  6,  26 
ep.  I  2,  65  6,  26  7,  31.  76  17,  8 
ep.  II  1,  150.  211  a.  420  euntem 
s.  I  1,  116  euntes  ep.  II  2,  55 
euntium  e.  4,  9  euntis  s.  I  10,  58 
iturus   e.  9,  30    iturum   I  35,  29 

eo  (adv.)  s.  I  1,  56  3,  30  6,  89 
9,  55  s.  II  3,  120  8,  65  ep.  II 
1,  226   2,  40   a.  222 

eodem  (adv.)  II  3 ,  25  III  1 ,  38 
s.  II  7,  52 

Eois  (fem.)  e.  2,  51    I  35,  31 

ephebi  ep.  II  1,  171 

Ephesum  I  7,  2 

ephippia  (acc.)  ep.  I  14,  43 

Epicharmi  ep.  II  1,  58 

Epicuri  ep.  I  4,  16 

Epidaurius  s.  I  3,  27 

epistula  ep.  II  2,  22 

epos  (acc.)  s.  I  10,  43 

epulae  s.  II  3,  119  7,  107  epulis 
I  36,  15  IV  8,  30  epulas  III  8,  6 
e.  2,  61     epulis  s.  II  2,  45 

epulum  (acc.)  s.  II  3,  80 

equa  II  16,  35    III  11,  9 
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eques  III  2,  4  12,  8  e.  4,  15  16,  12 
17,  74  s.  I  6,  77.  106  ep.  I  2,  65 
15,  13  ep.  JJ  1,  185  equitis  ep.  II 
1,  187  equitem  III  1,  40  IV  11, 
27  s.  I  10,  76  ep.  I  10,  38  eques 
(voc.)  I  20,  5  equites  a.  113 
equitum  II  1,  20  16,  22  III  16, 
20   ep.  II  1,  190 

equestrem  a.  383    equestri  s.  II  7,  53 

equidem  s.  II  1,  79  5,  23  6,  53 
ep.  II  1,  69 

equinae  ep.  11  1 ,  45  equinam  a.  1 
equino  (abl.)  III  4,  34  equina 
(neutr.)  e.  8,  8 

equitat  1  8,  6  equitavit  IV  4,  44 
equitare  I  2, 61  II  9,  24  s.  II  3,  248 

equus  IV  3,  4  ep.  I  15,  11  17,  20 
a.  248  equi  s.  I  5,  56  *ep.  I  15, 
13  equum  III  7,  25  IV  2,  18  14, 
24  s.  II  7,  50  ep.  I  1,  8  2,  64 
10,  34   a.  84    equo  III  24,  54   IV 

6,  13  s.  II  1,  15  2,  9  equorum 
I  25,  14  ep.  II  1,  95  equis  I  7,  9 
15,  9.  25  s.  I  1,  115  ep.  I  7,  41 
equos  I  34,  8  II  1,  20  e.  9,  17 
s.  I  2,  86  equis  I  6,  3  12,  26 
19,  11     III  3,  16     IV  4,  30     s.  1 

7,  8    s.  II  1,  26    a.  162 
eradenda  (plur.)  III  24,  51 
erepsemus  s.  I  5,  79 

ergo  I  24,  5  II  7,  17  e.  2,  9  17,  27 
s.  I  4,  53  10,  7  s.  II  2,  35.  50. 
101  3,  5.  89.  156.  192.  220  5,  19. 
101     6,  16.  70.   106    ep.  I  6,  46 

7,  70  18,  78  ep.  II  1,  206  a.  304. 
353 

erigit   s.  II   3,   150     erigimur    s.  II 

8,  58     erectum  (acc.)  ep.  I  1,  69 
erilis  (gen.  n.)  s.  II  7,  60    erile  III 

27,  63    erilis  ep.  II  2,  6 
eripiunt  IV  8,  32    eripias  s.  I  4,  57 
eriperem  s.  II  3,  206    eriperet  s.  I 

9,  65  eripiam  s.  II  2,  23  eripiet 
s.  II  o,  35  ep.  I  6,  53  eripuit  II 
17,  24  eripuere  ep.  11  2,  56  eripe 
III  29,  5  s.  II  7,  91  eripere 
a.  423  eripi  II  12,  27  ereptus 
e.  2,  60    ereptum  (acc.)  IV  8,  25 

erro  I  34,  3  errat  III  18,  13  ep.  II 
1,  05  a.  457  errem  III  27,  51 
erret  s.  II  3,  210  errent  ep.  I 
12,  17  erraremus  s.  I  3,  41  errare 
IIl  4,  7  s.  1  8,  35  errans  11  J4, 
18    errantis  e.  2,  12 


erro  (suhst.)  s.  11  7,  113 

error  s.  II  3,  49.  51     ep.  II  1,  118 

2,  140    a.  308.  454    errori  s.  I  3, 

42    s.  II  3,  63 
erubescendis  (abl.)  I  27,  15 
erucas  s.  II  8,  51 

eruet  ep.  II  2,  115     erutas   e.  5,  17 
erus  s.  II  8,  16.  43    eri  ep.  I  1,  85 

erum  II  18,  32    s.  II  2,  129    ep.  I 

16,  2     ere  s.  II  3,  265 
ervom  ervo  (ahl.)  s.  II  6,  117 
Erycina  (voc.)  I  2,  33 
Erymanthi  I  21,  7 
esca  s.  II  8,  5    escae  s.  II  2,  72 
Esquilias  s.  II  6,  33    Esquiliis  s.  I 

8,  14 
Esquilini  (n.)  e.  17,  58    Esquilinae 

(nom.)  e.  5,  100 
esseda  ep.  II  1,  192 
esuriens  s.  I  2,  115   3,  93    s.  II  3,  113 
et  I  1,  16.  23     2,  2.  9.   18.   34.   35. 

39   3,  8.  9.  19.  30   4,  17.  20    5,  6 

6,  1.  11     7,  6.  27     8,   16    9,   13 

10,  3.  5.  15.  20  11,6  12,  22.  31. 
37.  41.  42.  43.  56  13,  6.  17  14,5 
15,  8.  11.  12.  17.  18  16,  15.  18. 
24  17,  2.  6.  11.  14.  27  18,  2.  15 
19,  3.  8.  11  20,  6.  9  21,  5.  14 

22,  10  23,  4  24,  6  25,  6.  13  26, 
1  27,  5.  8  28,  1.  9.  16.  24  29, 
2.  12  30,  2.  5.  7  31,  17  32,  2.  3. 

11.  13  34,  1.  9.  10.  13  35,  10. 
11.  18.  21.  25.  30.  33  36,  2  37,  4. 
25.  26  II  1,  2.  4.  7.  14.  23.  25 
2,  11.  15.  21  3,  11.  13  (his).  17. 
19.  22  3,  27  4,  10.  15.  21  5,  14 
6,  1.  2.  7.  11.  18.  21  7,  9.  11  8, 

10.  14  9,  8.  18.  20  10,  10  11,  6. 
14  12,  5.  15  13,  1.  2.  5.  6.  9.  17. 

18.  22.  23.  26.  31.  35  14,  3.  21 
(his).   26  15,  5.  6.  11.  19.  21  16, 

11.  23.  26.  31.  37.  39  18,  9.  18. 
24.  28  (his)  19,  3.  9.  10.  16.  25. 
31  20,  10.  17.  18.  22  III  1,  1. 
15.  37.  39.  45  2,  3.  5.  8.  13.  14. 

23.  25  3,  1.  9.  20.  24.  30.  31.  35. 
41.  49.  64.  71  4,  1.  6.  15.  18.  25. 
31.  34.  36.  46.  53.  59.  64  5,  6.  9. 

12.  15.  19.  23.  34.  43  6,  3  9.  11 
(his).   14.  22.  23.  35.  39.  42  7,  10. 

19.  31  8,  2.  6.  14.  16.  26  9,  10. 
22  10,  7  11,  11.  14  (his).  21.  26. 
35.  39.  49.  50.  51  12,  15  13,  12 
14,  10.  17.  18.  21.  26  15,  6  16, 
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2.  6.  7.  10.  14.  23.  30  17,  2.  3. 
7.  10.  15  18,  2  19,  3.  4.  7. 
24    20,  13     21,  3.  11.  15.  18.  21 

23,  3.  10.  20    24,  2.  4.  11.  13.  22. 

24.  26.  46.  48  (Us).  52.  60    25,  6. 

10.  13    26,  2.  7  (his).  9    27,  2.  5. 

14.  19.  22.  23.  26.  29.  32.  46.  61. 
67     28,  10.  12.  14    29,  3.  6.  7.  9. 

12.  15.  19.  22.  26.  27.  37  (bis).  49. 
54.59  30,5.  11.  15  IV  1,  14.  15. 
17.  22  2,  19.  22.  41.  46  3,  11.  16. 
24   4,  5.  29.  38.  39.  46.  52.  71.  75 

5,  8.  13.  22.  30.  31.  34.  36     6,  3. 

15.  34  7,  3.  7.  11.  16.  21  8,  12. 
14   9,  7.  14.  16.  35.  37    10,  1.  3.  4 

11,  9.  23.   26.   29     12,   6.    11.  25 

13,  2.  5.  6.  10.  12.  21  14,  11.  23. 
31.  33.  36.  42.  46  15,  2.  5.  6.  8. 
9.  12.  13.  14.  20     e.  1,  11.  12.  23 

2,  7.  21.  31.  35.  47.  57  4,  1.  4.  9. 
14  5,  2.  3.  16.  19.  23.  37.  43.  44. 
51.  95.  97.  100  6,  4  7,  15  8,  3. 
7.  9  9,  13  (bis).  22.  34  10,  17. 
24  11,  21.  22  12,  7  13,  1.  5.  8. 
9.  14  15,  1.  7  14,  17.  19  16,  11. 
13.  20.  32.  35.  37.  40.  42.  44     17, 

3.  10.  17.  20.  21.  26.  30.  45.  49. 
50.   58.  77     c.  s.  10  (bis).  31.  32. 

39.  48.  56.  57  (bis).  58.  61.  71 
s.  I  1,  37.  41.  55.  71.  93.  118    2, 

54.  99.  107.  108.  113.  126.  132  3, 
13.  14.  20.  24.  31.  41.  45.  50.  63. 
86.  98.  100.  101.  105.  117.  122.  125 
(ter).  136.  139  4,  18.  22.  36.  58. 
66.  68.  79.  90.  93.  98.  121.  124. 
130  5,  10.  36.  40.  43.  46.  49.  53. 
57.  78.  95  6,  16.  17.  28.  31.  35. 
37.  42.  61.  64.  69.  88.  97.  102.  115. 
116  7,  19.  30  8,  27.  30.  39.  41. 
43.  44.  45  9,  5.  19.  36.  40.  42.  44. 

55.  61.  62.  63.  64.  75.  76  10,  8. 
11.  15.  19.  22.  58.  65.  66.  70.  81. 
82.  83.  86.  87  s.  II  1,  1.  23.  40. 
42.  46.  47.  61.  71.  72.  73.  77  2, 
1.  5.  16.  26.  57.  58.  63.  87.  98.  115. 
122  3,  9.  27.  30.  38.  43.  44.  56 
(bis).  73.  92.  97.  98.  106.  107.  142. 
146.  159.  165.  170.  172.  178.  181. 
183.  188.  192.  198.  203.  213.  218. 
224.  232.  244.  261.  269.  279.  282. 
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Eutrapelus  ep.  I  18,  31 

evado  evasti  s.  II  7,  68 

evaganti  IV  15,  10 

evaluere  ep.  II  1,  201 

evehit  I  1,  6 
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excidere  s.  I  8,  49 
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3,  67 

excipiant  ep.  I  1,  79  excipiebat  II 
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exercpt  IV  14,  21  e.  2,  3  ep.  I  11, 
28     exerceat  ep.  I  14,  44 
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ep.  II  1,  72 

exigui  I  28,  3  exiguae  ep.  I  19,  13 
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exsecat  s.  I  2,  14   *exsecta  e.  5,  37 
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exsecrata  e.  16,  18.  36 
exsilis  e.  17,  52    exsilit  s.  II  6,  98 
exsilium  v.  exilium 
exsiccet  I  31,  11 
*exsomnis  III  25,  9 
exsors  a.  305 

exspecto  s.  I  5,  83  exspectat  s.  II 
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exspes  e.  16,  37    a.  20 

exspiravero  e.  5,  91 

exstinxit  III  4,  27 

exstinctus  ep.  II  1,  14 
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exsultim  III  11,  10 

exsurdant  s.  II  8,  38 
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extendat  III  3,  46  extendere  a.  208 
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extenuantis  s.  I  10,  14 
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externi  (gen.  neutr.)  s.  II  7,  87 

exterret  ep.  I  6,  11 

extimui  s.  II  3,  174    extimuit  a.  415 

extorquere  ep.  II  2,  57  extorta  ep.  II 
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extremum  (acc.)  III  10,  1  a.  254.  417 
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extrema  e.  3,  22  ep.  I  1,  6  ex- 
tremi  ep.  II  2,  204  extremos  III 
11,47  IV  14,31  s.  I  1,  116  ep.  I 
1,  45  6,  6  extremis  ep.  I  20,  18 
ep.  II  2,  204 

extricat  s.  I  3,  88    extricata  III  5,  31 

extrudere  ep.  II  2,  11 

extuderit  s.  II  2,  14 

exuere  e.  17,  15 


F. 


faba  s.  II  6,  63    fabae  ep.  I  16,  55 

faba  s.  II  3,  182 
fabellam  ep.  II  1,  200    fabellas  s.  II 

6,  78 
faber  s.  I  8,  2    a.  32    fabri  (nom.) 

ep.  II  1,  116    fabros  ep.  II  1,  96 

fabri  (vocat.)  ep.  I  1,  87 
Fabia  ep.  I  6,  52 
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Fabricium  I  12,  40     Fabricio   s.  II 

3,  36 
fabrico  fabricaverat  s.  13,  102 
fabrilia  (acc.)  ep.  11  1,  116 
fabula  e.  11,  8    s.  I  1,  70.  95   2,  21 

s.  II  5,  61    ep.  I  2,  6    13,  9    ep.  II 

1,  80.  176  a.  190.  320.  339  fa- 
bulae  (nom.)  I  4,  16 

fabulosus  I  22,  7     fabulosae  (plur.) 

III  4,  9 
facetus  s.  I  2,  26    4,  7     ep.  I  6,  55 

facetum  (acc.)  s.  I  10,  44 
facies  IV  13,  22    s.  I  2,  87    s.  II  4, 

12  faciem  IV  5,  14     10,  5     s.  I 

2,  94  5,  62  s.  II  8,  36  facie  s.  I 
6,  33    s.  II  4,  71 

facilis  1  25,  5    s.  II  5,  76    facile  s.  II 

3,  284  facilem  II  11,  8  III  21,  4 
s.  I  1,  22   2,  119     facili  II  12,  26 

facinus  ep.  I  16,  56 
facio   ep.  I  17,  21     facis  s,  I  4,  79 
s.  II  3,  132.  322    facit  s.  I  1,  64 

2,  19.  97  s.  II  3,  231.  312  7,  117 
ep.  I  11,  17  15,  4  ep.  II  1,  68 
a.  467  facimus  ep.  II  1,  219  fa- 
ciunt  a.  432   faciam  III  28,  2   s.  I 

3,  94.  137  9,  40  s.  II  1,  5.  24. 
57  ep.  II  2,  57  facias  s.  I  1,  63. 
94  4,  59.  122  10,  25  s.  II  3,  177. 
253  6,  14  ep.  I  1,  65  9,  2  ep.  II 
2,  196  faciat  s.  I  5,  102  faciant 
s.  I  4,  78  facerem  s.  I  4,  122 
10,  31  ep.  II  2,  52  faceres  s.  I 
5,  59     faceret  s.  I  8,  2     ep.  II  2, 

13  a.  303  faciam  s.  I  1,  16  4, 
137  9,  41  facies  s.  I  9,  23  ep.  I 
1,  60    a.  385    faciet   s.  II   1,  54 

4,  20  5,  66  feci  s.  II  6,  6  ep.  I 
16,  46  fecisti  ep.  I  7,  15  fecit 
s.  I  3,  128  4,  98  10,  20  s.  II  3, 
138.  202.  322  5,  33  ep.  I  17,  38 
a.  413.  468    fecerunt    s.  I   4,   17 
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fecere  s.  II  6,  4  8,  55  ep.  I  5,  19 
fecerat  s.  I  8,  26  feceris  IV  8,  21 
fecerit  IV  7,  22    s.  I  3,  94    ep.  I 

1,  86  faxis  s.  II  3,  38  6,  5  fe- 
cisset  s.  I  9,  37  fecissent  s.  II 
3,  85  facere  III  24,  43  s.  I  6,  18 
ep.  I  4,  2  6,  2.  47  ep.  II  1,  208 
fecisse  ep.  I  17,  5     18,  59    ep.  II 

2,  109    faciens  s.  I  4,  135     s.  II 

0,  43  facientibus  ep.  I  1,  63  fa- 
cientia  ep.  II  2,  23  facturus  I 
22,  6  s.  II  6,  7  faciendo  (ahl)  s.  I 
10,  70  facienda  s.  II  6,  28  factus 
s.  I  5,  33  factum  s.  II  5,  84  (acc.) 
s.  I  5,  95  6,  90  s.  II  5,  106 
factu  (supinum)  s.  I  4,  124  fac- 
tos  s.  I  10,  58    a.  427    facta  ep.  II 

1,  130    factis  ep.  II  1,  266 
factitet  a.  470 

facti  ep.  I  2,  40  factum  ep.  II  2, 
32  facto  (ahl.)  s.  I  6,  84  facta 
(acc.)  s.  I  8,  45  10,  43  ep.  I 
17,  16  ep.  II  1,  6.  237  a.  68.  287 
facundia  IV  7,  23  a.  41.  184.  217 
facundus  facunda  IV  1 ,  3.  5  fa- 
cunde  I  10,  1 

faecula  s.  II  8,  9 

faenore  v.  fenore 

faenum  (acc.)  s.  I  4,  34 

faex  faecem  s.  II  4,  73  faece  I  35, 
27  ni  15,  16  s.  II  4,  55  faeci- 
bus  a.  277 

Falerna  III  1,  43  Falernum  s.  II 
8,  16  Falerni  (neutr.)  I  27,  10 
II  3,  8  11,  19  e.  4,  13  s.  I  10, 
24  s.  113,  115  ep.  I  14,  34  18,  91 
Falerno  (abl.  n.)  s.  II  2,  15  4, 
19.  24  Falerna  s.  II  4,  55  Faler- 
nae  I  20,  10    Falernis  (abl.  fem.) 

11  6,  19 

fallax  III  7,  20  fallacis  I  5,  12  fal- 
lacem  s.  16,  113 

fallit  III  16,  32  17,  12  s.  II  5,  50 
fallunt  ep.  I  6,  46  fallat  III  24,  60 
fallant  e.  15,  21  ep.  II  2,  127 
a.  437  falleret  II  5,  22  IV  6,  16 
fefellit  I  10,  16  e.  3,  7  5,  68  ep.  I 
17,  10  falle  III  11,  40  ep.  I  5,31 
fallere  II  8,  10  III  14,  20  IV  4, 
52  s.  II  7,  114  ep.  I  16,  61  fal- 
lendi  ep.  I  16,  54  fallentis  e.  16, 
45    ep.  I  18,  103    fallente  s.  II  2, 

12  fallor  a.  42    fallimur  ep.  1 18,  78 


falsus  ep.  1 16,  39  falsura  (acc.  neutr.) 
ep.  I  10,  29  falso  (ahl.)  s.  I  1,  61 
falsis  (neutr.)  s.  II  2,  6  falsa 
a.  151     falsis  ep.  II  1,  212  (fem.) 

II  2,  19  (neutr.)  III  7,  14  ep.  I 
16,  38 

falx    falce  I  31,  9    e.  2,   13    s.   I 

3,  123 

fama  I   12,  46    H  2,  8    IV  15,    14 

s.  I  2,  59.  133  4,  114  10,  63  s.  II 
1,  36  3,  95.  222  8,  66  ep.  I  4,  10 
famae  (dat.)  s.  I  6,  16  s.  II  2,  94 
ep.  I  18,  49    famam  s.  I  2,  12.  61 

4,  83.  118  s.  n  7,  67  ep.  II  1,56 
a.  119  fama  III  1,  12  s.  II  5,  30 
ep.  I  11,  3 

fames  III  16,  18  ep.  I  18,  23  famem 
I  21,  13    s.  I  2,  6 

famosus  III  3,  26  s.  I  4,  5  famosae 
a.  469.  famosum  s.  II  7,  51  fa- 
moso  (neutr.)  ep.  I  19,  31  famo- 
sis  (ahl.)  III  15,  3    s.  II  1,  68 

famulus  a.  239  famulis  (abl.)  III 
1,  36    17,  16 

fanaticus  a.  454 

Fannius  s.  I  4,  21    10,  80 

fanum  ep.  I  10,  49  fana  IV  4,  48 
(acc.)  ep.  16,  19 

far  s.  16,  112    farris  s.  I  5,  69    farre 

III  23,  20    s.  II  8,  87 
fartor  s.  II  3,  229 

fas  II  19,  9.  13    IV  4,  22   ep.  5,  87 
a.  360  (acc.)  I  18,  10     III  29,  32 
fasciculum  ep.  I  13,  13 
fascinum  e.  8,  18 
fasciolas  s.  II  3,  255 

fascis  I  12,  35     ep.  I  6,  53     16,  34 

fascibus  s.  I  6,  97 
fasti  fastos  III  17,  4    IV  14,  4    s.  I 

3,112    ep.  II  1,  48    fastiis  IV  14,  4 

fastis  IV  13,  15 
fastidis  s.  12,  115    ep.  I  14,  2    fa- 

stidit  III  1,  23    ep.  II  1,  22    fasti- 

diret   ep.  I   17,   15    fastidire   s.  I 

3, 44  ep.  I  3,  1 1    fastidienti  e.  5,  78 
fastidiosus  III  1,  37    fastidiosam  III 

29,  9    fastidiosa  e.  17,  73 

fastidium   (acc.)   e.   4,    12     fastidia 

(acc.)    s.  II  2,   14    4,   78     6,   86 

ep.  I  10,  25    ep.  II  1,  215 

fastum  s.  I  6,  95    fastu  ep.  II  2,  93 

fatalis  III  3,  19    fatale  (acc.)  I  37, 

21     fatali  (abl.)  ep.  II  1,  11 
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fateor  s.  11  3,  305  4,  4  7,  37  fate- 
tur  ep.  II  1 ,  67  fateare  s.  I  3, 
111  fateatur  s.  I  10,  3  fatebi- 
tur  s.  II  1,  76  fateri  ep.  II  1,  85 
a.  418  faterier  ep.  II  2,  148  faten- 
tes  ep.  II  1,  17 

fatigas  II  11,  12  fatigat  s.  II  2,  10 
fatigent  I  2,  26  fatigaret  IV  14, 
19  fatigatum  (acc.)  III  4,  11  fa- 
tigatis  III  6,  43 

fatum  s.  I  9,  29  fati  II  17,  24  fato 
(abl.)  s.  I  10,  68  fata  III  9,  12. 
16  IV  2,  38  13,  23  e.  7,  17  17, 
62  (acc.)  I  15,  5  24,  17  II  13,  16 
III  3,  57  11,  28  c.  s.  28  fatis 
I  12,  51 

favet  III  11,  50  ep.  II  1,  88  faveat 
a.  196  favete  III  1,  2  faventium 
III  24,  46 

favillam  III  6,  23 

Faunus  I  17,  2  II  17,  28  Fauno 
I  4,  11  Faune  III  18,  1  P^auni 
a.  244    Faunis  ep.  I  19,  4 

Favoni  I  4,  1    Favonii  (nom.)  III  7,  2 

favor  IV  8,  26    tavorem   ep.  II  1,  9 

Fausta  s.  I  2,  64 

Faustitas  IV  5,  18 

fausto  (abl.)  ep.  II  2,  37  faustis 
(abl.  neutr.)  IV  4,  26 

fautor  s.  I  10,  2    ep.  I  18,  66    ep.  II 

1,  23    fautoribus  ep.  I  15,  33 
fauos   fauce    e.    14,    4      faucis    s.    I 

2,  114 

fax  facem  IV  13,  28  face  III  9,  13 
11,  33  IV  6,  38  facibus  (a.bl.) 
s.  I  4,  52 

febrem  ep.  I  16,  22  febrim  s.  II  3, 
294  febrium  1  3,  30  febris  ep.  I 
2,  48    7,  9 

fecunda  III  23,  6  s.  II  5,  31  *fecun- 
dae  s.  II  4,  44  fecunda  s.  II  3, 
287  fecundi  ep.  I  5,  19  fecunda 
(nom.  neutr.)  III  6,  17 

felix  III  27,  13  IV  2,  48  13,  21 
e.  12,  25  felicem  s.  I  6.  52  9,  12 
s.  II  7,  31  felix  c.  s.  26  felices 
I  13,  17  e.  16,  53  felicis  s.  I  1, 
12  felices  s.  I  9,  28  feliciter  ep.  II 
1,  166  felicior  e.  15,  17  feli- 
ciores  (acc.J  e.  2,  14 

femina  IV  1.  29  feminae  (dat.)  e.  9, 
12  femina  IV  11,  34  feminis  1 
15,  14  (abl.)  c.  s.  19 

femur  e.  8,  9    s.  I  2,  81 


fenerator  e.  2,  67 

fenestras  I  25,  1 

fenore  e.  2,  4  s.  I  2,  13  ep.  I  1,  80 
a.  421 

fera  e.  6,  8  ferae  (nom.)  III  3,  41 
e.  5,  55  s.  I  8,  17  ferarum  s.  I 
3,  109     feris  (abl.)  e.  16,  10 

ferax  e.  5,  22  feraci  (abl.)  IV  4,  58 
c.  s.  19     feracis  I  31,  4 

fercula  s.  II  6,  104 

fere  s.  I  3,  96  ep.  I  6,  9  17,  24 
19,  5    ep.  II  1,  236 

*Ferenti  III  4,  16 

Ferentinum  ep.  I  17,  8 

ferias  IV  5,  37 

feriatos  IV  6,  14 

feris  s.  II  3,  274  feriunt  II  10,  11 
feriat  s.  II  1 ,  62  feriant  s.  II  7, 
99  feriam  I  1,  36  III  11,  43  fe- 
riet  a.  350  feriemus  II  17,  32 
ferient  III  3,  8 

fero  ep.  II  2,  102  fers  ep.  I  17,  22 
fert  e.  5,  3  9,  13  s.  II  3,  68.  185 
7,  34  ep.  I  14,  9  fertis  ep.  I 
10,  9  ferunt  I  4,  10  III  16,  33 
17,  2  24,  13  s.  I  4,  130  s.  II  2, 
96  a.  175  feras  s.  I  10,  34  s.  II 
3,    185    ferat   *III    29,    64     s.   I 

1,  58     ep.  I  6,  15     18,  88    ep.  II 

2,  17.  96  a.  308  ferant  ep.  I  16,  9 
ferrem  III  14,  27  ferres  IV  8,  5 
ferret  s.  I  3,  11  ep.  11  2,  14  fer- 
rent  ep.  II  1 ,  163  feres  ep.  I  3, 
25  7,  17  feret  I  7,  25  III  16,  22 
*29,  64    IV  1,  16    e.  15,  13    s.  II 

1,  18  2,  76  5,  13  ep.  I  7,  21 
14,  23  17,  29  a.  138  feremus 
e.  1,  11  ep.  I  8,  17  ferent  e.  16, 
21  ep.  I  17,  44  tuli  s.  II  5,  21 
tulisti  ep.  I  18,  55  tulit  I  12,  42 
II  7,  16  m  6,  46  s.  I  5,  42  s.  II 
5,  86    ep.  I  7,  21     ep.  II  1,  177 

2,  47  a.  217.  343.  413  tulerunt 
ep.  II  1,  246  tuleris  IV  8,  22 
tulisset  s.  II  2,  93    tuleris  III  23, 

I  fer   ep.  I  5,  6    ferre  I  35,  28 

II  3,  14  5,  1  6,  2  12,  17  III 
27,  74  e.  1,  10  s.  I  1,  31  4, 
12  6,  121  9,  46  s.  II  3,  172 
7,  108  ep.  II  1,  215.  259  a.  39. 
461  ferendo  (abl.)  ep.  I  13,  16 
ferens  II  18,  27  e.  10,  2  s.  II 
(),  85  8,  15  ferentem  s.  I  10,  50 
ep.  I  19,  33   ep.  II  1.  141    ferentes 
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s.  II  8,  86  laturus  s.  II  1,  12  ep.  II 2, 
38  latura  e.  1,  22  s.  I  2,  112  laturi 
(nom.)  e.  1,  9    fertur  1  7,  23    16,  13 

111  5,  41  20,  13  IV  2,  11  e.  9, 
32  s.  I  4,  31  7,  27  s.  II  3,  170 
6,  80  feruntur  III  29,  34  ferar 
e.  17,  34  ep.  II  2,  200  (bisj  fera- 
tur  e.  10,  11  ferebar  e.  11,  20 
ferebaris  II  19,  27  ferar  II  20,  1 
ep.  II  2.  200     *ferentur  ep.  II  2, 

112  lata  ep.  II  1,  153 
Feronia  (voc.)  s.  I  5,  24 

ferox  I  6,  3    15,  13    32,  6   35,  10   II 

5,  13  III  3,  44  IV  9,  21  a.  123 
feroces  IV  4,  31  ferocis  III  2,  3 
IV  2,  34    ferocior  I  37,  29 

ferramenta  (acc )  ep.  I  1,  86 

ferratos  s.  I  4,  61    ferrata  IV  14,  30 

ferrum  s.  I  1,  39  (acc.J  I  2,  21    35, 

40    s.  I  4,  20    s.  II  3,  136    a.  305 

ferro  III  11,  32    27,  46     IV  4,  60 

6,  9  e.  5,  10  16,  65  s.  I  2,  46. 
66  s.  II  3,  133.  139.  202  7,  58 
ep.  II  2,  186 

fertilis  c.  s.  29  fcrtile  s.  II  4,  31 
fertilis  III  16,  31  *fertili  II  6,  19 
fertile  IV  3,  10  fertilibus  (aU. 
neutr.J  II  15,  8 

ferula  s.  I  3,  120 

ferus  II  8,  4  ep.  I  1,  39  13,  8  19^ 
12  fera  III  29,  40  e.  16,  7  feri 
s.  I  5,  57  ferae  II  12,  1  IV  5,  27 
ferum  ep.  II  1,  156  feris  e.  7,  12 
17,  11  s.  II  6,  92  feros  I  10,  2 
III  4,  33    ep.  I  3,  34    fera  I  15,  4 

fervet  IV  2,  7  ep.  I  1,  33  fervent 
s.  II  4,  62  fervens  I  13,  4  fer- 
ventius  s.  I  10,  62 

fervidus  I  30,  5  s.  I  1,  38  a.  116 
fervidum  e.  1,  27  fervido  I  9,  10 
fervida  e.  17,  32  fervidi  IV  13,  26 
fervida  s.  II  8,  38  fervidos  II  15, 
9  fervidis  III  24,  36  (fem.)  11,4 
fervidiore  (neutr.J  e.  11,  14 

fervor  I  16,  24     s.  II  1,  25 

Fescennina  ep.  II  1,  145 

fessus  III  29^  22  s.  I  5,  17  fesso 
ep.  II  1,  221  fessum  s.  I  6,  125 
(neutr.J  II  7,  18  fessi  s.  I  5,  94 
fessis  II  4,  11  III  13,-  11  fessos 
e.  2,  63    c.  s.  63    fessas  III  4,  38 

festinas  I  28,  35  ep.  I  2,  38  festi- 
nat  IV  11,  9  ep.  I  2,  12.  61  16, 
68    ep.  II  2,  72    a.  148    festinant 


ep.  II   1,  192    festinantis  ep.  I  1, 
85     festinanti  s.  I  1,  113 
festus  III  8,  9    14,  13    18,  11     ep.  I 

5,  9  festum  s.  II  2,  83  festo  III 
28,  1  ep.  II  1,  140  festos  II  3,  7 
s.  II  2,  61  festas  IV  6,  42  e.  9,  1 
festis  s.  II  3,  143  ep.  II  2,  197 
a.  210.  232  (neutr.)  e.  2,  59 

feta  III  27,  4 

fetus  (acc.J  IV  5,  27     c.  s.  31 

ficulnus  s.  I  8,  1 

ficus  e.  16,  46    s.  1  8,  47    ep.  I  7,  5 

ficu  s.  II  2,  122     ficis  (abl.)  s.  II 

8,  88 
fidelis    s.   II   3,    147     fideli   (neutr.J 

III  2,  25    fidelem  11  4,  18    IV  4,  3 

s.  II   5,   102     fidelis  (ifoc.)   ep.  II 

2,  1  fideles  a.  336  fidelibus  I  1, 
27  a.  181  (abl.J  IV  5,  15  fide- 
liter  ep.  I  18,  70 

Fidenis  (abl.)  ep.  I  11,  8 

fides  1  18,  16  24,  7  35,  21  II  18,  9 
III  16,  30  24,  59  IV  5,  20  c.  s. 
57  ep.  I  1,  57  17,  57  18,  17 
fidei  III  7,  4  fide  s.  I  3,  95  fidem 
I  5,  5  ep.  I  6,  36  ep.  II  2,  10 
a.  52    fide  I  33,  4     e.  17,  37 

fide.s  fidem  I  24,  14  fide  I  17,  18 
e.  13,   9     fidibus   IV  9,  12     ep.  I 

3,  12  ep.  II  2,  143  a.  216  (abl.) 
I  12,  11    26,  10     36,  1     II  13,  24 

III  4,  4     a.  83 

fidicen  IV  3,  23    ep.  I  19,  33  (voc.J 

IV  6,  25 

fidis  ep.  I  19,  44  fidit  I  14,  15  III 
24,  20  tidet  s.  II  2,  108  *ep.  1  19, 
22  fidens  III  4,  50  fidentem  ep.  I 
18,  81     fidentes  III  3,  59 

fidus  IV  9,  40  a.  133  II  12,  16  fida 
ej).  II  1,  142  fidis  s.  II  1,  30 
fidos  ep.  I  5,  24    fidis  ep.  I  8,  9 

figit  III  24,  5  fige  III  15,  2  fixa 
s.  I  8,  7  fixum  (acc.J  s.  II  3,  294 
ep.  I  16,  64  fixae  (nom.J  e.  5,  39 
tixis  (abl.  neutr.)  e}).  I  1,  5 

tigura  I  2,  41 

figurat  ep.  II  1,  126 

filia  III  15,  8  s.  II  5,  65  filiae  III 
27,  35  filiam  e.  5,  64  filia  I 
14,  12    16,  1 

filius  I  2,  43     III  9,   14    27,  68    IV 

6,  6  s.  I  1,  84  3,  46  4,  50.  109 
6,  38  s.  11  3,  122.  239  5,  45  6, 
49    8,  59    a.  327     filium  I  8,  14 
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filix  s.  I  3,  37 

filo  (ahl.)  ep.  II  1,  225    fila  H  3,  15 

findit  IV  11,   16    findunt  e.  13,   14 

findet   s.  II  5,  39    findere  I  1,  11 

findetur  ep.  I  17,  49 
fingo    IV  2,   32     fingit    ep.  I   2,   64 

fingent   IV   3,   12    finxerunt   s.   I 

4,   18    finge  a.   119    fingere    s.  I 

4,  84  ep.  I  15,  30  ep.  II  1,  227 
a.  50.  382  finxisse  ep.  I  9,  8 
fingerisa.  367  fingitur  III  6,  22  fin- 
gentura.8  fingia.331  fictum  (^acc^) 
s.  I  3,  62  (neutr.)  a.  240  ficto 
ep.  II  1,  264  ficta  a.  52.  338  fictis 
(neiitr.)  s.  II  8,  83 

finiet  s.  II  4,  23  finiret  ep.  II  2, 
146    finire  I  7,  17    III  4,  39    s.  I 

5,  93  s.  II  3,  261  finitis  I  19,  4 
(ahl.  neutr.)  ep.  II  2,  104 

finis  I  34,  11  e.  17,36  s.  I  1,92  5, 
104  s.  II  8,  60  a.  406  (gen.)  ep.  II 
1,  38  finem  I  8,  12  11,  2  s.  II 
1,  35  ep.  I  2,  56  finis  IV  11,  32 
fine  I  18,  10  II  18,  30  s.  II  7, 
107  ep.  II  1,  12  fines  s.  I  1,  106 
finium  e.  2,  22  finis  III  18,  2  s.  I 
1,  50     6,  2     finibus  I  3,  6 

finitimum  III  24,  38  finitimi  (nom.) 
e.  16,  3 

fio  ep.  I  1,  16  a.  26  fis  IV  13,  2 
ep.  II  2,  211     fit  I  24,  19    s.  I  1, 

1.  44.  56.  117  s.  II  1,  32  3,  30 
ep.  I  7,  83  ep.  II  2,  14.  101 
a.  329.  357  fiunt  e.  5,  52  fias 
I  16,  27  ep  I  13,  9  fiat  s.  I  2, 
118    fieres  II  8,  3    fieret  ep.  II 

2,  150  a.  408  fies  III  13,  13  fiet 
III  14,  24  s.  II  3,  4.  73  ep.  II 
2,  5  a.  450.  469  fi  s.  II  5,  38 
fieri  s.  I  1,  104   2,  104    6,  25 

firmaret  III  5,  46 

firmus  e.  1,  16    s.  II  7,  26    ep.  I  17, 

47    firmo  e.  12,  3    firmior  IV  4,  61 
fistula  III  19,  20  (ahl.)  I  17,  10    IV 

1,  24    12,  10 
Flacci  s.II  1,  18  Flacco  (abl.)  e.  15, 12 
flagello  (ahl.)  III  26,  11    s.  I  3,  119 

flagellis  (ahl.)  e.  4,  11    s.  I  2,  41 
flagitium  s.  11  2,  82    flagitio  III  5, 

26    flagitium  IV  9,  50 
flagito  11  18,  13    flagitat  s.  II  4,  61 
flagres  e.  5,  81     flagret  s.  I  4,  125 

flagrans   I    25,    13    flagrantis   III 

13,  9     flagrantia  (acc.)  U  12,  25 


flamina  III  19,  19 

flamma  I  16,  3  IV  2,  16  4,  43  e.  17, 
33  s.  I  5,  73  flamma  I  27,  20 
s.  I  5,  99  flammae  IV  11,  11 
flammis  (ahl.)  IV  6,  19  e.  5,  24 
ep.  II  2,  186 

flatu  IV  5,  10    a.  205 

Flavius  Flavi  s.  I  6,  72 

flavus  II  3,  18  flava  III  9,  19  fla- 
vae  II  4,  14  flavum  I  2,  13  8,  8 
flavam  I  5,  4  flavo  IV  4,  4  flavos 
e.  16,  33 

flebilis  I  24,  9  a.  123  flebili  IV  2, 
21  flebilibus  (ahl.)  II  9,  9  flebi- 
lior  I  24,  10    flebiliter  IV  12,  5 

flectis  II  19,  17  flectere  III  7,  25 
IV  1,  6  flecti  a.  163  flexus  IV 
6,  21 

fles  III  7,  1  flebo  e.  6,  16  flebis  I 
25,  10  flebit  I  5,  6  s.  II  1 ,  46 
flere  s.  II  8,  59  a.  102  flentis 
ep.  I  17,  56  flentibus  a.  101  (ahl.) 
s.  I  5,  93    fleturum  (voc.)  e.  5,  74 

floret  e.  16,  44  florent  a.  62  flo- 
rente  a.  115 

Flortis  Flore  ep.  I  3,  1    ep.  II  2,  1 

flos  III  15,  15  flore  I  4,  10  III  29, 
3  IV  10,  4  flores  III  8,  2  florum 
III  27,  29    floribus  II  11,  9    flores 

"  I  26,  7  II  3,  14  III  27,  44  ep.  I 
5,  14  ep.  II  1,  79  floribus  III 
13,  2     IV  1,  32     ep.  II  1,  144 

fluctiis  I  14,  2  fluctibus  I  1,  15  28, 
26  IV  8,  25  e.  2,  51  a.  30  fluc- 
tus  III  27,  42  fluctibus  II  14,  14 
e.  10,  4    ep.  II  2,  85 

fluitem  ep.  1  18,  110  fluitantia  (acc.) 
s.  II  3,  269 

flumen  IV  4,  38  s.  I  7,  27  a.  18 
fluminis  I  20,  6  III  29,  33  flumeu 
II  6,  11     9,  21     IV  15,  24    s.  II 

3,  38.  242  flumine  II  14,  17  s.  I 
1,  55  ep.  I  11,  4  flumiua  I  9,  4 
34,  9  II  1,  33  IV  7,  4  e.  13,  14 
fluminum  I  12,  10  flumina  s.  I 
1,  69     ep.  I  13,  10    ep.  II  1,  252 

fluo  fluit  ep.  I  16,  14  fluunt  ep.  I 
1,  23    fluat  e.  15,  20    flueret  s.  I 

4,  11  fluxit  III  6,  20  e.  7,  19 
fluere  s.  I  10,  50  fluenti  s.  I  7, 
28     fluentem  e.  9,  35 

fluvii  (nom.)  IV  12,  3  fluvios  s.  II 
3,  55.  57     fluviis  I  21 ,  5     II  5,  6 
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focalia  (acc.)  s.  II  3,  255 

focus  ep.  I  5,  7    focum  e.  2,  43    foco 

I  9,  5     focis  (ahl.)  ep.  I  14,  2 
fodicet  ep.  1  6,  51 
foedus   ep.  I  3,  35    foedere  III  24, 

23    foedera  (acc.)  ep.  II  1,  24 
foedus  foeda  s.  I  5,  60    foedum  (acc. 

neutr.)  s.  II  3,  126    foedo  a.  392 

(neutr.)  ep.  II   1 ,  236    foeda  III 

6,  4    foedis  (abl.  fem.)  III  5,  15 
Foliam  e.  5,  42 
foliis  (ahl.)  I  23,  6    II  9,  8   III  17,  9 

IV  3,  7     s.  I   5,  81     s.  II  3,  114 

ep.  I  19,  26    a.  60 
follibus  s.  I  4,  19 

fomenta  ep.  I  2,  52  (acc.)  e.  11,  17 
s.  I  1,  82     ep.  I  3,  26 

fons  s.  11  6,  2  ep.  I  16,  12  17,  45 
a.  309  (voc.)  III  13,  1  fontis  ep.  I 
3,  10  fontem  11  19,  10  fonte  III 
6,  19  a.  53  fontes  e.  2,  27  fon- 
tium  III  13,  13  IV  14,  45  fonti- 
bus  III  4,  25  ep.  I  15,  8  fontis 
s.  II  4,  94    fontibus  I  26,  6 

Fonteius  s.  I  5,  32^^ 

fonticulo  (ahl.)  s.  I  1,  56 

for  fari  IV  6,  18     ep.  I  4,  9 

foramine  a.  203 

forensis  ep.  I  7,8    forenses  a.  245 

Forenti  III  4,  16 

foris  (aclv.)  s.  I  10,  30     s.  II  2,  16 

foras  ep.  I  5,  25    7,  31 
foris  (suhst.)  fore   s.  I  2,   67     fores 

III  16,  2    foribus  III  26,  8     s.  II 

3,   262    fores   III   10,  3     foribus 

s.  II  7,  90 

forma  II  4,  6  ep.  I  16,  4  formae 
s.  II  7,  52  (dat.)  e.  15,  15  a.  9 
formam  ep.  I  4,  6  6,  37  forma 
e.  15,  22  formas  I  33,  11  s.  II 
3,  106    formis  s.  II  2,  30 

Formiae  Formiarum  III  17,  6 

Formiani  (nom.)  I  20,  11 

formica  s.  I  1,  33 

formido  ep.  I  19,  46  formidat  a.  364 
formidet  s.  II  7,  65  formidare  s.  I 
1,  77    ep.  I  18,  93    formidatus  III 

6,  15    formidatam  ep.  II  1,  256 

formido    s.   I    8,  4    formidine  s.  II 

7,  77     ep.  I  6,  4     16,  53     ep.  II 
1,  154   2,  207 

formidulosus  II  17,  18  formidulosis 
(ahl.  fem.)  e.  5,  55 


formo  format  ep.  II  1 ,  128  a.  108 
formet  a.  307  formabat  s.  14,  121 
formasti  I  10,  3  formare  a.  126 
formandae  (nom.)  III  24,  54 

formosus  s.  I  3,  125  6,  31  formosa 
IV  13,  3     a.  4 

formula  s.  II  3,  45 

fornix  ep.  I  14,  21  fornice  s.  I  2, 
30.  31 

fors  I  9,  14  s.  I  1,  2  6,  54  s.  II 
1,  59     6,  10 

forsan  II  16,  31 

forset  I  28,  31 

forsit  s.  I  6   49 

fortasse  e.  13,  7  s.  I  3,  20  6,  98 
ep.  II  2,  164    a.  19 

fortassis  s.  I  4,  131    s.  II  7,  40 

forte  IV  9,  1  e.  16,  15  s.  I  1 ,  48 
3,  64  4,  104  9,  1  s.  II  1,  80 
3,  93.  273  5,  70.  107  7,  29  8,  25 
ep.  I  1,  13.  70.  95  3,  18  7,  29 
12,  7  13,  6.  12  20,  26  ep.  II 
1,  73.  208  2  2.  34.  95  a.  48. 
120.  176.  406 

fortis  I  6,  1     37,  26    II  10,  22    III 

5,  32     IV  4,   53     e.  17,   52     s.  I 

3,  52    s.  II  3,  97    6,  69    7,  86    ep.  I 

6,  30  7,  46  15,  43  ep.  II  1,  50 
(gen.)  IV  2,  43  ep.  II  1,  241  forti 
st  ir  3,  216  5,  64  fortem  s.  II 
1,  16  2,  115  5,  20.  102  ep.  I  9, 
13  forte  s.  I  10,  43  ep.  I  7,  26 
forti  s.  I  5,  92  (n.)  e.   1,  14    s.  II 

4,  24  fortes  II  16,  17  IV  4,  29 
9,  25    s.  17,  11    s.  112,  135    ep.  II 

I,  139  fortium  IV  8,  3  fortibus 
IV  4,  29  fortia  s.  II  2,  136  fortes 
I  7,  30  fortior  III  3,  50  for- 
tissima  s.  I  1,  100  fortiter  I  14,  2 
s.  II  3,  42  ep.  I  15,  27  fortius 
s.  I  10,  15     ep.  I  14,  4 

fortuitum  (acc.)  11  15,  17 

fortuna  I  7,  25  31,  10  34,  15  37,  11 
III  3,  62  29,  49  IV  4,  71  14,  37 
e.  4,  6    s.  II  2,  126    7,  88    ep.  I 

II,  20  ep.  II  1,  94.  191  a.  201 
fortunae  II  1,  3   s.  II  6,  49    ep.  I 

7,  54  12,  9  ep.  II  1,  32  (dat.) 
ep.  I  1,  68  fortuuam  III  27,  75 
s.  II  7,  23  8,  85  ep.  I  5,  12  8,  17 
a.  137  fortuna  s.  II  8,  61  for- 
tuna  s.  I  9,  45  fortunarum  a.  109 
fortunis  a.  112 
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fortunatum  (acc.)  ep.  1  6,  49  for- 
tunatam  ep.  I  11,  14  fortunati 
(voc.)  s.  I  1,  4  fortunatius  (acc.) 
a.  295 

fortunaverit  ep.  I  11,  22 

forum  ep.  I  16,  57  (acc.)  IV  2,  43 
e.  2,  7  s.  I  6,  114  ep.  I  6,  20. 
59  19,  8  foro  (abl)  s.  I  4,  75 
6,  43     s.  II  5,  27     ep.  I  7,  48 

Forum  (Appi)  s.  I  5,  3 

fossa  s.  II  3,  59    fossam  s.  I  8,  28 

fossor  III  18,  15 

foveam  ep.  I  16,  50     a.  459 

fragilis  s.  I  8,  39  fragili  (nentr.) 
s.  n  1,  77  fragilem  I  3,  10  III 
2,  28    fragili  III  23,  16 

frangit  e.  10,  8  frangas  ep.  I  13,  19 
frangat  I  35,  16  s.  II  8,  72  fregi 
II  7,7  fregerit  e.  3,  2  s.  I  3,  116 
frangere  I  23,  10  III  27,  47  a.  473 
fregisse  II  13,  6  frangatur  s.  I  2, 
128  fractus  III  3,  7  s.  I  1 ,  5 
fracta  II  7,  11  s.  II  3,  19  8,  81 
fracta  s.  II  1,  14  fracto  ep.  I  17, 
59  fractos  e.  10,  6  fractis  II 
14,  14  (fem.)  a.  20 

frater  I  27,  11  e.  17,  43  ep.  I  6,  54 
18,  63  ep.  II  2,  87  a.  313  fra- 
trem  ep.  I  14,  7  fratre  s.  I  10,  85 
ep.  I  14,  7  fratres  I  3,  2  III  4, 
51  fratrum  I  35,  34  s.  II  3,  243 
ep.  I  18,  41  ep.  II  2,  183  fratres 
II  2,  6 

fraternae  e.  7,  18  fraternum  (acc. 
neutr.)  ep.  I  3,  35  fraterno  s.  II 
5,  16  fraterna  I  21,  12  fraternis 
ep.  I  18,  43  (ahl.)  ep.  I  10,  4 

fraudatis  (abl.  fem.)  s.  16,  124 
fraudulento  (ahl.)  III  3,  24 
fraus  fraudis  IT  9,  37    fraudem  I 
28,  31     ep.  II  1,  122    fraude  I  3, 
28    II  19,  20    c.  s.  41     fraudibus 
ep.  1  16,  62    fraudes  III  27,  27 
fraxinos  III  25,  16 
frementem  IV  14,  23  frementis  e.  9,  17 
fremitum  III  27,  23 

frenato  (ahl.  neutr.)  ep.  I  15,  13 
frenum  (acc.)  ep.  I  10,  36.  38  frenis 
s.  I  1,  91  frena  IV  15,  10  frenis 
T  8,  7  s.  II  7,  74  ep.  1  2,  63 
frequens  I  35,  14  II  17,  25  III  1,  34 
frequontes  s.  TT  3,  230  freqnentia 
s.  II  3,  25     frequentis  c.  s.  24 


freto  (abl.)  e.  9,  7  freta  ep.  I  3,  4 
(acc.)  I  3,  16  15,  1  fretis  I  33, 
15    II  7,  16 

fricti  (neutr.)  a.  249 

frigidus  s.  II  6,  50  a.  465  frigida 
s.  II  3,  290  frigidum  III  4,  22 
frigido  (ahl.)  I  1,  25  frigida  e.  13, 
13  frigidas  III  7,  6  frigida  ep.  I 
3,  26    15,  9    frigidior  ep.  I  16,  13 

frigus  (acc.)  I  9,  5  III  13,  10  s.  I  2,  6 

3,  14  ep.  I  11,  13  15,  5  17,  53 
frigore  s.  I  1,  80    s.  II  1,  62    ep.  I 

17,  31  18,  105  frigora  IV  7,  9 
s.  II  6,  45  frigoribus  (ahl.)  III 
19,  8 

frondere  ep.  I  16,  11 

frons   frondis  IV  4,   58     fronde   III 

4,  12    IV  2,  36    ep.  I  18,  64    ep.  II 

1,  110    frondes  (acc.)  125,  19    III 

18,  14  frondibus  (abl.)  I  18,  12 
ep.  I  14,  28 

frons  III  13,  4  s.  I  5,  59  frontis 
s.  II  2,  125  8,  84  ep.  I  9,  11 
fronti  I  7,  7  frontem  III  29,  16 
e.  8,  4  s.  I  5,  61  fronte  I  33,  5 
II  5,  16  IV  2,  57  e.  13,  5  s.  I 
8,  12  ep.  I  7,  26  frontium  I  1, 
29     frontibus  (ahl.)  s.  I  1,  103 

fructus  (acc.)  s.  I  2,  79  fructibus 
ep.  I  12,  1 

frugaliter  s.  I  4,  107 

frugi  s.  I  3,  49  s.  II  5,  77.  81  7,  3 
ep.  I  16,  49     a   207 

frumenti  s.  I  1,  45  s.  II  3,  87.  111 
ep.  I  6,  21  7,  30  15,  14  frumenta 
(acc.)  ep.  I  16,  72     ep.  11  1,  140 

2,  161 

fruor  frueris  ep.  1    12,  2     fruitur  I 

5,  9  fruar  ep.  I  1,  71  fruaris 
ep.  II  2,  198  frui  I  31,  17  fruendi 
ep.  I  4,  7 

frustra  I  24,  11  II  14,  13.  15  III 
7,  21  13,  6  e.  17,  72  s.  I  10,  46 
s.  II  2,  54.  98  3,  7  7,  115  ep.  I 
7,  31     a.  241.  440 

frustrere  s.  II  3,  32 

frustum  frusta  (acc.)  s  II  6,  86 
*frustis  ep.  I  1,  78 

fruticeto  (abl.)  III  12,  16 

frux  frugis  ep.  1  18,  109  a.  341 
fruge  III  23,  4  ep.  I  16,  10  fru- 
gum  IV  6,  39  c.  s.  29  frugibus 
a.  67    fruges  111  24,  13    IV  7,  11 
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15,  5  ep.  I  2,  27  12,  28  frugibus 
ep.  II  1,  137 

fucatus  e.  12,  11 

fucum  ep.  I  10,  27  fuco  III  5,  28 
fucis  (ahl.)  s.  I  2,  83 

Fufidius  s.  I  2,  12 

Fufius  s.  II  3,  60 

fuga  III  30,  5  e.  16,  66  s.  II  6,  95 
ep.  I  18,  24  ep.  II  2,  16  a.  31 
fugae  II  13,  28  fugam  II  7,  9 
13,  17  ep.  I  6,  29  7,  28  fugae 
IV  8,  15    fugas  ep.  II  1,  121 

fugax  II  3,  12    5,  17    fugacem  III 

2,  14  s.  II  7,  115  fugaces  II  14,  1 
fugacis  II  1,  19    IV  6,  33 

fugio  s.  I  6,  126    fugis  e.  12,  25    s.  I 

3,  86  s.  II  7,  35  fugit  II  11,  5 
III    7,    18      s.   I    3,     58      6,    13 

9,  73  ep.  II  2,  75.  77  fugiunt  I 
12,  30  ep.  II  1,  190  a.  455  fu- 
giam  ep.  I  1,  72  8,  11  fugerem 
s.  I  4,  106  fugeres  ep.  II  2,  150 
fugeret  I  7,  22    fugies  I   1"),  31 

III  20,  3  ep.  I  20,  13  fugient  IV 
7,  19  fugi  ep.  I  16,  46  fugisti 
s.  II  3,  5    fugit  I  22,  12    28,  20  II 

16,  20  III  3,  16  IV  13,  17  e.  3,  14 
5,  63  9,  8  17,  21  fugimus  s.  II  8, 
93  fugere  ep.  II  2,  206  fugerit 
I  11,  7  II  2,  15  s.  I  4,  100  s.  II 
5,  25  6,  40  fugisset  s.  I  5,  68 
fuge  I  9,  13  II  4,  22  s.  I  4,  34 
ep.  I  10,  32  20,  5  fugito  ep.  I 
18,  69    fugere  ep.  I  1,  41    fugiens 

IV  27,  41  29,  48  s.  I  2,  42  3,  10 
ep.  I  1,  46  9,  10  fugiente  II  9,  12 
III  2,  24  ep.  I  16,  7  fugientes 
s.  I  1,  78  fugientum  III  18,  1 
fugientis  III  12,  10  fugientia  s.  I 
1,^68  2,  108  fugiendum  s.  I  2, 
132  fugienda  (acc.)  s.  I  2,  75  3,  114 

fugitivus  s.  II  5,  16    7,  113     ep.  I 

10,  10 

fugo  fugat  III  21,  24  ep.  II  1,  182 
a.  474  fugato  (ahl.)  s.  I  2,  21  fu- 
gatis  (ahl.  fem.)  IV  4,  39 

fulcio  fulta  s.  I  2,  88  fultum  (acc.) 
s.  I  3,  48 

fulges  IV  11,  5  fulget  III  2,  18  ful- 
gent  II  16,  3  fulgebat  e.  15,  1 
fulgens  II  12,  8  III  3,  43  fulgen- 
tem  III  16,  31  fulgente  c.  s.  61 
s.  I  6,  23  fulgentia  I  7,  19  ful- 
geutis  II  12,  15    III  28,  14 


fulgor  II  1,  19  fulgore  ep.  II  1,  13 
a.  143   fulgoribus  (abl.)  s.  II  2,  5 

fulgura  II  10,  12 

fulminis  III  4,  1  fulmine  III  4,  44.  74 
fulmina  (acc.)  I  3,  40    12,  60 

fulmineo  (abl.  neutr.)  III  16,  11 

fulmino  fulminantis  III  3,  6 

fultura  s.  II  3,  154 

Fulvi  s.  II  7,  96 

fulvus  IV  2,  60  e.  6,  5  fulvae  IV 
4,  14 

fumat  III  18,  8    fumante  s.  II  7,  102 

fumosae  s.  II  2,  117 

fumum  III  8,  11  29,  12  IV  11,  12 
ep.  I  15,  39  a.  143  fumo  III  6,  4 
s.  I  5,  80     s.  11  4,  72     a.  143 

funalia  (acc.)  III  26,  7 

Fundani  (voc.)  s.  I  10,  42    s.  II  8,  19 

fundata  ep.  I  15,  46 

Fundi  Fundos  s.  I  5,  34 

funditus  I  16,  20 

fundo  fundis  e.  17,  53  fundet  ep.  II 
2,  121  fudit  ep.  II  1,  146  a.  352 
funde  II  7,  22  fundens  I  31,  3 
fusura  e.  7,  4     s.  II  3,  22 

fundus  I  12,  44  III  1,  30  s.  II  5, 
13  ep.  I  2,  47  16,  1  17,  47  fundi 
e.  4,  13  s.  II  5,  108  ep.  II  2,  51 
fundum  s.  I  2,  56   fundo  III  11,  27 

fanebre  (acc.)  ep.  I  19,  49  funebris 
(fem.)  e.  5,  18 

funeratus  III  8,  7 

funesto  (abl.  neutr.)  ep.  I  8,  10 

fungitur  s.  II  6,  109  fungar  (fut.) 
a.  304  fungi  ep.  I  9,  5  functus 
II  9,  13  a.  224  functura  II  18, 
38    functos  IV  15,  29 

fnngus  fungis  s.  II  4,  20 

funis  III  10,  10  funera  ep.  I  10,  48 
ep.  II  1,  210  a.  461  fune  s.  II 
7,  20   funibus  (abl.)  1  14,  6    e.  4,  3 

funus  s.  I  4,  126  funeri  III  15,  4 
funus  I  37,  8  II  18,  18  e.  8,  11 
s.  II  5,  105  funere  II  20,  21  a.  431 
funera  I  28,  19  s.  I  6,  43  ep.  II 
2,  74  (acc.)  I  8,  15  15,  10  IV  14, 
49     funeribus  I  35,  4 

fur  s.  I  3,  106  4,  3  8,  39  s.  II 
7,  72  furem  ep.  I  16,  36  fures 
s.  I  8,  17  furum  s.  I  8,  3  furibus 
ep.  I  6,  46    fures  s.  I  1,  77    8,  4 

furcam  s.  II  7,  66    furca  ep.  I  10,  24 

furcifer  s.  II  7,  22 
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Furia  Furiam  s.  II  3,  141  Furiae 
(nom.)  I  28,  17  P\iriarum  s.  I 
8,  45    Furiis  s.  II  3,  135 

furiale  (acc.)  III  11,  17 

furiare  I  25,  14 

furibundus  ep.  I  10,  17 

furiosus  s.  II  3,  207.  222  furiosa  II 
16,  5  s.  II  3,  304  furiose  s.  II 
3,  207    furiosius  s.  I  3,  83 

Furius  s.  II  5,  41 

Furni  (voc.)  s.  I  10,  8G 

furno  (abl.)  s.  I  4,  37  furnos  ep.  I 
11,  13 

furo  furis  s.  II  5,  58  furit  I  15,  27 
III  29,  18  a.  472  furere  II  7,  28 
e.  11,  6    s.  II  3,  41     furens  I  13, 

11  furenti   s.  II  7,  66    furentem 
I  16,  25     ep.  I  11,  10 

furor  IV  15,  17    e.  5,  92   7,  13    ep.  I 

2,  62    ep.  II  2,  90    furorem  I  37, 

12  furore  III  27,  36    furores  s.  II 

3,  325 

furtim  I  13,  7  s.  I  1,  42  8,  43  s.  II 
3,  256    ep.  I  1,  18    10,  25 

furtivae  ep.  I  13,  14  furtiva  s.  II 
7,  110    furtivis  (ahl.)   ep.  I  3,  20 

furtum  (acc.)  s.  I  3,  94  ep.  I  16,  46 
furto  I  10,  8  ep.  I  7,  86  furta 
(acc.)  s.  I  3,  122  s.  II  4,  79  fur- 
tis  (ahl.)  s.  I  4,  94    s.  II  3,   157 

furvae  II  13,  21 

Fuscus  s.  I  9,  61  10,  83  Fuscum 
ep.  I  10,  1     Fusce  I  22,  4 

fuscus  s.  n  8,  14 

fustis  (gen.)  ep.  II  1,  154  fuste  s.  I 
3,  134  5,  23  s.  II  3,  112  fustis 
III  6,  41     fustibus  s.  I  3,  101 

futuo  s.  12,  127 

0. 

Gabios  ep,  I  15,  9    Gabiis  ep.  I  11,  7 

ep.  II  1,  25    2,  3 
Gadibus  II  2,  11    Gadis  II  6,  1 
Gaetulus  I  23,  10    Gaetulae  III  20,  2 

Gaetulo  (abl.)  ep.  II  2,  181    Gae- 

tulas  II  20,  15 
Galaesi  II  6,  10 
Galatea  (voc.)  III  27,  14 
Galba  s.  I  2,  46 

fjaleam  I  15,  11     galeae  I  2,  38 
(Jalliae  IV  14,  49 
Gallica  (acc.  neutr.)  I  8,  6     Gallicis 

(abl.  neutr.)  III  16,  35 


gallina  s.  II  4,  18    gallina  s.  11  2,  24 

Gallina  s.  II  6,  44 

Galloni  s.  II  2,  47 

Galliis  (natione)  Galli  (notn.)  e.  9, 
18     Gallos  s.  II  1,  14 

Galliis  (sacerdos)  Gallis  s.  1  2,  121 

gallus  galli  s.  I  1,  10 

Ganymede  IV  4,  4 

Gargani  II  9,  7  Garganum  ep.  II 
1,  202 

Gargilius  ep.  I  6,  58 

Gargonius  s.  I  2,  27    4,  92 

garrit  s.  II  6,  77  garriret  s.  I  9,  13 
garrire  s.  I  10,  41 

garrulus  s.  I  4,  12  9,  33  s.  II  5,  90 
ep.  I  18,  69 

garum  garo  (ahl.)  s.  II  8,  46 

gaudes  I  26,  7  IV  8,  11  s.  I  4,  78 
s.  II  3,  273  8,  62  ep.  II  2,  59 
gaudet  I  4,  3  34,  16  III  6,  21 
18,  15  e.  2,  19  s.  II  1,  26  6,  110 
7,  6  ep.  II  1,  186  a.  162  gau- 
detis  III  4,  42  gaudent  s.  II  5,  32 
ep.  II  2,  107  gaudeat  I  25,  18  II 
12,  27  s.  II  3,  195  ep.  I  6,  12 
gaude  c.  14,  15  ep.  I  6,  19  gau- 
dere  s.  I  1,  72  ep.  I  8,  1.  15 
gaudens  III  14,  5  s.  II  3,  223 
gaudentis  ep.  II  2,  78  gaudeu- 
tem  I  1,  11  s.  II  5,  109  ep.  I 
7,  58  gaudentes  s.  I  10,  45  (acc.) 
IV  14,  51     gavisa  ep.  II  1,  98 

gaudia  s.  I  5,  43  ep.  I  17,  9  gau- 
diis  IV  11,  14  gaudia  III  6,  28 
IV  12,  21    s.  II  5,  104   ep.  II  1,  188 

gausape  (ahl.)  s.  II  8,  11 

gazae  (nom.)  II  16,  9    gazis  I  29,  2 

gelidus  ep.  I  18,  104  gelidum  I  1, 
30  gelidae  I  26,  4  gelidum  IV 
5,  25  gelidam  ep.  II  2,  169  ge- 
lido  I  12,  6  21,6  gelida  II  8,  11 
s.  II  3,  294  7,  91  ep.  I  15,  4 
gelidos  III  13,  6    gelide  a.  171 

Geloni  II  20,  19  Gelonos  II  9,  23 
III  4,  35 

gelu  (abl)  I  9,  3 

gemellum  s.  II  3,  244  gcmelli  (nom.) 
ep.  I  10,  3 

geminant  I  16,  8     geminentur  a.  13 

geminus  III  29,  64  gemino  (abl. 
neutr.)  a.  147  geminorum  ep.  I 
18,  41    geminis  (abl.  fem.)  IV  7,  5 

gemmas  III  24,  48  ep.  II  2,  180 
gemmis  II  16,  7    ep.  I  6,  18 


INDEX  VERBORUM 


715 


gemis  ep.  I  20,  4  gemit  ep.  I  15,  7 
gemaiit  I  14,  6  gemens  IV  12,  5 
gementis  II  20,  14 

genae  (nom.)  IV  10,  8  genas  I  13,  6 
IV  1,  34    genis  IV  13,  8 

Genaunos  IV  14,  10 

gener  e.  6,  13  s.  I  2,  64  s.  II  5,  66 
generum  II  4,  13 

generat  I  22,  15    generatur  I  12,  17 

generosae  s.  II  4,  31  generosum 
(acc.  neutr.)  ep.  I  15,  18  genero- 
sis  s.  I  6,  24  generosior  III  1,  10 
s.  I  6,  2    generosius  (adv.)  I  37,  21 

genetricem  s.  11  3,  133 

genialis  ep.  I  1,  87 

Genitalis  c.  s.  16 

genitor  I  28,  7     ep.  II  2,  119 

Genius  ep.  II  2,  187  a.  210  Genium 
III  17,  14   ep.  I  7,  94    ep.  II  1,  144 

gens  I  3,  26  IV  4,  53  e.  2,  2  s.  11 
1,38  gentis  I  12,49  *15,  22  IV 
5,  2  genti  I  15,  11  c.  s.  47  e.  16, 
63  gente  II  3,  23  s.  II  3,  287 
5,   15     gentes   I  35,   10     gentibus 

I  3,   28     II   9,  21     gentis   12,5 

II  13,  20 

genu  genua  e.  13,  4  genibus  (ahl.) 
I  23,  8     s.  II  7,  61     ep.  I  12,  28 

genus  I  2,  9  3,  27  II  14,  18  III 
17,  4  IV  7,  23  s.  I  2,  2  4,  24. 
65  5,  54  s.  II  3,  63.  301  5,  8.  63 
ep.  II  1,  195  generi  ep.  I  20,  22 
genus  I  2,  35  14,  13  II  4,  15  18, 
38    III  6,    18     19,  3     IV  14,   10 


e.   4,  6 


2     s.  I   3,   60     6,  12 


s.  II  6,  44    ep.  I  6,  37     ep.  II  1, 
7   2,  102    a.  275    genere  s.  I  1,  13 

Germania  IV  5,  26    e.  16,  7 

germinat  e.  16,  45 

gero  geris  III  6,  6  21,  2  gerat 
s.  I  1,  110  ep.  I  8,  13  geret  IV 
4,  67  gessi  s.  II  5,  19  gesserit 
I  6,  4  gerere  s.  II  3,  74  ep.  I 
8,  1  17,  33  gerentem  IV  4,  18 
geri  a.  183  gesta  s.  II  3,  37  gestae 
a.  73  gestas  ep.  I  3,  7  ep.  II 
1,  251 

gerulis  (ahl.)  ep.  II  2,  72 

Geryonen  II  14,  8 

gestio  III  16,  24  gestis  IV  12,  15 
ep.  I  20,  5  gestit  ep.  I  1,  77  ep.  II 
1,  175  a.  159  gestiet  s.  I  4,  37 
gestiens  III  3,  54 


gesto  gestat  I  8,  10  s.  I  2,  83  ge- 
stare  s.  II  3,  214    gestans  I  35,  19 

Getae  (nom.)  III  24,  11     IV  15,  22 

Giganteo  (ahl.)  III  1,  7 

*Gigas  II  17,  14  III  4,  69  Gigan- 
tum  II  19,  22 

gigno  genuit  III  10,  12  ep.  I  19,  48 
genitis  (ahl.)  III  24,  30 

glacies  II  9,  5 

glaciet  III  10,  7 

gladiatorum  s.  II  3,  85 

gladio  (ahl.)  s.  II  3,  276 

glaebas  III  6,  39  ep.  I  14,  39  glae- 
bis  e.  16,  55 

glandem  s.  I  3,  100    glande  s.  II  4,  40 

Glauco  (ahl.)  s.  I  7,  17 

glomus  (acc.)  ep.  I  13,  14 

gloria  I  18,  15  s.  I  6,  23  s.  II  3, 
179  ep.  I  18,  22  ep.  II  1,  177 
gloria  III  26,  2 

gloriantis  e.  11,  23 

Glycerae  I  19,  5  30,  3  33,  2  III 
19,  28 

Glyconis  ep.  I  1,  30 

Gnatia  s.  I  5,  97 

gnatus  s.  II  5,  31  gnati  s.  I  3,  43 
s.  II  3,  304  gnato  s.  II  3,  203 
gnatae  s.  II  3,  215  gnatam  s.  II 
3,  219  gnato  s.  I  2,  21  gnatis 
s.  II  3,  169  (ahl.)  s.  II  2,  115    5,  28 

Gnidos  v.  Cnidos 

Gnosius  V.  Cnosius 

Graccbus  ep.  11  2,  89 

gracilis  I  5,  1     gracili  s.  I  5,  69 

gradum  I  3,  17.  33  gradu  I  35,  2 
s.  I  6,  40 

Graecia  I  15,  6  IV  5,  35  ep.  I  2,  7 
ep.  II  1,  93.  156 

graecor  graecari  s.  II  2,  11 

Graecus  s.  I  7,  32  s.  II  3,  100 
Graeco  (ahl)  III  24,  57  a.  53 
Graeca  I  20,  2  Graecorum  s.  I 
5,  3  10,  35  ep.  II  1,  28  Graecis 
s.  I  10,  66  ep.  II  1,  90  (fem.) 
ep.  II  1,  161  Graecos  s.  I  10,  31 
Graeca  s.  I  10,  20  a.  268.  286 
Graecis  (fem.)  ep.  II  2,  7 

Gragi  v.  Cragi 

Graia  e.  10,  12  Graiae  II  16,  38 
Graiorum  IV  8,  4  Grais  II  4,  12 
ep.  II  1,  90    2,  42     a.  323  (his) 

graminis  I  15,  30  gramine  II  3,  6 
III  7,  26  IV  12,  9  e.  2,  24  a.  162 
gramina  IV  7,  1  (acc.)  IV  1,  39 
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grammatici  (nom.)  a.  78  graramati- 
cas  ep.  I  19,  40 

granaria  (acc.)  s.  I  1,  53 

grandis  ep.  I  7,  49  grande  III  20,  7 
grandi  e.  13,  11  grande  II  1,  11 
s.  II  1,  49  2,  96  (voc.)  II  17,  4 
grandi  s.  I  4,  50  s.  11  3,  145 
grandes  s.  II  2,  95  a.  80  gran- 
dia  (acc.)  I  6,  9  ep.  II  2,  38. 
179     a.  27 

grando  ep.  I  8,  4  grandinis  I  2,  2 
grandine  III  1,  29 

granum  (acc.)  s.  II  3,  113 

grassare  s.  II  5,  93 

gratia  III  19,  16  IV  7,  5  s.  I  6,  88 
ep.  I  3,  32  4,  10  6,  49  18,  41 
a.  69.  404  gratiae  e.  1,  24  (nom.) 
I  4,  6    30,  6     III  21,  22 

gratus  I  9,  22     10,  20     12,  39    III 

9,  1  s.  II  2,  119  ep.  II  1,  232 
grata  I  19,  7  III  11,  5  ep.  I 
4,  14  17,  6  gratum  e.  9,  3  s.  II 
6,  13  gratae  IV  6,  21  gratum 
(neutr.)  I  35,  1  III  3,  17  grata 
(voc.)  I  32,  14  grato  ep.  II  2,  46 
grata  I  4,  1  33,  14  IV  11,  23 
c.  s.  23  ep.  I  11,  23  a.  223  grato 
I  5,  3  III  11,  23  ep.  II  2,  198 
gratae  III  29,  13  gratarum  IV 
13, 22  gratas  a.  374  grata  I  15,  14 
31,  5  IV  2,  29  8,  1  ep.  I  20,  3 
gratior  IV  5,  7    s.  II  2,  94    ep.  I 

10,  15  gratissimus  ep.  II  2,  140 
gratissima  s.  I  5,  39    grate  ep.  II 

2,  210 

gravida  s.  II  8,  43  (abl.)  1  22,  3 
gravis  IV  6,  17  e.  1,  6  12,  5  s.  I 
1,  4  5,  6  s.  II  4,  80  6,  19  ep.  I 
13,  6  14,  26  18,  6  ep.  II  1,  82 
grave  I  2,  5  s.  II  8,  4  gravi  (n.)  e.  2, 
57     gravem  I  6,  5    18,  5    JI  5,  6 

8.  I  1,  28  s.  II  4,  23  a.  349  grave 
III  23,  8  IV  11,  26  14,  14  ep.  II 
1.  158  a.  66  gravi  I  12,  58  II  19,  8 
e.  11,  2  s.  I  6,  129  a.  110  (n)  i 
16,  17   e.  4,  17    graves  I  2,  22    IV 

9,  8  e.  11,  26  gravibus  (n.)  a.  14 
gravis  I  4,  7    15,  16    II  1,  3    III 

3,  30    IV  9,  22    s.  I  2,  110     s.  II 

8,  54  gravibus  III  5,  4  gravior 
a.  255     gravius   (acc.)  s.  I   2,   59 

9,  21     graviore  II  10,  10 
gravitate   s.  I   10,  54     ep.  II    1,  59 

a.  222 


gravo  gravat  ep.  II  1,  264  gravatus 
II  11,  27 

grex  e.  16,  50  s.  II  3,  44  ep.  I  3, 
19  gregis  III  13,  8  ep.  I  9,  13 
gregi  I  24,  18  gregem  e.  16,  62 
grege  I  37,  9  III  12,  11  29,  21 
e.  16,  37  s.  I  3,  110  ep.  I  4,  16 
greges  II  16,  33  (acc.)  III  1,5 
e.  2,  12 

Grosphus   ep.  I   12,  23     Grosphe  II 

16,  7     Grospho  ep.  I  12,  22 
gruis  s.  II  8,  87     gruem  e^  2,  35 
gula  s.  II  2,  40    ep.  I  6,  57     gulae 

s.  II  7,  111 
gurges  II  1,  33 

gustet  s.  II  5,  14    gustaremus  s.  II 

8,  94     gustarit  s.  II  5,  82 
gutturi  e.  17,  72    guttur  e.  3,  2 
guttus  s.  I  6,  118 
*Gyas  II  17,  14    III  4,  69 
Gyges  II  5,  20     Gygen  III  7,  5 
gyro  (abl.)  s.  II  6,  26 

H. 

habenae  ep.  II  2,  15  habena  ep.  I 

15,  12 
habeo  s.  I  9,  19  s.  II  2,  101  habes 

I  27,  17  IV  13,  18  s.  I  1,  81 

3,  20.  126  4,  122  s.  II  3,  167 
ep.  I  5,  6  16,  47  habet  e.  1,  18 
2,  37  16,  23  s.  I  1,  44  2,  84. 
85  4,  34  9,  53.  56  s.  II  3,  266 
7,  111  ep.  1  2,  40  ep.  II  1,  61. 
169  habemus  s.  II  8,  17  habent 
I  28,  9  habeas  s.  I  1,  62.  92  ha- 
beat  s.  14,  71  6,  91  ep.  II  1,  119. 
230  habeant  s.  II  4,  86  ep.  II  2, 
182  habebat  s.  1  3,  3.  11  7,  4 
haberes  s.  I  9,  45     haberet  ep.  I 

17,  50  ep.  II  1,  91  habebo  ep.  I 
6,  42  habebit  III  26,  4  habebunt 
ep.  II  2,  111     a.  52    habuere  IV 

4,  48    ep.  II  1,  102    habento  s.  II 

1,  9  habere  s.  II  6,  41  ep.  II  1, 
168  2,  182  habendi  ep.  I  7,  85 
habentis  *e.  17,  81  habentem  ep.  II 

2,  52  habeare  s.  I  3,  85  habeatur 
s.  I  3,  52    habebitur  III  5,  2   s.  II 

3,  209  haberi  s.  I  2,  10  6,  30  s.  II 
3,  40  ep.  I  5,  15  15,  27  19,  16 
a.  464    habitus  s.  II  3,  137 

habilis  III  19,  24 
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habitabilis  IV  14,  5 

habitare  s.  1  8,  14    habitatum  (acc.} 

ep.   I    14,   2    habitanda  (aco.)  e. 

16,  19 
habitum  s.  II  4,  92     a.  109     habitu 

s.  II  7,  54.  04 
habrotonum  v.  abrotonum 
hac  s.  II  2,  64  (his)    ep.  II  2,  75 

(bis) 
hactenus  s.  I  2,  123    4,  03 
Hadria  ep.  I  18,  03    Hadriae  13,  15 

33,  15    II  14,  14    III  3,  5    27,  19 

Hadria  II  11,  2    III  9,  23 
Hadriano  (abl.  neutr.)  I  10,  4 
Haediliae  (haediliae)  I  17,  9 
haedus  III  18,  5    e.  2,  00   haedi  III 

1,  28   haedo  (abl.)  I  4,  12  III  13,  3 
s.  II  2,  121 

Haemo  (abl.)  I  12,  0 
Haemoniae  I  37,  20 

haeres  s.  II  7,  20  haeret  s.  I  3,  32 
s.  II  3,  201  ep.  II  1,  53  haereat 
a.  195  liaesit  1  2,  9  haerere  III 
24,  55  haerentem  I  17,  27  32,  10 
s.  I  10,  49  haerentia  s.  I  3,  77 
haerentis  s.  II  3,  205 

Hagnae  s.  I  3,  40 

hamum  ep.  I  7,  74  10,  51  hamo 
s.  II  5,  25 

Hannibal  IV  4,  49  e.  10,  8  Hanni- 
balis  IV  8,  10  Hannibalem  II  12,  2 
III  6,  30 

harena  v.  arena 

Harpyis  s.  II  2,  40 

harundo   s.  I  8,   0    harundine  s.  II 

3,  248     4,  42 

Hasdrubal  IV  4,  38    Hasdrubale  IV 

4,  72 

hasta  III  2,  4     hastas  I  15,  17 
haud  e.  1,  32    s.  I  1,  35   4,  77    5,  8 
0,   99     9,  27.  50     s.  II   1,  17.  39 

2,  40    5,  18     0,  115     7,  77     ep.  I 
7,  40     8,  4     ep.  II  2,  128 

haurit  s.  I  1,  60    haurire  s.  I  1,  52 

2,  79     s.  H  4,  95 
haustus  (acc.)  ep.  I  3,  10 
Hebri  (nom.  propr.)  III  12,  8 
Hebrus  (flumen)  ep.  I  3,  3     10,  13 

Hebro  I  25,  20    Hebrum  III  25,  10 
Hecaten  s.  I  8,  33 
Hector  II  4,  10    IV  9,  22     Hectora 

s.  I  7,  12     Hectorera  e.  17,  12 
Hectoreis  (abl.  fem.)  III  3,  28 


hederae  IV  11,  4    ep.  I  3,  25    hedera 

I  25,  17  e.  15,  5  hederae  I  1,  29 
hederis  (abl.)  I  30,  20 

heia  v.  eia 

heiulatio  e.  10,  17 

Helene    IV  9,   10    Helenae  I    3,    2 

e.    17,   42    Helenam    s.  I   3,   107 

Helenen  I  15,  2 
Heliconis  I   12,  5     Helicona  ep.   II 

1,  218    Helicone  a.  290 
Heliodorus  s.  I  5,  2 
Hellade  s.  II  3,  277 
helleborus  v.  elleborus 

herba  e.  2,  57  5,  07  s.  II  4,  29 
ep.  I  10,  19  herbae  ep.  I  7,  42 
herba  ep.  I  14,  35  ep.  II  2,  149. 
150  herbis  e.  3,  7  herbas  e.  5, 
21     s.  I  8,   22.  49     herbis  III  23, 

II  IV  2,  55  s.  II  4,  07  ep.  I 
10,  34     12,  7 

herboso  (abl.)  III  18,  9 

Hercules  III  3,  9  IV  8,  30  e.  17,  31 
Herculis  III  14,  1  IV  5,  30  e.  3,  17 
ep.  I  1,  5  Herculem  IV  4,  02 
Hercule  s.  II  0,  13 

hercule  s.  II  7,  72     ep.  I  15,  39 

Herculeus  I  3,  30   Herculea  II  12,  6 

here  s.  II  8,  2 

heres  II  3,  20     14,  25     18,  0     s.  H 

2,  132  3,  122.  145.  151  5,  49.  80. 
101  ep.  II  2,  175.  191  heredis 
IV  7,  19  ep.  15,  13  heredi  III 
24,  02  heredem  ep.  II  2,  170 
heredes  s.  II  3,  84  (acc.)  s.  I  8,  13 
s.  II  3,  91 

Hermogenes  s.  I  3,  129    9,  25    10,  18 

Hermogenis  s.  I  4,  72     10,  80 
Herodis  ep.  II  2,  184 
heros  s.  113,  193    a.  114.  227    heroa 

I  12,  1     heroas  s.  II  2,  93 
herus  v.  erus 
Hesperiae  (dat.)  III  0,  8     IV  5,  38 

Hesperia  I  30,  4 
Hesperiae  II  1,  32    17,  20    Hesperio 

(abl.   neutr.)    IV   15,    10     Hespe- 

riis  I  28,  20 
hesterna  (neutr.)  s.  II  0,  105    hester- 

nis  (abl.  neutr.)  s.  II  2,  78 
heu  I  2,  37     5,5     15,  * 9  (bis).  19 

24,  11    III  24,  30    IV  1,  33    0,  17 

(bis)    10,  0    13,  17    e.  5,  101     11, 

7.  21  (bis)    15,  *23  (bis)     10,   11 

17,  14     s.  II  8,  01 
heus  s.  I  3,  21 
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hiatu  a.  138 

Hiber  II  20,  20  (adi )    Hiberi  s.  11 

8,  46    Hiberis  (ahl.fem.)  I  29,  15 
Hiberia  e.  5,  21     Hiberiae  IV  5,  28 

14,  50 
Hibericis  (abl.)  e.  4,  3 
hibernus  e.  2,  29    17,  55    hibernum 

s.  I  7,   27   (acc.  neutr.)   e.    15,  8 

hiberna  IV   12,  4     hiberno   s.   II 

3,  235     hibernas  s.  II  5,  41 

hic  I  21,  13  (bis)    II  18,  36.  38    III 

1,  10.  12  5,  37  6,  15  8,  9  14,  13 
26,  4  IV  8,  7  e.  4,  11  7,  11  11,5 
s.  I  1,  29  2,  4.  14.  19.  22.  41.  42. 
43.  49.  86  3,  24.  49.  50.  58  4, 
27  (bis).  29.  35.  85.  90.  100.  126 
6,  29.  42  7,  4  9,  51  s.  II  1,  39 

2,  2.  31.  66.  82.  108  3,  30.  50. 
162.  165.  226  7,  109  ep.  I  1,  60 

6,  23.  40.  53  7,  52.  73  15,  33. 
42  17,  39.  41.  45  ep.  II  1,  18. 
118  2,  3.  14.  59.  Q7  (bis).  68.  69. 
89.  91.  136  a.  138.  140.  258.  345 
(bis).  457  haec  III  20,  10  IV 
8,  9  e.  7,  10  s.  I  2,  23.  40. 
125.  131  3,  54  4,  100  6,  128 
s.  II  3,  45  (bis).  320  5,  36.  50 
8,  43.  65  ep.  I  7,  21  ep.  II  1, 
118  a.  42.  330.  363  (bis).  365 
(bis).  396  hoc  III  3,  69  10,  19 
IV  3,  21  e.  1,  23  3,  5  5,  101 
s.  I  1,  78  2,  2.  81.  97  3,  1.  83 

4,  24.  65.  77.  124.  134.  139  6,  44. 
49  7,  35  8,  10  10,  46  s.  II  1, 
21  2,  69  3,  41.  308.  321  4,  7. 
20.  67  5,  73  6,  1.  32  7,  3  8,  32 
ep.  I  17,  19.  45  20,  17  ep.  II  1, 
182  a.  20  huius  s.  I  6,  89  (neidr.) 
s.  I  4,  44  huic  s.  I  2,  68.  80.  107 

3,  16  s.  II  3,  31.  62.  217  5,  107 
ep.  II  2,  89  (fem.)  s.  II  3,  215 
(neiitr.)  s.  II  3,  23.  50  ep.  I  18,  5 
hunc  11,7  12,  26.  41  26,  10. 
11  32,  2  III  3,  64  e.  1,  9  9,  17 
*15,  10  s.  I  1,  99.  112  (bis)  2,7. 
44  3,  47  4,  28.  42.  85.  88  6,  55 

7,  35  8,  18  9,  31.  33.  47  10,  50 
s.  II  1,  34.  63  2,  112  3,  141.  147. 
223  6,  90  ep.  I  1,  34  2,  13.  63 
(bis)  6,  3  9,  13  16,  44  19,  32 
ep.  II  1,  145  2,  19  a.  35.  41.  80. 
278  hanc  s.  I  2,  121  3,  91  4,  23. 
143  6,  122  s.  II  3,  141  4,  73 
a.  11  hoc  I  8,  2  15,  32  II  8,  13 


m  5,  13  14,  27  IV  4,  45  e.  2,  52 
5,  7  s.  I  2,  54.  90  3,  4.  60.  115 

4,  79.  80.  104.  105.  122.  135.  136 

5,  5  6,  8.  62  10,  3.  5.  68  s.  II 
1,  36.  51  2,  7.  123  3,  88.  89.  98. 
132.  152.  155.  170.  286.  306  4,  49 

5,  1.  20.  66  6,  42.  44.  47  8,  25. 
31.   43     ep.   I   3,   6.    28  (bis).   30 

6,  30.  31.  48  (Us)  8,  16  16,  33. 
79  18,  88  19,  10  ep.  II  1,  102. 
120.  125  2,  13.  24.  28.  34  a.  45 
(bis).  367.  393.  4:39  (bis).  468. 
(abl)  III  6,  19    e.  4,  20  (bis)   s.  I 

1,  56  s.  II  2,  24  3,  51  hac  II 
11,  13  IH  3,  9.  13.  15.  58  27,  58 
IV  11,  18  e.  9,  6  16,  17  17,  63 
s.  I  1,  30    3,  8.  72     9,  49     s.  II 

2,  29.  90  6,  13.  116  ep.  I  7,  34 
10,  2  hoc  (neutr.)  e.  3,  12.  13 
s.  I  1,  13.  46  2,  53.  64  3,  34.  93 
4,  9.  129    6,  41.  52.  87.  110    7,  10 

9,  8  10,  17  (bis).  60  s.  II  3,  148 
8,  49  ep.  I  1,  11  ep.  II  2,  24 
hi  s.  I  4,  33  hae  ep.  I  16,  15 
a.  451    haec  s.  I  3,  39    4,  63    s.  II 

3,  267  4,  86  6,  97  7,  21  horum 
s.  I  3,  30  s.  II  2,  41.  63  3,  102. 
231  ep.  I  14,  41  17,  15  harum 
II  14,  22  horum  s.  I  1,  78  s.  II 
6,  8  his  IV  10,  8  s.  II  2,  37 
ep.  II  1,  214  a.  281  (fem.)  e.  3,  6 
s.  II  6,  38  (neutr.)  s.  I  4,  56  6,  71 
8,  36  s.  II  2,  112  ep.  I  6,  9  a.  19 
hos  I  12,  33  s.  II  2,  92   8,  71    ep.  II 

1,  60  (bis).  61  a.  401  has  e.  2,  61 
s.  I  8,  20  haec  I  6,  5  III  27,  51 
c.  s.  73  e.  2,  38.  67  5,8.  11.83  11, 
16.  19  13,  7  16,  25.  35  s.  I  2, 
69  4,  137  5,  65  9,  60  10,  37. 
82.  83.  88.  92  s.  II  3,  34.  71.  122. 
151.  268.  296  5,  70  6,  5.  59.  77 
ep.  I  1,  54.  55    5,  21    7,  19    8,  13 

10,  49  19,  45  ep.  II  1,  243  2,  39. 
145    his  III  6,33    s.  I  2,  11    5,55 

10,  86  s.  II  8,  79  (neutr.)  s.  I  6, 
130  9,  50  s.  II  3,  250  6,  3  7,  89 
8,  10.  45  ep.  I  1,  27  0,  6o  16,26 
ep.  II  1,  186    a.  429 

hic  (adv.)  I  2,  49.  50  17,  14.  17. 
21  19,  13  (bis)  34,  16  III  26,  6 
(bis)  e.  5,  47  s.  I  5,  7.  30.  82. 
89    8,  13    9,  7.  26.  38    10,  8    s.  II 

2,  7    3,  59  (bis).  221    8,  16    ep.  I 

11,  29    17,  39    ep.  II  2,  84 
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hice  hisce  (neutr.)  s.  I  3,  70    hosce 

s.  I  4,  6 
hicine  huncine  s.  I  9,  72  hiscine  (abl.) 

s.  I  2,  109 
hiemat   s.  II    2 ,    17     hiemet   ep.  1 

16,  71 
hiems  I  4,  1     e.  2,  52     s.  I   1 ,  39 

ep.  I  15,  1    hiemis  I  25,  19    hie- 

mes  ep.  I  10,   15   (acc.)  I  11,  4 

15,  35    II  10,  15    III  1,  32 
hilaris  ep.  II  2,  193    hilarem   ep.  I 

18,  89 

hillis  (abl.)  s.  II  4,  60 

hinc  I  17,  14    *34,  14    III  4,  58.  59 

6,  6  17,  2  IV  5,  31  e.  2,  31 
(his)  5,  97  (his)  s.  I  1,  17.  18 
4,  6  5,  47.  50.  71.  86.  93  9,  16. 
44   s.  II  1,  79   2,  127   7,  117    ep.  I 

19,  41    a.  318 
hinnitum  II  16,  34 
hinnuleo  v.  inuleo 

hio  hiet  e.  8,  5    s.  II  2,  32     hian- 

tem  s.  I  2,  88     s.  II  5,  56 
Hippolyten  III  7,  18 
Hippolytum  IV  7,  26 
hircinis  (ahl.)  s.  I  4,  19 
hircus  e.  12,  5    16,  34    hircum  s.  I 

2,  27     4,  92     a.  220 
Hirpine  II  11,  2 
hirsutis  (ahl.  fem.)  e.  12,  5 
hirtum  ep.  I  3,  22 
hirudo  a.  476 
hirundine  ep.  I  7,  13 
Hispanae  III  6,  31     8,  21     Hispana 

III  14,  3 
hispidam  IV  10,  5     hispidos  II  9,  1 
Hister  IV  14,  46 
historias  IH  7,  20    s.  I  3,  89    histo- 

riis  II  12,  10 
hodie  IV  10,  7    s.  I  9,  57.  69    s.  II 

2,  46    (5,  37    7,  21    ep.  I  7,  19.  70 

16,  33     ep.  II  1,  160 
hodiernae  (dat.)  IV  7,  17 
hoiitoris  v.  olitoris 
holus  V.  olus 
holuscula  V.  oluscula 
Homereum  (acc.)  a.  120 
Homerus  IV  9,  6   ep.  I  19,  6    ep.  II 

1,  50     a.  74.  359.  401     Homero 

(ahl.)  s.  I  10,  52 
homicidam  e.  17,  12 
homo  s.  I  2,  31    3,  57    5,  33    6,  29 

7,  6    s.  II  7,  117     a.  469    homi- 
nis   s.  II  4,   10.  92    ep.  I  10,  36 


homini  I  3,  35    II  13,  13    s.  I  3,  9 

s.  II  2,  72  ep.  1  17,  36  hominem 
IV  8,  8  s.  I  9,  47  s.  II  3,  150. 
279  ep.  I  2,  32  16,  48  homines 
s.  I  3,  124  s.  II  6,  21.  74  a.  373 
hominum  I  10,  2  12,  14  s.  I  1, 
61  3,  30  4,  83  9,  44  s.  II  3,  121 
7,  6.  75  ep.  I  1,  77  2,  20  15,  2 
ep.  II  1,  7    a.  142     homines  s.  II 

6,  92    a.  391 

honesta  s.  II  3,  58  honesti  ep.  II 
2,  110  honestae  a.  278  honesti 
s.  I  2,  84  honestum  (neutr.)  IV 
9,  41  s.  I  3,  42  6,  63  ep.  I  18, 
34  honesto  a.  213  honestae  II  18, 
8  honestis  (fem.)  ep.  I  2,  36  hone- 
stos  s.  I  6,  96  honestas  ep.  II  1, 
149  honesta  ep.  I  9,  4  honestis 
(neutr.)  ep.  II  2,  32    honeste  s.  II 

7,  12     ep.  II  1,  43 

honor  II  11,  9  c.  s.  57  e.  17,  18 
s.  II  2,  28  ep.  I  16,  39  a.  400 
honos  s.  I  6,  83  ep.  I  18,  102 
a.  69  honoris  a.  243  honori  a.  167 
honorem  I  7,  8  II 19,  14  e.  11,  6 
s.  I  4,  44  6,  19.  49  ep.  II  1,  78 
honore  ep.  II  1,  183  2,  112  a.  71 
honores  I  26,  10  honorum  I  17,  16 
IV  14,  2  honores  I  12,  20  II  1, 
15  20,  24  lU  29,  51  s.  I  6,  15 
s.  II  5,  13  7,  85  ep.  II  1 ,  15 
2,  88  honoribus  I  1,  8  HI  2,^  18 
s.  I  6,  11 

honoratus  ep.  I  1,  107 

honos  V.  honor 

hora  II  16,  32  III  13,  9  29,  48 
IV  7,  8     s.  I  4,  15     5,  14    s.  H 

6,  44  ep.  I  4,  14  horae  II  17,  19 
III  8,  27  s.  I  1,  7  ep.  I  18,  110 
ep.  II  2,   172    horam   s.  II  6,  47 

7,  112  ep.  I  1,  82  2,  41  7,  47 
11,  22  17,  6  a.  302  hora  I  9,  20 
s.  I  4,  9  5,  23  horas  II  13,  14 
s.  II  7,  10  ep.  II  1,  189  a.  160 
horis  I  12,  16  s.  H  6,  61  ep.  I 
16,  16 

Horatius  ep.  I  14,  5   Horati  IV  6,  44 
horna  III  23,  3     s.  II  6,  88     horna 

(acc.)  e.  2,  47 
horres  s.  11  5,  9  horret  e.  2,  6  5,  27 
ep.  I  7,  64  17,  39  18,  11.  25 
horruerim  s.  I  8,  45  horrentia 
(acc.)  s.  II  1,  13  horrendus  s.  II 
5,  62    horrenda  III  3,  45    horren- 
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dam  IV  14,  27  s.  II  3,  323  hor- 
reudas  s.  I  8,  26 

horrescis  II  10,  3 

horreum  horreo  (ahl.)  I  1 ,  9  III 
28,  7  horrea  ep.  II  2,  177  hor- 
reis  lY  12,  18  (abl.)  III  16,  27 

horribili  I  29,  4  (ahl.)  II  19,  24 
(neutr.J  s.  I  3,  119 

horridus  III  21,  10  ep.  II  1,  157 
horrida  I  34,  10  III  4,  50  IV  5, 
26  e.  13,  1  horridi  III  29,  22 
horrida  I  24,  16  horrida  (acc.) 
III  24,  40    horridis  e.  10,  3 

hortatur  ep.  I  1,  69    hortaretur  s.  I 

4,  107    hortari  ep.  II  2,  35 
hortus   s.  II  6,  2    horti   s.  I  3,  116 

ep.  I  14,  42    horto  (abl.)  IV  11,  2 

s.  II  4,  16    hortos  s.  I  9,  18    s.  II 

3,  24    hortis  s.  I  8,  7 

hospes  III  3,  26    s.  I  5,  71    s.  II  2, 

90.  118    4,  10.  17    6,  81.  107    ep.  I 

1,  15    7,  14    ep.  II  2,  132    a.  313 

hospitis   II   13,   8     hospitem   *III 

24,  60    hospitibus   III  4,  33     ho- 

spites  II  5,  22    III  24,  60    e.  6,  1 

hospitae  III  7,  9    hospitam  I  15,  2 

hospitale  e.  17,  49    hospitalem  II  3, 10 

hospitio   (ahl.)   s.   I  5,   2     hospitiis 

(ahl.)  s.  II  6,  83 
hostia  III  23,  18  (ahl.)  I  19,  16 
hosticus    s.   I   9,   31      hosticis    (ahl. 

neutr.)  III  2,  6 
hostile  (acc.)  I  16,  21  hostili  ep.  I 
18,  62  hostilium  e.  9,  19  hostilis 
e.  5  53 
hostis'lII  8,  21  e.  6,  14  9,27  s.  II 
1,  37  hosti  ep.  II  2,  28  hostem 
I  2,  40  IV  4,  10  c.  s.  52  s.  I 
3,  10  ep.  II  2,  97  hoste  ep.  I 
10,  37    15,  29    hostium  I  6,  1    III 

5,  6  27,  21  IV  14,  22  hostibus 
III  5,  33    hostis  II  7,  13  ep.  I  17,  33 

huc  II  3,  13  III  1,  34  6,  6  IV  11,  9 
e.  4,  9  (hisj  6,  3  9,  *17.  33  16, 
57.  59  s.  1  2,  34.  83  5,  12.  27 
8,  8    s.  II  2,  128    3,  5.  80    a.  462 

humana  I  3,  26  s.  I  1 ,  75  a.  353 
humanae  112,  49  humano  (neutr.) 
a.  1  humanam  e.  5,  88  s.  II  2, 
95  humanum  e.  5,  2  humani  a.  102 
humana  s.  II  3,  95  humanis  (fem.) 
s.  II  8,  63  humanos  III  3,  51  s.  I 
8,  20  humana  a.  186  humane 
ep.  II  2,  70 


humerus  v.  umerus 

humida  v.  umida 

humilis  I  37,  32  (gen.  neutr.)  III  4, 
16  humilem  II  17,  32  ep.  II  2,  50 
humili  III  25,  17  30,  12  a.  229 
humills  III  1,  22 

humo  humasse  s.  II  3,  187 

humor  v.  umor 

humus  e.  16,  52  humi  III  5,  44  a.  28 
humo  s.  II  2,  79  humum  III  2,  24 
IV  1,  28  14,  32  e.  5,  30  ep.  II 
1,  251     a.  110.  159.  230 

Hyadas  I  3,  14 

hybrida  s.  I  7,  2 

Hydaspes  (fluvms)  I  22,  8 

Hydaspes  (servus)  s.  II  8,  14 

hydra  IV  4,  61    hydram  ep.  II  1,  10 

hydropicus  ep.  I  2,  34 

hydrops  II  2,  13 

Hylaeum  II  12,  6 

Hymettiae  (nom.J  II  18,  3    Hyraettia 

(acc.)  s.  II  2,  15 
Hymetto  II  6,  14 
Hyperboreos  II  20,  16 
Hypsaea  s.  I  2,  91 


I. 


iaceo  s.  I  6,  122  iaceret  s.  II  8,  12 
iacere  e,  2,  23  8,  16  iacentem 
I  37,  25    c.  s.  51    iacentes  II  11,  14 

iacis  s.  I  4,  80  iaceret  s.  II  3,  242 
iactis  (ahl.  fem.)  III  1,  34 

iactantior  s.  1  3,  50 

iactat  I  2,  18  s.  I  2,  85  s.  II  4,  34 
iactamus    ep.  I    16,    18     iactes  I 

14,  13  iactaverit  ep.  I  11,  15 
iactantibus  (ahl.)  s.  I  1,  6  iacta- 
tur  s.  II  3,  121  iactatus  s.  II  2, 
32  iactatam  I  32,  7  iactata  (acc.) 
IV  4,  54 

iactus  iactibus  (abl.J  I  25,  2 

iaculator  III  4,  56 

iaculor  iaculamur  II  16,  17    iaculari 

III  12,  15     iaculatus  I  2,  3 
iaculmn  iaculo  (ahl.)  I  8,   12     iacu- 

lis  (abl.)  I  22,  2 
iam  I  2,  1    4,  3     5,  16     8,  10    9,  2 

15,  11  25,6  II  1,  18.  19.21  5,10. 
13    15    15,  1     20,  9  (his).   13     III 

3,  25  6,  9  8,  23  14,  11  29,  17. 
18.21    IV  1,  7.  30.  ?>S(bis)   3,  16 

4,  7.   15.  69    5,  2    6,  41    7,  1    11, 
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31  12,  1.  3  13,  13  c.  s.  27.  53. 
55.  57  e.  2,  68  (his)  5,  83  12, 
10.  11  16,  1  17,  1  (bis)  s.  I  1, 
5.  16.  120    4,  15     5.  9.  13.  20.  65 

8,  33  9,  35  s.  II  3,  146.  151.  289. 
323  4,  39  5,  3.  96  6,  40.  45.  100 
7,  13  (his).  20  (his).  74.  114  (his) 
ep.  I  1,  2  7,  16.  44.  49.  75  10, 
11  16,  18  18,  32  ep.  II  1,  86. 
127.  148.  187.  223  2,  205  a.  70. 
158.  468    iamdudum  III  29,  5    s.  I 

9,  15  s.  II  7,  1  ep.  I  5,  7  iam 
nunc  II   1,   17     III  6,  23    ep.  II 

1,  127  a.  43  (his)  iampridera 
(iara  pridem)  ep.  I    14,  27    16,  18 

iambeis  a.  253 

iambus  a.  251  iambo  (ahl.)  a.  79 
iambis  I  16,  3  iambos  I  16,  24 
e.  14,  7    ep.  I  19,  23    iambis  ep.  II 

2,  59 

ianitor  III  11,  16  s.  II  7,  45  iani- 
torem  III  14,  23 

ianua  I  25,  4  III  9,  20  10,  5  s.  I 
2,  128 

lanus  ep.  I  1,  54  lanum  IV  15,  9 
s.  II  3,  18  ep.  I  20,  1  ep.  II  1, 
255    lane  s.  II  6,  20    ep.  I  16,  59 

lapeti  I  3,  27 

lapyx  III  27,  20    lapyga  I  3,  4 

larbitam  ep.  I  19,  15 

lasonem  e.  3,  12 

ibi  II  6,  22 

Ibyci  m  15,  1 

Icariis  (ahl.)  I  1,  15 

Icarus  Icari  III  7,  21  Icaro  (ahl) 
II  20,  13 

Icci  (voc.)  I  29,  1     ep.  I  12,  1 

icta  IV  5,  15    6,  9    icto  s.  II  1,  24 

ictum  II  17,  28  III  22,  7  IV  6,  36 
ictu  III  8,  8  16,  11  ictiis  (dcc.) 
II  15,  10  IV  9,  23  a.  253  icti- 
bus  *I  25,  2 

Ida  III  20,  16 

Idaeis  (ahl.  fem.)  I  15,  2 

idcirco  s.  I  4,  45  ep.  I  1,  29  11,  16 
a.  265 

idem  II  10,  16.  22  11,  9  19,  27  III 
12,  13  c.  s.  10  s.  I  10,  3.  65 
s.  II  2,28  3,  309  7,*  18.  23.  111 
ep.  I  15,  37.  44  16,  34.  36  18,  69 
ep.  II  1,  14.  237  2,  104.  192.  200 
a.  358  eadem  IV  10,  7  ep.  I  1, 
4  eundem  s.  II  3,  279  ep.  II  2, 
35    idem  s.  13,  115    s.  II  3,  242 
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ep.  II  2,  14  a.  241.  242.  354.  467 
eadem  s.  I  3,  72  10,  4  ep.  II  1, 
29  a.  356  eodem  s.  II  3,  121 
(neutr.)  s.  I  4,  55    s.  II  1,  26    ep.  I 

6,  9  idem  III  4,  67  ep.  I  1,  82 
eadem  (acc.)  ep.  I  1,  82  14,  18 
ep.  II  2,  58  isdem  ep.  II  2,  154 
(fem.)  III  2,  27  (neutr.)  *s.  II  7, 
18     ep.  I  1,  71 

ideo  ep.  I  19,  26 
Idomeneus  IV  9,  20 

idoneus  II  19,  26  III  26,  1  ep.  I 
5,  21  16,  12  ep.  11  2,  7  idoneum 
(acc.  neutr.)  IV  1,  12  idonea 
(acc.)  s.  II  2,  111     a.  334 

idus  IV  11,  14  idibus  (ahl.)  e.  2,  69 
s.  I  6,  75 

iecur  I  13,  4  e.  5,  37  (acc.)  I  25,  15 
III  4,  77  IV  1,  12  s.  I  9,  66  s.  II 
8,  88     ep.  I  18,  72 

ieiunia  (acc.)  s.  II  3,  291 

ieiunus  s.  II  2,  38  ieiunae  e.  5,  23 
ieiunis  (ahl.)  ep.  II  2,  29 

igitur  s.  I  1,  101  s.  II  2,  63  3,  152. 
158.  162    7,  83 

ignarus  s.  II  6,  79  ep.  II  1,  114 
ignara  s.  I  1,  35  ep.  II  1,  132 
ignarum  (acc.)  s.  II  4,  38  ignara 
II  1,  34 

ignavus  e.  6,  2  ignavi  (nom.)  s.  I 
5,  5     ignave  ep.  II  1,  67 

ignis  I  15,  36  16,  11  III  4,  76 
e.  14,  13  s.  I  1.  39  4,  20  8,  44 
ignem  I  3,  28.  29  III  29,  18  s.  II 
3,  276  igni  I  4,  3  34,  6  s.  I 
5,  72  ignes  III  3,  55  ignium  IV 
12,  26  ignis  I  10,  15  12,  47 
II  1,  7  IV  2,  57  14,  24  s.  II 
3,  54.  56  ep.  I  1,  46  ignibus 
I  13,  8  27,  16  37,  13  III  7,  11 
19,  6    e.  5,  82 

ignobilis  ep.  II  2,  128  ignobile  (acc.) 
s.  I  6,  9 

ignominiosa  (nom.  plur.)  a.  247 

ignoro  a.  87  ignoras  s.  I  3,  22  igno- 
rat  ep.  I  7,  23  ep.  II  1,  87  igno- 
res  ep.  I  12,  25    ignoratae  a.  262 

ignosco  s.  I  3,  23  ignoscis  ep.  II 
2,  210  ignoscas  s.  I  4,  131  igno- 
sces  s.  I  9,  72  ignoscet  s.  I  3, 
74  ignoscent  s.  I  3,  140  igno- 
scere  ep.  II  2,  133    ignovisse  ep.  I 

7,  69     a.  347 

46 
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ignotus  II  18,  6  ignotum  (acc.)  s.  I 
3,  22  (neutr.)  a.  275  ignoto  (neutr.) 
s.  II  3,  299  ignota  s.  I  6,  36 
ignoti  IV  9,  27  ignotos  s.  I  6,  6. 
24  ignota  e.  3,  11  a.  130  ignotis 
(fem.)  s.  I  3,  108 

Ilerdam  ep.  I  20,  13 

ilex  IV  4,  57  e.  15,  5  ep.  I  16,  9 
ilicem  III  13,  14  ilice  e.  2,  23 
16,  47  ilices  (acc.)  III  23,  10 
e.  10,  8 

ilia  (acc.)  e.  3,  4    s.  II  8,  30    ep.  I 

1,  9 

Ilia  s.  I  2,  126  lliae  IV  8,  22  (dat.) 
I  2,  17     Ilia  III  9,  8 

Iliacum  (acc.  neutr.)  a.  129  Iliacos 
ep.  I  2,  16    Iliacas  I  15,  36 

iligna  s.  II  4,  40 

Ilionam  s.  II  3,  61 

Ilios  IV  9.  18  Ilio  I  15,  33  Ilion 
III  3,  18  (bis).  37  e.  14,  14  Ilio 
I  10,  14  III  19,  4  IV  4,  53 
e.  10,  13 

Ilithyia  (voc.)  c.  s.  14 

IHus  Iliae  (nom.)  c.  s.  37    e.  17,  11 

ille  I  12,  53  24,  9  II  6,  13.  21 
13,  1.  8  17,  8  III  5,  32  6,  15 
7,  5  9,  22  21,  9  29,  41  IV  4, 
40  6,  9.  13  8,  7  9,  51  13,  6 
e.  2,  1  9,29  s.  I  1,  11.  28  2,20. 
41.  55     3,  4.  68    4,  126    6,  41    9, 

6.  12.  21.  41  10,  67  s.  II  1,  30. 
44  2,  60.  130  3,  21.  50.  52.  96. 
204.  255  4,  21  6,  8.  83.  110  7, 
19.  37  ep.  I  2,  42  6,  52  7,  63. 
66  18,  40  20,  14  ep.  II  1,  88. 
157.  210.  232.  237  2,  17.  39.  60. 
89.  99  a.  196.  198  (his).  200.  315. 
357  illa  III  4,  49  e.  10,  17  s.  II 
3,  316  7,  63  illud  s.  I  2,  44 
illius  s.  I  3,  74  10,  57  s.  II  3, 
27  5,  29  ep.  I  18,  37  ep.  II  2, 
99  (fem.)  IV  13,  18  (bis)  s.  II  2, 
72  ep.  I  15,  16  illi  I  3,  9  12,  19 
III  1,  13  s.  I  1,  63  2,  126  3,  9. 
57  4,  136  5,  60.  64  6,  88  9,  13. 
53.  74     10,  48     s.  II  5,  16     6,  10 

7,  15     ep.  I  6,  23     17,  59     ep.  11 

2,  89.  152  (fem.)  I  32,  9  II  5,  14 
III  20,  8  e.  12,  9  s.  I  2,  126 
(neutr.)  s.  I  6,  49  illum  11,9 
12,  26    II  2,   7     13,  5     III  2,  6 

3,  33  IV  3,  3  s.  I  1,  115  3,  47 
7,   25     9,    61     s.    II    2,    129.    131 


6,  12  ep.  I  2,  51  illam  II  4,  17 
III  15,  11  s.  I  2,  120  5,  70 
illud  s.  I  2,  60  4,  64.  77.  99  s.  II 
2,  54  3,  150.  242  5,  70  ep.  II 
1,  86.  242.  262    illo  III  17,  5    s.  II 

1,  73    3,  290.  311     illa  s.  I  1,  2 

2,  91    s.  II  2,  29    illo  (neutr.)  s.  I 

5,  77    illi  s.  I  2,  90    3,  28.  108    10, 

16  illae  s.  I  8,  47  ep.  I  19,  41 
illa  s.  II  4,  53  illorum  s.  I  3,  141 
4,  39     illis   II    15,  13     s.  I  1,  20 

2,  39  s.  II  2,  36.  90  3,  83  5,  71 
ep.  I  11,  9  ep.  II  1,  65  (fem.) 
s.  II  8,  94    ep.  I  15,  3    illos  s.  I 

6,  80  illas  s.  I  2,  28  illa  e.  16,  63 
s.  I  2,  91  s.  II  4,  12  7,  24.  105 
8,  79  illis  s.  12,  11  (fem.)  III  11, 
42  e.  9,  6  s.  I  9,  2  (neutr.)  II  13, 
33     s.  I  1,  37     4,  129.  139     s.  II 

4,  86 

illic  III  24,  17    IV  1,  21.  25    e.  13, 

17  16,  49  s.  I  9,  48  s.  II  5,  6 
8,  2     ep.  I  11,  8 

illiuc  s.  II  3,  112 

illuc   IV    11,   9     s.  I    1,  108     2,  23 

3,  38     s.  II  5,  11     ep.  I  13,  11 
Illyricis  (abl.  fem.)  I  28,  22 
imago  I  12,  4    20,  8    III  27,  40    s.  II 

3,  320  imagini  I  24,  15  imagine 
s.  I  4,  22  8,  43  ep.  I  7,  34  ima- 
gines  e.  8,  11  (acc.)  e.  17,  76 
imaginibus  s.  I  6,  17 
imber  III  30,  3  ep.  I  14,  29  im- 
brem  s.  II  2,  119  imbre  ep.  I 
11,   11     imbri  s.  I  5 ,  95     imbres 

II  9,  1    IV  2,  5    e.  13,  1    imbrium 

III  27,  10  imbris  I  7,  16  e.  2, 
30  ep.  I  15,  15  17,  53  imbribus 
e.  16,  54 

imitabile  ep.  I  19,  17 

imitator  a.  134  imitatorem  a.  318 
imitatores  (voc.)  ep.  I  19,  19 

imitor  imitaris  I  2,  42  s.  II  3,  308 
imitaberis  ep.  II  2,  8  imitabitur 
s.  II  2,  64  a.  33  imitare  s.  I  4, 
21  imitatus  IV  2,  57  imitata  s.  II 
3,  186  ep.  II  1,  207  imitandi 
(nom.)  s.  I  10,   17 

immo  s.  I  3,  20 

imperiosus  s.  II  7,  83    imperiosa  s.  11 

5,  110    imperiosius  I  14,  8 
imperito  s.  II  3,  189    imperitas  s.  II 

7,  81  imperitarint  s.  1  6,  4  im- 
peritare  I  15,  25 
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imperium  III  1,  6  imperi  I  2,  26 
IV   15,    14    imperio  I  37,  8    III 

5,  4    imperium  I  35,  16     s.  I  6, 

35  ep.  I  5,  6  12,  27  imperio 
III  4,  48  16,  31  imperiis  ep.  I 
18,  45  (ahl)  IV  1,  7    14,  40    s.  II 

^  7,  75  ^ 

impero  imperas  III  6,  5  imperat 
ep.  I  2,  63     10,  47     imperet  s.  II 

1,  51     imperor  ep.  I  5,  21 

imus  a.  32  ima  s.  I  3,  8  imum 
a.  152  imi  s.  II  8,  40  ep.  I  18,  10 
imum  (acc.  neutr.)  ep.  I  18,  35 
a.  126.  378    imo  I  35,  2    III  11, 

27  ep.  I  1,  54  (neutr.)  e.  11,  10 
s.  II  3,  308  imis  I  10,  20  e.  14,  1 
16,  25  imos  III  1,  15  s.  I  9,  10 
ep.  II  2,  4  ima  I  34,  12  s.  II 
4,  57     imis  (neutr.)  e.  *16,  25 

in  (ci4m.  acc.)  I  2,  40.  45  6,  18  7,  8 
8,  16   13,  6   14,  1    16,  24   19,  9   21, 

14  26,  2  27,  1  28,  8  30, 4  32, 2 
33,  6    35,  29.  39     36,  12.  17     37, 

15  II  2,  6  3,  19.  27  5,  4  7,  1. 
15  9,  2  11,  4.  23  13,  3.  12.  14 
16,  25  20,  10  III  1,  5.  6.  11.  34 

3,  21.  45.  51  4,  21.  67  5,  16.  55 

6,  20  7,  29  8,  15  11,  34.  35.  47 

16,  8  24,  45.  47  25,  2  29,  36. 
42  IV  1,  9.  28  2,  23.  26.  39.  56 

4,  2.  9.  11.  28.  62  10,  5  13, 

28  14,  3  c.  s.  67  e.  1,  24  2,  32. 
39.  53  5,  4.  53  6,  11  7,  12.  19. 
10,  14  13,  8  15,  4  16,  25.  29 

17,  9.  10.  18.  81  s.  I  1,  11.  31. 

2,  18.  24.  43.  48.  1]  7  3,  67.  141 

4,  80.  143  5,  62  6,  72  7,  20 
8,  12.  28.  38.  47  9,  9.  77  10,  34. 
68  s.  II  1,  63.  71.  82  2,  34.  66.  75. 
134  3,  28.  38.  72.  104.  242  4,  39 

5,  29.  47.  50  6,  16  (bis).  47  7, 
10.  17.  62.  63.  88  8,  55.  61  ep.  I 
1,  14.  18.  79  2,  30.  39.  43  3,  8.  9. 

36  6,  24  7,  30  11,  5.  23  13,  9 
14,  41  15,  20.  30.  39  16,  53  17, 
6  18,  10.  34.  45.  109  20,  8.  15 
ep.  II  1,  3.  6.  48.  94.  149.  159. 
175.  189.  265.  269  2,  47.  116.  133. 
174.  188  a.  4.  31.  44.  60.  129. 
134.  148.  160.  163.  183.  187.  229. 
256.  260.  282.  315.  326.  387.  388. 
402.  452.  459.  471 

in  (cum  ahl.)  I  2,  42  4,  11  5,  1 
12,  5.  6  15,  29  16,  23  17,  17.  19 


20,  3  22,  9.  22  25,  10  37,  19 

11  3,  1.  2.  6  4.  7  5,  7  9,  4  16, 

1.  14  18,  2.  27  19,  1.  18  20, 
3  III  2,  6  3,  39.  51  4,  9  5,  8 
8,  3  12,  7  16,  34  18,  11  23,  11 
25,  8  27,  29  IV  4,  4.  30  (his). 
58  5,  29  6,  11.  20  11,  2  12,  9. 
24.  28  13,  8  14,  17  e.  1,  17 

2,  11.  24.  26  3,  5.  22  4,  15  5,  1. 
67  11,  4  (his).   9  12,  5.  19  15, 

12  17,  33.  47.  63.  69  s.  I  1,  12. 
60.  67.  91.  106  2,  13.  30.  47.  63. 
64.  106.  108  3,  17.  26.  32.  41.  72. 
82.  92.  110  4,  9.  10.  34.  74.  98 
5,  37.  72  6,  17.  22.  62.  79  7,  14 
8,  6.  7.  9.  12.  15  9,  2.  59  10,  38. 
52.  70.  75  s.  II  1,  1  2,  19.  20. 
111.  114  3,  41.  55.  101.  119.  136. 
182.  183.  234.  248.  251.  267.  287. 
292.  294.  310  4,  15.  48.  81  (ter) 
5,  45  6,  1.  28.  42.  46.  49.  88.  96. 
102.  106  7,  19.  59.  86  8,  4.  6. 
43.  77  ep.  I  1,  11.  83.  87  2,  29. 
66.  67  3,  14  4,  2  5,  20  6,  52. 
66  7,  50  8,  6  10,  2.  20.  35  11, 
12.  15     12,  7     14,  10.  13.  35     15, 

13  16,  28.  48.  64.  68.  71.  76  18, 
87  20,  18.  20  ep.  II  1,  18.  27. 
31.  53.  173.  194.  205.  244  2,  12. 
15.  68.  69.  85.  130.  157  a.  46.  71. 
178.  179.  228.  258.  351.  372.  421. 
431.  451 

Inachiam  e.  12,  15   Inachia  e.  11,  6 

12,  14 
Inacho  (abl.)  II  3,  21     III  19,  1 

inaequalis  s.  II  7,  10  inaequali  (abl.) 
ep.  I  1,  94  inaequales  II  9,  3 
inaequalis  s.  II  6,  68 

inaestuet  e.  11,  15 

inamarescunt  s.  11  7,  107 

inanis  s.  II  2,  14  inane  ep.  I  17,  41 
inanem  a.  443  inane  III  11,  26 
e.  5,  7  s.  12,  113  inani  s.  I  6,  127 
s.  II  7,  9  ep.  II  2,  206  (neutr.) 
II  20,  21  inanis  e.  6,  3  s.  I  4,  76 
s.  II  3,  212  inania  a.  230  inaniter 
ep.  II  1,  211 

inarata  e.  16,  43 
inarsit  e.  3,  18 
inaudax  III  20,  3 
inauret  ep.  I  12,  9 
inhecillus  s.  II  7,  39    inhecilla  s.  II 
2,  86 

46* 
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inbellis  e.  1,  16  (gen.)  I  6,  10     III 

2,  15  iubellem  IV  4,  31  inbelli 
I  15,  15 

inberbus  a.  161    inberbes  ep.  II  1,  85 

inbuit  (jperf.)  I  13,  16    inbuerit  a.  331 

inbutus  ep.  II  2,  7    inbuta  ep.  I  2, 

69    inbutum  e.  5,  65    inbuti  (plur.) 

ep.  I  6,  5 

incantata  (acc.)  s.  I  8,  49 

incastigatum  (acc.  masc.)  ep.  I  10,  45 

incauta  s.  I  1,  35    incauto  (abl.)  s.  I 

3,  62     incauti  a.  456 

incedo  s.  I  6,  112  incedis  II  1,  7 
e.  15,  18    incedas  III  18,  3 

incendio  (abl.)  c.  5,  66  incendia  IV 
8,  17  ep.  I  18,  85  (acc.)  s.  I  1, 
77     ep.  II  1,  121 

incepto  (abl.)  a.  127     inceptis  a.  14 

incerno  incretum    (acc.  neutr.)  s.  II 

4,  75 

incertus  s.  I  8,  2  incertam  s.  I  3,  109 
incerto  e.  11,  20  (neutr.)  e.  9, 
32    incertos  III  29,  51    ep.  II  1,  188 

incessum  s.  II  3,  311 

incestus  III  3,   19     a.  472     incesto 

III  2,  30    incestos  III  6,  23 
inchoare  I  4,  15 

incidit  s.  I  7,  11  incidat  s.  I  7,  16 
ep.  1 16, 23  inciderit  s.  II 2, 88  a.  192 

incido  incidere  s.  II  3,  84  incidere 
ep.  I  14,  36    a.  399    incisa  (plur.) 

IV  8,  13 

incipit  s.  I  5,  18.  77    9,  21    s.  II  6, 
79    incipias  s.  I  1,  94   s.  II  3,  129 
incipiam  ep,  I  5,  15    incipies  a.  136 
incipe  s.  II  3,  6     ep.  I  2,  41     in- 
ceptos  e.  14,  7 
incitat  e.  8,  7 
inclamat  s.  I  9,  76 
inclinet  s.  I  3,  71    inclinare  III  28,  5 
inclitum  (inclutum)  s.  II  3,  197 
inclusit  IV   13,   16     includere   ep.  I 

I,  3  inclusus  IV  6,  13  inclusa 
III  24,  37    a.  76    inclusam  III  16,  1 

incogitat  ep.  II  1,  122 

incohare  v.  inchoare 

incola  I  16,  6     s.  II  2,  128     incolis 

III  10,  3 
incoluit  s.  I  6,  2 
incolumis  s.  I  4,  98     incolumi   ep.  I 

II,  17  incolumem  I  3,  7  III  24, 
31  s.  I  4,  119  ep.  I  16,  16  inco- 
lumi  III  5,  12  IV  5,  27  (nevtr.) 
s.  II  3, 132  a.  222  incolumesIV  10,8 


incommoda  a.  169 
incommodus  ep.  I  18,  75 
incomptum  vel  incomptam  II  11,  23 

(neutr.)  e.  5,  16    incomptis  (abl.) 

I  12,  41     a.  446 
inconcinnus  ep.  I  17,  29    inconcinna 

ep.  I  18,  6 
inconposito  (abl.)  s.  I  10,  1 
inconsultus  ep.  I  5,  15 
incontinentis  III  4,  77    incontinentis 

I  17,  26 
incoquere  s.  II  8,  52 
incoctus  e.  3,  7 
incorrupta  I  24,  7    incorruptissimus 

s.  I  6,  81 
increbruit  s.  II  5,  93 
incredibili  (abl )  II  17,  21 
incredulus  a.  188 

increpuit  IV  15,  2    increpare  e.  17,  28 
incrustare  s.  I  3,  56 
incubet  s.  II  3,  117    incubuit  I  3,  31 
incultum   ep.  I  3,  22     inculto    (abl. 

(neutr.)  s.  I  3,  34     incultae  ep.  I 

2,  45    incultis  (abl.)  ep.  II  1,  233 
incurata  (acc.)  ep.  I  16,  24 
incuria  a.  352 
incurreret  s.  II  1,  37 
incus  incudi  a.  441    incude  I  35,  39 
incutiunt  ep.  I  14,  22     incutiat  s.  II 

1,'81     incutiant  ep.  I  18,  77     in- 

cuteret  s.  II  1,  39 
inde    s.  I   1,   117     5,  3.  94    6,  114 

8,  3.  28     s.  II  6,  98    ep.  I  15,  24 
*indecorant  IV  4,  36 
indecoro  (abl.)  II  1,  22 
index  indice  s.  II  8,  26 
Indiae  III  24,  2 

indicat  I  5,  14    indicant  IV  8,  19 
indiciis  (abl.)  a.  49 
indico  s.  I  5,  8     indicis  s.  II  3,  291 

indictis  (abl.)  ep.  I  7,  76 
indictum  (acc.  neutr.)  III  25,  8     in- 

dicta  a.  130 
Indicum  (acc )  I  31,  6 
indignatio  e.  4,  10 
indignor   ep.  II  1 ,  76     a.  359    indi- 

gnatur  a.  90 
indignus  s.  II  2,  103   3,  236    indigna 

a.  231.  264    indignum  ep.  I  6,  22 

indigno  III  24,  61    ep.  1 16,  34  ep.  II 

1,  231    indignum  (neutr.)  ep.  I  16, 

75    s.  II  3,  39   indigni  ep.  I  3,  35 

indigna  ep.  II  2,  112    indignis  s.  I 

6,   16     indigna  ep.  I  19,  41 
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indocilis  I  1,  18    indocili  (ahl.)  e.  16, 

37  (neutr.)  III  3,  14 
indoctus  a.  212.  380    indoctum  (acc.) 

II  6,  2  a.  474  (neutr.)  ep.  II  2,  9 
indocti  ep.  II  1,  117.  184 

indoles  IV  4,  25 

indomitae  (dat.)  II  14,  4   indomitam 

III  24,  28  e.  12,  9  indomito  s.  II 
2,  10  (neutr.)  e.  12,  19  indomita 
ep.  I  3,  34    indomitas  IV  14,  20 

indormis  s.  I  1,  71    indormit  e.  5,  69 

indotata  ep.  I  17,  46 

inducit  s.  I  2,  22  inducat  s.  I  2,  88 
inducant  s.  I  3,  2  inducere  s.  I 
5,  9    a.  2    induceris  s.  II  7,  56 

indulgens  II  2,  13 

induo  indutus  ep.  I  17,  28 

Indus  IV  14,  42  Indi  (nom.)  c.  s.  56 
Indos  I  12,  56     ep.  I  1,  45     6,  6 

inemori  e.  5,  34 

inemptas  e.  2,  48 

ineo  inire  III  3,  34 

ineptus  s.  I  3,  49  4,  91  6,  16  10, 
79  ep.  I  17,  32  ineptum  s.  I  3, 
138  ineptis  (ahl.  fem.)  ep.  II  1, 
270    inepte  s.  I  10,  2    a.  140 

inermem  I  22,  12 

iners  II  9,  5  III  5,  36  IV  7,  12 
s.  II  7,  39  ep.  I  1,  38  ep.  II  2, 
126  a.  172  inertera  III  4,  45 
e.  12,  17  s.  II  4,  41  ep.  I  5,  17 
inertis  s.  I  7,  15  ep.  I  20,  12 
a.  445    inertibus  s.  II  6,  61 

inertia  e.  14,  1  ep.  I  11,  28  iner- 
tiae  (dat.)  IV  9,  29 

inexcusabilis  ep.  I  18,  58 

inexorabilis  a.  121 

inexpertum  (acc.  neutr.)  a.  125  in- 
expertis  ep.  I  18,  86 

infabre  s.  II  3,  22 

infamia  ep.  I  16,  39 

infamis  s.  II  2,  48  infame  II  14,  19 
infamis  (gen.)  e.  17,  42    infamem 

III  27,  45    infamis  I  3,  20 
infans  III  4,  20    s.  I  6,  57     ep.  II 

1,  99    infantis  s.  II  5,  40 
infectum    (acc.    neutr.)    III    29,    47 

ep.  I  2,  60 
infelix  IV  12,  6    s.  I   1 ,  90    a.  34 

infelicis  s.  II  3,  304 
inferias  II  1,  28 
inferiorem  s.  I  8,  31    inferius  e.  5,  79 

infima  II 3,  22   infimis  (ahl.  neutr.) 

IV  8,  31 


infernas   s.  I  8,  35     infernis  (fem.) 

IV  7,  25 
infero  intulit  I  3,  28    e.  16,  58    ep.  II 

1,  157     intulerat  III  4,  49 
infervesco  inferbuit  s.  II  4,  67 
infestus  III  8,  19     e.  15,  7    infesto 

s.  I  4,  91     infestis  (ahl.)  s.  II  1, 

42  (fem.)  II  10,  13 
inficit  e.  7,  15    iniiciet  III  13,  6   in- 

fecit  III  6,  34 
infidelis  e.  16,  6    infideles  e.  5,  50 
infidus   e.  17,  65    infidum  I  35,  25 

infido  e.  6,  13    ep.  I  18,  4    infidi 

(nom.)  IV  15,  23 
infirmus  infirmo   (neutr.)   ep.  I    16, 

14    infirmas    e.    2,    16     infirmior 

s.  I  9,  71 
inflat  ep.  II  1,  178    inflet  s.  I  1,  21 

inflaret  s.  II  3,  319     inflavit  s.  I 

2,  33  infla  s.  II  5,  98 
infodio  infossus  e.  5,  32 
informis  ep.  II  2,  118   informem  s.  I 

8,  16     informis  II  10,  15 
infortunia  a.  103 
infra  s.  II  1,  75    8,  20.  23     ep.  II 

1,  14 
infrequens  I  34,  1 
infringo  infregi  e.  11,  22 
infundis  ep.  I  2,  .54   infundam  e.  5,  77 
ingemens  e.  5,  31 

ingenium  s.  I  3,  33  4,  43  10,  63 
s.  II  4,  47  ep.  I  3,  22  ep.  II  2, 
81  a.  410  ingeni  I  6,  12  II  18,  9 
ingenio  III  21,  13  ingenium  e.  11, 
12  s.  II  1,  75  6,  15  8,  73  a.  295. 
323    ingenio  s.  II  1,  67     ep.   II 

2,  203    ingeniis  ep.  II  1,  88 
ingens  II  3,  9    10,  9    IV  9,  19    s.  I 

3,  33  s.  II  3,  59.  154.  315  4,  82 
6,  111  7,  102  ep.  II  2,  73  in- 
gentem  III  6,  35  s.  II  3,  111 
ingens  I  7,  32  s.  II  3,  91  ingen- 
tis  II  2,  23  s.  II  3,  288  ingentia 
ep.  II  1,  6 

ingenuus  III  24,  55  s.  I  6,  8  a.  383 
ingenuum  (acc.)  s.  II  3,  186  in- 
genuo  I  27,  16  s.  I  6,  21  inge- 
nuos  s.  I  6,  91  ingenuis  ep.  I 
19,  34 

ingerere  s.  I  5,  12 

ingluvie  s.  I  2,  8 

ingratus  ep.  I  19,  35  ingrata  e.  .17, 
63  ingratam  III  10,  9  ingrato 
(neutr.)  I  15,  3    ingrata  s.  I  2,  8 
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ingrata  ejj.  I  1,  23     ingratos  ep.  I 

7,  21     ingrata  e.  11,  16 
inguen   (acc.)    s.   I    2,    26     inguine 

e.  8,  19    12,  19    s.  I  8,  5   inguina 

s.  I  2,  116 
ingustata  (acc.  neutr.)  s.  II  8,  30 
inhaeret  e.  12,  20 
inhians  s.  I  1,  71 
inhonestus    s    I    6,   36    inhonestum 

s.  I  4,  124 
inhorruit  I  23,  5 
inhospita  (acc.)  ep.  I  14,  19 
inhospitalem  I  22,  6     e.  1,  12 
inhumanae  ep.  I  18,  47 
inhumato   (neutr.)    I    28,   24    (abl.) 

s.  II  3,  195 
iniciat  1  17,  26    s.  I  6,  32    iniecit 

IV  15,  11     iniecta  III  4,  73     s.  I 

4,  94     iniecto  (abl.)  I  28,  36 
inimicitias  ep.  I  19,  49 
inimico  inimicat  IV  15,  20 
inimicus  s.  II  4,  53   inimica  I  12,  22 

35,  24    s.  II  1,  48     inimicum  s.  I 

5,  49  inimice  11  2,  2  s.  II  3,  123 
inimicis  s.  II  2,  107  inimica  I 
12,  59    inimicis  e.  17,  74 

iniquus   ep.   I   19,  36    iniqui  ep.  I 

6,  15  iniquae  s.  I  9,  20  iniquum 
I  2,  47  s.  II  2,  97  a.  67  iniquam 
s.  I  3,  67  iniquum  II  10,  4  s.  I 
3,  113  iniqua  ep.  II  2,  19  ini- 
quae  II  6,  9  iniquos  II  4,  16  ini- 
quas  III  1,  32  iniqua  I  10,  15  ini- 
quis  s.  II  7,  14    inique  ep.  1  14,  12 

iniuria  s.  II  6,  28 

iniurioso  (abl.)  I  35,  15     iniuriosis 

(abl.)  e.  17,  34 
iniussi   (nom.)   s.  I   3,    3    iniussae 

e.  16,  49 
iniusti  (gen.  neutr.)  s.  I  3,  111    in- 

iuste  ep.  II  1,  75 
*inlabatur  III  3,  7   inlapsus  II  17,  27 
inlacrimabilem   II  14,  6     inlacrima- 

biles  IV  9,  26 
inlacrimare  s.  II  5,  103 
inlaqueant  III  16,  16 
inlecebris  (abl.)  a.  223 
inlepide  ep.  II  1,  77 
inlidere  s.  II  1,  77 
inligaturum  (acc.)  e.  3,  11     inliga- 

tum  I  27,  33     inligata  e.  1,  25 
inlinet  ep.  I  7,  10    inleverit  s.  I  4, 

36    inlinere    s.   I   5,   31     inlitum 

(acc.  neutr.)  IV  9,  14 


inlitterati  (nom.)  e.  8,  17 
inludo  s.  I  4,  139   inludit  s.  II  3,  51 
inludere  s.  II  8,  62     inlusus  s.  II 

5,  26    inlusi  s.  II  7,  108 
inlustrat  IV    14,   6    inlustrem  s.  II 

6,  17 

inlutos  s.  II  8,  52    inluta  s.  II  4,  84 
inmanis  III  11,  15    inmane   s.  II  4, 
76     inmanem  III  4,  43     inmane  I 
27,  6    inmanis  IV  14,  15 
inmaturus  s.  II  8,  59 
inmemor  I  1,  26     15,  30    II  18,  19 
inmemorata  (acc.)  ep.  I  19,  33 
inmensus  IV  2,  7    inmensum  (acc. 

neutr.)  s.  I  1,  41 
inmerentis  II   13,  12    e.  7,  19    in- 

merentis  e.  6,  1 
inmeritus  III  6,  1    s.  II  3,  7    inme- 
ritum  (acc.)  ep.  I   14,   12    inme- 
ritam  I  17,  28    inmeritis  I  28,  30 

III  2,  21     inmeritos  s.  II  3,  211 
inmersabilis  ep.  I  2,  22 
inmetata  III  24,  12 

inminens  III  22,  5  inminente  I  4,  5 
inminentum  III  27,  10   inminentis 

I  12,  53 

inminuet  s.  II  2,   127    inminuit  III 

6,  45 
inmiscere  s.  I  2,  76 
inmiserabilis  III  5,  17 
inmitis  (gen.)  I  33,  2    II  5,  10    in- 

mitia  a.  12 
inmoderatus  s.  II  5,  89 
inmodicae  (nom.)  I  13,  10 
inmodulata  (acc.)  a.  263 
inmolet  s.  II  3,   164    inmolare  I  4, 

II  inmolabitur  e.  10,  23     inmo- 
lato  (abl.)  IV  11,  7 

inmoritur  ep.  I  7,  85 

inmorsus  s.  II  4,  61 

inmortalis  a.  464    inmortalia  (acc.) 

IV  7,  7 

inmundus  s.  I  6,  124  ep.  I  2,  26 
inmunda  ep.  II  2,  199  inmundo 
(abl.)  s.  I  5,  84  inmunda  a.  247 
inmundis  (fem.)  s.  II  4,  62 

inmunis  III  23,  17  inmunem  IV  12, 
23     ep.  I  14,  33 

innantem  III  17,  7 

innascitur  s.  I  3,  37    innati  a.  245 

innatat  s.  II  4,  59 

innocens  III  24,  18  innocentis  I 
17,  21 

innumerabilis  III  30,  4 
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Ino  a.  123 

inominata  (acc.)  e.  16,  38 

inops   III  16,  28     s.  I  4,  110     s.  II 

1,  59  5,6  ep.  I  18,  98  inopis 
s.  I  4,  17  inopi  s.  I  2,  5  inopera 
s.  II  3,  153  ep.  II  1,  131  2,  50 
inopes  II  14,  12     a.  322 

inornatum  (acc.)  IV  9,  31  inornata 
(acc.)  a.  234 

inpar  IV  6,  5  s.  I  3,  19  ep.  I  1, 
96  (acc.)  ep.  II  3,  248  inparibus 
e.  11,  18  inpares  I  33,  10  III 
19,  13  inparibus  s.  II  2,  30  in- 
pariter  a.  75 

inpavidum  (acc.)  III  3,  8    inpavidi 

I  15,  23 

inpediat  s.  I  10,  10    inpediit  s.  I  6, 

27    inpedire  I  4,  9 
inpellit  a.  109    inpellunt  IV   12,   2 

inpellat  s.  I  3,  65    inpulit  ep.  II 

2,  51  inpulerit  III  7,  14  inpulsa 
IV  6,  10 

inpensa  inpensis  (abl.)  ep.  I  19,  38 
inpenso  (abl.)  s.  II  3,  245 
inpermissa  (acc.)  III  6,  27 
inperti  ep.  I  6,  68 
inpetrat  ep.  II  1,  137   inpetret  c.  s. 

51    inpetrato  (abl.  masc.)  IV  2,  42 
inpetus  III  1,  28    IV  4,  10    s.  I  2, 

117    inpetu   IV    14,    30     inpetus 

(acc.)  III  6,  10 
inpexa  s.  II  3,  126 
inpingas  ep.  I  13,  8 
inpia  II  19,  22   e.  16,  9   s.  II  3,  228 

inpiae  11  8,  19    IV  8,  17    inpio 

II  17,  22  inpium  I  27,  6  inpiam 
e.   10,  14    inpio  IV  4,  46    inpia 

III  1,  17  e.  13,  1  inpiftfe  I  3,  23 
III  11,  30.  31  inpios  III  4,  42 
27,  1  inpias  III  24,  25  e.  5,  84 
inpia  II  1,  30     e.  5,  13 

inpiger  III  16,  26  IV  3,  4  8,  30 
14,  22    ep.  I  1,  45     a.  121 

inplacidum  IV  14,  10 

inplet  ep.  II  1,  212  inplent  s.  II  4, 
30  inpleris  e.  17,  59  inplere  s.  I 
10,  35    inplevisse  ep.  I  20,  27 

inplicata  e.  5,  15  inplicitum  (acc. 
masc.)  a.  424 

inplorat  ep.  II  1,  135  inploravit 
ep.  I  10,  36 

inplumibus  e.  1,  19 

inposuere  s.  II  3,  26  inposuisse  III 
4,  52    inponens  s.  II  3,  280    in- 


positura  II  3,  28  inpositus  ep.  I 
7,  77  inposita  s.  II  7,  77  inpo- 
sitam  III  4,  76  13,  14  inpositum 
s.  I  5,  26  inpositas  IV  14,  12 
ep.  II  1,  253 
inportes  ep.  I  13,  5 

inportunus  IV  13,  9  s.  II  5,  96  ep.  I 
6,  54  ep.  II  2,  185  inportuna  III 
16,  37  ep.  I  18,  23  inportunas 
s.  I  8,  6 

inpotens  I  37,  10   II  1,  26   III  30,  3 

inpotentia  e.  16,  62 

inpransus  ep.  I  15,  29  inpransi  s.  II 
3,  257    inpransi  (nom.)  s.  II  2,  7 

inprimis  s.  II  2,  71 

inprimo  inprimat  s.  II  6,  38  inpri- 
meret  I  16,  20    inpressit  I  13,  12 

inprobaturum  (acc.  masc.)  e.  5,  8 

inprobus  s.  I  3,  24  9,  73  s.  II  5, 
28  6,  29  ep.  I  7,  63  10,  40  in- 
proba  s.  II  3,  14  5,  84  inprobe 
s.  II   2,  104    3,  200    inprobo  III 

9,  22    inprobae  III  24,  62 
inprovisa  II  13,  19     ep.  I  6,  11 
inprudens  s.  I  4,  137 

inpube  e.  5,  13    inpubem  II  9,  15 

inpudens  III  27,  49.  50    IV  13,  4 

inpudica  e.  16,  58 

inpugnat  ep.  II  1,  89 

inpune  I   17,  5     31,    15     IV  9,  33 

e.  17,  59     ep.  I  5,   10     ep.  II   1, 

150    2,  105    a.  210.  381 
inpunitior  s.  II  7,  105 
inputata  e.  16,  44 

inquam  II  8,  13    s.  I  9,  5.  8.  50.  70 

10,  64  s.  II  3,  276  7,  22  8,  27 
inquis  s.  II  1,  5    inquit  s.  I  1,  62 

2,  32.  35.   57     3,  23.  126     4,  79 

5,  59    9,  7.  14.  38.  40    s.  II  2,  99 

3,  39.  319  6,  90  8,  43  ep.  I  7, 
93  16,  35  ep.  II  2,  40  inquimus 
s.  I  3,  66    inquiet  s.  II  5,  43 

inquieti   (gen.)   III   3,    5    inquietis 

(neutr.)  e.  5,  95 
inquinavit  e.  16,  64   inquinavere  III 

6,  18    inquiner  s.  I  8,  37 

inquiram  s.  II  3,  41     inquirant  s.  I 

3,  28 
inrepertum  (acc.  neutr.)  III  3,  49 
inresectum  (acc.  masc.)  e.  5,  47 
inretorto  (abl.  masc.)  II  2,  23 
inrevocabile  ep.  I  18,  71 
inrevocati  (nom.)  ep.  II  1,  223 
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inriguum  (acc.  neutr.)  s.  II  1,  9    in- 

riguo  s.  II  4,  16 
inrisus  ep.  I  17,  58 
inritabile  (acc.)  ep.  II  2,  102 
inritat  III  29,  41    ep.  II  1,  212    in- 

ritant  a.  180 
inritum  (acc.  neutr.)  III  29,  45 
inroget  s.  13,  118 
inrupta  I  13,  18 
insanabile  (acc.)  a.  300 
insania  III  4,   6     s.  II  3,  174.  221 

ep.  II  1,  118 
insanis  s.  II  3,  32   insanit  s.  I  2,  49 

4,  27     s.  II  3,  64    7,  117    insa- 

nire   III   19,   18     s.  II  3,   63.  81. 

225.  271.  302    ep.  I  1,  101    ep.  II 

2,  134  insanisse  s.  II  3,  134  in- 
sanientis  I  34,  2  insanientem  III 
4,  30 

insanus  s.  I  4,  49  6,  27  s.  II  3, 
40.  67.  120.  159.  197.  201  insani 
I  16,  15  s.  I  5,  35  s.  II  3,  74 
ep.  I  6,  15  insano  s.  II  3,  48 
ep.  I  5,  14  insanum  s.  I  2,  97 
s.  II  3,  44.  52.  130.  298.  306  in- 
sane  s.  II  2,  33  3,  184.  326  6, 
29    7,  95     insanos  III  21,  3    s.  II 

3,  40   insana  III  7,  6    insanis  s.  II 

2,  5   (fem.)   6,  69     insanior   s.   I 

3,  82  s.  II  3,  102  insanius  (adv.) 
s.  I  10,  34 

inscitia    s.  II   1,  81     2,  131     3,  43 

ep.  I  3,  33 
inscius    III   5,    37      inscium    (acc.) 

IV  4,  6 
inscitus  inscite  ep.  II  1,  167 
insculpere  s.  II  3,  90 
insector  ep.  II  1,  69     insectere  s.  II 

7,  41 
insenuit  ep.  II  2,  82 
insequeris   ep.   II  2,   19     insecutae 

(nom.)  I  12,  7 
insero  inseverit  s.  I  3,  35    insitam 

IV  4,  33 
insero  inseris  s.  I  5,  12    inserit  e.  2, 

14    insereres   II  5,  21     inseres  I 

1,  35    inserere  III  25,  6 
inscrvit  a.  167 
insidias  s.  I  2,  104    3,  59     insidiis 

s.  II  6,  117 
insidiatorcm  s.  II  5,  25 
insidiosi  ep.  II  1,  172 
insignia  (acc.)  s.  II  3,  254    insigni- 

bus  e.  5,  12    s.  II  7,  53 


insignis  s.  II  1,  46  a.  401  insignem 
I  21,  12  33,  5  34,  13  III  20,  6 
s.  II  3,  241  insigne  II  1,  13  III 
25,  7  insigni  I  12,  39  insignis 
I  7,  4    III  1,  15 

insiluit  a.  466 

insistet  e.  16,  11 

insitiva  (acc.)  e.  2,  19 

insolabiliter  ep.  I  14,  8 

insolens  I  5,  8  16,  21  e.  16,  14 
insolentera  II  4,  2  III  29,  50  in- 
solenti  II  3,  3 

insolentiae  (dat.)  e.  17,  75 

insolitum  a.  217     insolitos  IV  4,  8 

insomnis  III  7,  8 

insons  II  19,  29    s.  I  6,  69 

insperata  IV  10,  2 

inspersos  s.  I  6,  67 

inspiciunt  I  2,  87  inspexit  ep.  I  2, 
20    inspice  ep.  I  7,  39 

instar  IV  5,  6 

insterno  instravit  a.  279 

instillat  s.  II  2,  62  instillare  ep.  I 
8,  16 

instita  s.  I  2,  29 

institor  III  6,  30  institoribus  e.  17,  20 

instituunt  s.  II  6,  22  institui  a.  22 
institutae  (dat.)  III  8,  11  insti- 
tutum  (neutr.)  III  27,  5 

insto  ep.  I  2,  71  instat  e.  10,  15 
s.  I  1,  115  9,  29  s.  n  6,  39  in- 
stiterat  s.  II  5,  88  instantis  III 
3,  3    instanti  II  14,  3 

instructior  ep.  I  18,  25 

instrumento  (ahl.)  s.  I  3,  131 

instruo  instruit  ep.  II  1,  131 

insuavis  s.  I  3,  85 

insudet  s..  I  4,  72 

insuevit  s.  I  4,  105 

insulis  IV  8,  27     insulas  e.  16,  42 

insultet  III  3,  41 

insum  inest  s.  I  4,  47  s.  II  4,  94 
inerant  s.  II  6,  105 

insumebat  a.  443  insumere  s.  II 
2,  102 

insuper  s.  II  4,  68 

insurgat  e.  10,  7 

intabuissent  e.  5,  40 

intactus  e.  7,  7  s.  II  1,  23  intacta 
s.  II  5,  7  intacti  (neutr.)  s.  I  10, 
66  intactae  I  7,  5  intactum 
(neutr.)  I  35,  25  intactis  ep.  II 
1,  151  intactas  e.  9,  22  intactis 
III  24,  1 
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intaminatis  (ahl.)  III  2,  18 

integer  I  22.  1  II  4,  22  17,  8  III 
7,  22  s.  II  1,  85  3,  65.  220  in- 
tegrae  III  4,  70  integrum  III  2, 
30  IV  4,  66  s.  II  2,  92  4,  54 
integro  IV  5,  38  integra  I  31,  18 
integra  (nom.)  I  14,  9  integris 
(abl.)  I  26,  6  (fem.)  s.  II  2,  113 

intellegit  ep.  I  9,  1 

interaptata  I  5,  13  intemptatum 
(acc.  neutr.)  a.  285 

intendit  s.  II  7, 48   intendes  ep.  I  2, 36 

intentus  a.  458  intenta  IV  4,  14 
intentum  (acc.)  s.  1  5,  84 

inter  I  8,  6     12,  46.  47    32,  6    III 

3,  11.  37  5,  47  6,  26  10,  6  15,  5 
16,  28  18,  13  23,  10  27,  51  IV 
1,  36  3,  14  15,  26  e.  1,  1  2,  38. 
61  8,  5.  15  9,  15  12,  23  15,  2 
s.  I  1,  47.  105.  116     2,  40.  80    3, 

1,  53.  60.  82  7,  9.  11.  12  10,91 
s.  II  2,  4.  32.  92  3,  40  6,  59. 
77    8,  42     ep.  I  2,  12  (bis)    3,  4 

4,  4.  12  5,  5.  24  7,  28  10,  22 
12,  14  14,  18  15,  43  18,  96 
ep.  II   1 ,  36.   37.   41.  43.  73.  185 

2,  45.  66.  79.  *114    a.  374 
interciderit  s.  II  4,  6 
intercinat  a.  194 

interdicta    ep.   I    6,    64     interdicta 

(acc.)  s.  I  2,  96 
interdictum    interdicto    (abl.)    s.    II 

3,  217 

interdum   II   12,   28    s.  I  9,  9    10, 

13   s.  II  7,  8   ep.  I  18,  60    ep.  II 

1,  63    a.  93.  319 
interea  s.  I  5,  31     s.  II  8,  54 
intereo  interit  a.  61     inteream  s.  I 

9,  38    interire   II   18,   16    interi- 

tura  IV  7,  10  (acc.)  IV  9,  1 
interfusa  (acc.)  I  14,  19 
interim  III  20,  9     e.  2,  25 
interimis    s.   II  3,    131     interempto 

(abl.)  IV  4,  72 
interiore  II  3,  8    s.  II  6,  26 
interitum  a.  464    interitu  a.  146 
interlunia  (acc.)  l  25,  11 
interminato  (abl.)  e.  5,  39 
intermiscere  s.  I  10,  29 
intermissa  (acc.)  IV  1,  1 
inter  noscere  a.  424.  425 
interpellet  s.  I  6,  127    interpellarim 

s.   II   4,    5     interpellandi    (gen.) 

s.  I  9,  26 


interpres    s.   II   4,   91     a.   134.  391 

interprete  a.  111 
intersum  interest  II  3,  22    IV  8,  29 

inter  est  s.  I  2,  62.  63    intersis  I 

2,  46    intersit  s.  II  8,  32    a.  191. 
237     intererit  a.  114.  233 

intervalla  (acc.)  ep.  II  2,  70 

intestabilis  s.  II  3,  181 

intimo  (abl.)  I  9,  21 

intonata  e.  2,  51 

intonsi  II  15,  11     intonsum  I  21,  2 

ep.  I  7,  90    intonsos  e.  15,  9 
intorti  II  13,  35 
intra  II  9,  23   III  11,  43    s.  I  1,  49 

ep.  I  2,  16     18,  73     ep.  II  1,  31 

*2,  114    a.  266 
intrarit  e.  15,  16 

introrsum  s.  II  1,  65     ep.  I  16,  45 
intueris  e.  5,  9 
intumescit  e.  16,  52 
intus  s.  I  2,  67    s.  II  1,  52    3,  115. 

142  a.  108.  182.  389 
inulas  s.  II  2,  44  8,  51 
inuleo  I  23,  1 

inultus  e.  6,  16  17,  56  s.  I  8,  44 
s.  II  3,  297  inulto  s.  II  3,  189 
(neutr.)  ep.  I  2,  61  inulta  II  1, 
26    inulti  s.  II  8,  34    inultae  III 

3,  42    inultos  I  2,  51     inultis  I 
28,  33 

inungui  ep.  I  1 ,  29  inunctis  (abl.) 
s.  I  3,  25 

inurbanum  (acc.)  a.  273 

inutile  s.  I  4,  124  8,  1  s.  II  8,  12 
(acc.)  I  14,  13  III  24,  48  inutili 
III  17,  10    inutilis  e.  2,  13 

invenias  s.  I  4,  62  inveniet  I  24,  8 
s.  II  5,  68  invenere  s.  I  3,  104 
ep.  I  2,  58  invenerit  ep.  II  2,  192 
invenisse  a.  275  invenior  s.  II  4, 
74  ep.  II  1,  112  inventa  ep.  II 
1,  145  inventum  a.  377  invento 
(abl.  neutr.)  s.  11  6,  11  inventa 
s.  I  3,  111  inventis  (abl.  neutr.) 
a.  170 

inventore  s.  I  10,  48 

inverecundus  e.  11,  18 

invertimus  s.  I  3,  55  invertunt  s.  11 
8,  39  inversum  (acc.)  e.  2,  63 
s.  I  1,  36  inverso  e.  10,  5  in- 
versi  III  5,  7 

invicem  I  25,  9  III  28,  9  inque 
vicem  s.  I  3,  141 
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invictus  s.  I  7,  30  invicta  a.  123 
invicti  III  27,  73    s.  II  1,  11    ep.  I 

1,  30    invicte  e.  13,  12 

invides  I  29,  1    invidet  II  6,  20   IV 

2,  24  ep.  I  14,  41  invideat  s.  I 
6,  50  9,  25  invideant  s.  I  2,  100 
iuvidit  s.  II  6,  84  invidens  1  37, 
30  invideor  a.  56  invidenda  II 
10,  7     invidendis  (abl.)  lil  1,  45 

invidia  s.  I  3,  61  6,  26  s.  II  1,  77 
invidiae  ep.  I  17,  51  ep.  II  1,  129 
(dat.)   s.  II  6,  48     invidiam  s.  II 

3,  13  ep.  II  1,  12  invidia  II  20,  4 
ep.  I  2,  37.  58 

invidus  IH  19,  22  ep.  I  1,  38  2,  57 
15,  7  invida  I  11,  7  IV  8,  24 
ep.  I  10,  18  invidae  e.  7,  5  in- 
vido  (ahl.)  IV  3,  16  5,  9  invidi 
III  24,  32 

inviolatus  III  4,  36 

invisus  III  27,  71  invisa  ep.  II  1, 
90  invisum  ep.  II  2,  64  invisi 
(neutr.)  I  34,  10  invisum  III  3,  31 
14,  23  ep.  I  15.  4  invisam  III 
18,  15  invisum  s.  I  7,  26  invisa 
ep.  I  14,  17  invisis  (fem.)  s.  II 
3,  262  invisas  II  14,  23  invisa 
ep.  I  7,  17 

invitet  e.  2,  28 

invitus   ep.  I  5,  22     10,  32    ep.  II 

2,  196  invita  s.  II  1,  76  invitum 
I  18,  12  ep.  I  20,  16  a.  467  in- 
vito  III  11,  22  invita  a.  385  in- 
vita  ep.  II  2,  113    a.  311 

involitant  IV  10,  3 

involvo  III  29,  55 

io  IV  2,  49.  50     e.  9,   21.  23     s.  I 

3,  7    a.  460 
lo  a.  124 
iocatus  s.  I  5,  62 

iocosa  I  12,  3  20,  6  iocosi  IV  15, 
26  iocoso  III  21,  15  iocosae  III 
3,  69  iocoso  (ahl.  neutr.)  I  10,  7 
s.  I  10,  11  iocose  e.  3,  20  iocosi 
ep.  I  18,  89    iocosius  s.  I  4,  104 

iocularia  (acc.)  s.  I  1,  23 

iocus  I  2,  34  s.  II  5,  37  ep.  II  1, 
149  iocum  ep.  I  19,  20  a.  222 
ioco  I  33,  12  II  12,  18  s.  I  8,  50 
iocis  II  19,  25  iocos  III  21,  2 
s.  I  5,  98  ep.  II  2,  56  iocis  II 
1,  37     ep.  I  6,  65.  66 

lolcos  e.  5,  21 

lonicus  e.  2,  54     lonicos  III  6,  21 


lonius  e.  10,  19 

ipse  I  16,  12  20,  2  e.  14,  13  17, 
77  s.  I  1,  67  4,  108  5,  57  6,  81. 
86  s.  II  1,  85  2,  61  3,  94  5,  38 
6,  65.  88  7,  100  ep.  I  1,  27.  72 
3,  20  16,  78  17,  19  18,  112 
19,  7  ep.  II  1,  111.  208  a.  182. 
306  ipsa  II  8,  13  e.  16,  2  s.  I 
3,  98  s.  II  1,  18  a.  305  ipsi 
a.  103  insum  I  28,  33  33,  13 
s.  I  3,  34  10,  25  s.  II  3,  204 
6,  12  7,  113  8,  23  ep.  I  2,  33 
17,  11  ep.  II  1,  141  ipsam  ep.  I 
6,  16  ipsum  I  3,  38  II  18,  18 
s.  I  3,  17  s.  II  5,  73  ipso  I  12. 
17  III  12,  8  s.  II  2,  20  7,  42. 
86  8,  32  ep.  I  7,  60  9,  6  (neiitr.) 
IV  4,  59  ipsa  s.  I  3,  39  ipsis  I 
31,  13  ipsos  III  1,  6  ipsas  s.  I 
3,  55  ipsa  s.  II  4,  11  ipsis  (masc.) 
ep.  II  1,  197  (neutr.)  s.  II  3,  4 
6,  108 

ira  III  2,  12    8,  16    IV  15,  19    s.  I 

2,  71  7,  13  ep.  I  2,  13.  62  19, 
49  irae  s.  I  3,  76  ep.  II  1,  129 
(dat.)  ep.  I  2,  59  iram  e.  5,  54 
10,  13  ep.  I  19,  48  a.  109.  159 
ira  s.  II  3,  210  ep.  12,  15  18, 
38  ep.  II  2,  207  irae  I  16,  9.  17 
irarum  III  27,  70  iras  III  3,  31 
ep.  I  4,  12 

iracundus  ep.  I  1,  38  a.  121  ira- 
cunda  I  15,  33  a.  454  (acc.)  III 
9,   23    iracundior  III  9,  23     s.  I 

3,  29 

irascar  ep.  I  8,  9    irasci  ep.  I  20,  25 

iratus  e.  15,  14    s.  I  1,  21     s.  II  1, 

47    3,  3    ep.  I  7,  89    20,  16    ep.  II 

2,  29.  42  a.  94  irato  s.  II  3,  258 
iratae  III  27,  46  iratum  s.  II  2, 
97  8,  5  a.  106  (neutr.)  e.  2,  6 
iratos  III  21,  19  a.  197  iratis 
s.  I  6,  98     s.  II  3,  8     6,  30 

irr.  V.  inr. 

is  s.  I  1,  59  9,  18  s.  II  3,  181 
ep.  I  1,  65  ea  a.  386  id  s.  I  1, 
44  s.  II  4,  8  ep.  II  2,  64  a.  386 
eius  111    11,   18     IV  8,   18    s.  II 

1,  70  6,  76  eum  s.  I  3,  80  4, 
29.  88  s.  II  3,  134  ep.  1  7,  69 
id  s.  I  1,  64    4,  73    5,  102    s.  II 

3,  177.  232  ep.  I  1,  24  ep.  II 

2,  32  eo  (neutr.)  s.  I  4,  108  ep.  I 
14,  18  eorum  s.  I  4,  80  earum 
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s.  II  8,  92  eos  ep.  II  1,  67  eas 
s.  I  10,  14    ea  ep.  I  1,  47    ep.  II 

1,  81 

iste  e.  5,  3  s.  I  10,  18  ep.  I  14, 
23  19,  47  ep.  II  1,  43  2,  90 
ista  s.  II  5,  61  isti  s.  I  3,  41 
s.  II  3,  99  a.  6  istam  s.  II  2, 
86  isto  s.  I  9,  48  ep.  II  2,  163 
ista  s.  II  2,  27  isto  ep.  I  16,  56 
ep.  II  2,  205  istis  s.  I  2,  73  6,  92 
s.  II  3,  108  ista  ep.  I  10,  8  19, 
43  istis  s.  I  4,  52  s.  II  2,  99 
ep.  I  6,  67    a.  376 

Isthmius  IV  3,  3 

istic  ep.  I  14,  37 

istinc  s.  I  4,  131     ep.  I  7,  32 

istuc  ep.  I  14,  8 

ita   I  24,  11     II  15,  10    s.  I   1,  96 

2,  20  3,  79.  101  6,  50  s.  II  1, 
59  2,  46.  124  5,  18  6,  1  7,  2. 
5.  31  8,  76  ep.  I  2,  5  6,  55 
20,  5  ep.  II  1,  64  a.  61.  101. 
151.  225.  226.  254 

itaque  ep.  I  1,  10 

Italiae  III  5,  40  IV  14,  44  ep.  I 
12,  29    Italiam  s.  I  6,  35    Italia 

I  37,  16 

Italo  II  7,  4  Italum  II  13,  18  Itala 
s.  II  6,  56  Italo  s.  I  7,  32  Italis 
ep.  I  18,  57  Italos  III  30,  13  Ita- 
las  IV  4,  42    ep.  II  1,  2 

item  s.  I  3,  77     a.  90 

iter  s.  I  9,  16  ep.  I  15,  12  18,  103 
(acc.)  I  22,  5  II  17,  12  III  2,  22 
16,  7  27,  5  c.  s.  43  s.  I  5,  5. 
95  s.  II  6,  43.  99  ep.  I  17,  4 
a.  68 

iterat  ep.  I  18,  12  iterabimus  I  7, 
32  iterare  I  34,  4  II  19,  12  ite- 
rabitur  III  3,  62    iteratae  e.  12,  21 

iterum  I  14,  10  28,  10  s.  I  10,  39 
(bis).  72    s.  II  7,  69  (bisj    ep.  I 

1,  3     5,  4 

Ithace  ep.  I  7,  41    Ithacam  s.  II  5,  4 

Ithacensis  ep.  I  6,  63 

Ityn  IV  12,  5 

lubae  I  22,  15 

iubeo  s.  I  1,  104  10,  91  s.  II  3,  77 
5,  70  iubes  s.  I  6,  61  iubet  I 
19,  2   m  24,  42    e.  5,  17.  18    s.  II 

3,  148   ep.  I  5,  17   7,  14.  66   ep.  II 

2,  63  a.  420  iubemus  ep.  I  10,  1 
iubeas  III  24,  57    s.  I  1,  63    iube 

II  3,  14    s.  II  5,  38    iubebat  s.  I 


4,  121  ep.  I  6,  59  a.  440  iuberet 
s.  I  6,  93  iubebo  s.  II  5,  20  ep.  I 
17,  8  a.  317  iussit  s.  II  3,  35. 
101.  141  a.  252  iusserit  s.  II  1, 
59  7,  32  iubente  III  21,  7  iuben- 
tes  II  15,  19  iubentium  III  3,  2 
iuberis  ep.  I  13,  7  iubetur  ep.  I 
7,  75    iussus  e.  5,  91    11,  20    s.  I 

3,  80   iussa  III  6,  29    c.  s.  39    s.  I 

2,  122  a.  232  iussi  e.  1,  7  iussae 
ep.  I  12,  17    iussas  e.  17,  37 

iucundus  s.  I  3,  93  iucunda  e.-  1,  6 
iucundum  ep.  I  6,  66   iucundo  s.  I 

5,  44    iucunda  (acc.)  e.  2,  36    s  II 

6,  62    a.  334    iucundis  (fem.)  s.  II 

6,  96  iucundior  e.  2,  55  iucunde 
s.  I  5,  70 

ludaeus   s.  I  5,  100    ludaei  (nom.) 

s.  I  4,  143    ludaeis  s.  I  9,  70 
iudex  III  3,  19   IV  9,  41    s.  II  2,  9 

7,  101  a.  263  iudicis  a.  314.  364. 
387  iudex  (voc.)  ep.  I  4,  1  iudice 
I  28,  14  s.  I  2,  134  6,  15  10,  38 
s.  II  1,  49.  84  2,  54  7,  54  ep.  I 
16,  42    a.  78.  244    iudicibus  s.  I 

4,  123 

iudicium  s.  II  1,  83  a.  386  (acc.) 
s.  I  4,  99  ep.  II  1,  242  iudicio 
s.  I  6,  98  iudicia  ep.  II  1,  245 
iudiciis  (abl.)  ep.  I  1,  71 

iudico  iudicat  ep.  II  1 ,  68  iudicet 
ep.  II  2,  191    iudicantem  II  13,  22 

iugera  III  24,  12  iugerum  III  16,  29 
iugera  II  15,  1    e.  4,  13    s.  I  1,  50 

iugis  (gen.  fem.)  s.  II  6,  2  ep.  I 
15,  16 

iugo  iugandis  (abl.)  c.  s.   18 

iugulas  s.  I  7,  35  iugulat  s.  I  10,  36 
iugulent  ep.  I  2,  32 

iugulo  (abl.)  s.  I  3,  89    s.  II  3,  136 

iugum  (acc.)  I  35,  28     II  5,  1     III 

3,  14  iugo  III  9,  18  s.  II  7,  92 
iuga  (acc.)  I  33,  11  II  6,  2  III 
6,  42     29,  8 

lugurthae  (dat.)  II  1,  28 
lugurthino  (abl.)  e.  9,  23 
lulium  I  12,  47    lulia  (acc.)  IV  15,  22 
lulius  s.  I  8,  39 
lulius  (Florus)  luli  ep.  I  3,  1 
Itdus  (Antonius)  lule  *IV  2,  2 
iumenta  (acc.)  ep.  I  18,  46 
iunctura  a.  48.  242 
iungit  s.   I  3,  54    iungas  II  2,   11 
iungite  c.  s.  28    iunxerit  e.  16,  30 
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iungere  a.  2  iungatur  ep.  I  5,  26 
iungentur  I  33,  8  iuncta  III  19,  17 
iunctae  14,6  iunctos  s.  I  3,  54 
iunctas  I  25,  1  iunctis  III  28,  15 
a.  75 

iunior  I  33,  3  ep.  I  17,  16  ep.  11 
1,  44     iuniores  (acc.)  III  6,  25 

luno  II  1,  25     III  4,  59     lunonis  I 

7,  8    s.  I  3,  11     lunone  III  3,  18 
luppiter  I  2,  30    11,  4    16,  12    22,  20 

II  6,  18  10,  16  III  10,  8  16,  6 
IV  4,  4.  74  e.  16,  13  s.  I  1,  20 
ep.  I  16,  29  lovis  I  10,  5  28,  9 
32,  14  II  17,  22  III  1,6  3,  6. 
64  25,  6  27,  73  IV  8,  29  c.  s. 
32  e.  2,  29  17,  69  ep.  I  17,  34 
19,  43  lovi  1  21,  4  II  7,  17  III 
4,  49  IV  15,  6  e.  9,  3  lovem 
I  3,  40    III  5,  1    c.  s.  73    e.  5,  8 

10,  18  13,  2  ep.  I  18,  111  lup- 
piter  (voc.)  s.  I  2,  18    s.  II  1,  43 

3,  288    love  I  1,  25    2,  19    28,  29 

III  5,  12    ep.  I  1,  106    12,  3    s.  II 

1,  68 

iurgia  (acc.)  ep.  II  1,  38    2,  171 

iurgo  iurgares  ep.  II  2,  22  iurgatur 
s.  II  2,  100 

iuro  iurat  ep.  I  1,  89  iures  ep.  I 
18,  93  iuremus  e.  16,  25  iura- 
bas  e.  15,  4  iurares  ep.  II  1,  244 
iurare  ep.  I  1,  14  iurantem  s.  II 
6,  57  iuratus  ep.  I  17,  60  iuran- 
das  ep.  II  1,  16 

ius  iusculum  s.  II  4,  38  8,  45.  69 
iuris  s.  II  4,  63  (acc.)   s.  I  3,  81 

ius  s.  II  1,  82     a.  72.  466    iuris  II 

8,  1  s.  I  1,  9  4,  104  s.  II  2,  131 
a.  131.  369  (acc.)  s.  I  5,  67    7,  20 

9,  77  s.  II  3,  72.  217  5,  29.  34 
ep.  I  12,  27     iure  III  16,  18    IV 

11,  17  s.  I  2,  46  6,  50  7,  10 
s.  II  2,  99  a.  284  iura  I  28,  32 
(acc.)  III  3,  44  s.  I  3,  111  9,  39 
ep.  I  3,  23     16,  41     ep.  II  1,  104 

2,  23.  174     a.  122.  256.  398 
iusiurandum   iure   iurando    s.   II   3, 

179.  180 
iussa  (acc.)  ep.  I  7,  52     9,  12 
iustitiae    I  24,  6    (dat.)   II   17,    16 

iustitiam  a.  199 
iustus  s.  II  3,  97.  189     ep.  II  1,  18 

iusta  s.  II  7,  15.  62    iustum  s.  I 

4,  63  iusti  (neutr.)  s.  I  3,  98 
iusto  ep.  1  16,  61    iustum  III  3,  1 


s.  II  1.  16  iusto  I  12,  54  iusta 
IV  2,  14  iusto  III  7,  24  s.  I  1, 
57  3,  113  iustis  III  14,  6  iustior 
s.  II  7,  63  iustius  (adv.)  s.  II 
4,  86 

iuvenca  ep.  I  3,  36   iuvencae  II  5,  6 

iuvencum  III  27,  45  iuvencis  II  8,  21 
e.  1,  25  iuvencos  e.  17,  39  iu- 
vencis  IV  4,  30 

iuvenescit  IV  2,  55 

iuvenis  III  9,  3  s.  II  3,  233  5,  62 
a.  161  (gen.)  IV  4,  24  iuveni  III 
11,37  e.  12,  3  ep.  18,  14  a.  177 
iuvenem  I  2,  41  III  7,  4  IV  2, 
21  5,  9  11,  22  ep.  I  15,  21 
iuvenes  I  25,  2    IV  13,  26    s.  II 

3,  196  ep.  I  1,  55  iuvenum  I 
28,  19    35,  30    II  8,  7     III  14,  9 

15,  9  20,  5  IV  1,  8  12,  15  a.  62. 
85.  366  (acc.)  I  6,  18  II  12,  7 
s.  I  2,  34  (voc.)  a.  24 

iuvenor  iuvenentur  a.  246 

iuventae  III  2,  15    c.  s.  45    iuventa 

I  16,  23    IIl  14,  27     a.  115 
iuventas  I  30,  7     II  11,  6    IV  4,  5 

e.  17,  21 
iuventus  I  2,  24    4,  19    35,  36     III 

4,  50  6,  33  s.  II  2,  52  5,  79 
ep.  I  2,  29 

iuvo  iuvat  I  1,  4  2,  38  36,  1  III 
19,  18  IV  1,  31  e.  2,  61  9,  37 
11,  1  13,  9  s.  I  1,  41.  78  4,  24. 
77  s.  II  6,  13.  32.  90  ep.  I  2, 
51  14,  35  16,  39  19,  33  ep.  II 
2,  212  a.  109  iuvant  I  1 ,  23 
iuvem  e.  1,  16  iuvet  e.  1,  15 
2,  39     16,  31     s.  I  6,  123    ep.  I 

16,  10  iuvit  s.  II  8,  1  iuveris 
e.  10,  22  s.  II  4,  91  iuverint  e.  2, 
49  iuvare  s.  II  2,  22  iuvari 
ep.  II  1,  125    iuvandis  a.  377 

Ixion  III  11,  21     a.  124 

K. 

kalendae  III  8,  1    e.  2,  70   s.  I  3,  87 

L. 

Labeone  s.  I  3,  82 
Laberi  (gen.)  s.  I  10,  6 
labes  labem  ep.  II  1,  235 
labo  labantis  III  6,  45 
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labitur  I  2,  19  13,  7  ep.  I  2,  43 
labuntur  II  14,  2  e.  2,  25  labe- 
tur  ep.  I  2,  43  labier  ep.  II  1,  94 
labentis  s.  II  1,  15  labentis  III 
6,  3  lapsus  s.  II  8,  72  lapsa 
(acc.J  II  19,  12 

labor  I  3,  36  IV  3,  3  s.  II  2,  14 
a.  291  laboris  II  14,  20  s.  I  1, 
33  2,  78  labori  s.  I  8,  18  s.  II 
8,  66  laborem  IV  2,  29  e.  1 ,  9 
s.  I  1,  30.  93  4,  12  s.  II  2,  12 
ep.  1  7,  67  labore  e.  1,  15  17,  24 
s.  I  1,  5.  88  9,  60  ep.  I  1,  44 
ep.  II  1,  11  laborum  I  32,  14  *II 
13,  38  IV  4,  6  s.  II  1,  11  a.  212 
laboribus  III  15,  3  e.  *17,  64 
labores  I  7,  18  III  4,  39  IV  9,  32 
s.  II  6,  21  ep.  II  1,  224  2,  66 
laboribus  II  18,  39   III  24,  15    IV 

4,  45    e.  5,  31    16,  16    ep.  I  18,  48 

laboriosa  e.  16,  60  laboriosi  (nom.) 
e.  17,  16 

laboro  s.  II  8,  19  ep.  I  3,  2  a.  25 
*Iaboras  I  27,  19  laborat  II  3,  11 
s.  I  4,  26  s.  II  3,  7  7,  20  labo- 
rant  II  9,  7  s.  I  3,  96  labores 
s.  i  2,  76  10,  73  ep.  11  2,  196 
laboret  III  8,  25  s.  I  1,  112  s.  II 
3,  269  4,  49  ep.  I  20,  16  a.  168. 
192.  241  laborent  s.  I  2,  38  *a.  435 
*Iaborabas  I  27,  19    laborarint  e. 

5,  60    laborantes  I  9,  3    laboran- 
tis  I  17,  19     III  22,  2     s.  I  4,  20 

labris  I  13,  12    labra  ep.  I   16,  60 

labris  s.  I  1,  68    4,  138 
lac  lactis  II  19,  10     lacte  IV  4,  15 

ep.  II  1,  143 
Lacaena  IV  9,  16    Lacaenae  II  11, 

23    III  3,  25 
Lacedaemon  I  7,  10 
Lacedaemonium  (acc.)  III  5,  56 
lacerna  s.  II  7,  55 

lacerant  III  11,  42    lacerare  III  27, 

46     laceranda    (acc.)   III    27,    71 

lacertae  (nom.J  I  23,  7 
lacerto  (abl.J  s.  I  6,  74    ep.  I  1,  56 

lacertis  I  9,  23    ep.  II  2,  48  (abl.J 

III  5,  35     s.  I  8,  49 
lacesso   II   18,  12    lacessit  I  35,  7 

lacessat  III  2,  10    lacessiti  (nom.J 

ep.  II  1,  151 
Lacon  e.  6,  5    Laconi  II  6,  11 
Laconicas  II  18,  7 


lacrima  IV  1,  34  ep.  I  17,  60  la- 
crima  II  6,  23  lacrimae  ep.  I  19, 
41     lacrimis  (abl.J  III  7,  8 

lacrimosum  (acc.)  121,  13  lacri- 
moso  s.  I  5,  80    lacrimosa  (acc.J 

I  8,  14    ep.  I  1,  67 
*Iactea  (acc.J  I  13,  2 

lactuca  s.  II  4,  59  lactucae  (nom.J 
s.  II  8,  8 

lacunar  II  18,  2 

lacus  ep.  I  1,  84  18,  63  lacu  II 
15,  4  s.  I  4,  37  lacus  (acc.J  IV 
1,  19    ep.  I  3,  11 

laedat  s.  I  10,  80  ep.  II  2,  16  lae- 
dunt  ep.  I  2,  38  laedet  ep.  I  17,  8 
laedent  a.  103  laeserit  ep.  I  20,  7 
laedere  III  27.  60  s.  I  4,  78  s.  II 
1,  21  laedentem  I  13,  15  lae- 
sura  (acc.J  e.  15,  3  laedimur  ep.  II 
1,  221  laeso  (abl.J  s.  II  1,  67 
laesa  I  33,  4    laeso  ep.  II  2,  134 

Laelius  s.  II  1,  65    Laeli  s.  II  1,  72 

Laertiaden  I  15,  21     Laertiade  s.  II 

5,  59 
Laestrygonia  III  16,  34 

laetitiae    I    27,    1     a.   428    laetitia 

II  3,  4 

laetor  s.  I  4,  98  laetatur  II  19,  7 
laetus  I  2,  46  II  16,  25  III  8,  27 
22,  6  29,  42  IV  5,  31  e.  9,  2 
s.  11  3,  146  ep.  I  7,  39  10,  44. 
50  13,  3  ep.  II  2,  130  laeta  I 
25,   17     III   21,   21     29,  49     s.  I 

1,  8  laetum  (acc.J  *I  12,  57  II 
17,  26  III  4,  34  s.  II  6,  111 
laetam  I  21,  5  IV  6,  15  laetum 
e.  2,  45  laetis  I  10,  17  IV  4,  13 
laetos  IV  2,  41  laetius  (adv.J 
s.  II  6,  70 

Laevino  s.  I   6,   19    Laevinum  s.  I 

6,  12 

laevus  III  27,  15    a.  301     laevi  s.  I 

5,  61  laevae  (dat.)  ep.  II  1,  205 
laevum  (neutr.J  III  26,  5  s.  I  2, 
125    ep.  I  6,  50    16,  7    laevo  s.  I 

6,  74  ep.  I  1,  56  (neutr.J  s.  II 
4,  4  laeva  s.  II  7,  9  ep.  I  15,  12 
laeve  ep.  I  7,  52 

lagani  s.  16,  115 

lagena    s.  II  8,   81     lagenae    ep.  11 

2,  134    lagenis  s.  II  8,  41 
lagois  s.  II  2,  22 

Lalage  II  5,  16   Lalagen  I  22,  10.  23 
lamas  ep.  1   13,  10 


734 


INDEX  VERBORUM 


lambit  I  22,  8    lambere  s.  1  5,  74 

lamentamur  ep.  II  1,  224 

Lamiae  I  26,  8     36,  7     ep.  I  14,  6 

Lamias  III  17,  2 
Lamiae  a.  340 

lamnae   II  2,  2     lamna  ep.  I  15,  36 
Lamo  III  17,  1 
lana  III  5,  28    ep.  II  1,  207.    lanae 

e.  12,  21    ep.  I  13,  14    lana  ep.  I 

18,  15    lanae  II  16,  37    III  15,  13 
lanea  s.  I  8,  30.  31 

langueo   langues  e.  12,  14    languet 

e.  8,  18     ep.  I  20,  8 
languescit  III  16,  35 
languidus    s.  II  4,   39    languido  II 

14,  17     III  29,  21     e.  2,  64    lan- 

guidae    e.   5,   56    languidiora  III 

21,  8 
languor  II  2,  16     e.  11,  9 
Lanuvino  III  27,  3 
lanx   ep.  I  5.  23    lancis  s.  II  2,  4 

4,  41 
Laomedon  III  3,  22 
lapathi  e.  2,  57     s.  II  4,  29 
lapidosus  s.  I  5,  91 

lapillos  s.  I  2,  80    lapillis  ep.  I  10,  19 

lapis  III  1,  41  s.  I  6,  116  lapidem 
s.  II  7,  116  ep.  II  2,  73  lapides 
III  11,  2  24,  48  29,  36  IV  13, 
14     s.  II  4,  83 

Lapithas  II  12,  5    Lapithis  I  18,  8 

lapsus  (acc.)  I  12,  10 

laqueata  II  16,  11 

laquei    s.  II  2,  99    laqueum    ep.   I 

19,  31  laqueo  e.  2,  35  s.  II  3, 
131  ep.  I  16,  37  laqueis  III 
24,  8     laqueos  ep.  I  16,  51 

lar.  laris  ep.  II  2,  51  larem  s.  I 
2,  56  lare  I  12,  44  III  29,  14 
ep.  I  1,  13    7,  58    lares  c.  s.  39 

Lar.  Larem  s.  II  5,  14  6,  66  Lare 
e.  16,  19    s.  II  5,  14    Laribus  IV 

5,  34  s.  I  5,  66  s.  II  3,  165 
Laris  III  23,  3     e.  2,  66 

lardi  s.  II  6,  85    lardo  (abl.)  s.  II 

6,  64 

largimur  ep.  II  1,  15 

largiter  s.  I  4,  132 

largus  IV  12,  19  largi  IV  1,  18 
largo  (ahl.  neutr.)  s.  II  5,  86 
larga  III  18,  6  largis  (ahl.)  e.  16, 
54  (fem.)  IV  2,  55  largior  s.  I 
8,  44  largiora  (acc.)  II  18,  13 
large  I  9,  6    largius  ep.  II  2,  215 


Larissa  I  7,  11 

larva  s.  I  5,  64 

lasanum  (acc.)  s.  I  6,  109 

lasciva  I  19,  3  IV  11,  23  s.  II  7, 
50  ep.  II  2,  216  lascivi  III  13,  8 
lascivae  III  15,  12  lascivi  (nom.) 
s.  I  3,  134  lasciva  a.  107  lasci- 
vos    II    11,    7     lascivis    (fem.)    I 

36,  20 

lassus  s.  II  2,  10  ep.  II  2,  27  lassi 
e.  2,  44  lasso  II  6,  7  s.  II  7,  93 
lassum  s.  II  8,  8  lassi  s.  I  5,  37 
lassas  s.  I  10,  10 

latebrae  ep.  I  16,  15 

latet  I  8,  13  s.  I  3,  34  ep.  I  1,  5 
latent  IV  9,  6  e.  5,  55  9,  19 
lateat  e.  12,  6  lateret  s.  II  8,  25 
latuit  ep.  II  2,  15  latere  s.  I  8, 
36  latens  e.  5,  67  latentis  I  9,  21 
latentem  IV  6,  19    latentis  I  17,  6 

37,  23    a.  437 
Latinus  Latini  s.  I  10,  27 

Latinus  ep.  I  19,  32  Latinum  IV 
15,  13  Latini  e.  7,  4  Latinae  IV 
14,  7  Latinum  (neutr.)  I  32,  3 
Latino  II  1 ,  29  Latinis  s.  I  10, 
20  (ahl.  fem.)  ep.  I  3,  12  7,  76 
ep.  II  2,  143 

latitantem  III  12,  10 

Latium  I  35,  10  a.  290  Latio  I 
12,  53  ep.  I  19,  24  ep.  II  1,  157 
Latium  c.  s.  66  ep.  II  2,  121 
Latio  IV  4,  40 

Latonae  IV  6,  37  Latonam  I  21,  3 
III  28,  12 

Latous  Latoe  I  31,  18 

latras  s.  I  3,  136  latret  s.  12,  128 
latrent  e.  5,  58  latravit  ep.  I  2, 
66  latraverit  s.  II  1,  85  latran- 
tem  s.  II  2,  18 

latro  s.  I  3,  106  latrones  ep.  I  2, 
32  latronum  s.  I  4,  69  latroni- 
bus  s.  14,  67  latrones  e.  4,  19 
latronibus  s.  II  1,  42 

latrociniis  s.  I  3,  122 

latus  I  14,  4  III  10,  20  24,  38  s.  II 
3,  163  ep.  I  6,  28  lateris  s.  II 
3,  29  lateri  ep.  I  12,  5  latus  I 
22,  19  II  7,  18  III  26,  5  27,  6 
e.  4,  3  10,  3  11,  22  s.  I  2,  103 
3,  59  s.  II  5,  18  6,  34  ep.  I 
0,  51  7,  26  16,  6  latere  e.  11, 
10    s.  1  2,  93     laterum  s.  I  9,  32 
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latus  s.  II  3,  183    latum  (acc.)  s.  I 

5,  36  6,  28  (neutr.)  ep.  I  2,  20 
latis  (ahl.)  III  11,  9  (neutr.)  I 
22,  14  latior  a.  209  late  III  3, 
45    16,  19    17,  9    IV  1,  16    4,  23 

6,  11  s.  I  5,  26  *6,  18  ep.  I 
11,26  a.  15  latius  (adv.)  II  2,  9 
15,  2     III  1,  9     s.  II  2,  113 

laudabile  a.  408 

laudator  a.  173  laudatore  a.  433 
laudo  II  4,  22  III  29,  53  ep.  I  7, 
35  10,  6  15,  42  laudas  I  13,  3 
s.  II  2,  28.  33  7,  22.  30  ep.  I 
9,  12  11,  6  20,  4  laudat  I  1,  17 
s.  I  1,  9  2,  54  7,  23  s.  II  6,  78 
ep.  I  11,  13  ep.  II  1,  64.  86  2,  11 
laudant  ep,  II  2,  108  laudes  s.  I 
1,  53  s.  II  5,  72  ep.  I  16,  8 
laudet  s.  I  1,  3.  109  10,  83  s.  II 
5,  106  ep.  1  19,  36  a.  198  lau- 
dabant   s.  II  2,  89    laudaret  s.  I 

9,  13  laudabis  ep.  I  18,  39  lau- 
dabit   ep.   1   18,   66    laudabunt  I 

7,  1  laudasti  ep.  I  7,  37  lauda- 
vere  a.  271  laudaveram  e.  11,  19 
laudato  s.  II  5,  75  laudare  ep.  I 
7,  78  9,  3  ep.  II  1,  209  laudan- 
tes  IV  1,  27     laudatur  s.  I  2,  11 

10,  4  ep.  I  10,  23  laudantur  IV 
5,  23  lauderis  s.  II  5,  72  laude- 
tur  ep.  I  11,  21  laudari  s.  II  5, 
96  laudarier  s.  I  2,  35  laudatus 
s.  II  1,  84    laudande  IV  2,  47 

Laverna  (voc.)  ep.  I  16,  60 

laurea  II  15,  9    laurea  IV  2,  9 

Laurens  s.  II  4,  42 

laurus  II  1,  15  lauro  III  4,  19  30, 
16  laurum  II  2,  22  III  14,  2 
lauru  II  7,  19 

laus  s.  I  6,  88  ep.  I  17,  35  laudis 
ep.  I  1,  36  ep.  II  1,  179  laudi 
s.  II  3,  99  laudem  IV  14,  39 
a.  268.  324  laude  III  30,  8  IV 
4,  67  8,  28  s.  I  10,  49  ep.  I  7, 
24  ep.  II  1,  246  a.  282  laudis 
I  6,  11  20,  7  IV  8,  20  c.  s.  76 
ep.  I  16,  29  laudibus  I  12,  14 
21,  9     ep.  I  19,  6 

laute  s.  II  8,  67 

lavis  IV  6,  26  lavit  II  3,  18  III 
4,  61  e.  17,  51  lavimus  s.  I  5, 
24  lavit  III  12,  7  laverit  e.  16,  28 
lavisset  s.  II  3,  21  lavere  III 
12,  2    lavantes   s.  I  4,  75     lave- 


mur  ep.  I  6,  61  lavatum  (sup.) 
s.  I  3,  137  6,  125  lautis  (ahl.) 
s.  II  3,  282 

laxus  s.  I  3,  31  laxo  (ahl.)  III  8, 
23     s.  II  3,  172     7,  20 

leaenae  III  20,  2  leaenae  (nom.j 
III  11,  41 

Lebedus  ep.  I  11,  7  Lebedum  ep.  I 
11,  6 

lectica  s.  I  2,  98   lectica  s.  II  3,  214 

lector  ep.  I  19,  35  lectori  ep.  II  1, 
214  lectorem  a.  344  lectoribus 
(ahl.)  s.  I  10,  74 

lectulus  s.  I  4,  133 

lectus  ep.  I  1,  87  lecti  s.  II  8,  41 
ep.  I  18,  11  lecto  s.  I  1,  81  lec- 
tum  s.  I  3,  90  s.  II  3,  171  lecto 
s.  I  2,  129  s.  II  8,  77  lectos  s.  II 
6,  103  ep.  I  1,  91  16,  76  lectis 
s.  I  4,  86    s.  II  6,  112    ep.  I  5,  1 

Ledae  I  12,  25 

legati  s.  I  5,  29 

legio  s.  I  6,  48    legionibus  s.  I  6,  4 

legitimum  (acc.)  a.  274  (neutr.)  ep.  11 

2,  109 

lego  legit  s.  I  10,  18  legat  s.  I  4, 
23  s.  II  5,  67  legant  s.  I  8,  22 
legeret  ep.  II  1,  92  leges  ep.  I 
18,  96    leget  s.  II  5,  68    ep.  I  7, 

12  legerit  s.  13,  117  s.  II  4,  23 
legere  s.  I  6,  95  legendo  a.  475 
legentis  ep.  I  9,  4    legentem  s.  I 

3,  64  legentibus  ep.  II  2,  105 
legentis  s.  I  10,  56  legi  s.  I  10, 
72  ep.  I  19,  34  lecta  e.  2,  55 
a.  40  lectum  (acc.  neutr.)  III  21,  5 
lecto  ep.  I  1,  37  (neutr.)  s.  I  6, 
122  lectas  c.  s.  6  legendum  (acc.) 
s.  II  5,  51 

Ugo  legatum  (acc.  neutr.)  s.  II  5,  69 

lemures  (acc.  neutr.)  ep.  II  2,  209 

Lenaee  III  25,  19 

lenimen  (voc.)  I  32,  15 

lenio  lenit  III  14,  25  leniet  s.  II  2, 
18  leniat  ep.  I  10,  10  lenite  I 
27,  7  lenire  e.  5,  84  ep.  I  1,  34 
a.  393 

lenis  I  24,  17  III  1,  22  18,  3  c.  s. 
52  s.  II  7,  93  lene  III  29,  2 
(acc.)  I  1,  22  III  4,  41  21,  13 
s.  II  4,  26  ep.  I  15,  18  lenis 
(voc.  fem.)  c.  s.    14    leni   III  20, 

13  s.  II  8^  6  (fem.)  II  19,  15 
(neutr.)  s.  II  4,  26    leues  I  9,  19 
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lenibus  ep.  I  18,  45  lenior  ep.  II 
2,  211  (fem.)  I  19,  16    lenius  ep.  I 

16,  56  leniter  II  19,  30  s.  II  5, 
47     ep.  I  7,  51     18,  97 

leno  s.  II  3,  231    lenonis  ep.  II  1,  172 

lentus  Ili  19,  28  ep.  II  1,  178  a.  172 
lenta  s.  II  2,  76  lentum  IV  13,  6 
lento  II  16,  26  {neutr.J  ep.  I  2,  7 
ep.  II  2,  98  lentis  I  13,  8  e.  15,  6 
lentissiraa  (acc.)  s.  I  9,  64 

lco  I  23,  10  leonis  I  16,  15  II  19, 
23  m  29,  19  ep.  I  10,  16  leoni 
ep.  I  1,  73  leonem  III  2,  11  IV 
4,  15  s.  II  3,  186  leonum  I  22, 
15  leonibus  e.  7,  11  leones  II 
13,  39  III  27,  52  e.  12,  26  16,  33 
a.  393 

lepido  (ahl.  neutr.)  a.  273 

Lepidum  ep.  I  20,  28 

Lepos  s.  II  6,  72 

lepus  leporis  s.  II  4,  44  leporem  I 
37,  18  e.  2,  35  s.  I  2,  105  s.  II 
2,  9  leporum  s.  II  8,  89  lepores 
ep.  I  15,  22 

Lesbia  e.  12,  17 

Lesbii  (neutr.)  I  17,  21  Lesbio  I 
32,  5  Lesbium  IV  6,  35  Lesbio 
(neutr.)  1  26,  11  Lesbia  (acc.) 
e.  9,  34 

Lesbos  ep.  I  11,  1 

Lesboum  (acc.)  I  1,  34 

Letbaeos  e.  14,  3    Lethaea  IV  7,  27 

lethargicus  s.  II  3,  30 

lethargo  s.  II  3,  145 

leti  I  3,  33  28,  16  II  13,  19  s.  II 
6,  95  letum  I  12,  36  leto  III 
22,  3     27,  61     IV  9,  50 

Leuconoe  I  11,  2 

levis  I  18,  9    s.  II  6,  98   7,  29    ep.  II 

1,  108  (fem.)  I  14,  18     25,  9     III 
^    27,   37     e.  16,  48     leve   ep.  II  1, 

179  levem  s.  II  7,  38  (fem.)  I 
10,  18  levi  a.  423  leves  I  1,  31 
6,  20  (fem.)  I  31,  16  levis  e.  2, 
28  a.  231  (fem.)  ep.  I  5,  8  levior 
III  9,  22     levius  I  24,  19    ep.  II 

2,  150  leviore  II  ] ,  40  leviora 
(acc.)  II  4,  11  s.  I  4,  53  leviter 
ep.  II  1,  51    levius  s.  II  7,  19.  78 

levis  e.  16,  34  (fem.)  II  11,  6  leve 
(acc.)  s.  II  7,  87  levis  IV  6,  28 
levi  e.  2,  33  (fem.)  a.  332  leves 
(fem.)  I  2,  38     II  20,  11     levia  I 

17,  12  (acc.)  II  7,  21     a.  26 


levo  levat  IV  2,  25  c.  s.  63  ep.  11 
2,  212  levant  ep.  II  2,  10  levet 
ep.  I  8,  8  levarit  s.  II  3,  292 
5,  99  levasset  II  17,  29  levato 
e.  13,  17    levare  II  18,  38    e.   13, 

10  17,  26  levantes  ep.  II  1,  140 
levantia  e.  11,  17    levata  e.  16,  26 

Uvo  levabit  ep.  II  2,  123 

lex  IV  5,  22  ep.  I  1,  62  ep.  II  1, 
152  2,  18  a.  135.  283  legis  IV 
14,  7  legem  s.  I  3,  67  s.  II  1,  2 
lege  III  1,  14  3,  58  IV  2,  12 
c.  s.  20    s.  I  3,  72    a.  283     leges 

11  15,  18  III  24,  35  e.  17,  69 
legum  s.  I  1,  9  s.  II  1,  81  leges 
s.  I  3,  105  s.  II  1,  47  ep.  I  16, 
41  18,  96  a.  199.  399  legibus 
III  24,  58    s.  II  6,  69    ep.  II  1,  3 

libello  s.  I  10,  92  (abl.)  ep.  I  1,  37 
libelli  e.  8,  15  libellis  ep.  I  13,  4 
libellos  s.  I  4,  71  10,  41  libellis 
s   I  4,  66 

libenter  e.  1,  23  s.  I  1,  63  3,  63. 
141  5,  34  ep.  I  11,  24  libentius 
s.  II  6,  20   ep.  II  1,  262    cf.  libet 

liber  s.  I  3,  52  4,  90.  132  s.  II  7, 
83.  92  ep.  I  1,  107  16,  66  a.  212. 
383  libera  e.  11,  16  liberi  e.  17, 
57  liberum  ep.  I  1,  69  (neutr.) 
c.  s.  43  libero  I  37,  1  III  5,  22 
liberas  III  24,  12  libera  IV  14, 
18  e.  11,  26  ep.  I  19,  21  a.  85 
liberior  ep.  I  16,  63  liberrima 
e.  4,  10  liberrime  ep.  I  18,  1 
liberrima  (acc.)  ep.  I  7,  36  libe- 
rius  (adv.)  s.  I  4,  103    s.  II  8,  37 

Liber  I  16,  7  III  21,  21  IV  8,  34 
s.  I  4,  89  ep.  I  19,  4  ep.  II  1,  5 
Liberi  I  18,  7  IV  15,  26  Libero 
III  8,  7  Liberum  I  32,  9  IV  12, 
14    Liber  I  12,  22    II  19,  7 

liber  a.  345  librum  ep.  I  2,  35  ep.  II 
1,  220  a.  6  liber  ep.  I  20,  1  li- 
brorum  ep.  I  13,  13  18,  109  libris 
s.  II  I.  31  ep.  II  2,  83  libros  I 
29,  14'  e.  17,  4  ep.  II  1,  26.  243 
libris  s.  I  10,  63  s.  II  6,  61  ep.  II 
1,  217 

liberi  liberos  e.  2,  40    5,  5 

libero  liberat  IV  7,  26  " 

liberta  s.  I  1,  99 

libertas  ep.  1  18,  8  ep.  II  1,  147 
a.  282  libtM-tate  s.  1  4,  5  s.  II 
7,  4     ep.  I   10,  40 
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libertina  I  33,  15  e.  14,  15  liber- 
tinarum  s.  I  2,  48 

libertinus  s.  11  3,  281  7,  12  liber- 
tino  (ahl.)  s.  I  6,  6.  45.  46  ep.  I 
20,  20 

libertus  s.  II  3,  122    5,  71 

libet  I  16,  4  III  25,  14  e.  2,  23 
s.  I  6,  105  s.  n  3,  31  ep.  I  6, 
53  7,  19.  60.  70  libeat  IV  3,  20 
libens  III  4,  29  9,  24  ep.  I  14, 
44    cf.  libenter 

libidinosus  e.  10,  23 

libido  I  25,  13  s.  I  2,  33  6,  111 
s.  II  6,  67  ep.  I  1,  85  ep.  II  1, 
107  libidinis  e.  5,  41  libidine 
e.  16,  30  ep.  I  2,  15  libidinum 
I  18,  10  libidinibus  s.  II  7,  57 
libidines  IV  12,  7 

Libitina  ep.  II  1,  49  Libitinae  s.  II 
6,  19    Libitinam  III  30,  7 

libo  libatis  (abl.  fem.)  s.  II  6,  67 

Libonis  ep.  I  19,  8 

Libra  II  17,  17 

libra  s.  I  5,  69    libra  ep.  II  2,  158 

librarius  a.  354 

libum  libo  (abl.)  s.  II  7,  102  liba 
(acc.)  ep.  I  10,  10 

Liburnis  I  37,  30  (abl.)  e.  1,  1 
Libyam  II  2,  10    Libya  s.  II  3,  101 
Libycis    ep.   I   10,   10  (abl.  fem.)  I 

1,  10 
licenter  a.  265 
Licentia  I  19,  3 
licentia   ep.  II   1,   145     a.    51.    211 

licentiae  (dat.)  IV  15,  10    licen- 

tiam  III  24,  29 
liceo  licuisse  s.  I  6,  14 

licet  II  11,  16  III  24,  3  27,  13 
29,  42  IV  11,  30  12,  26  e.  4,  5 
s.  I  1,  19    2,  51.  81    6,  105    8,  14 

9,  76     s.  II  5,   61     6,   96     ep.  I 

10,  32  11,  20  16,  76  17,  59 
a.  459  licebit  I  28,  35  e.  15,  19 
s.  II  2,  59  3,  192  s.  11  6,  60 
ep.  I  5,  10  a.  58.  389  liceat  s.  II 
3,  305    a.  466    licuit  a.  58 

Licini  (voc.)  II  10,  1 

Licino  a.  301 

lictor   n    16,    10     lictoribus    (abl.) 

ep.  I  7,  6 
Licymniae  II  12,  13.  23 
lignum  s.  I  8,  1     s.  II  7,  82    ligno 

a.  399    lignum  III   17,   14  (voc.) 
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II  13,  11  lignorum  ep.  I  14,  42 
ligna  I  9,  5  s.  I  5,  46  10,  34 
ep.  I  6,  32    lignis  e.  2,  43    ep.  II 

2,  169 

ligo  ligatur  s.  I  5,  13 

ligonibus   (abl.)  III  6,  38     e.  5,  30 

ep.  I  14,  27 
Ligurine  IV  1,  33    *10,  5 
ligurrit   s.  II  4,  79    ligurrierit  s.  I 

3,  81 
lilium  I  36,  16 
limae  a.  291 
limatior  s.  I  10,  65 

liminis  III  10,  19  limen  I  25,  4 
ep.  I  18,  73  19,  36  limine  s.  I 
5,  99    limina  *in  4,  10    e.  2,  8 

11,  27 

limitibus  ep.   II  2,   171     limites  II 

18,  25 

limo  limat  ep.  I  14,  38 
limus  limis  (abl.)  s.  II  5,  53 
limus  s.  11  4, 80    limo  I  16,  14   limum 

s.  II  4,  56    limo  s.  I  1,  59 
linea  ep.  I  16,  79 
lingua  IV  1,  36    8,  26    ep.  I  1,  57 

19,  15    a.  56    linguae    III   8,    5 

12,  3  IV  6,  2  linguam  ep.  I  3, 
23  lingua  s.  I  10,  23  ep.  II  2,  121 
a.  111.  290    \mgms  (abl.)  III  1,  2 

lino  linunt  ep.  II  1,  237  levi  I  20,  3 
linenda  (acc.)  a.  332 

linquo  linquis  I  35,  24  linquit  s.  I 
9,  74  linquimus  s.  I  5,  36  liqui  III 
27,  49  liquinius  I  35,  36  liquere 
a.  285     linque  III  8,  28    linquere 

III  16,  24  linquar  (fut.)  I  28,  33 
linquenda  II  14,  21 

linter  lintrem  s.  I  5,  20   lintris  ep.  I 

18,  61 
linteum  lintea  I  14,  9  (acc.)  IV  12,  2 

e.  16,  27 
linum  lino  (abl.J  s.  II  4,  54 
Liparaei  (Hebri)  III  12,  6 
lippus  s.  I  3,  25    5,  30    ep.  I  1,  29 

lippi  s.  1  1,  120    lippum  ep.  I  2, 

52     lippis  (dat.)  s.  I  5,  49     7,  3 
liquescere  s.  I  5,  99 

liquidus  ep.  I  12,  9  ep.  II  2,  120 
liquidum  I  35,  20  liquidi  (neutr.) 
s.  I  1,  54  ep.  I  14,  34  liquidum 
II  20,  2  liquidam  I  24,  3  liqui- 
dae  III  4,  24   liquidis  (abl.)  I  5,  2 

IV  8,  7 
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liquo  liques  I  11,  6 
liquor  III  3,  46    liquorem  I  31,  3 
Liris  I  31,  7     Lirim  IH  17,  8 
lis  a.  78    litem   s.  I  9,  37     s.  II  3, 
103    lite   III  5,  64    s.  II  3,    103 
ep.  II  2,   19    lites  ep.  I   16,  42 
litium  III  14,  26    litis  s.  I  5,  54 

7,  4  ep.  I  2,  11  litibus  IV  2,  44 
a.  424 

litigiosus  s.  II  3,  285 

litterulis  {abl)  ep.  II  2,  7 

litura  a.  293    lituram  ep.  II  1,  167 

litus  litoris   III  4,  32     litus  I  28,  3 

11  10,  4  III  17,  10  c.  s.  38  litore 
I  2,  14  32,  8  IV  5,  14  e.  10,  21 
s.  II  3,  205  litoribus  III  17,  8 
litora  II  20,  14  18,  21  e.  16, 
40.  63 

lituus  lituo  I  1,  23     litui  II  1,  18 
lividus  s.  I  4,  93    ep.  II  1,  89   livido 
(abl)   e.   5,  47     lividos  II   5,   10 
lividas  IV  9,  33    livida  I  8,  10 
Livius  Livi  ep.  II  1,  62.  69 
loco    locas   II    18,    18    locabat  s.  I 

8,  9     locavit  s.  II  6,  106 
loculos  s.  I  6,  74    s.  II  3,  146    ep.  I 

I,  56  ep.  II  1,  175  loculis  s.  I 
3    17 

locuples  II  18,  22  s.  II  3,  93  5,  28 
ep.  I  1,  93  6,  39  locupletem  ep.  I 
7,  15  ep.  II  1,  137  locuplete 
s.  II  6,  102  locupletibus  (dat.) 
ep.  I  1,  25    locupletior  s.  I  1,  113 

locus  II  6,  21     s.  I  4,  15.  76    5,  92 

9,  26.  51  s.  II  2,  46  ep.  I  5,  28 
7,  41  11,26  15,  10  19,47  a.  19 
locum  s.  I  8,  18    ep.  I  10,  14    14, 

12  16,  67  a.  92  loco  IV  12,  28 
e.  11,  14    s.  II  7,  64    ep.  I  7,  57 

II,  24  12,  25  ep.  II  2,  30.  46. 
113.  203  locorum  I  38,  3  ep.  I 
3,  34  loca  I  22,  7  ep.  I  17,  28 
ep.  II  1,  223  a.  298  locis  e.  5, 
68     a.  319 

lolium  s.  II  6,  89 

loUigo  s.  I  4,  100 

Lollius  ep.  I  20,  28  Lolli  (voc.)  IV 
9,  33     ep.  I  2,  1     18,  1 

Longarenus  s.  I  2,  67 

longinquis  (abl.)  ep.  I  8,  6 

longus  IIJ  3,  37  11,38  a.  172  longa 
I  28,  35  II  16,  30  s.  1  1,  95 
2,  132  4,  132  s.  II  4,  12  ep.  I 
1,  20.  21     a.  251     longi  II  14,  19 


longae  s.  I  5,  104  s.  II  6,  84 
longo  a.  360  longam  I  4,  15  11,  7 
e.   11,  28    longum  II  6,   17     III 

4,  2  s.  I  3,  137  5,  94  s.  II  1,  57 
2,  118  ep.  I  3,  8  ep.  II  1,  159 
a.  346.  459     longo  I  2,  37     s.  I 

2,  93  s.  II  3,  112  5,  99  ep.  II 
1,  4  longa  II  7,  18  IV  9,  27 
s.  II  3,  248  longo  e.  5,  33  8,  1 
s.  II  5,  99  ep.  I  10,  35  longo- 
rum  (neutr.)  a.  406  longos  III 
27,  43  s.  II  3,  308  ep.  I  10,  23 
longas  I  25,  7  IV  5,  37  longa 
II  12,  1  III  5,  53  longis  (fem.) 
ep.  I  7,  82  a.  325  longe  IV  9,  2 
s.  I  4,  34  5,  3.  89  6,  18  (bis). 
92  9,  18  s.  II  5,  73  8,  28  lon- 
gior  in  24,  14  longius  II  20,  4 
IV  5,  11     a.  362 

loquax  III  11,  5  loquaci  s.  II  5,  95 
loquacem  s.  I  1,  13  loquaces  III 
13,  15  loquacis  s.  I  9,  33  loqua- 
citer  ep.  I  16,  4 

loquor  IV  9,  4  ep.  II  2,  145  lo- 
quitur  s.  I  10,  55  loquimur  I  11,  7 
loquar  *IV  2,  45  loquatur  a.  114. 
237  loquamur  ep.  I  17,  5  ep.  II 
1,  30  loquar  III  25,  18  s.  I  9, 
72  loqueris  ep.  I  20,  21  a.  104 
loqui  IV  15,  1  e.  13,  7  s.  I  9,  67 
ep.  I  7,  27  a.  192.  280.  324  lo- 
quendi  a.  72  loquens  s.  I  3,  13 
loquentis  s.  I  4,  18  loquentem  I 
22,  24  ep.  I  6,  19  loquentes  (nom.) 
s.  I  8,  40  locutus  e.  2,  67  s.  I  6, 
56  ep.  I  7,  72  locuto  (dat.)  s.  II 
6,  27  locutas  ep.  II  1,  27  lo- 
quenda  (acc.)  IV  4,  68 

loricis  (abl.)  I  29,  15 

lorum  lora  (acc.)  III  5,  35  loris 
ep.  I  16,  47 

lubricus  I  19,  8  e.  13,  14  lubrica 
(acc.)  s.  II  4,  30 

Lucania  s.  II  1,  38 

Lucanus  s.  II  1,  34  8,  6  Lucanae 
(dat.)  ep.  I  15,  21     Lucana  s.  II 

3,  234  Lucani  ep.  II  2,  178  Lu- 
cana  (acc.)  e.  1,  28 

lucellum  ep.  I   18,    102  (acc.)  s.  II 

5,  82 
Luceriam  III  15,  14 

lucerna  s.  II  7,  48  lucernae  III  21, 
23  lucernis  s.  II 1,  25  lucernas  111 
8,  14    lucernis  I  27,  5    s.  I  6,  124 
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lucet  ep.  I  6,  66 

lucidus  a.  41  lucidum  (acc.  neutr.) 
II  12,  14  (voc.)  c.  s.  2     lucida  I 

3,  2  lucidas  III  3,  33  (acc.)  III 
26,  6 

Lucilius  s.  I  4,  6.  57  10,  53.  64 
s.  II  1.  17.  62  Lucili  (gen.)  s.  I 
10,  2  (bis).  56     s.  II  1,  29.  75 

Lucina  c.  s.  15    e.  5,  6 

Lucretilem  I  17,  1 

Lucrina  s.  II  4,  32    Lucrino  (ahl.) 

II  14,  3    Lucrina  (acc.)  e.  2,  49 
lucror    lucratus   IV    8,    19     lucrata 

(nom.  fem.)  a.  238 
lucrum  lucri  IV  12,  25    ep.  I  12,  14 
lucro   I  9,   14    II  4,   19     lucrum 

III  16,  12  e.  11,  11  a.  420  lucro 
s.  I  1,  39     s.  II  3,  25 

luctor  luctamur  ep.  II  1,  33  luctan- 
tur  ep.  II  2,  74  luctere  IV  4,  66 
luctantis  ep.  I  19,  46  luctantem 
I  1,  15    luctandum  s.  II  6,  28 

luctuosae  (dat.)  III  6,  8  luctuosis 
(abl.)  III  8,  19 

luctus  luctum  e.  16,  39  luctus  II 
20,  22 

Lucullus  ep.  I  6,  40    LucuUi  ep.  II 

2,  26 

lucus  I  7,  13  a.  16  lucum  ep.  I 
6,  32    lucis  I   12,  60     lucos   III 

4,  7    lucis  I  4,  11 
ludibrium  (acc.)  I  14,  16 

ludicra   (nom.  fem.)    ep.  II   1 ,    180 

(acc.  neutr.)  ep.  I  1,  10     6,  7 
ludo  s.  I  10,  37    ep.  I  17,  61    ludis 

IV  13,  4  s.  II  5,  58  ludit  III 
4,  5  11,  10  18,  9  27,  40  ludas 
s.  II  3,  252  luderet  ep.  II  1,  99 
lusisti  ep.  II  2,  214  lusit  III  27, 
69  IV  9,  9  ep.  II  1,  148  lusi- 
mus  I  32,  2  luserat  s.  II  6,  49 
ludere  II  5,  8  III  15,  5.  12  24, 
56    29,  50    s.  I  5,  49     s.  II  1,  73 

3,  172.  248  ep.  II  2,  183  a.  379 
lusisse  ep.  I  14,  36  ludentis  ep.  II 
2,  124  ludentem  II  12,  19  a.  107 
ludentes  (nom.)  ep.  I  1,  59  lusum 
(sup.)  s.  I  5,  48  • 

ludus  s.  II  2,  123  ep.  I  19,  48  a.  405 
ludo  II  19,  26  ludum  II  1,  3  III 
12,  1  29,  60  IV  2,  42  s.  I  6,  72 
ep.  I  14,  36  18,  66  ep.  II  2,  56. 
142  a.  32  ludo  I  2,  37  III  4,  11 
s.  I  1,  27    ep.  I  1,  3    a.  226   ludi 


ep.  II  1,  203  ludos  c.  s.  22  s.  II 
6,  48  8,  79  ep.  I  14,  15  ludis 
s.  I  10,  75    ep.  I  7,  59    ep.  II 

1,  197 

lugubris  (gen.  neutr.)  II  1,  33   lugu- 

bre    e.  9,  28    lugubri   III   3,   61 

lugubris  I  24,  2 
lumbos  e.  11,  22     s.  I  5,  22    6,  106 

lumbis  s.  II  8,  90 
lumine  IV  3,  2    ep.  I  2,  35    lumina 

(acc.)  e.  17,  44   s.  II  7,  33    ep.  II 

2,  98     luminibus  III  6,  28 

luna  I  12,  48  II  5,  20  11, 10  e.  15, 1 
s.  I  8,  21  lunae  IV  2,  58  ep.  I 
12,  18  lunam  II  16,  3  e.  5,  46 
17,  78  s.  I  8,  35  s.  II  8,  32 
luna  (voc.)  c.  s.  36  luna  I  4,  5 
III  23,  2  lunae  II  18,  16  IV  7, 
13    s.  II  4,  30 

luo  luam  e.  17,  37     lues  III  6,  1 

lupa  III  27,  3 

lupatis  (abl.  neutr.)  I  8,  6 

lupinis  ep.  I  7,  23  (abl.)  s.  II 
3    182 

lupus  I  22,  9  III  18,  13  e.  15,  7 
s.  II  1,  52.  55  2,  64  ep.  I  16, 
50  ep.  II  2,  28  lupi  s.  I  8,  42 
lupo  e.  2,  60  lupum  I  15,  30  lupi 
e.  5,  99  luporum  IV  4,  50  lupis 
I  33,  8  e.  4,  1  7,  11  16,  20 
lupos  I  17,  9  e.  6,  2  12,  26  lupus 
(piscis)  s.  II  2,  31  lupos  s.  II 
2,  36 

Lupus  Lupo  (abl.)  s.  II  1,  68 

luridum  (acc.)  III  4,  74  lurida  e.  17, 
22    luridi  IV  13,  10 

luscinias  s.  II  3,  245 

Lusco  (abl.)  s.  I  5,  34 

lustro  lustratam  III  25,  12 

lustrum  II  4,  24  (acc.)  c.  s.  67  lu- 
stro  IV   14,  37     lustra  (acc.)  IV 

1,  6 

lustrum  lustra  (acc.)  s.  I  6,  68 

lusum  s.  I  6,  126 

luteum  (acc.  neutr.)  s.  I  10,  37 

luteus  e.  10,  16 

lutulentus  s.  I  4,  11    lutulenta  ep.  II 

2,  75    lutulentum  (acc.  masc.)  s.  I 

10,  50    lutulenta  s.  II  4,  83 
lutum  luto  ep.  I  2,  76  (abl.)   ep.  I 

11,  11 

lux  s.  I  5,  39  s.  II  6,  59  lucis 
ep.  II  2,  185  lucem  III  8,  15  IV 
5,  5    ep.  I  18,  34    ep.  II  2,  116 
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a.  143.  448    luce  IV  11,  19    s.  II 

2,  116   ep.  1  14,  34   a.  363    luces 

(acc.)  IV  6,  42    lucibus  IV  15,  25 
luxuriam  s.  II 3,  224  luxuria  s.  II  3,  79 
luxuriem  a.  214 
luccurior    luxuriantia    (acc.)    ep.   II 

2    122 
Lyaeo  III  21,  16  (ahl.)  I  7,  22  e.  9,  38 
Lycaeo  (ahl.)  I  17,  2 
Lycambae  e.  6,  13    Lycamben  ep.  I 

19,  25 
Lycen  IV   13,  25     Lyce  (voc.)    III 

10,  1     IV  13,  1.  2 
Lyciae  III  4,  62 
Lycidan  I  4,  19 
Lycisci  e.  11,  24 
Lycius  Lycio  (ahl.)  s.  I  7,  17    Ly- 

cias  I  8,  16 
Lycorida  I  33,  5 
Lycurgi  II  19,  16 
Lycus  Lycum  I  32,  11 
Lycus  III 19, 23  Lyco  (dat.)  III  19,  24 
Lyde  III  11,  7.  25    Lyden  II  11,  22 

Lyde  (voc.)  III  28,  3 
Lydia  III  9,  6.  7    Lydiae  (dat.)  III 

9,  20  Lydia  (voc.)  I  8,  1  13,  1  25,  8 
Lydorum  s.  I  6,  1  Lydis  IV  15,  30 
lympha  II  3,  12    e.  16,  48    lymphae 

III  11,  26     ep.  II  2,  146    lympha 

11  11,  19  s.  I  5,  24  lymphae  III 
13,  16  lymphis  e.  2,  27  (ahl.) 
s.  I  5,  97 

lymphatam  I  37,  14 

Lynceus    ep.   I   1,   28     Lyncei    s.   I 

2,  90 
lynx  lyncas  II  13,  40    IV  6,  34 
lyra  ep.  I  18,  42    lyrae  I  6,  10    10,  6 

IV  3,  22  ep.  II  2,  86  a.  407 
(dat.)  m  3,  69     lyra  I  12,  1    21, 

12  II  11,  22  III  19,  20  28,  11 
IV  *1,  22     15,  2     e.  9,  5     17,  39 

lyricis  (dat.)  I  1,  35 
Lysippo  (ahl.)  ep.  II  1,  240 

M. 

Macedo  III  16,  14 

macellum  s.  II  3,  229    macelli  ep.  I 

15,  31  macello  (dat.)  s.  II  4,  76 
macer.  macra  ep.  I  7,  33  (his)    ma- 

crum  (acc.)  ep.  II  1,  181     macro 

s.  I  6,  71     macros  s.  I  5,  72 
macero  macerat  e.  14,  16     macerer 

I  13,  8 


machina    ep.    11    2,    73     machinae 

(nom.)  I  4,  2 
macies  I  3,  30    m  27,  53 
macrescit  ep.  I  2,  57 
macte  s.  I  2,  31 
macto.  mactata  I  19,  16 
maculis  (ahl.)  a.  352 
maculant  s.  I  5,  85 
maculosum  (acc.  neutr.)  IV  5,  22 
madet  m  21,  9 

Maecenas  IV  11,  19  s.  I  5,  27.  31. 
48  9,43  10,81   s.  II 3,  312  6,38.41 

7,  33  8,  22  Maecenatem  s.  11  6,  31 
Maecenas  (voc.)  11,1    20,  5   II  12, 

II  17,3  20,  7  III  8,  13  16,  20 
29,  3  e.  1,  1  3,  20  9,  4  14,  5 
s.  I   1,   1     3,  64    6,   1.  47     s.  II 

8,  16     ep.  I  1,  3    7,  5     19,  1 
Maeci  (gen.)  a.  387 

Maenius  s.  I  3,  21.  23    ep.  I  15,  26 
Maeonius  IV  9,  5    Maeonii  (neutr.) 

I  6,  2 
maereo   maeret  II   4,  16     III  4,  74 

maerebis  e.  15,  23    maerere  ep.  I 

7,  28   maerentis  ep.  I  14,  7    mae- 

rentis  III  5,  47 
maerore  a.  110 
maestus  II  3,  5    s.  I  5,  93   maestum 

s.  I   2,   3   (acc.)   a.  105     maestis 

(dat.)  II  1,  13 
Maevium  e.  10,  2 
magicos  ep.  II  2,  208 

magis  I  25,   18    II   12,  27     13,  30 

III  9,  5  e.  1,  21  2,  50  12,  23 
s.  I  2,  80.  124  3,  142  5,  33  9,  50. 
53  10,  58  s.  II  2,  29.  112  3,  60. 
67.  318.  319  4,  13.  60  (bis)  6, 
72.  113  8,  17.  49  ep.  I  7,  43 
15,  23  16,  27  ep.  II  1,  248 
a.  36.  362 

magister  III  6,  31  ep.  I  2,  64  ma- 
gistri  s.  II  3,  257  ep.  I  1,  14 
magistro  ep.  I  18,  13  magistrum 
a.  415    magistro  III  11,  1 

magistra  s.  II  2,  123 

Magnessam  III  7,  18 

magnus  e.  4,   15     s.  I   4,  67     s.  II 

2,  107  5,  60.  64  6,  1  magna 
III  3,  6    24,  21     s.  I  6,  90     s.  II 

3,  317  5,  12.  27  magnum  11  15, 
14  III  24,  42  e.  *5,  87  s.  I  4, 
51.  110  7,  21  s.  II  2,  69  3,  283 
magni  I  10,  5     12,  60    IV  5,  30 
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e.  5,  64  17,  43  s.  I  1,  33  s.  II 
4,  93  magnae  I  12,  37  IV  6,  1 
magno  s.  II  6,  95  ep.  II  1,  232 
magnae  s.  II  3,  99  magnum  III 
4,  49  s.  I  9,  46  s.  11  2,  39 
magnam  III  27,  74  ep.  I  1,  36 
magnura  s.  I  4,  10  6,  62  9,  52 
10,  20  s.  n  5,  79  a.  280  magna 
(voc.)  III  5,  39    magno  s.  I  1,  51 

2,  70.  72.  128    6,  79    8,  50    9,  59 

10,  52  s.  II  2,  39  7,  35  8,  86 
magna  s.  I  5,  1  7,  31  9,  75  s.  II 
6,  36.  104  ep.  II  2,  200  magno 
s.  I^,  55  2,  121  a.  260  magni 
s.  I  6,  72  magnae  ep.  I  16,  42 
magnorum  e.  15,  3  s.  I  3,  136 
magnis  (fem.)  s.  I  6,  4  (neutr.) 
s.  I  3,  122  magnos  I  2,  49  II  1, 
21  s.  I  7,  33  s.  II  3,  45  magnas 
III  16,  28  s.  I  10,  15.  35  magna 
III  3,  72  s.  I  3,  13  4,  44  6,  43 
8,  36     s.  II  2,  100    4,  78     ep.  I 

1,  50  10,  32  ep.  II  1,  125  a.  14 
magnis  s.  I  6,  73  s.  11  1,  76 
(fem.)  s.  I  5,  28     s.  II  7,  11 

magus  I  27,  22     ep.  II  1,  213 
Maiae  I  2,  43    Maia  s.  II  6,  5 
maiestas  IV  15,  15    ep.  11  1,  258 
maior   I   3,    16     II   20,   4     III    1, 
14      20,    8      IV    6,    5      14,     14 
e.   1,    18    s.  I  6,  88.   100   8,  30 
s.  II  3,  318.  326     ep.  I   10,  43 
12,  2     15,   14     a.  211     maius  I 
12,   17     s.  I  3,  84    ep.  I   18,  5 
maioris  ep.  I  9,  10    15,  38   maiori 
s.  I   1,   111     maiorem  s.  II  2,  37 

3,  310.  324    6,  6    maius  III  4,  67 

11,  30  IV  2,  37  4,  64  c.  s.  12 
e.  5,  77    s.  II  3,  177    8,  57    ep.  I 

2,  69  4,  8  12,  6  17,  40  maior 
s.  II  3,  326  a.  366  maiore  s.  I 
8,  25  10,  55  (neutr.)  IV  2,  33 
ep.  II  1,  218  maiores  s.  II  7,  5 
maiora  ep.  I  11,  3  maiorum  III 
6,  1  s.  II  1,  61  (neutr.)  III  16, 
18  maiores  s.  II  8,  35  ep.  I  20, 
21  ep.  II  1,  106  maiora  s.  I  3, 
120  s.  n  5,  21  ep.  1  17,  24 
maioribus  s.  I  5,  55  6,  10  (neutr.) 
ep.  I  17,  2 

mala   11    19,  24    malas  III  27,  54 

malis  s.  II  3,  72 
maledico  maledicit  s.  II  3, 140   male- 

dicunt  s.  II  8,  37 


malignus  I  28,  23  malignum  (acc. 
neutr.)  II  16,  39  malignis  (ahl.) 
s.  I  5,  4    maligne  ep.  II  1,  209 

malo  a.  88  mavis  I  2,  33  III  4,  3 
27,  13.  63  s.  I  2,  103  4,  21 
ep.  I  14,  40  mavult  s.  II  2,  44 
malunt  ep.  II  1 ,  214  malis  III 
24,  58  s.  I  2,  118  10,  30.  35. 
75  malit  I  4,  12  s.  II  4,  61 
mallem  s.  *I  1,  55  s.  II  8,  79 
ep.  II  1,  250  malles  a.  442  mallet 
s.  I  6,  19  s.  II  7,  13  maluit 
s.  I  8,  3 

malobathro  (ahl.)  II  7,  8 

Malthinus  s.  I  2,  25 

malum  s.  I  2,  62  s.  II  6,  73  mali 
III  24,  49  e.  11,  7  malo  s.  I  3, 
59  malum  e.  13,  17  s.  I  2,  59 
s.  II  1,  49  malo  I  14,  10  e.  15, 
18  s.  II  3,  295  mala  s.  II  3,  267 
ep.  II  2,  127  mala  II  13,  28  III 
6,  8  12,  2  s.  I  2,  68  3,  25  4,  30 
s.  II  3,  203  ep.  I  1,  43  ep.  II 
1,  219    a.  452    malis  s.  I  9,  60 

malum  mala  (acc.)  s.  I  3,  7  malis 
(ahl)  s.  II  4,  73 

malus  I  22,  19  e.  12,  7  s.  1  2,  8 
4,  3  s.  II  3,  39  4,  42  ep.  I  16, 
24  ep.  II  1,  124  mala  s.  I  3,  36 
s.  II  1,  56  2,  42  3,  43  6,  18 
a.  453  mali  s.  I  2,  79  malum 
e.  11,  17  malo  s.  I  4,  125  mala 
I  3,  28  15,  5  e.  10,  1  s.  II  3, 
78    6,  6    malo  s.  I  2,  102    ep.  11 

1,  153    mali  s.  I  5,  14    mala  s.  I 

2,  92  malarum  e.  2,  37  malos 
e.  6,  11  s.  I  1,  77  malas  e.  3,  7 
mala  I  6,  68  H  1,  82.  83  6,  74 
ep.  I  10,  25  ep.  II  2,  106  malis 
e.  16,  16  (fem.)  I  13,  18  s.  II  3, 
135  male  I  9,  24  17,  25  II  10, 
17  III  14,  11  IV  6,  14  12,  7 
e.  12,  16  s.  I  3,  31.  45.  48  4,  66. 
109    9,  65    s.  II  1,  6.  20.  31    2,  8 

3,  37.  74.  137  4,  21  5,  45.  107 
6.  72.  87  8,  69  ep.  I  3,  31  7,  40 
17,  10  19,  3  20,  15  ep.  II  1, 
233  a.  104.  441  malum  (adv.) 
s.  II  4,  18 

malus  I  14,  5    lU  29,  58 
malvae  (nom.)  I  31,  16    e.  2,  58 
mammae  (nom.)  e.  8,  7 
Mamurrarum  s.  I  5,  37 
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mancipium  s.  II  7,  3   mancipiis  (abl.) 

ep.  I  6,  39 
mancipo  mancipat  ep.  II  2,  159 
mancus  manca  s.  II  7,  88    mancum 

(acc.)  ep.  II  2,  21 
Mandela  ep.  I  18,  105 
mando  mandabo   ep.  I  19,  9    man- 

dare  s.  I  6,  19    mandentur  a.  177 

mandata  (acc )  ep.  I  13,  19    a.  104 
mane  (subst.)  s.  I  3,  18 
mane   IV   5,   39     s.  I  6,  120    s.  II 

3,  230.  282.  291  ep.  I  6,  20.  58 
7,    64.    68.    75     19,    5     ep.    II 

I,  104 

maneo  manet  I  1,  25  13,  6  28,  15 
II  18,  31  e.  12,  10  13,  13  16,  41 
17,  36  ep.  I  20,  17  manemus 
s.  I  5,  37  manent  III  11,  29 
e.  17,  62  ep.  II  1,  160  manse- 
runt  ep.  II  1,  160  manebo  ep.  I 
5,  3    maneant  I  28,  33    mane  III 

7,  32  mansuri  (nom.)  s.  I  5,  87 
manentis  a.  154  manentem  III 
29,  53 

manes  I  4,   16    ep.  II  1,  138    ma- 

nium  e.  5,  94    manis  s.  I  8,  29 
Manes   ep.  II    1,    138    Manes   s.  I 

8,  29 

mangonum  ep.  II  2,  13 

manicis  (abl.)  ep.  I  16,  76 

manifestum  (nom.  neutr.)  s.  II  5,  46 

Manlio  (abl.)  III  21,  1 

mannos  III  27,  7  mannis  ep.  I  7, 
77  (abl)  e.  4,  14 

mano  manat  IV  1,  34  s.  II  6,  50 
a.  337  manant  II  9,  2  e.  16,  47 
manabit  I  17,  15  manet  III  11, 
19  ep.  I  15,  19  17,  59  manaret 
s.  I  9,  11  manare  ep.  I  19,  44 
manantibus  e.  2,  27 

mantica  s.  I  6,  106 

manus  III   3,   6    6,  9    23,  17     IV 

II,  9  e.  10,  12  16,  4  s.  I  4,  72. 
141  a.  348  manum  I  35,  36  e.  3,  21 

4,  19  s.  II  7,  44  manu  1  35,  18 
II  12,  6  13,  2  III  16,  44  e.  3,  1 
s.  I  9,  4.  64  ep.  I  11,  23  a.  269 
manus  IV  4,  73  e.  5,  60  17,  49 
manibus  ep.  I  16,  23  manus  I 
17,  26  III  23,  1  IV  7,  19  c.  s.  53 
e.  17,  1  s.  I  5,  24  manibus  III 
25,  16  s.  I  3,  91  4,  68  s.  II 
3,  282.  303  4,  79  5,  97  ep.  I 
19,  34    20,  11     ep.  II  1,  53.  191 


mappa  ep.  I  5,  22  mappa  s.  II  8, 
63    mappis  (abl)  s.  II  4,  81 

Marcelli  (gen.)  I  12,  46 

marcentem  s    II  4,  58 

mare  I  16,  10  28,  18  III  1,  26 
e.  13,  2     s.  I   1,  39     s.  II  2,   17 

4,  31  ep.  I  1,  84  maris  I  5,  16 
28,  1  II  6,  7  18,  20  IV  5,  10 
s.  II  8,  15  ep.  I  6,  6  11,  6.  26 
mari  III  29,  61  mare  I  1,  14 
3,  19  6,  7  11,  5  12,  15  14,  1 
26,  2  II  1,  34  9,  2  12,  2  19,  17 
m  4,  45     24,  4.  47     29,  36    IV 

5,  19  12,  1  e.  2,  6.  52  15,  8 
16,  29  s.  I  1,  30  s.  ir-  8,  47 
ep.  I  1,  46    7,  11    11,  16.  27    12, 

16  15,  18  ep.  II  1,  102  a.  345 
(voc.)  e.  17,  30    mari  I  16,  4    II 

5,  20  c.  s.  53  e.  5,  79  9,  27. 
32  10,  5  s.  II  5,  63  ep.  I 
16,  25 

Mareotico  (abl.  neutr.)  I  37,  14 

Maricae  (gen.)  III  17,  7 

marinus  e.  5,  27  mariua  s.  II  8,  53 
marinae  (gen.)  I  8,  13  III  26,  5 
IV  6,  6  11,  15  marino  (abl) 
III  23,  15 

marita  e.  8,  13 

marita  (adi.)  c.  s.  20 

maritat  e.  2,  10 

maritus  III  5,  6    mariti  I  17,  7    III 

6,  26  ep.  II  1,  132  marito  III 
11,  12.  37  s.  II  3,  216  7,  61 
maritum  II  5,  16  marito  III  6,  30 
14,  5  maritis  ep.  I  1,  89  a.  398 
maritos  II  8,  24 

Marius  s.  II  3,  277 

marmor  marmoris  ep.  II  1,  96    mar- 

mor  ep.  I  6,   17     ep.  II   2,    180 

marmore  I  19,  6    marmora  IV  8, 

13  (acc.)  II  18,  17 
marmoreum  (acc.  neutr.)  ep.  I  18,  73 

marmoream  IV  1,  20 
Mars  Martis  III  3,  16    Marti  I  28, 

17  III  3,  33  Martem  I  6,  13 
Marte  I  17,  23  II  14,  13  JH  5, 
24.  34    IV  14,  9 

Marsaeus  s.  I  2,  55 
Marsus  I  1,  28    III  5,  9    Marsi  *I 
2,  39    III  14,  18     Marsae   II  20, 

18  Marsa  e.  17,  29  Marsi  e.  16,  3 
Marsis  (abl.  fem.)  e.  5,  76 

Marsya  s.  I  6,  120 
Martialis  I  17,  9 
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Martii  IV  1,  39   Martio  (ahl.  neutr.) 

III  7,  26  IV  14,  17  Martia  (acc.) 
a.  402    Martiis  (fem.)  III  8,  1 

mas  marem  s.  II  4,  14  maribus 
ep.  I  1 ,  64    maris  a.  402    mares 

I  21,  10 

mascula  III  6,  37    ep.  I  19,  28   ma- 

sculae  (gen.)  e.  5,  41 
Massagetas  I  35,  40 
Massici  (neutr.)  I  1 ,  19    Massicum 

m  21,  5    Massico  II  7,  21    Mas- 

sica  (acc.)  s.  II  4,  51 
mater  I   19,   1    IV  5,  9    e.  13,  16 

s.  I  3,  98    9,  26    s.  II  3,  58.  289. 

293    ep.  I  17,  46     18,  26    matris 

II  8,  9  III  6,  40  IV  4,  14  6,  20 
s.  II  3,  136  matri  s.  II  3,  315 
matrem  I  23,  3.  11  s.  II  1,  54 
3,  131  mater  IV  1,  5  s.  II  3,  62 
matre  I  16,  1    II  4,  20   III  24,  17 

IV  2,  55  s.  I  6,  36  matres  I  35, 
11  II  8,  21  III  14,  9  e.  17,  11 
matrum  ep.  I  1,  22  matribus  I 
1,  24    matres  I  25,  14    c.  s.  14 

matercula  ep.  I  7,  7 

materiam  a.  38 

materies  a.  131    materiem  III  24,  49 

maternus  s.  16,  3  materna  I  12,  9 
maternis  (ahl.  fem.)  ep.  I  15,  26 

Matinae  (gen.)  IV  2,  27  Matinum 
(acc.  neutr.)  I  28,  3  Matina  (acc.) 
e.  16,  28 

matrona  III  2,  7  4,  59  ep.  I  18,  3 
a.  116.  232  matronae  s.  I  2,  94 
s.  II  7,  62  matronam  s.  I  2,  54 
matrona  s.  I  2,  63  matronis  I 
15,  34  matronas  s.  I  2,  78  ma- 
tronis  IV  15,  27 

maturo  maturet  II  11 ,  23  matu- 
.rare  III  7,  16 

maturus  a.  115  matura  III  6,  22 
maturo  (neutr.)  III  15,  4  matu- 
rum  IV  5,  3  maturos  IV  4,  55 
c.  s.  13  ep.  II  1,  15  maturior 
II  17,  6  mature  ep.  I  1,  8  7,  97 
ep.  n  1,  100 

Matutine  s.  II  6,  20 

matutina  (nom.  jplur.)  s.  II  6,  45 

Mavortis  IV  8,  23 

Maura  II  6,  3  Mauri  I  2,  39  Mau- 
ris  (ahl.)  I  22,  2    III  10,  18 

maximus  s.  II  6,  15  maxima  s.  I 
8,  4  s.  II  3,  59.  82.  121  a.  24 
maxime  IV  14,  6    s.  I  2,  17    s.  II 


3,  190  ep.  I  2,  1  maxima  (acc.) 
ep.  I  1,  42 

Maximi  (Pauli)  IV  1,  11 

Maxime  (Lolli)  ep.  I  2,  1 

mazonomo  (ahl.)  s.  II  8,  86 

Medea  e.  3,  10  a.  123.  185  Medeae 
(gen.)  e.  5,  62 

raediastinus  ep.  I  14,  14 

medicata  III  5,  28  medicandum 
(acc.)  ep.  I  16,  40 

medicus  s.  II  3,  147.  292  medici 
ep.  I  1,  102  medicum  s.  I  1,  82 
s.  II  3,  30  medici  ep.  II  1,  116 
medicorum  ep.  II  1,  115  medicis 
(dat.)  ep.  I  8,  9     ep.  II  2,  147 

mediocris  s.  II  4,  94  a.  370  medio- 
cribus  a.  372  (neutr.)  s.  I  4,  130. 
139    6,  65    mediocriter  ep.  I  18,  99 

mediocritatem  II  10,  5 

meditor  IV  12,  23  meditator  III  6, 
24  *IV  14,  28  meditantur  III 
8,  23  mediter  s.  II  3,  263  medi- 
tare  ep.  II  2,  76  meditans  III 
25,  5  s.  I  9,  2  meditantis  III 
22,  7    meditantibus  ep.  II  2,  71 

medius  II  19,  28  III  3,  46  medium 
s.  I  2,  28  ep.  I  18,  9  a.  152 
mediae  III  19,  10  medium  s.  I 
1,  100  s.  II  3,  19  mediam  s.  I 
5,  83  10,  33  medium  s.  I  6,  27 
s.  n  6,  101  ep.  I  15,  5  a.  368 
medio  II  4,  7  III  29,  34  s.  II 
8,  3  media  s.  I  4,  25  s.  II  3,  101. 
238  ep.  I  7,  88  14,  34  18,  91 
medio  s.  I  2,  108  4,  74  ep.  I 
12,  7  ep.  II  1,  168  a.  152.  243 
medios  III  16,  9  IV  14,  24  s.  II 
3,  57  ep.  I  2,  30  a.  194  medias 
III  2,  12  27,  27  a.  148  media 
ep.  II  1,  185  mediis  ep.  II  2,  85 
(fem.)  ep.  I  16,  71 

medulla  e.  5, 37  medullis  (dat.)  ep.  I 
10,  28 

Medus  I  27,  5  HI  8,  19  IV  14,  42 
c.  s.  54  Medo  I  29,  4  Medum 
(neutr.)  II  9,  21  Medo  III  6,  9 
Medi  II  16,  6  Medis  II  1,  31 
III  3,  44    Medos  I  2,  51 

Megillae  (gen.)  I  27,  11 

meiat  s.  II  7,  52 

mel  melli  s.  II  6,  32  melle  s.  II 
1,  66  a.  375  mella  II  6,  15  e.  16, 
47  (acc.)  II  19,  12  III  16,  33 
e.  2, 16   s.  n  2, 15  4, 24  ep.  1 19, 44 
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Meleagri  a.  146 

melimela  (acc.)  s.  II  8,  31 

melior  I  7,  25     15,  28    33,  13    III 

I,  12  6,  16  12,  11  e.  16,  15. 
37  s.  I  3,  32  5,  96  s.  II  4,  32 
7,  41     ep.  I  1,  62     10,  34     14,  5 

16,  63     ep.  II  2,  211     melius    I 

II,  3  III  27,  42  s.  I  2,  82  4,  116 
s.  II  1,  45  ep.  I  15,  41.  44  me- 
lioris  s.  II  1,  29  4,  13  7,  52 
meliori  ep.  I  1,  48   meliorem  s.  II 

5,  29  melius  IV  2,  37  c.  s.  67 
e.  16,  23    s.  II  2,  82   8,  53   ep.  I 

1,  88  5,  6  6,  13  ep.  H  2,  64 
a.  68  meliore  I  27,  20  s.  II  3,  15 
(neutr.)  s.  I  9,  68  s.  II  3,  125 
meliora  I  29,  16    s.  I  2,  73    s.  II 

2,  6  6,  89  ep.  II  1,  34  a.  303 
melioribus  s.  II  5,  19    ep.  I  2,  68 

melius  (adv.)  I  2,  22   II  12,  11    III 

3,  49  16,  39  24,  9  IV  5,  8  s.  I 
1,  97  4,  135  7,  20  10,  15.  47 
s.  II  2,  102  4,  27  6,  4  8,  4.  33 
ep.  I  1,  65  2,  4  18,  20  a.  321. 
439 

mellitis  (ahl.  fem.)  ep.  I  10,  11 

melos  (acc.)  III  4,  2 

Melpomene  (voc.)  I  24,  3   III  30,  16 

IV  3,  1 
membranam  s.  II  3,  2     membranis 

(ahl.)  a.  389 
membris  e.  12,  7    ep.  I  18,  50   a.  3 

membra  (acc.)  I  1 ,  21     e.  5,  99 

17,  17  s.  I  1,  5  4,  62.  120  9,  24 
s.  II  2,  81     8,  87     ep.  1  1,  30 

memini  s.  I  9,  68    s.  II  8,  21  ep.  II 

1,  70    meminit  ep.  I  3,  12  ep.  II 

1,    262     meminisses    s.   II  6,    37 

memento  I  7,  17    II  3,  1  17,  31 

III  29,  32  e.  10,  4  s.  II  4,  12. 
89    5,  52     ep.  I  8,  16 

Memnona  s.  I  10,  36 

memor   I  33,   1     36,  7    III  27,  14 

IV  5,  36    12,  26    s.  II  2,  72    4,  11 

6,  97  a.  368  memorem  I  13,  12 
III  11,  51  14,  18  ep.  II  1,  144 
memori  s.  11  6,  31  (neutr.)  s.  II 

4,  90    memores  III  17,  4   IV  14,  4 

memoro  memorem  I  12,  34  s.  I  8, 
40  memores  s.  I  5,  53  memo- 
ratur  s.  I  1,  64  memorata  (acc.) 
ep.  II  2,  117 

Memphin  III  26,  10 


Mena   ep.    I   7,    61      Menam  ep.  I 

7,  55 
Menandro  (dat.)  s.  II 3, 1 1  ep.  II  1,  57 
mendax  II  16,  39  III  1,  30  11,  35 
ep.  I  7,  2  16,  39  ep.  II  2,  25 
mendacem  s.  I  5,  82  a.  425  men- 
daci  e.  17,  39    mendacior  ep.  II 

1,  112 

mendici  (nom.)  s.  I  2,  2 

mendosa  s.  I  6,  66  mendosum  (acc. 
masc.)  ep.  I  16,  40  mendose  s.  II 
4,  25 

Menelaum  s.  II  3,  198 

Meneni  (gen.)  s.  11  3,  287 

mens  I  13,  5  II  19,  5  III  5,  13 
IV  4,  25  10,  7  e.  5,  75  17,  17 
s.  I  4,  43  ep.  I  1,  4  2,  60  14,  8 
a.  348.  386  mentis  II  16,  11  s.  I 
9,  20.  44  s.  II  3,  65.  80.  137.  278 
ep.  II  2,  140  mentem  I  16,  6.  22 
37,  14  II  3,  2  s.  II  2,  109  3,  285. 
295  7,  93  ep.  II  1,  97.  108  2,  36 
mente  I  31,  19  III  3,  4  25,  3 
e.  1,  9  s.  I  1,  30  s.  II  2,  90 
6,  31     ep.  I  8,   7    9,  4     ep.  II 

2,  104  mentes  III  24,  53  e.  7,  16 
mentibus  III  21,  17  (ahl.)  ep.  II 
1,  53 

mensa  s.  I  3,  13  s.  II  2,  47  mensae 
a.  198  mensam  s.  II  3,  148  8,  11 
mensa  II  16,  14    s.  I  3,  90    s.  II 

4,  37  mensis  III  11,  6  IV  5,  32 
s.  II  4,  87  mensas  s.  II  2,  4.  122 
a.  374 

mensem  IV  11,  15  mense  s.  I  6,  61 
ep.  I  11,  19  ep.  II  1,  40.  44 
mensis  II  9,   6    IV  6,  40    s.  II 

3,  289 
mensorem  I  28,  2 
mentio  s.  I  4,  93 

mentior  s.  I  8,  37  mentitur  ep.  I 
1,  20  a.  151  mentiar  s.  II  6,  32 
mentita  ep.  I  7,  87    mentite  s.  II 

5,  5     mentito  (ahl.)  IV  6,  14 
mento  (ahl.)  II  7,  12    e.  5,  36 
meo  mearis  (fut.  II)  I  4,  17 
meraco  (ahl.  neutr.)  ep.  II  2,  137 
mercator  I  1,  16    31,  11     s.  I  1,  6. 

17   ep.  I  1,45    16,71   a.  117    mer- 

catorem   III   24,    40     mercatores 

(voc.)  s.  I  1,  4 
mercaturis  s.  II  3,  107 
mercennarius  s.  II  6,   11     mercen- 

naria  (acc.)  ep.  I  7,  67 
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merces  I  28,  27  in  2,  26  merce- 
dem  IV  8,  22  s.  I  3,  88  mercede 
I  27,  14  III  3,  22  s.  11  2,  115 
7,  17  ep.  I  18,  36  mercedes  s.  I 
2,  14    6,  87 

mercor  mercaris  ep.  II  2,  164  mer- 
catur  ep.  I  7,  82    mercantur  s.  I 

2,  86  mercetur  ep.  I  7,  81  mer- 
cemur  III  19,  6  ep.  I  6,  50  mer- 
carier  s.  11  3,  24  mercatus  s.  II 
6,  12     ep.  II  2,  158 

Mercuriale  (acc.)  s.  II  3,  25    Mer- 

curialium  II  17,  28 
Mercurius  I  24,  18    30,  8    II  7,  13 

s.  II  3,  68    Mercuri  (voc.)  I  10,  1 

III  11,  1 

merdis  (ahl.)  s.  I  8,  37 

mereo,  mereor  meret  a.  345  merea- 
ris  s.  I  1,  87  mereberis  IV  12,  16 
merui  a.  268  meruere  a.  286  me- 
rentis   ep.  I  7,  24    merentem  III 

3,  13  meritum  s.  I  3,  120  (neutr.) 
s.   II    1,    66     merita   III   28,    16 

IV  2,  35 
meretricula  s.  II  7,  46 

meretrix  I  35,  25  ep.  I  14,  25  me- 
retricis  s.  I  4,  111  s.  II  3,  252 
ep.  I  17,  55  meretrici  ep.  I  18,  3 
meretrice  s.  I  4,  49    10,  40    ep.  I 

2,  25   meretricibus  (abl.)  s.  I  2,  58 
mergos  e.  10,  22    s.  II  2,  51 
meridiem  III  28,  5 

Merionen  I  6,  15     15,  26 

merito  s.  I  1,  20    4,  64    6,  22    s.  II 

3,  108 

meritum  meritorum  ep.  II  2,  38 
meritis  IV  8,  24  ep.  II  1,  10 
(abl.)  m  30,  15 

merso  merses  IV  4,  65    mersare  s.  II 

4,  19    mersor  ep.  I  1,  16 
merulis  a.  458    merulas  s.  II  8,  91 
merum  III  29,  2    meri  I  19,  15   36, 

13  merum  19,8  mero  I  7,  19 
13,  10  18,  8  II  7,  6  12,  5  14,  26 
m  13,  2    17,  14    21,  12    IV  1,  31 

5,  33  e.  11,  14  s.  n  1,  9  4,  65 
ep.  I  19,  11     a.  435 

merus  s.  I  4,  48  mera  s.  I  4,  101 
ep.  I  18,  8  meros  ep.  II  2,  88 
mera  ep.  I  7,  84 

merx  s.  I  2,  47  mercem  s.  I  2,  83. 
105  merce  I  31,  12  III  7,  3  IV 
12,  22  merces  (nom.)  III  29,  60 
mercis  s.  I  4,  29  ep.  II  2,  11  a.  419 


Messalla  s.  I  6,  42  Messallae  (gen.) 
a.  371    Messalla  (voc.)  s.  I  10,  85 

Messius  s.  I  5,  58  Messi  (gen.)  s.  I 
5,  54    Messi  Cicirri  (gen.)  s.  I  5,  52 

meta  I  1,  4    metam  a.  412 

metallis  (abl.)  ep.  I  10,  39 

Metaurum  flumen  IV  4,  38 

Metellae  (gen.)  s.  II  3,  239 

Meteilo  (abl.)  s.  II  1,  67 

Metello  (abl.)  II  1,  1 

Methymnaeam  s.  II  8,  50 

metior  metiretur  s.  I  1 ,  96  metire 
e.  9,  36  metiri  s.  I  2,  103  ep.  I 
7,  98    metiente  e.  4,  7 

mlto  metata  II  15,  15  metato  (abl.) 
s.  II  2,  114 

meto  metit  s.  II  3,  87  ep.  II  2,  178 
metendo  (abl.)  IV  14,  31 

metuo  s.  II  1,  61  metuit  II  10,  13 
III  11,  10  IV  5,  20  ep.  I  2,  51 
16,  50  18,  87  ep.  II  1,  167  me- 
tuunt  I  17,  8  35,  12  II  8,  21 
s.  I  4,  33  raetiias  s.  I  1,  93  4,  70 
metuat  s.  I  2,  131  ep.  I  6,  12 
metuebat  s.  I  1,  99  metuam  III 
9,  11    14,  15    ep.  II  2,  191    metues 

I  17,  24  s.  II  7,  68  ep.  I  18,  1 
metuet  ep.  I  16,  65  metuemus  II 
14,  16  metuens  I  1,  16  III  19,  16 
24,  22     s.  I  2,  5    4,  32     s.  II  2, 

110  3,  110  7,  56  ep.  I  16,  60. 
66    ep.  II  2,  15    metuentis  s.  II 

5,  65  8,  36  metuenti  s.  II  5,  92 
metuente  II  2,  7  metuentis  III 
12,  2  metuatur  I  26,  4  metuen- 
dus  III  2,  4    metuende  I  12,  23 

II  19,  8  metuenda  (acc.)  s.  II 
3,  54     ep.  n  1,  136 

metus  metum  II  20,  17  e.  9,  37 
metu   I  23,   4     35,   37     II    19,   5 

III  24,  7     e.  1,  17     s.  I  1,  76    3, 

111  4,  127    metus  (acc.)  I  26,  1 
meus  IV  11,  19     s.  I  1,  46    2,  107 

6,  41.  131  9,  1  s.  II  2,  2  ep.  I 
16,  1  ep.  II  1,  258  mea  I  17,  13 
s.  I  2,  71  6,  65.  92  ep.  II  2,  21 
meum  11,2  13,  3  III  29,  57 
ep.  I  16,  35  mei  IV  6,  35  meae 
I  3,  8  II  6,  6  17,  5  III  16,  30 
19,  28  IV  2,  45  ep.  I  13,  6  meo 
I  26,  8  s.  I  10,  92  meae  e.  17, 
75  meum  e.  2,  53  ep.  I  15,  20 
meam  I  22,  10  meum  s.  I  9,  66 
s.  II  4,  46    ep.  I  20,  26    ep.  II 
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1,  211     meo  II   13,   10    e.  1,  15 

5,  81  13,  6  s.  II  3,  207  ep.  I 
19,  22  ep.  II  1,  268  mea  11  7, 
19  18,  2  III  29,  54  e.  15,  11 
s.  I  3,  92  4,  97  meo  e.  15,  17 
17,  59  ep.  I  15,  17  ep.  II  2,  12. 
99  mei  I  26,  9  s.  II  6,  65  meae 
e.  5,  60    ep.  I  18,  28    mea  ep.  11 

2,  127  meorum  II  7,  5  IV  11,  31 
s.  II   1,  3     ep.  I   11,  9    mearum 

II  17,  3  III  4,  69  meis  IV  8,  2 
s.  I  5,  30  (fem.)  I  17,  4  e.  5,  49 
meos  III  18,  2  s.  I  4,  71  meas 
rv  1,  34  e.  8,  2  mea  I  20,  10 
IV  2,  56  13,  1  e.  12,  13  15,  4 
s.  I  3,  70  4,  22  ep.  I  9,  8  14, 
37  19,  35  ep.  II  1,  220  a.  266 
meis  III  3,  66  s.  I  6,  96  (fem.) 
IV  9,  30  e.  17,  78  (neutr.)  EI 
16,27   IV  12,  22   e.  1,  26    11,  15 

mica  III  23,  20 

mico  micat  I  12,  46 

migro  migret  a.  229  migravit  ep.  II 
1,  187 

miles  I  6,  4  II  13,  17  III  5,  5.  26 
IV  6,  5  e.  2,  5  9,  13  s.  I  1,  5. 
16.  29  ep.  II  2,  26  milite  I  15,  6 
IV  14,  9  militum  III  6,  37  21,  20 
e.  4,  20    militibus  III  5,  20    s.  II 

6,  55 

Mileti  ep.  I  17,  30 

militaris  I  8,  5  22,  13  militaria 
(acc.)  e.  9,  15 

militia  s.  I  1,  7  s.  II  2,  11  mili- 
tiae  (gen.)  II  6,  8  7,  2  IV  1,  16 
ep.  II  1,  124  militiam  I  18, 5  29,  2 
militia  II  7,  18    HI  2,  2    4,  37 

milito  militat   ep.  I  2,  67     militavi 

III  26,  2  militet  ep.  I  3,  1  mili- 
tabitur  e.  1,  23 

mille  III  7,  12  e.  4,  13  9,  17  s.  I 
1,  51  8,  12  s.  II  1,  4  3,  61.  70. 
116.  197.  226.  325  (his)  milia 
s.  II  1,  28    ep.  I  1,  58  (acc.)    s.  I 

1,  45  5,  25.  86  s.  II  3,  23  4,  76 
ep.  I  6,  43  milibus  s.  I  6,  111 
s.  II  3,  116     ep.  II  2,  5.  165 

Milonius  s.  II  1,  24 

miluus    ep.   I    16,   51     miluo   (ahl.) 

e.  16,  32 
mimac  (dat.)  s.  I  2,  56  (nom.)  s.  I 

2,  2     mimis  (abl.)  s.  I  2,  58 
Mimas  III  4,  63 

Mimnermus  ep.  I  6,  65   ep.  11  2,  101 


mimum  ep.  I  18,  14  *mimo  ep.  II 
1,  198    mimos  s.  I  10,  6 

minae  III  1,  37  IV  8,  16  minarum 
a.  106    minas  IV  3,  8     e.  6,  3 

minax  I  12,  31  ep.  II  1,  150  mina- 
cis   e.    16,  4    minaci  (ahl.)  I  10, 

10  II  1,  17    m  4,  54    minaces 

11  7,   11     IV  9,  7     minacium  II 
12,  12    minacis  III  26,  8 

Minervae  III  12,  4  IV  6,  13  (dat.) 
m  3,  23   Minerva  s.  II  2,  3    a.  385 

mingo  minxerit  a.  471  mictum  (sup.) 
s.  I  8,  38 

minister  ep.  I  13,  5  ministrum  I 
38,  6    IV  4,  1 

ministeriis  ep.  II  2,  6 

ministro  ministrat  a.  171  ministret 
ep.  I  15,  20  ministrent  s.  II  8,  70 
ministratur  s.  I  6,  116 

minitor  minitatur  s.  II  1,  47  *mini- 
teris  s.  1  5,  60 

minor  mineris  s.  I  3,  122  mina- 
bitur  I  28,  25  a.  350  minantis 
s.  II  3,  9  minantem  ep.  I  8,3 
minatus  e.  9,  9  minati  (nom.) 
II  8,  20 

minor  I  12,  57  III  5,  42  s.  1  6,  26 
10,  48  s.  II  5,  27  7,  76  ep.  I 
1,  106  10,  35.  43  12,  28  17,  22 
ep.  II  1,  40  a.  189  minus  ep.  I 
18,  107  minoris  s.  I  6,  121  mi- 
nori  s.  II  3,  326  ep.  II  1,  106 
minorem  II  11,  11  III  6,  5  s.  II 
3,  313  4,  85  6,  7  8,  31  minus 
ep.  I  17,  51  ep.  II  1,  170  minore 
e.  1,  17  minores  ep.  II  1,  183 
minora  ep.  I  11,  3  minorum  a.  174 
minoribus  ep.  II  1,  84  minores 
I  12,  48  II  9,  22  s.  I  10,  64 
minora  e.  15,  2  s.  I  3,  20  ep.  I 
9,  8  12,  11  minus  (adv.)  I  2,  27 
25,  6  (bis)  IV  3,  16  e.  5,  61 
8,  17.  18  12,  14  s.  I  1,  93  2,  49 
3,  29.  93  6,  6  6,  24  s.  II  2,  48 
3,  93.  311  7,  96  ep.  I  8,  7  10, 
18  ep.  II  2,  90.  156  minimum 
(acc.  neutr.)  ep.  II  1,  169  a.  286 
minimo  (neutr.)  s.  I  4,  14  mini- 
mis  (ahl.  neutr.)  s.  I  3,  69  mini- 
mum  (adv.)  I  11,  8  II  6,  19 
ep.  II  1,  72  minime  s.  I  4,  24 
s.  11  3,  160 

Minos  I  28,  9    IV  7,  21 

Minturnas  ep.  I  5,  6 
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Minuci  (gen.)  ep.  I  18,  20 
minuo  minuas  s.  II  2,  34    3,  177    mi- 
nuat  ep.  I  18,  101    minuit  I  37,  12 

II  16,  30  minuentnr  IV  11,  35 
minui  ep.  II  1,  107 

mirabilis  ep.  I  6,  23    mirabile  ep.  II 

2,  91 
miracula  (acc.)  ep.  II  2,  208    a.  144 
mirator  s.  I  2,  36 
miror  s.  II  3,  27     7,  97     ep.  I   15, 

39     ep.  II  1,  72     a.  358    miraris 

III  8,  3  s.  I  1,  86  ep.  I  1,  47 
miratur  IV  14,  43  ep.  I  6,  9 
ep.  II  1,  49.  64  miramur  ep.  I 
12,  12  14,  18  mirantur  II  13,  30 
s.  II  6,  57  ep.  II  2,  58  mirer 
s.  I  10,  6  miretur  s.  I  10,  73 
mirabor  ep.  I  17,  26  a.  424  mira- 
bere  I  4,  19  ep.  I  10,  31  mira- 
bimur  e.  16,  53  mirare  ep.  I  6, 
18  mirari  III  25,  14  29,  11  ep.  I 
7,  62  mirata  IV  9,  15  e.  3,  10 
mirati  (nom.)  a.  272 

mirus  e.  16,  31  s.  II  4,  7  mirum 
II  13,  33  III  4,  13  s.  II  1,  54 
miri  s.  I  6,  102  mirum  s.  I  10, 
22  miros  ep.  II  2,  129  mira 
s.  II  3,  33  a.  416  mire  II  5,  22 
s.  II  3,  28 

misceo  miscet  IV  5,  35  s.  II  4,  55 
miscent  1 1,  30  miscebat  s.  II  4,  24 
miscuit  III  5,  38  s.  I  10,  21  a.  343 
miscebis  ep.  I  16,  54  miscueris 
s.  II  2,  74  misce  IV  12,  27 
miscere  s.  II  4,  65  miscuisse  e.  17, 
61  miscentur  III  19,  12  mixtum 
(acc.  neutr.)  e.  9,  5  s.  II  8,  45 
raixto   s.  II  4,  19    mixtae  IV  11, 

10  mixta  (nom.)  I  28,  19  mixtis 
(abl.  neutr.)  IV  1,  24 

Miseno  (abl)  s.  II  4,  33 

miser  I  27,  18  e.  14,  13  17,  27 
s.  I  2,  64  3,  135  s  II  2,  66 
7,  19.  81  ep.  I  20,  6  miserum 
s.  I  2,  134  miseri  s.  II  3,  29 
misero  III  11,  46  e.  17,  63  (abl) 
s.  I  3,  87  s.  II  6,  59  miserae 
s.  I  8,  10  miserum  s.  I  1,  63 
2,  21  ep.  I  7,  92  miseram  I  21, 
13  III  7,  10  s.  I  2,  130  misera 
s.  I  4,  26  6,  129  s.  II  7,  77 
a.  295     miseri  I  5,   12     miserae 

11  8,  22  miserarum  III  12,  1 
miseris  a.  201    miseros  II  16,  10 


miseras  III  29,  58  IV  15,  20 
s.  II  8,  18    misere  s.  I  9,  8.  14 

miserabilis  I  33,  2 

miserantis  II  3,  24 

missilibus  (abl.  fem.)  III  6,  16 

mitescunt  IV  7,   9    mitescere  ep.  I 

1,  39 

mitiget  ep.  II  2,  186 
mitis  c.  s.  33    s.  II  1,  72    mite  (acc.) 
I   18,   2     mitibus   (abl.   neutr.)  I 

16,  25    e.  2,  17    mitior  III  10,  18 
mitto  mittis  e.   12,  2    mittit  e.  5,  22 

misit  I  2,  2  16,  25  e.  5,  86  mit- 
tam  IV  4,  70  ep.  I  6,  43  mittes  I 
12,  59  mittamus  III  24,  50  mit- 
tant    ep.  I   1 ,   79    mitteret   s.  II 

7,  17  mitte  I  38,  3  II  20,  24 
III  8,  17  27,  74  e.  13,  7  ep.  I 
5,  8  mittere  I  33,  12  IV  14,  24 
s.  I  6,  72  s.  II  3,  37  missura 
a.  476  mitteris  ep.  I  20,  13  mis- 
sus  s.  II  1,  36.  86  missa  a.  390 
missi  a.  315  missae  (gen.)  s.  I  5, 
18  missi  (nom.)  s.  I  5,  28  missos 
III  4,  75  s.  I  1,  114  a.  260 
missis  (fem.)  s.  II  5,  9  (neutr.) 
s.  I  7,  18 

mitulus  s.  II  4,  28 

Mitylene  v.  Mytilene 

mobile    s.  II  7,  82    mobilis    ep.  II 

2,  172  mobilium  11,7  mobili- 
bus  I  23,  5     a.  157     mobilia  s.  II 

3,  269    mobilibus  I  7,  14 
moderor  moderere  I  24,  14    Ynodera- 

bitur  ep.  I  2,  59 
modestus  ep.  I  18,  94    modeste  s.  I 

2,  50 

modici  I  18,  7  modica  ep.  I  5,  2 
modico  (neutr.)  s.  I  5,  2  modicis 
(neutr.)  a.  279  (abl)  I  20,  1 
(neutr.)  s.  II  6,  70 

modiis  (abl.)  ep.  I  16,  55 

modo  III  14,  1    27,  47    e.  2,  23.  24 

17,  70.  71  s.  I  1,  16.  17  2,  Vd. 
74  3,  7.  8.  12.  13.  71  8,  15  9,  9 
10,  11.  12    s.  II  3,  73  (bis)   7,  7.  9 

8,  72  ep.  I  1,  40  ep.  II  1,  213 
(bis)     a.  62.  272 

modulator  s.  I  3,  130 

modulate  I  32,  5    modulanda  (acc.) 

ep.  II  2,  143 
moduli   s.  II  3,   309     modulo  (abl.) 

ep.  I  7,   98    modulis  (a,bl,)   s.  I 

3,  78 
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modus  1  24,  1    36,  11    II  6,  7     s.  I 

1,  106  s.  II  6,  1  modum  I  16,  2 
III  15,  2  s.  I  2,  111  s.  II  2,  37 
3,  266  ep.  I  18,  59  ep.  II  1,  154 
modo    II   17,  21     III  25,   17    IV 

2,  28  s.  I  8,  21  9,  49  s.  II  3, 
52.  266.  271  ep.  I  1,  66  6,  8 
ep.  II  1,  20    2,  163    modorum  IV 

6,  43  modis  11  12,  4  a.  211 
modos  II  1,  2.  40  III  9,  10  11,  7 
30,  14   IV  11,  34    s.  I  4,  58    ep.  I 

3,  13  19,  27  ep.  II  2,  144  modis 
n  9,  9  III  3,  72  7,  12  s.  I  8, 
33    s.  II  5,  3     8,  32    a.  405 

moechas  s.  14,  113 

moechatur  s.  I  2,  49 

moechus  s.  I  4,  4  s.  II  7,  13.  72 
moechis  s.  I  2,  38    moechos  I  25,  9 

moenia  (acc.)  I  7,  3  18,  2  III  17,  6 
e.  1,  30  s.  I  5,  97  s.  II  6,  100 
a.  141    moenibus  III  2,  6   e.  17,  13 

mola  s.  II  3,  200 

molem  III  29,  10  mole  III  4,  65 
ep.  I  14,  30  moles  (nom.)  II  15,  2 
molibus  (ahl.)  III  1,  34 

molestus  s.  I  3,  65  ep.  I  6,  10 
molesta  ep.  I  1,  108  molestum 
(acc.  neiitr.)  s.  I  6,  99  molesti 
s.  I  7,  10    molestas  s.  I  7,  5 

molimine  ep.  II  2,  93 

molior  molitur  a.  140  moliar  III 
1,  46    moliri  a.  399 

mollio  molliat  s.  I  4,  20  *mollivit  III 
23,  19   molli  I  7, 19   mollire  e.  5, 14 

mollis  I  15,  31  e.  8,  9  12,  16  14,  1 
16,  37  molle  s.  II  4,  34  (acc.) 
s.  I  10,  44  molli  s.  I  2,  88  (nentr.J 
I  7,  19  molles  s.  II  5,  32  mol- 
lium  II  9,  17  mollibus  II  12,  3 
mollis  I  37,  18  e.  1,  10  a.  33 
mollibus  e,  11,  4  (nentr.)  IV  1,  6 
e.  5,  83  mollior  III  10,  17  11,  43 
molliter  s.  II  2,  12  mollius  s.  I 
9,  25     10,  59     s.  II  2,  85 

mollitia  e.  11,  24 

mollitiem  s.  II  2,  87 

Molossus  e.  6,  5  Molossis  (abl.) 
s.  II  6,  114 

momento  (abl.)  s.  I  1,8  momenta 
(accJ  ep.  I  10,  16  momentis 
ep.  I  6,  4 

Monaescs  III  6,  9 

moneo  monet  I  18,  8.  9  *III  7,  20  IV 

7,  7     s.  1  2,  73    monuere  c.  s.  5 


moneam  ep.  I  18,  67  mone  s.  II  5, 
93  monendo  (abl.)  a.  344  moni- 
tus  s.  II  1,  80  ep.  I  3,  15  a.  355 
monendus  ep.  I  3,  15 

monitor  ep.  I  20,  14  monitoris  ep.  I 
18,  67  monitoribus  a.  163  (abl.) 
ep.  II  2,  154 

mons  montis  1  20,  8  monte  IV  2,  5 
e.  17,  69  ep.  II  1,  27  montes 
ep.  I  16,  5  a.  139  montium  III 
6,  41     22,  1     29,  38     montibus  I 

29,  12  ep.  II  1,  253  montis  I 
2,  8  II  10,  12  s.  I  5,  77  s.  II 
6,  16    montibus  I  23,  2     e.  10,  7 

16,  47 

monstro  monstret  s.  II  6,  10    ep.  I 

2,  65  monstravi  s.  II  8,  52  mon- 
stravit  e.  12,  17  a.  74  monstraret 
s.  II  8,  26  monstrare  ep.  I  17,  4 
a.  49  monstror  IV  3,  22  monstrata 
a.  404  monstratum  (nom.)  s.  II  1, 
53    monstrata  ep.  II  2,  149 

monstri  III  27,  48  monstrum  I  37, 
21  IV  4,  63  monstris  III  4,  73 
monstra  I  2,  6    3,  18     e.  16,  30 

monumentum    s.  I   8,    13  (acc.)  III 

30,  1     monumenta  (acc.)  I  2,  15 
mora  I  28,  35    III   14,  23     a.  291 

morae  (dat.)  III  29,  5    moram  II 

14,  2    moras  IV  12,  25 
morata  a.  319 
morbus  a.  453    morbi  II  2,  14    s.  II 

3,  27.  254  ep.  I  1,  35  6,  29 
morbum  s.  I  5,  62  ep.  I  15,  6 
ep.  II  2,  137  morbo  I  37,  10 
s.  I  6,  30  s.  II  3,  80.  121.  157. 
163  ep.  I  6,  28  7,  86  ep.  II 
1,  136 

mordax  s.  14,  93    mordacem  ep.  I 

17,  18  mordaci  IV  6,  9  morda- 
cis  I  18,  4 

mordeo  mordet  I  31,  8  mordent  s.  II 
6,    45    momorderit   (coni.)  ep,    I 

8.  5  mordeor  IV  3,  16  mordear 
ep.  I  16,  38 

mordicus  s.  I  8,  27 

morior  moriar  (fut.)  III  30,  6  ep.  I 
16,  79  morietur  ep.  I  17,  31  morie- 
mur  s.  II  8,  34    mori  III  2,  13,  21 

9,  11,  15     14,  15     19,  2     24,  24 

27,  58  IV  8,  28  moriens  s.  II 
3,  170    ep.  I   17,   10    morituro  I 

28,  6  moriture  II  3,  4  mortua 
(fem.)  s.  II  5,  87    mortuos  e.  17,  79 
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moror  II  17,  6  EI  27,  50  s.  I  4, 
13  ep.  I  15,  16  ep.  II  1,  264 
moraris  e.  9,  21  ep.  II  2,  19 
moratur  ep.  I  14,  6  a.  321  mo- 
ramur   e.   16,  24    morantur  ep.  I 

1,  24  3,  5  moreris  II  3,  23  mo- 
rabor  11  20,  3  moraberis  a.  132 
morabitur  s.  II  4,  27  morabimur 
a.  178  morer  s.  1  1,  14  ep.  I 
7,  83  ep.  II  1,  4  moretur  I  38,  4 
morari  III  11,  14  s.  II  7,  87  ep.  I 
13,  17  morantem  I  12,  9  II  7,  6 
III  5,  52    morandus  a.  223 

morosa  I  9,  18  morosum  (acc. 
masc.)  s.  II  5,  90 

mors  I  4,  13  II  16,  29  III  2,  14 
27,  37  s.  I  1,  8  7,  13  s.  II  1, 
58  7,  84  ep.  I  16,  79  mortis  I 
3,  17    III  24,  8    s.  I  4,  127    s.  II 

2,  98  ep.  II  2,  207  a.  469  morti 
I  28,  13    II  14,  4    IV  14,  18    s.  II 

3,  197.  283  a.  63  mortem  III  5, 
36  IV  8,  14  s.  I  2,  42  morte 
I  37,  29  II  8,  12  III  14,  2  s.  I 
2,  3  ep.  II  2,  173  mortibus  (ahl.) 
s.  I  3,  108 

morsu  ep.  I  14,  38 

mortalis  III  29,  31  ep.  II  2,  188 
mortalem  s.  II  6,  58  mortale  I 
35,  3  III  25,  18  mortalis  (voc.) 
e.  13,  12  mortalia  a.  68  morta- 
lium  e  2,  2  mortalibus  I  3,  37 
s.  I  9,  60  mortalis  III  4,  47  s.  I 
6,  37.  94 

morum  moris  (ahl.)  s.  II  4,  22 

mos  IV  4,  19  5,  22  e.  7,  11  s.  1 
2,  86  4,  95  9,  1  s.  II  7,  79 
morem  I  27,  3  36,  12  IV  1,  28 
s.  I  4,  117  s.  II  1,  63  ep.  II  1, 
145  more  I  10,  4  II  11,  24  IV 
2,  28  15,  29  s.  I  3,  109  10,  30 
s.  II  3,  280  ep.  I  7,  14  18,  62 
ep.  II  2,  131     mores  III  5,  7    IV 

4,  35  s.  I  3,  97  ep.  I  1,  57  ep.  II 
1,  249  a.  156  morum  a.  317  mo- 
ribus  ep.  I  18,  44  mores  IV  2,  22 
c.  s.  45  s.  II  7,  23  ep.  I  2,  20 
19,  14  a.  142  moribus  III  1,  12 
24,  35     ep.  II  1,  2 

Moschi  ep.  I  5,  9 

motus  IV  13,  18  motura  II  1,  1 
a.  214  motus  (acc.)  III  6,  21 
27,  22    a.  111 


moveo  moves  I  15,  10  IV  1,  2    movet 

III  1,  16  *7,  20  s.  I  5,  58  s.  II 
4,  78  ep.  I  16,  60  moveas  III 
20,  1  moveat  s.  I  10,  78  s.  II 
2,  126  ep.  I  3,  19  movebat  I 
25,  5    moveret  s.  I  6,  20    movit 

II  4,  4.  5  m  11,  2  e.  17,  8 
moverit  a.  472  move  e.  13,  6 
movere  e.  17,  76  s.  I  9,  24  ep.  I 
19,  20  ep.  II  2,  113  a.  395  mo- 
ventis  III  1,8  moventem  ep.  I 
14,  39  moventes  s.  II  7,  99  mo- 
ventis  III  1,  8  motura  ep.  II  2, 
86  movetur  ep.  II  2,  125  a.  433 
moveri  III  21 ,  6  a.  232  motus 
I  21,  16  mota  s.  I  9,  30  movenda 
(acc.)  e.  17,  3 

mox  I  1,  17    4,  20    II   1,   10    III 

6,  25.  47  27,  69  IV  4,  9  7,  11 
14,  14  s.  II  3,  192  4,  6  ep.  I 
1,  12  17,  56  18,  76  ep.  II  1, 
128.  191  2,  95.  161  a.  168.  184. 
221 

Mucius  ep.  II  2,  89 

mugio  mugiunt  II  16,  34    mugiat  III 

29,  57  mugire  ep.II  1,  202  mugien- 

tium  e.  2,  11 
mula  s.  I  5,  13    mulae  (gen.)  s.  1  5, 

18.  22 
mulceo  mulces    III   11,   24     mulcet 

ep.  II  1,  212 
mulctra  e.  16,  49 
muliebrem   e.  16,  39     muliebriter  I 

37,  22 
mulier   I  37,  32    III  3,  20    7,  13 

14,   5     24,   18     e.   2,   39     12,  24 

s.  I  2,  130    5,  70    7,  65.  90    a.  4 

(voc.)  e.  12,  1 
mulierculam  e.  11,  23 
mullum  s.  II  2,  34 
mulso  (ahl.)  s.  II  4,  26 
multus  multa   I   28,   27     III  30,   6 

IV  2,  25    11,  5    s.  I  4,  141    s.  II 

7,  7  a.  293  multum  a.  114  mul- 
tae   ep.  I  7,  42    multi   I  36,  13 

III  9,  7  multo  s.  I  7,  28  (ahl.J 
I  15,  6  30,  3  III  18,  7  IV  13, 
27     s.  I  1,  5     2,  39     10,  3     s.  II 

8,  87     multa  I  5,   1     III  23,  14 

IV  4,  66  5,  33  e.  2,  31  15,  19 
s.  I  4,  5  5,  16  10,  49  ep.  I  13, 
18  14,  30  16,  10  a.  281  multo 
I  30,  3  multi  IV  9,  26  s.  I  4,  75 
multae   s.  I  2,  97     ep.  I  16,  42 
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multa  III  16,  43    s.  I  1,  13    s.  II 

6,  104  ep.  I  6,  45  ep.  II  2,  10 
a.  70.  169  multorum  s.  I  9,  72 
ep.  I  2,  19  a.  142   multarum  ep.  II 

2,  31  multorum  ep.  I  1,  76  mul- 
tis  I  24,  9     s.  II  5,  54     ep.  I  1, 

80  multos  I  1,  23  s.  I  6,  10 
multa  I  36,  5  II  16,  18  III  6,  7 
16,  42     IV  9,  45     e.   5,   74     s.  I 

5,  65     6,  82     10,  69     s.  II  1 ,  11 

3,  9.  203  6,  63  ep.  I  2,  21  7,  62 
8,  3     9,  7     ep.  II    1,  30.  67.  219 

2,  102  a.  175.  176.  183.  413  mul- 
tis  ep.  I  6,  60     a.  434  (fem.)    III 

7,  7  11,  33  ep.  II  2,  26  (neutr.) 
III  17,  10  multum  (adv.)  I  25,  5 
III  27,  47    e.  15,  11     17,  20    s.  I 

3,  57  4,  13  s.  II  3,  147.  320  5,  67. 
92    ep.  I  3,  15    6,  52    10,  3    ep.  II 

2,  62  a.  241. 357    multo  II  8,  7   s.  I 

4,  142  5,  39  s.  II  3,  75.  82  8,  89 
ep.  I  17,  20.  51 

mulus  ep.  I  6,  61     mulo  (abl)  s.  I 

6,  105  muli  c«  .  I  5,  47  mulis  (abl.) 
ep.  II  2,  72 

Mulvius  s.  II  7,  36 

Munatius  ep.  I  3,  31 

muuditiae  (nom.)  ep.  II  1,  159    mun- 

ditiis  (abl.)  I  5,  5 
mundus  (subst.)  mundi  I  22,  19    III 

24,  38     s.   I   3,    112     mundo   III 

3,  53    mundum  I  12,  15 
mundus  (adi.)  s.  II  2,  65     ep.  I  4, 

II  20,  2   munda  s.  I  2,  123   ep.  1 

5,  7  mundae  (plur.J  111  29,  14 
mundior  s.  II  7,  12 

muneretur  e.  2,  21 

munia  (acc.J  II  5,  2    s.  II  2,   67. 

81  ep.  II  2,  131 
munifico  (dat.)  s.  I  2,  51 

munio  munierant  III  16,  3    muniant 

III  11,  18  munivit  c.  s.  43  mu- 
nire   s.  I   3,    105     munitae  (dat.) 

III  28,  4  munito  (abl.)  ep.  II 
2,  31 

munus  e.  3,  17  5,  65  muneris  IV 
3,21  *8, 12  munuslll,  11  ep.  II 
1,  216     a.  306    munere  II  14,  10 

IV  2,  20  ep.  I  9,  5  17,  49  18,  75 
19,  38  ep.  ]I  1,  267  munera  1 
28,  4  III  10,  13  16,  15  muno- 
rum  IV  8,  4  munera  I  18,  7  II 
1,  38     IV  15,  26     0.  12,  2     s.  II 


6,  5  ep.  I  6,  5  ep.  II  1,  246 
muneribus  III  16,  15  IV  1,  18 
9,  48  10,  1  14,  2  s.  I  7,  18 
9,  57 

munuscula  (acc.)  ep.  I  7,  17 

muraena  s.  II  8,  42 

Murenae  (gen.)  III  19,  11  Murena 
s.  I  5,  38 

muria  s.  II  4,  65     8,  53 

murex  murice  II  16,  36  s.  II  4,  32 
ep.  II  2,  181  muricibus  (abl.) 
e.  12,  21 

murmure  II  1,  17     ep.  I  10,  21 

murreum  (acc.)  III  14,  22 

murteta  (acc.)  ep.  I  15,  5 

murus  III  3,  65  ep.  I  1,  60  a.  209 
muris  I  16,  20  muros  IV  6,  24 
ep.  I  2,  16 

mus  s.  II  6,  80  a.  139  muris  s.  II 
3,  247 

Musa  I  6,  10  17,  14  II  1,  9  12,  13 
IV  8,  28.  29  ep.  II  1,  133  a.  83. 
324.  407  Musae  (dat.)  s.  II  3, 
105  Musam  II  10,  19  ep.  I  19, 
28  Musa  (voc.)  II  1,  37  III  3,  70 
s.  I  5,  53  ep.  I  8,  2  a.  141 
Musa  s.  II  6,  17  ep.  I  3,  13 
Musarum  III  1,  3  Musis  I  26,  1 
IV  9,  21  ep.  U  2,  92  Musas  I 
32,  9    III  19,  13    ep.  II  1,  27 

Musa  Antonius  ep.  1  15,  3 

musco  (abl.)  ep.  I  10,  7 

mustela  ep.  I  7,  32 

mutabilis  ep.  II  2,  189  mutabile 
(acc.)  ep.  II  1,  101 

mutilus  s.  I  5,  60 

muto  ep.  I  7,  36    mutat  I  17,  2   IV 

7,  3  e.  4,  6  s.  I  4,  29  10,  53 
s.  II  7,  64.  110  ep.  I  1,  91.  100 
mutamus  II  16,  19  mutant  ep.  I 
11,  27  mutem  ep.  I  16,  38  mutet 
e.  1,  28  mutaret  III  6,  42  s.  II 
7,   10     mutavit   e.   9,    28     ep.   II 

1,  108  a.  67  mutaverit  s.  II  8, 
50  mutare  I  16,  26  29,  15  34, 
13  c.  s.  39  ep.  I  12,  10  19,  27 
a.  168  mutantem  ep.  I  1 ,  90 
mutor  II  20,  10  mutatur  a.  160 
mutantur  a.  60  mutatus  IV  10,  5 
s.  II  3,  254  mutata  ep.  I  18,  88 
mutatae  (yen.)  I  36,  9  e.  5,  33 
s.  II  8,  84  mutatuni  (neutr.)  s.  II  2, 
58    mutato   s.  I   1,  69    niutata  I 

2,  41    35,  23    s.  II  6,  110     muta- 
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tae  ep.  I  10,  31  mutatos  I  5,  6 
mutatis  s.  I  4,  7  (fem.)  s.  I  1,  18 
mutandus  ep.  I  15,  10  mutanda 
(acc.)  a.  449 

muttonis  s.  I  2,  68 

mutus  mutum  s.  I  3,  100  muta  s.  II 
3,  219    mutis  (dat)  IV  3,  19 

Mutus  ep.  I  6,  22 

mutuus  mutui  IV  1,  30  mutuum 
e.  15,  10  mutua  111  9,  13  mutua 
(acc.)  ep.  I  7,  80    mutuis  II  12,  15 

Mycenas  I  7,  9 

Mygdonias  II  12,  22    Mygdoniis  III 

16,  41 
Myrtale  I  33,  14 

Myrtoum  (acc.  neutr.)  I  1,  14 

myrtus  I  38,  7    myrto  I  38,  5  (abl.) 

I  4,  9  25,  18  38,  5  II  7,  24 
III  4,  19     23,  16     myrtus  (nom.) 

II  15,  6 
Mysorum  e.  17,  10 
Mysten  II  9,  10 

Mytilene    ep.  I    11,    17     Mytilenen 

17,  1 

N. 

naenia  ep.  I  1,  63  naeniae  (gen.)  II 
1,  38  naenia  III  28,  16  e.  17,  29 
naeniae  II  20,  21 

Naevius  ep.  II  1,  53 

Naevius  s.  I  1,  101     s.  II  2,  68 

naevos  s.  I  6,  67 

naiadum  III  25,  14 

nam  I  18,  3  23,  5  III  7,  21  11, 
1.  30  13,  6  23,  9  IV  14,  9.  34 
e.  6,  6  11,  7  14,  6  15,  12  17, 
45     s.   I    1,    33    2,   33.    96.    107 

3,  68.  107.  120  4,  9.  13.  142 
5,  73.  91  6,  27.  93.  100  8,  4.  46 
9,  23  10,  5.  76  s.  II  1,  35  2,  45. 
54.   71.   129     3,  20.    37.    41.    302 

4,  42.  59.  71.  90  6,  51.  78  7,  78. 
115  8,  2.  26  ep.  I  1,  76  2,  37 
9,  2  11,  25  14,  19  15,  2.  16. 
42  16,  55.  65  17,  9  18.  69.  84 
ep.  II  1,  166.  186.  200     a.  348 

namque  I  22,  9  34,  5  IV  1 ,  13 
e.  6,  11    12,  4    s.  I  2,  119    3,  36 

5,  39.  49.  101  6,  19.  41.57  9,29 
s.  II  4,  14    ep.  I  17,  17 

nanciscetur  a.  299  nactus  ep.  I  15, 
38    nactae  (nom.)  III  11,  41 


nardi  IV  12,  17  nardo  (ahl.)  II 
11,  16    IV  12,  16    e.  5,  59    13,  9 

naris  e.  12,  3  s.  I  4,  8  narium  II 
15,  6  naribus  s.  I  3,  30  naris 
ep.  I  5,  23  naribus  IV  1,  21 
ep.  I  19,  45 

narro  s.  I  6,  60  narras  III  19,  3 
s.  I  9,  52  narrat  III  7,  17  ep.  I 
7,  55  narrabo  a.  464  narres  ep.  I 
13,  16  narret  a.  184  narrares 
ep.  II  2,  147  narraret  s.  II  8,  92 
narra   s.  II  7,  5     narrare   ep.  II 

1,  199  narrantem  s.  II  2,  116 
narratur  III  21,  11  s.  I  1 ,  70 
ep.  I  2,  6  narrari  a.  91  narrata 
(acc.)  s.  II  5,  1 

nasceris  c.  s.  11  nascitur  s.  I  3,  68 
nascuntur  II  20, 11  nascetur  a.  139 
nasci  II  4,  19  nascentem  IV  3,  2 
nascente  III  23,  2   nascentes  s.  II 

4,  30  natus  II  3,  21  IV  9,  2 
s.  I  5,  53  6,  8.  21.  29.  36  10,  31 
s.  II  3,  8.  118  7,  14  ep.  I  17,  10 
nata  s.  I  2,  72  natum  II  4,  5 
s.  I  6,  6.  45.  58  s.  II  2,  93  ep.  I 
20,  20  ep.  II  1,  244  2,  2  a.  82. 
377  natam  s.  II  3,  199  nate 
e.  13,  12  s.  II  6,  5  nata  (voc.) 
III  21,  1  nato  ep.  I  5,  9  (neutr.) 
s.  II  8,  47  nati  ep.  I  2,  27  nata 
a.  62  natis  I  28,  31  s.  I  1 ,  83 
ep.  II  1,  233    natos  II  18,  28    III 

5,  42  IV  4,  55  nata  IV  4,  36 
a.  122    natis  I  27,  1  v.  gnatus 

Nasica  s.  II  5,  57.  67    Nasicae  s.  II 

5,  65 
Nasidienus    s.   II   8,    75     Nasidieni 

s.  II  8,  1     Nasldiene  s.  II  8,  84 
nasus  s.  II  2,  89   nasum  s.  11  7,  38 

naso  s.  I  6,  5     s.  II  8,  64    a.  30 
nasuta  s.  I  2,  93 
natalis  II  17,  19    natalem  I  21 ,  10 

III  4,  63    natale  (acc.)  ep.  II  2, 

187   natali  IV  11,  18    natalis  s.  II 

2,  60     ep.  II  2,  210 

natis  nate  s.  I  8,  47     nates  e.  8,  5 
nato    natat  s.  II    7,   7    natarunt  I 

2,  11    natantis  s.  II  8,  42    natan- 

tia  (acc.)  I  3,  18 
Natta  s.  I  6,  124 
natu  ep.  I  7,  49 
natura  s.  I   1 ,   75.   88    2,   74.    111 

124    3,    36.    113    5,    102     6,   66 

93     10,    58    s.   II    1,    51     2,  37 
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129  3,  178  4,  21.  45  6,  76.  93 
7,  48.  74  ep.  I  18,  100  a.  108. 
353  naturae  I  28,  15  s.  I  1,  50 
s.  II  4,  7  ep.  n  2,  188  (dat.) 
ep.  I  10,  12  naturam  s.  II  4,  64 
ep.  I  10,  24  12,  10  natura  ep.  II 
1,  165  a.  408  naturis  a.  157 
naturas  s.  II  8,  93 

naufragum  (neutr.)  I  16,  10 

nauseam  e.  9,  35 

nauseat  ep.  I  1,  93 

nauta  I  1,  14  s.  I  5,  16.  19  nautae 
(gen.)  s.  I  5,  22  nauta  (voc.}  I  28, 
23  nautae  e.  16,  59  s.  I  1,  29  5, 
11  nautis  1 12,  27  28, 18  II  16,  4 
e.  15,  7  17,  20  s.  I  5,  11  (ahl.) 
s.  I  5,  4 

nautica  (acc.)  s.  II  3,  106 

navigio  (abl.)  ep^  I  1,  92 

navigo  naviget  s.  II 3,  166  ep.  I  16,  71 

navis  I  37,  13  e.  10,  1  ep.  I  18, 
87  (gen.)  II  13,  27  III  6,  31 
ep.  II  1,  114  navem  s.  J  1,  6 
ep.  I  11,  16  ep.  II  1,  114  navis 
(voc.)  I  3,  5  14,  1  navim  I  32,  8 
nave  ep.  II  2,  200  naves  ep.  II 
1,  192  navium  III  16,  15  a.  1,  1 
4,  17  9,  19  navis  II  16,  21 
s.  II  3.  205  navibus  I  6,  3  15,  1 
e.  9,  8     ep.  I  11,  28     a.  21 

navita  I  14,  14  II  13,  14  III  4,  30 
navitae  (nom.)  III  24,  41  IV  5,  19 
navitis  (dat.)  e.  10,  15     17,  54 

ne  I  2,  5  8,  15  11,  1  17,  25  18,7 
28,  23  33,  1  35,  13  36,  10  II 
1  37     4,  1    8,  23     III  2,  9    3,  58 

7,  23  8,  25  10,  10  11,  38  29, 
6.  60    IV  7,  7    9,  1    15,  3    e.  12, 

23  16,  26  s.  I  1,  14.  23.  40.  78. 
94.  98.  120  2,  4.  77.  87.  102 
(bis).  127.  133  3,  73.  106,  119. 
137  4,  31.  110.  113  6,  85.  102 

8,  13.  36  s.  II  1,  5.  37.  57.  61. 
80  2,  16  3,  31  (bis).  88.  123. 
174.  175.  177  (bis).  179.  187.  220. 
297  4,  18.  49  5,  16.  37.  46  6, 

24  7,  51.  87  8,  68.  69  ep.  I  1, 
6.  8.  13.  47  3,  18  5,  22.  23.  24 
6,  21.  32.  33  (bis).  40  7,  82  9,  8 
12,  25  13,  4.  12.  16.  19  16,  1. 
19  17,  37  18,  58.  74.  76.  88 
19,  26.  46  ep.  II  1,  208.  239. 
267  2,  21.  215  a.  152  (bis).  176. 
185.  227.  245.  272.  339.  381.  406 


ne  (suffix.)  II  3,  21     III  5,  5    27, 
38.    42     e.    1,   7     4,  7     7,  3.   13 

11,  11  s.  I  1,  *108  (nemon)  2, 
*63.  76.  109  3,  20  4,  64  5,  65 
6,  38  8,  2  9,  41.  69  (vin).  72 
10,  21.  78  s.  II  2,  32.  107  3,  67. 
97.  128  (tun).  152  (men).  166.  210. 
251.    253.    295.    317    4,    83    (ten) 

5,  3.  18.  54.  76  6,  73.  75  7,2. 
34  (nemon).  61.  75.  88  8,  67  ep.  I 
1,  65  3,  3.  12  6,  12  10,  14 
*11,  3.  4  12,  17  14,  4  15,  15 
16,  3.  27.  31  17,  38.  44  18,  100 
19,  14  ep.  II  1,  41  2,  65.  148 
a.  114.  115.  117.  237.  265  v.  necne, 
utrumne 

Neaerae  (dat.)  III  14,  21     Neaera 

(voc.)  e.  15,  11 
Neapolis  e.  5,  43 
Nearchum  III  20,  6 
nebulam  III  15,  6    nebulae  I  22,  19 

III  3,  56 
nebulonis  s.  I  2,  12    nebulonem  s.  I 

1,  104   nebulones  (nom.)  ep.  1 2,  28 
nec  I  1,  19.  20.  33    3,  12.  14  (bis). 

38  4,  4.  18.  19  6,  5.  7.  8  7,  10. 
11     8,  6     9,  2.  11.  12.  15     11,  2 

12,  18.  23  13,  5  (bis).  18  16,  10. 
11  (bis)  17,  8.  9.  22.  24  18,  12 
19,  10.  12  20,  10  22,  3.  15  25,  3 
28,  4  31,  9.  20  35,  19.  22  36,  18 
37,  22.  23  II  2,  14  5,  3  7,  18 

8,  18  9,  4.  10.  12.  15  11,  4 
12,  2  (bis).   5.  17.  18  (bis)    13,  39 

14,  2  15,  17  16,  15.  22  17,  2 
(bis).  7  (bis).  13.  14  18,  7.  12. 
34  20,  1.  8  III  1,  27.  41.  42.  43 

2,  15.  19  3,  6.  25.  26  4,  28.  75. 
77  5,  29  7,  27  9,  2  10,  13.  14. 

15.  17.  18  11,  5.  43  14,  14.  15 
15,  15.  16  16,  33.  34.  35.  38  18,  6 
23,  5.  6  24,  14.  19.  20.  38  27, 
15.  16  IV  1,  29  (bis).  30.  31.  32 
2,  39  4,  22  5,  14  7,  27  *8,  9 

9,  9.  19  12,  3  (bis)  13,  13.  14 
e.  1,  29  2,  6  3,  15.  17  5,  67 
(bis).  75  7,  11  8,  13  9,  23  10, 
9,  11  11,  26  12,  3  13,  16  14,  15 
15,  15.  21  16,  5  (bis).  7.  26.  33. 
51.  52.  55.  60  17,  32.  46.  47  s.  I 
1,  60  2,  52.  80.  124.  127  3,  113. 
115.  128  4,  47  (bis).   73  5,  102 

6,  3.  85  8,  21  9,  31.  32  (bis). 
49.  50  10,  5.  39  s.  II  1,  14.  44 
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2,  2.  22.  68.  130  (bis)  3,  105  (bis). 
133.  251.  262.  266  4,  35.  37  5, 
80  6,  7.  18  (bis).   72.  108  ep.  I 

1,  30.  72.  102  (bis)  2,  71  (bis) 
5,  2  7,  23.  35  (bis).  38.  42  8,  4 
(bis).  6  10,  45  11,  12.  15  14, 
24.  25.  36  16,  12.  13.  46  (bis) 
17,  10.  47  (bis).  58  18,  39.  40. 
70  19,  2.  30.  31  ep.  II  1,  78. 
248.  250.  258.  266  2,  191  a.  8 
(bisj.  41  (bis).  133.  134.  136.  146. 
147.  191.  192.  236.  249.  286.  289. 
*339.  350.  371.  409.  410.  *416. 
450.  468  (bisj.   470 

necdum  s.  II  2,  44 

necesse  s.  I  3,  111  s.  II  2,  34  6,  26 
a.  48 

necessitas  I  3,  32  35,  17  III  1,  14 
24,  6 

necne  s.  I  4,  45.  63.  125  s.  II  6,  72 
ep.  II  1,  79 

neco  necabit  s.  II  3,  293  necari 
s.  II  7,  58    necato  (abl.)  I  29,  6 

nectaris  I  13,  16  III  3,  34  nectar 
III  3,  12 

necto  nectis  I  29,  5  nectit  ep.  I 
19,  31  *nectes  e.  17,  72  nectat 
ep.  II  2,  96  necte  I  26,  7.  8  nexae 
(nom.)  I  38,  2  nectendis  (dat. 
fem.)  IV  11,  3 

nedum  a.  69 

nefarius  a.  186 

nefas  I  11,  1  24,  20  37,  5  II  13,  9 
III  24,  24.  30  IV  6,  17  e.  16,  14. 
26  (acc.)  I  3,  26  18,  10  III 
4,  68     IV  5,  22     11,  30     e.  5,  87 

nefasto  (abl.)  II  13,  1  nefasti  I 
35,  35 

negito  negitat  ep.  I  16,  49 

neglego  neglegis  I  28,  30  neglegit  III 
21,  10  ep.  I  7,  64  neglegens  III  8, 
-25  neglectus  III  2,  30  neglecta 
c.  s.  58  neglectum  ep.  I  1,  26  (acc. 
neutr.)  I  2,  35  neglecti  III  6,  7 
neglecta  ep.  I  18,  85  neglectis 
s.  I  3,  37  (abl.)  s.  II  4,  82 

nego  negas  s.  I  6,  7  negat  II  12,  26 
s.  I  6,  90.  121    s.  II  3,  259    ep.  I 

2,  11  7,  63  10,  4  16,  49  nega- 
bat  s.  I  2,  46  uegabit  s.  II  3,  162 
negabitis  e.  9,  11  neget  I  29,  10 
ep.  I  7,  63  16,  36  a.  122  nega- 
res  a.  439  negaverit  III  16,  21 
negarit  II  16,  31    s.  I  3,  95    10,  57 
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negantem  s.  II  7,  94  ep.  I  18,  92 
negata  ep.  II  1,  181  negatum 
(acc.  neutr.)  e.  17,  27  s.  I  2,  112 
negata  I  22,  22  III  2,  22  nega- 
tas  s.  II  5,  67  negatis  (neutr.) 
s.  I  1,  75 
negoti  s.  II  1,  80  negotio  (abl.)  III 
29,  49     negotia  s.  II  6,  33     ep.  I 

14,  17  (acc.)  III  5,  53  s.  I  7,  4 
s.  II  3,  19  ep.  I  6,  33  7,  59 
ep.  II  1,  1     negotiis  e.  2,  1 

nemo  s.  I  1,  1.  87.  108  3,  68  4,  22 
6,  2.  107  9,  45  10,  44  s.  II  7, 
34     ep.  I  1,  39     ep.  II  2,  13 

nempe  e.  12,  22  s.  I  10,  1  s.  II 
3,  207     7,  80.  107     ep.  I   10,  22 

16,  31.  75     ep.  II  2,  156.  163 
nemus  I   1,  30    III  10,  5    nemoris 

s.  II  6,   91     nemus  I   17,   5    III 

17,  9  25,  13  IV  2,  30  e.  6,  9 
ep.  I  10,  6  ep.  II  1,  202  2,  77 
nemorum  I  21 ,  5  III  22,  1  IV 
3,  11     nemora  (acc.)  III  25,  2 

Neobule  (voc.)  III  12,  5 

nepos  e.  1,  34  s.  I  4,  49  nepoti 
s.  I  8,  11  s.  II  1,  53  ep.  II  2, 
193  nepotem  III  3,  31  e.  17,  8 
s.  II  1,  22  nepos  (voc.J  I  10,  1 
nepotum  II  13,  3    III  17,  3    ep.  I 

15,  36  nepotibus  e.  7,  20  nepo- 
tes  I  2,  35    II  1,  27     s.  II  3,  225 

Neptunius  e.  9,  7 

Neptunus  e.  17,  55    a.  64    Neptuni 

III  28,  2     Neptunum  III  28,   10 

ep.   I   11,    10    Neptuno  I  28,  29 

e.  7,  3 
nequam  s.  II  7,    100    nequior  s.  II 

3,  94    7,  40    nequiores  (acc.J  III 

6,  47 
nequaquam  s.  II  4,  48    ep.  II  1,  20 
neque  I  1,  32     3,  38    4,  3    6,  5    7, 

16     8,  5.  10    9,  16    12,  21    16,  9 

18,  3  20,  11  22,  13  38,  6.  7 
II  4,  18  10,  1.  2.  19  11,  10  13, 
15  14,  22  16,  3.  7.  8.  9  18,  1. 
5  20,  3  III  1,  25.  38  3,  4  5,  27 

6,  26  7,  29  9,  6  10,  13  11,  5. 
43  12,  1  (bisj.  9  21,  19.  20  24, 
36  29,  46  IV  3,  6  4,  31  7,  25 
8,  4.  20  e.  1,  29  2,  5.  6  5,  101 

7,  11  9,  25  12,  3.  9  *14,  15 

16,  3.  52.  58  17,  25.  31  s.  I  1, 
21.  38.  39.  59.  60.  111  2,  *84.  121. 
122.  123  3,  138  4,  40.  41.  70.  71. 
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133  5,  41.  42  6,  68  (bis),    87 

9,  31  10,  17.  18.  38.  48.  73  s.  II 
1,  13.  31.  32.  55  (bis)  2,  21.  66. 
129  3,  112.  132.  164.  266  5,  6 

6,  6.  83.  94  7,  51  {bis).  65.  72. 
84  (ter)  ep.  I  1,  101  7,  41  11,  11 
17,  9  18,  37  ep.  II  1,  245.  257. 
264  2,  195.  196  a.  348 

nequeo  s.  II  1,  7  a.  87  nequit  s.  I 

1,  107  4,  85  nequeunt  s.  I  3,  77 
s.  II  4,  87  7,  106  nequeas  s.  II 

2,  59  nequiere  s  II  5,  78 
nequiquam  I  3,  21  15,  13.  ,16  s.  II 

7,  27  ep.  I  3,  32 

nequitiae   ep.  I   15,  33  (dat.)  III  4, 

78     15,  2     nequitia  s.  II  3,  244 
nequities  s.  II  2,  131 
Nereidum  III  28,  10 
Nereium  (acc.)  e.  17,  8 
Nereus  I  15,  5 
Nerio  (abl.)  s.  II  3,  69 

'Neronis    ep.   I   8,    2     9,  4     12,   26 
Neroni  ep.  II  2,   1     Neronum  IV 

14,  14  Neronibus  IV  4,  37  Nero- 
nes  IV  4,  28 

nervus  e.  12,  19  nervi  (nom.)  e.  8, 
17    a.  26   nervis  s.  II  4,  53    ep.  I 

15,  6    nervos  I  28,  13     nervis  III 

11,  4    s.  II  1,  2     7,  82 

nescio  III  24,  64  s.  I  9,  2.  10.  67 
s.  II  3,  83  ep.  II  2,  35  nescis 
III  27,  73  s.  I  1,  73  ep.  II  2, 
213    nescit  III  13,  10   24,  54    ep.  I 

10,  27  12,  10  a.  379.  382.  390 
nescias  II  4,  13  nesciet  ep.  I 
10,  41  a.  35  nescire  s.  II  6,  73 
a.  88.  418 

nescius  I  5,  11    s.  II  3,  109    nescia 

III  2,   17     nescii  I  6,  6    nescios 

IV  6,  18 
Nessi  e.  17,  32 

Nestor  ep.  I  2,  11    Nestora      15,  22 

neu  I  2,  51     33,  2     35,  14    36,  11. 

12.  13.  15.  16  (bis)  e.  16,  27 
s.  I  3,  106  (bis)  10,  9  s.  II  5, 
24.   37.  89    ep.  I   11,  23     13,  16 

16,  21     18,  110     a.  189.  194.  340 
neutram  s.  II  2,  66 

neve  I  2,  47     s.  II  5,  89     ep.  I  16, 

20    a.  189 
nex  necis  e.  7,  18     necem  III  7,  16 
ni  IV  6,  21    e.  1,  8    s.  I  1,  44   2,  95 

3,  134  5,  59  9,  37.  47  s.  II  3, 


85.  151.  153  7,  118  8,  60  ep.  I 
2,  34  16,  5  ep.  II  1,  133  2,  54 
a.  382 

nidore  s.  II  2,  19     7,  38 

nidum  III  4,  14  IV  12,  5  ep.  I 
10,  6  nido  IV  4,  6  s.  II  2,  49 
ep.  I  20,  21 

niger  e.  10,  5  s.  I  4,  85  nigrae 
IV  4,  58  s.  I  4,  100  nigri  II 
27,  23  nigro  I  24,  18  IV  2,  23 
nigrum  I  6,  15  s.  I  9,  73  nigro 
I  32,  11  II  8,  3  III  6,  4  a.  37 
nigra  s.  I  8,  23  nigro  s.  II  4,  74 
ep.  I  2,  60  nigrilV  12,  11  nigro- 
rum  IV  12,  26  nigris  (fem.)  s.  II 
2,  46  nigros  ep.  I  7,  26  nigra 
s.  I  5,  30  nigris  I  5,  7  32,  11 
e.  12,  1  (fem.)  I  21,  7  s.  I  6,  27 
(neutr.)  s.  II  4,  22     a.  37 

nihil  I  19,  12  28,  12  38,  5  II  16, 
27  18,  11  III  23,  13  27,  31  IV 
2,  37  c.  s.  11  e.  11,  1  s.  I  7,  9 
10,  52  s.  II  1,  79  3,  92  116 
4,  16    6,  8.  57     8,  57.  94    ep.  I 

2,  46  15,  16  16,  53  ep.  II  1, 
49.  65  (bis)  2,  16.  71.  151  a.  122. 
237.  385  nil  I  3,  37  7,  27  U, 
17     14,    14    26,   9     II  3,   22.   24 

III  16,  22  25,  17.  18  IV  4,  73 
e.  11,  11.  17  17,  81  s.  I  1,  40. 
49.  62     2,  28.  57.  77.  94.  101     3, 

9.  17.  18  4,  13  5,  20.  44.  64 
6,  89     9,    14.    15.    16.    19.   50.   59 

10,  19.  53  s.  II  1,  54  2,  29  3,  4. 
6.  42.  103.  138.   188    4,  26    5,  69 

6,  4.  53  7,  102.  111  8,  36  ep.  I 
1,  61.  88  6,  1.  66.  *68  8,  8  (bis) 
12,  5.  15.  23  15,  33.  41  (bis) 
18,  59  ep.  II  1,  17  (bis).  31  (bis). 
83.  205.  264  a.  140.  285.  304. 
306  nihilum  s.  II  3,  54.  210  8,  41 
nihilo  s.  I  1,  48  s.  II  3,  52.  56. 
270    ep.  II  2,  153    nilo  s.  I  5,  67 

Nilus  III  3,  48     IV  14,  46 
nimbos  II  16,  23     nimbis  IV  4,  7 
nimirum  s.  II  2,  106     3,  120     ep.  I 

9,  1    14,  11    15,  42    ep.  II  2,  141 
nimis    I   2,    37     III    7,   14    24,  52 

s.  II  1,  1    ep.  I  5,  29   7,  91    ep.  II 

1,  66     2,  122     a.  205 
niniium   I  2,  17     19,  8     22,  21     II 

3,  13     10,  3.  23     III  3,  58     8,  26 

IV  5,  2    s.  II  5,  88     ep.  I  5,  13 

7,  48     a.  28.  246.  261.  271 
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nimius  niminm  (acc.)  II  12,  5  nimio 
(neutr.)  I  18,  15  33,  1  ep.  I  10, 
30     ep.  *II  1,  198 

Niobea  IV  6,  1 

Niphaten  II  9,  20 

Nireus  III  20,  15    Nirea  e.  15,  22 

nisi  I  10,  9  14,  15  II  2,  3.  14  s.  I 
2,  28.  30  3,  85.  87.  134  4,  47. 
73  5,  97  7,  14  s.  II  1,  52.  78 
2,  58    3,  285    8,  34    ep.  I  1.  108 

2,  5  12,  23  19,  7  ep.  II  1,  49. 
115    2,  100    a.  191 

nisus  (acc.)  IV  4,  8 
niteo  nites  I  5,  13     nitet  II  11,  10 
s.  II  5,  12    ep.  I  10,  19    nitent  IV 

5,  8  a.  351  nituistis  s.  II  2,  128 
nitens  II  5,  18  nitentls  I  14,  19 
II  7,  7     s.  II  2,  4    nitentia  ep.  I 

6,  25 

nitesco  nitescere  a.  150 

nitidus  s.  II  1,  64  nitido  III  24,  20 
nitidum  III  19,  25  ep.  I  4,  15 
nitidam  s.  II  3,  214  nitidum  I 
4,  9  nitido  c.  s.  9  ep.  I  7,  83 
nitidi  ep.  I  14,  32     nitidis  (fem.) 

11  12,  19  (ahl.  fem.)  ep.  I   15,  46 
nitor  nititur  IV  2,  3     nitantur  e.  1, 

26    nitere  ep.  I  13,  18    niti  a.  280 

nivalis  (gen.)  I  37,  19  nivalem  s.  II 
6,  25  *  nivali  III  23,  9  ep.  I  3,  3 
nivalibus  (ahl.)  ep.  I  11,  18 

niveus  IV  2,  59  niveum  (acc.  neutr.) 
III  27,  25  niveo  II  4,  3  niveos 
s.  I  2,  80 

nivis  I  2,  1  nive  I  9,  1  III  25, 
10  26,  10  IV  12,  4  s.  I  2,  106 
s.  II  3,  234  5,  41'  nives  III  24, 
39  IV  7,  1  13,  12  e.  13,  2  nivis 
III  10,  7    e.  2,  30   6,  7    ep.  I  7,  10 

no  nabis  s.  I  4,  120 

nobilis  I  1,  5  8,  12  14,  12  III  11, 
36    IV  1,  13    e.  13,  11    nobile  s.  II 

3,  243  nobilis  (masc.J  I  29,  13  no- 
bilem  I  12,  27     III  15,  13     IV  3, 

12  e.  9,  29  nobile  I  12,  36  a.  137 
nobilis  (voc.J  III  17,  1  nobilium 
III  13,  13  IV  12,  15  ep.  I  19,  39 
nobilibus  (ahl.)  a.  259 

noceo  nocet  ep.  I  2,  55  nocent  e.  16, 
61  nocuere  s.  II  8,  41  ep.  I  8,  11 
nocebit  ep.  I  1 ,  26  noceat  s.  II 
1,  44  noceant  s.  II  2,  72  nocuis- 
set  II  8,  2  ep.  II  2,  42  nocere 
ep.  I  18,  31     nocendi  a.  284     no- 


centem  II  14,  15  nocentium  IV 
9,  42  nocentis  s.  I  8,  22  nocen- 
tius  (acc.J  e.  3,  3  nocituram  I 
28,  30 

Noctilucam  IV  6,  38 

noctu  ep.  II  2,  27 

nocturnus  e.  5,  92  s.  13,  117  noc- 
turnae  e.  5,  20  nocturnam  s.  I  5, 
85  nocturno  II  13,  7  nocturna 
s.   II  4,   52    a.   269     nocturno   II 

5,  19    ep.  I  19,  11     nocturni  s.  II 

6,  100  nocturnos  ep.  I  18,  93 
ep.   II   2,   79.  209    nocturnis    III 

16,  4  (neutr.)  IV  1,  37 

nodosi  s.  II  3,  70    nodosa  ep.  I  1,  31 
nodus  a.  191     nodum  II  11,  24    III 

21,  22    nodo  II  19,  19    III  14,  22 

ep.  I  1,  90 
nolo  noluit  s.  I  6,  72    noles  ep.  I  2, 

34  7,  25    nolim  s.  I  2,  35    nolis  II 

12,  1  s.  I  4,  140  ep.  I  1,  31 
nolit  s.  I  2,  5  10,  106  a.  463 
nolint  s.  I  1,  19  2,  28  nollem 
s.  I  6,  97.  99  nollet  ep.  I  17,  14 
ep.  II  1,  153  noli  ep.  I  16,  69 
18,  28     nolito  a.  427 

nomen  III  27,  35    IV  15,  13    ep.  I 

17,  41  a.  400  nominis  III  5,  10 
9,  7  IV  4,  72  s.  I  4,  44  nomen 
I  12,  4  14,  13  III  1,  16  3,  45 
IV  6,  30  8,  18  9,  47  s.  I  2,  126 
3,  42  s.  11  1,  66  3,  47  4,  10 
ep.  I  6,  15  7,  93  16,  12  ep.  II 
1,  16  a.  59.  253.  299  nomine  III 
21,  5  e.  17,  59  s.  I  1,  69  2,  65 
9,  3  s.  II  2,  133  ep.  I  7,  55 
16,  31  nomina  (acc.)  III  27,  76 
IV  2,  4  s.  I  2,  16  3,  104  ep.  I 
6,  50  a.  58.  234  nominibus  ep.  11 
1,  105 

Nomentanus  s.  I  1,  102    s.  II  8,  23. 

25.  60  Nomentano  s.  I  8,  11  No- 
mentanum  s.  II  1,  22    3,  175.  224 

nomisma  (acc.J  ep.  II  1,  234 

non    I   2,   19     3,   15.  24.  35     6,   20 

13,  13     14,  9.  10.  18     15,  21.  22. 

26.  32  16,  5  (hisj.  7  (hisj  18,  6. 
9.  11  22,  2  23,  3.  9  24,  11.  15. 
17    25,  16    27,  13.  15    28.  14.  33. 

35  29,  3  31,  3.  5  6.  7  36,  8  37, 
32  II  1,  22.  29.  35  3,  2  4,  17 
5,  17.  18  6,  14  7,  10.  26  9,  1. 
13  10,  17  11,  9.  13  14,  5  15, 
10    16,  7.  9.  39    17,  9    18,  1.  3.  40 

48* 
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19,  15.  26  20,  1.  5.  6  111  1 ,  2.  (his).  19.  36.  50.  89.  99.  122.  132. 
18.  20.  22.  24.  29     3,  2.  3.  69    4,  143.  149.  182.  195.  202.  219.   234. 

20,  26  27  5,  17.  23.  50  6,  10.  254.  257.  263.  268.  281.  290.  292. 
29.  33.  45  7,  7.  25  9,  5.  11  10,  294.  297.  298.  303.  308.  311.  351. 
11.19    11,39    13,2     14,27     15,  364.  373  (^«^r/  390.  418.  *  450.  460. 

7.  14     16,    5     19,    2.    24     20,    l  476 

21,  9    23,  18     24,  7.  8.  34     25.  8  nonae  III  18,  10 

26,  2    29,  2.  38.  45.  57    30,  3  (bis).  nondum  JI  1,  5     5,  1.  2     a.  205 

6     IV  1,  3.  14.  24    2,  50     3,  3.  4  nonne  I  14,  3     s.  I  2,  111     4,  109 

4,   61.  69.  73     6,    13     7,  23  (ter)  s.  II  5,  42 

8,  ^  (bis).  13.   15.  17    9,  3.  5.  13.  nona  s.  II  7,  118     nonum  (acc.)  IV 

18.  21.   30.   39.   45.   51     10,   7.   8  11,  1     a.  388     nonara  ep.  I  7,  71 

11,  22.  33    12,  22    13,  27    14,  41.  nono  (masc.)  s.  I  6,  61 

49    15,  17.  19.  21.  22.  23.  24    e.  1,  Noricus  I  16,  9    Norico  (abl.  masc.) 

8.    10.  21.   25    2,  37   49.   53.   54.  e.  17,  71 

4,  6    5,  41.  50    59.  73.  81.  83.  87  norma  a.  72     norma  II  15,  12 

7,   5     9,   30     10,    17     11,   21.  25  nos  I  6,  5.  \1  (bis)    35,34    1117,32 

12,  25  14,  9.  12.  13  15,  13  16,  III  24,  45.  47  28,  9  IV  7,  14 
57.  59  17,  3.  54  s.  I  1,  35.  37.  15,  25  e.  1,  5  s.  I  3,  43.  55  4, 
46.   54.   84.   87.   95.   97.    103.    121  41     5,  5     s.  II   8,   27.   34.  57.  93 

2,  17.  20.  22.  34.  38.  49.  60.  75.  ep.  I  2,  27  8,  17  a.  63  nostri 
119  3,  5.  33.  44.  62.  77.  121.  126  III  11,  51  27,  14  ep.  I  3,  12 
4,  35.  54.  60.  70.  74.  82.  84.  114.  13,  4  nostrum  s.  II  1,  29  7,  47 
136  5,  33.  80.  87.  91.  101  6,  1.  nobis  e.  9,  36  s.  I  1 ,  52  3,  22 
14.  21.  22.  24.  49.  52.  58  (bis).  4,  15  ep.  I  2,  18  3,  29  15,  25 
64.  84.  90.  91.  119.  124.  127    7,  14.  ep.  II  1,  91.  219     nos  I  4,  15     7, 

19.  34  8,  17.  44  9,  17.  19.  22.  25  II  3,  27  III  6,  47  e.  16,  41 
23.  41.  48.  57  10,  3.  7.  34.  54.  (nosmet)  s.  I  3,  67  5,  50.  79  6,  18. 
55.  76  s.  II  1,  6.  19.  45  2,  4.  19.  44  9,  7  (nosmet)  10,  56  s.  II  2, 
62.  65.  89.  102.   105.  113.  116.  120  130    6,  72.  75    8,  61    ep.  I  11,  28 

3,  1.  36.  60.  69.  106.  135.  139.  15,  25  17,  5  ep.  II  1,  89.  227 
158.  159.  161.  164.  189.  204.  207.  a.  108  nobis  s.  I  3,  57  ep.  II  2,  55 
259.  260.  261.  264.  265.  267.  301.  nosco  novi  III  27,  19  s.  I  9,  22.  39 
319.320.323  4,  1.  29.  31.  36.  43.  s.  II  2,  13  3,  26  5,  34  ep.  I 
66.  91.  93.  94  5,  4.  59.  91  6,  1.  18,  1  novisti  ep.  I  6,  67  10,  14 
32.59.71.  108  7,21.25.26.36.56.  nosti  e.  17,  77  s.  I  3,  126  6,  15 
64.  72.  78.  92.  93.  112  8,4.  48.  s.  II  3,  18  ep.  I  2,  23  novit  ep.  I 
49.  56.  82.  87.  92  ep.  I  1,  4  (bis).  9,  6  noram  s.  II  3,  25  nosces  I 
19.  28.  29.  32.  39.  48.  66.  71.  89  15,  27  noscent  II  20,  19  noris 
2,  3.  35.  47  (bis).  49.  58.  59  3,  IV  11,  13  s.  I  9,  7  nosset  s.  I 
10.  21.  22  4,  6.  11.  14  5,  12.  16.  9,  62  noscere  s.  II  7,  89  a.  426 
19.  20.  21.  23    6,  29.  45.  62   7,  14.  nosse  s.  II  8,  19     v.  notus 

17.  41.  44.   52.    61.    68  (bis).    78  noster  s.  II  6,  48    nostrum  II  17,  21 

10,  26.   29.   38  (bis).   42.    46.    50  nostri   (neutr.)    IV   4,   71     nostro 

11,  26.  27.  30     12,  2.  4     14,  13.  (masc.)l\iS,lQ    IV  15,  6    nostrum 

18.  27.  36.  37.  38  15,  11.  28.  29.  ep.  I  14,  31  (neutr.)  I  3,  39  s.  I 
39  16,  47.  48  (his).  56.  65.  66  10,68  ep.  II  1,  62  nostro  III  5,  24 
17,  27.  29.  31.  35.  36.  37.  61  18,  nostra  s.  I  10,  90  nostri  a.  285 
16.  17.  26.  53.  72.  78  19,  10.  22.  nostrorum  ep.  I  4,  l  nostris  ep.  II 
25.  32.  37.  39  20,  5.  6.  9.  14  ep.  II  1,  19  (neutr.)  I  2,  47  nostros  III 
1,  9.  30.  53.  69.  76.  88.  101.  115.  6,  11  ep.  II  1,  225  nostras  a.  388 
120.  122.  174.  224.  231  2,  13.  25.  nostra  II  6,  2  ep.  II  1 ,  89  (his) 
48.  52.  58.  63.  134.  139.  143.  150.  a.  63  nostris  (fem.)  III  3,  29  IV 
179.   182.   192.  201.  202.  205    a.  12  15,  27     s.  I  1,  53 
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nota  s.  I  10,  24  notam  I  13,  12 
IV  2,  59  ep.  II  1,  235  nota  I 
36,  10  II  3,  8   a.  59    notis  IV  8,  13 

Nothi  III  15,  11 

7ioto  notat  ep.  I  17,  15  notabant  s.  I 
4,  5  notabit  a.  449  notarent  s.  I 
3,  103  notante  s.  I  6,  14  notando 
s.  I  4,  106  notari  s.  I  3,  24  no- 
tatus  s.  II  7,  8  notati  (nom.)  s.  II 
3,  246     notandi  (nom.)  a.  156 

notus  I  7,  16  28,  22  IV  5,  9  e.  16, 
22  noti  I  3,  14  noto  (ahl.)  e.  9, 
31     10,  20     notis  (abl.)  III  7,  5 

notus  II  2,  6  III  4,  70  e.  17,  18 
s.  I  2,  31  9,  3  nota  I  2,  10  IV 
13,  21  ep.  I  11,  1  noto  (masc.) 
s.  II  8,  28  a.  346  notum  s.  I 
9,  17  ep.  I  6,  25  7,  66  18,  80 
(neutr.)  s.  I  7,  3  a.  47  noti  s.  I 
1,  85  ep.  I  10,  5  notos  s.  I  5,  77 
notas  III  11,  25  IV  2,  6  a.  149 
nota  ep.  I  15,  10  17,  55  ep.  II 
1,  11  notis  IV  13,  15  (neutr.) 
ep.  II  1,  130 

novem  III  19,  11    c.  s.  62    ep.  II  2,  92 

novendialis  e.  17,  48 

noverca  e.  5,  9 

novitas  ep.  II  1,  90    novitate  a.  223 

Novius  s.  I  6,  40  Novium  s.  I  3,  21 
Noviorum  s.  I  6,  121 

novus  s.  II  2,  128    3,  28    nova  1  3,  30 

II  8,  18  e.  12,  20  novae  c.  s.  19 
uovo  s.  I  6,  20  novae  III  19,  9 
novum  I  31 ,  2  novam  e.  5,  65 
a.  126    novum   a.  48    novo  I  36, 

19  III  1,  45  IV  4,  16  nova  I 
7,  29  35,  38  III  4,  12  25,  3 
e.  16,  30    s.  II  6,  36    novo  II  15, 

20  novi  I  14,  1  novae  II  18,  16 
novis  e.  17,  64  s.  II  4,  2  novos 
s.  II  2,  126  ep.  II  1,  38  novas 
IV  12,  19  uova  I  2,  6  II  9,  18 
IV  2,  10  s.  II  4.  47  6,  36  ep.  I 
18,  33  ep.  II  2,  119  a.  52.  57 
novis  IV  1,  32  s.  I  8,  7  (fem.) 
I  26,  10    e.  16,  6 

nox  I  4,  16  28,  15  III  11,  50  28, 
16  e.  15,  1  17,  25  s.  I  5,  9  s.  II 
6,  101    ep.  I  1,  20    noctis  II  8,  10 

III  19,  10  noctem  I  9,  19  e.  17, 
25  s.  I  4,  52  5,  9.  83  10,  33 
s.  II  1,  9  7,  109  ep.  I  5,  11  16, 
62  ep.  II  2,  169  nox  e.  5,  51 
nocte  III  7,  29    27,  31     29,  30 


IV  9,  28  c.  s.  24  e.  10,  9  12,  15 
s.  II  3,  238  ep.  I  2,  32  7,  88 
18,  91  noctes  (acc.)  s.  I  1,  76 
3,  17  noctis  I  25,  7  III  7,  7 
e.  15,  13     noctes  s.  II  6,  65 

nubes  II  16,  2  nubeni  ep.  I  16,  62 
18,  94  nube  I  2,  31  III  29,  44 
nubes  I  12,  30  nubium  IV  2,  27 
nubibus  III  29,  10  nubis  IV  14, 
22    a.  230    nubibus  II  9,  1 

nubila  (acc.)  I  7,  15    34,  36 

nuho  nubet  s.  II  5,  64  nupta  III 
10,  2  IV  6,  41  nuptam  e.  5,  66 
nuptae  II  8,  23   nuptarum  s.  I  4,  27 

nudo  nudat  ep.  I  18,  21  nudavit 
a.  221  nudet  s.  II  5,  47  nudare 
s.  II  8,  74    nudata  ep.  I  3,  20 

nudus  III  16,  23  s.  II  3,  184.  291 
5,  6    nuda  I  24,  7    III  27,  52    IV 

7,  6  s.  II  7.  48  nudum  I  14,  4 
nudam  s.  I  2,  102  nudo  III  20,  11 
s.  I  2,  132  ep.  I  19,  12  nudis 
(dat.)  e.  17,  54  (fem.)  III  19,  17 
(abl.)  s.  I  8,  24     s.  II  5,  86 

nugae  a.  322.  451  nugarum  s.  I  9,  2 
nugis  ep.  I  19,  42  nugas  s.  II  6, 
43  nugis  s.  II  3,  244  ep.  I  18,  16 
ep.  II  2,  141     a.  451 

nugor  nugaris  ep.  I  18,  60  nugari 
s.  II  1,  73     ep.  II  1,  93 

nullus  II  2,  1  s.  II  2,  90  ep.  I  1, 
83  nulla  I  22,  17  II  15,  14  18, 
29  e.  16,  17  s.  I  4,  71  6,  54 
9,  70  ep.  I  17,  57  ep.  II  2,  12. 
22.  146  nullum  e.  17,  24  nullius 
ep.  I  1,  14  nullius  (fem.)  a.  320 
nullius  (neutr.)  e.  16,  61  nullius 
ep.  I  17,  22  a.  324  nulli  I  24, 
10  36,  6  s.  II  2,  134  5,  5  ep.  II 
2,  148.  175  (neutr.)  s.  I  3,  59  s.  II 
4,  46  nullam  I  18,  1  s.  I  2,  30. 
54  nullum  I  28,  19  a.  443  nullo 
s.  I  1,  88  8,  20  nulla  e.  5,  29. 
90  ep.  I  1,  61  6,  4  nulla  I  28, 
34  e.  16,  61  ep.  I  1,  75  19,  2 
nullos  s.  II  8,  79  ep.  II  1,  111 
nulla  s.  I  3,  20  nullis  s.  I  6,  10 
(neutr.)  IV  5,  21 

num  I  24,  15  II  12,  21  e.  3,  6  8, 
17  s.  I  2,  114.  115.  116  3,  35 
4,  77.  78  6,  36  10,  57  (his)  s.  II 
1,  65    2,  27.  28   3,  317.  318    5,  58 

8,  81 


758 


INDEX  VERBORUM 


Numa   ep.   I    6,  27     Numae  (gen.) 

ep.  II  1,  86 
Numantiae  (gen.)  II  12,  1 
numen  (acc.)  IV  1,  26    5,  35     e.  6, 

54     15,  3     *ep.  II  1,  16     numine 

III  10,  8    IV  4,  74    numina  (acc.) 

e.  17,  3     ep.  H  1,  134 
numerabilis  a.  206 

numero  numeras  ep.  II  2,  210  nume- 
rat  ep.  II  1,  61  numerare  s.  11  3, 
173  numerandum  s.  II  3,  150 
numeretur  s.  I  3,  53  numerato 
(abl.  neutr.)  ep.  II  2,  166 

numerus  s.  II  1,  25  ep.  I  2,  27 
ep.  II  1,  158  numerum  ep.  I  14, 
41  18,  59  numero  I  28,  1  II  2, 
18  s.  I  4,  40  6,  62  s.  II  6,  42 
ep.  II  1,  183  a.  74  numeris  a  211 
numeros  I  11,  3  ep.  I  19,  24 
ep.  II  2,  144    a.  270    numeris  IV 

2,  11     s.  I  4,  7     ep.  II  1,  261 

Numici  (voc.)  ep.  I  6,  1 
Numidae  (gen.)  I  36,  3 
Numidarum  III  11,  47 
nummatum  (masc.)  ep.  I  6,  38 
nummus  s.  I  1,  73    nummum  ep.  II 
1,  175    nummo  s.  II  5,  109    nummi 
s.  I  2,  133    nummorum  s.  II  3,  149 
ep.  II  2,  5.  165    a.  384    nummum 
ep.  II  2,  33    nummos   s.  I  1,  67. 
96   2,  43   3,  88    s.  II  3,  109   ep.  I 

1,  54    18,  35    ep.  II  1,  105    2,  16. 
162     nummis   s.  I  2,   9.  13     s.  II 

3,  184     a.  421 

numquam  I  1,  13  II  13,  13  III  4, 
60  5,  46  e.  *7,  12  16,  45  s.  I 
3,  2.  3.  127  5,  79  s  II  3,  66. 
76.  167  5,  83  8,  3.  66  ep.  I 
19,  7  a.  300.  437 

numquid  s.  I  2,  69  4,  52.  136  9,  6 
s.  II  6,  53  V.   quis  (indef.) 

nunc  I  1,  21.  22  4,  9.  11.  20  5,  9 
7,  31  9,  18.  21  11,  5  14,  18 
16,  25  29,  1  34,  3  36,  4  37,  1 
(his).  2  II  1,  17  5,  6.  7  10,  17 
III  1,  30.  31.  32  4,  3  6,  23  9,  9 
11,  5  26,  3  27,  45  29,  34.  36. 
62  (his)  IV  4,  11  8,  8  (his)  10, 
3.  4  12,  18  e.  5,  53  (ter)  11,  23 
13,  2  (his).  8  15,  17  s.  I  2,  23 
3,  19  4,  56.  64  5,  51  6,  45.  47. 
87.  104  8,  14  9,  5.  16.  28  s.  II 

2,  51.  70.  114.  133.  135    3,  46.  224. 


232.  262.  321  4,  6  5,  101  6,  9. 
61  (his)  ep.  I  1,  10.  16.  18  2,  67. 
68  4,  2  6,  17  7,  71  14,  15.  31 
18,  57.  107  ep.  II  1,  91.  95  (his). 
98  (his).  125  (his)  2,  73  (his).  76. 
118.  125  (his).  11?,  (quater)  a.  19. 
43  (his).  71.  202.  *416 

nuntius  III  7,  9  nuntium  I  10,  6 
nuntios  IV  4,  69 

nuper  I  14,  17  II  8,  22  III  14,  9 
26,  1  27,  29  IV  14,  8  c.  s.  56 
e.  9,  7  s.  II  2,  133  ep.  I  1 ,  98 
ep.  II  1,  77    2,  166    a.  52.  228 

nuptiarum  III  11,  11  nuptias  I  15, 
7     III  6,  17 

nuptiali  III  11,  33 

nusquam  s.  II  5,  102  7,  29.  32  ep.  I 
17,  39 

nuto  nutans  s.  I  9^  64 

nutricula  ep.  I  4,  8 

nutrio  nutrit  IV  5,  18  nutriant 
c.  s.  31  nutritur  ep.  I  10,  22  nu- 
triri  ep.  II  2,  41  nutritus  s.  II 
4,  40  ep.  I  20,  5  a.  118  nutrita 
(fem.)  IV  4,  26 

nutrix  I  22,  16  a.  116  nutrice  ep.  II 
1,  99 

nutum  ep.  I  18,  11  nutus  (acc.) 
ep.  II  2,  6 

nux  s.  II  2,  122  nucis  a.  249  nuce 
s.  II  5,  36  ep.  II  1,  31  nuces 
s.  II  3,  171 

Nymphae  I  30,  6  II  8,  14  Nym- 
pharum  I  1,  31  III  18,  1  Nym- 
phis  I  4,  6  III  27,  30  Nymphas 
II  19,  3    Nymphis  IV  7,  5 


0. 


0  I  1,  2  4,  14  7,  26.  30  9,  8  14,  1. 
2  16,  1  26,  6  30,  1  32,  13.  14 
35,  1.  38  II  7,  1  13,  1  III  5,  38. 
39  10,  13  13,  1  14,  1.  10  21,  1 
24,  25  25,  14.  19  26,  9  27,  34. 
50  IV  2,  46.  47  3,  17.  18  4,  37 
5,  37  10,  1  14,  5.  43  c.  s.  2 
e.  3,  4  5,  1.  49.  74  10,  15  12,  25 
15,  11  17,  30  (his).   46  s.  I  1,  4 

2,  81.  92  (his)  5,  43.  58  9,  11 
10,  21  s.  II  1,  42.  60  2,  107.  128 

3,  31.  265.  326  5,  5.  59  6,  8.  10. 
51.  60.  63.  65  7,  70  ep.  I  1,  53 
19,  19  a.  291.  301.  366 
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ob  III  16,  12     s.  I  3,  91     4,  23.  26 

7,  14  s.  II  3,  17.  212  ep.  I  1, 
104  5,  13  9,  12  16,  64  ep.  II 
2,  32     a.  220.  393 

oharmo  obarmet  IV  4,  21 

ohdo  obdit  s.  I  3,  59 

obducta  e.  13,  5 

ohdiiro  obdura  s.  II  5,  39 

oheo  obibo  II  20,  7  obeam  III  9,  24 
obisset  s.  II  8,  59  obire  II  17,  3 
obeundus  s.  I  6,  120 

oherro  oberrat  a.  356 

obesae  (gen.)  e.  12,  3  obeso  (ahl.) 
ep.  I  15,  40 

ohicio  obiciebat  s.  I  4,  123  obiciet 
s.  I  6,  69.  107  obiecerit  s.  I  1,  2 
obice    ep.    I    16,    62     obicere    III 

10,  3  obiecto  (ahl.)  II  11,  3  ob- 
iectos  a.  473 

ohlecto  oblectat  a.  321 

ohliao  obligasti  II  8,  5    obligatus  e. 

17,  67     obligatam  II  7,  17 
ohlimo  oblimare  s.  I  2,  62 
ohlino  oblinat   ep.  I   19,  30     oblitus 

ep.  II  1,  204 
obliquum   (acc.)  III  22,   7    (neutr.) 

27,   6     obliquo   (masc.)   II  3,   11 

ep.  I  14,  37 
oblivionem   e.  14,  2     oblivione  e.  5, 

70     obliviones  (acc.)  IV  9,  34 
oblivioso  (ahl.  neutr.)  II  7,  21 

ohliviscor  obliviscitur  e.  2,  38  obli- 
tus  III  5,   11     s.  I   10,  27     ep.  I 

11,  9  oblitum  (masc.)  s.  II  4,  85 
obliti  ep.  I  6,  62  obliviscendus 
ep.  I  11,  9 

ohlivium  oblivia  (acc.)  s.  II  6,  62 
obnoxia  (acc.)  s.  II  7,  8 
obrepere  a.  360 
ohruo  obruit  I  15,  3    28,  22    obruitur 

ep.  I  16,  68 
obscenum    (a.cc.   neutr.)    s.   I  2,   26 

obsceno  (neutr.)  s.  I  8,  5     obsce- 

nas  e.  5,  98    obscenis  (masc.)  ep.  II 

1,  127 
ohscuro  obscurante  s.  II  7,  55     ob- 

scurata  (acc.)  ep.  II  2,  115 

obscurus  a.  26  obscurum  II  5,  23 
obscuri  ep.  I  18,  95  obscurum 
(neutr.)  ep.  I  12,  18  a.  363  ob- 
scuro  (neutr.)  ep.  I  14,  38  obscu- 
ras  a.  229  obscura  I  34,  14  s.  II 
6,  58 


obsecro  ep.  I  7,  95  obsecret  s.  II 
3,  264 

obsequium  s.  II  5,  47  7,  104  (acc.) 
ep.  I  18,  10     obsequio  s.  II  5,  93 

obseratis  (ahl.  fem.)  e.  17,  53 

ohsero  obsita  (acc.)  I  18,  12 

obsessam  e.  14,  14 

obsoleta  e.  17,  46  obsoleti  (neutr.) 
II  10,  6 

obsonia  (acc.)  s.  I  2,  9  s.  II  2,  41 
7,  106 

obstetrix  e,  17,  51 

obstinatas  III  11,  7 

obstipo  (ahl.  neutr.)  s.  II  5,  92 

ohsto  obstat  s.  I  1,  113  2,  101  s.  II 
6,  30  obstitit  III  3,  53  obstet 
s.  I  1,  40  ep.  II  2,  71  obstaret 
IV  8,  24  obstare  s.  II  3,  55  ob- 
stantis  III  5,  51  20,  5  IV  9,  43 
e.  2,  32  obstantia  (acc.)  s.  II  4, 
28     ep.  I  14,  9 

obstrepo  obstrepit  III  30,  10  IV  14, 
48  obstrepunt  e.  2,  27  obstre- 
pentis  II  18,  20 

ohstringo  obstringam  (fut.)  s.  II  3, 
180     obstrictis  (ahl.)  I  3,  4 

ohsum  obsit  s.  II  6,  27 

obtestor  ep.  I  7,  95 

ohticesco  obticuit  a.  284 

ohtingo  obtigit  e.  4,  1 

obturo  obturem  ep.  II  2,  105 

obvius  s.  I  9,  74     s.  II  6,  51 

ohvolvo  obvolvas  s.  II  7,  42 

occasionem  e.  13,  4 

occo  occat  ep.  II  2,  161 

occidentis  e.  1,  13 

occido  occidit  I  24,  9  28,  7  III  8, 
18  IV  4,  70  occideris  (fut.  II) 
IV  7,  21 

occido  occidis  e.  14,  5  occidit  s.  II 
3,  *133.  211  a.  475  occidi  ep.  I 
16,  48  occidistis  ep.  II  2,  138 
occidere  s.  II  3,  198  ep.  I  16,  69 
occidenti  a.  467    occisa  s.  II  3,  134 

occulo  occultum  (acc.)  III  29,  17 
ep.  I  7,  74  occultam  ep.  I  16,  22 
occulto  (neutr.)  I  12,  45  ep.  I 
1,  80 

occulto  occultare  III  16,  27 

occupo  s.  I  9,  6  occupat  II  12,  28 
IV  9,  46  s.  II  2,  95  ep.  I  7,  66 
18,  95  occupavi  II  18,  6  occu- 
pavit  I  12,  19  IV  11,  21  occu- 
pes  III  24,  8     occupet  III  27,  54 


760 


INDEX  VERBORUM 


ep.  I  6,  32    20,  18    a.  417    occupa 

I  14,  2    occupato  III  29,  44   occu- 

pare  e.  16,  24    occupabitur  e.  16, 

20    occupatam  III  6,  13 
occurro  ep.  I  1,  95    occurrit  s.  I  9, 

61    occurrunt  s.  I  5,  41    occurram 

e.  6,  92     s.  I  4,  136     9,  59 
Oceanus  IV  14,  48    e.  16,  41    Oceano 

rubro  (dat.)  I  35,  32    Oceano  (ahl.) 

IV  5,  40 
ocior  I  2,  48    II  16,  23.  24   *20,  13 
ocius  II  3,  26    11,  18    s.  I  9,  9    s.  II 

7,  34.  117     ep.  I  14,  23 
ocreatus  s.  II  3,  234 
Octavius  s.  I  10,  82 
octavus  s.  II  3,  296     octavo  s.  II  6, 

40    octavam  ep.  I  7,  47    octavum 

n  4,  23 
octo  *s.  II  3,  156     ep.  II  2,  5 
octoginta  s.  II  3,  118 
octonos  *s.  I  6,  75 
*octussibus  s.  II  3,  156 

oculum  ep.  I  2,  38  oculo  II  2,  23 
s.  I  2,  103  s.  II  5,  55  ep.  I  1, 
28  14,  37  oculi  ep.  I  6,  19  ocu- 
lis  s.  I  5,  30  a.  181  oculos  I 
36,  18    II  12,  15    s.  I  9,  65    s.  II 

5,  35  ep.  I  13,  17  ep.  II  1,  188 
oculis  I  3,  18  32,  11  III  24,  32 
s.  I  2,  91    3,  25  ^  s.  II  3,  285    ep.  I 

6,  14     19,  34     a.  37.  184.  430 

odi  I  38,  1  III  1,  1  19,  22  a.  188 
odisti  s.  I  3,  86  ep.  I  20,  3  odit 
s.  II  1,  23  ep.  I  1,  72  7,  20  14, 
20  18,  25.  26  ep.  II  1,  22.  89 
odimus  III  24,  31     oderunt    s.   I 

1,  85  ep.  I  16,  52  18,  89.  92 
odere  III  4,  67    s.  I  4,  33     oderit 

I  8,  4   II  16,  26   odisse  s.  II  2,  36 
odio  ep.  I  14,  11    ep.  II  1,  101    odium 

ep.  I  13,  4    odio  s.  I  7,  6    ep.  I 

2,  61     11,  6     14,  38     20,  9 

odor   e.  12,  8     s.  II  4,  53     odorem 

II  15,  7  s.  II  2,  59  ep.  I  2,  69 
odore  III  18,  8  odores  (acc.)  ep.  II 
1,  269    odoribus  I  5,  2    e.  17,  23 

odoratum  (acc.  neittr.)  s.  II  7 ,  55 
odorati  II  11,  15     odoratis  (abl.) 

III  20,  14 

odoror  e.  12,  4     odoraris  e.  6,  10 
oenophorum  (acc.)  s.  I  6,  109 
Ofellus  s.  II  2,  2    Ofelli  s.  II  2,  133 
Ofellum  s.  II  2,  53.  112 


offendo  ofFendunt  a.  376  oflFendet  s.  II 
1,  78  5,  90  offendam  a.  451  offen- 
dat  s.  I  3,  73  *II  2,  65  offenderet 
a.  290  offendere  s.  11  8,  13  offen- 
duntur  a.  248  offendar  a.  352 
offendar  ep.  I  8,  9  offensus  e.  17, 
42  ep.  I  7,  88  offensae  (dat.) 
*e.  15,  15     offensi  s.  II  1,  67 

offero  offert  ep.  I  1 ,  63  obtulit  III 
16,  43     s.  I  6,  54     obtulerim  s.  I 

3,  64     offer  ep.  I  2,  68 
officina  e.  17,  35     officinas  I  4,  8 
officio  officit  s.  I  2,  61     9,  50     offi- 

cient  s.  I  2,  97 
officiosus  s.  II  5,  48    officiosa  ep.  I 

7,  8 
officium  a.  314    officio   s.  II  6,  24 

officium  ep.  I  17,  21    18,  35    ep.  II 

1,  264    a.  193.  306     officiis  ep.  II 

2,  21  (abl.)  s.  II  6,  109  ep.  I  7, 
47     ep.  II  2,  68 

ohe  s.  I  5,  12     s.  II  5,  96 

oleam  ep.  I  8,  5    ep.  II  1,  31    oleis 

s.  II  2,  46    oleas  s.  II  2,  57 
oleo    olet    s.   I   2,   27     4,    92     ep.  I 

10,  19    oluerunt  ep.  I  19,  5    olen- 

tis    I    17,    7      olentem    e.    10,    2 

olente  s.  I  2,  30 
olei  s.  II  2,  59    oleum  s.  II  3,  321 

7,  34    oleo  s.  II  3,  125    5,  86    8,  45 
olidae  (nom.)  ep.  I  5,  29 
olim    I    10,   9    II   10,  17     III  11,  5 

IV  4,  5    9,  9     e.  3,  1     14,  7     s.  I 

1,  25  3,  35.  46  4,  57.  137  5,  92 
6,  4.  47.  54.  85     8,  1     s.  II  1,  30 

2,  73  3,  20.  60.  253  5,  27  6,  79 
ep.  I  1,  73  3,  18  6,  57  10,  42 
ep.  II  2,  166.  197     a.  136.  386 

olitoris  ep.  I  18,  36 

oliva  e.  2,  56    olivae  e.  16,  45    s.  II 

4,  69  ep.  I  16,  2  olivam  I  7,  7 
olivae  I  31,  15 

olivetis  II  15,  7 

olivum  (acc.)  I  8,  8    olivo  s.  I  6,  123 

s.  II  4,  50.  64 
ollis  s.  II  4,  71 

oloribus  (abl.)  III  28,  15     IV  1,  10 
olus  s.  I  1,  74    6,  112     s.  II  1,  74 

(acc.)   s.  II  2,   117     7,  30     ep.  I 

5,  2     17,  13.  15     ep.  II  2,  168 
ohiscula  s.  II  6,  64 

Olympia  (acc.)  ep.  I  1,  50 

Olympicum  (acc.)  I  1,  3 

Olympo  III  4,  52    Olympum  I  12,  58 
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omasi    ep.   I    15,    34    omaso    (ahl.) 

s.  II  5   40 
omen   III  27,   1     omine  III   11,  51 

ominibus  (ahl.)  IV  5,  13 
omitto  omisit  ep.  I  1,  98    omittas  s.  II 

5,  26  ep.  I  6,  48  a.  44  omitte  III 
29,  11  ep.  I  18,  79  omissis  (ahl 
fem.)  ep.  I  5,  30     6,  30 

omnino  s.  II  1,  6    8,  94 

omnis  I  4,  19  II  8,  17  15,  6  III 
8,  15  30,  6  IV  2,  51  4,  71  e.  16, 
36    s.  I  4,  6    s.  II  1,  32    2,  8.  44 

3,  18.  94  ep.  I  1,  11  7,  7  16, 
18.  44  17,  23  ep.  II  1,  188  2,  77 
e.  1,  23  omne  III  17,  4  18,  9 
e.  5,  44    s.  I  2,  2     s.  II  3,  229 

4,  31  ep.  I  16,  57  (bis)  ep.  11 
1,  54  a.  337  omnis  (gen.  neutr.) 
s.  I  3,  132  omnem  e.  2,  69  s.  II 
3,  83  7,  67  ep.  I  4,  13  a.  108 
omne  I  2,  7    III  1,  16   3,  52    4,  68 

6,  6  11,  35  24,  4  IV  4,  19 
e.  1,  3  13,  17  c.  s.  48  s.  I  1,  29 
10,  69  s.  II  3,  217  6,  30.  109 
ep.  I  2.  43  5,  2  15,  38  a.  343 
omni  II  16,  27  s.  I  2,  38  7,  22 
s.  II  8,  67  (neutr.)  II  3,  5  e.  2,  4 
s.  I  3,  230  6,  83  a.  384  omnes 
I  36,  17  II  3,  25  IV  9,  26  e.  5, 
57    s.  I  1,  84    2,  46    4,  33    6,  46 

7,  10     s.  II  3,  32.  47     6,  46.  54 

8,  69  ep.  II  2,  58  omnia  ep.  I 
1,  75  omnium  II  3,  25  e.  5,  3. 
69  omnibus  II  14,  9  III  4,  13 
s.  I  3,  1  7,  3  omnis  I  8,  1  12, 
46  28,  15  II  6,  13  9,  6.  14  e.  3, 
9     11,  3     s.  I  3,  58    4,  36    5,  76 

6,  37.  81  9,  28.  48  s.  II  3,  81 
ep.  I  6,  44  a.  265  omnia  I  3,  25 
18,  3  IV  4,  22  s.  I  1,  86  2,  9. 
115  3,  13  9,  5  s.  II  3,300  4,  61 
8,  64    omnibus  s.  II  8,  40    ep.  I 

7,  21  (neutr.)  ep.  II  2,  67 
onero    oneret    111    11,    45      oneran- 

tibus  (neutr.)  s.  I  10,  10    onerata 
(acc.)  ep.  I  18,  46 
oneris    ep.   II   1,   170    onus   I  9,  2 
s.  I  6,  99    9,  21    s.  II  3,  102   ep.  I 

5,  18     13,  12     17,  39     onere  s.  I 

6,  106 

onustus  ep.  I  7,  18  onusta  e.  8,  14 
onustum  (nom.)  s.  II  2,  77  onusto 
(ahl.)  s.  I  1,  47 

onyx  IV  12,  17 


opaco  III  4,  51  opacam  II  15,  16 
opaca  ep.  I  16,  5 

opella  ep.  I  7,  8 

opera  s.  II  7,  118  operae  s.  I  2,  37 
s.  n  4,  63  ep.  II  1 ,  229  a.  261 
(dat.)  s.  II  5,  89  operam  s.  I  1, 
90     a.  443     opera  ep.  I  13,  5 

operata  III  14,  6     ep.  I  2,  29 

operio  opertum  (acc.)  ep.  I  16,  51 
operta  ep.  II  1,  268  operto  s.  II 
3,  37  opertos  II  8,  9  s.  I  2,  86 
operta  ep.  I  5,  16 

operosae  III  12,  4  operosa  (acc.) 
IV  2,  31  operosiores  (acc.)  III  1,  48 

opifex  III  27,  30    s.  I  3,  133 

Opimius  s.  II  3,  142 

opimus  IV  4,  51  opima  e.  10,  21 
opimae  I  7,  11  31 ,  3  opimum 
ep.  II  1,  181  opimis  (ahl.  fem.) 
s.  II  7,  103     ep.  I  2,  57 

opinor  s.  I  3,  53  7,  2  ep.  I  16,  78 
ep.  II  2,  17 

opis  s.  I  2,  74  ep.  I  9,  9  opem 
ep.  II  1,  134  a.  411.  461  ope  I 
6,  15  IV  2,  2  opes  ep.  I  18,  29 
a.  307  (acc.)  II  12.  22  III  16,  28 
29,  12    IV  4,  60    s.  II  6,  79    ep.  1 

3,  16  10,  36  18,  112  ep.  II  2, 
121  a.  167  opibus  III  3,  28  s.  II 
2,  113     ep.  II  2,  136 

oportet  s.  I  6,  17  s.  II  6,  52  ep.  I 
2,  49     10,  12 

oppedo  oppedere  s.  I  9,  70 

opperior  ep.  I  2,  71 

Oppidius  (Servius)  s.  II  3,  168 

oppidulo  (ahl.)  s.  I  5,  87 

oppidiim  e.  5,  44  oppidi  I  1,  16 
oppida  (acc.)  II  15,  18  s.  1  3,  105 
ep.  II    1,    8    a.   399     oppidis  III 

4,  38     27,  34 

oppono  s.  I  9,  77  opponat  e.  3,  21 
opponite  s.  II  2,  136  oppositis 
(fem.)  III  26,  8  (ahl.)  I  11,  5    s.  II 

5,  95 

opp7'imo  opprimeret  s.  1 1,  99  oppros- 
serit  s.  II  4,  17  oppressus  s.  II  3, 
145     oppressa  s.  II  1,  66 

opprobrium  III  24,  42  IV  12,  7 
(acc.)  II  13,  4  opprobrio  s.  I  6, 
84  opprobria  s.  I  4,  128  (acc.) 
ep.  I  9,  10  15,  30  ep.  II  1,  146 
opprobriis  I  16,  28  s.  II  1 ,  85 
ep.  I  16,  38 
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optimus  s.  I  3,  68.  130.  132  4,  106 
6,  27    6,  54     10,  82    optima  s.  II 

4,  20  optimum  s.  II  1,  7  optime 
IV  5,  1  s.  II  1,  12  ep.  I  16,  1 
optima  ep.  II  1,  29  (acc.)  s.  I  2,  90 

optivo  (ahl.  neiitr.)  ep.  II  2,  101 
opto  ep.  II  1,  266    optas  s.  I  3,  126 
s.  II  7,  28    ep.  I  1,  47    optat  e.  17, 
65.   67.   68     ep.   I    14,    43     optet 
s.  II  3,  259     ep.  12,  46     optaret 
s.  I  6,  96    optarim  s.  I  1,  79    op- 
tatam  a.  412     optatum  IV  14,  39 
optatis  (fem.)  IV  8,  30 
opulento  opulentet  ep.  I  16,  2 
opulenta  I  17,  16    opulentior  III  24, 1 
Opuntiae  I  27,  10 

opus  I  7,  5  c.  s.  37  ep.  I  18,  49 
a.  65  operis  s.  I  3,  132  s.  II  1,  63 
a.  34.  135  operi  a.  360  opus  II 
1,  6  e.  12,  16  s.  II  1,  2  3,  252 
ep.  I  1,  21  3,  28  6,  48  14,  29 
ep.  II  1,  249    2,  92     operum  III 

17,  16  s.  I  7,  35  s.  II  2,  119 
6,  21  ep.  I  3,  6  ep.  II  1,  142 
a.  86.  406 

opus  (est)  I  15,  25     s.  I  1,   54.   59 

5,  64  9,  16.  27  10,  9.  11  s.  II 
1,  a    6,  116    7,  116 

opuscula  (acc.)  ep.  I  4,  3     19,  35 
ora  II  1,  36    orae  I  26,  4    III  8,  21 
ep.  I  15,  16  (dat.)  1  12,  55     ora 

III  14,  4     oras  I  37,  24    III  3,  46 

IV  14,  6  oris  1  12,  5  II  9,  4 
ep.  I  3,  1 

Orbilium  ep.  II  1,  71 

orbis  III  3,  7  27,  75  c.  s.  22 
(gen.)  I  35,  30  orbem  I  12,  57 
ep.  I  12,  18  ep.  II  1,  254  a.  132 
orbe  ep.  I  1,  83 

Orbius  Orbi  ep.  II  2,  160 

orbum  IV  2,  44 

orca  s.  II  4,  66 

Orcus  ep.  II  2,   178     Orci   II  3,  24 

18,  30.  34  Orco  I  28,  10  IV  2, 
24  s.  II  5,  49  Orcum  III  4,  75 
27,  50     Orco  III  11,  29 

ordino  ordinat  IV  11,  20  ordinarat 
e.  17,  9  ordinet  III  1,  9  ordina- 
ris  II  1,  11 

ordior  orditur  a.  147 

ordo  a.  41  ordinis  a.  42  ordinem 
IV  15,  9  ordine  s.  I  4,  58  s.  II 
3,  81  ep.  I  1,  99  19,  29  ordi- 
nibus  (dat.)  III  3,  36 


Orestes  s.  II  3,  133.  137     a.  124 

orichalco  (ahl.)  a.  202 

Oricum  III  7,  5 

orientis  I  12,  55 

originem  III   17,   5     origines  (acc.) 

IV  14,  45 
Originis  s.  I  2,  55 
Orion  II  13,  39    III  4,   71     27,   18 

e.  10,  10  15,  7     Orionis  I  28,   21 

orior  oritur  s.  I  5,  39  s.  II  6,  71 
oriuntur  s.  II  4,  33  orientis  III 
1,  28  27,  22  orientia  (acc.)  ep. 
II  1 ,  130  oriturum  (acc.  neutr.) 
ep.  II  1,  17  ortus  ep.  I  6,  22 
orta  III  6,  33  ortum  (acc.  neutr.) 
ep.  II  1,  17  orte  I  12,  50  IV 
5,  1  orto  ep.  II  1,  112  orti 
IV  15,  24  s.  I  5,  55  6,  73  ortos 
s.  I  6,  10    orti  IV  6,  32 

ornamenta  (acc.)  a.  443 

orno  ornat  e.  16,  46  ornabat  s.  II  2, 
122  ornes  ep.  I  19,  26  ep.  11  1,  2 
ornare  I  37,  3  ornatur  ep.  II  2, 
32  ornatus  IV  8,  33  ornatum 
(acc.)  IV  3,  7 

ornus   orno   (ahl.)  III   27,   58     orni 

I  9,  12     II  9,  8 
Ornyti  III  9,  14 

oro  I  8,  2  e.  17,  2  s.  I  7,  34 
s.  II  4,  5  6,  4.  13  orat  I  31 ,  2 
orabat  s.  II  3,  284  6,  35  ora- 
bant  s.  II  6,  37  orabit  s.  II  5,  67 
ep.  I  12,  23  oret  a.  200  orare 
ep.  I  18,  111  oratus  s.  II  3,  176 
ep.  I  13,  18 

Orpheus  a.  392  Orpliea  I  12,  8 
Orpheo  (ahl.)  I  24,  13 

ortum  IV  2,  58  ortu  III  27,  12 
ep.  II  2,  185    ortus  (acc.)  IV  15,  15 

oryzae  s.  II  3,  155 

os  s.  14,  43  oris  s.  I  5,  61  os 
s.  I  8,  22  ep.  II  1,  126  ore  II 
19,  32  III  3,  12  11,  20  25,  8 
IV  2,  8  ep.  5,  11.  23.  35  8,  20 
s.  I  1,  34  s.  II  6,  85  ep.  I  6,  8 
10,  38  15,  13  19,  32  a.  94.  323 
ora  (acc.)  I  8,  7  e.  4,  9.  17  7, 
15  *17,  22  s.  I  5,  24  s.  II  1,64 
ep.  I  3,  9     ep.  II  1,  196  a.  277 

os  ossa  e.  16,  13  ossibus  I  28,  24 
ossa  e.  5,  23     17,  22     s.  I  8,  22 

II  7,  57     ossibus  s.  I  8,  16 
oscen  oscinem  III  27,  11 
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osculum  (acc.)  III  5,  41  oscula 
(acc.)  I  13,  15     36,  6     II  12,  25 

Osci  s.  I  5,  54 

Osirin  ep.  I  17,  60 

ostendo  ostendis  a.  188  ostendit  III 
29,  18  s.  I  2,  84  ostendi  ep.  I 
19,  24  ostendet  III  3,  9  osten- 
dat  ep.  I  5,  24  ostendere  ep.  I 
17,  33  a.  310  ostendi  s.  I  2,  105 
ep.  I  20,  4 

ostento  ostentare  s.  I  5,  78 

ostia  (acc.)  s.  I  1,  10    s.  II  2,  33 

ostrea  s.  II  2,  21 

ostreum  ostrea  s.  II  4,  33 

ostro  (abl.)  III  29,  15  ep.  I  10,  26 
a   228 

Othone  e.  4,  16 

otior  s.  I  6,  128 

otiosa  e.  5,  43    otioso  (abl.)  III  8,  11 

otium  e.  17,  24  oti  s.  I  4,  138 
otium  I  1,  16  II  16,  1.  5.  6  IV 
15,  18  e.  1,  7  otio  I  15,  3 
otia  (acc.)  s.  I  1,  31  s.  II  7,  112 
ep.  I  7,  36     a.  199 

ovans  s.  II  3,  146 

ovile  (acc.)  e.  16,   51     ovilia  (acc.) 

IV  4,  9 
oves   ep.  I  7,  86     oviura  IV  12,  10 

s.  II  3,  197    ovibus  II  6,  10    ovis 

e.  2,  16.  61 
ovo   (abl.J   s.   I   3,    6      s.    II    1 ,    26 

4,  56     a.   147      ovis  s.  II  2,  45 

4,  12     ova  e.  5,  19    ep.  II  2,  163 


P. 


paciscor   pacisci  III    29,   59    pacta 

III  3,  22 
paco  *pacare  a.  197     pacantur  ep. 

I  2,  45    pacatum  (acc.  neutr.)  IV 

6,  19 
Pacori  III  6,  9 
Pactolus  e.  15,  20 

pactum   pacto   (abl.)   s.  I  4,  56.  99 

7,  2  8,  40  s.  II  3,  148  4,  8 
7,  22  ep.  I  6,  10  8,  13  16,  56 
17,  2     ep.  II  1,  171 

Pactumeius  e.  17,  50 

Pacuvius  ep.  II  1,  56 

Padus  e.  16,  28 

paelex  111  27,  66    paelicem  e.  3,  13 

5,  63     paelice  III   10,   15    paeli- 

cum  e.  5,  70 


paene  II   13,   21     III  6,   13    7,    17 

IV   11,    18      s.   I  2,    101      5,    72 

ep.  I  10,  3     ep.  II  1,  54    a.   245 
paenitet  III  24,  50    e.  11,   8    pae- 

niteat  s.  I  2,  77     6,  89 
paenula  ep.  I  11,  18 
paetum  s.  I  3,  45 
pagus  III  18,  12    ep.  I  18,  105    pagi 

(ge7i.)  II  13,  4    pagos  ep.  I  1,  49 
palaestrae  (gen.)  I  10,  4 
palam  (adv.)  IV  6,    17     s.   I  2,  85 

a.  186 
palam  (praep.)  e.  11,  19 
Palatinus    ep.    I    3,    17      Palatinas 

c.  s.  65 
palatum   (acc.)   s.   II   2,   24     4,  46 

8,  38    palato  s.  II  3,  274    4,   18 

ep.  II  2,  62 
palea  s.  II  6,  88 
Palinurus  III  4,  28 
palla  e.   5,   65     s.   I  2,   99     pallae 

(gen.)  a.  278     palla  s.  I  8,  23 
Pallas  I   12,  20   15,   11     e.   10,    13 

Palladis  I  6,  15    7,  5    III  4,  57 
palleo  pallet  s.  II  3,  78     ep.  I  7,  7 

pallerem  ep.  I  19,  18 
pallesco  palluit  III  27,  28    pallescet 

a.  429     pallescere  ep.  I  1,  61 
pallidus  s.  II  2,  76     pailida  I  4,  13 

s.  I  2,  129 
pallor  III   10,   14     e.  7,  15     10,  16 

s.  I  8,  25     s.  II  8,  35 
palma  I  1,   5     IV   2,   18    ep.  II   1, 

181     palmae  ep.  I  1,  51     palmam 

III  20,  12    palma  s.  II  4,  83 
palmetis  (abl.)  ep.  II  2  184 
palor  palantis  s.  II  3,  49 
palpor  palpere  s.  II  1,  20 
palumbes   (plur.)  III  4,    12     (acc.) 

s.  II  8,  91 
palus  (pali)  s.  I  8,  5 
palus  a.  65    paludes  (acc.)  III  27,  9 
palustres  s.  I  5,  14    (acc.)  ep.  I  5,  4 
pampino  (abl.)  III  25,  20    IV  8,  33 
Panaetius  Panaeti  I  29,  14 
pando    pandat    s.    II    2,    26     passo 

(abl.)  s.  I  8,  24 
pango   a.   416    panges  ep.  I  18,  40 
panis  s.  I  1,  47     5,  89     s.  II  2,   17 

8,  68  (gen.)    s.  I  1,  47  pane 

ep.  I  10,  11  ep.  II  1,  123 
pannus  a.  16  pannum  ep.  I  17,  32 

panno  I  35,  22   ep.  I  J7,  25 

pannos  e.  17,  51 
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panthera  ep.  II  1,  195 

Panthoiden  I  28,  10 

Pantilius  s.  I  10,  78 

Pantolabo   s.   I  8,   11      Pantolabum 

s.  II  1,  22 
papaver  a.  376 

Paphi  I  30,    1     Paphum  III  28,   14 
par  (subst.)  s.  I  7,  19     s.  II  3,  243 

paria  (acc.)  s.  II  3,  86 
par  s.  II  3,  320     6,  44    8,  66     ep.  I 

5,  25  15,  25  pari  ep.  I  5,  26 
parem  I  6,  16  24,  8  IV  13,  24 
e.  9,  23  15,  14  par  s.  II  3,  248 
paris  s.  I  3,  121  paria  s.  I  3,  96 
paribus  a.  159  pariter  I  35,  28 
ep.  I  10,  5  18,  48  ep.  II  2,  29 
a.  344 

parabilem  s.  12,  119 

parasitae   (nom.)   s.   I  2,  98    para- 

sitis  (abl.J  ep.  II  1,  173 
Parca  11  16,  39     Parcae   (plur.)  II 

6,  9  e.  13,  15  (voc.J  c.  s.  25 
Parcis  II  17,  16 

parco  parcis  III  28,  7  parcit  III 
2,  15  s.  II  2,  58  peperci  III 
11,  46  pepercit  I  36,  38  parcet 
s.  I  4,  35  ep.  I  7,  11  parcent 
III  9,  12.  16.  parcas  III  10,  17 
s.  II  3,   326     parce   I  28,   23     II 

7,  20  19,  7.  8  III  8,  26  IV  1,  2 
e.  17,  6  parcite  III  14,  12  par- 
cere  s.  I  1,  71  4,  127  ep.  I 
14,  30  parcentis  s.  I  10,  13  par- 
centis  III  19,  21 

parcus  I  34,  1  s.  II  2,  62  3,  114 
ep.  I  5,  13  ep.  II  2,  194  parca 
s.  I  5,  79  parco  s.  I  3,  16  parca 
III  16,  44  parci  II  8,  22  parce 
s.  I  4,  107  a.  53  parcius  I  25,  1 
s.  II  2,  127  ep.  I  7,  38 

parens  II  13,  37  III  10,  12  a.  313 
parentis  I  12,  13  II  13,  5  19,  21 
e.  3,  1  s.  I  2,  7  pareutem  I 
10,  6  III  11,  34  parente  I  7,  25 
s.  I  6,  7  s.  II  3,  134  parentes 
II  4,  14  9,  15  parentum  I  2,  23 
II  20,  6  III  6,  46  parentium  III 
24,  21  parentibus  III  6,  33  e.  16, 
8    parentis  e.  5,  101    s.  I  6,  91.  96 

pareo  paret  s.  II  7,  79  ep.  I  2,  62 
parent  s.  11  3,  96  parebit  s.  II  2, 
52  pareret  s.  I  6,  48  parere  ep.  II 
1,  84  parens  s.  II  7,  111  paren- 
tem  s.  I  1,  91     ep.  I  20,  15 


paries  I  6,  14  III  26,  4  s.  II  3,  8 
ep.  I  18,  84 

pario  peperit  II  1,  16  III  3,  32 
partum  (acc,  neutr.)  s.  II  2,  19 
parto  (abl.)  s.  I  1,  94 

Paris  ep.  I  2,  10  Paridis  III  3,  40 
ep.  I  2,  6 

pariter  I  36,  28  ep.  I  10,  5  18,  48 
ep.  II  2,  29    a.  344 

Pario  (abl.  neutr.)  I  19,  6  Parios 
ep.  I  19,  23 

Parmensis  (gen.)  ep.  I  4,  3 

parmula  II  7,  10 

paro  paras  I  29,  2  s.  II  3,  13  ep.  I 
3,  24  parat  I  16,  12  ep.  I  2,  21 
parabat  I  37,  8  s.  I  5,  10  para- 
sti  s.  II  3,  15  ep.  II  2,  147  pa- 
rabo  e.  5,  77  ep.  I  18,  112  para- 
vero  e.  1,  32  paret  s.  I  1,  82 
s.  II  3,  215.  271  ep.  I  18,  100 
parent  III  29,  28  pararet  III  6, 
50  pararis  s.  II  3,  129  parasset 
s.  I  4,  108  parare  ep.  II  2,  196 
parentur  a.  307  paratus  e.  1,  3 
17,  38  ep.  I  7,  22  paratum  (acc. 
neutr.)  s.  II  3,  98  parati  II  17, 
12  ep.  II  1 ,  184  parata  (acc.J 
e.  6,  12  paratis  (abl.  neutr.J  I 
31,  17     s.  II  3,  167 

parochi  s.  I  5,  46  (plur.J  s.  II  8,  36 

parrae  (gen.)  III  27,  1 

Parrhasius  IV  8,  6 

parricidae  (gen.)  III  29,  8 

pars  II  17,  18  III  24,  37  30,  6  IV 
2,  46  c.  s.  39  e.  16,  15.  37  s.  I 
1,  61  6,  90  s.  II  1,  3  3,  82.  121 
7,  6.  7  ep.  I  1,  77  6,  36  a.  24. 
297  partis  s.  II  6,  10  partem  I 
1,  20  27,  10  II  17,  5  e.  2,  39 
s.  II  2,  66  ep.  I  1,  36  6,  44 
parte  I  13,  16  16,  30  II  16,  28 
III  3,  39.  56  s.  I  2,  38  3,  92 
9,  35  s.  II  5,  108  partes  I  35,  32 
a.  177.  315  partis  I  2,  29  III 
16,  24  ep.  I  18,  14  ep.  II  1,  171 
a.  193.  326  partibus  s.  I  1,  18 
s.  II  3,  51 

Parthus  II  13,  18  Parthi  II  13,  18 
s.  II  1,  16  Parthum  I  19,  12  IV 
5,  25  Parthorum  IV  15,  7  e.  7,  9 
ep.  I  18,  56  Parthis  s.  II  5,  62 
ep.  II  1,  256  Parthos  I  12,  53 
III  2,  3     Parthis  ep.  II  1,  112 

particulam  I  16,  14   28, 26    s.  II  2,  79 
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partior  partitur   ep.  I   18,  61     par- 

tita  s.  II  5,  82 
parturio  parturit  I  7,  16    IV  5,  26 

parturiunt  a.  139 
partum  s.  II  8,  44    partubus  e.  5,  5 

partus  Jll  4,  74     c.  s.  13 
parum    I    12,  59     30,   7     II   18,  22 

IV  1,  35     e.  1,  16    7,3    s.  II  6, 

45  ep.  II  2,  111  a.  353.  448 
parvuia  s.  I  1,  33  ep.  I  18,  29  par- 

vula  (acc.J   ep.  I  15,  42 

parvus  IV  2,  31  12,  17  s.  I  3,  45 
s.  II  2,  112  a.  206  parvum  ep.  I 
3,  21  ep.  II  1,  179  parvi  e.  13, 
13  s.  I  2,  10  parvo  s.  II  6,  95 
ep.  II  1 ,  70  parvum  ep.  I  7 ,  44 
(neutr.)  III  25,  17  ep.  I  12,  15 
ep.  II  1,  257  parvo  III  29,  ]4 
s.  I  1,  52  parva  ep.  II  2,  200 
parvo  II  16,  13  s.  II  2,  1  2,  110 
3,  156  7,  106  ep.  I  10,  41  17, 
40  18,  75  ep.  II  1,  139  parvi 
ep.  I  3,  28  parva  I  28,  3  ep.  I 
7,  44  parvis  III  18,  3  ep.  I  7, 
17  parvos  III  5,  42  23,  15  par- 
vas  s.  I  6,  86  parva  II  16,  37 
III  16,  39  IV  15,  3  s.  I  3,  122 
parvis  III  3,  72  ep.  I  7,  58  17, 
40  (fem.)  ep.  II  1 ,  125  (neutr.) 
ep.  II  2,  179 

pasco  s.  II  6,  67  pascit  ep.  II  2, 
160  pascunt  I  31,  15  pavit  s.  II 
7,  18  pasces  ep.  I  16,  48  20, 
12  pascet  ep.  I  18,  35  pascat 
ep.  I  15,  14  16,  2.  70  pascere  III 
27,  56  s.  II  3,  35  ep.  I  17,  47 
pascitur  III  23,  9  ep.  I  3,  36 
pasci  ep.  I  17,  50  pasta  ep.  I  7, 
30  pastum  (acc.  neutr.)  s.  II  8, 
82  pastas  e.  2,  61  pascendi  (nom.) 
s.  I  6,  104   pastum  (sup.)  s.  I  5,  18 

pascuis  IV  4,    13  (abl.)   III   16,  36 

e.  1,  28 
passeris  (piscis)  s.  II  8,  29 
passim  s.  II  3,  48    ep.  II  1,  117 
pastillos  s.  I  2,  27     4,  92 

pastor  I  15,  1  III  29,  21  pastorem 
s.  I  5,  63     pastoribus  e.  6,  6 

Patareus  III  4,  64 

patefecit  IV  14,  36 

patella  ep.  I  5,  2 

pateo  patet  III  9,  20  s.  II  2,  30 
patuit   s.  II  4,  46    8,  29    pateat 


s.  II  1,  33  patentem  ep.  II  2,  135 
patens  III  16,  7  patenti  II  16,  1 
pater  I  2,  2.  50  3,  3  24,  3  III 
11,  45  24,  27  27,  57  29,  17.  44 
IV  6,  22  7,  15  e.  17,  65  s.  I 
2,  20  3,  43.  45.  126  4,  48.  53. 
56.  105  6,  41.  71.  131  s.  II  3, 
58.  178  6,  88  8,  7  ep.  I  7,  7 
19,  7  ep.  II  1,  5  a.  248  patris 
III  24,  59  s.  I  2,  62  3,  5  6,  89 
10,  27  ep.  II  1,  172  a.  388  pa- 
trem  1  7,  21  pater  I  12,  49  18,  6 
III  3,  13     27,  34    e.  2,  21     s.  II 

1,  12.  42  6,  20  ep.  I  6,  54  7,  37 
16,  59    a.  24    patre  I  15,  28    s.  I 

2,  72  5,  53  6,  6.  21.  29.  36.  45. 
46.  58.  64  ep.  I  7,  54  20,  20 
a.  24  patres  ep.  II  1,  81.  109 
patrum  IV  4,  30  5,  3  14,  1  15, 
29  c.  s.  17  ep.  I  16,  41  patres 
m  5,  45  IV  4,  55  ep.  I  14,  3 
patribus  IV  6,  32     s.  I  2,  17 

patera  I  19,  15  31,  2  s.  I  6,  118 
pateras  IV  8,  1     pateris  IV  5,  34 

paternus  IV  4,  27  s.  I  6,  3  pater- 
num  II  16,  13  paterni  11  2,  6 
ep.  II  2,  50  (neutr.)  I  20,  5  pa- 
ternum  (neutr.)  ep.  I  13,  8  16,  37 
paterno  I  29,  10  paterna  a.  366 
paterno  ep.  I  18,  60     paternos  II 

18,  26  paterna  e.  2,  3  a.  256 
paternis  s.  II  3,  184  (fem.)  e.  17, 
46     ep.  I  15,  26 

patienter  ep.  I  17,  13     a.  271 

patientia  ep.  1 17,25  patientia  I  24, 19 

patinam   s.  I  3,  80    s.  II  8,  55.  72 

patina  s.  II  8,   43     patinae  s.  II 

2,  95     patinas  ep.  I  15,  34 

patior  pateris  ep.  I  16,  30    patitur 

I  19,  10   patimur  I  3,  39    patiun- 

tur  II  3,  16     ep.  I  18,  29     patiar 

III  3,  36    9,  15    IV  9,  32     s.  I  3, 

141    ep.  15,  15    pati  I  1,  18    11,3 

III  2,  1     24,  43     IV  9,  49     ep.  I 

15,  17     16,  74    patiens   I  2,  43 

7,  10    8,  4    III   10,  20    *s.  I  1, 

38     s.  II  5,  43    a.  257     patientis 

ep.  I  7,  40    patientem  s.  II  6,  91 

ep.  I  1,  40    passi  (voc.)  I  7,  30 

patria  IV  5,  16    patriae  II   16,   19 

s.  I  10,  27  (dat.)  IV  5,  5    c.  s.  42 

s.  II  2,   105     ep.  I  3,  29    a.  312 

patriam  III  6,  20   patria  III  2,  13 

19,  2     IV  9,  52     ep.  I  6,  64 
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patrimoni  s.  II  3,  90.  226 

patrius  IV  4,  5  patrium  (acc.)  s.  I 
2,  56  a.  57  patriam  s.  I  4,  110 
patrio  s.  II  3,  196  patriis  II  7,  4 
s.  I  10,  29  patrios  I  1,  11  III 
27,  49     s.  II  5,  4     a.  471 

patrone  ep.  I  7,  92  patrono  ep.  I 
7,  54 

patruus  s.  I  6,  131  s.  II  3,  88  pa- 
truum  s.  II  2,  97  patruae  (adi.) 
III  12,  3 

patulum  (acc.)  a.  132  patulae  ep.  I 
18,  70  patulas  ep.  II  2,  105  pa- 
tulis  (ahl.  neutr.)  s.  II  4,  34 

pauco  (abl.  neutr.J  a.  203  pauco- 
rum  s.  I  9,  44  (neutr.)  III  16,  30 
paucis  s.  II  3,  120  ep.  I  20,  4 
pauca  II  11,  5  15,  1  s.  I  4,  38 
6,  56.  61  s.  II  7,  2  a.  55  pau- 
cis  s.  I  10,  74  (fem.)  a.  351  (neatr.) 
s.  I  3,  16     5,  51     6,  65 

paulatim  ep.  II  1,  46     2,  164 

Paulus  s.  I  6,  41 

Pauli  Maximi  IV  1,  10 

paulum  II  1,  9  III  11,  22  IV  9, 
29  s.  I  3,  84  9,  38  s.  II  5,  103 
6,  3  ep.  I  15,  34  a.  233.  378 
paulo  III  20,  3  s.  I  2,  120  3,  29. 
50  9,  71  s.  II  3,  265  ep.  I  6, 
43  17,  11  18,  83  ep.  II  1,  74 
2,  43     a.  255 

Paulum  I  12,  38 

pauper  I  35,  5  II  3,  22  III  30,  11 
s.  I  6,  71    s.  II  3,  142    5,  20   ep.  I 

1,  91  12,  4  ep.  II  2,  12  a.  96 
pauperis  III  15,  1  e.  11,  12  pau- 
peri  II  18,  33  III  21,  18  paupe- 
rem  II  18,  10.  39  paupere  s.  II 
6,  80  ep.  I  10,  32  a.  423  pau- 
perum  I  4,  13  II  20,  5  III  29,  14 
e.  17,  47  pauperibus  ep.  I  1,  25 
pauperiorum  s.  I  1,  111  pauper- 
rimus  s.  I  1,  79 

paupercula  ep.  I  17,  46 

pauperies   111    16,  37     24,  42     s.  II 

2,  45  7,  84  ep.  II  2,  199  pau- 
periem  1  1,  18  18,  5  III  2,  1 
29,  56    IV  9,  49    s.  1   1,  93    s.  II 

3,  92     5,  9     ep.  I  1,  46     10,  39 
paupero  pauperet  s.  II  5,  36 
paupertas    I    12,    43     ep.  II    2,    51 

paupertatis  ep.  I  18,  24     pauper- 
tate  ep.  I  5,  20     17,  43 
Pausiaca  s.  II  7,  95 


paveo  pavet  e.  12,  25  paveas  s.  II 
7,  69  paveat  IV  5,  25  paventis 
IV  14,  49  paventem  II  7,  14 
IV  4,  9 

pavidus  I  1,  14  pavidum  III  16,  6 
e.  2,  35  pavidam  I  23,  2  pavidi 
s.  II  6,  113     pavidae  I  2,  11 

pavimentum  (acc.)  II  14,  27 

pavonem  s.  I  2,  116  pavone  s.  II 
2,  23 

pavor  ep.  I  6,  10  18,  99  pavore 
e.  5,  96    s.  II  7,  57 

pax  c.  s.  57  s.  II  3,  268  pacis  II 
19,  28  s.  II  1,  44  ep.  II  1,  255 
pacem  III  5,  38  ep.  II  1,  137 
pace  III  29,  35  s.  II  2,  1 1 1  paces 
ep.  II  1,  102  (acc.)  ep.  I  3,  8 

pecco  peccas  I  27,  17  s.  II  7,  96 
peccat  s.  II  7,  47.  64.  109  ep.  II 
1,  63  a.  354  peccaro  s.  I  3,  140 
peccem  ep.  II  1,  3  pecces  s.  I  2,  63 
ep.  I  13,  4  peccet  I  33,  9  III  27, 
20  s.  I  3,  115  ep.  I  1,  9  peccare 
III  7,  19  24,  24  ep.  I  16,  52 
ep.  II  1,  23  a.  197  peccantis 
s.  II  7,  62  ep.  I  20,  9  peccatur 
ep.  I  2,  16 

peccatum    s.  I  3,  84     peccati   s.  II 

7,  60  peccatum  s.  II  4,  4  peccata 
ep.  I  18,  77  peccatis  s.  I  3,  75. 
118  ep.  I  16,  62  peccata  s.  I  3, 
96     a.  266 

pectinibus  (abl.)  s.  II  4,  34 

pecto  pectes  I  15,  14    pexae  (dat.) 

ep.  I  1,  95 
pectus  II  10,  15  e.  8,  7  17,  49 
ep.  I  1,  33  ep.  II  2,  206  pecto- 
ris  I  16,  22  pectus  I  3,  10  II 
12,  16  e.  17,  28.  71  ep.  II  1,  128. 
211  pectore  II  19,  6  e.  1,  14 
s.  I  2,  110     6,  28.  64     s.  II  4,  90 

8,  90  ep.  I  2,  68  4,  6  a.  337 
pectora  (acc.)  IV  4,  34  14,  18 
e.  5,  14     13,  10     s.  11  2,  136 

pecidium  peculi  a.  330 

pecunia  ep.  I  1,  53  6,  37  10,  47 
12,  10  15,  46  pecuniae  IV  9,  38 
pecuniam  III  16,  17  24,  61  e.  2, 
()9     ])ecunia  e.  4,  5 

pecus  I  4,  3  III  18,  9  IV  12,  11 
e.  1,  27  s.  I  3,  100  s.  II  5,  7 
ep.  I  12,  12  pecoris  c.  s.  29  ep.  I 
14,  42    pecori  III  13,  12    e.  15,  7 
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16,  61  pecus  I  2,  7  III  29,  37 
e.  2,  45  s.  II  3,  202  6,  14  ep.  I 
16,  10.  75  (voc.)  ep.  I  19,  19  pe- 
core  e.  15,  19    s.  II  2,  115 

Pedana  ep.  I  4,  2 

peclitis  I  2,  39  pedites  a.  113  pedi- 
tum  ep.  II  1,  190 

pedestri  a.  65  (fem.)  s.  II  6,  17 
pedestribus  (fem.)  II  12,  9 

Pediatia  s.  I  8,  39 

Pedius  Publicola  s.  I  10,  28 

'pedo  pepedi  s.  I  8,  46 

Pegasus  l  21,  24:    IV  11,  27 

peierati  (neutr.)  II  8,  1 

peior  III  6,  46  s.  I  5,  96  s.  II  8, 
95    peius  (acc.)  ep.  I  6,  13    ep.  II 

1,  265  (adv.)  IV  9,  50  s.  I  2,  22 
ep.  I  17,  30  peiora  (acc.)  I  7,  30 
peioribus  ep.  I  6,  22  pessime 
(voc.)  s.  II  7,  22  pessima  (acc.) 
IV  8,  4 

pelago  I  3,  11     pelagus  I  35,  8 
Peleus  a.  96    Pelea  III  7,  17    Peleu 

a.  104 
Pelidae  (gen.)  I  6,  6    Peliden  ep.  I 

2,  12 

Pelignas  e.  17,  60  Pelignis  (neutr.) 
III  19,  8 

Pelion  (acc.)  III  4,  52 

pellex  V.  paelex 

pelliculam  s.  II  5,  38 

pellem  s.  II  1,  64  ep.  I  2,  66 
pelle  e.  17,  22  s.  I  6,  22  ep.  I 
16,  45  pelles  II  20,  10  peilibus 
(abl)  e.  17,  15     s.  I  6,  28 

pellitis  (dat.  fem.)  II  6,  10 

pello  pellit  II  2,  14  s.  II  3,  49  ep.  II 
1,  136  pellebat  ep.  I  10,  35  pe- 
pulit  IV  14,  16  pepulere  s.  II  6, 
98  ep.  II  1,  159  pellent  s.  II 
4,  28  pellite  I  7,  31  pepulisse 
III  18,  15  pellente  II  11,7  pelli- 
tur  II  18,  26  *pelli  s.  12,  10 
pulsus  s.  I  6,  13  pulsa  s.  I  2,  129 
pulso  (abl.  neutr.)  III  15,  10  pul- 
sis  (abl.)  s.  II  1,  36 

Pelopis   I   6,   8    28,   7     II    13,  37 

e.  17,  65 
peloris  s.  II  4,  32 
penates    (acc.)    III    14,    3     27,    49 

s.  II  5,  4    penatis  II  4,   15    III 

14,    3     23,    19     27,    49     s.   II  3, 

176    5,  4     ep.  I  7,  94 


pendeo  pendet  III  1 ,  18  19,  20 
s.  I  4,  6  pendentis  ep.  I  1,  105 
(fem.)  ep.  II  2,  15  pendentia  (acc.) 
s.  II  3,  299 

pendo  pendis  s.  II  4,  93 

pendulus  ep.  I  18,  110  pendulum 
(acc.  neutr.)  III  27,  59 

Penelope  s.  II  5,  81  Penelopae  (gen.) 
ep.  I  2,  28  Penelopen  I  17,  20 
III  10,  11     Penelopani  s.  II  5,  76 

penes  s.  II  3,  273     a.  72 

penetralia  (acc.)  II  13,  6  ep.  II  2, 
114     penetralibus  (abl.)  IV  4,  26 

pene  e.  12,  8 

penitus  I  13,  8  21,  4  s.  I  3,  76 
ep.  I  18,  80 

penna  II  2,  7  20  2  III  2,  24  pen- 
nas  III  29,  54  ep.  I  20,  21  pen- 
nis  I  3,  35    IV  2,  3     ep.  II  2,  50 

pensilis  s.  II  2,  121 

penso  pensantur  ep.  II  1,  29 

pensum  (acc.)  III  27,  64 

Penthei  II  19, 14   Pentheu  ep.  1 16,  73 

penuria  s.  I  1,  98 

penus  (acc.)  ep.  I  16,  72 

per  I  3,  26.  39  6,  7  8,  1  10,  10 
15,  1  17,  5  22,  5.  6  34,  7  II 
1,7  3,  6  7,  13  9,  6  12,  11 
14,  15  19,  21  20,  2.  12  ITI  2, 
12  4,  7  12,  10  14,  15.  23  16,  9 
17,  4  18,  2  20,  5  22,  6  27,  6. 
43  29,  63  IV  1,  34.  39.  40  2, 
10.  14.  29.  35  4,  19.  42.  43.  44. 
59.  76  5,  19  8,  14  9,  3.  43  14, 
4.  24  15,  3.  13  c.  s.  21.  41  e.  1, 
11  5,  5.  7.  8.  25  6,  7  11,  7  16, 
21  17,  2.  3.  4  s.  I  1,  29  3,  5 
4,  30  5,  73  7,  33  s.  II  1,  19. 
37.  64  2.  119  3,  57.  176.  196 
4,  88  6,  34.  47.  50.  113  7,  87 
ep.  I  1,  46  2,  20.  61  7,  29.  94 
10,  21  11,  19  13,  10  15,  5  17, 
1.  28.  60  18,  62  19,  21  ep.  II 
1,  16.  106.  145.  147.  149.  210. 
248.  249.  251.  254  2,  140  a.  17. 
180.  215.  367.  403 

ferago  peragunt  s.  II  6,  99  peraget 
s.  II  4,  22  peractum  (acc.  neutr.) 
s.  I  6,  94  peractis  (neutr.)  IV  14,  39 
c.  s.  27  peractas  s.  II  4,  9  pera- 
genda  s.  I  10,  26 

perambulo  perambulat  IV  5,  17 
perambulabis  e.  17,  41  perambulet 
ep.  11  1,  79 
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percello  perculsae  (nom.)  e.  7,  16 

percipio  percipiant  a.  336 

percontatorem  ep.  I  18,  69 

percontor  s.  I  6,  112  10,  25  per- 
contabere  ep.  I  18,  96  percontabi- 
tur  ep.  I  20,  26     perconteris   s.  I 

2,  7  ep.  I  16,  1  percontare  ep.  I 
8,  14 

percurro  percurram  s.  I  1,  24  per- 
currat  ep.  II  1,  174  percurre  s.  II 
5,  55     percurrisse  I  28,  6 

percutio  percussit  I  7,  11  percusti 
s.  II  3,  273  percussum  e.  11,  2 
percusso  s.  I  10,  43    percussa  s.  II 

3,  277 
perditior  s.  I  2,  15 

perdo  perdit  s.  II  6,  18    perdunt  s.  II 

4,  54    perdidit  ep.  I  16,  67    ep.  II 

2,  40  perdiderat  ep.  II  2,  28  per- 
demus  e.  16,  9  perdam  e,  1,  34 
perdas   s.  I    1,  90    s.  II   3,   182 

5,  37  ep.  I  6,  33  perdere  I  8,  3 
III   11,  32     e.  16,  3     s.  I   4,  111 

8,  20  9,  37  perditur  s.  II  6,  59 
perdenda  (acc.)  ep.  II  1,  85 

perduco  perduci  s.  II  5,  77 
peredo  peredit  III  4,  75 
peregre  s.  I  6,  102     ep.  I  12,  13 
peregrina  III  3,  20    s.  II  2,  22    pere- 

grinum  (acc.)  ep.  I  17,  62    pere- 

grinae  ep.  II  1,  204 
Perellius  Perelli  (voc.)  s.  II  3,  75 
perennis    ep.    I    15,    15      perennius 

(acc.)  III  30,  1 
pereo  perierunt  s.  I  3,  108     periere 

ep.  I  7,  86    peribunt  a.  68    peream 

s.  11   1,   6    3,   157     pereas    s.   II 

3,  42  pereat  I  27,  12  III  3,  66 
e.  12,  16  s.  II  1,  43  pereant  s.  I 
2,  133  periret  III  5,  17  e.  7,  10 
perirent  I  2,  22  16,  19  *perisset 
s.  II  3,  93    perire    I  37,  22    IV 

9,  52  e.  5,  91  s.  II  7,  69  a.  466 
periisse    ep.  II    1,    80     percuntis 

III  11,  27  pereunte  I  25,  7  per- 
euntis  s.  II  1,  14  peritura  IV  4, 
16    s.  I  8,  33 

pererro  s.  I  6,  113 
perfacile  s.  I  5,  88 
perfectum    (acc.)    *a.    294    (neutr.) 

s.  I  10,  70    perlectos  ep.  II  1,  37 

perfectius  (acc.)  e.  5,  59 
perfero  perfert  ep.  I   17,  41    pertulit 

IV  4,  56    ep.  I   2,  22     perfer   III 


8,  15     perferre  s.  II  2,  59     ep.  I 

13,  7     15,  17     16,  74 
perficio  perficit  ep.  II  1,  39    *perfi- 

ciunt  IV  4,  73 
perfidus  I  15,  2    IV  4,  49    s.  I  1,  29 

a.   124     perfida   III   7,    13     perfi- 

dum  (acc.  neutr.)  II   8,  6     17,  9 

III  27,  67    perfidis  III  5,  33   e.  9,  10 
perfundo  perfnndit  s.  II  7,  91    per- 

fundat  s.  II  4,  50    perfundi  e.  13,  9 

perfusus  I  5,  2     s.  I  7,  32 
Pergama  (acc.)  II  4,  12 
pergo  pergis  s.  I  1,  102    pergunt  II 

18,  16     perges  s.  II  4,  89 
perhorresco    perhorrescit   II    13,    15 

perhorrui  III  16,  18 
periculosae  (gen.)  II  1,  6 
periculum    III  25,    18     pericli   s.  II 

8,  57     periculum  II  12,  7    e.  1,  3 

periclum   s.  II  7,    73     periclo  III 

20,  1    pericula  ep.  I  18,  83    ep.  II 

1,  136     pericla  (acc.)  s.  I  2,  40 
periscelidem  ep.  I  17,  56 
peritus  II  20,  19     s.  I  1 ,  9     peritis 

(dat.  masc.)  ep.  II  2,  213 
periuras  s.  II  3,  127 
periurus  s.  II  3,  164   5,  15    periura 

I  35,  26    III  3,  27    24,  59    periu- 

rum  (acc.)  III  11,  34 
perlucidior  I  18,  16 
perluor  ep.  I  15,  4 
permagna  (acc.)  s.  I  7,  4 
permingo  perminxerunt  s.  I  2,  44 
permisceo  permixtus  I   1 ,   24     per- 

mixtas  s.  II  3,  209 
permisso  (abl.)  ep.  II  1,  45 
permitto   s.  II  3,    190    permisit  IV 

4,  3    permittant  s.  I  3,  124     per- 

mitte    I    9,    9     permissum    (acc. 

neutr.)  s.  II  5,  105 
permolo  permolere  s.  I  2,  35 
permulceo  permulceat  ep.  I  16,  26 
permulta  (acc.  neutr.)  s.  I  4,  97    5,  62 
permuto   permutem   III   1 ,  47     per- 

mutet  ep.  II  2,  174    permutare  II 

12,  23 

pernae  (gen)   s.   II  2,    117     perna 

s.  II  4,  60 
pernicies  ep.  I  15,  31     perniciem  II 

13,  4     III  5,  16     s.  I  4,  130 
perniciosius  s.  II  7,   104 
pernix  a.   165     pernicis  e.  2,  42 
pernoscere  s.  II  4,  63 
per])auca  (acc.)  s.  I  4,  18 


INDEX  VERBORUM 


769 


perpeti  I  3,  25 

perpetuus   1   24,   5     ep.   II   2,    175 

perpetuum  (masc.)  I  13,  14    perpe- 

tuo   (ahl.  neutr.)  I   7,    6  (adv.)  I 

7,  17 
perprimat  e.  16,  38 
perraro  s.  II  5,  50 
perrupit    I  3,   36     perrumpet  ep.   I 

10,  25     perrumpere  III  16,  10 
Persae  1  2,  22    IV  15,  23    Persa- 

rum   III   9,  4     Persas   I   21,    15 

Persis  III  5,  4 
persaepe  e.  14,  11    s.  I  2,  82    3,  10 

a.  349 
perscribere  s.  I  4,  54 
persequor  I  23,  10     persequitur  III 

2,  14    persequar  s.  I  9,  16     per- 

sequemur  e.  1,  7 
Persicos  I  38,  1 
persimilem  a.  7 
Persius   s.  I   7,  2.  4.  22.  33    Persi 

(gen.)  s.  I  7,  19 
persona  a.  192  personae  a.  278  (dat.) 

a.  310    persoiiam  g.  I  2,  60    ep.  I 

17,  29     a.  126 
personatus  s.  I  4,  56 
personuit  s.  II  6,  115     personuere  I 

17,  12     personet  ep.  1  1,  7 
perspexisse  a.  435 
persta  s.  II  5,  39 
perstringis  II  1,  18 
persuades  s.  I  6,  8     persuadet  ep.  I 

7,  81     persuadere  s.  I  5,  100 
pertersit  s.  II  8,  11 
pertinax  III  29,  50    pertinaci  (dat.) 

I  9,  24 
pertinet  s.  I  2,  23    s.  II  2,  35    6,  73 

pertinuit  s.  II  3,  11 
perunxit  e.  3,  12     perunctum  (acc.) 

e.  5,  59    peruncti  a.  277 
perusta  e.  2,  41     peruste  e.  4,  3 
pervellunt  s.  II  8,  9 
perveuit   ep.  I   17,  38     pervenimus 

s.  I   5,    94    perveneris    (fut.   II) 

ep.  I  13,  11 
pervicax  III  3,  70    pervicacis  e.  17, 

14    pervicacis  II  19,  9 
pervideas  s.  I  3,  25 
pervincere  ep.  II  1,  200 
pes  a.  8.  252    pedem  II  12,  17    IV 

6,   35     e.    14,    12     16,  58     a.  80. 

135    pede  I  4,  7.  13   35,  13   37,  1 

III  2,  32     12,  8     18,  16     20,  12 
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25,  11  IV  1,  27  e.  11,  20  16, 
48  s.  I  2,  88.  93.  102.  132  3,  32 
4,  10.  47  6,  33  10,  1.  43  s.  II 
2,  117  3,  314  8,  72  ep.  I  7,  98 
10,  43  19,  12.  22.  28  ep.  II  2, 
37  a.  158.  430  pedes  III  11,  49 
e.  16,  21  s.  II  7,  108  pedum  I 
36,  12  pedibus  ep.  I  12,  5  pedes 
II  19,  32  e.  17,  14  s.  I  8,  12 
s.  II  3,  21  pedibus  s.  I  4,  7  8,  24 
10,  59  s.  II  1,  28 

pestilentem  III  23,  5 

pestis  pestem  I  21,   14 

Petillius  Petilli  (Capitolini)  s.  I  4, 
94    Petilli  (gen.)  s.  I  10,  26 

petitor  III  1,  11 

peto  III  16,  23  petis  IV  11,  21 
e.  6,  4  ep.  I  11,  29  ep.  II  2,  64 
petit  II  18,  11  III  19,  27  e.  9,  31 
s.  II  1,  52.  55  4,  57  ep.  I  11,  11 
17,  42  a.  298  petimus  I  3,  38 
ep.  I  11,  29  a.  11  petunt  c.  s. 
55  ep.  I  15,  9  petebas  ep.  I  14, 
14  petiit  ep.  I  1,  98  ep.  II  1,  100 
petam  II  6,  11  e.  5,  93  petes 
s.  I  2,  96  petet  II  5,  16  III  19, 
14  s.  II  1,  39  ep.  1  12,  22  peti- 
verit  e.  6,  15  petat  ep.  I  6,  16 
petamus  e.  16,  42    petant   ep.  II 

1,  218  peteret  I  33,  13  s.  I  3,  5 
pete  III  14,  17  s.  II  2,  13  3,  232 
ep.  I  2,  56     6,  20    *petere   s.  II 

2,  30  petiisse  III  14,  2  petens 
e.  5,  97  petenti  s.  II  5,  1  peten- 
tibus  III  16,  42  petitus  e.  11,  10 
s.  I  2,  66  petita  e.  5,  10  peti- 
tum  (acc.  neutr.)  s.  I  4,  79  peti- 
tae  s.  il  7,  107  petita  (acc.)  s.  I 
10,  29  petitis  s.  II  2,  120  (neutr.) 
ep.  I  7,  96  petitu  s.  I  4,  115 
petendis  (neutr.)  s.  I  2,  75  (abl.) 

3,  114 

petorrita  s.  I  6,   104     ep.  II  1,  192 

Petrinum  (acc.)  ep.  I  5,  5 

Pettius  Petti  (voc.)  e.  11,  1 

Phaeax  ep.  I  15,  24 

Phaethon  IV  11,  25 

Phalantho  II  6,  12 

pharetra    I    10,    11     21,    11     22,   4 

II  16,  6 
pharetratos  III  4,  35 
pharmacopolae  (plur.)  s.  I  2,  1 
phaselon  III  2,  29 
Phidyle  (voc)  III  23,  2 

49 
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Philippi  ep.  II  2,  49    Philippos  II 

7,  9     Philippis  III  4,  26 
Philippos  ep.  II  1,  234 
Philippiis    ep.   I   7,    46.   64.   78.   90 

Philippi  ep.  I  7,  62.  89    Philippo 

ep.  I  7,  66 
Philodemus  s.  I  2,  121 
philyra  I  38,  2 
phimum  s.  11  7,  17 
Phocaeorum  e.  16,  17 
Phoceu  II  4,  2 
Phoebus   III  21,  24    IV  6,  29  (his) 

15,  1     c.  s.  62     Phoebi  I   32,  13 

III  4,  4     c.  s.  75     Phoebe  I   12, 

24     IV    6,    26     c.    s.    1     Phoebo 

III  3,  66 
Pholoe  I  33,  9    II  5,  17     Pholoen  I 

33,  7     III  15,  7 
Phraates  ep.  I   12,  27     Phraaten  II 

2,  17 
Phrygiae  II  12,  22 
Phrygius  III  1,  41    Phrygiae  (nom.) 

II  9,  16 
Phryne  e.  14,  16 
Phryx  Phyrgum  I  15,  34 
Phthius  Achilles  IV  6,  4 
Phyllidis  II  4,   14    Phylli  IV  11,  3 
piacula  I  28,  34    ep.  I  1,  36 
Picenis  (neutr.)   s.  II  3,  272     4,  70 
pictor  a.  1     pictoribus  a.  9 
pictura  a.  361 

picus  III  27,  15 

Pieri  IV  3,  18    Pierides  IV  8,  20 

Pierio  (abl.  neutr.)  III  4,  40    Pieria 

III  10,  15     Pieriis  (abl.)  a.  405 
pietas  1  17,  13    II  14,  2    III  27,  35 

IV  7,  24    ep.  I  14,  6 

piger  I  15,  26  s.  I  4,  12  5,  19 
9,  19  ep.  I  1,  21  14,  43  ep.  II 
1,  124  pigro  ep.  I  14,  29  pigrum 
ep.  II  2,  20  pigris  (abl)  1  22,  17 
pigrior  s.  I  7,  17 

piget  pigeat  e.   16,  27 

pignus  I  9,  23 

pila  s.  I  4,  71 

pila  s.  II  2,  11  pilae  a.  380  pila 
s.  I  5,  49 

pilenta  ep.  II  1,  192 

pileolo  (abl.)  ep.  I  13,  15 

pilum  pilis  (abl.)  s.  II  1,  13 

pilus  pilos  ep.  II  1,  45 

*Pimplea  (voc.)  I  26,  9 

Pindarici  ep.  I  3,  10  Pindaricae 
(nom.)  IV  9,  6 


Pindarus  IV  2,  8   Pindarum  IV  2,  1 

Pindo  (abl.)  I  12,  6 

pingimus  ep.  II  1,  32    pingeret  ep.  II 

1,  240    pingitur  a.  21     picta  s.  II 

2,  26  ep.  II  1,  97  pictae  ep.  I 
2,  52  picta  (acc.)  s.  II  7,  98 
pictis  I  14,  14     s.  I  1,  72 

pinguis  s.  II  4,  42  ep.  I  15,  24 
(gen.)  II  12,  22  pingui  s.  I  3,  58 
pinguem  s.  II  2,  21  ep.  I  4,  15 
pingue  III  4,  16  s.  II  6,  14  pingui 
(neutr.)  s.  II  4,  65  5,  40  6,  64 
ep.  II  1 ,  267  pingues  ep.  I  3 ,  5 
pmguia  III  16,  35  e.  16,  55  pin- 
guium  IV  12,  9  pinguibus  (abl.) 
s.  II  8,  88  (neutr.)  ep.  II  2,  184 
pinguior  II  1,  29  pinguissimis 
(aU.)  e.  2,  55 

pinna  v.  penna 

pinus  I  14,  11  II  3,  9  10,  10  III 
22,  5  IV  6,  10  e.  16,  59  pinu 
II  11,  14 

pio  piabant  ep.  II  1,  143 

piper  (acc.)  s.  II  4,  74  ep.  I  14,  23 
ep.  II   1,  270    pipere   s.  II  8J  49 

Pirithoo  IV  7,  28  Pirithoum  III  4,  80 

pirum  pira  (acc.)  e.  2,  19  piris 
ep.  I  7,  14 

piscator  s.  II  3,  227 

piscis  ep.  I  7,  74  (gen.)  s.  II  8,  46 
piscem  a.  4  pisces  III  1,  33-  pi- 
scium  I  2,  9  piscibus  IV  3,  19 
s.  II  4,  45  pisces  s.  I  3,  81  s.  II 
2,  17  3,  235  4,  37.  50.  77  8,  27 
ep.  I  12,  21    15,  23    piscibus  s.  II 

2,  120 

piscor  piscemur  ep.  I  6,  57 

piscosi  (neutr.)  s.  I  5,  97 

Pisones  (voc.)  a.  6.  235 

Pitholeonti  s.  I  10,  22 

pituita  s.  II  2,  76     ep.  I  1,  108 

pius  I  24,  11  * IV  7,  15  pia  s.  II 
1,  54  ep.  I  18,  26  piae  (dat.) 
e.  16,  63  pia  (voc.)  III  21,  4 
pio    (neutr.)   III    23,    20     pii   III 

3,  58  piorum  II  13,  23  piis  e.  16, 
66     pios  III  4,  6    pias  I  10,  17 

pix  pice  III  8,  10 

placabilis  ep.  I  20,  25 

placentas  s.  II  8,  24  placentis  ep.  I 
10,  11 

placeo  IV  3,  24  (bis)  placct  I  33, 
10  III  24,  14  e.  16,  23  ep.  I 
7,  45     14,   11     18,    17     ep.  II    1, 
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101.  206  placent  IV  12,  12  pla- 
cui  s.  I  6,  63  placuit  I  10,  7  s.  I 
3,  96  ep.  11  1,  83.  165  a.  365 
placuere  III  4,  24  c.  s.  7  pla- 
cebit  a.  365  placeat  III  7,  24 
ep.  I  8,  14  placeant  s.  I  10,  89 
placere  ep.  I  19,  2  placuisse  ep.  I 
14,   33     17,  35     20,   23     placens 

II  14,  21  placitura  II  17,  16  s.  II 
6,  22 

Placideiani  s.  II  7,  97 

placidus  c.  s.  33  placidae  c.  s.  46 
placido  (ahl.  neutr.J  IV  3,  2  pla- 
cidis  (neutr.)  a.  12 

placo  placat  ep.  I  16,  58  placavi 
s.  II  3,  206  placaris  (fut.  II)  III 
23,  3  placem  ep.  II  2,  102  pla- 
ces  II  14,  6  placaverit  s.  II  8,  5 
placare  I  36,  2  s.  II  3,  13  pla- 
cantur  ep.  II  1,  138    placari  a.  210 

plagis  (ahl.)  ep.  II  2,  97 

plagas  I  1,  28    e.  2,  32    ep.  I  6,  58 

plagis  III  5,  32     ep.  I  18,  46 
plagosum  (acc.)  ep.  II  1,  70 
Plancus  Plance  I  7,  19   Planco  (ahl.) 

III  14,  28 
plantam  s.  II  7,  27 

pldnus  planis  (ahl.  neutr.)  ep.  I  7, 
41  plane  s.  I  3,  66  *planius 
ep.  I  2,  4 

pldnus  planum  ep.  I  17,  59 

platanus   II    15,   4     platano    (abl.) 

II  11,  13 
plateae  (nom.)  ep.  II  2,  71 
Platona  s.  II  3,  11     4,  3 
plaudo  s.  I  1,  66    plaudit  ep.  II  1, 

88    plaudite  a.  155    plaudere  s.  I 

10,  76 
plausor    ep.    II    2,    130      plausoris 

(plosoris)  a.  154 
plaustra  III  24,  10    plaustris  ep.  II 

2,  74  (abl.)  a.  276 

plausus  I   20,  4  (acc.)  s.  II  3,  185 

ep.  I  6,  7 
Plautinos  a.  270 
Plautus    ep.   II    1,   58.    170    Plauto 

a.  54 
plebecula  ep.  II  1,  186 
plebeius  s.  II  3,  188 
plebs   ep.  I  1,  59     plebis  *II  2,  18 

s.  II  7,  23    ep.  I  7,  35     19,  37 

plebi  s.  I  8,   10    plebs  III  14,  1 

plebe  II  4,  18 


plector  s.  II  7,  105  plectuntur  ep.  I 
2,  14     plectantur  I  28,  27 

plectro  (abl.)  I  26,  11  II  1,  40  13, 
27     IV  2,  33 

Pleiadum  IV  14,  21 

plenus  IV  11,  2  s.  II  2,  43  ep.  I 
20,  8  plena  III  8,  3  ep.  II  1,  100 
a.  476  plenum  III  25,  2  a.  427 
(neutr.)  117,15  II  1 ,  6  pleno 
III  18,  5    plena  IV  12,  24    pleno 

11  19,  6  c.  s.  59  ep.  I  7,  31 
12,  29  a.  337  plena  a.  106  ple- 
nas  II  12,  24  plenis  (neutr.)  IV 
14,  2     plenior  s.  I   1,   57     ep.  II 

2,  154  plenissima  s.  I  5,  50  plene 
ep.  I  11,  14  plenius  II  13,  26 
ep.  *I  2,  4    ep.  II  2,   10 

plerique  s.  I  6,  5  pleraque  (acc.) 
ep.  II  1,  66     a.  44 

plerumque  I  34,  7  III  21,  14  29,  13 
s.  I  10,  15  s.  II  5,  55  ep.  I  18, 
94     ep.  II  2,  84    a.  14.  95 

ploro  III  27,  38  plorat  IV  2,  22 
ep.  I  17,  54  plorant  a.  431  plo- 
ravit  II  9,  14  ploraverc  ep.  II 
1,  9    plorem  e.  17,  81    plores  s.  II 

3,  253    ploret  III  3,  68     plorares 

III  10,  4  plorare  s.  I  10,  91  s.  II 
5,  69 

plostello  s.  II  3,  247 
plostra  s.  I  6,  42 
Plotius  s.  I  5,  40     10,  81 
pluma  IV   10,  2    plumam   e.  5,  20 
pluma  s.  II  2,  28    plumae  11  20, 

12  plumas  ep.  I  3,  19    a.  2 
plumbeus  s.  II  6,  18 

plumbum  I  35,  20  (acc.)  ep.  I  10,  20 

plurimus  I  7,  8   plurima  ep.  I  17,  59 

plurimum   (acc.  neutr.)  IV  2,   30 

plurima  (nom.)  s.  I  2,  100  (acc.) 

IV  1,  21 

pluris  s.  1  2,  120  6,  14  9,  7.  22 
s.  II  3,  300  plus  (acc.  et  adv.) 
I  18,  15    33,  1    III  7,  24     IV  14, 

13  e.  1,  22  s.  I  1,  46.  48.  53.  92 
2,  79.  113  3,  52  4,  16  s.  II  3, 
270  ep.  I  2,  29  6,  21  10,  15.  30 
16,  19  17,  44.  51  18,  10.  19.  27 
ep.  II  1,  170  2,  43.  100  a.  433 
plures  s.  I  4,  142  6,  101.  103 
s.  II  5,  44  ep.  II  1,  183  plura 
s.  I  3,  71  a.  351  pluribus  e  1,  25 
ep.  I  5,  28  (neutr.)  s.  I  3,  70 
s.  II  2,  109    plurcs  I  11,  4    32,  3 

49* 
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s.  I  4,  24  9,  23  s.  II  3,  149 
ep.  I  15,  22  20,  19  ep.  II  1,  189 
plura  I  36,  6  III  16,  21.  22.  38 
c.  s.  44  e.  16,  53  s.  I  6,  57  10, 
51  ep.  I  10,  45  ep.  II  1,  198 
2,  147.  148.  192.  196  a.  432  plu- 
ribus  ep.  II  2,  212 

Plutona  II  14,  7 

Plutonia  I  4,  17 

pluvius  a.  18  pluvii  (nom.)  III  3, 
56    pluvios  I  17,  4 

poculum  e.  5,  38.  78  (acc.)  *e.  17, 
80  pocula  s.  II  8,  82  (acc.)  I  1, 
19  17,  21  20,  12  II  11,  20  III 
19,  12  e.  14,  3  s.  I  2,  115  6,  117 
s.  II  6,  70  ep.  I  2,  23  18,  92 
poculis  IV  12,  23 

podagra  s.  I  9,  32  podagram  ep.  I 
2,  52 

podex  e.  8,  6 

poema  s.  I  4,  45.  63  ep.  II  1 ,  54 
a.  377  (acc.)  ep.  II  1,  75.  237 
2,  109  poemata  (acc.)  s.  I  10,  6 
s.  II  3,  321  ep.  I  1,  67  18,  40 
ep.  II  1,  34.  117.  225  2,  57.  65 
a.  99.  263.  276.  303.  342.  416 

poena  II  8,  2  III  2,  32  IV  5,  24 
ep.  II  1,  153  poenae  ep.  I  16, 
53  ep.  II  2,  17  poenarum  e.  17, 
19  poenas  III  11,  26  e.  17,  37 
s.  I  2,  65  3,  118  ep.  I  2,  61 
poenis  s.  I  8,  31 

poenitet  v.  paenitet 

Poenus  (odi.)  II  13,  15    Poeno  (ahl.) 

11  12,  3 

Poenus  II  2,  11  Poeno  (ahl.)  I  12, 
38  Poenorum  IV  4,  47  Poenos 
III  5,  34 

poesis  a.  361 

poeta  IV  2,  33  ep.  II  1,  126.  211 
a.  87.  420    poetae  s.  I  4,  62     10, 

12  a.  299.  463  (dat.)  IV  6,  30 
ep.  II  1,  231  poetam  s.  14,  42 
ep.  II  1,  182  a.  307.  455  poetae 
s.  I  4,  1  ep.  I  19,  10  ep.  II  1, 
219.  247  a.  285.  333  poetarum 
s.  I  4,  141  10,  67  a.  291  poetis 
a.  9.  264.  372.  466  poetas  s.  I 
4,  33.  *39  ep.  I  19,  4  ep.  II  1, 
41.  61.  64  2,  90  19,  4  ii.  296 
poetis  s.  II  3,  8 

poetica  (acc.)  ep.  I  19,  44 
pol  ep.  I  7,  92     ep.  II  2,  138 
Polemon  s.  II  3,  254 


pollet  a.  242 

polleoc  pollicis  IV  6,  36  pollicera 
e.  5,  48     pollice  ep.  I  18,  66 

pollicitus  I  15,  32  29,  16  IV  5,  3 
ep.  I  7,  1 

PoIIio  s.  I  10,  42  (voc.)  II  1,  14 
s.  I  10,  85 

polluitur  IV  5,  21 

PoUux  III  3,  9    29,  64     ep.  II  1,  5 

polum  I  28,  6  III  29,  44  polo 
e.  17,  77 

Polyhymnia  I  1,  33 

polypus  e.  12,  5     s.  I  3,  40 

pomaria  I  7,  14 

pomarius  s.  II  3,  227 

pomifer  IV  7,  11  pomifero  (abl.) 
III  23,  8 

Pompeius  Pompei  (voc.)  II  7,  5  Pom- 
peio  Grospho  (ahl.)  ep.  I  12,  22 

Pompilius  Pompili  (gen.)  I  12,  34 

Pompilius  (adi.J  a.  292 

Pomponius  s.  I  4,  52 

pomum  pomis  s.  II  4,  70  poma 
s.  II  3,  258  5,  12  pomis  e.  2,  17 
s.  II  3,  272     ep.  I  1,  78     16,  3 

pondus  (acc.)  II  5,  4  s.  I  1,  41 
s.  II  2,  37  ep.  I  19,  42  pondere 
e.  4,  18  ep.  II  2,  112  a.  260. 
320  pondera  (acc.)  ep.  I  6,  51 
ponderibus  s.  I  3,  78 

pono  ep.  I  1,  10  16,  35  ponit  III 
2,  19  IV  12,  5  s.  II  3,  287  6, 
101  ep.  I  18,  111  ep.  II  1,  213 
a.  160  ponimus  ep.  II  1,  16  po- 
nunt  s.  I  5,  47  ponebam  s.  II  3, 
23  posui  ep.  I  19,  21  posuit  II 
13,  1  IV  6,  11  posuere  s.  II  3, 
48  pones  I  16,  3  ep.  I  10,  31 
ponet  IV  1,  20  a.  469  ponas 
s.  II  3,  254  post-ponas  s.  I  1,  86 
posuisset  s.  I  3,  42  pone  I  22, 
17.  21  III  10,  9  IV  12,  25  ep.  I 
16,  35  ponite  I  19,  14  III  26,  6 
ponere  13,  16.  40  IV  3,  15  8,  8 
e.  2,  70  s.  I  3,  105  s.  11  4,  2. 
14  7,  113  ep.  I  7,  93  a.  34.  297. 
422  posuisse  I  34,  16  III  5,  44 
20,  11  positurus  III  4,  60  pone- 
tur  s.  I  3,  72  ep.  II  1,  43  po- 
nentur  s.  II  6,  64  poni  s.  II  3,  148 
8,  91  positus  III  8,  3  positum 
II  6,  5  s.  II  1,  43  positi  (neutr.) 
s.  II  3,  142  positum  s.  I  2,  106 
(ante)  3,  92  (neutr.)  ep.  I  13,  12 
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posito  s.  II  2,  23  (neutr.)  s.  II 
8,  58  positorum  (neutr.)  ep.  I 
12,  7  positos  e.  2,  65  positas  III 
10,  7  ep.  II  1,  14  posita  s.  I  2, 
108  positis  s.  I  2,  13  s.  II  3,  115 
(neutr.)  ep.  II  1,  93  a.  389.  421 
ponendum  s.  II  3,  16  ponendae 
(dat.)  ep.  I  10,  13 

jpons  ponti  s.  I  5,  45  ponte  s.  II 
3,  36     pontis  s.  II  2,  32 

Pontica  I  14,  11 

pontifex  III  30,  9  e.  17,  58  pon- 
tificum  II  14,  28   III  23,  12    ep.  II 

1,  26 

pontus  III  3,  38  ponto  IV  2,  4 
pontum  III  27,  27    ponto  I  12,  31 

popello  ep.  I  7,  65 

popina  ep.  I  14,  21  popinis  (abl.) 
s.  II  4,  62 

popino  s.  II  7,  39 

poples  poplite  s.  II  7,  97  poplitibus 
III  2,  16 

Poplicola  s.  I  10,  28 

popularis  (gen.)  III  2,  20  popu- 
laris  a.  81     popularibus  II  13,  25 

populea  I  7,  23 

populo  populata  III  5,  24 

populus  II  3,  9  ep.  II  2,  170  po- 
pulos  e.  2,  10 

populus  I  2,  25  35,  14  II  17,  25 
III  8,  25  s.  I  1,  66  6,  19  s.  II 
3,  195  ep.  I  1,  70  16,  21.  27 
ep.  II  1,  18.  108  a.  153.  206 
populi  s.  I  1,  65    s.  II  1,  69    ep.  II 

2,  103  populo  I  2,  46  IV  5,  7 
s.  II  3,  86  ep.  I  17,  19  ep.  II 
2,  115  populum  II  2,  19  III  5, 
52  6,  20  s.  II  1,  69  3,  128 
ep.  I  1,  6  6,  59  15,  14  16,  27 
ep.  II  1,  197  2,  84  a.  321  po- 
pulo  I  1,  32  21,  14  III  3,  24 
s.  I  6,  15.  79  ep.  I  6,  60  a.  185 
populorum  III  30,  12  ep.  I  2,  8 
populos  s.  II  3,  45 

porca  ni  23,  4 

Porcius  s.  n  8,  23 

porcum  s.  II  3,  165  ep.  I  4,  16 
porco  III  17,  15  ep.  I  16,  58 
ep.  II   1,  143    porcis   ep.  17,  19 

Porphyrion  III  4,  54 

porrigo  porrigis  s.  II  3,  258  porre- 
xerat  s.  II  8,  30  porrigam  III  16, 
40  porriget  II  16,  32  porrigere 
ep.  1  6,  52    porrectus  s.  I  8,  5 


s.  n  3,  112  6,  88  ep.  I  7,  42 
ep.  II  1,  268  porrecta  IV  15,  15 
e.  10,  22  s.  II  8,  43  porrectum 
III  10,  3  s.  II  2,  39  6,  106  por- 
recta  e.  5,  80  porrecto  s.  I  3,  89 
porrecta  (acc.)  ep.  I  18,  92 

porrigo  porrigine  s.  II  3,  126 

porro  s.  I  3,  101  ep.  I  6,  34  13,  18 
16,  65 

porrum  porri  s.  I  6,  115  porrum 
ep.  I  12,  21 

Porsenae  e.  16,  4 

porta  III  27,  41     portas  III   5,  23 

16,  14    s.  I  4,  61     portis  a.  199 
portentum  (acc.)  I  22,  13     portenta 

(acc.)  ep.  II  1,  11     2,  209 
porticus  II   15,  16    s.  I  4,  134    s.  II 

3,  44    ep.  I  6,  26    porticibus  (ahl.) 

ep.  I  1,  71 
porto   portat    s.   II   3,    303     portes 

ep.  I  13,  13    portet  ep.  I  16,  72 

17,  20  portarit  s.  I  1,  49  por- 
tare  I  26,  3    III  6,  41     s.  I  5,  90 

6,  76.  99  portantes  s.  I  6,  109 
portatur  ep.  II  1,  193  portanda 
(acc.)  s.  I  8,  9 

portum  I  14,  3  portu  e.  9,  19  por- 
tus  IV  14,  35  (acc.)  ep.  I  6,  32 

posco  ep.  I  19,  47  ep.  II  1,  113 
poscis  I  24,  12  ep.  I  17,  21  po- 
scit  I  31,  1  s.  II  7,  90  8,  35.  77 
ep.  II  1,  134  a.  411  poscunt 
ep.  II  1,  185  posces  ep.  I  2,  35 
poscet  ep.  I  13,  3  ep.  II  2,  190 
poposceris  e.  17,  38  poscas  s.  II 
3,  2  poscat  I  4,  12  a.  339  po- 
scentis  II  11,  5  poscenti  s.  II  8, 
82  a.  349  poscentem  s.  I  3,  75 
poscente  II  12,  27  ep.  I  17,  44 
poscentes  ep.  II  2,  62  *poscimur 
I  32,  1    posci  ep.  II  1,  78    a.  190 

Posillam  s.  II  3,  216 

possessor  ep.  I  2,  49 

possideam  s.  II  3,  236  possidentem 
IV  9    45 

possum'  s.  I  4,  103.  119  8,  20  10, 
84    s.  II  1,  79    5,  34    ep.  I  6,  42 

7,  39  15,  17  a.  56  potes  III  11, 
13  17,  13  27,  58  e.  6,  3  12,  15 
17,  45  s.  I  10,  40  s.  II  5,  103 
6,  39  7,  88.  112  ep.  I  5,  1  pot- 
est  I  28,  28  e.  9,  14  s.  I  1,  34 
3,  113  4.  84  ep.  I  6,  30.  47 
possumus  iV  8,  11    possunt  ep.  I 
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1,  82  19,  2  poteras  s.  II  1,  16 
a.  328  poterat  s.  II  8,  64  a.  376 
potuit  III  14,  19  potiiere  III  11, 
30  potero  s.  II  2,  8  poteris  a.  329 
poterit   I  27,   22     s.  II  2,  22.  82 

5,  77  ep.  I  10,  29  poterunt  e.  16, 
35  ep.  I  1,  37  12,  6  ep.  II  2, 
53  a.  310  possim  e.  17,  78.  79 
s  I  6,  53  ep.  I  1,  12  9,  6  15, 
24  possis  c.  s.  11  s.  I  2,  19.  94. 
103  s.  II  2,  102  3,  76.  138  7,  70 
ep.  I  1,  28.  35.  66  16,  29.  69 
18,  52    possit  III  3,  43    30,  4    s.  I 

2,  6    3,  30    4,  16    9,  24.  55    ep.  I 

1,  39    2,  17    4,  9    6,  2    12,  3.  19 

14,  26  a.  422  possint  I  14,  8 
ep.  I  13,  17  possem  s.  I  4,  114 
10,  47  ep.  II  1,  257  2,  44  pos- 
ses  IV  14,  9  ep.  I  3,  26  posset 
IV  4,  27     e.  5,  13.  32     s.  I  3,  4 

7,  6   9,  46    s.  II  5,  87   8,  13   ep.  I 

6,  41     17,  50     ep.  II  1,  107.  164 

2,  133.  135  possent  III  4,  58 
IV  13,  26  ep.  II  2,  36.  155  a.  74 
posse  I  29,  11  s.  I  2,  109  6,  121 
s.  II  1,4  ep.  I  2,  11  ep.  II  1, 
210  2,  66  a.  150.  332.  439  po- 
tuisse  II  4,  19 

post  (praep.)  I  3,  29  12,  33  15, 
35  18,  5  III  1,  40  7,  6  9,6 
21,  19  IV  4,  45  8,  15  13,  21 
s.  I  6,  40.  55.  122  8,  36  10,  33 
s.  II   2,   118.    123     3,   300    4,  60 

8,  31.  44  ep.  I  1,  54  7,  59.  71 
8,  13  10,  49  ep.  II  1,  6.  140.  162 
2,  28.  39  a.  141.  278.  401  (adv.) 
III  20,  3  e.  5,  99  s.  I  1,  86  2, 
120  3,  102  4,  88  6,  61  ep.  I 
6,  43     18,  83     a.  76 

postera  s.  I  5,  39.  96  ep.  II  1,  42 
postero  I  11,  8  postera  III  30,  7 
posteri  (voc.)  II  19,  2  e.  9,  11 
posterius  (acc.)  s.  I  4,  59 

postgenitis  III  24,  30 

posthac  III  11,  33    s.  I  1,  21     s.  II 

2,  107    3,  297 
postico  (ahl.)  ep.  I  5,  31 
postis    postem    ep.    I    1 ,    5      postis 

e.  11,  21    s.  I  4,  61     postibus  IV 

15,  8  (abl)  III  1,  45 

postmodo  I  28,  31     s.  II  6,  27 
postponet  ep.  I  18,  34    post-ponas 
s.  1  1,  86 


postquam    II  4,  9     e.    17,   13    s.  I 

4,  60  7,  9.  32  s.  II  3,  18.  171. 
257  7,  15  8,  57  ep.  I  10,  37 
a.  208 

postremus  ep.  I  6,  48  postremum 
s.  II  2,  132 

postulat  s.  I  3,  51.  74  postulant  II 
6,  22     postulet  s.  II  5,  17 

Postume  II  14,  1  (his) 

potens  I  3,  1  6,  10  III  25,  14  29, 
41  30,  12  s.  II  1,  51  ep.  II  1, 
61  a.  116  potentis  ep.  I  18,  44. 
86  potenti  I  5,  15  H  17,  15 
potentem  II  18,  12  III  27,  33 
potens  (voc.)  IV  10,  1  c.  s.  1 
potentium  IV  8,  26  potentis  I 
35,  23  c.  s.  53  potentior  IV  1,  17 
potentius  III  16,  10  a.  289  po- 
tentiorum   e.  2,  8     potenter  a.  40 

potestas  s.  II  7,  62  a.  10  potesta- 
tem  s.  I  6,  9 

potionibus  (ahl.)  e.  5,  73 

jpotior  potietur  II  3,  20 

potis  potior  III  9,  2  e.  16,  17  s.  I 
1,  7  ep.  I  5,  27  6,  64  17,  17 
potiori  e.  15,  13  s.  II  5,  76  po- 
tiorem    ep.  I    10,   14     potiore   II 

14,  28  IV  2,  19  6,  23  ep.  I 
10,  11.  39 

potius  (adv.)  I  2,  49    18,  6   II  9,  18 

III  28,  1  s.  I  1,  109  s.  II  2,  24 
3,  114.  263  ep.  I  6,  23  10,  48 
13,  7    ep.  II  2,  197 

poto  potamus  II  11,  17  potabis  I 
20,  1  potet  s.  II  3,  117  potare 
s.  II  2,  123     3,  143     8,3     ep.  I 

5,  14  poteintia  ep.  I  10,  27  potus 
s.  I  3,  90  4,  88  s.  II  3,  255  ep.  I 
19,  7  a.  224  pota  IV  13,  5  po- 
tum  (acc.)  ep.  II  2,  215     poti  III 

15,  16    potandum  s.  II  7,  32 
potor  II  20,  20    potorem  s.  II  4,  59 

potores  ep.  I  18,  91  potoribus 
ep.  I  19,  3     potores  s.  II  8,  37 

prae  ep.  I  11,  4 

praebes  III  13,  12  praebet  II  6,  17 

IV  11,  26  s.  I  4,  88  praebuit 
s.  I  5,  46  praebebit  s.  II  2,  69 
praebeat  s.  I  1,  22.  73  praeberc 
ep.  I  6,  41  14,  24  18,  2  prae- 
bentem  ep.  II  1,  198  praebente 
III  19,  7  IV  14,  34  s.  I  5,  38 
praeberi  s.  I  6,  80 

praecanum  (acc.)   ep.  I  20,  24 
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praecedes  II  17,  11  praecedet  e.  6,  8 
praecedere  s.  I  9,  42  praeceden- 
tibus  ep.  I  2,  71 

praeceps  I  7,  13  s.  I  4,  30  ep.  I 
18,  21  a.  217  praecipitem  I  3, 
12   s.  I  2,  41    praecipiti  s.  II  3,  293 

praeceptum  (acc.)  ep.  I  8,  16  prae- 
cepta  (acc.)  s.  II  3,  34  4,  11.  95 
ep.  I  1,  18  praeceptis  s.  II  4,  2 
ep.  II  1,  128 

praecidere  ep.  I  2,  9 

praeciricti  s.  II  8,  70  praecinctis 
s.  I  5,  6 

praecipio  praecepit  s.  II  2,  2  prae- 
cipies  a.  335     praecipe  I  24,  2 

praecipitat  s.  II  3,  277 

praecipue  ep.  I  1,  108    ep.  II  1,  261 

praeclaram  s.  12,  8     praeclare  s.  I 

6,  110  praeclaro  s.  I  6,  64  prae- 
clara  s.  II  6,  46  praeclara  (acc.) 
s.  II  3,  9 

praeco  s.  I  6,  86  a.  419  praecouis 
s.  II  2,  47  e.  4,  12  praeconem 
ep.  I  7,  56 

praecordiis  e.  5,  95  11,  15  prae- 
cordia  e.  17,  26  s.  I  4,  89  s.  II 
4,  26     praecordiis  e.  3,  5 

praecurreret  s.  I  7,  8  praecurrere 
ep.  I  10,  33 

praeda  III  20,  7  IV  4,  50  e.  10,  21 
praedae  ep.  I  15,  38  (dat.)  III 
27,  65  praedam  III  6,  11  praeda 
s.  II  3,  68 

praedia   (acc.)   s.   II  3,   168     6,  56 

7,  110 

praedonum  s.  I  2,  43         > 
praedor  praedantur  ep.  II  2,  55 
praefero  praetulit  IV  9,  41     prae- 

ferat   ep.   II  2,   184     praetulerim 

ep.  II  2,  126 
praefluit  IV   14,  26    praefluunt  IV 

3,  10 
praegestientis  II  5,  9 
praegnans  III  27,  2 
praegravat  s.  II  2,  78     ep.  II  1,  13 
praelambens  s.  II  6,  109 
praelucet  ep.  I  1,  83 
praelum  praelo  (abl.)  I  20,  9 
praemia  I  1,  29  (acc.)  IV  8,  3    e.  2, 

36    s.  I  5,  35     s.  II  1,  11     ep.  I 

3,  25    9,  11     ep.  II  1,  78    2,  38 
Praeneste  III  4,  23  (abl)  ep.  I  2,  2 
Praenestinus  s.  I  7,  28 
praeniteat  I  33,  4 


praenomine  s.  II  5,  32 

praeparat  ep.  I  7,  84    praeparatum 

II  10,  14 
praeponere  I  7,  7    s.  II  6,  92   prae- 

ponens  s.  I  4,  59 
praeroso  (abl.)  s.  II  5,  25 
praerupti  (neutr.)  s.  II  6,  91 

praescribe   s.  II   1,5    praescriptum 

II  15,  11  (acc.  neutr.)  II  9,  23 
praescripta  (acc.)  s.  II  2,  81 

praesectum  (acc.)  a.  294 

praesens  I  35,  2    III  5,  2    s.  II  3, 

68  ep.  I  1,  69  ep.  II  1,  42  a.  184 
praesentis  III  8,  27  praesenti 
ep.  II  1,  15  praesens  II  16,  25 
a.  44  (voc.)  IV  14,  43  praesente 
a.  59  praesentes  s.  II  2,  41  prae- 
sentibus  e.  1 ,  22  ep.  I  17,  24 
praesentia  ep.  II  1,  134 

praesepe  (acc.)  ep.  I  15,  28 

praesertim  s.  I  6,  51     ep.  I  18,  50 

a.  383 
praesidium  (acc.)  ep.  II  2,  30  (voc.) 

I  1,  2   II  1,  13    praesidio  I  15,  13 

III  29,  62    ep.  I  18,  81 
praestat  ep.  I  6,  49    praestant  s.  II 

4,  71  ep.  I  16,  16  praestabo 
ep.  I  7,  24  praestes  IV  5,  38 
praestet  s.  I  1,  87  praestent  ep.  I 
7,  97    praestantia  ep.  I  11,  14 

praesto  (adv.)  s.  12,  117 

praesumis  s.  II  2,  87 

praeter  I  3,  4  6,  20  II  1,  24  6,  13 
14,  23  III  27,  31  e.  3,  9  11,  3 
16,   40     s.   I   2,   94.    115    3,    139 

4,  88     10,  19     s.  II  2,  117     5,  1. 

69  6,  14  ep.  II  1,  239  2,  65 
a.  324 

praeteragendus  ep.  I  16,  11 
praeterea    s.  I   1,  23    s.  11  3,   179 

5,  45    8,  71 

praetereo  s.  I  10,  88  s.  II  7,  73 
praetereunt  IV  7,  4  a.  342  prae- 
tereunte  II  11,  20   praetereuntium 

IV  3,  22  praeteritum  (acc.)  s.  I 
1,  116    praeterita  s.  I  9,  36 

praetextam  s.  I  5,  36  praetextas 
a.  288 

praetor  s.  II  3,  181.  218  ep.  II  2, 
34  praetorem  s.  I  6,  108  prae- 
tore  s.  I  5,  34   7,  18   ep.  I  1,  103 

praetorius  s.  11  2,  50 

praevertamur  s.  I  3,  38 
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pranderet  ep.  I  17,  13  prandere 
s.  II  3,  245  pransus  s.  I  6,  127 
pransae  a.  340  pransi  (nom.J 
s.  I  5,  25 

prandia  (acc.)  s.  II  4,  22 

pratensibus  s.  II  4,  20 

prato  ep.  I  14,  30  prata  I  4,  4  IV 
12,  3  facc.J  e.  2,  57  pratis  III 
18,  11     27,  29     ep.  I  16,  3 

pravus  s.  I  4,  79  prava  s.  II  3,  220 
7,  71  pravi  III  24,  52  (neutr.) 
s.  II  2,  52  pravum  s.  II  2,  55 
pravam  ep.  II  2,  152  pravo  a.  36 
prava  s.  I  6,  51  pravorum  (neutr.) 
s.  II  3,  244  pravis  (neutr.)  s.  II 
7,  8  prava  III  3,  2  pravis  s.  I 
3,   48     prave    s.   II  3,   87     ep.   I 

1,  104     ep.  II  1,  266     a.  88 
precor  I  3,  7    31,  18    IV  1,  2  (his) 

e.  3,  20  5,  7  precamur  I  2,  30 
c.  s.  3  *preceris  s.  II  8,  75  pre- 
cetur  a.  200  precari  ep.  I  18,  106 
precatus  s.  II  3,  203  precati 
(nom.)  s.  II  7,  36 

prehendo  prensus  II  16,  2 

premit  III  29,  30  IV  5,  24  s.  II 
7,  115  ep.  I  1,  22  ep.  II  2,  118 
a.  262  premunt  II  18,  4  ep.  I 
5,  29  pressi  ep.  I  19,  22  pressit 
s.  II  8,  46  premet  I  4,  16  ep.  I 
18,  79  premam  e.  1,  33  premat 
ep.  I  12,  18  19,  36  premant  I 
31,  9  pressisse  ep.  I  16,  37  pre- 
muntur  ep.  II  1,  189  prematur 
a.  388  premerer  III  4,  18  jDressa 
I  14,  10  III  29,  4  s.  II  4,  69 
pressum  (acc.)  IV  12,  14  presso 
(neutr.)  I  27,  8  pressa  (acc.) 
e.  2,  15  13,  6  pressis  s.  II  3,  314 
premendo  II  10,  13 

prensare  s.  I  9,  64 

pretiosus  III  6,  32  pretiosa  (acc.) 
ep.  I  18,  32 

pretium  III  24,  24    s.  I  2,  37     s.  II 

2,  99     4,  63     ep.  I  18,  18     ep.  II 

1,  229  (acc.)  III  16,  8  IV  8,  12 
s.  I  2,  104  ep.  I  16,  47  17,  42 
(3p.  II  1,  35  2,  17  a.  299  pretio 
III  19,  5    s.  I  2,  122    6,  14    ep.  II 

2,  173     a.  372 

'preoc  prece  I  2,  26  21,  16  35,  5 
III  27,  11  IV  5.  33  e.  17,  43 
s.  11  6,  13  op.  I  9,  2  13,  18  14, 
14    cp.  II  1,  135    2,  173     a.  395 


preces  III  10,  13  IV  1,  8  e.  10, 
18  (acc.)  III  29,  58  c.  s.  70  e.  5, 
86  17,  53  ep.  II  1,  133  preci- 
bus  I  24,  17  28,  33  IV  5,  13 
s.  II  6,  30 

Priamiden  s.  I  7,  12 

Priamus  I  10,  14  s.  II  3,  195  Priami 
I  15,  8  III  3,  26.  40  IV  6,  15 
s.  II  3,  195     a.  137 

Priapum   s.  I  8,  2    Priape  e.  2,  21 

pridem  s.  II  2,  46    a.  254 

primores  (acc.)  s.  II  1,  69 

primum  I  32,  5  II  13,  2  III  6,  18 
s.  I  4,  39     s.  II  3,  41.  307     ep.  I 

1,  53    8,  15     10,  13     ep.  II  1,  93 

2,  49.  92     a.  75.  103 

primus  I  3,  12  IV  4,  41  9,  17.  24 
s.  I  6,  83  s.  II  1,  63  4,  73.  74 
8,  51  ep.  I  6,  48  19,  23  a.  130. 
254  prima  s.  II  2,  93  5,  53  8,  5. 
45  ep.  I  1,  41  7,  5  18,  17  pri- 
mum  a.  84  primam  ep.  I  17,  6 
prime  II  7 ,  5  prima  III  7 ,  29 
ep.  I  1,  1  7,  13  primo  III  7,  2 
a.  152  primae  IV  6,  31  prima 
a.  61  primorum  ep.  II  2,  204 
primis  ep.  I  20,  23  (neutr.)  s.  I 
4,  59  primos  IV  14,  31  s.  I  9, 
56  s.  II  6,  21  prima  s.  I  1,  26 
s.  II  7,  33  ep.  I  3,  25  ep.  II  2, 
98  primis  (fem.)  s.  I  3,  99  (neutr.) 
III  13,  5  e.  4,  15  s.  II  2,  71  8,  6 
V.  inprimis 

princeps  I  2,  50  III  17,  7  30,  13 
ep.  I  19,  21  principis  IV  3,  13 
principi  I  16,  13  principe  I  21, 
14  ep.  II  1 ,  256  principum  II 
1,  4  IV  14,  6  principibus  ep.  I 
17,  35 

principium  s.  II  6,  23  a.  309  (acc.) 
III  6,  6 

prior  IV  10,  4  c.  s.  51  s.  I  5,  56 
s.  II  6,  24  7,  19  ep.  I  5,  27 
7,  66  ep.  n  1,  55  prius  s.  I  4, 
58  priori  II  15,  8  ep.  I  7,  95 
priorem  s.  II  5,  30  ep.  I  18,  27 
prius  ep.  I  1,  88  priores  II  8,  18 
III  17,  2  IV  9,  5  ep.  II  2,  204 
V.  prius 

Priscus  s.  II  7,  9 

priscus  c.  s.  58  prisca  III  9,  17 
e.  2,  2  s.  I  4,  2  10,  16  prisci 
III  21,  11  prisco  ep.  I  19,  1 
])ri.scae    a.   214     priscum  (neutr.) 
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IV  2,  40  prisco  II  3,  21  prisci 
ep.  II  1,  193    priscis  ep.  11  2,  117 

prius  (adv.)  I  3,  32  12,  13.  33  18,  1 
25,  5  33,  7  II  4,  2  17,  2  III  1,  2 
IV  15,  28  e.  5,  79  s.  I  4,  102  8,  8 
s.  II  3,  252  4,  36  5,  73  6,  17 
ep.  I  19,  32  ep.  II  1,  112  a.  108. 
415 

privatus  II  15,  13  III  8,  26  s.  I 
3,  142  privata  I  37,  31  privati 
(neutr.)  a.  131  privato  s.  I  6,  26 
privatas  ep.  I  3,  16  privatis 
(fem.)  II  15,  15  (neutr.)  a.  90.  397 

privignus  ep.  13,  2  privignis  III 
24,  18 

jprivo  privet  s.  11  7,  7 

privus  priva  ep.  I  1 ,  93  privum 
s.  II  5,  11 

pro  III  2,  13    9,  11.  15     19,  2    IV 

I,  14  9,  23.  51  s.  I  2,  19.  43 
3,  61  s.  II  3,  199.  219  7,  16 
ep.  I  7,  24     a.  423 

pro  (interi.)  III  5,  7 
proavi  (nom.)  a.  270 
probas  c.  s.  15    probat  ep.  II  1,  263 

a.  249    probes  ep.  I  17,  16    probet 

s.  I  1,  109    10,  82     probante  I  2, 

19     probantes  ep.  I  1,  82 
probrosis  (abl.  fem.)  III  5,  39 
probus  s.  I  3,  56    ep.  II  1,  39    proba 

e.  17,  40    probam  III  29,  55    pro- 

bos  c.  s.  45     s.  I  6,  11 
procax  (voc.)  II  1,  37    procacis  s.  II 

6,  66 
procedis  IV   2,    49     procedit    s.   II 

8,   14    processerit  a.  127     proce- 

dere  s.  I  2,  37     5,  20 
procellae    a.    28    (dat.)   III   27,    62 

procellae  II  9,  3    procellas  II  10,  2 

procellis  III  29,  58 
procera  e.    15,  5     s.  II  5,  64    pro- 

ceros  s.  II  2,  36   proceras  III  25,  16 
procidit  IV  6,  11     e.  17,  13 
procudit  IV  15,  19 
Procne  a.  187 
procul  III  8,  15    e.  2,  1    s.  I  4,  101 

6,   62     s.  II  6,    105     ep.  I  7,  32 

II,  10    ep.  II  2,  95.  199 
Proculeius  II  2,  5 
procurare  ep.  I  5,  21 
procurrunt    s.   I    7,    21     procurrerit 

e.  16,  29 
procus    proci    (norn.)    s.    II    5,    78 
procis  III  10,  11     s.  II  5,  7 


Procyon  III  29,  18 
prodeo   prodis  II   8,   7     s.  II   7,  54 
prodeat  III   14,   6    prodire   ep.   I 

1,  32 
prodigialiter  a.  29 

prodigus  s.  I  2,  4  ep.  I  7,  20.  42 
ep.  II  1,  238  2,  195  a.  164  pro- 
diga  I  18,  16  prodigum  (acc.) 
1  12,  37 

proditor  I  9,  21 

frodo  prodiderit  s.  I  3,  95  proden- 
tem  s.  II  5,  104 

prodocet  ep.  I  1,  55 

producimus  s.  I  5,  70  produxit  II 
13,  3  producent  III  21,  23  pro- 
duxerit  ep.  II  2,  119  producas 
c.  s.  17     producere  a.  59 

productior  a.  189 

proelium  (acc.)  IV  14,  14  proelia 
(acc.)  I  6,  17  17,  24  II  1 ,  30 
12,  10  III  13,  5  20,  4  IV  4,  68 
9,  21  15,  1  s.  II  7,  98  ep.  I  5, 
17     18,  54     proeliis  I  12,  21 

Proetum  III  7,  13 

profanum  (acc.  neutr.)  JII  1,  1  pro- 
fanis  (abl.  neutr.)  ep.  I  16,  54 
a.  397 

profari  s.  I  6,  57 

profecto  a.  315 

profero  protulit  IV  8,  6  s.  I  8,  22 
proferet  I  15,  33    ep.  I  6,  24    ep.  II 

2,  116  proferat  ep.  I  12,  18  pro- 
ferres  a.  130  protulerit  a.  58  pro- 
ferre  a.  135 

profesta  s.  II  2,  116    profestis  (abl.) 

s.  II  3,  144  (fem.)  IV  15,  25 
proficio  proficiunt  III  24,  36    profeci 

ep.  II  2,   23     proficeret  s.  13,  6 

proficiente  ep.  II  2,  151 
proficiscenti  ep.  II  2,  20   proficiscen- 

tem  ep.  I  13,  1 
profiteor  professus  ep.  I  18,  2    a.  27 

professis  (neutr.)  a.  14 
profugit  e.  16,  18 
profugus  IV  14,  42     profugi  (nom.) 

I  35,  9 
profundum   (acc.)   IV   15,   21      pro- 

fundo  (neutr.)  IV  2,  7     4,  65 
progenerant  IV  4,  32 
progenies    s.  II   3,  243     progeniem 

III  6,  48    IV   15,    32     progenies 

III  29,  1 
prognatus    s.   II    1 ,    26     prognatum 

s.  I  2,  70     prognatos  s.  I  6,  78 
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prohibet  III  19,  15  prohibent  II  6,  9 
prohibebat  s.  I  6,  57  prohibete  I 
27,  4    prohibere  s.  I  8,  21     ep.  I 

1,  31     a.  398 

proicit  a.  97  proiecerit  a.  462  proi- 
cere  s.  II  3,  100    proiectum  (acc.) 

III  10,  3  e.  6,  10  proiectis  (ahl. 
neutr.)  s.  II  7,  53 

proles  III  6,  38  lY  6,  1  ep.  I  7, 
40  prolis  c.  s.  19  prolem  c.  s.  47 
prole  IV  5,  23     15,  27 

prolueris   s.  II  4,  27     prolutus  s.  I 

5,  16 

Prometheus  I  16,  13   II  13,  37    e.  17, 
■     67    Promethea  II  18,  35 
prominet  I  21,  6    promineret  e.  5,  35 
promissor  a.  138       » 
■promissum    promissa    ep.    II    1 ,    52 

2,  10     promissis  (ahl.)  s.  II  3,  6 
promitto   s.  1  4,  103    promittis  s.  I 

6,  34   ep.  I  7,  81    promittunt  ep.  II 

1,  116  promisit  1  7,  28  promit- 
tere  s.  14,  102  promissi  (neutr.) 
a.  46  promissum  (neutr.)  e.  14,  7 
promissa  (acc.)  s.  II  6,  55 

promo  promis  III  20,  10  c.  s.  10 
promit  s.  II  4,  47  promes  a.  183 
promat  a.  144  prome  III  28,  2 
promere  III  21,  8  ep.  II  1,  104 
promens  I  34,  14  e.  2,  47  promp- 
tae  (dat.)  I  36,  11 

promovet  IV  4,  33   promorat  e.  11,  14 

promus  s.  II  2,  16 

pronus  III  27,  18  ep.  I  18,  10  pro- 
num  (acc.)  ep.  I  10,  21  pronos  I 
29,  11     IV  6,  39     a.  60 

propagine  e.  2,  9 

prope  (praep.)   I  28,  3     III   15,  13 

IV  1,  19  15,  24  s.  I  9,  18  s.  II 
8,  20    ep.  I  14,  35 

prope  (adv.)  III  8,  7     IV  6,  3     14, 

20  s.  1  3,  98  s.  II  3,  32.  268 
5,  42    ep.  I  6,  1     18,  5.  28    ep.  II 

2.  21.  61  a.  90.  432  propius  s.  II 
3',  80  6,  52  ep.  I  1,  67  16,  11 
a.  361 

propello  propulit  IV  4,  6     *propel- 

lere  s.  I  2,  6 
propere  III  19,  9 
propero  s.  I  9,  40    properas  IV  12, 

21  properat  e.  12,  9  properabat 
s.  I  5,  74  properes  I  8,  2  pro- 
peret  III  14,  21  24,  62  propere- 
mus  ep.  I  3,  28    propcrent  I  30, 


6  ep.  I  8,  10  properaret  III  5, 
48     properare  ep.  1  7,  57     ep.  II 

1,  58  properantis  a.  17  prope- 
rantis  e.  2,  62  properabantur 
e.  12,  22 

propinqui  I  22,  21  propinquam  III 
29,  10  propinquis  s.  I  1,  83  pro- 
pinquos  III  5,  51     s.  II  3,  218 

propior  III  15,  4  s.  II  6,  40  pro- 
pioris  ep.  I  9,  5  propius  ep.  I 
10,  28    propiora  (acc.J  s.  I  4,  42 

propono    proposuit    I    18,   3     ep.   I 

2,  18  proponi  ep.  II  1,  265  pro- 
positum  (acc.  neutr.)  s.  II  6,  99 

propositi  III  3,  1  ep.  I  13,  11  pro- 
posito  a.  195    propositum  s.  II  7,  7 

proprius  s.  II  2,  134  proprium  s.  I 
4,  133  ep.  II  2,  158.  172  pro- 
priae  s.  II  2,  129  ep.  I  9,  9  pro- 
prium  s.  II  6,  66  (neutr.)  ep.  I 
17,  5  propriam  II  2,  22  proprio 
IV  11,  18  a.  79  propria  s.  I  6, 
22  proprio  I  1,  9  proprios  III  1, 
5  ep.  I  7,  51  projjria  s.  11  6,  5 
propriis   s.  I   10,   64  (neutr.)  s.  I 

3,  73    s.  II  3,  20    proprie  a.  128 
propter  s.  I  5,  7    s.  II  3,  102    ep.  I 

2,  6  (postpositum)  s.  13,  102 
propugnacula  (acc.)  e.  1,  2 
propuguat  ep.  I  18,  16 

prorepit  s.  I  1,  37    prorepserunt  s.  I 

3,  99 
proriperet  I  8,  16 

prorogat  c.  s.  68    ep.  I  2,  41    a.  346 

prorsus  s.  I  5,  70 

proruet  IV  4,  66    proruas  I  35,  13 

proscripti  s.  I  7,  1 

prosequitur  IV  5,  33 

Proserpina  I  28,  20  s.  II  5,  110 
Proserpinae  II  13,  21     e.  17,  2 

prosilit  s.  I  5,  21  prosiluit  ep.  I 
19,  8     prosiliet  s.  II  7,  74 

prospectat  e.  2,  12 

prospera  IV  14,  37  prosperam  IV  6, 39 

prosperes  c.  s.  18 

prospicit  ep.  I  10,  23  prospiciens 
III  2,  8     25,  10 

prostes  ep.  I  20,  2 

prosum  prodest  I  28,  4  s.  I  2,  113 
ep.  I  1,  25  prosunt  I  26,  10  ep.  I 
6,  46  ep.  II  2,  177  proderat  e.  17, 
60  prosit  ep.  I  16,  72  a.  410 
prodesse  ep.  I  17,  11  a.  333  pro- 
fore  ep.  I  8,  11 
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proterit  IV  7,  9    proteret  III  5,  34 
Proteus  I  2,  7     s.  II  3,  71     Protea 

ep.  I  1,  90 
protervitas  I  19,  7 
protervus    e.    16,  22    protervae    III 

14,  26     ep.  I  7,  28     protervo  III 

11,  11  protervum  I  17,  24  pro- 
terva  II  5,  15  protervi  I  25,  2 
protervis  I  26,  2     a.  233 

protinus  III  3,  30    s.  II  5,  21    ep.  I 

12,  8     18,  67 
protrusit  ep.  I  20,  15 
prout  s.  II  6,  67 
provehunt  III  4,  66 

proviclisset  ep.  I  7,  69  provisae  ep.  I 
18,  109     provisam  a.  311 

providus  III  27,  8    ep.  I  2,  19    pro 
vida  III  5,  13 

provisor  a.  164 

provocat  s.  I  4,  14    provoces  e.  8,  19 

proximus  s.  I  9,  54   s.  II  6,  9    ep.  I 

18,  84  proxima  s.  I  5,  45  proxi- 
mum  (acc.  neutr.)  III  24,  47  pro- 
xima  a.  338  proximos  I  12,  19 
II  18    23 

prudens  I  3,  22  III  29,  29  lY  9,  35 
e.  17,  47  s.  I  10,  88  s.  II  3,  206. 
212  6,  58  7,  66  ep.  I  16,  32 
ep.  II  2,  18  a.  445.  462  pruden- 
tem  s.  II  3,  89     ep.  II  2,  155 

prudentia  ep.  I  11,  25 

pruinis  (ahl.)  I  4,  4 

prunae  s.  I  5,  36 

prunum  pruna  (acc.)  ep.  I  16,  9 

psallimus   ep.  II   1,  33    psallere  IV 

13,  7 

ptisanarium  (dcc.)  s.  II  3,  155 
pubes  I  25,  17    II  8,  17    III  5,  18 

IV  4,  46    pube  e.  16,  7 
publicus  ep.  II  1,  92   publica  II  8,  8 
a.  131     publicum  (acc.)  IV  2,  42 
(neutr.)  *in  24,  4   publico  II  15, 
18     publicas    II    1 ,    10     publica 
ep.  I   1,  77    ep.  II  1,  3    a.  397 
publicis  (fem.)  IV  8,  13 
Publius  Publi  (voc.)  s.  II  5,  32 
pudens  a.  88   pudenter  ep.  I  17,  44 

a.  51 
pudet  I  35,  33    e.  11,  7    ep.  I  14,  36 

19,  42     pudenda  II  4,  20 
pudibunda  a.  233 

pudica  e.  2,  39  17,  40  s.  II  5,  77 
pudicae   III   5,  41     pudico   ep.  I 

20,  3    pudicum  IV  7,  25     s.  I  6, 


82     ep.  I    16,    36     pudicis   (ahl. 
fem.)  IV  9,  23 
pudor  I   6,  9     24,    1.   6     III  5,   38 
c.  s.  57    e.  11,  18    s.  I  6,57    s.  II 
3,  39    ep.  I  16,  24    18,  24    ep.  II 

1,  259  a.  135  pudori  II  4,  1 
a.  406  pudorem  ep.  I  9,  12  18,  77 
ep.  II  1,  80 

puella  IV  11,  22  e.  3,  21  s.  I  2, 
72  ep.  I  5,  27  ep.  II  1,  99.  132 
puellae  I  9,  22  IV  9,  12  e.  11,  27 
ep.  1  18,  74  puellam  s.  I  5,  82 
puellae  IV  11,  10  s.  I  1,  85  s.  II 
3,  130  puellarum  II  5,  21  s.  II 
3,  325  puellis  III  26,  1  s.  I  6,  31 
puellas  III  11,  23  22,  2  c.  s.  36 
puellae  III  14,  10  puellis  II  13, 
25     e.  11    4 

puer  I  5,  i  9,  16  13,  11  19,  2 
29,  7  30,  5  II  11,  18  III  2,  2 
12,  4  24,  55  IV  1,  15.  29  8,  23 
e.  5,  12.  32.  83  6,  16  s.  I  2,  117 
s.  II  2,  87.  112  4,  78  7,  109 
8,  10  ep.  I  2,  68  7,  52  18,  55. 
72  ep.  II  2,  197  a.  158.  413  pueri 
e.  11,  28  s.  II  3,  289  ep.  I  18, 
74  ep.  II  1,  126  puero  III  9,  16 
IV  10,  7  s.  I  9,  10.  30  s.  II  3, 
258  ep.  II  1,  122  a.  177  pue- 
rum  I  10,  10  32,  10  III  4,  12 
IV  6,  37    s.  I  4,  121     6,  76    s.  II 

3,  290    5,  49    ep.  I  18,  13    ep.  II 

2,  2    a.  340    puer  I  27,  20    38,  1 

III  14,  17  19,  10  e.  9,  33  13,  12 
s.  I  10,  92    s.  II  1,  60    puero  s.  I 

4,  97     a.   174    pueri   III  27,  21 

IV  1,  25  s.  I  1,  85  3,  134  5,  11 
6,  73.  109  s.  II  3,  130  8,  70.  86 
ep.  I  1,  59  ep.  II  1,  109  a.  325. 
456  puerorum  c.  s.  71  s.  I  4,  27 
s.  II  3,  325  ep.  I  1,  62  pueris 
II  18,  34  III  1,  4  IV  11,  10 
s.  I  1,  25  5,  11  s.  II  3,  170 
ep.  I  1,  26  2,  44  7,  7.  17  ep.  II 
2,  142  pueros  I  12,  25  III  3,  68 
IV  4,  28  6,  18  c.  s.  6.  34  s.  I 
4,  38  ep.  I  18,  62  20,  17  a.  83. 
185  pueri  I  19,  14  21,  2  III  14, 
10  IV  6,  31  s.  n  2,  128  pueris 
IV  9,  24  e.  11,4  s.  I  6,  116  s.  II 
8,  81     ep.  II  1,  132.  142 

puerilius  (acc.  neutr.)  s.  II  3,  250 
puerpera  e.  17,  52    puerperae  (nom.) 
IV  5,  23 


780 


INDEX  VERBORUM 


puertiae  I  36,  8 
piiga  s.  I  2,  133 
pugil  s.  II  3,  30    pugilem  IV  2,  18 

3,4     a.  84     pugiles  (acc.)  ep.  II 

1,  186 
pugna  ep.  I  18,  61    pugnae  I  15.  25 

III  20,  11  IV  4,  12  (dat.)  II  19, 
27  pugnam  s.  I  5,  52.  56  pugna 
ep.  I  10,  34  pugnas  I  2,  23  II 
13,  31 

pugnax  IV  6,  8  ep.  I  1,  49  pugna- 
cis  III  3,  27 

pugno  pugnat  III  5,  31  s.  I  7,  19 
ep.  I  1,  97  pugnabant  s.  I  3,  102 
pugnavit  IV  9,  19    pugnent  s.  II 

7,  99  pugnare  I  27,  2  pugnan- 
tia  (acc.)  s.  I  1,  102  2,  73  pugnata 
(acc.)  III  19,  4     ep.  I  16,  25 

pugnus  pugno  (ahl.)  III 12,  8  pugnis 
(ahl.)  I  12,  26  s.  I  2,  66  3,  101 
s.  II  1,  27 

pulcher  IV  4,  39    s.  I  10,  17    ep.  I 

1,  107  19,  45  ep.  II  2,  4  pul- 
chra  I  36,  10  ep.  I  11,  17  pul- 
chrum  ep.  I  2,  3.  30  pulchri  ep.  I 
18,  74  (neutr.)  s.  I  1,  44    pulcher 

IV  2,  47  pulchra  ep.  I  16,  60 
pulchra  I  16,  1  pulchrae  s.  I  2, 
89  pulchris  (fem.)  s.  II  3,  95 
pulchra  III  10,  6    s.  I  10,  6    ep.  I 

8,  3  14,  21  ep.  II  1,  72  a.  99 
pulchris  (fem.)  IV  13,  8  ep.  I 
18,  ^3  pulchrior  I  16,  1  II  8,  7 
III  9,  21  IV  4,  65  e.  14,  13 
pulchrius  ep.  I  15,  41  pulcher- 
rimus  s.  I  5,  89  pulchre  s.  I  9,  62 
s.  II  8,  19     a.  428 

pullum  s.  I  3,  45.  92  pullo  s.  II  2, 
121     pullis  e.  1,  19    pullos  ep.  II 

2,  163     pullis  s.  II  3,  314 
jpullus  pulla  e.  16,  46     pullam   s.  I 

8,  27    pulla  s.  I  25,  18 
pulmentaria  (acc.)  s.  II  2,  20 
pulmentum  pulmenta  (acc.)  s.  II  2, 

34    ep.  I  18,  48 
pulpita   (acc.)   ep.  I   19,   40     op.   II 

1,  174    a.  215.  279 
pulsat   I  4,   13     s.  I   1,   10     pulses 

s.  II  6,  30    pulset  ep.  II  2,  216 

pulsanda  I  37,  2 
pulvillos  e.  8,  16 
pulvinar  (acc.)  I  37,  3 
pulvis    IV   7,    16     s.  I   4,  31     cp.  I 

17,  7    pulveris  I  8,  4   28,  3    s.  II 


8,  55    pulverem  11,3    III  3,  21 

pulvere    I  6,   14     15,  20    28,  36 

II  1,  22  IV  6,  12  s.  II  3,  251 
ep.  1 1,  51    pulveres  (acc.)  e.  17,  48 

pumice  ep.  I  20,  2    pumicibus  (ahl ) 

I  11,  5 

punctum  (acc.)  a.  343    puncto  ep.  II 

2,  99.  172 
puniceae  IV  10,  4 

punico  (ahl.  neutr.)  e.  9,  27 

Punico    III   6,  34     Punicis   (neutr.) 

III  5,  18    Punica  ep.  II  1,  162 
Pupius  Pupi  (gen.)  ep.  I  1,  67 
pupillo  ep.  II  1,  123     pupillis  ep.  I 

1,  22 
puppes  e.  9,  20    puppibus  I  14,  14 
pupulae  (nom.)  e.  5,  40 
purgantem  ep.  I  7,  61    purgor  a.  302 

purgatum  (acc.)  s.  II  3,  27     pur- 

gatam  ep.  I  1,  7 

purpurae  e  5,  7  (dat.)  e.  2,  20  pur- 
pura  II  16,  7  purpurae  IV  13,  13 
purpurarum  III    1 ,   42     purpuras 

II  18,  8 

purpureus  III  15,  15  a.  15  pur- 
pureum  (acc.)  ep.  I  17,  27  (neutr.) 

11  12,  3  purpureo  II  5,  12  pur- 
purea  s.  II  6,   106    purpureo  III 

3,  12     s.  II  8,  11     purpurei  I  35, 

12  purpureis  (ahl.)  IV  1,  10 

purus  I  22,  1  s.  I  6,  69  pura  II 
5,  19  purum  s.  II  3,  213  puri 
(neutr.)  s.  I  3,  14  purae  III  16, 
29  puro  III  19,  26  ep.  II  2,  120 
purum  (neutr )  I  34,  7     puro  III 

4,  61  29,  45  (neutr.)  III  10,  8 
s.  I  6,  64  ep.  I  2,  67  purae  e.  17, 
49  ep.  II  2,  71  puris  s.  II  4,  75 
(ahl.  fem.)  e.  2,  15  s.  I  4,  68 
(neutr.)  s.  I  4,  54  purior  s.  I  9, 
49  ep.  I  10,  20  16,  13  pure 
s.  I  2,  100  ep.  I  1,  37  18,  102 
purius  I  19,  6 

pus  (acc.)  s.  I  7,  1 
pusilli  s.  I  4,  17    pusillo   s.  I  5,  69 
puteal  (acc.)  s.  II  6,  35    ep.  I  19,  8 
puteo  putet  s.  11  2,  42    putuit  s.  II 

4,  66    putere  ep.  I  19,  11 
putescit  s.  II  3,  194 
puteum  ep.  II  2,  135   a.  459   putcos 

ep.  I  15,  15 
putidam  e.  8,  1     putida  s.  II  7,  21 

putidius  s.  II  3,  75 
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futo  putas  s.  I  2,  77  3,  23  s.  II 
2,  18  3,  302  5,  76  ep.  I  1,  101 
*6,  31  12,  11  14,  21  18,  106 
putat  s.  II  1,  3  3,  178  ep.  II  1, 
167  2,  168  putant  ep.  II  1,  84 
putem  ep.  II  2,  54  a.  266  putes 
s.  I   1,    121     4,  42     s.  II  3,   307 

7,  4  ep.  I  16,  20  ep.  II  1,  202. 
208  putetis  s.  I  10,  21  putaret 
ep.  II  1,  199  puta  s.  II  5,  32 
putato  s.  II  3,  161  ep.  I  7,  69 
putando  (ahl.)  IV  11,  30  puta- 
tur   ep.  I   13,   43     putetur   ep.  II 

1,  77     putarer  ep.  I  9,  8 
putrescat  s.  II  3,  119 

putris  putre  (acc.J  ep.  I  10,  49  pu- 
tres  e.  8,  7     putris  I  36,  17 

Pyladen  s.  II  3,  139 

Pylium  (acc.)  1  15,  22 

pyramidum  III  30,  2 

Pyrrha  (voc.J  I  5,  3 

Pyrrhae  I  2,  6 

Pyrrhia  ep.  I  13,  14 

Pyrrhum  III  6,  35 

Pyrrhus  Pyrrhe  III  20,  2 

pyrum  v.  pirum 

Pythagorae  e.  15,  21  (dat.)  s.  II  6, 
63    Pythagoran  s    II  4,  3 

Pythagorea  (neutr.)  ep.  II  1,  52 
Pythia  (acc.  neutr.)  a.  414 
Pythias  a.  238 
Pythius  I  16,  6 

qua  III  3,  46.  48  8,  25  14,  19  30, 
10.  11    IV  2,  59    14,  5    s.  I  2,  50 

8,  15    s.  II  2,  65    ep.  I  2,  65    ep.  II 

2,  170  quacumque  s.  I  6,  31.  111 
quadam  *ep.  I  1,  32 

quadra  ep.  I  17,  49 
quadrante  s.  I  3,  137     s.  II  3,  93 
quadrigis  II  16,  35    ep.  I  11,  29 
quadrimum  (acc.  neutr.J  I  9,  7 
quadringentis  (neutr.)  cp.  I  1,  58 
quadro   quadrat  ep.  I   6,  35    qua- 
drata  (acc.)  ep.  I  1,  100 

quaero  I  16,  26  III  27,  55  29,  56 
s.  II  3,  188.  253  quaeris  IV  1,  12 
s.  I  2,  114  ep.  I  1,  2  10,  8  quae- 
rit  III  6,  25  29,  22  IV  5,  16  e.  2, 
70  s.  I  2,  85  s.  II  8,  81  ep.  I 
7,  79     19,  30    a.  167.  170    quae- 


rimus   III   24,   32     ep.  I    17,    39 

quaeritis  e.  16,  16  quaerunt  I 
17,  6  quaerebat  s.  I  5,  66  quae- 
sivere  s.  I  4,  46  quaesierat  ep.  I 
15,  32  quaeram  s.  I  4,  64  9,  58 
ep.  I  6,  42  quaeres  s.  II  7,  69 
quaeret  III  24,  27  e.  15,  14  ep.  I 
8,  3  quaerat  s.  I  2,  23  ep.  I  3, 
16  quaeramus  s.  I  1,  27  quae- 
sieris  I  11,  1  quaere  II  1,  40 
s.  II  2,  20  ep.  I  6,  29  7,  53  17, 
62  quaerere  I  9,  13  II  11,  4  IV 
4,  21  s.  I  2,  113  6,  37  10,  57 
s.  II  3,  20  ep.  1  7,  57  ep.  II 
1,  162  2,  45  quaerendi  s.  I  1,  92 
6,  32  quarens  I  37,  22  s.  I  9,  8 
s.  II  1,  77  7,  114  quaerenti  I 
23,  2  e.  12,  17  s.  II  8,  2  quae- 
rentcm  III  4,  39  quaerentes  s.  I 
4,  77  quaeritur  ep.  I  2,  44  quae- 
sita  3.  II  4,  46  qnaesitum  a.  409 
quaesitam  III  30,  15  quaesitis 
(dat.  neutr )  s.  II  6,  82  (ahl. 
neutr.)  s.  I  1,  38  quaerenda  s.  I 
6,  100     ep.  I  1,  53     10,  13 

quaeso  s.  I  10,  51 

quaestor  s.  I  6,  131 

quaestus  s.  II  6,  19  quaestu  s.  I  2,  19 

qualis  III  20,  15  IV  1,  3  14,  20 
e.  2,  41  6,  5.  13  ep.  I  15,  2 
a.  127  quale  e.  5,  13  s.  I  10,  62 
qualem  IV  4,  1.  13  s.  I  3,  63 
ep.  I  18,  76  quale  I  22,  13  e.  5, 
59     s.  II  3,  252     quali    s.  I  6,  7. 

32.  33  s.  II  2,  63  4,  50  quales 
e.  8,  8  qualia  s.  II  4,  2  8,  8 
quales  s.  I  5,  41     ep.  II  1,  229 

qualiscumque     qualiacumque     s.     I 

10,  88 
qualum  III  12,  4 
quam  I  7,  12     11,  8     13,  8     24,  10 

33,  9    36,  7     II  2,  10    13,  21    III 

3,  51  5,  53  16,  26.  41  IV  8, 
20  11,  30  e.  2,  55  5,  81  10, 
12  12,  6.  7.  20.  24  s.  I  1 ,  48. 
56  2,  20.  59.  66.  79.  105.  124  3, 
27.  67  6,  20.  110  10,  66  s.  II 
1,  21  2,  24.  91.  140  3,  60.  135 

4,  66  5,  35  6,  97  8,  90  ep.  I 
6,  16.  23  7,  18.  83  8,  7  10,  21. 
29.  46.  48  13,  7  16,  19  18,  27 
ep.  II  1,  91.  174.  215.  249.  251. 
263  2,  54.  128  a.  36.  88.  130. 
181.  290.  322.  442 
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quamquam  I  28,  35    II  19,  25    III 

9,  21  16,  33  21,  9  s.  I  1 ,  24 
s.  II  1,  23     2,  41     ep.  II  1,  124 

quamvis  I  14,  11     28,  11     III  7,  25 

10,  13  11,  17  IV  2,  39  6,  6 
s.  I  3,  15.  129  s.  II  1,  74  2,  29 
4,  90  5,  15  ep.  I  14,  6  17,  1.  22 
18,   59.    92.  113.   168     a.  355.  366 

quando   I  24,  8     III  17,  2     e.  9,  1 

16,  27  s.  II  2,  42  5,9  6,  60. 
63.  93     7,  5.  69 

quandocumque  s.  I  9,  33     ep.  I  14, 

17  16,  58 

quaudoque  IV  1,  17  2,  34  a.  359 
quantulum  (acc.  neutr.)  s.  II  3,  124 
quantus  I  15,  9     e.  10,  7.  15     s.  II 

4,  81    ep.  II  1,  173    quanta  e.  4,  1 

11,  8  s.  II  2,  1  3,  317  quan- 
tum  s.  I  2,  52  6,  127  8,  19 
quanti  (neutr.)  s.  I  6,  112  s.  II 
3,  156  ep.  I  9,  2  quantae  (dat.) 
ep.  I  3,  31  quantum  (neutr.)  I 
27,  6    II  5,  17    III  19,  1    e.  5,  35 

17,  31  s.  I  1,  62  8,  46  s.  II  2, 
127     3,  87     5,   80    8,   56     ep.   I 

1,  28  7,  16  20,  22  quanto  III 
27,  16  ep.  I  1,  44  ep.  II  2,  93 
quanta  I  27,  19  quanto  III  16, 
21  20,  1  s.  I  1,  59  2,  15.  47. 
73  3,  83  s.  II  1,  21  2,  127  4, 
85  7,  18  ep.  II  1,  170  2,  93. 
147  a.  140  quanta  s.  I  5,  43 
quantas  ep.  II  1,  118  quanta  I 
15,  10  s.  II  2,  70  quantis  (fem.) 
IV  14,  19 

quantumvis  ep.  II  2,  39 

quare  s.  I  2,  77    9,  53    s.  II  2,  103 

3,  46.  126.  176     ep.  II  2,  96 
quartana  s.  II  3,  290 
quartus  quarta  a.  192    quartae  s.  II 

5,  100  quartam  s.  I  6,  122  quarta 
s.  I  5,  23     9,  35     a.  258 

quassus  quassa  s.  II  5,  36 
quatenus  III  24,  30    s.  I  1,  64    3,  76 

s.  II  4    57 
quater  l'31,   13     s.  II  3,   1     7,  76 

ep.  I  20,  27 
quaternos  s.  I  4,  86 
quatit  I  16,  5    III  3,  4   29,  53    cp.  II 

2,  84  quatiunt  I  4,  7  25,  1  qua- 
tiam  I  18,  12  quatics  I  12,  58 
quatient  *IV  1,  28  ep.  I  10,  31 
quateret   IV   6,    7     quassas    I    1, 

18  IV  8,  32 


quattuor    s.  I   3,    8     5,   86     ep.  II 

I,  189 

que  I  1,  4.  5.  24.  31     2,  16.  38.  45 

3,  3.  32  4,  2.  6.  14.  16  5,  6  6, 
10  7,  9.  18.  21.  26.  30  9,  3.  19. 
23  10,  6.  15.  18  12,  10.  15.  25. 
30.  37.  40  14,  6.  18  15,  12.  14. 
18.  34  16,  20.  28  17,  4.  20.  28 
18,  6.  16  19,  2.  14  21,  3.  10. 

II.  12.  14  22,  1.  19  24,  7  25,  3 
27,  3.  16  28,  1.  5.  8.  9.  15.  27. 
29.  32.  34  29,  4  30,  1.  6.  8  31, 
16  32,  9.  11  34,  8.  11  35,  11. 

16.  20.  32.  34.  40  36,  9  37,  11. 
14  II  1,  2.  20.  31  2,  19.  22  3, 

9.  18  4,  21  5,  24  6,  8.  15.  17 
7,  4.  18  8,  7.  11.  22  9,  21.  23 

10,  11  11,  8.  16  12,  6.  9.  11  13, 

4.  20.  23  14,  4.  8.  14.  19  15,  4. 
12  16,  33  17,  4.  16.  24.  31  18, 
10.  16.  20.  28.  34  19,  3.  6.  10. 

14.  24.  26.  28.  32  20,  4.  11.  12. 

15.  16.  20.  22  III  1,  4.  12.  20. 
23.  30.  36.  44  2,  5.  23.  28  3,  19. 
23.  29.  38.  40.  43.  56.  59.  68  *4, 

4.  11.  15.  43.  46.  51.  55.  63.  74 

5,  4.  7.  11.  23.  36.  42.  47  6,  3. 

20.  35.  36  8,  3  9,  18.  20  11,  3. 

10.  13.  19.  21.  28  12,  7  14,  9 
15,  3  16,  2.  18.  29  18,  3  21,  18. 
22.  23  22,  1.  3  23,  4.  16  24.  15. 
39.  44.  56.  61  25,  15  26,  3  27, 
4.  15.  21.  27.  35.  54.  65.  70  28, 
4.  14  29,  12.  14.  22.  23.  28.  31. 

37.  39.  42.  47.  55.  60.  64  30,  2.  6 
IV  1,  22  2,  7.  11.  23.  28.  30.  35. 

38.  41.  43.  49.  51.  53  4,  7.  23. 

34.  49.  60.  67  5,  13.  18  6,  2.  11. 

21.  30.  31.  39  7,  2.  5  8,  1.  16. 
23  9,  7.  8.  11.  15.  *20.  24.  27. 

35.  36.  39.  49.  50  11,  17.  23  12, 

11.  19.  26  13,  4.  21  14,  4.  11. 
15.  27.  31.  39.  42.  44.  46.  60  15, 
11.  14.  25.  27.  31  c.  s.  1.  6.  10. 

17.  19.  22.  23.  25.  26.  29.  33.  37. 
49.  50.  53.  54.  57.  59.  62.  67.  69. 
73.  74  e.  1,  31  2,  7.  13.  27.  30. 
35.  45.  65  4,  15  5,  20.  21.  33. 
46.  79.  87.  93  7,  16.  17  8,  5.  9 

9,  15.  19.  27.  37  10,  6.  16  12, 

10.  11.  12.  26  13,  2.  4.  17  15, 
9.  20.  22  16,  6.  8.  10.  13.  30.  34. 
46.  50.  53  17,  7.  19.  29.  43.  50. 
72.  75.  80  s.  I  1,  9.  29.  76  (h'is). 
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83.  89.  92.  105.  107.  110  2,  6.  39. 

45.  50.  53.  56  (his).  65.  66.  71. 
73.  80.  85.  104.  110.  116.  119.  123 

3,  24.  52.  59.  62.  78.  81.  97.  103. 
104.  112.  115.  131.  135.  141.  142 

4,  1.  7.  17.  37.  58.  61.  66.  69.  72. 
73.  75.  83.  90.  96.  97.  109.  115. 
117.  118.  120.  127  5,  14.  19.  20. 
22  (his).  24.  32.  36.  40.  46.  48. 
52.  69.  75.  85.  98  (bis).  104  (his) 
6,  18.  20.  25.  43.  44.  61.  74.  78. 
89.  91.  109.  113.  115.  *126.  129. 
131  7,  *7.  23.  24.  28  8,  3.  5.  7 
11.  17  (his).  22.  24.  35.  39.  42. 
50  (his)  9,  4.  55  10,  27  (his). 
36.  40.  63.  67.  81.  85.  90  s.  II  1, 
3.  9.  22.  25.  50.  68.  69.  75.  83  2, 

3.  4.  21.  42.  46.  49.  70.  75.  84.  95. 
109.  110.  136  3,  3.  7.  16.  24.  32. 
55.  57.  95.  109.  110.  115.  125.  130. 
131.  144.  146.  157.  162.  171.  182. 
195.  200.  208.  216.  266.  271.  288. 
294  4,  3  (his).  65.  68.  77.  85.  88. 
92  5,  4.  6.  22.  30.  57.  63.  68.  69. 
77.  99.  102.  110  6,  15.  17.  19.  21. 
27.  58.  60.  63.  65  (bis).  66.  76. 
85.  89.  92.  100.  104.  108.  110.  113. 
116  7,  31.  35.  41.  44.  54.  58.  66. 
68.  69.  75.  76  (his).  83.  90.  94. 
96.  99.  108.  113.  115  8,  12.  40. 
65.  70.  76.  82  ep.  I  1,  17.  20.  23. 
24.  26.  27.  33.  43.  44.  55.  56.  57. 
79.  81  2,  10.  20.  24.  28.  44  3,  3. 

5,  15  4,  5.  7.  12  5,  5.  10.  13. 
15.  26  (bis).  27  6,  2.  14.  17.  25. 
36.  38.  53.  59.  61.  65.  66  7,  3.  5. 
8.  12.  30.  37  (his).  46.  58.  77.  78. 
89.  90.  91.  94  (bis).  97  8,  2.  5. 
14  9,  4.  13  10,  5.  7.  10.  13.  23. 
36  11,  1.  9.  11  12,  5.  13.  27  13, 
1.  4.  8.  17.  19  14,  8.  19.  27.  32. 
38  15,  6.  9.  17.  20.  24.  31  16, 
20.  21.  25.  30.  35.  38.  41.  42.  49. 
50.  61.  70.  72.  74  17,  7.  10.  11. 
29.  51.  57  18,  6.  8.  23.  38.  45. 

46.  50.  59.  68.  81.  89.  90.  98     19, 

4.  8.  13.  14.    16.   24.   34  (his).   36 

20,  1.  23    ep.  II  1,  7.  11.  16.  20. 

21.  37.  45.  49.  61.  64.  72.  75.  79. 
88.  89.  92.  97.  102.  109.  117.  126. 
139.  147.  153.  155.  160.  167.  182. 
184.  190.  204.  230.  235.  247.  249. 
252.  253.  255.  262  2,  1.  5.  47.  50. 
58.   64.  66.   72.  82.   92.    120.    121. 


126.  130.  136.  137.  U4:(bis).  145. 
156.  193.  198.  209  a.  11  (bis). 
27.  28.  37.  46.  51.  52.  54.  55.  58. 
62.  63.  65.  70.  73  (his).  80.  83.  86. 
87.  94.  113.  123.  128.  130.  132. 
145.  157.  162.  165.  166.  171.  172. 
174.  177.  178.  183.  193.  196.  199. 
200.  202.  203.  207  (bis).  209.  211 
(bis).  212.  214.  215.  218.  224.  235. 
239.  241.  242.  247.  255.  261.  265. 
274.  277.  278.  280  (bis).  283.  299. 
307.  311.  317.  319.  321.  322.  336. 
344.  349.  358.  377.  380.  384.  388. 
391.  393.  402.  405.  413.  415.  425. 
440.  444.  452.  455.  456.  463.  466. 
474.  475 
que  .  .  que  (=  et  .  .  et)  I  26,  12  35, 
10     II  1,  3    III  4,  19.  47    IV  2,  22 

4,  55  c.  s.  47.  66  s.  I  1,  76  2, 
56    4,  117.  118    5,  98.  104    6,  65 

8,  17.  50  10,  27  s.  II  4,  3  ep.  I 
7,  37.  94  19,  34  ep.  II  2,  144 
a.  11.  73.  207.  211.  280 

queo  11  on  quis  s.  II  7,  92  queam 
s.  II  4,  95    5,2     queas   s.  II  5, 

10  ep.  I  18,  97  queat  s.  I  3,  15 
quearaus  s.  I  1, 119  queant  e.  11,  25 

querceta  II  9,  7 

quercus  ep.  I  16,  9  (acc.)  I  12,  12 
III  23,  10    IV  13,  10 

querelam  III  11,  52  querela  a.  98 
quer-^larum  II  9,  18  querelas  III 
21,  2   ep.  I  12,  3    querelis  II  17,  1 

querimonia  a.  75   querimoniae  (nom.) 

11  20,  22  III  24,  33  querimoniis 
(ahl)  I  13,  19 

queror  quereris  ep.  II  2,  24  queri- 
tur  ep.  I  7,  49  17,  53  queruntur 
e.  2,  26  querebar  e.  11,  12  que- 
ratur  s.  II  3,  55  querenti  I  2,  17 
III  27,  66  querentem  II  13,  24 
questus  e.  5,  11  s.  I  6,  87  que- 
stae  I  2,  6 

querulus  a.  173     querulae  III  7,  30 

questu  I  25,  16 

qui   (relat.)   I   1 ,    19     3,   10.  18.  19 

5,  9.  10  10,  2  12,  14.  15  32,  6 
36,  4  II  13,  10  14,  7  20,  17 
III  2,  26  4,  45  (bis).  61.  62  5,  33. 
35  17,  6  19,  13  26,  5  IV  2,  55 
4,  41  6,  26  8,  18  9,  47  10,  4 
11,  15    12,  18    14,  26.  45.  47    c.  s. 

9.  63  e.  1,  18  11,  3  14,  11  *16, 
15     s.  I  1,  11.  16.  28.  49.  59.  81. 
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117  2,  25.  49.  56  3,  4.  9.  10.  69. 
73.  80.  87.  116.  117.  124  4,  81. 
82.  83.  84.  85.  88  5,  92  6,  15. 
17.  34.  63.  71.  83.  120  7,  6.  34 
9,  46.  55.  62  s.  II  1,  Q5  2,  *65. 
108.  110  3,  40.  53.  96.  100.  109. 
143.  158.  208.  221.  236.  281.  288. 
298  4,  15.  22.  55  5,  15.  29  6, 

9.  11  7,  16.  20.  79.  81.  83.  109. 

110  8,  25  ep.  I  1,  7.  65.  68  2, 

3.  19.  40.  41.  51.  59.  62  3,  10 

4,  9  5,  25  6,9.  50.  51.  56.  58 

7,  96  10,  26.  29.  39  14,  13.  20 
15,  28.  29  16,  28.  33.  41  (bisj. 
65.  66.  67  17,  10.  15.  37.  38.  48. 
53  18,  53.  56.  65.  81.  111  19,  22 
20,  15  ep.  II  1,  10.  13.  36.  39. 
40.  44.  48.  56.  111.  115.  211.  233. 
238  2,  11.  40.  109.  124.  129.  131. 
133.  135.  160.  182.  187  a.  15.  21. 
29.  140.  142.  158.  220.  302.  312. 
343.  356.  357.  379.  382.  412.  414. 
419.  422.  460.  467  quae  I  2,  10 

3,  5  11,  5  14,  17  25,  5.  14  26, 

6  35,  1  37,  21  III  11,  9.  37 
22,  2  23,  9  26,  9  27,  33.  41 
28,  13  IV  3,  18  4,  53  7,  8  10, 

7  13,  19.  20  15,  19  c.  s.  69 
e.  5,  45.  51.  94  8,  13  12,  16  17, 
76  s.  I  1,  36  2,  121  3,  8.  14. 

118  4,  141  5,  15.  51  6,  26  8, 
31.  32  9,  54  s.  II  2,  73.  94  3, 
265  5,  81  ep.  I  1,  63  4,  14  6, 
2.  35  10,  21.  23  14,  25  18,  7 
ep.  II  1,  153  a.  190.  305.  361.  364 
quod  I  32,  2  II  16,  25  III  1,  25 

4,  13  16,  44  29,  32  c.  s.  26 
e.  2,  28  9,  35  *16,  15  s.  I  1, 
43  4,  51.  58  6,  41.  44.  60.  123 

10,  22.  69  s.  II  2,  102  3,  103 

6,  13.  27.  30.  72  7,  3.  40.  78  8, 
12.  50  ep.  I  1,  24  2,  46  4,  3 

8,  8  15,  19  (bisj.  20.  21.  35  18, 
17.  107.  108  ep.  II  1,  83.  115. 
179.  264  2,  52.  81.  172  a.  195 
cuius  e.  12,  19  a.  7  (fem.)  ep.  I 
14,  25  (neutr.)  s.  II  2,  59  cui  I 
24,  6  II  1,  15  16,  13  *17,  25 

111  1,  17  6,  27  13,  4  16,  43 
27,  7  29,  42  IV  4,  2  12,  11  e.  9, 
25  s.  1  4,  43  (bisj    5,  68  6,  106 

7,  30  s.  II  1,  20  2,  56  3,  118 
6,  43  ep.  I  1,  50.  51.  85  2,  46 
4,  9  6,  53.  54  10,  42  12,  4  14, 


11  ep.  II  2,  139.  151  a.  40  (fem.) 
I  24,  3  33,  10  c.  s.  41  ep.  I  2, 
30  7,  32  (neutr.J  s.  I  4,  140  ep.  I 
6,  64  quem  I  2,  38  4,  10  9,  14 
15,  29  16,  2  II  5,  21  20,  6  III 
2,  11  3,  32  7,  1  IV  2,  6  3,  1 

5,  9  6,  1  11,  21  14,  7  e.  12, 
23  17,  9.  10  s.  I  1,  35.  87  2,  21. 
117  4,  55  6,  46  10,  63  s.  II  1, 
41  2,  34  3,  43.  196.  222  4,  92 

6,  42  7,  76.  84.  88  8,  93  ep.  I 
1,  93  7,  33.  90  10,  30  14,  2.  32. 

33.  34  16,  57  17,  25  18,  21  (bis). 
22.  23.  24.  79.  105  19,  30  ep.  II 

1,  177.  201.  260  a.  72.  348.  358. 
435.  453.  475  quam  I  2,  34  6,  3 
15,  6  24,  16  II  3,  18  12,  17 
m  22,  6  e.  12,  25  13,  13  16,  3 
s.  I  1,  1  s.  II  2,  28.  87  3,  68 
5,  78  8,  53  ep.  I  *2,  65  7,4 

14,  44  ep.  II  1,  259  quod  I  20,  2 
22,  19  II  16,  31  III  29,  48  30,  3 
IV  8,  21  e.  1,  33  5,  57  8,  19 
s.  I  1,  16.  94  2,  84  3,  85.  126 

4,  11.  101.  108  5,  87  9,  19.  25. 
30.  37  10,  47  s.  II  3,  66.  76. 
138.  141.  178.  190.  253  4,  65.  69 

5,  84  6,  109  7,  25.  56  8,  12.  45 
ep.  I  1,  24.  73.  98  {bisj     2,  60 

7,  94  11,  17.  29  16,  17  17,  5. 
39  ep.  II  1,  49.  87.  92.  100.  101. 
263  2,  63.  64.  158  a.  *23.  168. 
292.  390.  418  quo  I  3,  15  4,  19 

34,  9.  10  II  7,  6  III  9,  15  IV 

2,  37  14,  34  s.  I  4,  29.  122  6, 

15.  36  8,  15  9,  49  s.  II  3,  291 
ep.  I  2,  69  7,  14  16,  42.  43  (bisj 
20,  28  qua  III  9,  11  IV  11,  5 
e.  1,  10  2,  21  10,  10  s.  I  2,  48 
s.  II  1,  64  ep.  I  2,  6.  *65  quo 
I  2,  22  27,  11  III  3,  21  c.  s.  5 
e.  11,  5  s.  I  2,  6.  85  4,56  6,  124 

7,  11  s.  II  1,  32.  50  3,  34.  137 
5,  62  6,  41  ep.  I  2,  65  6,  10 
ep.  II  2,  153  qui  I  9,  9  IV 
15,  21  s.  1  1,  30  2,  28.  38  4, 
74.  75  6,  4  s.  II  3,  47.  230 
op.  1  1,  77  6,  4  11,  27  15,  8 
ep.  II  1,  214  2,  106.  182  a.  38. 
288  (bis).  456  quae  (fem.J  III 
11,  41  IV  3,  10  10,  3  12,  1  s.  I 

8,  19  quae  (neutr.J  I  19,  12  III 
11,  29  e.  16,  13.  35  s.  I  2,  92. 
100  10,  38.  72  s.  11  4,  87  6,  46. 
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105  7,  106  ep.  I  1,  23.  36  2, 
38  8,  11  (bis)  13,  17  19,3  ep.  II 
2,  36  a.  70.  71.  181  quorum  I 
12,  27  III  24,  10  s.  I  4,  2  s.  II 

4,  47  ep.  I  15,  45  quarum  s.  I 
2,  29  quorum  e.  16,  65  quibus 

1  5,  12  7,  5  31,  9  ni  11,  7 
24,  12  IV  4,  18  c.  s.  7  e.  1,  5 
16,  39  s.  I  4,  39  7,  11  10,  16. 
88  s.  II  1,  1.  8.  48  4,  38  (bis) 
ep.  I  1,  20  a.  248  (neutr.)  II  4. 
12  a.  347  quis  s.  1  3,  96  4,  72 

5,  42  9,  27  (neutr.J  s.  I  4,  130 
quos  I  1,  3  13,  18  14,  10  II  5, 
14  III  3,  11  4,  8  IV  2,  14.  17 
4,  51  5,  26  11,  35  s.  I  1 ,  89. 
107  3,  109.  134  4,  24  5,  78  (bis) 
10,  17.  87  s.  11  3,  129.  185  8,  22 
ep.  I  1,  22.  79  1-2,  1  ep.  II  1,  42 
quas  I  16,  9  II  14,  22  IV  4,  74 
8.  6  16,  13  e.  2,  37  5,  21  s.  I 
2',  48  6,  77.  107  s.  II  3,  96  8,  22 
ep.  n  1,  24  a.  352  quae  I  13,  15 
18,  14  22,  7  31,  7  II  12,  21.  27 

III  29,  54  IV  7,  20  8,  14  9,  1 
12,  21  13,  14  c.  s.  3.  49  e.  9,  9 
s.  I  3,  102  4,  56.  57  5,  46  9,  5 
s.  II  2,  2  3,  190.  322  4,  23  7, 
45  8,  80  ep.  I  1,  12.  42.  47.  72 
2,  24  4,  9  7,  20  8,  11  10,  9 
14,  19.  21  17,  3  *18,  111  ep.  II 

1,  21.  70.  73.  82  (bis).   84.  208.  246 

2,  117.  119  a.  149.  181.  184.  277 
quibus  s.  I  4,  81  4,  87  (fem.J 
s.  II  5,  2  6,  65  ep.  I  1,  34  ep.  II 
1,  204  (neutr.)  e.  5,  63  11,  22 
s.  I  3,  103  quis  (neutr.)  e.  11,  9 
s.  I  1,  75 

qui    (interrog.   orat.  dir.)    II    1 ,    33 
e.  12,  7     quae   I   29,  5     II  1,  36 

IV  14,  1  e.  17,  36  s.  II  7,  70 
quod  e.  17,  36  quem  I  12,  1.  3 
quod  II  1,  34  quo  s.  I  6,  29  ep.  I 
1,  90    6,  8  (bis)    qua  I  2,  26    s.  II 

3,  301  quo  s.  II  3,  295  7,  22 
qui  s.  I  5,  43  quae  (fem.)  ep.  II 
1,  200  2,  53  (neutr.)  II  1,  33 
quibus  (fem.)  I  35,  7    quos  III  25, 

2  ep.  II  1,  41  quas  s.  II  6,  29 
quae  III  25,  2  ep.  I  3,  21  qui- 
bus  (neutr.)  III  25,  3  (orat.  obl.) 
quae  s.  II  2,  1  4,  45  6,  76  8,  5 
ep.  I  15,  1  quod  ep.  I  15,  1  a.  314 
(bis)     cuius    (fem.)    ep.   I    7,    54 

HORAT.    ORELL.    ED.   MAIOR    IV.    VOL.    II, 


quem  I  11,  1  s.  I  1,  73  2,  111 
quo  I  38,  3  III  10,  5  s.  I  6,  53 
6,  36  ep.  I  1,  13  (bis)  6,  8 
(bis)  7,  54  (bis)  12,  25  18,  53. 
68  a.  74.  313  (bis)  qua  I  27,  12 
III  3,  55.  66  s.  II  5,  10  ep.  I 
18,  97  quo  I  27,  11  III  19,  5 
s.  I  4,  99  7,  2  8,  40  s.  II  3,  21. 
306  4,  8  ep.  I  8,  13  17,  2  ep.  II 
1,  171  quae  (fem.)  ep.  I  12,  16 
a.  314  quorum  ep.  I  15,  2  qui- 
bus  (neutr.)  IV  11,    13     quae  III 

5,  49  s.  II  2,  70  ep.  II  1,  106 
quibus  (fem.)  ep.  I  3,  1  quis 
s    II  8    13 

qui  (adv.)  s.  I  1,  1.  *  108  3,  128 
10,  21  s.  II  2,  19  3,  108.  241. 
260.  275.   311     7,   96.    105     ep.  I 

6,  42  16,  63  (bis)  ep.  II  2,  90 
a.  462 

quia  I  12,  31  IV  9,  28  13,  10  s.  I 
1,  62  3,  92  6,  1.  47.  49  9,  51 
s.  II  2,  25.  36.  89  3,  101  4,  93 

7,  25.  26  ep.  I  1,  30.  74  8,  4. 

6.  7  10,  41  12,  10.  11  ep.  II 
1,  28.  76.  77.  83.  84.  168  2,  175 
a.  34.  295.  376 

quicumque  I  35,  7  II  13,  2  III  3, 
53  e.  15,  17  s.  II  6,  51  a.  227 
(bis)  qui  cumque  s.  II  5,  51 
quaecumque  I  21,  6    e.  6,  8   s.  II 

7,  49  quae  curaque  I  27,  14  quod- 
cumque  III  29,  46  s.  II  8,  12 
cuicumque  ep.  I  18,  31  quem- 
cumque  s.  II  3,  43  quem  cum- 
que  I  9,  14  16,  2  quamcumque 
ep.  I  11,  22  quam  cumque  I  6,  3 
quodcumque  I  28,  25  s.  I  1,  34 
4,  36  s.  II  3,  312  ep.  I  2,  64 
7,  60  a.  188.  339.  350  quocum- 
que  ep.  I  1,  66  11,  24  (neutr.) 
III  21,  5  quicumque  II  14,  10 
III  4,  14  quaecumque  s.  I  4,  130 
s.  II  4,  62  ep.  II  2,  111  quos- 
cumque  s.  I  6,  95  s.  II  5,  13 
quaecumque  s.  II  8,  75    ep.  I  3,  17 

quidam  s.  I  1,  64.  95  2,  31.  45  3, 
22  4,  136  9,  3  quaedam  s.  I 
10,  8  a.  362  quiddam  s.  I  1,  106 
quendam  s.  I  9,  17  ep.  I  7,  60 
quidam  s.  I  4,  45  quaedam  (acc.) 
ep.  II  1,  66  2,  159  quibusdam 
s.  I  10,  47 
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quidem  s.  I  10,  51  ep.  I  2,  13  9,  7 
ep.  II  1,  43.  219 

quidni  a.  382 

quies  ep.  I  17,  6  quietem  c.  s.  40 
e.  17,  65 

quiescit  a.  380  quiescas  s.  II  1,  5 
quiessem  s.  I  6,  22 

quietus  ep.  II  1,  162  quietum  (acc. 
neutr.)  1  12,  33  quieta  I  31 ,  7 
quietis  III  3,  35  quietos  III  29, 
40     quietiore  (neutr.)  e.  10,  11 

quilihet  cuilibet  ep.  II  2,  8  cui  libet 
ep.  I  6,  53  quamlibet  e.  11,  23 
quodlibet  s.  I  2,  126  quidlibet  I 
37,  10  s.  I  9,  12  ep.  I  17,  28 
a.  10  qualibet  III  3,  38  quae- 
libet  (acc.)  ep.  I  15,  30 

quin  (adv.)  I  10,  13  II  13,  37  III 
11,  21  e.  5,  91  6,  3  s.  I  2,  44 
4,  30     s.  II  1,  71     2,  77     3,  137 

4,  8.  61  ep.  li  1,  152  2,  9  (coni.) 
s.  I  1,  20  8,  22  s.  II  2,  23  3,  42 
a.  444 

quincunce  a.  327 

quindecim  c.  s.  70 

quingentis  (ahl.  fem.)  s.  II  7,  43 

quinquatribus  (ahl.)  ep.  II  2,  197 

quinque  s.  I  3,  16     6,  108     s.  II  3, 

289     7,  89     ep.  I  6,  43    7,  1     14, 

2.  3     ep.  II  1,  24 
quinquenni  (ahl.  neutr.)  s.  II  8,  47 

quinquennis  (fem.)  s.  II  2,  57 
quinqueviro  (cM.)  s.  II  5,  56 
Quintilio    a.  438     Quintilium   I   24, 

5.  12 

Quintius  Quinti  (voc.)  II  11,  2    ep.  I 

16,  1 
quinto  (ahl)  a.  189    quinta  I  13,  16 
Quintus  Quinti  s.  II  3,  243     Quinte 

s.  II  5,  32     6,  37 
quinus  quinas  s.  I  2,  14 
quippe  I  31,  13     s.  I  2,  4 
Quirinus  III  3,  15    s.  I  10,  32    Qui- 

rini  I  2,  46    IV  15,  9     e.  16,  13 

ep.  II  2,  68 
Quiritis  ep.  I  6,  7    Quiritem  II  7,  3 

Quiritium  11,7     IV  14,  1     Qui- 

ritibus  III  3,  57 
quis  (interrocf.)  I  5,  1    6,  13    18,  5. 

6     24,  1     26,  3     27,   21.   22    29, 

7.  10    II  1,  29     7,  3.  23     11,  18. 

21     16,  19     III  19,  6     29,  25     IV 

5,  25  (his).  26.  27     7,    17     8,   22 

e.  2,  37     s.  I  2,  17     6,  29    9,  23. 


24  10,  2  s.  11  8,  59.  61  ep.  I 
1,  49  3,  7.  8  6,  29  7,  53  16, 
40  20,  16  ep.  II  2,  99.  100  a.  77 
quae  I  27,  21  II  1,  36  IV  10,  7 
14,  1  s.  II  7,  70  quid  I  8,  13 
9,  13  26,  5  II  11,  11  13,  33 
18,  23.  32     III  24,  64    27,  58    IV 

8,  22  e.  5,  61  6,  1  8,  2  s.  I 

1,  20.  25  2,  62  3,  19  4,  115 

6,  55  10,  56  s.  II  3,  4.  22  (his). 
41.  157.  166  6,  75.  76.  90  7,  58. 
80  8,  32  ep.  I  1,  11  2,  3  (qua- 
ter)  6,  62  (his)  11,  1.  2.  3.  7 
12,  16.  18  (hisj  14,  31  18,  19. 
101  (his).  102  ep.  II  1,  91.  101. 
206  2,  166.  212  a.  307.  308.  328. 
329.  353  cuius  I  12,  3  cui  I  2, 
29  5,  4  III  6,  27  27,  7  e.  12, 
22  ep.  I  18,  68  quem  I  2,  25 

3,  17  11,  1  (his)     12,  1.  3  II  7, 

25  s.  12,  111  ep.  I  1,  76  5,  19. 
20  16,  40  quid  I  12,  13  14,  2 
24,  13  31,  1.  2  35,  34.  35  II 
11,  1  13,  13  m  4,  25.  53.  54. 
55  7,  1  8,  2  9,  17  11,  30  24, 
33.  35  27,  19  28,  1  29,  27  IV 

4,  25  (his).  27.  37  13,  18  14,  9 
e.  1,  5.  15  3,  5  4,  17  5,  3  (his). 

9.  49  (his)  8,  15  12,  1.  2  16, 
24  17,  30.  53.  60  s.  I  1,  7.  19. 
41.  44.  49.  63.  69.  101  2,  69.  72. 
112  (his)  3,  94.  126  5,  59  6,  17 
82  8,  40  9,  4.  40  s.  II  1,  5.  24. 
62  2,  48  3,  89.  99.  132.  152.  158. 
159.  201.  219.  230.  233.  272.  274. 
280.  303  5,  3.  53.  61  6,  17.  29. 
55.  83  7,  42  ep.  I  1,  76.  91.  97. 

2,  *10.  17  (hisj  3,  6.  9.  15.  20 
4,  2.  8  5,  16  6,  5.  6.  7.  12.  67 

7,  23.  62  8,  3  9,6  10,  8  12, 
19  16,  8.  74  *17,  38  18,  68.  106 
(his)  19,  12  20,  6.  7  ep.  II  1, 
40.  91.  163  2,  23.  38.  57.  63  (his). 
96.  177  (his).  191.  205  a.  20.  39. 
40.  53.  138.  153.  212.  312  (his). 
410  quo  III  19,  7  *quis  I  26,  3 
quos  ep.  II  1,  41 

quis  s.  qui  (indefin.)  I  18,  7  III 
27,  45.  51  e.  3,  1  6,  15  16,  23 
s.  I  1,  15.  90  2,  23  3,  66.  63. 
80.  10Q(hisJ  4,  3.  41.  67.  80.  111 
6,  85  10,  59  s.  II  1,  61.  82.  83 
(his).  84  2,  51  3,  104.  111.  159. 
187.   214.   *219.    268.    322     4,  49 
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5,  49.  106  6,  69.  78  7,  24  8,  90 
ep.  I  16,  25    19,  12   20,  26    ep.  II 

1,  222.  239.  263  2,  2.  157.  158 
a.  461  qui  s.  1  *4,  41  6,  30.  79 
qiia  s.  I  3,  35  quae  s.  I  *4,  93 
s.  II  6,  10  quid  HI  15,  7  24,  64 
e.  15,  12  s.  I  2,  84  4,  138  s.  II 
3,  31     4,  52     7,  87     8,  25     ep.  I 

2,  5.  38  15,  44  18,  57  20,  7 
quod  s.  I  3,  44  cui  s.  I  3,  46 
s.  II  3,  189  5,  45  ep.  I  16,  19 
a.  426  quem  s.  II  1,  82  3,  249 
quid  I  6,  19  32,  1  IV  2,  45  9,  9 
e.  3,  19  *16,  15  s.  I  3,  140  4, 
31.  102.  104.  122  5,  102  8 ,  37 
9,  2.  6.  10.  67  10,  59  s.  II  1,  49. 
78.  81  3,  33  5,  37  7,  39.  89 
ep.  I  5,  6    6,  67     10,  31     12,  22 

17,  4  18,  67.  108  a.  35.  125.  194. 
249.  386.  426.  438  quod  s.  II  1, 
38  (his)  ep.  II  2,  35  qua  III  14, 
19  qui  ep.  I  15,  40  quos  e.  2,  51 
s.  I  1,  57    qua  s.  I  3,  35 

quis  =  quibus  a)  dat.  *I  26,  3    s.  I 

3,  96  4,  72.  130  5,  42  b)  abl. 
e.  11,  9     s.  I  1,  75     9,  27     s.  II 

8,  18 

quislibet  quidlibet  (acc.J  I  37,  10 
s.  I  9,  12    ep.  I  17,  28     a.  10 

quisnam  s.  II  3,  158  7,  83  quid- 
nam  s.  II  2,  86 

quisquam  III  7,  27  9,  2  s.  I  3,  33. 
138  6,  69  9,  27  s.  II  1,  44  2, 
103  6,  24  ep.  I  14,  37  quic- 
quam  I  12,  18  ep.  II  2,  172  cui- 
quam  s.  I  4,  35.  73  quemquam 
s.  II  1,  40.  55  2,  130  ep.  II  1, 
153  quicquam  I  28,  4  s.  I  3,  6 
s.  II   1,  27.  117     3,  39.  251     5,5 

6,  55     ep.  II  1,  76 

quisque  II  13,  13  III  16,  21  IV 
5,  29  s.  I  2,  15  6,  7.  27.  96  s.  II 
1,  23.  50.  64  3,  124  quaeque  s.  I 
3,  79  cuiusque  (fem.)  a.  156  cui- 
que  s.  II  3,  232  6,  67  ep.  I  6, 
55    10,  47    a.  316   uni  cuique  s.  I 

9,  52  quemque  ep  I  6,  55  7,  98 
a.  291  unum  quodque  ep.  II  2, 
189     quoque    s.    II   8,    77     ep.   I 

18,  68  quaeque  ep.  II  1,  28  a.  92 
(acc.)  s.  I  4,  106     s.  II  3,  2 

quisquis  II  1,  25  2,  23  10,  5  III 
24,  25  IV  2,  1  s.  II  1,  60  3,  77. 
79    quidquid  I  1,  10    10,  7    11,  3 


II  13,  9  e.  5,  1  s.  I  2,  60  6,  1 
s.  II  1,  74    3,  231     ep.  I  4,  5     6, 

24  ep.  II  1,  270  (acc.)  I  24,  20 
27,  17  III  16,  26  s.  II  1,  2  3, 
15.   98.    167     5,   59     ep.   I  2,    14 

6,  13  10,  4  15,  32.  38  ep.  II 
2,  108    a.  335 

quivis  s.  I  4,  55  6,  50.  77  s.  II  1, 
13  4,  35  5,  35  ep.  II  2,  14 
a.  240.  263  quidvis  s.  II  3,  127 
*a.  23  cuivis  ep.  I  17,  36  quem- 
vis  s.  I  4,  25  ep.  I  15,  30  quid- 
vis  III  24,  43  ep.  I  15,  17  ep.  II 
2,  8  quovis  s.  I  3,  65  quavis 
s.  I  4,  87 

quo  (adv.  loc.)   I  4,  17  II  3,  9.  *  11 

III  1,  38  3,  70  11,  49  24,  46 
25,  1  27,  37  IV  1,  8  7,  15  13, 
17.  18  e.  5,  32  7,  1  s.  I  1,  15. 
73  2,  23  *3,  128  6,  24.  73  7, 
27  9,  16.  40.  63.  75  s.  II  1,  37 
2,  35.  102  3,  261  4,  1  7,  60 
ep.  I  3,  27  5,  12  6,  27.  57  13, 
7  15,  11  20,  5  ep.  II  1,  52  2, 
37.  40  a.  206.  308.  396  quocum- 
que  e.  16,  21  (bis)  s.  II  4,  89 
a.  100  quo  cumque  I  7,  25  ep.  I 
1,  15  (instrum.)   s.  II  1,  32  2,  112 

quoad  s.  II  3,  91 

quocirca  s.  II  2,  135  ep.  II  2,  145 
(quo-circa)  s.  II  6,  95 

quod  I  *20,  2  25,  17  II  8,  17  16, 

25  18,  23  III  Q,  5     11,  46  IV 
.  3,  8.  22  11,  18  12,  7  e.  8,  15 

s.  I  1,  110  2,  10.  83.  89  3,  30. 
38  4,  3.  4.  17.  24.  46.  47.  49.  91. 
98  5,  7.  66  6,  3.  48.  53.  63.  91. 
98.  119  7,  14  10,  3.  20.  78.  79 
s.  II  2,  90  3,  3.  120.  163  5,  88 

7,  32.  111  8,  37.  38.  82  ep.  I 
6,  19.  22  7,  68  (bis)  10,  50  14, 
22  18,  52  19,  27  ep.  II  1,  30. 
183  2,  22.  24.  147.  192  a.  169. 
171.  222 

quod  si  I  1,  35  III  1,  41  e.  2,  39 
10,  21  11,  15  14,  13  s.  II  4,  6 
ep.  I  1,  70  2,  70  3,  25  7,  10. 
25  9,  11  19,  17  20,  9  ep.  II 

1,  90.  241 
quomodo  s.  I  9,  43 

quondam  II  10,  18  s.  I  2,  55  s.  II 

2,  82  3,  145  5,  21  ep.  I  18,  78 
ep.  *II  2,  167  a.  396 
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quoniam  s.  I  6,  22  s.  II  3,  301  4, 
25     6,  52    *ep.  II  2,  167 

quoque  I  15,  26  16,  22  27,  9  28, 
21  II  16,  20  III  4,  66  13,  13 
28,  16  IV  3,  19  s.  I  4,  88  6,  50. 
84  10,  5.  8  s.  II  2,  69.  78  3, 
286.  312  5,  1.  73  8,  81  ep.  I 
3,  6  16,  65  20,  17  ep.  II  1,  151. 
164.  187.  257     2,  36 

quorsum  s.  II  3,  11.  201.  246  7,21. 
116 

quot  s.  II  1,  27     ep.  I  6,  42 

quotannis  e.  16,  43 

quotiens  I  5,  5  IV  2,  26  9,  40  10, 
6     ep.  I  18,  45.  104     ep.  II  1,  55 

quotquot  II  14,  5     s.  II  7,  14 

quotus  ep.  I  5,  30  ep.  II  1,  35 
quota  s.  II  6,  44    quota  III  19,  7 


R. 

*rabidos  a.  393 

rabies  a.  79    rabiem  I  3,  14    15,  12 

III  24,  26    e.  12,  9     s.  II  3,  323 

ep.  I  10,  26    ep.  II  1,  149 
rabiosa  ep.  II  2,  75    *  rabiosi  (neutr.) 

s.  I  6,  126 
racemos  II  5,  11 
radix  e.  5,  68    radice  ep.  II  2,  149. 

150    radices  s.  II  8,  8 
rado  radit  s.  II  6,  25     radat  e.  16, 

54    radere  s.  II  4,  83 
Raeti  *IV  4,  17    Raetos  IV  14,  15 
Ramnes  a.  342 
ramos  e.  2,  13    s.  I  5,  81     ramis  II 

3,  11     15,  9     e.  2,  56 

ranae  e.  5,  19     s.  II  3,  314  (nom.) 

s.  I  5,  14 
rancidum  (acc.)  s.  II  2,  89 
rapax  I  34,   14     rapacis   II    18,  30 

rapaci  ep.  I  14,  33     rapacium  IV 

4,  50     rapacibus   e.  16,  20  (ahl.) 
s.  II  2,  40 

rapidus  I  28,  21  IV  14,  46  rapi- 
dum  (acc.)  II  9,  12  (neutr.)  s.  II 
3,  242  rapido  s.  I  10,  62  rapi- 
dos  I  12,  9 

rapinis  (ahl.)  s.  II  3,  157 

rapis  III  25,  1  s.  II  6,  23  7,  118 
rapit  II  17,  5  III  2,  12  IV  7,  8 
e.  7,  13  s.  I  1,  114  9,  77  s.  II 
1,  10  ep.  I  ],  15  a.  149  rapiunt 
III  11,  49    rapiani  1  18,  13    rapies 


s.  II  3,  72  rapiet  II  13,  20  ra- 
pias  s.  II  5,  53  ep.  I  17,  45  rapia- 
mus  e.  13,  3  rapere  II  12,  28 
s.  I  5,  76  rapiente  III  3,  52  ra- 
pientes   s.  I  3,  109    rapimur  s.  I 

5,  86  raptus  III  20,  16  raptum 
(acc.)  IV  2,  21  raptam  ep.  I  17, 
56  rapto  ep.  I  14,  7  rapta  II 
4,  8  raptas  III  29,  37  rapta  e.  5, 
23     raptis  (neutr.)  e.  5,  12 

raptim  III  6,  27     ep.  II  2.  198 

raptor  III  20,  4    IV  6,  2 

rapula  s.  II  8,  8  (acc.)  s.  II  2,  43 

rarus  a.  259  rara  I  2,  24  35,  21 
IV  1,  34  s.  I  2,  40  7,  27  s.  II 
2,  26  rara  (acc.)  e.  2,  33  raro 
III  2,  31  s.  I  1,  117  4,  18  s.  II 
2,  38     3,  1 

ratio    s.  I   1,  2    2,  50    3,  78.   115 

6,  93  s.  II  3,  83.  225.  250  ep.  I 
11,  25  ratione  s.  II  3,  266.  271 
4,  36  5,  10  6,  6  ep.  I  18,  97 
ep.  II  1,  20.  47  rationibus  (ahl.) 
a.  325 

ratis  ratem  I  3,  11  e.  10,  14  16,  24 
rates  I  3,  24  ratis  I  1 ,  17  ^V 
8,  32 

ratus  ratas  ep.  I  5,  17 

rauca  ep.  I  17,  62  rauci  II  14,  14 
(nom.)  s.  I  4,  66 

rava  III  27,  3    ravos  e.  16,  33 

recalcitrat  s.  II  1,  20 

recantatis  (ahl.  neutr.)  I  16,  27 

recedo   ep.  I   16,   35     recedant  s.  I 

1,  31  ep.  II  2,  113  recedentis  II 
19,  31     recedentes  a.  176 

recens  III  30,  8     s.  II  2,  42    ep.  I 

2,  69  ep.  II  1,  54  (acc.)  I  35,  30 
III  25,  7  recenti  (ahl)  II  19,  5 
recentum  I  10,  2  recentls  III  27, 
43     recentibus  a.  49 

recidet  a.  447  recideret  s.  I  10,  69 
reciditur  III  24,  34  recisurum 
(acc.)  s.  I  3,  123  recisos  III  6, 
40     recisas  II  18,  4 

recinunt  ep.  I  1,  55  recines  III  28, 
11  recinet  I  12,  3  recinentis  III 
27,  1 

recipit  s.  I  5,  50  ep.  II  1,  258  re- 
cepit  ep.  I  3,  17  10,  36  a.  256 
recepisset  s.  I  5,  80  receptus  a.  63 
recepto  (ahl.)  II  7,  27  IV  2,  47 
recepta  ep.  II  2,  104  recepti 
ep.  II  1,  6 
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recitator  a.  474 

recito  s.  I  4,  73  recitent  s.  I  4,  75 
recitares  a.  438  recitare  s.  I  4, 
23  ep.  I  19,  42  recitata  (acc.) 
ep.  II  1,  223 

reclamat  ep.  I  17,  62 

reclinat  e.  17,  24    reclinatum  (acc.) 

II  3,  7 

recludit  ep.  I  5,  16  recludere  I  24, 
17  e.  17,  71  recludens  111  2,  21 
recluditur  II  18,  33    reclusa  ep.  II 

1,  103 
recoctus  s.  II  5,  55 

recondit   s.  II    3,    109     reconditum 

(acc.  neutr.)  III  28,  2 
recordor  ep.  II  2,  145 
recreat  III  24,   16     recreatis  III  4, 

40    recreabis  s.  II  4,  58    recreare 

III  20,  13  s.  II  2,  84  ep.  I  1, 
37  recreatur  I  22,  18  recrean- 
tur  II  13,  36 

rector  ep.  I  16,  74 

rectus  IV  9,  36    recta   s.  I   2,  123 

6,  66  rectum  s.  I  1,  107  s.  II  6, 
75     recti   (neutr.)   a.   25     rectum 

IV  15,    10    (neutr.)    s.   II  3,   201 

7,  26  ep.  II  1,  63.  83  2,  44  a.  367 
recto  s.  II   5,  78     ep.   II   1,   176 

2,  131     recta  s.  I  5,  71     recti  IV 

4,  34  *rectae  s.  II  2,  106  rectos 
IV  4,  48  recta  s.  II  7,  7  rectis 
(neutr.)  ep.  II  1,  105  rectius  s.  I 
2,  82    4,  134    s.  II   1,  21     ep.  I 

6,  67  (acc.)  s.  II  7,  25  ep.  I  17, 
19  recte  IV  9,  46  s.  I  2,  37.  74. 
90    4,  13    s.  II  2,  106    3,  88.  162 

7,  112  8,  70  ep.  I  1,  60.  63.  66 
2,  41  6,  29  7,  3  8,  4.  15  12,  2 
16,  17.  21  17,  42  ep.  II  1,  79. 
130.  209  2,  213  a.  309.  319.  369. 
422.  428  rectius  II  10,  1  III  15, 
8   IV  9,  46    s.  II  4,  72    a.  129.  140 

recumbit  I  12,  32    recumbere  ep.  1 

5,  1     recumbens  III  3,  11 
recurrit  IV  7,  12    recurres  e.  5,  75 

recurret  ep.  I  10,  24  recurras 
s.  II  6,  31  recurrat  s.  I  2,  127 
recurrentis  ep.  II  1,  147 

recuso  ep.  I  10,  10  recusat  s.  II 
2,  6  3,  258  recusant  s.  II  7,  108 
recusem  ep.  II  1,  208  recuses  s.  II 
5,  17  7,  24  recuset  s.  I  4,  50 
recusent  ep.  II  1,  259     a.  39 

reda  v.  rheda 


reddit  e.  16,  43  s.  II  7,  71  ep.  II 
1,  34  a.  348  reddidi  IV  6,  43 
reddidit  *III  4,  38  IV  14,  38 
reddidere    e.    17,   44     reddes    ep. 

I  7,  25.  27  13,  2  reddet  III  27, 
71  29,  47  s.  I  4,  116  reddiderit 
(fut.  II)  a.  48  reddas  I  3,  7  16,  28 
IV  11,  35  s.  II  3,  66  reddat  s.  I 
1,  83  ep.  I  18,  101  redderet  I 
20,  7  a.  253  reddidisses  I  10,  9 
redde  II  7,  17  IV  5,  5  s.  II  8, 
80  ep.  I  7,  95  ep.  II  1 ,  216 
reddere   I   19,  4    II   17,  30     s.  I 

3,  75  s.  II  3,  270  5,  65  ep.  I 
18,  14  ep.  II  2,  155  a.  133.  158. 
305.  316.  441  reddentis  ep.  I  14,  1 
reddatur    a.    9      redditum    (acc.) 

II  2,  17 

redemptor  III  1,  35  ep.  II  2,  72 
redeo  s.  I  1,  108  6,  45  7,  9  redis 
s.  II  8,  84  redit  III  9,  17  IV  5, 
31  8,  14  ep.  I  7,  48.  55  ep.  II 
1,  48  2,  138  a.  329  redeunt  III 
18,  10  IV  7,  1  10,  8  rediit  IV 
8,  19  redibit  III  5,  26  e.  5,  76 
redeam  s.  II  3,  264  5,  6  redeas 
I  2,  45  redeat  I  24,  15  ep.  I  7, 
97  a.  201  redeant  IV  2,  39  s.  I 
10,  39  rediret  I  2,  5  redi  IV 
5,  4  redire  c.  s.  58  e.  16,  26 
rediens  III  21,  24  s.  II  2,  83 
redeunte  III  8,  9    redeuntis  s.  I 

4,  37    rediturus  s.  II  3,  261 
redigo    redegit  I  37,   15     e.   2,   69 

redigatur  s.  I  1,  43    redacti  ep.  I 
1,  155 
reditus  ep.  I  20,  6   reditum  IV  5,  3 
e.  13,  15    ep.  I  2,  21    3,  36    a.  146 
reditu  IV  2,  43    reditus  (acc.)  III 

5,  52    e.  16,  35 

redonabo  III  3,  33   redonavit  II  7,  3 

reducis  III  21,  17    reducit  II  10,  15 

IV  2,  17     ep.  II   1,   181     reducet 

e.   13,  8     s.  II  3,  294     reducent 

III  1,  21  reducere  s.  II  3,  191 
reductum  (neutr.)  ep.  I  18,  9  re- 
ducta  I  17,  17     e.  2,  11 

refero  s.  I  6,  115  refers  ep.  I  7,  60 
refert  III  5,  28  7,  16  e.  16,  50 
ep.  I  17,  55  ep.  II  1,  130  refe- 
runt  IV  13,  13  ep.  II  1,  201  ret- 
tulit  II  1,  28  IV  15,  5  ep.  II  1, 
234  referam  I  12,  39  ep.  I  1,  74 
referent  I   14,   1     rettuleris  (fut. 
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II)  ep.  I  17,  32  referas  s.  II  4, 
90    referat  c.   s.  22    referret   ep. 

I  6,  60  refer  III  6,  6  ep.  I  7,  53 
8,  2  17,  32  referre  III  3,  71 
a.  85  referentis  IV  2,  58  refe- 
rente  III  29,  20  IV  6,  42  refe- 
rentes  s.  I  6,  75  refertur  ep.  I 
18,  62  a.  179  referri  ep.  II  1,  37 
referendus  ep.  11  1,  41  referenda 
(acc.)  s.  II  7,  36 

refert  s.  II  3,  157  7,  58  ep.  II  2, 
166  referat  s.  I  1,  49  referre 
s.  I  2,  77    6,  7 

reficit  I  1,  17  ep.  I  18,  104  ep.  II 
1,  180  refeceris  III  6,  2  refici 
s.  II  4,  61     refectus  ep.  II  2,  136 

refigit  ep.  I  18,  56  refixo  (ahl.)  I 
28,  11     refixa  (acc.)  e.  17,  5 

reformido  s.  II  7,  2 

refrenare  III  24,  29 

refringit  1113,  28    refregit  s.  I  4,  61 

refugit  I  1,  34  IV  13,  10  refugit 
ep.  II  2,  171     refugimus  I  35,  34 

refulsit  I  12,  28   refulgens  II  17,  23 

regale  (acc.)  ep.  II  1,  234  2,  30 
regali  III  30,  2  (neutr.)  a.  228 
regales  ep.  I  12,  6   regalTs  IV  9,  15 

regerit  s.  I  7,  29 

regia  ep.  I   11,  2    regiam  I  37,  25 

II  18,  6 

regina  I  37,  7  ep.  I  6,  37  (voc.)  I 
30,    1     III  4,  2     26,  11     c.  s.  35 

regio  s.  I  4,  30  ep.  1  15,  2  regione 
ep.  I  4,  2 

regius  III  2,  10  27,  65  a.  453  regia 
ep.  I  7,  44  regium  II  4,  15  re- 
giae  (nom.)  II  15,  2 

regno  ep.  I  10,  8  regnavit  III  30, 
12  regnes  I  12,  52  II  2,  9  regnet 
ep.  I  2,  10  regnanto  III  3,  39 
regnare  III  5,  2  regnata  (nom. 
neutr.)  III  29,  27  (acc.)  11  6,  11 

regnum  (acc.)  1  12,  34  15,  8  II  2, 
21  III  16,  41  IV  4,  2  s.  I  3, 
123  6,  9  ep.  I  1,  63  regno  IV 
1,4  s.  I  6,  13  regna  (acc.)  I 
4,  18  II  13,  21  19,  21  III  4,  46 
IV  14,  2(5    e.  17,  2     ep.  II  1,  253 

rego  regis  I  35,   1     e.  5,  51     regit 

III  4,  48  9,  9  24,  19  e.  5,  1 
ep.  I  18,  26  19,  23  reget  I  12, 
57  regam  ep.  I  1,  27  regat  I  3, 
3  a.  197  rege  ep.  I  2,  62  regi 
a.  283 


regula  s.  13,  118 

Reguli  III  5,  13    Regulum  I  12,  37 

reiecit  IV  9,  42  reiectae  III  9,  20 
reiecta  s.  II  3,  68  reiectae  IV 
8,  16 

relabor  ep.  I  1,  18  relabi  I  29,  11 
relapsus  e.  17,  18 

reUgo  relegi  ep.  I  2,  2 

relego  releget  III  11,  48  relegata 
s.  I  10,  84 

religio  s.  I  9,  71 

religo  religas  15,4  religat  s.  I  5, 
18  religarat  I  32,  7  religata  II 
11,  24    IV  11,  5 

relinquit  II  16,  22  a.  150  relin- 
quunt  II  8,  19  reliqui  ep.  I  10,  8 
reliquit  III  4,  78  e.  16,  20  17,  22 
ep.  II  1,  100  relinquam  II  20,  5 
ep.  I  7,  43  relinques  ep.  I  7,  19 
relinquent   II  15,  2     reliquerit  s. 

II  3,  290  relinquam  s.  I  9,  41 
relinquas  s.   I   1 ,  52     relinqueret 

III  5,  54  relinquere  ep.  I  3,  26 
a.  165  relinquens  s.  II  6,  89  re- 
linqui  ep.  I  15,  5  a.  417  relic- 
tum  (acc.  neutr.)  III  27,  34  re- 
licta  II  7,  10  IV  2,  54  s.  11  3,  13 
relicto  I  10,  14  relictis  e.  1,  21 
relictos  I  34,  5  relicta  ep.  I  7,  97 
relictis  II  1,  37  (neutr.)  c.  s.  44 
e.  17,  13  ep.  II  2,  67  relinquen- 
dis  (abl.  neutr.)  s.  I  10,  51 

reluctantis  IV  4,  11 

remanete  I  27,  8 

remeare  s.  I  6,  94 

remex    remige    e.    16,    59     remiges 

e.  17,  16 
remigium  ep.  I  6,  63    remigio  (ahl.) 

I  14,  4 

remiscet  a.  151    remixto  (ahl.  neutr.) 

IV  15,  30 

remittit  a.  349  remittunt  ep.  II  1, 
235     remisit  s.  II  4,  69    reraittas 

II  11,  3  remittat  *s.  II  8,  53 
remisso  (abl.)  III  27,  67  remissi 
ep.  I  18,  90 

remorsurum  (acc.)  e.  6,  4 

removi  s.  II  6,  16  remorant  s.  II 
l,  71  removere  s.  II  5,  52  remo- 
visse  III  5,  43  remotus  I  28,  8 
a.  384  remota  a.  327  remoto 
(abl.)  a.  161  (neutr.)  II  3,  6  re- 
motis  IV  14,  47  (fem.)  II  2,  10 
remotos    s.   16,   18     s.  II   4,    94 
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remotis  IV  4,  7  (fem.)  II   19,  1 
(neutr.)  III  6,  28     s.  E  7,  74 
remugiat  III  10,  6   remugiens  e.  10,  9 
remis  a.  65    remos  e.  10,  6     remis 

I  37,  17 
Remi  e.  7,  19 

ren  renes  s.  II  3,  163     ep.  I  6,  28 

renascentur  a.  70  renascens  III  3, 
61     renati  e.  15,  21 

renidet  II  6,  19  18,  2  III  6,  12 
renidentis  e.  2,  66 

reno  renarint  e.  16,  25 

renodantis  e.  11,  28 

renuis  ep.  II  2,  63  renuit  ep.  I 
16,  49 

reor  ep.  II  1,  70  reris  s.  II  3,  134 
rere  s.  I  9,  49    v.  ratus 

reparant  IV  7,  13  reparavit  I  37, 
24  reparare  III  3,  60  s.  II  5,  2 
reparata  (acc.  neutr.)  I  31,  12 

repensus  III  5,  25 

reperire  I  15,  27  s.  I  1,  119  reper- 
tus  a.  405 

repertor  a.  278 

repetit  III  14,  3  s.  I  9,  44  ep.  I 
1 ,  98  repetes  II  1 ,  12  s.  II  4, 
6  ep.  I  7,  33  repetet  I  15,  6  re- 
petas  ep.  I  6,  48  repetat  III  27, 
9  ep.  I  7,  97  repetens  III  20,  6 
repetantur  I  9,  20  repetita  a. 
365    repetitum  (sup.)  ep.  I  3,  18 

repo  repimus  s.  I  5,  25  repserat 
ep.  I  7,  30   repentis  ep.  II  1,  251 

reponis  I  10,  17  a.  120  reponet 
s.  II  4,  39  reponere  ep.  1  7,  39 
reponens  I  9,  6  reponi  III  5,  30 
a.  190  repostum  (acc.  neutr.) 
e.  9,  1 

reporto  c.  s.  74    reportasti  e.  9,  24 

repotia  (acc.)  s.  II  2,  60 

repraesentet  ep.  I  19,  14 

reprehendis  s.  I  10,  52  reprendes 
ep.  I  18,  39  reprehendet  a.  445 
reprehendas  s.  I  6,  67  reprendite 
a.  292  reprehendere  s.  II  3,  138 
ep.   II   1,  81.    222     reprehendi  s. 

II  4,  86    ep.  II   1,  76    reprensis 
(ahl.)  s.  I  10,  55 

reptare  ep.  1  4,  4 

repugnant  s.  I  3,  97 

repulsae   III  2,  17    repulsam  ep.  I 

1,  43 
repulsum  (acc.)  s.  II  7,  90 
requies  I  36, 12    requiem  ep.  I  7,  79 


requiro  ep.  I  15,  18 

res  II  3,  15  IV  3,  6  8,  10  s.  I 
2,  23.  50.  59  3,  54.  78  6,  100 
s.  II  1,  18  3,  18.  94.  265  5,  12. 
27  ep.  I  1,  80  2,  51  6,  1.  47 
10,  42  12,  25  14,  5  17,  23  18, 
29.  84  ep.  II  1,  107.  *168.  180 
2,  12.  190  a.  40.  89.  179.  248. 
411  rei  III  16,  25  (dat.)  III  24, 
64  rem  1  6,  3  c.  s.  47.  66  s.  I 
1,  15  2,  8.  62.  100  3,  91  4,  23. 
32.  110  9,  41  s.  II  2,  27  3,  74. 
189  6,  6  7,  67  ep.  I  1,  65.  66 
6,  12  7,  71  8,  1.  13  16,  75  ep.  II 

1,  164.  226.  259  2,  152  a.  29. 
310.  311.  329  re  s.  I  2,  79  6,  80 
s.  II  3,  37  4,  48  5,  8.  45  6,  36. 
78  7,  99  ep.  I  10,  2  16,  68 
20,  20  ep.  II  2,  203  res  s.  I  2, 
97  s.  II  2,  71.  106  8,  73  ep.  I 
10,  30  15,  43  16,  43  a.  73  re- 
rum  II  17,  4  IV  9,  35  15,  17 
c.  s.  26  e.  9,  37  s.  I  2,  76  5,  88 
9,  4  10,  57  s.  II  2,  25  7,  75 
8,  83  ep.  I  1,  103  2,  22  3,  33 
12,  4.  19  16,  79  17,  *21.  45 
18,  99  ep.  II  2,  31.  84.  116  a.  49. 
57.  218.  322  rebus  I  2,  26  IV 
6,  23  e.  5,  49  s.  I  4,  47  s.  II 

2,  136  3,  280  8,  62  ep.  I  1,  19 

2,  36  a.  82.  368  res  I  12,  14 
II  1,  11    s.  I  3,  121    10,  15    s.  II 

1,  11  4,  9  5,  2  6,  29  8,  92 
ep.  I  1,  19  3,  7  17,  33  19,  25 
ep.  II  1,  2.  *168.  251  a.  148.  171 
rebus   II  3,   1     10,  21     III   2,   6 

3,  59    e.  16,  6    s.  I  1,  106    5,  28 

6,  96.  111  ep.  I  1,  81  2,  50.  57 
5,  30    15,  26    19,  29    ep.  II  1,  125 

rescinditur  ep.  I  3,  32 
rescisco  rescieris  ep.  II  1,  227 
rescribe  ep.  I  5,  30    rescribere  s.  II 

3,  76     ep.  I  3,  30 
reseces  I  11,  7 

residunt  II  20,  9    resedit  III  3,  30 
resigno  III  29,  54    ep.  I  7,  34    re- 

signat  ep.  I  7,  9 
resolvit  s.  II  3, 103   resolvent  I  28,  34 
resonat  s.  I  3,  8    4,  76    resonet  s.  I 

2,  129  *resonarint  s.  I  8,  41 
resonare   III    11,  3    resonantis  I 

7,  12 
resorbens  II  7,  15 

respicis   I  2,  36     15,  22    respicere 
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s.  II  3,  299    a.  317    respicientis 

ep.  I  1,  105 
respoiides   s.  I  6,  60    ep.  I  16,  31 

respondet  s.  I  2,  11     9,  63    ep.  I 

7,  63    respondebam  s.  I  9,  14    re- 

spondit  ep.  I  1,  74    respondeat  s. 

n  6,  24    responderet  s.   I  2,  72 

responderit  s.  II  3,  233    responde 

s.  n  5,  2    respondere   s.   I   9,  36 

s.  II  3,   192     ep.  I  3,  24    ep.  II 

1,  9    responsura  s.  II  8,  66    (acc.) 

ep.  II  2,  48 
responsat   s.    11   7,    103     responset 

s.  II  4,  18    responsare  s.  II  7,  85 

ep.  I  1,  68 
responsum  (acc.)  e.  7,  14    responsa 

(acc.)  c.  s.  55     s.  I  8,  29 
respuat  ep.  II  1,  42 
resto   s.  I  9,  28    restat  ep.  I  1,  27 

6,  27 
restinguet  II  11,  19   restinguere  s.  I 

5,  76 
restituit  (jperf.)  IV  15,  6     restituet 

IV  7,  24    restituent  III  7,  2 
restrictis  (ahl.)  III  5,  35 
resurgat  II  17,  14    III  3,  65 
retardet  II  8,  23 
rete  retia  (acc.)  e.  2,  38 
retegis  III  21,  16 
retexens  s.  II  3,  2 
reticulum  (acc.)  s.  I  1,  47 
retinacula  (acc.)  s.  I  5,  18 
retinent  ep.  I   18,   70    retinere  s.  I 

1,  89 
retorsisti   II   19,   23    retorta  (acc.) 

III  5,  22     retortis  (fem.)  I  2,  13 

ep.  II  1,  191 
retractes  II  1,  38 

retrahas  ep.  I  18,  58   retractus  a.  468 
retro  I  35,  25     II   11,  5     III  4,  26 

10,  10    29,  46    e.  17,  7 
retrorsum  I  34,  3    IV  8,  16     ep.  I 

1,  75     18,  18 
retusum  (acc.  neutr.)  I  35,  39 
reus  rei  s.  I  10,  26   reum  s.  II  4.  3 

reis  II  1,  13  {abl.)  IV  1,  14 
reveho    revexit   II    18,    36     revehet 

e.  13,  16    revehi  s.  II  5,  4 
revellis  II  18,  24 
reverti  I  29,  12     s.  II  3,  36    6,  37 

ep.  I  15,  24    a.  390 
revictae  (nom.)  IV  4,  24 
reviset  ep.  I  7,  12   revisens  I  31,  14 
revocas   s.  1   6,  61     revocat  s.  II  3, 


264  revocant  IV  1,  8  revocavit 
IV  15,  12 

revolvimus  ep.  II  1,  223 

rex  I  26,  4  IV  4,  2  e.  17,  13  s.  I 
3,  125.  133.  138  s.  II  3,  97.  188 
ep.  I  1,  59.  107  6,  39  7,  37  17, 
20  ep.  II  1,  237  regis  I  2,  15 
a.  65    regi  ep.  II  1,  232    rex  s.  II 

1,  42  rege  I  36,  8  III  5,  9  9,  4 
e.  16,  56  s.  I  3,  142  ep.  I  17,  43 
reges  II  14,  11  ep.  12,  14  A  434. 
regum  I  4,  14  35,  11  II  12,  12 
18,  34  m  1,  5  21,  20  29,  1  IV 
3,  8  12,  8  s.  I  3,  136  10,  42 
s.  II  2,  45  3,  190  ep.  I  1,  107  2,  8 
10,  33  ep.  II  1,  24.  191.  a.  73. 
404  regibus  I  29,  4  s.  I  2,  86  s. 
II  2,  101  reges  III  1,  6  16,  15 
IV  2,  13  s.  I  3,  12  7,  34  s.  II 
3,  45  ep.  I  10,  33  regibus  I  1,  1 
ep.  I  17,  13.    14 

Regis  (Rupili)  s.  I  7,  1    Regem  s.  1 

7,  6.  9.  35     Rege  s.  I  7,  5.  25 
rheda  s.  II  6,  42     rhedis   (ahl.)  s. 

I  5,  86 

Rhenum  (flumen)   a.  18    Rheni  s.  I 

10,  37 
rhetor  s.  I  5,  2     ep.  II  2,  87    rhe- 

toris  s.  I  10,  12 
Rhodani  II  20,  20 
Rhode  III  19,  27 
Rhodio  Pitholeonti  s.  I  10,  22 
Rhodopen  III  25,  12 
Rhodos  ep.  I  11,  17.    21     Rhodon  I 

7,  1 
Rhoetus  III  4,  55   Rhoetum  II  19,  23. 
rhombus  e.   2,  50     s.  II  2,  42.    49 

rhombi  s.  II  8,  30     rhombum  s.  I 

2,  116  rhombi  s.  11  2,  95  rhom- 
bos  s.  II  2,  48 

rictum  s.  I  10,  7 

rides  s.  I  1,  69  s.  II  3,  310  5,  3 
ep.  I  1,  95.    97.    101     19,  43     ep. 

II  2,  209  ridet  II  6,  14  8,  13  III 
29,  31  IV  11,  6  s.  I  10,  54  ep. 
I  7,  78  ep.  II  1,  121  ridemus  I 
5,  57  rident  II  8,  13  risi  s.  I  4, 
91  risisti  s.  II  8,  80  risit  I  10, 
12  III  11,  22  IV  4,  41  ridebo 
a.  105  ridebit  ep.  I  20,  14  riscro 
e.  15,  24  riserit  IV  1,  18  rideat 
ep.  II  2,  216  rideant  e.  5,  67  ri- 
deret  ep.  II  1,  194  riseris  e.  17, 
56    risissent  III  16,  7     ride  ep.  I 
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1,  91  ridere  ep.  14,  16  7,  27 
ridens  III  27,  67  s.  I  1,  23  9,  66 
ridentem  I  22,  23  s.  I  1,  24  s.  II 
3,  72    ridens  I  2,  33    ridentes  s. 

I  5,  35  ridentibus  a.  101  ridetur 
s.  I  7,  22  s.  11  8,  83  a.  356.  ri- 
dentur  ep.  II  2,  106  rideri  s.  I  3, 
30    ridendus  ep.  I  1,  9 

ridiculus  s.  II  3,  311    8,  24    a.  139 
ridiculum  s.  I  10,  14  (acc.  neutr.) 
ep.  II  1  238 
rigeo.  rigent  IV  12,  3     e.  8,  17 
rigidus   ep.  I  1 ,  17    rigidum   (acc.) 

II  9,  20    rigida  III  10,  17     rigidi 

III  24,  11   rigidis  (abl.)  ep.  II  1,  25 
rigo.    rigat  III  3,  48 

rimam  ep.  I  7,  29 

rimosa  s.  II  6,  46 

ringi  ep.  II  2,  128 

ripa  Jll  29,  24  ripam  111  1,  23  ripa 
I  2,  19  II  18,  22  s.  I  1,  58  II 
3,  294  ripae  I  20,  6  ripas  III  25, 
13  27,  24  IV  2,  6.  31  7,  3.  *ri- 
pis  e.  2,  25 

risores  (acc.)  a.  225 

risus  I  9,  22  s.  II  2,  107  risum  s. 
I  4,  34  s.  II  8,  63  ep.  I  3,  19 
13,  9  a.  5.  381  risu  II  16,  27  IV 
13,  27  s.  I  8,  50  10,  7  s.  II  1, 
86     ep.  II  2,  84     a.   358     risus  s. 

I  4,  83  5,  98  s.  II  5,  57  ep.  I 
7   79 

rite'  I  32,  16  III  24,  10  IV  4,  25 
6,  37   15,  28    c.  s.  13    ep.  II  2,  78. 

ritu  III  1.  46  14,  1  29,  34  s.  II 
1,  29    3,  268     a.  62 

rivali  (ahl.)  a.  444 

rivus  III  16,  29  ep.  I  12,  9  14,  29 
18,  104  rivo  ep.  1  16,  12  rivum 
III  29,  22  ep.  I  10,  21  14,  35 
rivo  II  3,  12    rivos  I  29,  11    II  19, 

II  111  11,  14  13,  7  ep.  I  3,  11 
10,  7    rivis  I  7,  14     e.  2,  25 

rixa  I  18,  8  rixae  III  14,  26  27,  70 
ep.  I  17,  51  rixam  III  21,  3  rixae 
I  13,  11  rixarum  III  19,  16  rixis 
(abl.)  1  27,  4 

rixatur  ep.  I  18,  15 

robiginem  III  23,  7     robigine  s.  II 

1,  43 
roborant  IV  4,  34 
robur  I  3,  9  (acc.)  II  13,  18 
robustus  III  2,2     robustae  (nom.) 


III  16,  2  robustis  (neutr.)  ep.  II 
2,  74 

rodit  s.  I  4,  81  rodunt  s.  I  6,  46  ro- 
deret  s.  I  10,  71  rodere  ep.  I  14, 
40    rodens  e.  5,  48 

rogo  ep.  I  1,  11  rogat  II  16,  1  s. 
I  9,  63  ep.  I  9,  2  rogabat  s.  I  5, 
63.  67  roges  e.  1,  15  ep.  I  1,  13 
roget  s.  I  1,  82  s.  II  5,  75  ep. 
I  1,  70  rogare  e.  8,  1  s.  II  3, 
316  rogando  (abl.)  e.  14,  5  ro- 
gatus  s.  I  4,  97  s.  II  4,  88  ep. 
I  6,  41  rogata  ep.  I  8,  2  rogati 
(nom.)  s.  I  3,  2 

Roma  III  3,  44  e.  16,  2  c.  s.  37 
ep.  I  7,  44  16,  18  ep.  II  1,  61 
Romae  III  29,  12  IV  3,  13  14,  44 
s.  II  1,  59     6,  23     7,  13.   28     ep. 

I  2,  2    8,  12     11,  21    20,  10    ep. 

II  1,  103    2,  41.    65.  87    Romam 

III  3,  38  s.  I  6.  76  ep.  I  8,  12 
11,  11    14,  17    ep.  II  1,  256   Roma 

IV  4,  37  Roma  III  5,  12  c.  s.  11 
s.  I  5,  1 

Romanus  e.  7,  6  9,  11  s.  II  4,  10 
ep.  I  1,  70  a.  54  Romana  IV  4, 
46  s.  I  6,  48  s.  II  2,  10.  52  ep. 
I  12,  25  Romanae  IV  3,  23  Ro- 
mano  s.  II  1,  37  Romanam  c.  s.  66 
Romane  III  6,  2  s.  I  4,  85  Ro- 
mano  s.  II  7,  54  Romana  III  9,  8 
Romani  ep.  II  1,  29  a.  113.  325 
Romanis  ep.  I  18,  49  a.  264  Ro- 
manos  e.  7,  17  Romana  ep.  I  3,  9 
Romanis  ep.  II  2,  94 

Romulus  ep.  II  1,  5  Romuli  II  15, 
10    IV  8,  24     Romulum  1  12,  33 

Romulae  IV  5,  1  (dat.)  c.  s.  47 

ros  rorem  a.  430  rore  III  4,  61  23, 
16     rores  III  3,  56 

rosa  I  38,  3  rosae  II  3,  14  III  15, 
15  IV  10,  4  rosa  I  5,  1  II  11, 
14  rosae  I  36,  15  rosarum  III 
29,  3    rosas  III  19,  22 

Roscius  ep.  II  1,  82 

Roscius  s.  II  6,  35 

Boscius,  Roscia  ep.  I  1,  62 

roseam  I  13,  2 

rostrata  (nom.  plur.)  e.  4,  17 

rostris  (abl.)  s.  II  6,  50 

rota  III  10,  10  a.  22  rotaruni  ep. 
I  17,  7     rotis  (abl.)  I  1,  5 

rotantes  IV  11,  11 

rotundentur  ep.  I  6,  34 
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rotundus  s.  II  7,  86   rotundum  (acc.) 

I  28,  5  rotundo  (neutr.)  a,  323 
rotundas  s.  II  4,  40  rotundis 
(neutr.)  s.  II  4,  13  ep.  I  1 ,  100 
rotundioribus  (abl.  fem.)   e.  8  ,  13 

rubeam  ep.  II  1,  267  ruberes  ep.  II 
2,  156    rubere  s.  II  8,  31    rubens 

II  11,  10  rubentem  s.  I  8,  35  ru- 
bente  I  2,  2 

ruber  s.  18,5  rubra  s.  II  5,  39 
rubro  I  35,  32  (abl.J  III  13,  7 
s.  II  6,  102     rubros  e.  17,  51 

Kubi  Rubos  s.  I  5,  94 

rubicunda  ep.  I  16,  8 

rubigo  V.  robigo 

rubrica  s.  II  7,  98 

rubum  (acc.)  1  23,  6 

ructatur  a.  457 

rudentis  e.  10,  5 

rudis  rude  ep.  I  1,  2 

rudis  III  2,  9  24,  54  s.  I  10,  66 
rude  a.  410    rudem  ep.  II  2,  47 

Kufam  s.  II  3,  216 

Rufillus  s.  I  2,  27     4,  92 

Rufus  s.  II  8,  58 

rugae  IV  13,  11  rugis  II  14,  3  (abl.) 
e.  8,  3 

rugosus  ep.  I  18,  15     rugosis  e.  9,  14 

ruinae  II  1,  32  ruinam  II  17,  9 
ruina  II  19,  15  ruinae  III  3,  8 
ruinas  I  37,  7     s.  II  8,  54    ruinis 

III  5,  40    IV  14,  19 

rumor  s.  II  6,  50  rumore  s.  I  4,  125 
ep.  I  10,  9 

rumpit  e.  12,  12  rupit  I  1,  28  ep. 
I  19,  15  rupere  e.  13,  16  rum- 
pent  IV  15,  22  ruperis  (fut.  II) 
s.  II  3,  319  ruperit  (fut.  II)  e. 
10,  20  *rumpat  III  27,  5  rum- 
peret  e.  5,  85  rumpere  I  15,  7  ep. 
I  3,  35  20,  20.  14,  9  rumperis 
s.  I  3,  136  rumpi  s.  I  2,  118  rup- 
tis  (fem.)  s.  II  7,  70 

ruo.  ruis  ep.  I  14,  41  ruit  I  3,  26 
III  4,  65  IV  2,  7  e.  16,  2  s.  II 
7,  88  ep.  II  2,  75  ruitis  e.  7,  1 
ruunt  s.  II  2,  104  ruebat  s.  I  7, 
26  ruent  s.  II  8,  71  ruam  s.  II 
5,  22  ruens  I  16,  12  19,  9  ruen- 
tis  I  2,  25  II  5,  3  s.  II  3,  57 
ep.  II  1,  37  ruonti  s.  II  3,  154 
ruentes  III  4,  58 

rupes  s.  II  3,  59  rupem  ep.  II  2, 
135    rupes  III  27,  61    (acc.)  s.  II 


3,  55  ep.  I  20,  15  rupibuS  II 
19,  1 

Kupilius  Rupili  (gen.)  s.  I  7,  1.   19 

rursum  s.  II  3,  268 

rursus  II  7,  15  IV  1,  2  e.  16,  10 
s.  I  3,  28.  75  s.  II  7,  91  ep.  I 
I  2,  17     7,  30 

rus  ruris  I  17,  16  35,  6  ep.  I  10,  2. 
6  ep.  II  1,  160  rus  s.  I  6,  102 
s.  II  7,  28  (voc.)  s.  II  6,  60  rure 
s.  I  1,  11  2,  127  10,  45  ep.  I 
7,  1  10,  14  14,  10  15,  17  18, 
60  rura  (acc.)  I  1 ,  17     31,  7     II 

6,  11  16,  37  III  18,  2  IV  5,  17. 
18  e.  2,  3  s.  I  6,  59  ep.  I  7, 
76     14,  14     15,  9 

Rusonem  s.  I  3,  86 
rusticus   e.   2,   68    s.  I  1,  17     s.  II 
2,  3    6,  80.  115    7,  28    ep.  12,  42 

7,  83  13,  13  ep.  II  2,  39  a.  213 
rustica  III  23,  2  rusticorum  III 
6,  37  rustica  ep.  II  1,  146  rusti- 
cius  (adv.)  s.  I  3.  31 

Rutubae  s.  II  7,  96' 


S. 


Sabaeae  I  29,  3 

sabbata  s.  I  9,  69 

Sabellus  ep.  I  16,  49  Sabella  s.  I 
9,  29  Sabella  (acc.)  e.  17,  28  Sa- 
bellis  III  6,  38     s.  II  1,  36 

Sabina  e.  2,  41  Sabino  s.  II  7,  118 
Sabinum  (neutr.)  I  20,  1  ep.  I  7, 
77  Sabina  I  9,  7  22,  9  III  1, 
47  Sabinos  III  4,  22  Sabinis  II 
18,  14     ep.  II  1,  25 

Sabinus  Sabinum  ep.  I  5,  27 

saccis  s.  I  1,  70    saccos  s.  II  3,  149 

sacer  I  5,  13  e.  7,  20  s.  II  3,  181 
a.  391  sacrae  I  1,  22  sacri  I  28, 
28  sacrum  IV  2,  35  e.  2,  43  sa- 
cram  e.  4,  7  sacro  II  12,  19  IV 
9,  28  sacra  I  18,  1  III  4,  18  e. 
7,  8  s.  I  9,  1  sacro  II  13,  29 
III  19,  4  c.  s.  4  s.  I  5,  99  sacris 
(fem.)  e.  17,  6  sacras  I  2,  3  sa- 
cra  ep.  I  16,  54  a.  397  sacris 
(fem.)  IV  15,  25 

sacerdos  III  1,  3  3,  32  sacerdotis 
ep.  I  10,  10    sacerdotura  I  16,  6 

sacramentum  (acc.)  II  17,  10 

sacrilega  II  13,  2 
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sacro  sacravit  ep.  II  1,  49    sacrare 

I  26,  11 

sacrum  (acc.)  III  2,  26  3,  52  e. 
17,  57  s.  II  3,  110  sacra  e.  5, 
52  sacris  s.  I  1,  71  sacra  IV  4, 
54  6,  14  s.  I  3,  11.  117  s.  118, 
14     sacris  III  14,  6    a.  224 

saeciilum  I  2,  6  saeculo  (ahl.)  IV 
6,  42     e.  8,  1     saecula  (acc.)  III 

6,  17     e.  16,  65 

saepe  I  7,  16.  31     8,  11.   12     17,  1 

II  7  1.  6  8,  20  III  2,  29  7,  31 
21,  12  e.  14,  5  s.  I  2,  40.  87 
3,  9.  11.  12.  63  4,  9.  86.  128  6, 

10,  16.  114  7,  30  10,  11.  50.  71. 
72  s.  II  7,  8  ep.  I  7,  37.  73  13, 

I  17,  55.  56  18,  15.  25.  68  19, 
19.  20     ep.  II  1,  182.  219    saepius 

II  10,  9 

saetosam  s.  I  5,  61  saetosa  (acc.) 
e.  17,  15 

saevit  IV  14,  27  e.  3,  5  s.  I  4,  49 
saeviet  I  25,  15  saeviat  III  3,  37 
s.  II  2,  126 

saevitia  II  12,  26 

saevus  I  16,  11  III  1 ,  27  s.  II  2, 
68  ep.  I  15,  30  ep.  II  1,  148  2, 
21  saeva  I  12,  43  19,  1  28,  20 
*35,  17  e.  5,  47  saevo  III  10,  2 
ep.  I  18,  13  saevam  I  6,  8  s.  I 
8,  33  ep.  I  18,  54  saeva  IV  1,  5 
saevo  I  33,  12    ep.  16,  77    (neutr.) 

III  29,  49  saevis  (fem.)  I  12,  22 
37,  30  saevos  II  12,  5  III  16,  16 
saeva  I  18,  13     saevis  (fem.)  III 

11,  45     (neutr.)  e.  12,  13 

saga  I  27,  21     sagas  ep.  II  2,  203 
Sagana  e.  5,  25     Saganae  s,  I  8,  48 

Sagana  s.  I  8,  25.  41 
sagax  a.  218    sagaces  IV  4,  75    sa- 

gacis  II  5,  22     sagacius  (adv.)  e. 

12,  4 

sagittae  III  27,  6  sagitta  I  12,  24 
27,  12  III  4,  72  sagittas  I  29,  9 
II  8,  15     13,  17     III  20,  9     s.  II 

7,  116     sagittis  I  22,  3    III  6,  16 
sagum  (acc.)  e.  9,  28 

sal  salis  s.  I  3,  14  salem  s.  I  5,  46 
sale  s.  I  10,  3     s.  II  2,  17    4,  74 

8,  87  ep.  n  2,  60  sales  (acc.) 
a.  271 

Salaminius  I  15,  23 

Salamis  Salamina  I  7,  21.  29 

salax  salacem  s.  I  2,  45 


salebras  ep.  I  17,  53 

Salerni  ep.  I  15,  1 

Saliare  (acc.)  ep.  II  1 ,  86     Saliari- 

bus  (abl  fem.)  I  37,  2 
salicto  (abl.)  II  5,  8 
saligno  (abl.)  s.  I  5,  22 
Salii  Salium  (acc.)  I  36,  12    IV  1,  28 
salinum  II  16,  14 
salis  II  18,  26    saliunt  s.  II  6,  34 

saliet  a.  430    salias  ep.   I  14,  26 

saliente  III  24,  20 
Sallustius  s.  I  2,  48     Sallusti  (voc.) 

II  2,  3 
salsus  s.  I  9,  65     salso   s.   I  7,  28 

salsa  s.  II  3,  200    salsa  (acc.)  e. 

16,  34 
saltem  s.  I  6,  44 
salto  saltat  s.  II  1,  24     saltet  s.  II 

6,  72     saltaret  s.  I  5,  63 
saltus  (acc.)  III  4,  15     saltibus  ep. 

II  2,  178     (abl)  II  3,  17 
salubrem   a.   198     salubres  c.   s.  31 

e.  2,  58     (acc.)  s.  I  7,  24     s.  II  4, 

21    ep.  I  4,  4     salubribus  s.  I  8,  14 
salum  salo  (abl.)  e,  17,  55 
salutari  (abL)  c.  s.  63 
salutor  a.  87     salutandi  (nom.)  s.  I 

6,  101 

salveo  salve  I  32,  15     salvere  ep.  I 

7,  66     10,  1 

salvus  ep.  I  2,  10    salvum  (acc.)  s. 

I  1,  84     ep.  I  16,  27     salvo   s.  I 
9,  27 

Samio  (abl.)  e.  14,  9 
Samnites  ep.  II  2,  98 
Samos  ep.  I  11,  2.  21 
sancimus  s.  I  3,  67     sanxerunt  ep. 

II  1,  24 

sanctum  ep.  II  1,  54  sancto  *ep.  I 
16,  61  (neutr.)  IV  5,  4  sanctum 
ep.  I  17,  60  sanctae  I  2,  27  sanc- 
tarum  s.  II  1,  81    sanctior  IV  11, 17 

sane  s.  II  3,  138  ep.  I  7,  61  15, 
5  ep.  II  1,  206  2,  64.  132  a. 
206.  418 

sanguineis  (abl.  fem.)  I  27,  4 

sanguis  I  24,  15  II  20,  6  III  27,  65 
c.  s.  50  ep.  I  3,  33  a.  292  san- 
guinis  e.  7,  4  16,  9  sanguinem 
IV  2,  14  sanguine  I  8,  9  36,  2 
II  1,  29  12,  3  III  4,  34  6,  34 
13,  7  22,  8  e.  5,  19  s.  II  3,  206 
5,  15 

sanies  III  11,  19 
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sanus  s.  I  4,  129  5,  44  6,  98  s.  II 
3,  128.  158.  160.  284.  302.  322 
(his)  ep.  I  1,  8.  108  2,  34  saiii 
s.  II  3,  74  sanae  s.  I  9,  44  sa- 
num  s.  I  6,  89  ep.  I  7,  3  16,  21 
18,  30  sano  s.  I  3,  61  ep.  II  2, 
122  sani  s.  II  3,  246  sanos  s.  I 
3,  83  s.  II  3,  218  ep.  I  19,  3 
a.  296  sanior  s.  II  3,  241.  275 
sanius  (adv.)  II  7,  26 

sapiens  I  7,  17  s.  I  1,  38  3,  124. 
127.  128.  132  4,  116  s.  II  1,  17 
2,  3.  63.  111  3,  97  4,  44  7,  73. 
83  8,  60  ep.  1  1,  106  6,  15  7, 
22  16,  30.  73  ep.  II  1,  18.  50 
sapientem  s.  II  3,  35  sapiente  s. 
II  3,  46  ep.  I  4,  5  16,  20  sa- 
pientium  III  21 ,  14  sapientum  s. 
II  3,  296  sapientior  s.  II  3 ,  52. 
265  ep.  II  2,  153  sapienter  II 
10,  22  IV  9,  48  ep,  1  10,  44  sa- 
pientius  s.  II  3,  56 

sapientia  s.  II  1,  72  ep.  I  1 ,  41 
2,  17  3,  27  a.  396  sapientiae  I 
34,  2     (dat.)  III  28,  4 

sapis  a.  367  sapit  ep.  II  1,  61  sa- 
piunt  a.  456  sapias  I  11,  6  ep. 
I  12,  15  sapiat  s.  I  9,  34  sape- 
ret  a.  212  sapere  ep.  I  2,  40  4, 
9  15,  45  18,  27  ep.  II  2,  128. 
141     a.  309 

saporem  III  1,  19  s.  II  4,  54  sa- 
porum  s.  II  4,  36 

Sappho  ep.  I  19,  28    (acc.)  II  13,  25 

sarcina  ep.  I  13,  6 

sarculo  (abl.)  I  1,  11 

Sardiniae  I  31,  4 

Sardis  ep.  I  11,  2 

Sardus  s.  I  3,  3  Sardo  (abl.  neutr.) 
a.  375 

Sarmentus  s.  I  5,  56  Sarmenti  s. 
I  5,  52.  55 

sarta  ep.  1  3,  31 

sat  II  19,  26 

satelles  II  18,  34  ep.  II,  17  sa- 
tellites  (acc.)  III  16,  9 

satiate  (voc.)  I  2,  37 

satira  s.  II  1 ,  1  satiris  (abl.)  s.  11 
6,  17 

satis  I  2,  1  13,  13  II  13,  13  18, 
14  III  1,  25  15,  7  16,  3.  44 
27,  69  e.  ],  31  17,  19  s.  1  1, 
62.  120  2,  52.  60.  66  4,  41.  54. 
116    5,  13.  68    10,  7.  76    s.  II  3, 


69.  127.  178  4,  37.  48  5,  4  6, 
64  7,  3  ep.  I  1,  2  2,  46  6,  16 
7,  16.  83     10,  46     15,  35.  43     17, 

I  18,  111  ep.  II  1,  166  2,  53. 
214     a.  99.  416.  470 

satur  s.  I  1,  119     ep.  I  7,  35 
Satureiano  (abl.)  s.  I  6,  59 
Saturnalibus  (abl.)  s.  II  3,  5 
Saturnius  ep.  II  1,  158 
Saturnus  Saturni  II  12,  9     Saturno 

II  17,  23     (abl)  I  12,  50 
Satyrum  ep.  II  2,  125     Satyrorum  II 

19,  4  a.  235  Satyris  ep.  I  19,  4 
a.  233  Satyros  a.  221.  226  Sa- 
tyris  I  1,  31 

saucius  I  14,  5     III  10,  15 

savio  e.  3,  21 

saxum  s.  II  3,  73  saxo  s.  II  3,  90 
saxum  e.  17,  69  saxo  II  15,  20 
IV  8,  7  s.  I  5,  19  6,  39  saxa  I 
17,  12    III  27,  62     e.  16,  25     saxis 

III  13,  15     s.  I  5,  26     saxa  III  16, 

10  17,  54  ep.  1  1,  46  10,  7  14, 
39  a.  395  saxis  I  12,  29  e.  5, 
97     s.  II  3,  128 

scaber  scabrum  (acc.)  ep.  I  7,  90 
scabies  a.  417.    453    scabiem  ep.   I 

12,  14 
scabo  scaberet  s.  I  10,  71 
scaenae   (dat.)  ep.  I  6,   41     a.  125 

scaenam  ep.  II  1,  177    #.  183.  260 

scaena  s.  II  1,  71     ep.  II  1 ,  205 

scaenis  (abl.)  a.  179 
Scaeva  (voc.)  ep.  I  17,  1 
Scaevae  (dat.)  s.  II  1,  53 
scalis  (abl.)  ep.  II  2,  15 
scalpe  III  11,  52    scalpere  s.  I  8,  26 
scalpra  (acc.)  s.  II  3,  106 
Scamandri  e.  13,  14 
scamnum  (acc.)  s.  I  8,  2 
scandit  II  16,  21    scandunt  III  1,  38 

scandet  III  30,  9    scanderet  II  19, 

22 
scaphae  III  29,  62 
scarus   s.   II  2,  22     scari  (nom.)  e. 

2,  50 
scatentem  III  27,  26 
Scauros  I  12,  37 
scaurum  (acc.)  s.  I  3,  48 
sceleratus  s.  II  3,  71.  221 
scelestum  (acc.)  III  2,  31     scelosta 

11  4,  17  scelesti  e.  7,  1  scelestas 
III  11,  39 

scelus  e.  7,  18    sceleris  I  22,  1    35, 
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33  s.  II  I,  54  3,  208.  279  scelus 
I  2,  29  3,  39  III  11,  25  scelere 
ep.  I  2,  15     scelerum  III  24,  50 

scena  v.  scaena 

Scetani  s.  14,  112 

sciens  I  15,  24  III  7,  25  9,  10 
scientioris  e.  5,  72 

scientiae  (dat.)  e.  17,  1 

scilicet  I  37,  30  II  14,  9  III  5,  25 
24,  62     IV  8,  5     s.  I  10,  27     s.  II 

1,  70  2,  36  3,  185.  240  5,  87 
6,  68  ep.  I  6,  36  9,  3  10,  2  15, 
36     18,  16    20,  2     ep.  II  2,  44 

scindat  I  17,  27     scindente  IV  14,  22 
scio  scis  s.  I  9,  40     ep.  I  11,  7    14, 

16.  33  17,  1  18,  53  20,  7  a. 
20.  462  scit  IV  7 ,  17  ep.  I  14, 
44  ep.  II  2,  187  a.  168.  316.371 
scimus  III  4,  42  a.  11.  273  scie- 
bat  III  5,  49  sciet  a.  424  sciat 
ep.  I  18,  19    20,  27     sciret  ep.  I 

17,  14    scire  I  11,  1     IV  4,  22    s. 

1  4,  37     s.  II  6,  52.    57     ep.  I  3, 

2  19,  35     ep.  II  1,  35.  87     2,  193 
Scipiadae  s.  II  1,  72     Scipiadam  s. 

II  1,  17 

scitari  ep.  I  7,  60 

scobe  s.  II  4,  81 

scopae  scopis  (abl.)  s.  II  4,  81 

Scopas  IV  8,  6 

scopulos  I  3,  20     scopulis  III  7,  21 

scorpios  II  17,  17 

scortator  s.  II  5,  75 

scorto  ep.  I  18,  34     scortum  II  11,  21 

scriba  s.  I  5,  66  s.  II  5,  56  scri- 
bae  s.  I  5,  35  (dat.)  ep.  I  8,  2 
scribae  s.  II  6,  36 

scribo  ep.  II  2,  103  *scribis  s.  II 
3,  1  scribit  ep.  6,  43  scribimus 
ep.  II  1,  117  scribitis  a.  38  scrip- 
sit  s.  14,  57  scripsere  ep.  II  2, 
108  scribam  s.  II  1,  60  scripseris 
(fut.  II)  a.  387  scribam  a.  265 
scribat  s.  I  4,  41  scripserit  I  6,  14 
scribe  s.  II  3,  69  ep.  I  9,  13 
scribere  e.  11,  2  s.  I  4,  16  9, 
23  10,  47  s.  II  1,  16  ep.  I 
3,  7    4,  3     15,  25     ep.  1,  111.  228 

2,  54.  66  scribendi  s.  I  4,  12.  13. 
65  s.  II  1,  10  ep.  n  1,  109.  a. 
309  scripsisse  s.  I  10,  60  scri- 
bens  a.  306  scribentes  ep.  II  2, 
107  scripturus  s.  I  10,  73  scri- 
buntur  ep.  I  19,  3     scriberis  I  6,  1 


scribetur  ep.  I    16,  4    scribare  s. 

II  5,  48     scribi  a.   74     scripta   s. 

I  10,  16    scripto  (abl.  neutr.)  s.  I 

6,  123 
scrinia  (acc.)   s.  I  1,  120     ep.   II   1, 

113 
scriptor  ep.  II  1,  36    2,  126    a.  120. 

136.  235.  354     scriptoris  ep.  II  1, 

62  scriptori  a.  346  scriptorem  ep. 
I  2,  1  scriptore  ep.  II  1,  268 
scriptores  ep.  II  1,  30.  236  scrip- 
torum  ep.  I  19,  39  ep.  II  2,  77 
scriptores  ep.  II  1,  199 

scriptum  scripta  ep.  II  1,  29  scrip- 
torum  s.  II  3,  2  scripta  s.  I  4,  23. 
75  10,  56  ep.  I  3,  17  19,  42 
ep.  II  2,  67    *scriptis  ep.  II  1,  167 

scruta  (acc.)  ep.  I  7,  65 

scrutaberis    ep.    I    18,  37     scrutare 

s.  II  3,  276 
sculptum  s.  II  3,  22 

scurra  s.  II  7,  16  ep.  I  15,  28  scur- 
rae  s.  I  5,  52  (dat.)  s.  I  8,  11 
ep.  I  18,  4  scurram  s.  II  1,  22 
scurrae  s.  II  7,  36  scurris  (abl.) 
s.  II  3,  229 

scurror  ep.  I  17,  19     scurrantis  ep. 

I  18,  2 
scutica  s.  13,  119 
Scyllam  a.  145 

scyphos  e.  9,  33     scyphis  I  27,  1 
Scytlies  II  11,  1    IV  14,42    Scythen 
IV  5,  25     Scythae  I  35,  9     III  8, 
23    24,  9    c.  s.  55    Scythas  I  19,  10 
Scythicum  (acc.)  III  4,  36 

secernis  s.  I  6,  63  secernit  III  3,  47 
secernunt  I  1,  32     secrevit  e.  16, 

63  secernere  s.  I  3,  113  a.  397 
secretum  ep.  I  18,  103    secreta  s. 

II  8,  78  secreta  (acc.)  s.  II  1,  71 
a.  298     secreto  (adv.)  s.  I  9,  67 

seco  secat  s.  I  10,  15  secet  I  1,  14 
secandi  a.  305  secantur  ep.  I  16, 
42  secer  ep.  I  19,  46  sectus  III 
27,  75  e.  4,  11  sectum  (acc.)  ep. 
I  i,  104  secto  (neutr.)  IV  4,  61 
sectis  I  6,  18  (fem.)  s.  II  4,  67 
secanda  {acc.)  II  18,  17 

secreta  s.  II  1,  71 

sectatur  s.  I  2,  16  sectamur  IV  4, 
51  sectabitur  s.  I  3,  139  s.  II  4, 
44  sectere  s.  I  3,  119  sectetur 
s.  I  2,  106    sectari  1  38,  3     secta- 
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rier  s.  I  2,  78  sectantem  a.  26 
sectatus  s.  II  2,  9 

secundum  e.  7,  9 

secundus  s.  II  3,  193  5,  48  secunda 
e.  16,  66  secundum  I  12,  18  se- 
cundam  II  6,  34  secundo  I  12, 
51  II  10,  23  s.  II  5,  53  8,  83 
ep.  I  10,  9  ep.  II  1,  123  2,  201 
secunda  e.  16,  23  s.  1  2,  47  a. 
257  secundo  III  11,  50  secundi 
ep.  II  1,  102  secundae  s.  II  8,  74 
ep.  I  10,  30  secundos  IV  4,  38 
secundas  s.  I  9,  46  s.  II  2,  121 
ep.  I  18,  14  secundis  IV  4,  45 
(neutr.J   II  10,  13  IV  9,  35  14,  16 

securis  s.  I  7,  27  securi  IV  4,  20 
s.  I  1,  99  secmis  III  2,  19  23, 
12  c.  s.  54 

securus  I  26,  6  s.  II  4,  50  ep.  II 

1,  176  2,  17  securum  (acc.neutr.) 
s.  I  5,  101  s.  II  7,  30 

secus  II  3,  2  III  25,  8  a.  149 

sed  I  24,  19  28,  15  33,  7  37,  12 

II  1,  37  7,  13  8,  5  13,  19.  30 

19,  27  III  1,  37  3,  57  4,  53  6, 

29.  37  27,  17  IV  1,  33  3,  10 

4,  22.  33  6,  17  8,  9  9,  26.  40 
12,  14  13,  22  e.  5,  85  7,9  8, 
7  11,  27  16,  25  17,  62.  69  s. 
I  1,  27  2,  120  3,  108  4,  99 

5,  89  6,  23.  60.  64.  76  9,  15.  68 
10,  67  s.  II  1,  39.  56.  80.  83  2, 

2.  20.  90.  121.  134  3,  17.  51.  207 
4,  5.  29.  31  5,  73.  109  6,  72  8, 
18.  73.  79  ep.  I  1,  58  5,  29  7, 
45  8,  7  9,  8  10,  37  11,  11 
14,  36  15,  13  16,  6.  19.  44  17, 
50  18,  111  19,  29  ep.  II  1,  18. 
71.  77.  78.  89.  159.  167.  169.  229. 
235.  257  2,  9.  46.  52.  144.  170 
a.  12,  19.  143.  203.  282.  372 

sedeo  sedet  III  1,  40     e.  4,  16     s.  I 

6,  40  sedit  ep.  I  17,  37  sederit 
(coni.J  s.  II  2,  73     sessuri  a.  155 

sedes  I  2,  10  34,  11  II  6,  6  se- 
dem  e.  13,  8  sede  I  13,  6  a.  257 
sedes  (acc.J  II  13,  23  III  3,  34 
IV  9,  6     sedibus  I  10,  18 

sedilia  (acc.)  a.  250    sedilibus  e.  4,  15 

seditione  ep.  I  2,  13  seditionibus 
(abl.J  III  3,  29     6,  13 

sedo  sedare  e.  12,  9  sedatum  (acc.J 
ep.  I  18,  90 

sedulitas  ep.  I  7,  8    ep.  II  1,  260 


sedulus  I  38,  6    s.  I  5,  71     ep.  I  13, 

5     ep.  II  1,  178     sedula  a.  116 
seges  III  23,  6     ep.  I  7,  21.  87    se- 

getis  III   16,  30    segetes  I  31 ,  4 

ep.  II  2,  161 
segnis  s.  II  3,  236     segni  III   12,  9 

segnes   III   21,    22     s.    II  3,   102 

segnius  (adv.J  a.  180 
selectis  (ahl.J  s.  I  4,  123 
sellis  (ahl.J  s.  I  6,  97 

semel  I  24,  26  28,  16  III  5,  29 
26,  12  29,  48  IV  2,  50  3,  10 
7,  21     9,  18     13,  14    c.  s.  26     e. 

5,  39  15,  15  s.  I  4,  36  s.  II  1, 
24  5,  81  7,  71  8,  24  ep.  I  2,  69 
7,  96  10,  17  17,  58  18,  71  ep. 
II  2,  14     a.  331.  365.  452.  468 

Semele  Semeles  I  19,  2 

Semeleius  I  17,  22 

semesos  s.  I  3,  81     semesa  s.  II  6,  85 

semen  semina  e.  16,  55    (acc.)  s.  II 

3,  272 
semis  a.  330 
semita  ep.  I  18,  103 

semoti  (neutr.J  1  3,  32  semota  (acc.J 
ep.  II  1,  21 

semper  I  5,  10  27,  16  32,  10  35, 
17  II  6,  3  8,  15  9,  1.  9.  17  10, 
2.  19  11,  9  III  10,  19  24,  64 
29,  6  IV  11,  29  c.  s.  3.  67  e. 
12,  15  17,  66  s.  I  1,  79.  113 
s.  II  2,  106     3,  111     4,  43     5,  19 

6,  54  7,  88  8,  62  ep.  I  2,  56 
16,  68  18,  98  a.  10.  58.  148. 
178.  350.  356 

senator  s.  I  6,  77    (voc.J  s.  I  6,  110 

senectae  II  6,  6    (dat.J  II  14,  3    se- 

nectam  I  31,   19     senecta   ep.   II 

2,  211 
senectus  II   16,  30    e.  8,   4     13,  5 

s.  II   1,   57    2,  88     ep.  I  20,   18 

senectuti  e.  s.  46 
senescit  ep.  I  7,  85    senescentem  ep. 

I  1,  8 
senex  II  9,  14    s.  II  3,  282     a.  115 

senis  s.  II  1,  34    2,  67     ep.  II  1, 

56  seni  III   19,   24    senem  e.  5, 

57  s.  I  10,  41  s.  II  5,  71  a.  169 
senex  s.  II  3,  123  sene  s.  II  5, 
12.  82.  84  senes  II  8,  22  s.  I  1, 
31  ep.  I  1,  65  ep.  II  1,  85  se- 
num  I  28,  19  s.  II  5,  24  seni- 
bus  ep.  I  1,  20    senes  ep.  I  1,  79 
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senior  s.  II  5,  107     seniorum  s.  I 

10,  67     a.  341 

seni  senos  a.  253  senis  s.  I  10,  59 
senile  (acc.)  e.  3,  2  seniles  a.  176 
senium  (acc.)  ep.  I  18,  47 

sensus  s.  I  3,  97  sensu  s.  I  3,  66 
4,  77  ep.  I  6,  8  sensibus  e.  14, 
2     sensus  s.  1  3,  103 

sententia  s.  I  2,  32  10,  9  ep.  I  1, 
97  17,  17  a.  76.  219  sententia 
e.  16,  17     sententiarum  III  4,  70 

sentis  III  28,  6  s.  II  2,  31  7,  25 
ep.  I  18,  83  sentit  s.  II  3,  190 
ep.  I  1,  84  14,  20  16,  79  ep.  II 
1,  134  2,  162  a.  66  sentimus 
s.  I  5,  21  sentiunt  III  1,  33  sensi 
II  7,  10  sensit  III  5,  36  IV  6,  3 
s.  II  3,  90  sensimus  s.  II  8,  58 
sensere  IV  4,  25  sentiet  III  23,  5 
sentiat  ep.  I  4,  9  sentiant  III  27, 
22     sentire  c.  s.  73    ep.  I  18,  106 

separatis  (ahl.  neutr.)  II  19,  18 

sepelio  sepultae  (dat.)  IV  9,  29  se- 
pultis  (dat.  neutr.)  ep.  II  1,  88 

seponere  a.  273  sepositi  (neutr.)  s. 
II  6,  84 

septem  III  11,  3  c.  s.  7  ep.  I  1,  58 
7,  80     ep.  II  2,  82 

Septembribus  (abl.  fem.)  ep.  I  16,  16 

Septicium  ep.  I  5,  26 

Septimius  ep.  I  9,  1     Septimi  (voc.) 

II  6,  1 
septimus  s.  II  6,  40 

sepulcrum  s.  I  8,  10  sepulcri  II  18, 
18  20,  23  sepulcro  (ahl.)  III  11, 
51  s.  II  3,  84  sepulcrum  e.  9,  26 
s.  II  5,  104  sepulcro  s.  II  3,  196 
sepulcra  s.  I  8,  36  sepulcris  II  1, 
30    e.  5,  17     17,  47 

sequor  IV  1,  38  s.  I  9,  43  s.  II 
1,  34  sequitur  III  16,  17  s.  II 
7,  115  sequuntur  s.  I  6,  108  a. 
456  sequar  s.  I  9,  19  a.  240  se- 
quetur  II  5,  13,  14,  24  sequemur 
e.  1,  14  sequentur  a.  311  sequar 
ep.  I  1,  72.  76   8,  11    sequare  IV 

11,  29  sequerer  s.  I  4,  113  6,  87 
sequerere  s.  II  3,  175  sequeretur 
s.  I  8,  13  sequere  ep.  II  2,  95 
a.    119     sequi    I    15,   18     23,   12 

III  25,  19  ep.  I  10,  48  ep.  II  2, 
80.  143  sequentis  s.  11,3.  109 
6,  78    secutus  s.  L4,  6    ep.  I  19, 


24  secuta  III  27,  59  secuti  s.  II 
8,  85     secutis  (ahl.)  s.  II  8,  40 

sereno  (neutr.)  s.  II  4,  51  (ahl.)  I 
37,  26    (neutr.)  e.  15,  1 

Seres  III  29,  27    IV   15,  23     Seras 

I  12,  56 

Sericos  e.  8,  15     Sericas  I  29,  9 

series  III  30,  5     a.  242 

serius  seria  s.  I  1 ,  27  s.  II  2,  125 
a.  107.  226.  451 

sermo  s.  I  4,  48  10,  23  s.  II  2,  2 
6,  71  sermonis  s.  I  7,  7  sermoni 
s.  I  4,  42.  48  sermonem  a.  57 
sermone  s.  I  3,  65  10,  11  s.  II 
3,  4  4,  9  ep.  I  5,  11  ep.  II  1, 
4  2,  88  a.  95.  229  sermonum 
ep.  I  4,  1  a.  69  sermonibus  a. 
81    sermones  III  3,  71    *8,  5    ep. 

II  1 ,  250  sermonibus  III  21 ,  10 
s.  II  5,  98     ep.  II  1,  127     2,  60 

sero  severis   (coni.)  I  18,  1     satum 

III  10,  6 

sero  serendis  (ahl.  neutr.)  a.  45 

sero  (adv.)  serius  II  3,  26 

serpens  III  27,  5  s.  I  3,  27  ser- 
pente  e.  3,  14  serpentes  a.  13 
serpentium  e.  1 ,  20  serpentis  I 
37,  27  s.  I  8,  34  serpentibus  s. 
II  8,  95 

serpit  a.  28 

serus  I  2,  45  15,  19  ep.  II  1,  161 
sera  I  38,  3  serum  (acc.)  s.  II  7, 
33  sera  III  8,  22  sera  (acc.)  III 
11,  28     seri  s.  I  10,  21 

*serva  II  4,  3 

servilem  e.  4,  19  servile  s.  II  7,  111 
servilibus  (ahl.)  s.  I  8,  32 

Servilio  (ahl.)  s.  II  8,  21 

servis  s.  II  7,  81  servit  III  8,  21 
s.  I  6,  16  ep.  I  10,  47  serviet  I 
29,  6  ep.  I  10,  41  16,  70  ser- 
viat  II  2,  12     servire  e.  9,  14 

servitio  (ahl.)  s.  II  5,  99 

servitus  II  8,  18 

Servius  Servi  (voc.)  s.  I  10,  86 

Servius  (Oppidius)  s.  II  3,  168 

servo  servas  III  21 ,  6  s.  II  3,  201 
ep.  I  10,  6  19,  44  servat  s.  I  3, 
54  ep.  I  11,  20  16,  41  a.  467 
servavit  s.  I  6,  83  9,  78  servastis 
ep.  II  2,  139  servabis  ep.  I  13,  12 
servabit  ep.  I  2,  69  serves  I  3,  8 
35,  29  ep.  I  2,  33  18,  80  servet 
c.  s.  27    ep.  I  16,  28   servaret  ep. 
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II  2,  131  serva  s.  II  3,  59  ser- 
vate  IV  6,  35  servare  II  3,  2 
s.  I  1,  89  4,  117  ep.  I  6,  2.  47 
20,  16    a,  86.  329     servantem  ep. 

I  5,  31  servatura  (nom.  plm-.J 
IV  13,  24  servetur  a.  126  ser- 
vari  a.  463  servata  (acc.J  II  14, 
26  servatis  (ahl.J  s.  II  3,  194 
servanda  (acc.)  a.  332 

servus  s.  II  3,  265  7,  1.  70  ep.  I 
16,  47  servo  s.  II  7,  79  servum 
s.  I  3,  80    ep.  I  6,  50    servo  s.  I 

1,  97     ep.  I  16,  63     scrvorum  ep. 

II  1,  121  servis  e.  9,  10  s.  11  2, 
66  ep.  II  2,  133  servos  s.  I  1, 
77  3,  12  5,  75  6,  78  9,  97  s. 
II  3,  100.  129  ep.  I  6,  58  servis 
ep.  I  14,  40 

serviis  (adi.)     servum   (acc.   neutr.) 

ep.  I  19,  19 
sesquipedalia  (acc.J  a.  97 
sessor  ep.  II  2,  130 
sestertia  (acc.)   ep.   17,   80    ep.  II 

2,  33 

Sestius  Sesti  (voc.)  I  4,   14 

seu  I  3,  16  e.  16,  29  s.  II  1,  59 
6,  20  a.  67  —  'praecedente  sive 
c.  s.  16  s.  II  1,  38  2,  84  3,  88 
6,  25  7,  80  —  sequente  sive  I 
4,  12  12,  53  13,  9  e.  17,  38  s. 
II  2,  118  4,  78  5,  108  ep.  II  1, 
194 

seu  —  seu  I  1,  27.  28  7,  19.  20 
11,  4  23,  5.  6  II  3,  5.  6  17,  17 
19  III  4,  3.  4  —  22.  23.  24  6, 
30.  31  21,  2.  3.  4  24,  57.  58 
IV    2,    10.    13     s.    I    1,    2     s.    II 

I,  57.  58  2,  11.  13  -  87.  88  5, 
39.  40  6,  69.  70  ep.  I  3,  23.  24. 
33     12,  21     a.  426     v.  sive 

severus  I  35,  19  e.  11,  19  ep.  I  5, 
13  severae  II  1,  9  III  6,  39  se- 
veri  I  27,  9  severo  ep.  1  18,  42 
severum  a.  107  severi  ep.  II  1, 
109  severis  ep.  I  19,  9  a.  216 
severa  III  8,  28 

sex  ep.  I  1,  58 

sextarius  s.  I  1,  74 

Sextilem   ep.   I  7,  2     Sextili   ep.  I 

II,  19 

si  1  1,  7.  9.  32   ^,  23     13,  13    *16, 

8  24,  13    32,  1    II  2,  10    5, 21    6, 

9  8,  1.  3  10,  17  14,  5  17,  5.  14 
ill  3,  7.  65    5,  17.  31.  53    9,  12.  16. 


17.  19    10,  1.  14.  19.  23    15,  7    16, 

5.  26.  38.  41  18,  5  21,  21  23, 
1.  3.  17    24,  5.  27.  34.  36.  50    27, 

6.  45.  51  29,  31.  53.  57  IV 
1,  12  2,  45  3,  20.  24  8,  21.  23 
9,  5.  9  12,  15.  21  c.  s.  37.  65 
e.  1,  5.  6  2,  51  3,  1.  19  5,  5 
6,  3.    15     14,  3     15,  12.   16     s.  I 

1,  15.  43.  46.  54.  80.  87.  88. 
90  2,  7.  23.  49.  68.  74.  84.  87. 
96.  116.  120  3,  5.  6.  44.  46.  71. 
72.  80.  ^4:(his).  112.  123.  124.  140. 
4,  3.  14.  41.  53.  55.  57.  60.  67.  91. 
93.  102.  103.  104.  116.  140  5,  102 
6,  21.  30.  42.  65.   66.   68.   70.    79. 

86.  93.   105.  130     7,  15.  16     8,  37 

9,  22.  34.  38  (his)  10,  59.  68.  89 
s.  II  1,  6.  10.  20.  31.  32.  49.  82. 
83  (hisj.  84    2,  10.  51.  55    3,  *1. 

10.  33.  41.  66.  67.  74.  92.  104.  106. 
111.  115.  117.  125.  127.  128.  159. 
189.  214.  219.  241.  249.  250.  259. 
264.  268.  270.  290.  319.  322  4, 
17.  27.  49.  51.  52  5,  17.  24.  27. 
31.  45.  49.  61.  70.  81.  87.  93.  103. 
106     6,  6.  8  (his).  10.  13.  31.  39. 

55.  78  7,  24.  29.  39.  42.  98.  102. 
8,  4.  21.  25.  58.  71.  72.  90.  92  ep. 
I  1,  32.  40.  *58.  60.  66  (hisj.  84. 
85.  89.  94.  95.  96  2,  24.  34.  35. 
38.  50  3,  18.  29  (hisj  5,  1.  6. 
12     6,  13.  16.  28.  30.  41.   47.   49. 

56.  65.  67.  68  7,  3.  13.  18.  32. 
34.  39.  70.  93  8,  3.  15  10,  12. 
31.   43  (hisj     11,    15.   25.  30     12, 

2.  5  (hisj.  7.  12.  22  13,  3  (terj. 
6     14,  29    15,  40    16,  5.  8.  9.  15. 

17.  21.  25.  33  (hisj.  36.  46  17,  3. 
4.  6.  7.  8.  11.  13.    14.   26.   31.  50. 

18,  1.  26.  57.  67.  80.  108  19,  1. 
12.  43  20,  26  ep.  II  1,  4.  28.  34. 
64.  66  (hisj.  73.  74.  80.  99.  125. 
164.  180.  185.  194.  216.  222.  257- 
2,  2.  16.  24.  95.  100.  108.  146.  149. 
155.  156.  157.  158.  159.  178.  213 
a.  2.  20.  31.  35.  47.  48.  52.  56.  71. 

87.  98.  102.  104.  112.  120.  125. 
130.  131.  154.  249.  272.  290.  300. 
327.  354.  361.  362.  378.  386.  422. 
424.  436.  438.  442.  458.  461.  468. 
473  V.  quodsi 

sibilat  s.  I  1,  66 

Sibyllini  (nom.J  c.  s.  5 

sic  1  3,  1.  2    7,  17.  24    12,31    *16, 
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8     28,   25     33,   10    II  4,    18.    19 

6,  18  10,  18  11,  14  17,  15  III 
3,  49  27,  25  IV  5 ,  15  8,  29 
14,  25  e.  5,  81  7,  17  9,  3  16, 
23  s.  I  1,  23.  101.  113  2,  36. 
106  3,  19  41.  43.  132.  133  4, 
120.  128.  135  5,  60.  69  6,  34.  92 
9,  53.  78    10,  5    s.  II  1,  51    2,  68 

3,  *1.  85.  150.  300.  317  4,  4  5, 
53.  81.  85  6,  22.  79  8,  3.  36.  48. 
60.  93  ep.  I  1,  23.  71  2,  51  7, 
69  8,  17  9,  10  10,  39  12,  8 
13,  12    17,  18    18,  11.  12.  41    ep. 

11  1,  23.  119.  157.  179  (bis)  2,3. 
139.  175  a.  136.  151.  188.  214. 
216.  236.  357.  377.  400.  410.  432 
V.  sicut 

Sicana  e.  17,  32 

sicarius  s.  I  4,  4 

siccat  s.   II  6,   68    siccet  e.  2,  46 

siccatis  (abl.)  I  35,  27 
siccus  s.  II  2,  14    3,  281    ep.  I  17, 

12  sicca  III  11,  23  sicci  IV  5, 
39  siccis  I  18,  3  ep.  I  19,  9 
siccos  III  29,  20  siccas  I  4,  2 
siccis  I  3,  18  s.  n  4,  15  (fem.) 
e.  16,  55 

Siculi  ep.  II  1,  58  a.  463  Siculum 
(acc.  neutr.J  II  12,  2     Sicula  III 

4,  28  Siculi  ep.  I  2,  58  Siculae 
II  16,  33  III  1,  18  Siculas  IV 
4,  44     Siculis  ep.  I  12,  1 

sicut  e.  11,  1  s.  I  1,  32  9,  1  v. 
s.  I  1,  101.  102 

sidet  e.  5,  79 

Sidonio  (neutr.)  ep.  I  10,  26  Sido- 
nii  e.   16,  61 

sidus  I  12,  47  IV  8,  31  e.  10,  9 
17,  41  (acc.)  e.  1,  27  s.  I  7,  26 
sidere  III  1,  42  9,  21  sidera  I 
3,  2  II  16,  4  siderum  c.  s.  35 
e.  3,  15    sidera  I  1,  36    III  1,  32 

7,  6    e.  6,  45     15,  2     17,  5 
sigiila  (acc.)  ep.   I  20,  3     ep.  II  2, 

180 

signat  a.  159  signatum  (acc.)  a.  59 
signata  (acc.)  ep.  I  13,  2 

signi  *s.  1  6,  126  signo  s.  II  3,  23 
signum  a.  447  signo  ep.  II  2,  134 
signa  (acc)  II  8,  11  III  5,  18 
IV  1,  16  15,  6  e.  9,  15  s.  I  5, 
10  s.  II  4,  2  6,  38  ep.  I  18,  56 
ep.  II  1,  248  signis  I  7,  19  IV 
2,  19     s.  I  5,  88 
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silentium  e.  11,  9  silenti  s.  II  6,  58 
silentio  III  2,  25  silentium  e.  5, 
51.  85    silentio  II  13,  29    IV  1,  36 

Silenus  a.  239 

sileo  silebo  I  12,  21  IV  9,  31  sileas 
s.  II  5,  91     sileant  IV  8,  21 

siliquis  (ahl.)  ep.  II  1,  123 

silva  III  16,  29  18,  14  s.  II  6,  116 
ep.  I  10,  22  silvae  I  14,  12  III 
29,  39  s.  II  6,  3  siluae  I  23,  4 
silvam  III  4,  63    s.  I  10,  34    silva 

I  22,  9  silvae  I  9,  3  12,  8  28, 
27  e.  13,  2  ep.  I  2,  45  a.  60 
silvarum  c.  s.  1  ep.  I  14,  1  sil- 
vis  e.  11,  65  s.  II  6,  92  a.  30 
silvas  III  11,  13     ep.  I  4,  4    ep. 

II  2,  45  silvis  I  21,  8  e.  2,  26 
5,  55  s.  II  3,  48  ep.  I  2,  67 
a.  244 

Silvani  III  29,  23     Silvanum  ep.  II 

1,  143     Silvane  e.  2,  22 
silvestrem  ep.  II  2,   186     silvestris 

a.  391     silvestria  s.  11  2,  57 
similis  I  23,  1    III  27,  6    s.  I  2,  107 
4,  69     s.  II  5,  92     a.  254    simile 
I  12,  18     s.  II  3,  31     similem  III 
15,  12     19,  26     s.  I  5,   57     s.  II 

3,  63  simiie  s.  I  4,  137  s.  II  3, 
99  simili  (abl.)  IV  5,  23  s.  I  3, 
123  ep.  II  1,  20  similis  s.  II  1, 
3    similiimus  ep.  II  2,  120 

simius  s.  I  10,  18 

Simo  Simone  a.  238 

Simois  e.  13,  14 

simplex  I  5,  5  s.  I  3,  52  s.  II  2, 
68.  73  4,  64  ep.  II  2,  193  a. 
23.  203  simplici  I  38,  5  (abl.) 
IV  14,  13  simplices  II  8,  14  sim- 
plicior  s.  I  3,  63 

simul  (adv.)  I  20,  6  36,  9  e.  1,  8 
s.  I  1,  58  5,  32  s.  II  4,  10  6, 
63  *8,  24  ep.  I  *7,  96  10,  50 
ep.  II  2,  205  a.  334  —  (praep.) 
s.  I  10,  85.  86  —  (coni.)  I  4,  47 
9,  9     12,  27     II  8,  5     16,  2     III 

4,  37  12,  7  27,  33  IV  7,  10  e. 
11,  13     16,  25     s.   I  1,  36     s.  II 

2,  73.  74  3,  226  4,  10  6,  32. 
114  ep.  I  6,  11  7,  90.  *96  10, 
8     19,  10     ep.  II  2,  49 

simul  ac  (atque)  s.  I  1,  67  2,  18. 
33  4,  19  8,  21  9,  34  ep.  I  13, 
11     16,  78     ep.  II  1,  226 

simulacra  (acc.)  III  6,  4 
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simulo  simulas  s.  II  7,  56  simulet 
ep.  I  19,  13  simulare  a.  20  si- 
mulantia  (acc.)  ep.  II  1,  241 

sincerum  ep.  I  2,  oQ  (acc.  neutr.) 
s.  I  3,  56 

sine  I  14,  6  23,  3  25,  16  26,  9 
30,  7     II  19,  2')     III  4,  20    5,  20 

6,  29  7,  7  13,  2  24,  35  26,  2 
29,  15.  38.  56     IV  1 ,  24     13,  27 

14,  32  c.  s.  41  s.  I  2,  83  3,  68 
4,  77.  120  5,  80.  99  9,  59  s.  II 
1,  2     4,  29     5,  15.  28.  105    6,  59 

7,  107     8,  49.  87.  91     ep.  I  1,  51 

4,  6  6,  65  12,  13  ep.  II  2,  112 
a.  281.  320.  376.  409.  444 

singuli  singula  a.  92  singulos  III  11, 

42     singula   s.  I  6,  32     8,   40     s. 

II  2,  34     6,  87     ep.  II  2,  55 
singultim  s.  I  6,  56 
singultus  (acc.)  III  27,  74 
sinistra  I  2,  18 
sinistre  a.  452 

sinistrorsum  e.  9,  20     s.  II  3,  50 
sino  sinebant  II   15,  18     sinas  I  2, 

51     siue  ep.  I  16,  70     17,  32 
Sinuessae  s.  I  5,  40 
Sinuessanum  (acc.)  ep.  I  5,  5 
sinus  III  27,  19     e.  10,  19    ep.  I  1, 

83    sinum  e.  1,  13    sinu  II  18,  27 

s.  II  3,  172    sinus  (acc.)  I  33,  16 
Siren  s.  II  3,  14     Sirenum  ep.  I  2, 

23 
siser  s.  II  8,  9 
Sisenuas  s.  I  7,  8 
Sisyphus  II  14,  20    e.  17,  68     s.  II 

3,  21 
Sisyphus  s.  I  3,  47 
Sithonia  III  26,  10    Sithoniis  I  18,  9 
siticulosae  (dat.)  e.  3,  16 
sitens  s.  I  1,  68 
sitis  s.  12,  114    ep.  I  18,  23    sitim 

II  2,  14    IV  12,  13    ep.  II  2,  146 
situm  (acc.  neutr.)  III  3,  49 

situs  ep.  I  16,  4     ep.  II  2,  118     situ 

III  30,  2    situs  (acc.)  ep.  II  1,  252 
sive  1  4,  12    6,  19     12,  55     13,  11 

15,  25     32,  7     III   21,  2     27,  61 

IV  2,  17  c.  s.  15  e.  17,  39  s. 
II  1,  38     2,  83.  119     3,  87    4,  80 

5,  11.  108  6,  25  7,  79  8,  16 
ep.  II  1,  196    a.  63     sive  —  sive 

I  2,  33.  35.  41     16,  3.  4    22,  5.  6 

II  14,  11.  12  s.  I  4.  121.  124  s. 
II  4,  7  V.  seu 


Smyrna  v.  Zmyrna 

sobrius  II  10,  8     s.  II  3,  5 

socco  (abl.)  ep.  II  1,  174  a.  90  socci 
a.  80 

socero  s.  II  5,  66  socerum  III  11, 
39  s.  I  1,  105  ep.  I  19,  30  so- 
cerorum  III  5,  8 

socialiter  a.  258 

socianda  (acc.)  IV  9,  4 

socius  s.  II  5,  72  socio  ep.  II  1,  122 
socium  III  24,  60  sociis  ep.  I  2, 
21  socii  I  7,  26  sociis  ep.  I  2, 
24     ep.  II  1,   142 

Socraticam  I  29,  14  Socraticae  a. 
310     Socraticis  (abl.)  III  21,  9 

sodalis  s.  II  5,  101  sodali  I  25,  19 
III  18,  6  sodalium  II  7,  5  so- 
dalibus  I  36,  5  IV  8,  2  s.  II  1, 
30  sodales  I  27,  7  37,  4  soda- 
libus  ep.  I  7,  58 

sodes  s.  I  9,  41  ep.  I  1 ,  62  7,  15 
16,  31     a.  438 

sol  III  6,  41  IV  5,  40  14,  5  e.  9, 
16  s.  I  6,  125  ep.  I  16,  6  20, 
19  solis  18,4  22,  22  III  27, 
12  IV  15,  15  solem  II  9,  12  s. 
I  7,  24  9,  72  s.  II  4,  23  ep.  I 
6,  3  10,  17  sol  IV  2,  46  c.  s.  9 
sole  II  16,  19  III  29,  20.  45  s. 
I  4,  29  ep.  I  5,  3  ep.  II  1,  113 
soles  IV  5,  8  solibus  ep.  I  20,  24 
(abl.)  e.  2,  41     16,  13 

soleas  s.  I  3,  128     s.  II  8,  77     ep. 

I  13,  15 

soles  s.  II  6,  15     solet  I  25,  14    s. 

II  3,  28  solent  s.  I  6,  5  s.  II  8, 
74  ep.  I  18,  85  soleat  s.  I  5,  90 
solitus  s.  1  1,  66  6,  99  s.  II  3, 
144  solitum  ep.  I  14,  3  (acc. 
neutr.)  I  6,  20  soliti  s.  I  5,  29 
s.  II  1,  74  3,  245  solitis  (abl. 
fem.)  I  12,  13 

solido  (neutr.)  s.  II  1 ,  78  solidum 
(neutr.)  s.  II  3,  240  soldum  s.  II 
5,  65  solido  I  1 ,  20  solida  III 
3,  4    soldo  s.  1  2,  113 

solio  II  2,  17     solium  ep.  I  17,  34 

sollemnis  IV  11,  17  sellemne  ep.  I 
18,  49  ep.  II  1,  103  sollemnia 
(acc.)  ep.  I   1,   101 

sollors  IV  8,  8     a.  407 

sollicitas  IV  13,  6  soUicitat  III  1,  26 
s.  II  2,  43 

solliritudino  s.  II  6,  68     sollicitudi- 
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nes  I  18,  4     sollicitudinibus  (ahl.) 
e.  13,  10 
soUicitus  m  29,  26     s.  I  6,  119    s. 

II  3,  263  sollicitum  I  14,  17  s. 
I  2,  3  sollicitae  III  7,  9  s.  II  6, 
62  sollicito  ep.  II  1,  221  solli- 
citum  s.  II  7,  61  sollicitam  III 
29,  16  sollicita  I  36,  5  sollicitis 
ep.  I  5,  18  sollicitas  s.  II  6,  79 
sollicitis  IV  1,  14 

solor  solatur  ep.  II  1,  131  solabitur 
s.  II  6,  117  soler  ep.  I  1,  27  so- 
lantis  II  5,  7     solatus  s.  II  3,  35 

solstitio  (abl.)  ep.  I  11,  18 

solum  e.  16,  10  (acc.)  I  18,  2  II 
7,  12     solo  III  24,  39 

solus  IV  9,  20  s.  I  3,  125.  133  6, 
102.  112  s.  II  6,  54  ep.  II  1,  1. 
87  a.  444  sola  IV  9,  13  ep.  I 
6,  2.  47  solum  (acc.)  ep.  I  19,  45 
(neutr.)  s.  II  4,  49  solo  I  25.  10 
s.  II  3,  42  solis  ep.  I  1,  89  'l7, 
9  solos  s.  I  1,  12  ep.  I  15,  45 
solum  (adv.)  s.  I  6,  84     a.  234 

solvo  solvet  I  13,  20  IV  2,  54  ep. 
I  16,  78    solvas  s.  I  4,  60    solvat 

III  2,  29  solveret  s.  II  6,  83 
solve  e.  17,  7.  45  ep.  I  1,  8  sol- 
vere  I  27,  21  III  21,  22  e.  9, 
38    solvitur  I  4,  1    solventur  s.  II 

1,  86    solvatur  e.  13,  5     solvi  II 

2,  7     solutus  e.  2,  4    5,  71     s.  II 

6,  68  soluta  e.  10,  1  solutum  ep. 
I  5,  20     soluto   e.  12,  8     solutae 

I  4,  10  solutorum  s.  I  6,  129  so- 
lutos  III  4,  62    s.  I  4,  82    solutis 

II  5,  23  III  17,  16  IV  2,  12 
(fem.)  I  30,  5 

somnium  (acc.)  III  27,  42  somnia 
s.  I  5,  84  10,  33  ep.  II  1,  52 
a.  7  (acc.)  ep.  II  2,  208  somniis 
(ahl.)  IV  1,  37 

somnus  III  1,  21  11,  38  s.  I  5,  83 
ep.  I  14    35     17,   6     somni   s.   II 

3,  3  somnum  II  11,  8  III  1 ,  21 
21,  4  ep.  1  5,  10  7,  35  a.  360 
somno  III  4,  11     s.  II  1.  8     6,  61 

7,  114  ep.  II  2,  78  somnos  125, 
3  II  16,  15  e.  2,  28  5,  96  14. 
3    s.  I  6,  15     ep.  I  10,  18 

sonitus  I  1,  24     sonitum  II  1,  32 
sono  sonat  s.  I  8,  46     sonant  e.  13, 
3    sonabit  s.  I  6,  43     sonent   s.  I 
10,  38     sonautem   II    13,   26    III 


4,  57    IV  9,  2    sonante   e.   9,  5 

16,  12     sonaturum  (neutr.)    s.  I 
4,  44    *sonari  e.  17,  40 

sonus  e.   17,   17     sonum  II   17,  26 

IV  3,  20    ep.  II  1,  201    2,  86    a. 

274.  348     sono  II  13,  38     a.  395 
Sophocles  ep.  II  1,  163 
sopor  I  24,  5    sopori  s.  II  2,  80    so- 

pore  e.  5,  56 
Soracte  I  9,  2 
sordeo  sordet   ep.  I  18,  18     sordent 

ep.  1  11,  4 
sordes  sorde  ep.  I  2,  53    sordis  s.  I 

6,  68.  107     sordibus  II  10,  7     e. 

17,  46     s.  II  2,  65    6,  105 
sordescere  ep.  I  20,  11 

sordidus  I  28,  14  II  16,  16  s.  I  1, 
65.  96  2,  10  s.  II  2,  53  3,  164 
sordida  ep.  15,  22  sordidae  III 
2,  17  sordidum  IV  11,  11  sordi- 
dos  II  1,  22     18,  28 

soror  I  24,  6  III  14,  7  s.  II  3,  58 
ep.  I  17,  46  sororem  s.  II  3,  139 
sorore  III  3,  64  sorores  II  9,  16 
sororum  II  3,   15     sororibus    III 

19,  17     sorores  I  26,  12     III  11, 
40     sororibus  IV  7,  5 

sors  II  3,  27  ep.  I  14,  11  sortis 
IV  11,  22  sortem  II  10,  14  s.  I 
1,  1  sorte  III  16,  32  24,  16 
e.  14,  15  s.  II  3,  269  6,  110 
ep.  I  10,  44  ep.  11  2,  173  sortes 
a.  403 

sortilegis  a.  219 

sortitur  III  1,  15  sortiere  I  4,  18 
sortitus  s.  I  6,  53  sortito  (ahl. 
neutr.)  e.  4,  1  sortita  s.  II  6,  94 
a.  92 

Sosiorum  ep.  I  20,  2     Sosiis  a.  345 

sospes  I  36,  4  37,  13  sospitis  III 
8,  14  sospite  I  28,  27  c.  s.  40 
sospitum  III  14,  10 

spadonibus  e.  9,  13 

spargis  s.  II  3,  200  spargit  III  18, 
14  sparges  II  6,  23  spargent  II 
15,  7  spargas  ep.  II  2,  195  sparge 
III  19,  22  s.  II  5,  103  spargere 
III  15,  6  ep.  I  5,  14  sparsisse 
II  13,  7  spargens  e.  5,  26  spar- 
gier  IV  11,  8  sparsum  s.  II  4,  68 
sparsi    s.   II   8,   87      sparsum  III 

20,  14 

Spartacus  e.  16,  5  Spartacum  III 
14,  19 
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spatiere   s.  II  3,  183    spatiari  s.  I 

8,  15 
spatium  s.   II  6,  101     spatio  (abl.) 

I  11,  6  IV  5,  11  spatiis  (abl.) 
ep.  I  7,  42     14,  9 

species  s.  II  2,  35  ep.  I  6,  11.  49 
speciem  ep.  I  18,  2.  95  ep.  II  2, 
124  specie  ep.  II  2,  203  a.  25 
species  a.  8    (acc.)  s.  II  3,  208 

speciosa  III  27,  55  a.  319  specio- 
sum  ep.  I  16,  45  speciosa  (acc.) 
ep.  II  2,  116  a.  144  speciosius 
(adv.)  ep.  I  18,  52 

spectaculnm  e.  5,  102  s.  I  7,  21 
spectaculo  e.  5,  34  spectacula 
(acc.)  I  28,    17     s.   II  2,  26     ep. 

II  1,  198 

spectator  ep.  II  1,  178  a.  182.  224 
spectatoris  ep.  II  1,  215 

specto  spectat  II  2,  24  ep.  I  16,  57 
ep.  II  1,  61  spectant  ep.  I  6,  19 
spectabant  s.  I  8,  16  spectaverat 
s.  II  6,  48     spectes  s.  I  1,  92    ep. 

I  1,  67  spectent  ep.  I  6,  5  spec- 
taret  ep.  II  1,  197  spectare  s.  II 
2,  39  ep.  I  11,  10  20,  1  spec- 
tasse  s.  II  8,  79  spectantis  a.  98 
spectante  ep.  16,  60  spectantia 
ep.  1  1,  75  spectatum  a.  5  spec- 
tantur  ep.  II  1,  203     spectata  ep. 

II  1,  230  a.  190  spectatum  (su- 
pin.)  ep.  I  1,  2  spectandus  IV  14, 
17  spectandum  a.  37  spectanda 
s.  I  10,  39     ep.  I  6,  8 

speculo  (abl.)  IV  10,  6 

specus  (acc.)  III  25,  2 

spernit  I  1,  21     III  2,  24     ep.  I  1, 

98  7,  20  spernat  a.  46  sperne 
I  9,  15  30,  2  s.  II  2,  15  5,  31 
ep.  I  2,  55  spernere  II  15,  17 
16,  40    III  3,  50    spretus  e.  6,  13 

spero  speras  s.  I  2 ,  109  sperat  I 
5,  11     II  10,  13    speramus  ep.  II 

I,  226     a.  331     speravit  s.  II  3, 

99  speres  I  13,  14  IV  7,  7  spe- 
ret  a.  241     sperare  I  37,  11     IV 

II,  30  spcrabitur  ep.  I  4,  14 
speratum  (acc.)  ep.  II  1,  10 

spes  I  35,  21  IV  1,  30  4,  71  ep. 
I  1,  50  16,  54  18,  99  spem  I 
4,  15  11,  7  III  21,  17  c.  s.  74 
e.  1,  24  s.  II  5,  26.  47  ep.  I  1, 
23  4,  12  7,  87  a.  267  spe  s. 
1  10,  89     ep.  I  6,  13     15,  19    18, 


110  ep.  II  1,  141  a.  172  spes 
(acc.)  IV  11,  26  12,  19  ep.  I  5, 
8.  17     18,  33 

spicea  c.  s.  30 

spicula  (acc.)  I  15,  17     III  28,  12 

spinas  ep.  I  14,  4  spinis  ep.  II  2, 
212 

spiritus  II  17,  13  III  11,  19  IV 
8,  14  e.  11,  10  s.  I  4,  46  spi- 
ritum  II  2,  10  16,  38  IV  6,  29 
s.  II  3,  311     spiritu  e.  17,  26 

spiro  IV  3,  24  spirat  IV  9,  10  ep. 
II  1,  166    spirabat  IV  13,  19 

spissa  II  15,  9  spissa  III  19,  25 
spissae  IV  3,  11  a.  381  spissa 
(acc.)  a.  205     spissis  (neutr.)  ep. 

I  19,  41 

splendet  II  16,  14  III  3,  25  ep.  I 
5,  7  splendeat  II  2,  4  a.  15 
splendentis  I  19,  6 

splendida  s.  II  3,  141  (acc.)  IV  7, 
21  ep.  II  1,  237  splendidior  III 
13,  1  16,  25  splendidius  ep.  I 
17,  20     splendide  III  11,  35 

splendor   s.  I  4,  28     splendoris  ep. 

II  2,  111 
sponda  e.  3,  22 

spondeo   spondere   a,   423     sponsum 

(acc.  neutr.)    s.  I  3,  95     (supin.) 

ep.  II  2,  67 
spondeos  a.  256 

sponsae  (dat.)  IV  2,  21     ep.  I  19,  31 
sponsorem  s.  II  6,  23     sponsore  ep. 

I  16,  43 
sponsus  III   2,    10     sponso   (abl.)  I 

29,  6    sponsi  ep.  I  2,  28    sponsos 

111  11,  31 
sponte  ep.  I  12,  17 
spurco  s.  II  5,  18 

squillas   s.   II   8,   42      squillis   s.    II 

4,  58 
Staberi  (gen.)  s.  II  3,  84.  89 
stabilis  c.  s.  26     stabilis  a.  256 
stabulis  (abl.)  I  4,  3 
stagna  II  15,  4 
statua  ep.  II  2,  83     statuis  III   24, 

28     statuas  s.  II  3,  64    5,  40 
statuis  s.  II  3,  199    statuit  II  13,  10 

s.  II  2,   130    statuat  s.  I  2,  111 

statuetur  I  29,  8 
status  III  29,  25     ep.  I  17,  23    statu 

III  4,  54 

stella  I  12,  28  III  29,  19  stellae 
(nom.)   ep.  1  12,  17  stellis  II  19, 
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14    III  15,  6    25,  6     stellas   s.  I 

7,  24    ep.  I  6,  3 
stercore  e.  12,  11 

sterilis  a.  65     sterilem  III  23,  6 
sterno   stravit  IV    14,   32      s.   II   3, 

202    stravere  I  9,  10    16,  18    ster- 

net  III  17,  12     stratus  I  1,  22 
Stertinius   s.  II  3,  33.   296     Sterti- 

nium  (adi.)  ep.  I  12,  20 
stertit  s.  I  5,  19    ep.  II  2,  27    ster- 

tebat  s.  I  3,  18 
Stesichori  IV  9,  8 
Sthenelus  I  15,  24    IV  9,  20 
stillabit  a.  429 

stilus  s.  II  1,  39    stilum  s.  I  10,  72 
stimulos  s.  II  7,  94 
stipator  s.  I  3,  138 
stipendium  e.  17,  36 
stijpo  stipare  s.  II  3,  11    stipata  ep. 

11  1,  60 
stirpes  III  29,  37 

5^0  stas  s.  II  3,  213  ep.  II  2,  38 
stat  II  9,  5  statis  s.  I  1,  19  sta- 
bat  s.  I  8,  10.  32  stabant  s.  I 
10,  17  stetit  III  4,  58  11,  22 
s.  II  3,  38  4,  68  ep.  II  1,  205 
stetere  I  16,  19  stabit  s.  II  3, 
292  stes  s.  II  3,  183  5,  92  a. 
361  stet  I  9,  1  III  3,  42  28,  6 
s.  I  2,  122  ep.  II  1,  176  a.  69 
stare  s.  I  9,  39  stans  s.  I  4,  10 
stantem  I  35,  14  s.  I  2,  30  s.  II 
6,  42  stante  s.  I  3,  135  stantis 
III  27,  9 

Stoice   s.   II  3,   160.  300     Stoici  e. 

8,  15 

stola  s.  I  2,  99    stola  s.  I  2,  71 
stolidi  (nom.J  ep.  II  1,  184 
stomacheris  ep.  I  1,  104    stomache- 

tur  s.  I  4,  55 
stomachosus  ep.  I  15,  12 
stomachus  s.  II  2,   38     stomacho  I 

16,  16    s.  II  2,  75    3,  154    4,  60. 

78    stomachum  I  6,  6    s.  II  2,  18. 

43    7,  44    8,  9  ep.  I  15,  8 
strabonem  s.  I  3,  44 
stragula  s.  II  3,  118 
stramentis  s.  II  3,  117 
strenuus  ep.  I  2,  70   7,  46.  71    stre- 

nua  III  28,  3   ep.  I  11,  28 
strepitus  s.  II  6,   112    ep.  I  17,  7 

strepitum  I  15,  18    III  19,  23    29, 

12  IV  3,  18    ep.  I  2,  31    14,  26 
strepitu  III  10,  5    s.  I  2,  129    ep. 


11  1 ,  203     strepitus  (acc.)  ep.  II 

2,  79  a.  82 

strepunt  II  1,  18    IV  12,  3 

stridere  s.  II  8,  78 

stridore  I  34,  15 

strigili  s.  II  7,  110 

stringat  s.  I  2,  8    strictis  (abl.  fem.) 

ep.  I  14,  28 
strix  strigis  e.  5,  20 
struis  II  18,    19     struit   s.   I  1,  35 

ep.  I  3,  6 
studet  IV  2,  1     ep.  I  3,  13     19,  16 

ep.  II  1,  120    a.  412 
studiosa  III  27,  29    s.  II  5,  80    ep. 

I  3,  6 
studium  a.  409     studio  s.  II  3,  105 

studium  III  12,  5    IV  12,  25    ep. 

I  3,  28     studio  s.  I  4,  79    s.  II  2, 

12  ep.  I  13,  4  ep.  II  1,  109.  218 
studiorum  s.  I  10,  21  s.  II  1,  27 
studiis  ep.  I  2,  36  7,  85  18,  65 
ep.  II  2,  82  studia  ep.  I  18,  39 
studiis  III  24,  54   ep.  I  1,  81   ep. 

II  1,  95    2,  104    a.  166 
stultitia  s.  II  3,  43.   221     stultitiae 

s.   II  3,   53    (dat.)   s.   II   3,   276 
stultitiam  IV  12,  27    ep.  I  18,  29 
ep.  II  2,  153    stultitia  I  3,  38    s. 
II  3,  210.  301    ep.  I  1,  42 
stultus  s.  I  3,  24.  140    6,    15     s.  II 

3,  158.  159  6,  8  ep.  I  2,  24  7, 
20  14,  12  stultum  (acc.)  s.  II  3, 
305  stulti  s.  I  2,  24  s.  II  3,  32 
stultorum  ep.  I  2,  8  16,  24  stul- 
tis  s.  I  3,  77  stultos  s.  II  3,  225 
stultior  s.  II  7,  42  stultissimus 
s.  I  5,  82  stulte  ep.  I  1,  47  ep. 
II  1,  260   a.  272 

stupet  III  25,  9  s.  I  4,  28  6,  17 
s.  II  2,  5  stupent  e.  7,  16  stu- 
pens  II  13,  33 

stupris  (ahl.)  IV  5,  21 

Stygia  II  20,  8     Stygiis  IV  8,  25 

Styx  I  34,  10 

Suadela  ep.  I  6,  38 

suades  s.  I  1,  101  suadet  ep.  I  1, 
65  suaderet  s.  1  2,  50  suaserit 
ep.  I  2,  60  suadere  e.  16,  23 

suave  s.  I  1 ,  51  (acc.)  s.  I  4,  76 
suavis  s.  II  2,  51  s.  II  8,  92 
suavior  s.  I  10,  24  suavius  (acc.) 
s.  n  8,  89  (adv.)  s.  I  6,  130 
suaviter  s.  I  9,  5    ep.  I  8,  4 

sub  (cum   acc.)  I  8,  14     9,  19     18, 
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13  25,  11  33,  11  II  18,  18  e.  2, 
44  5,  83  s.  I  1,  10  s.  II  1,  9. 
35  2,  33  7,  33.  66.  109  8,  43 
ep.  I  16,  22  ep.  II  2,  34.  169 
a.  302 
sub  (cum  ahl.)  I  1,  21.  25  5,  3  17, 
22   22,  21    26,  3    32,  1    38,  7    II 

I,  39  3,  23  7,  19  11,  13  III  2, 
5.  27  5,  9  7,  30  11,  29  19,  4 
20,  12  29,  14  IV  1,  4.  20  4,  17. 
26  e.  2,  23  9,  3  s.  I  2,  17  3,  34 
9,  74  s.  II  2,  133  7,  48  ep.  I  2, 
25  6,  24  10,  32  13,  12  16,  77 
18,  56  ep.  II  1,  99  a.  78.  363. 
437 

subductum  (acc.)  I  3,  30  subducta 
(acc.)  ep.  1 17,  54  subductis  (fem). 
s.  I  2,  26 

suheo  subit  ep.  I  17,  41  subimus 
s.  I  5,  25  subeunt  III  4,  8  sub- 
isti  ep.  I  7,  33  subiit  s.  I  9,  21 
subire  e.  1,  4    s.  I  3,  120 

suhicio  subiecta  a.  251  (nom.  plur.) 
a.  181  subiectos  I  12,  55  sub- 
iectior  s.  II  6,  47 

subiectat  s.  II  7,  94 

suhigo  subegit  ep.  II  1,  11  subacta 
II  5,  1    (acc.)  II  1,  23 

subinde  s.  II  5,  103    ep.  I  8,  15 

subito  s.  II  4,  17    6,  111    7,  11.  24 

subiungere  ep.  I  1,  19 

sublegit  s.  II  8,  12 

sublimis  ep.  II  1,  165  a.  165.  457 
sublime   (acc.)  III  1,  46     sublimi 

II,  36  15,  31  (neutr.)  lll  26,  11 
sublimia  (acc.)  ep.  1  12,  15 

sublustri  III  27,  31 

submittit  s.  II  4,  43     submisere  IV 

4,  63 
submovet  II   10,   17     16,    10     sum- 

mosses  s.  I  9,  48     submovere  II 

18,  21  submotus  e.  11,  18 
suho  subando  (abl.)  e.  12,  11 
suboles  III  13,  8    IV  3,  14    subolem 

c.  s.  17 
subrepere  s.  II  6,  100 
subruit  III  16,  14    ep.  II  1,  180 
subscribe  s.  I  10,   92     subscribi  III 

24,  28 
subsequitur  I  18,  14 
subsidere  e.  16,  31 
substringe  s.  II  5,  95 
suhsnm,  subest  IV  5,  40    ep.  I  1,  96 

14,  24 


subsuta  s.  I  2,  29 

subtemine  e.  13,  15 

subtilis  s.  II  7,    101     subtile  (acc.) 

s.  II  8,  38    ep.  II  1,  242 
subucula  ep.  I  1,  95 
Suburanae  e.  5,  58 
suburbano  (ahl.)  s.  II  4,  15    subur- 

bana  (acc.)  ep.  I  7,  76 
subvertet  ep,  I  10,  43 

successit  a.  281  succedant  ep.  I 
6,  35     succederet  ep.  I  17,  37 

succinctus  s.  II  6,   107     succinctam 

s.  I  8,  23 
succinit  ep.  I  17,  48 
succurrite  a.  459 

sucus  III  27,  54  s.  I  4,  100  suci 
s.  II  4,  13  sucum  s.  II  8,  28 
suco  s.  II  4,  70  sucos  III  3,  35 
sucis  s.  II  8,  46 

sudavit  a.  413  sudet  a.  241  suda- 
visse  ep.  I  13,  16  sudando  (abl.) 
s.  II  2,  21 

sudor  I  15,  10    e.  10,  15     12,  7    s. 

I  9,  10     sudoris  ep.  II  1,  169 
suetae  (nom.)  s.  I  8,  17 
suffigat  s.  I  3,  82 

suffians  s.  II  3,  317 

suffragia  (acc.)  ep.  I  19,  37  ep.  II 
2,  103 

sui  I  18,  4  III  29,  41  sibi  II  2,  13 
III  5,  49  8,  19  16,  21  s.  I  1,  1. 
32.  75  2,  20.  52.  112.  121  3,  19. 
127  4,  35.  127  6,  34.  85.  96  10, 
69  s.  II  1,  23  %  108  3,  94.  270. 
304  4,  35  5,  61.  69  6,  35  7,  83 
8,  82  ep.  I  1,  61  2,  21  3,  7  6, 
43    7,  11.  79    17,  56     19,  22    ep. 

II  1,  83.  165.  198  2,  28.  81.  96 
a.  119  122.  127.  182.  240.  254. 
339  se  I  2,  17  II  16,  20  III  5, 
33  IV  9,  38  s.  I  1,  21.  96.  98. 
109.  111.  117  2,  18.  22.  41.  53. 
130  6,  120  10,  9  s.  II  1,  71  2, 
75  3,  198.  277.  317.  319  4,  34. 
39  7,  11.  32.  63.  71  ep.  I  7,  98 
8,  13  9,  3  14,  13  16,  64  18,  7. 
27  ep.  II  1,  14.  214.  239.  261 
2,  107.  129.  462  sese  s.  I  1,  31 
ep.  II  2,  138  se  (ahl.)  III  5,  43  s.  I 
10,  55  s.  II  1,  49  7,  16.  86  ep. 
II  1,  245  a.  174  secum  s.  I  1, 
102  s.  II  2,  70  3,  260  ep.  I  1, 
97    7,  62    a.  175    semet  s.  I  6,  78 
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Sulcius  s.  I  4,  65  Sulci  (gen.)  s.  I 
4,  70 

sulcos  ep.  I  7,  84     sulcis  III  1,  10 

sulfura  (acc.)  ep.  I  15,  7 

Sullae  s.  I  2,  64 

Sulpiciis  (adi.  abl.)  IV  12,  18 

sum  IV  1,  3  e.  1,  17  s.  I  *6,  47 
9,  19.  40.  71  s.  II  1,  74  3,  188 
6,  7  7,  72.  80.  92  ep.  I  1,  11 
15,  42  16,  49  ep.  II  2,  12  es  e. 
15,  17  s.  II  3,  132.  273  7,  29.  56 
8,  76  ep.  I  1,  76  ep.  II  2,  154. 
205     est  I  1,  19.  27    3,  37    7,  5 

15,  25  17,  14  24,  20  27,  2  28, 
18.  35    37,  1    II  2,  1    5,  5    7,  28 

11,  9  13,  14  16,  25.  27  17,  2 
18,  10  19,  9  III  1,  6.  25  2,  13. 
25  9,  22  12,  1  16,  43.  44  24,  21. 
24  25,  18  27,  37  29,  5.  46.  57 
IV  3,  21.  24  4,  22.  30  (his).  62 
8,  10    9,  34    10,  4.  7     11,  1.  2.  4 

12,  8.  28    c.  s.  *26.  37     e.  3,  10 

4,  2    5,  44    7,  4.  17    8,  20    15,  12 

16,  39  17,  23.  63  s.  I  1,  7.  11. 
20.  33.  51.  59.  62.  95.  105.  106. 
120  2,  3.  15.  25.  28.  34.  37.  47. 
58.  60.  62.  66.  72.  81.  82.  84.  86. 
88.  93.  95.  107.  117.  122.  126.  132. 
134  3,  1.  24.  29.  31.  46.  50.  61. 
53.  63.  68.  69.  74.  79.  84.  97.  111. 
124.  125.  128.  130.  133    4,  2.   54. 

58.  80.  85.  95.  97.  100.  114.  116. 
134.  139    5,  6.  13.  61.  88.  92.  104 

6,  2.  *29.  41.  49.  60.  66.  76.  111. 
128  7,  32.  35  9,  1.  5.  16  (his). 
26.  27.  45.  51  (his).  56.  71    10,  2. 

7.  8.  9.   11.   16.  24.   63.  76    s.  II 

1,  8.  23.  36.  48.  62.  82  2,  2.  16. 
20.  34.  46.  102    3,   6.    14.    19.  53. 

59.  69.  74.  75.  82.  102.  116.  127. 
137.  145.  161.  162.  164.  213  (his). 
220.  221.  232.  257.  284.  301.  308. 
312.  321.  4,  1.  7.  16.  21.  31.  37. 
38.  42.  52.  63.  76  5,  4.  7.  8.  36. 
81.  84.  85.  102  6,  4.  26.  32.  33. 
44.  61.  56.  67.  73.  94.  116  7,  3. 
61.  79.  104.  116  8,  4.  44.  45.  61. 
65.  66  ep.  I  1,  4.  7.  39.  41.  52. 
53.  57.   62.   76.    87.    89.   106.    108 

2,  46.    64.    62.    69    3,    22     4,    5 

5,  28  6,  1.  10.  16.  24.  45.  66.  66 
7,  16.  41.  72.  83.  87.  98  10,  13. 
15.  18.  46    11,   29.  30     12,  4.  5. 

13,  24    14,  11.  13    15,  10.  12.  13. 


26  16,  36.  40.  56.  79  17,  20.  36. 
39.  41.  46  18.  5.  9.  29.  53.  63. 
69.  87.  107.  111  ep.  II  1,  30.  31.  39. 
44.  53.  64.  63.  98.  101.  115.  120. 
179.  222.  229.  2,  18.  64.  141.  158. 
160.  182.  215  a.  48.  72.  76.  78. 
99.  102.  128.  248.  264.  283.  304. 
309.  327.  3n3.  355.  360.  372.  386. 
404.  409.  416.  417.  422  est  (=  li- 
cet  vel  fieri  potest)  III  1,  9  e.  17, 
25  s.  I  2,  79.  101  5,  87  s.  II  6, 
103    ep.  I  1,  32    12,  2    sumus  IV 

7,  16    s.  I  4,  142    9,  7    ep.  I  2, 

27  sunt  I  1,  3  7,  5  14,  9  III 
24,  52  IV  11,  14  s.  I  1,  13.  106 
2,  28.  92    3,  71     4,  24.  75    7,  10 

8,  18    10,  17    s.   II  1,   1     3,  267 

4,  47  7,  14  ep.  I  1,  34.  36.  67. 
77.  6,  4  ep.  II  1,  28  2,  71.  182 
a.   71.   156.   181.  347    eram  III  9, 

I  IV  1,  3    s.  I  6,  60    8,  1     eras 

II  19,   28    ep.  I  4,  6    erat  I  3, 

10  37,  4  II  15,  13  III  9,  6  e. 
15,  1     s.  I  2,  4     3,  17     4,  3.  11 

5,  7.  27  6,  41  8,  30  9,  26.  36 
10,  46  s.  II  1,  7  2,  47.  49.  90. 
120.  123  3,  9.  261.  281  4,  8  6, 
1  8,  23  ep.  I  15,  38  17,  45 
ep.  II  2,  87  a.  19.  204.  223 
fui  e.  11,  8  fuitlll  11,34  20,  15 
27,  43    IV  10,  7    e.  7,  11     s.  I  3, 

9,  18.  46.  107  4,  9  6,  3.  71.  86 
7,  13.  15  10,  62  s.  II  3,  278  8, 
6  ep.  I  2,  30  6,  64  ep.  II  1, 
103.  151.  232  2,  128  a.  10.  396 
fuerunt  s.  I  5,  43  fuerat  I  2,  10 
eris  s.  I  1,  16    9,  8    s.  II  3,  67.  320 

4,  19  6,  20  6,  54  ep.  I  1,  69  (his) 
20,    10     erit  I   11,  3     II   10,   18 

III  6,  32  10,  19  s.  II  1,  60  2, 
65.   68.  134    3,  41.  97.  222    4,  12 

5,  15.  31.  69.  64.  76  ep.  I  10, 
43  13,  3  16,  66  18,  3.  36  20,  6 
ep.  II  1,  41  2,  6  a.  40.  42.  131. 
361.  468  erimus  II  14,  12  eritis 
III  4,  29     erunt  s.  II  2,  106    ep. 

11  2,  112  a.  112  fuero  s.  I  9,  68 
fueris  ep.  I  11,  24  fuerit  s.  II  3,  180 
sim  s.  I  4,  70  *6,  47  sis  III  27, 
13  e.  15,  19  s.  I  1,62  4,  69.  112 
s.  II  1,  60  3,  88  6,  37.  91  6,  97 
7,  40  ep.  I  1,  104  ep.  II  2,  163 
sit  I  9,  13    24,  1    36,  12    II  4,  1  6, 

6,  7    19,  9    III  1,  14    2,  28    27,  18 
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e.  1,  *6.  21  8,  3.  13  16,  17.  26 
s.  I  1,  40.  54.  92  2,  20.  81.  102. 
112.  123  3,  13.  44.  94  4,  43.  53. 
64.  116.  125.  142  5,  42  6,  7.  33. 
36  120  7,  2  10,  26  s.  II  2,  1 
3,  41.  159  5,  100.  108  7,  3.  32 
8,  81  ep.  I  1,  51  2,  3  3,  30  5, 
25  6,  22.  23  7,  54  11,  7  12,  25 
14,  5  15,  1.  40  16,  54.  63  17,  17 
18,  17.  107.  109  ep.  II  1,  55.  173 
2,  172  a.  23.  123.  189.  313.  314. 
407.  436.  460.  466  sint  s.  I  1,  32 
10,  72  s.  II  4,  49  6,  74  a.  338 
essem  s.  I  6,  21.  55.  87  ep.  I  20, 
25  esses  ep.  I  10,  50  esset  e.  5, 
38  s.  I  2,  52  3,  106  4,  46  5,  66 
6,26  s.  113,22  8,59  ep.  I  15,35 
ep.  II  1,  91  fueris  ep.  I  6,  40 
fuerit  s.  I  2,  57  4,  95  10,  64. 
65     s.    II   8,    4.    19     fuisset   *s. 

I  6,  131  s.  II  3,  317  ep.  I  2, 
25  ep.  II  1,  90  foret  III  4,  13 
IV  8,  22  e.  12,  23  s.  I  2,  53. 
67  4,  4  5,  59.  69  6,  100  8, 
36     10,  68    s.  II  4,  45     6,  3     ep. 

II  1,  194  2,  89  a.  289  esto 
m   8,   15    22,  5     e.   8,    11     s.  I 

2,  32    6,  19     s.  II    1,  83     2,  30 

3,  31.  65     5,  29.    100     6,  22     ep. 

I  1,  60.  81  17,  37  a.  335  sunto 
a.  99  esse  III  27,  73  s.  I  1,  19. 
63.   79     2,   4.   51.   52    3,  96.  121 

4,  39.  41.  42  5,  57.  64.  67  6,  62. 
90    7,  3    8,  3    9,  54     10,  63     s. 

II  1,  3  3,  178.  250  7,  25.  112 
8,  57     ep.  I  1,  43.  88.  89     2,  60 

5,  17.  30  6,  44  7,  22.  92  16, 
17.  36  18,  27  ep.  II  1,  70  a.  25. 
36.  99.  372  fore  III  16,  7  e.  15, 
10  s.  I  1,  21  6,  35  s.  II  3,  99 
a.  6  futurus  e.  1,  17  2,  68  fu- 
tura  s.  II  8,  44  futurum  I  9,  13 
futuri  (neutr.)  III  29,  29  s.  I  1, 
35  s.  II  2,  110  a.  172.  218  fu- 
turum  ep.  I  7,  1     futuram  I  7,  29 

summa  I  4,  15  summae  s.  II  3,  124 
(dat.)  IV  7,  17  summam  s.  II  3, 
84.  90  ep.  I  1,  106  a.  384  summa 
s.  I  4,  32    a.  34 

summus  s.  II  8,  20  ep.  I  1,  54 
summa  s.  I  7,  14  s.  11  2,  20  3, 
221  summum  s.  II  6,  76  summi 
(neiitr.)  III  24,  49  summum 
(neutr.)  s.   I   5,  74     s.  11  3,  309 


ep.  II  1,  32  summa  I  2,  9  s.  I 
3,  7  ep.  I  1,  1  summo  III  28, 
13  a.  378  summos  II  10,  11 
summis  III  24,  6  (neutr.)  I  34.  12 
summe  ep.  II  2,  31 
sumo  sumis  I  12,  2  sumit  III  2,  19 
ep.  I  3,  7  sumebat  a.  443  sumet 
ep.  I  18,  33  ep.  112,  110  sumas 
ep.  I  17,  44  sumeret  III  5,  37 
sume  III  8,  13  30,  14  s.  II  3, 
155.  237.  259  ep.  I  11,  23  su- 
mite   a.  38     sumere  I  27,  9     s.  I 

1,  56  6,  25.  97  ep.  I  18,  85 
sumi  s.  II  7,  106  sumpta  a.  51 
sumpta  s.  I  2,  16  sumptis  (neutr). 
a.  243 

sumptuosa  III  23,  18 

sumptus  s.  II  4,  82     sumptum  s.  I 

2,  19  s.  II  4,  85  ep.  II  2,  195 
sumptu  II  15,  19  sumptus  (acc.) 
s.  I  6,  80 

supellex  s.  16,  118     ep.  I  5,  7 

super  (cum  acc.)  IV  2,  6  e.  9,  25 
s.  I  5,  51     s.  II  6,  103    8,  23 

super  (cum  abl.)  I  9,  5  12,  6  18,  8 
III  1,  17  8,  17  IV  2,  42  c.  s.  18 
e.  7,  3  s.  II  6,  3  ep.  II  1,  152  2, 
24    a.  429 

superbiae  (dat.)  IV  10,  2  super- 
biam  III  10,  9    30,  14 

superbus  e.  4,  5  15,  18  17,  9  s. 
I  6,  12  superbi  ep.  II  1,  215  su- 
perbae  ep.  I  1,  68  superbum 
(neutr.)  II  18,  36  s.  II  2,  109 
superbam  e.  5,  63  superbo  I  37, 
31  s.  II  6,  87  (neutr.)  II  14,  27 
e.  8,  19  superbi  c.  s.  55  super- 
bae  I  28,  32  superbis  IV  15,  7 
a.  201  superbos  I  10,  13  12,  34 
35,  3  IV  4,  70  superbas  e.  7,  6 
superba  e.  2,  7 

supercilio  (abl)  III  1,8  ep.  I  18, 
94 

superi  IV  7,  18  ep.  II  1,  138  su- 
peris  I  1,  30    6,  16     10,  19 

superiecto  (abl.  neutr.)  I  2,  11 

superne  II  20,11     s   II  7,  64    a.  4 

superni  (neutr )  e.  I  29 

supero  supcrat  s.  II  2,  102     a.  328 

supcrare  I  12,  26    s.  I  1,  112    ep. 

I  18,  51     superantis  IV  11,1    su- 

perante  I  12,  38 
superstes  II   2,  8     17,  7     c.  s.  42 
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superstiti  III  9,  12.  16    superstite 

e.  1,  5     superstites  e.  5,  105 
superstitione  s.  II  3,  79 
supersum  superest  ep.  I  18,  108    su- 

persunt   ep.  I  6,  45     superessent 

s.  II   6,  104     superesse   ep.  I  18, 

108 
supervacuum  a.  337     supervacuos  II 

20,  24    supervacuas  ep.  I  15,  3 
supervenit  ep.  II  2,  176    superveniet 

ep.  I  4,  14 
supinor  s.  II  7,  38 
supinus  s.  I  5,  19     supinum   III  4, 

23     (acc.  masc.)  s.  I  5,  85     s.  II 

7,  50    supinas  III  23,  1 
suppetit  ep.  I  12,  4    suppetas  e.  17 

64 
supplex  IV  14,  35    e.  17,  2    ep.  II 

2,  103  supplice  III  14,  8  suppli- 
cibus  III  10,  16  supplices  c.  s. 
34    suppliciter  s.  I  8,  32 

supplicio  (abl.)  III  24,  34    suppli- 

ciis  (abl.)  s.  I  3,  79 
supposuit  s.   I  2,   125     suppones  s. 

II  4,   51     supponere   ep.  I   15,  8 

suppositos  II  1,  8 
supra    (jpraejp.)    III    19,    15     ep.    I 

18,  22 
supra   (adv.)   II   18,    11     ep.  II  2, 

165 
supremi  I  32,  3     supremo  I  21,  3 

supremum    ep.    I    4,     13       (acc. 

neutr.)  II   17,   11     s.  I  1 ,  98     su- 

premo  e.  17,  68     ep.  I  5,  3     ep. 

II  1,  12    suprema  I   13,  20    ep. 

II  2,  173 
sura  s.  I  6,  33    suris  e.  8,  10    suras 

II  4,  21 
surdo  ep.  II   1,  200     surdior  III  7, 

21     surdlora  (acc.)  e.  17,  54 
surgit  III  6,  30     s.  II  2,  81     surgunt 

ep.  I  2,  32    surget  s.   II  3,   162 

surgeret  s.  II  2,  124    surge  III  11, 

37.  38     ep.  I  18,  47     surrexe  s.  I 

9,  73     surgente  11  9,  11     s.  I  4, 

29    surgendum  s.  I  6,  120 
Surrentina  (acc.)  s.  II  4,  55 
Surrentum  (ace.)  ep.  I  17,  52 
surrepere  v.  subrepere 
surripis  s.  II  3,    127     ep.  I   16,  55 

surpuerat  IV  13,  20    surpite  s.  II 

3,  283 

sus  e.  12,  6     ep.  I  2,  26     ep.  II  2, 
76 


suscitat  II  10,  19  suscitet  s.  I  !<•, 
83    suscitabo  III  27,  11 

suspendis  s.  I  6,  5  suspendit  ep. 
II  1,  97  suspendisse  I  5,  15  sus- 
pendens  s.  II  8,  64  suspensi 
(nom.)  s.  I  6,  74  ep.  I  1 ,  56 
suspensa  (nom.  plur.)  e.  5,  36  s. 
II  8,  54 

suspicio  suspice  ep.  I  6,  18    suspecta 

I  17,  25  ep.  I  18,  42  suspectum 
s.  I  4,  65  suspectos  s.  II  1,  50 
ep.  I  16,  51 

suspicor  suspicari  II  4,  22 
suspiret  III  2,  9     suspirare  III  7,  10 
sustinet  s.  I  6,  117     sustineas  ep.  I 

18,  54    ep.  II   1,  1     sustineant  I 

9,  2 
susurri  (nom.)  19,   19     susurros  s. 

II  8,  78 

sutor   s.   I    3,    125.    128.    132      s.   II 

3,  106 

suus  s.  I  9,  52     sua  e.  12,  24    ep. 

I  10,  42  14,  11  18,  79  sui  II 
13,  5  suae  s.  I  2,  74  sui  I  1,  17 
13,  16  suam  e.  16,  46  s.  I  3,  5 
suum  ep.  II  2,  170  suo  s.  I  6,  90 
ep.  I  7,  98  17,  43  ep.  II  1,  13 
sua  III  4,  65  e.  7,  9  ep.  I  6,  13 
12,  17     suorum  s.  II   6,  41     suis 

II  8,  21     s.  II  5,  69     (neutr.)  III 

4,  73  ep.  I  18,  65  ep.  II  1,  9  suos 
s.  I  1,  115  suas  ep.  I  3,  18  sua 
IV  9,  44  suis  IV  5,  29  e.  2,  3 
9,  30  s.  I  3,  78  (fem.)  e.  16,  2 
(neutr.)  ep.  II  1,  21 

Sybarin  1  8,  2 

Sygambri  IV  14,  51     Sygambros  IV 

2,  36 
sylla])a  a.  251 
symphonia  a.  374 
Syrio  (abl.  neutr.)  II  7,  8 
Syrtis  I  22,  5     II   6,   3     20,  15     e. 

9,  31 
Si/rus  Syri  s.  I  6,  38     Syro  s.  II  6, 

44     Syra  I  31,  12 


T. 

tabella  s.  II  1,  33  7,  95  ep.  II  1, 
97  tabellis  s.  II  6,  38  tabellas 
e.  12.  2  ep.  II  2,  180  tabellis  s. 
I  1,  72 

taberua  s.  1  4,  71    ep.  I  14,  24    ta- 
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berna  s.  I  3,  131  tabernas  I  4,  13 
a.  229 

tabescat  s.  I   1,  111 

tabulae  a.  6  tabulam  I  6,  74  ep. 
I  1,  56  tabula  I  5,  13  tabulae 
s.  II  1,  86  ep.  I  2,  52  tabulas 
s.  I  4,  15  s.  II  3,  70  5,  52.  66 
ep.  II  1,  23    tabulis  ep.  II  2,  110 

tahitm  tabo  (abl.)  e.  5,  65 

taces  III  19,  8  tacet  s.  I  3,  129 
tacent  e.  7,  15  tacuit  e.  5,  49 
taceas  ep.  II  2,  108    tacere   s.   I 

4,  48  tacentem  II  10,  18  tacen- 
tes  ep.  I  17,  43  tacenda  (acc.) 
ep.  I  7,  92 

taciturnitas  IV  8,  23 

taciturnus  I  31,  8  ep.  I  18,  95  20, 
12  taciturna  III  29,  24  taciturna 
(acc.)  II  8,  101  taciturnius  ep.  II 
2,  83 

tacitus  IV  1,  14     s.  I  9,   12     s.  II 

5,  68  ep.  I  7,  62  17,  50  ep.  II  2, 
145  tacitum  s.  1  3,  65  6,  123 
ep.  I  4,  4  tacita  III  19,  20  30, 
9     ep.  I  14,  14 

taedas  III  4,  43 

taedium  I  14,  17 

taeter  III   11,  19    taetra  s.  I  2,  23 

4,  60    taeterrima  s.  I  3,  107 
Taenari  I  34,  10 
talentum  (acc.)  a.  238    talenta  ep. 

I  6,  34    (acc.)  s.  II  3,  226     7,  89 
talis  tale   (acc.)   e.  3,  19     ep.  II  1, 

17     tali    s.  I   10,  32      talium  IV 

8,  9     talibus  (neutr.)  ep.  II  2,  21 
talo  (ahl.)   ep.  II   1,  176    talos  s.  I 

2,  29.  99  9,  11  s.  II  3,  171  7, 
17  ep.  II  2,  4  talis  I  4,  18  s. 
I  3,  48 

tam  I  7,  10.   11     24,  2     s.  I   1 ,  22 

3,  26  5,  69  9,  73  10,  2  s.  II 
3,  18  5,  77.  102  7,  21  ep.  I 
7,  18     ep.  II  1,  90.  238 

taraen  I  3,  23  7,  22  12,  19  15,  19 
32,  6  36,  6  II  18,  29  III  5,  50 
10,  2  16,  37  24,  63  29,  45  IV 
7,  13  11,  13  13,  2  s.  I  1,  27 
3,  128.  129  4,  99  5,  83  10,  5. 
8  s.  II  1,  75.  80  2,  23.  29.  82 
3,  71  4,  91  5,  16.  53.  61  6,  82 
7,  63  ep.  I  1,  29  6,  27.  42  7, 
23  10,  24  11,  8  12,  25  14,  8. 
26  15,  3  17,  4  20,  25  ep.  II 
1,  118.  159.  229     2,    19.   24.   154. 


192.    202     a.    77.    182.    347.    372. 

382.  386 
tamquam  s.  I   1,  71.  72    s.  II  2,  27 

ep.  II  2,  171 
Tanain  s.  I  1,  105 
Tanais  III  29,  28     Tanain  III  10,  1 

IV  15,  24 
tandem  I   2,  30    23,   11     II   9,  18 

III  15,  2    IV  4,  49     e.  17,  6    s. 

I  5,  17     s.  II  3,  *317.  326    5,  68 

6,  90     ep.  I  7,  73     17,  2     a.  161 

tango  s.  I  2,  54  tetigit  II  19,  32 
III  23,  17  27,  33  tetigere  II  7, 
12    tanget  III  3,  54    tangas  s.  II 

7,  61  tangat  e.  1,  30  tange  III 
26,  12  tangere  I  8,  8  III  13,  10 
19,  16  s.  I  2,  106  s.  II  1,  45 
ep.  I  3,  16  tetigisse  s.  I  2,  28 
a.  98.  455  tangens  s.  II  5,  42 
tangentis  s.  II  6,  87  tangi  III  11, 
10  tacta  (acc.)  ep.  I  14,  27  tan- 
genda  (acc.)  13,  24  tactu  III 
2,  11 

Tantalus  e.  17,  66  s.  I  1,  68  Tan- 
tali  II  18,  37     Tantalum  II  18,  37 

tantuli  s.  I  1,  59 

tantum  s.  I  4,  7.  64  8,  17  9,  3  10, 
60  s.  II  3,  140.  306.  313.  317. 
318    4,  47     5,  80     a.  242.  243 

tantummodo  s.  I  9,  54 

tantundem  s.  I  1,  52.  56    3,  315    s. 

II  3,  237     4,  91 

tantus  e.  3,  15  s.  II  1,  10  tanti 
(neutr.)  e.  11,  7  s.  I  1 ,  62  a. 
304  tantam  e.  14,  1  ep.  I  12,  14 
tantum  s.  II  3,  236  tanto  s.  II  2, 
105  ep.  II  1,  203  a.  138  (neutr.) 
s.  I  2,  15  s.  II  3,  313  4,  86  7, 
19  ep.  II  1,  169  2,  148  tan- 
tos  s.  II  3,  12  tanta  s.  I  2,  68 
ep.  II  1,  1    tantis  s.  11  7,  76 

tardavit  II  17,  25 

tardus  a.  164  tarda  I  3,  32  s.  I  9, 
32  s.  II  2,  88  tardo  s.  I  3,  58 
tardum  ep.  I  2,  71  tarda  ep.  I 
1,  23  tardis  s.  I  5,  6  s.  II  6,  28 
tardior  a.  256  tardiora  e.  17,  62 
tardius  (adv )  s.  II  2,  91     3,  101 

Tarentino  (ahl.  neutr.)  ep.  II  1,  207 

Tarentum  s.  II  4,  34  ep.  I  7,  45 
Tarenti  I  28,  29  Tarentum  III  5, 
56     s.  I  6,  105     ep.  I  16,  11 

Tarpa  s.  I  10,  38 
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Tarquinius  s.  I  6,  13  Tarquini  (gen.) 

I  12,  35 
Tartaro  III  7,  17     Tartara  I  28,  10 
tauriformis  IV  14,  25 
Tauro  (ahl.)  ep.  I  5,  4 
taurus  III  27,  72    s.  I  3,  110    s.  II 

1,  52    tauri  II  5,  3    tauro  III  27, 
26     taurum   e.    12,    17      tauri  IV 

2,  63    tauris  III  13,  11     e.  3,  11 
(abl)  II  14,  7 

Teanum  (acc.)  ep.  I  1,  86 

Tecmessae  II  4,  6 

tecti  II  10,  7  tecto  s.  II  6,  2  tec- 
tum  II  8,  19  s.  I  5,  45.  74  ep. 
I  6,  20  tecto  s.  I  2,  41  5,  103 
s.  II  3,  10  ep.  I  10,  32  tecta  II 
16,  12  19,  14  III  3,  60  10,  6 
e.  12,  12 

tego  texere  III  4,  13  teges  ep.  I 
18,  38  tegam  s.  II  5,  18  tegat 
s.  I  2,  29  a.  200  tegentis  s.  I 
2,  95  tectus  s.  II  1,  41  tectum 
(acc.)  I  6,  13 

Teium  e.  14,  10     Teia  I  17,  18 

tela  telas  III  12,  4 

Telamone  II  4,  5 

Telegoni  III  29,  8 

Telemachus  ep.  I  7,  40 

Telephus  Telephi  I  13 ,  1.3  Tele- 
phum  IV  11,  21   Telephe  III  19,  26 

Telephus  e.  17,  8  a.  96  Telephe 
a.  104 

tellus  I  22,  15  34,  9  37,  2  11  14, 
21  18,  32  IV  14,  50  c.  s.  29 
e.  13,  13  16,  43  s.  II  2,  93 
telluris  II  12,  7  s.  II  2,  129 
tellurem  ep.  II  1 ,  143  tellure  1 
7,  29  II  1,  27  e.  5,  80  15,  19 
s.  II  6,  63     6,  56 

telum  s.  II  1,  43  telo  (abl)  c.  s.  33 
tela  (acc.)  IV  9,  17    e.  17,  10 

temere  I  12,  7  II  11,  14  s.  I  3,  67 
s.  II  2,  116  4,  35  ep.  II  1,  120 
2,  13     a.  160 

temeti  ep.  II  2,  163 

teranit  s.  II  2,  38  temnens  s.  I  1, 
116 

Tempe  (acc.)  I  7,  4    21,  9    III  1,  24 

temperiem  ep.  I  16,  8 

tempero  temperas  IV  3,  18  tempe- 
rat  I  12,  16  III  4,  45  24,  18 
ep.  I  19,  28.  29  ep.  II  2,  187 
temperant  I  20,  11  IV  12,  1  tem- 
peret  I  8,  7    II  16,  27    III  19^  6 


s.  II  5,  Yl     ep.  I   12,  16    tempe- 
rare  e.  17,  80   temperante  e.  16,  56 
temperatam  II  3,  3    III  4,  66    tem- 
perato  II  2,  3 
tempestas  III  17,  11     e.  13,  1     s.  I 

5,  96  ep.  I  1,  15  15,  31  tem- 
pestatis  s.  II  3,  268  tempestati- 
bus  e.  10,  24     ep.  II  2,  85 

tempestiva  I  23,  12  III  19,  27  tem- 
pestivum  (acc.)  ep.  II  2,  142  tem- 
pestivius  (adv.)  IV  1,  9 

templa  s.  II  2,  104  templis  III  11, 
6     templa  I  2,  16     II  15,  20    III 

6,  2  ep.  II  1,  6  templis  ep.  I 
18,  56 

temptat  III  2,  22  7,  12  ep.  I  17, 
34  temptavit  I  16,  23  ep.  II  1, 
164  a.  222  temptabo  III  4,  31 
temptent  ep.  I  18,  80  temptaris 
(coni.)  111,3  temptare  III  23, 
14  ep.  II  1,  259  temptasse  I  28, 
5  temptantem  ep.  I  17,  24  temp- 
tantur  ep.  I  6,  28  temptentur  s. 
II  3,  163  temptata  a.  405  temp- 
tatum  (acc.  neutr.)  s.  I  1,  80 

temptator  III  4,  71 

tempus  I  37,  4  s.  II  4,  1  ep.  II 
2,  215  temporis  III  29,  29  a.  173. 
302  tempus  II  7,  1  III  6,  44 
23,   8     IV,  4,  20     e.   16,   64     s.  I 

1,  98     s.  II  2,  118     6,  47     ep.  I 

2,  39  16,  22  ep.  II  1,  62  2,  34 
a.  44    tempore  II  3,  5    c.  s.  4    s. 

I  1,  118    4,  78     5,  47     9,  69     s. 

II  1,  18    3,  34    4,  4    5,  62     ep. 

I  2,  66  ep.  II  1,  140  2,  198 
tempora  IV  2,  40  12,  13  ep.  I 
1,  23  ep.  II  2,  46  temporum  III 
30,  5  temporibus  IV  13,  25  tem- 
pora  I  7,  23  28,  12  III  25,  20 
IV  1,  32  7,  18  8,  33  13,  14 
s.  I  3,  112  4,  58  *9,  58  ep.  I 
6,  4  ep.  II  1,  4.  130  a.  141  tem- 
poribus  IV  9,  36     ep.  II  1,  22 

tenacem  III  3,  1     tenaci  e.  2,  24 
tendis  I  29,  16    II  18,  32    III  3,  70 
s.  I  9,  63    ep.  I   15,   11     tendit 

II  10,  20  IV  2,  26  e.  2,  33  ep. 
I  7,  89  10,  20  19,  16  tendimus  s.  I 
5,  71  tendunt  ep.  II  2,  57  tende- 
bat  ep.  I  7,  31  tendant  s.  II  7, 
21  tendere  I  1,  34  29,  9  s.  II 
1,2  ep.  I  5,  11  tendens  III  5, 
dh    tendentes  III  4,  51     tentus  s. 


812 


INDEX  VERBORUM 


II   5,  40     tenta  (acc.)  e.    12,   12 

16,  50     17,  26 
tenebris  (ahl.)  IV  4,  40  7,  25 
teneo  IV  1,  38     tenes  III  26,  9    tenet 

I  13,   18    III  4,  62     28,    14    IV 

9,  5  11,  23  c.  s.  69  e.  11,  24 
s.  I  6,  44  s.  II  3,  46  ep.  I  18, 
23  a.  475  tenent  1  7,  20  III  4, 
16     tenebat  s.  II   6,    100     tennit 

II  12,  21    tenuere  c.  s.  38    tenebo 

III  11,  44  s.  I  9,  15  ep.  I  16,  77 
tenebit  I  7,  20  teneam  ep.  I  4, 
90  teneas  s.  II  3,  324  teneatis 
a.  5  teneant  a.  92.  336  tenerem 
s.  II  4,  8  teneret  ep.  I  15,  28 
tene  I  18,  13  teneto  s.  II  7,  44 
tenuisse  III  17,  8  tenente  III  14, 
15  s.  I  7,  18  teneor  s.  I  4,  131 
ep.  I  7,  18  tenentur  ep.  I  16,  43 
teneri  ep.  I  1,  81     19,  34 

tener  III  18,  5  IV  2,  54  tenerum 
s.  I  2,  81  tenerae  I  1,  26  21,  1 
tenerum  I  4,  19  teneram  s.  II  4, 
20    tenerum  ep.  II  1,  126    tenero 

III  6,  24  tenera  ep.  I  2,  64  tenero 

IV  12,  9  tenerae  I  21,  6  III  24, 
52  teneros  s.  13,  116  4,  128 
teneris  a.  246    (fem.)  IV  1,  26 

tentigine  s.  12,  118 

tenuis  s.  II  2,  70  ep.  I  7,  29  a. 
45.  203  tenuem  II  16,  38  tenui 
I  33,  5  II  16,  14  20,  1  s.  II 
2,  53  4,  9.  36  6,  117  ep.  I  7, 
56  20,  20  ep.  II  1,  225  tenues 
I  6,  9     s.  II  4,  9     ep.  I  14,  32 

tenuo  tenuare  III  3,  72  tenuabitur 
s.  II  4,  52  tenuatum  (acc.  neutr.) 
s.  II  2,  84 

tenus  III  15,  16    ep.  I  1,  32 

tepefecit  s.  II  3,  136 

tepet  s.  I  4,  30  tepebunt  I  4,  20 
tepeant  ep.  I  10,  15 

tepidus  ep.  I  20,  19  tepidum  (acc. 
neutr.)  s.  I  3,  81  tepido  (neutr.) 
s.  II  3,  10    tepidas  II  6,  17 

tepores  (acc.)  ep.  I  18,  93 

ter  I  13,  17  28,  36  31,  13  II  9,  13 
14,  7  17,  26  III  3,  65.  66.  67 
18,  16  19,  14  22,  3  IV  1,  28 
0.   s.  23    e.   5,  33     12,   15     s.  I 

10,  43  s.  II  1,  7  ep.  I  1,  37  a. 
358.  440 

Terentius  ep.  II  1,  59  Terenti  (gen.) 
s.  I  2,  20 


teres  s.  II  7,  86  teretis  e.  11,  28 
teretes  (acc.)  I  1,  28     II  4,  21 

tergeminis  (abl.)  I  1,  8 

tergere  s.  II  2,  24 

tergo  III  2,  16  (ahl.)  III  5,  22  s. 
II  3,  299     7,  105 

termes  e.  16,  45 

Terminalibus  (ahl.)  e.  2,  59 

terminus  III  3,  53  c.  s.  27  terrai- 
num  I  22,  11     terminos  II  18,  24 

ternos  III  19,  14    terna  s.  II  4,  76 

tero  terit  e.  4,  14  tereret  ep.  II  1, 
92     triverit   s.  I  1,  45     teritur  e. 

16,  1    trita  ep.  I  1,  96    tritae  ep. 

I  19,  38    tritum  s.  I  3,  90 

terra  III  3,  50    4,  73     IV  7,  3     e. 

17,  75     s.  I  5,  42    terrae  I  28,  1 

II  14,  10  III  1,  36  ep.  I  6,  5 
(dat.)  ep.  I  14,  26    terram  I  4,  7 

III  4,  45     18,  16    e.   7,   19     s.  I 

1,  28  8,  26  a.  430  terra  e.  17, 
30  terra  I  22,  22  c.  s.  53  e.  1, 
33  9,  27  s.  I  1,  42  ep.  I  6,  24 
11,  10  16,  25  a.  64  terrae  I  4, 
10  terrarum  I  1,  6  II  1,  23  6, 
13  ep.  I  3,  1  ep.  II  1,  252  terris 
I  2,  1  3,  31  IV  2,  37  s.  I  5,  9 
terras  I  3,  23  12,  15  II  16,  18 
III  14,  16  e.  5,  2  s.  II  6,  25 
ep.  *I  3,  4    ep.  II   1,  7     terris  I 

2,  42  II  2,  2  20,  3  s.  I  3,  99 
8,  43     ep.  II  1,  21.  194    2,  157 

terrenum  (acc.)  IV  11,  17 

terreo  terret  I  10,  11  II  1,  20  IV 
11,  25  s.  I  8,  7  ep.  I  16,  39 
ep.  II  1,  182  terrent  s.  II  7,  84 
ep.  I  1,  74  terruit  I  2,  4.  5  III 
27,  7  terreat  I  26,  5  s.  II  1,  50 
terrere  s.  II  7,  44 

terrestria  II  6,  93 

terrorem  III  4,  49  terrores  (acc.) 
ep.   II  2,  208      terroribus  ep.  II 

1,  212 

tertius   e.   11,   5    tertium   (acc.)  IV 

2,  58  tertio  (neutr.)  IV  14,  37 
tertia  ep.  I  6,  35 

tesqua  (acc.)  ep.  I  14,  19 

testa  III  14,  20    s.  II  8,  53     ep.  I 

2,  70    testae  s.  II  4,  31    testa  III 

21,  4  testa  I  20,  2 
testamentum  (acc.)  s.  II  5,  51    testa- 

mento  s.  II  5,  85    testamenta  (acc.) 

s.  II  5,  24    ep.  I  7,  9 
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testis  III  4,  69  IV  4,  38  s.  I  8, 
36.  44    teste  ep.  I  16,  43 

testis  s.  I  2,  45 

testor  testatur  II  1 ,  31  testatus  I 
28,  12 

testudinis  IV  3,  17     a.  395    testudo 

I  32,  14    III  11,  3     testudine   e. 
14,  11 

teter  v.  taeter 

tetrarchas  s.  I  3,  12 

Teucer  I  7,   21     15,  24    IV  9,  17 

Teucrum   s.  II   3,  204     Teucro  I 

7,  27 
Teucro  (pulvere)  IV  6,  12 
textore  ep.  I  19,  13 
teoetus  textam    ep.   I   17,   30     textis 

(abl.  fem.)  e.  2,  45 
thalamo  (abl.)  I  15,   16 
Thaliae  IV  6,  25 
Thaliarche  I  9,  8 
theatro   (abl.)   ep.  II    1 ,  60     2,  130 

theatra  ep.  II  1,  201     theatris  II 

1,  10     s.  I  10,  39     (abl)  II  17,  26 

ep.  I  19,  41 
Thebae  IV  4,  64    Thebarum  ep.  1 

16,  74     Thebas  17,3     Thebis  s. 

II  5,  84     ep.  II  1,  213    a.  118 
Thebanae  I  19,  2    a.  394    Thebanos 

ep.  I  3,  13 
Theonio  (abl.)  ep.  I  18,  82 
thesauro  (abl.)  s.  II  6,  11    thesauris 

(abl)  III  24,  2 
Theseus  IV  7,  27 
Thespis  ep.  II  1,  163    a.  276 
Thessalo   (abl)  II  4,   10     Thessala 

e.  5,  45    Thessalos  1  10,  15    Thes- 

sala  17,4    ep.  II  2,  209     Thes- 

salis  (neutr.)  I  27,  21 
Thetidis  I  8,  14    IV  6,  6     Thetide 

e    13    12 
Thraca'ep.  I  3,  3     Thrace  II  16,  5 

Thracen  III  25,  11     Thracam  ep. 

I  16,  13 
Thracio  (adi.  abl.)  I  25,  11     Thra- 

ciae  IV  12,  2 
Thraex  s.   II  6,  44     ep.   I   18,   35 
Thrax  Thracis  II  19,  16     Thracum 

I  27    2    e.  5    14 
Threicio  (abl.)   I  24,   13    e.   13,    3 

Threicia  I  36,  14 
Thressa  III  0,  9 
thunni  (nom.)  s.  II  5,  44 
Thurinus   s.  II  8,    20     Thurini  III 

9,  14 


Thyestae  a.  91     Thyesten  I  16,  17 
Thyesteas  e.  5,  86 
Thyias  III  15,  10    Thyiadas  II  19,  9 
thyma  (acc.)  I  17,  6    IV  2,   29    ep. 

I  3,  21 
Thyna  III  7,  3 
thynni  s.  II  5,  44 
Thyoneus  I  17,  23 
thyrso  (abl.)  II  19,  8 

Tiberinus  s.  II  2,  31  Tiberino  (abl. 
neutr.)  ep.  I  11,  4  Tiberinis  (^aW. 
fem.)  III  12,  7 

Tiberis  II  3,  18  ep.  I  11,  19  Tibe- 
rim  I  2,  13  8,  8  29,  12  s.  I  9, 
18    s.  II  1,  8     Tiberi  s.  II  3,  292 

Tiberius  Tiberi  (voc.)  s.  II  3,  173 

tibia  a.  202  tibiae  III  7,  30  19,  19 
*IV  1,  23  tibia  I  12,  2  III  4,  1 
tibias  I  1,  32  tibiis  IV  15,  30 
e.  9,  5 

tibicen  a.   215.  415     tibicinibus  ep. 

II  1,  98 
tibicina  ep.  I  14,  25 

Tibur  II  6,  5  III  4,  23  ep.  I  7,  45 
Tiburis  I  7,  21  18,  2  IV  2,  31 
Tibur  III  29,  6  IV  3,  10  ep.  I 
8,  12     Tibure  ep.  II  2,  3 

Tiburni  I  7,  13 

Tiburte  s.  I  6,  108  Tiburtia  s.  II 
4,  70 

Tigellius  (Sardus)  s.  I  3,  4  Tigelli 
(gen.)  s.  I  2,  3 

Tigellius  (Hermogenes)  Tigelli  (gen.) 
s.  I  4,  72    10,  80    (voc.)  s.  I  10,  90 

tignum  (acc.)  ep.  II  2,  73  tignis 
a.  279 

Tigris  IV  14,  46 

tigris  I  23,  9    tigres  III  3,  14   tigris 

III  11,  13  27,  56  e.  16,  31  a.  393 
tigribus  a.  13 

Tilli  (voc.)  s.  I  6,  24.  107 
Timagenis  ep.  I  19,  15 

times  III  11,  39  29,  26  ep.  I  5,  2 
timet  I  8,  8    11  13,  16    III  24,  56 

IV  9,  50    c.  s.  54    e.  1,  20    s.  I 

2,  12  s.  II  1,  23  ep.  I  6,  9  ep. 
II  1,  114  a.  170  timent  a.  455 
timui  ep.  I  9,  8    19,  27     timuit  I 

3,  12.  17  III 5,  36  s.  I  6,  85  ep. 
I  17,  37  timebo  III  27,  7  timeant 
e.  16,  33  timentis  s.  I  4,  23  s.  II 
3,  54  timenti  ep.  I  7,  4  timen- 
tis  s.  I  5,  75    *a.  197    timendum 
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I  35,  31     timenda  e.  6,  9     timen- 
dorum  III  1,  5    tiraendos  III  20,  10 

timidns  I  14,  14  III  19,  2  IV  9,  52 
a.  28  timido  III  2,  16  ep.  II  2, 
36  timidum  s.  I  1,  42  ep.  II  2, 
156     timidis  ep.  I  15,  33    timidos 

II  13,  40     timide  a.  171 

timor  II  16,  15  III  1,  37  s.  I  4,  67 
timore  s.  II  3,  295  timores  (acc.) 
I  37,  15    ep.  I  4,  12 

tinearum  s.  II  3,  119  tineas  ep.  I 
20,  12 

tinguet  II  14,  27  III  23,  13  tin- 
guere  IV  12,  23  tinctus  III  10, 
14  tincta  s.  II  6,  103  tinctae 
(nom.)  II  16,  36  tinctas  ep.  II 
2,  181     tincta  (acc.)  II  1,  5 

Tiresia  (voc.)  s.  II  5,  1 

Tiridaten  I  26,  5 

tironum  s.  I  2,  17 

Tisiphonen  s.  I  8,  34 

Titanas  III  4,  43 

Tithonus  I  28,  8    Tithonum  II  16,  30 

titillet  s.  II  3,  179 

Titius  ep.  I  3,  9 

titubes  ep.  I  13,  19 

titulos  IV  14,  4  s.  II  3,  212  titu- 
lis  s.  I  6,  17 

Tityos  III  11,  21  IV  6,  2  Tityi  III 
4,  77     Tityon  II  14,  8 

toga  s.  I  3,  14.  31  ep.  I  1,  96  18, 
30     ep.  II   1,  57     togae  I  36,  9 

III  5,  10  ep.  I  J9,  13  toga  e.  4,  8 
togam  s.  II  3,  77  togae  ep.  I 
14,  32 

togatae  s.  I  2,  82    togata  s.  I  2,  63 

togatas  a.  288 
tolerabile  (acc.)  a.  368 
tolerare  II  5,  4  s.  II  5,  20 
tollo  e.  6,  12  tollis  s.  II  7,  29  tol- 
lit  II  16,  34  ep.  I  18,  12  a.  93 
sustulitl34,  16  117,14  s.  I  3,  93 
sustulerat  II  17,  28  tollam  ep.  II 
2,  191  tolles  a.  183  tollet  s.  II 
1,  66  ep.  II  2,  123  tolletis  ep.  I 
1,  87  tollent  a.  113  tollas  ep.  I 
16,  76  tollat  I  2,  49  tollant 
a.  381  tolleret  s.  II  7,  16  8,  61 
ep.  16,  44  sustulerit  III  4,  44 
tolle  II  5,  9  s.  II  7,  73  ep.  I  7, 
16  12,  3  a.  368  tollite  1  21,  9 
27,  2  e.  16,  39  ep.  I  17,  61 
tollere  I  1,  8  3,  16  35,  2  III  16, 
19    21,  2^    s.  I  1,  51    3,  80    4,  11 


7,  34    s.  II  6,  42    a.  460     toUens 

I  18,  15  tollor  III  4,  22  tolli  II 
4,  11  *s.  12,  110  tollenda  (^acc.) 
s.  I  10,  51  sublatus  s.  II  5,  46 
sublatam  III  24,  32  sublata  e.  6,  7 
sublato  a.  284     sublatis  (fem.)   s. 

II  5,  97    (neutr.)  s.  II  8,  10 
tonantis  e.  2,  29     tonantem  III  5,  1 

tonantis  I  34,  7 
tondet  e.  2,  16    tonsa  IV  4,  57    tonso 

s.  I  3,  31    tonsa  ep.  I  18,  7    ton- 

sae  III  15,  14 
tonsor  *s.  I  3,    132     tonsoris    ep.   I 

7,  50    tonsori  a.  301    tonsore  s.  II 

3,  16  ep.  I  1,  94  tonsoribus  s.  I 
7,  3    tonsores  ep.  I  1,  92 

toral  ep.  I  5,  22    toralia  (acc.)  s.  II 

4,  84 

tormentum  (acc.)  III  21,  13  ep.  I 
2,  59 

tornatos  a.  441 

torpes  s.  II  7,  95    torpet  ep.  I  6,  14 

Torquate  IV  7,  23    ep.  I  5,  3 

Torquato  (abl.)  e.  13,  6 

torquet  ep.  II  1,  127  2,  73  torse- 
runt  e.  16,  61  torserat  e.  17,  10 
torquere  a.  435  torquebere  ep.  I 
2,  37  torquebitur  ep.  II  2,  124 
torquerier  s.  II  8,  67  tortus  ep.  I 
18,  38     tortum  (acc.)  ep.  I  10,  48 

torquibus  III  6,  12 

torret  I  33,  6  III  9,  13  19,  28  e. 
16,  62  s.  I  5,  78  torrere  IV  1,  12 
torrentia  (acc.)  III  1,  31  tostis 
(ahl.  fem.)  s.  II  4,  58 

tortor  III  5,  50 

torvus  III  5,  44  torvo  I  28,  17  (abl.) 
ep.  I  19,  12 

tot  IV  9,  32  e.  4,  17  s.  II  3,  196 
7,  75  ep.  I  6,  42  ep.  II  1,  1 
2,  66 

totidem  I  21,  9  IV  2,  53  s.  I  10, 
61  s.  II  1,  27  3,  298  ep.  I  6,  34 
ep.  II  2,  9 

totiens  c.  s.  23  s.  II  3,  194  7,  70 
ep.  I  1,  6 

totus  s.  I  9,  2  s.  II  3,  309  7,  86 
tota  I  19,  9  s.  I  5,  14  ep.  I  16,  44 
totum  IV  3,  21  totum  s.  I  3,  18 
ep.  I  7,  2  ep.  II  1,  254  totam 
e.  5,  25  totum  s.  II  6,  47.  113 
ep.  II  1,  75  a.  34  toto  s.  II  3,  1 
ep.  1  1,  99  ep.  11  1,  44  tota  s.  II 
1,  46     toto   11   8,   10    ep.   I   8,   7 
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totas  s.  II  8,  24    tota  (acc.)  s.  II 

8,  39 
toxicum  (acc.)  e.  17,  61 
trabalis  I  35,  18 
trabe  I  1,  13    IV  1,  20     trabes  II 

18,  3     trabibus  (abl.)  III  2,  28 
tractas  II  1,  7    tractant  ep.  II  1,  116 

tractavit  II  13,  10     e.  3,  8    s.   II 

4,  79  tractet  ep.  I  18,  53  trac- 
tent  ep.  II  1.  209  tractare  I  37, 
27  ep.  I  17,  12  18,  14  tractari 
s.  II  2,  85  3,  267  tractata  ep.  II 
1,  235    (acc.)  a.  150 

tractus  ep.  I  15,  22   (acc.)  IV  2,  27 

tradit  a.  182  tradimus  ep.  I  18,  78 
tradidit  II  4,  11  tradam  I  26,  2 
tradet  s.  II  5,  51  trade  s.  II  5,  76 
tradere  s.  1  6,  39  9,  47  ep.  I  9, 
3  tradi  III  27,  65  traditum  (acc.) 
s.  I  4,  117 

traducere  ep.  I  18,  97 

tragicus  a.  95  tragici  s.  I  10,  53 
tragicae  a.  275  tragico  a.  236 
tragicum  (acc.)  ep.  II  1,  166  tra- 
gica  ep.  I  3,  14  tragico  (neutr.) 
a.  220  tragicis  (ahl.)  s.  I  5,  64 
a.  89 

tragoedia  a.  231    tragoediae  II  1,  9 

tragoedos  ep.  II  2,  129  tragoedis 
ep.  II  1,  98 

trahit  s.  I  1,  34    2,  59     6,  23    s.  II 

5,  110  6,  26  trahunt  I  4,  2  II 
18,  8  III  24,  10  ep.  I  14,  17 
traxit  a.  215  trahet  IV  2,  34 
trahat  s.  II  3,  53  6,  75  traheret 
I  15,  1  traxerim  e.  14,  4  *tra- 
hentis  III  5,  15  trahentes  III  3, 
15  trahentia  s.  II  8,  55  trahen- 
tis  e.  2,  64  trahitur  ep.  II  1,  191 
traheretur  s.  I  10,  70 

traiecto  (abl.)  s.  II  3,  29 

tramite  s.  II  3,  49 

tranquilla  s.  II  1,  57 

tranquillet  ep.  I  18  102 

trans  I  8,  12    IV  5,  10    s.  I  9,    18 

ep.  I  6,  51    11,  16.  27 
transcurrere  s.  II  2,  82 
transeo  transit  a.  345     transire   ep. 

I  6,  59 
transfer  I  30,  4    translatos  e.  15,  23 
transfuga  III  16,  23 
transiliunt  I  3,  24    transiliat  I  18,  7 
transmutat  III  29,  51 
transnanto  s.  II  1,  8 


transverso  (abl.)  a.  447 

transvolat  IV  13,  9    s.  I  2,  118 

Trausius  s.  II  2,  99 

Trebati  (voc.)  s.  II  1,  4.  78 

Treboni  (gen.)  s.  14,  114 

trecenis  (ahl.)  II  14,  5 

trecentae  III  4,  79  trecentos  s.  I 
5,  12  8,  12  trecentis  ep.  II  2, 
164 

tremis  s.  II  7,  57  tremit  I  23,  8 
trementi  III  21,  19  (ahl.)  e.  5,  11 
trementis  III  27,  23  e.  10,  8  tre- 
mendo  (abl.)  I  16,  11  tremendae 
IV  2,  15  tremenda  IV  6,  7  tre- 
mendis  (fem.)  IV  14,  12 

tremor  ep.  I  16,  23 

tremulo  (abl.)  IV  13,  5 

trepidat  II  19,  5  III  29,  32  ep.  I 
10,  21  trepidant  IV  11,  11  tre- 
pidavit  II  4,  23  trepides  II  11,  4 
trepidet   III  27,    17     trepidare  II 

3,  12     s.  II  6,  114 

trepidum  (ahl.  neutr.)  ep.  I  19,.  48 
trepidis  (abl.  fem.)  III  2,  5  tres 
ep.  II  2,  61  tria  s.  I  6,  43  trium 
II  3,  16  *e.  4,  8  tribusll2,  101 
ep.  I  15,  35  tris  III  19,  15  tria 
s.  I  5,  25     tribus  III  19,  11     s.  I 

4,  86     6,  116     s.  II   7,  9     (fem.) 
a.  300 

tribulis  ep.  I  13,  15 

trihuo  tribuit  111,4     tribuens  s.  I 

10,  5 
tribunal  ep.  I  16,  57 
tribuno  s.  I  6,  25.  48    (ahl.)  e.  4,  20 
tribus  (acc.)  ep.  I  19,  40 
tributim  s.  II  1,  69 
tricesima  (neutr.)  s.  I  9,  69 
triens  a.  328 

triformis  III  22,  4     triformi  I  27,  23 
trigonem  s.  16,  126 
trilibrem  s.  II  3,  33 
trilingui  (neutr.)  II  19,  31    III  11,  20 
trimetris  a.  252     (ahl.)  a.  259 
trimus  s.  II  3,  251     trima  III  11,  9 
tripes  s.  I  3,  13 

triplex  I  3,  9     (acc.)  s.  II  3,  237 
tripodas  IV  8,  3 
Triquetra  s.  II  6,  55 
triremis  ep.  I   1,  93     triremi  III  1, 

39 
tristis  e.   10,   10     17,  73     ep.  I  16, 

35    a.  124    triste  s.  I  9,  29    tri- 

stem  s.  II  3,  36.  173    ep.  I  14,  16 
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18,  89  triste  s.  I  8,  41  a.  471 
(voc.J  II  13,  11  tristi  II  14,  8 
III  3,  62  s.  I  10,  11  s.  II  1,  21 
3,  79  tristes  I  16,  9  III  16,  3 
24,  33  s.  I  3,  87  8,  15  ep.  I 
18,  89  tristia  ep.  II  2,  74  a.  73. 
105  tristis  I  3,  14  7,  24  tristia 
I  16,  26     III  4,  46 

tristitiam  I  7,  18    26,  1 

triumphales  e.  8,  12 

triumphatis  (ablj  III  3,  43 

triumphus  IV  4,  52  triumphe  IV  2, 
49.  50  e.  9,  21.  23  triumpho  I 
12,  54  37,  32  II  1,  16  4,  7  III 
1,  7     trinmphos  I  2,  49     35,  4 

triumviralibus  (abl.  neutr.)  e.  4,  11 

Trivici  s.  I  5,  79 

triviis  a.  245  (abl.)  s.  I  9,  59  ep. 
I  16,  64     17,  58 

trochi  a.  380    trocho  (abl.J  III  24, 57 

Troiae  I  8,  14  III  3,  60.  61  IV 
6,  3  s.  II  5,  19  ep.  I  2,  19  a. 
141  (dat.J  I  10,  15  Troiam  IV 
15,  31    c.  s.  41    Troia  s.  II  3,  191 

Troiani  (neutr.J  ep.  I  2,  1  Troia- 
num  (neutr.J  a.  147    Troiana  (acc.J 

I  28,  11 

Troica  III  3,  32     Troico  (abl.J  I  6, 

14 
Troilon  II  9,  16 
tropaea  (acc.)  II  9,  19 
Tros  Troas  IV  6,  15 
trucidas  ep.  I  12,  21    trucidet  a.  185 
truculentior  s.  I  3,  51 
trudit  ep.  I  5,  17    e.  2,  31    truditur 

II  18,  15 
trulla  s.  II  3,  144 

truncus  II  17,  27  s.  I  8,  1  truncis 
(abl.J  II  19,  11     III  4,  55 

trutina  s.  I  3,  72     ep.  II  1,  30 

trua;  truci  I  3,  10  (abl.J  e.  2,  5 
truces  e.  5,  4    trucis  ep.  I  19,  49 

tu  I  2,  33  7,  17  9,  16  10,  17  11, 
1  12,  51.  58.  59  13,  1  14,  15 
15,  29  20,  10  24,  11  28,  23 
29,  13  II  6,  22  8,  5  9,  9  12, 
9.  21  18,  17  19,  17  (bis).  18. 
21  III  9,  22  11,  3.  13  13,  10. 
13  16,  38  20,  9  21,  2.  13.  14. 
17  28,  11  29,  25  IV  *2,  49 
3,  1  8,  4  11,  21  c.  s.  15  e.  6, 
9  9,  21  12,  25  13,  6  15,  3.  17 
17,  33.  40  (bis).  45.  56  s.  I 
1,  16.   17.   86     2,  74     3,    19.    21. 


134.  137  4,  19.  69.  85  6,  38. 

110  9,  49.  69.  75  10,  52  s. 
II  1,  78.  86  2,  20  3,  32.  47.  67. 
76.  128.  134.  138.  155.  175  (bis). 
177  (bisj.  185.  199.  235.  291.  322 
4,  92  5,  17.  21.  37.  107  6,  22. 
30.  53.  92  7,  40.  53.  75.  81.  105 
ep.  I  2,  2.  63  4,  6  5,  30  6,  23. 

40  7,  15.  16  8,  17  10,  6  11, 
22  12,  14  14,  2.  4.  10.  14.  21. 

41  16,  17.  27.  32.  53  _  17,  19.  21 

18,  37.  44.  67.  87  ep.  II  2,  59. 
66.  79  a.  128.  153.  385.  426  tui 

111  25,  1  tibi  I  3,  5  11,  1  12, 
50  13,  9  14,  9  17,  14  20,  4.  7 
24,  10  25,  3.  13  28,  4.  28  29,  5 
33,  3  II  4,  117  5,  10.  14  7,  20 
8,  1.  17  9,  10  16,  31.  34  III  7, 
1.  22  9,  1  11,  15.  38  12,  4  (bis) 
13,  6.  9  18,  10.  14  20,  7  27,  71 
29,  1  IV  6,  5  8,  9  9,  34  11, 
14  13,  13  14,  34  e.  5,  77  8, 

3,  20  10,  16  11,  12  12,  1.  22 

13,  15  15,  20  17,  19.  49  s.  I 
1,  40.  54.  89  2,  59.  69.  97.  100. 
101.  103.  109.  114.  116  3,  27.  33. 
35.  64.  123.  133  4,  64.  90.  93. 
116  6,  3.  8.  24.  41.  47.  54.  63. 
107  9,  16.  17.  26  10,  26  s.  II 

I,  81  2,  73.  86.  97.  106  3,  3. 
47.  66.  123.  182.  191.  213.  237 
(terj   4,  6  5,  11.  13.  33.  51.  81 

6,  29  7,  1.  32.  36.  80.  102  8, 

19.  75  ep.  I  1,  57.  65  3,  21.  30 

4,  6.  7.  13  5,  7.  24.  26  6,  23 

7,  1.  43.  70  9,  3  10,  49  11,  1. 
22  12,  3  14,  21.  25.  42  15,  25 
16,  4.  16.  19.  25.  28  17,  1  18, 
29.  77.  101  19,  45  20,  6.  19  ep. 
II  1,  15.  220.  247  2,  2.  13.  18. 

20.  25.  146.  149.  161.  206.  215 
a.  103.  156.  310.  367.  386.  407. 
427  te  I  2,  47  3,  1  4,  16  5,  1 
7,  19  8,  2  10,  5.  9  12,  21.  23 

14,  1  15,  23.  24.  27  18,  6  (bis). 
11  23,  9  26,  12  27,  14.  21.  23 
28,  1.  33.  34  30,  3  35,  5.  6.  9 
(bisj.   17.  21  38,  6  II  3,  6  4,  13 

5,  13  6,  21  7,  3.  15  8,  21.  22 
13,  1.  11  (bisj.  26  14,  23  16, 
33.  35  17,  2.  5  22,  19.  29  111 
3,  13  6,  5  7,  31   10,  11.  13 

II,  43.  49  15,  8.  13.  19.  25.  26 

21,  10.  19.  21  23,  13  27,  15.  59. 
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61.  62    29,  5    IV  1,  8.  19.  39.  40 

2,  63    6,  32.  33  (his)    7,  23  (bis) 

9,  30  10,  6  12,  22  13,  10.  11 
14,  41.  42.  46.  47.  49.  51  e.  1,  11 
2,  21  (his)  6,  6  8,  1  12,  16. 
24  13,  13.  16  15,  13.  21  17,  62 
s.  I  1,  14.  38.  41.  78.  81.  82.  84. 
104  2,  77.  96  3,  22.  34.  123. 
135.  138  4,  142  5,  56  6,  50. 
53.  54.  109  7,  33  9,  11.  16.  19. 
41.  67  10,  25.  84.  85.  86.  90  s. 
II  1,  10.  62  2,  13.  30.  35.  55. 
97.  103  3,  16.  27.  31.  39.  41.  51. 
53.  62.  130.  153.  171.  173.  273. 
312.  319.  324  4,  4.  17.  83  5,  35. 
47.  75.  99.  109  6,  13.  36.  51.  60. 
90  7,  24.  31.  46,  60.  65.  90.  113. 
117  8,  1.  17.  67  ep.  I  1,  36.  68. 
75.  105     2,  5.  33.  68    3,  27    4,  2 

5,  3.  24  6,  19.  26  7,  12.  63.  82. 
94  8,  17  11,  15.  25.  30  12,  8 
13,  1.  6.  16  14,  19  15,  25  16, 
18.    19.  21.  27.   53.  77     17,   1.  6. 

7.  12.  22  18,  1.  58.  65.  75.  83. 
88.  93.  98.  101     19,  45    20,  7.  8. 

10,  17.  26  ep.  II  1,  19  (his)  2, 
16.  22.  37.  156.  160.  162.  212  a. 
362.    367.    437.    439.    444  (ahl.) 

I  2,  52  5.  9  6,  4  10,  13  12,  57 
26,  9     28,  14.  27.  31     30,  7    III 

11,  1  IV  7,  21  11,  29  14,  33. 
46     e.  1,  5    4,  7     11,  19     17,  81 

8.  I  1,  40.  69  2,  69  3,  142  4, 
96  6,  2  9,  27  10,  73  s.  II  2, 
20  3,  39.  320  6,  6.  52  7,  22 
8,  62     ep.  I  1,  105     18,  62     ep. 

II  1,  256  2,  167  tecum  I  30,  5 
32,  2  II  7,  9  III  9,  24  (his)  e. 
1,  8    4,  2     9,  3     s.  I  9,  43    s.  II 

6,  82    7,  112     ep.  II  2,  3.  76 
tubae  I  1,  23     a.   202    tubas   s.  I 

6,  44 
tuberibus  s.  I  3,  73 
tuentur  I  17,  13    tuere  c.  s.  14    tueri 

s.  14,  118     ep.  I  18,  79 
Tullius  Tulli  (gen.)  s.  1  6,  9 
Tullo  III  8,  12 
Tullus  IV  7,  15 
tum  *I  13,  6     II  15,  5.  9    IV  2,  45 

8.  I  2,  97     5,   11.   25.   76.  84     7, 

28    9,  36    s.  II  2,  48.  121    3,  230. 

304    5,  66    6,  115    8,  33.  36.  77. 

90    ep.  II  2,  23 
tumes  ep.  I   1,  36     tumet  I   13,  4 
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tument  s.  12,  116  tumentibus  e. 
8,  9 

tumidus  III  3,  48  s.  I  7,  7  tumi- 
dum  s.  II  3,  213  tumido  (abl. 
neutr.)  a.  94  tumidi  ep.  1  6,  61 
tumidas  IV  3,  8  tumidis  s.  II  5, 
98     (neutr.)  ep.  II  2,  201 

tumultuosum  III  1,  26 

tumultus  e.  5,  3  tumultum  III  14, 
14  s.  II  2,  75  tumultu  I  16,  12 
III  27,  17  IV  4,  47  s.  H  3,  208 
tumultus  ep.  I  19,  20  (acc.)  II 
16,  20    III  29,  63     s.  II  2,  126 

tunc  *I  13,  6  III  29,  62  e.  17,  17. 
74    a.  103 

tundit  e.  17,  56    tundet  a.  430 

tunicae  (dat.)  ep.  I  1,  96  tunica  I 
6,  13  s.  I  2,  132  tunicis  (abl.) 
s.  I  2,  25    ep.  I  18,  33 

tunicato  ep.  I  7,  65 

turba  I  1,7  III  1,  13  24,  46  e. 
6,  97  s.  I  10,  67.  73  s.  II  3,  228 
8,  26  turbae  (dat.)  s.  I  1,  112 
turbam  I  10,  19  s.  I  2,  43  4,  143 
a.  419  turba  s.  I  3,  135  4,  25 
s.  II  5,  94  6,  28  *turbas  III 
4,  47 

turbidus  III  3,  5  turbidum  (acc. 
neutr.)  *I  3,  19    II  19,  6 

turho  turbinem  e.  17,  7  turbine  s. 
I  4,  31 

Turbonis  s.  II  3,  310 

turdus  s.  II  5,  10    turdo  (abl.)  ep. 

I  15,  41  turdis  e.  2,  34  turdos 
s.  I  5,  72    turdis  s.  II  2,  74 

turget  a.  27    turgentis  s.  n  7,  49 
turgidus  s.  I  10,  36    turgida  III  13, 
4    *  turgidum  (acc.  neutr.)  I  3,  19 
turgidi  IV   12,  4     turgida  (acc.) 

II  10,  24 
Turius  s.  II  1,  49 

turmam  III  4,  43  turmae  II  4,  9 
c.  s.  38  ep.  II  1,  190  turmas  II 
16,  22    *III  4,  47    IV  14,  23 

turpis  III  5,6  27,  53  e.  8,  6  s. 
II  1,  65  7,  56  ep.  I  2,  26  a.  213 
turpe  s.  I  3,  100  ep.  I  2,  3  6,  22 
a.  417  turpis  e.  5,  19  turpi 
(neutr.)  s.  II  7,  91  turpem  I  31, 
19  ep.  I  1,  43  16,  45  ep.  U  1, 
167  turpe  II  7,  12  III  27,  39 
e.  9,  16  ep.  II  1,  84  turpi  I  33, 
9  s.  I  2,  102  4,  111  7,  69 
(neutr.)  s.  I  6,  63.  84  s.  II  7,  69 
62 
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a.  262  turpes  II  20,  22  turpia 
s.  I  3,  39  turpium  I  37,  9  tur- 
pia  1  2,  85  turpior  II  8,  4  tur- 
pissime  s.  I   9,  75     turpiter  ep.  I 

3,  22    a.  3.  284 

turpo  turpant  IV  13,  12    turparunt 

I  13,  10    turpaverat  s.  I  5,  61 
turris  III   16,   1     turres  II   10,   10 

turris  I  4,  14    IV  6,  7    ep.  I  3,  4 
turribus  e.  17,  70 
turis  III  8,  2    tus  ep.  I  14,  23     ep. 

II  1,  269  ture  I  30,  3  36,  1  III 
23,  3  tura  (acc.)  I  19,  14  IV  1, 
22    2,  52     s.  I  5,  99 

Tusculi  e.  1,  29 

Tuscus  Tusci  s.   II   2,   33     3,    228 

Tuscum  (acc.  neutr.)  ep.  II  1,  202 

Tusco  III  7,  28  Tuscis  (ahl.  neutr.) 

IV  4,  54 
tussiet  s.  II  5,  107 
tussis  s.  I  9,  32 
tutela  II  17,  23     s.  II  3,  218     ep.  I 

1,  103     (voc.)  IV  6,  33     14,  43 
tutor  tuter  ep.  I   1,  13     tuteris   ep. 

I  18,  81     ep.  II  1,  2    tutetur  ep. 

II  1,  171 

tutor  (voc.)  e.  2,  22 

tutus  II  10,  6  IV  5,  17  s.  II  1, 
20.  42  2,  49  6,  117  a.  28.  266 
tuta  III  2,  25  tutae  s.  II  3,  137 
tutum  III  29,  63  (neutr.J  I  17,  5 
U  2,  21  III  16,  7  tuto  s.  II  2,  49 
(neutr.)  III  4,  17  tuta  s.  I  1,  31 
ep.  I  15,  42  tutis  (fem.J  l  27,  18 
tutior  s.  I  2,  47 

tuus  IV  5,  6    e.  17,  50    s.  I  1,  46 

4,  95    6,  60    ep.  I  7,  11     ep.  II 

1,  18  2,  5.  160  tua  II  8,  23  III 
22,  5  IV  15,  4  e.  1,  31  5,  75 
s.  I  1,  45  5,  58  9,  54  s.  II  5, 
33    ep.  I  18,  84.  87    ep.  II  1,  258 

2,  37  tuum  IV  3,  24  tui  ep.  I 
9,  13  tuae  I  15,  21  IV  1,  16 
11,  22     e.  1,  24    tui  I  7,  21     IV 

3,  21  tuo  II  8,  66  tuae  I  15,  32 
II  6,  5  III  15,  2  IV  5,  5  10,  2 
tuo  e.  3,  21  17,  72  tuum  e.  1, 
15  s.  I  4,  120  ep.  I  18,  66  tuam 
8. 1  4,  117    a.  329    tuum  IV  1,  26 

5,  34  e.  8,  12  s.  II  3,  232  ep. 
I  18,  72  ep.  II  1,  16  tuo  I  25,  7 
IV  14,  9  e.  17,  50  s.  I  10,  85 
s.  II  3,  207  tua  IV  12,  21  e. 
14,    15     s.   I  5,   24     s.  II   5,  108 


tuo  e.  1,  4  s.  I  2,  76  6,  98  s. 
*II  3,  129  ep.  I  16,  31  18,  81 
tuae  III  3,  13  13,  16  tua  a.  103 
tuorum  (neutr.)  s.  I  7,  35  tuis 
III  10,  16  29,  4  e.  10,  15  ep.  I 
12,  5  17,  11  tuos  IV  9,  32  14, 
33  s.  II  3,  129  tuas  I  6,  11  15, 
7  26,  12  IV  14,  2  tua  III  27, 
75  s.  I  1,  53  3,  25.  28  10,  74 
s.  II  3,  151  ep.  I  7,  43  18,  39 
ep.  II  1,  4.  245  2,  195  a.  444 
tuis  III  7,    10    e.  17,  23     (fem.) 

II  17,  1  IV  6,  21  (neutr.)  III 
24,  4  s.  II  3,  324  ep.  II  1,  253 
2,  254 

Tydides  I  15,  28     Tydiden  I  6,  16 
tympano  (abl.)  III  15,  10     tympana 

(acc.)  I  18,  14 
Tyndaris  Tyndari  I  17,  10 
Tyndaridae  (nom.)  IV  8,  31     Tyn- 

daridarum  s.  I  1,  100 
Typhoeus  III  4,  53 
tyrannus  II  17,  19   III  17,  9    tyranni 

III  2,  7  3,  3  (nom.)  I  35,  12 
ep.  I  2,  58     tyrannos  11  13,  31 

Tyriae  (nom.)  III  29,  60  Tyrios 
ep.  I  6,  18  Tyrias  s.  II  4,  84 
Tyriis  e.  12,  21 

Tyrrhenus  III  10,  12  Tyrrhena  III 
29,  1  Tyrrhenum  (acc.  neutr.)  I 
11,  6  III  24,  4  IV  15,  3  Tyr- 
rhena  (acc.)  ep.  II  2,  180 

Tyrtaeus  a.  402 

u. 

uber  s.  I  1,  110  ubere  IV  4,  14 
ubera  e.  8,  8  (acc.)  e.  2,  46    16,  50 

uberes  (acc.)  II  19,  10    IV  15,  5 

ubi  (adv.  loci)  I  22,  17  II  6,  3.  14. 
17  e.  12,  6  16,  43  s.  I  3,  60. 
61  5,  71  s.  II  3,  48.  220  5,  12 
6,  2.  102  ep.  I  6,  45  10,  15.  18 
ep.  II  1,  63    a.  351 

ubi  (temporale)  II  1,  10  13,  33  III 
6,  41  27,  69  IV  5,  6  7,  14  e.  2, 
67  5,  91  11,  19  s.  I  1,  10  2,86. 
125  4,  138  6,  125  s.  II  1,  71 
2,  80.  84  3.  260.  315  4,  67  6,  16. 
97.  106  7,  47.  72  8,  10  ep.  I  7, 
73.  86  10,  45  12,  24  15,  33.  38. 
44.    20,  7.  11    ep.  II  2,  10.  136 

ubicumque  III  27,  13  s.  I  2,  62 
ep.  I  3,  34 
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ubique  s.  I  2,  60    s.  II  5,  23 
ubivis  s.  I  4,  74 

udam  III  2,   23      udum   III   29,    6 
udo  e.    10,    19     uda  ep.  II  2,   8 
udo  I  32,  7    II  5,  7    7,  23     udos 
s.  I  5,  81     uda  I  7,  13.  22 
ulceret  s.  I  6,  106    ep.  I  18,  72 
ulcerosum  (acc.  neutr.)  I  25,  15 
ulciscor  ultus  s.  I  7,  2    ulta  IV  12, 
8     e.   3,    13     5,   63      ulti   (nom.) 
s.  II  8,  93 
ulcus  ulcera  (acc.)  ep.  I  16,  24 
Ulixes  s.  II  5,   100     Ulixei   I  6,   7 
e.  16,  60    17,  16    ep.  I  7,  40    Ulixi 
*ep.  I  6,  63     Ulixen  s.  II  3,  197. 
204    ep.  I  2,  18 
ulla  II  8,  1    14,  24    s.  I  9,  49   s.  II 

6,  94  ep.  I  18,  72  ullum  s.  II 
8,  49  ullius  *ep.  I  18,  37  ulli 
(fem.)  s.  II  3,  105  u  lum  I  24,  8 
ullam  ep.  II  1,  122 

ulmo    (ahl.)   I   2,    9     ep.  I    16,    3 

ulmos  II  15,  5    ep.  I  7,  84 
ulnarum  e.  4,  8 

ultima  s.  I  7,  13  ep.  I  16,  79  17,  35 
ultimum  (acc.)  e.  1,  13  ultimam 
I  11,  4  ultimum  II  7,  1  ultima 
I  36,  4  II  18,  4  ultimi  II  20,  18 
ultimae  I  16,  18  ultimos  I  35,  29 
ultimas  III  3,  45    ultima  s.  I  4,  59 

ultor  I  2,  44    ep.  I  19,  39     ultorem 

I  2,  18 
ultra  (praep.)  I  22,    10    28,  12    II 

18,  24    III  29,  31    s.  I  I,  107    10, 

69    s.  II  1,  1 
ultra    (adv.)    II    13,    15       16,    25 

18,  32    IV  11,  29    s.  I  5,  89    s.  II 

3,  188    5,  90    ep.  I  1,   32    6,    16 

7,  82    a.  443 

ultro  IV  4,  51  s.  1  4,  21  7,  17 
s.  II  1,  39  3,  262  5,  28.  75.  7, 
40  ep.  I  12,  22  ep.  II  1,  227 
2,  107 

ulva  ulvis  (ahl.)  s.  II  4,  42 

Ulubris  (ahl.)  ep.  I  11,  30 

ululantem  s.  I  8,  25 

Umber  s.  II  4,  40 

umbilicum  e.  14,  8 

umbra  I  7,  21  IV  7,  16  e.  5,  93 
umbram  II  3,  10  ep.  II  2,  185 
umbra  I  17,  21  32,  1  ep.  I  7,  50 
16,  10  ep.  II  2,  78  umbrae  II 
13,  30     s.  I  8,  40    umbris  ep.  I 


5,  28     umbras  III  6,  42    29,  21 

s.  I  5,  10    s.  II  8,  22 
Umbreni  s.  II  2,  133 
umbrosam  III  1,  23    umbrosis  I  4,  11 

(fem.)  I  12,  5 
Ummidius  s.  I  1,  95 
umquam  II  8,  2     17,   15     e.  3,   15. 

19    *7,  12    s.  I  1,  97    2,  57    3,  18 

5,  68  6,  14.  99  10,  18  s.  II  7, 
77  ep.  1  14,  13  16,  66  18,  37 
ep.  n  2,  53    a.  246 

una  III  29,  38    s.  II  2,  78.  96  3,  198 

6,  48    8,  18    ep.  II  1,  267 
uncia  a.  328.  329 

uncus  I  35,  20 

unda  I  12,  32  II  6,  4  7,  16  ep.  II 
2,  176  undae  II  17,  20  undam 
ep.  II  2,  176    unda  II  14,  9  20,  8 

III  4,  28  ep.  I  15,  4  undas  III 
27,  32  IV  4,  44  14,  20  e.  16,  21 
undis  I  2,  14  28,  22  III  12,  6 
ep.  I  1,  16    2,  22    16,  71 

unde  (interrog.)  I  35,  36    III  27,  37 

IV  4,  19  e.  5,  85  s.  I  4,  79  9,  62 
s.  II  1,  52    2,  18.  31    3,  17    4,  1 

5,  102  7,  116  ep.  I  7,  53  ep.  II 
1    133    a.  307 

unde  (relat.)  I  12,  17  28,  28  II  6, 
9  12,  7  III  5,  37  11,  38  13,  15 
e.  11,  25  13,  15  s.  I  1,  108  2, 
58.  78    6,  12    s.  II  3,  25.  33.  238 

6,  21  7,  11  ep.  II  2,  49  a.  135. 
252 

unde  unde  s.  I  3,  88 

undenos  c.  s.  21    ep.  I  20,  27 

uudeoctoginta  s.  II  3,  117 

undique  I  7,  7  16,  14  29,  13  II 
15,  2  e.  12,  7  s.  I  1,  70  2,  128 
9,  78  s.  II  1,  20  3,  108.  128  ep. 
I  7,  79    a.  3 

unguentarius  s.  II  3,  228 

unguentum  a.  375  (acc.)  III  14,  17 
unguenta  (acc.)  II  3,  13    7,  23 

unguis  unguem  s.  I  5,  32  ep.  I  1, 
104  a.  294  ungui  11  8,  4  III  6, 
24  ep.  I  19,  46  unguis  s.  I  10, 
71  ep.  I  7,  51  a.  32.  297  ungui- 
bus  I  6,  18  II  19,  24  e.  5,  93 
s.  I  3,  101    8,  27 

ungula  s.  I  1,  114    ungula  e.  16,  12 

unguo  unguit  ep.  I  18,  22  unxere 
e.  17,  11  unguere  s.  II  3,  125 
unguor  s.  I  6,  123  ungui  ep.  II 
2,  183    uncta  ep.  I  14,  21    unctam 
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s.  II  2,  68  unctum  s.  II  5,  86 
ep.  I  17,  12  a.  422  uncto  (neutr.) 
s.  II  5,  83  uncti  II  11,  17  s.  II 
1,  7  uncta  s.  II  6,  64  unctis 
(fem.)  ep.  I  16,  23  (neutr.)  e.  5, 
69  unctos  III  12,  7  uncta  II  1, 
5  e.  6,  19  unctis  I  29,  8  ep.  II 
1,  33  (fem.)  s.  II  4,  78  unctius 
ep.  I  15,  44 

unice  I  26,  5 

unico  (ahl.)  III  14,  5  unicis  (ahl.)  II 
18,  14 

unus  III  4,  48  e.  12,  4  s.  I  4,  87 
5,  21  6,  101  9,  71  10,  42  s.  II 
3,  24.  60.  315  5,  24  ep.  I  6,  60 
9,  1  ep.  II  1,  74  2,  200  a.  15. 
*32  una  I  28,  15  37,  13  III  11, 
33  27,  37  s.  I  5,  68  ep.  I  6,  1 
30.  11,  5  ep.  II  2,  212  unum  I 
7,  5  s.  I  4,  140  s.  II  3,  53.  301 
a.  23  unius  IV  9,  39  s.  I  6,  13 
uni  II  2,  12.  22  s.  II  2,  106  ep.  I 
9,  9  (fem.)  s.  II  1,  70  a.  8  uni  | 
cuique  s.  I  9,  51  unum  e.  5,  4 
s.  I  4,  123  s.  II  3,  282.  283  6,  57 
ep.  I  16,  55  ep.  II  1,  46.  221 
unam  a.  29    unum  e.  12,  15    s.  I 

5,  6  s.  II  3,  104  ep.  II  1,  120 
unum  I  quemque  a.  290  unum  | 
quodque  ep.  II  2,  188  uno  I  17,  19 
II  8,  3  11,  10  e.  14,  15  s.  I  4, 
10  6,  40  s.  II  3,  93  5,  81  ep.  I 
1,  106  ep.  II  1,  18.  40  2,  157 
una  s.  114,  48  ep.  I  10,  2  12,  11 
uno  s.  I  2,  53.  64  ep.  II  1,  108 
V.  una 

unusquisque  v.  unus 

urbanus  s.  I  4,  90  10,  65  s.  II  6, 
90  ep.  I  15,  27  19,  16  urbani 
s.  I  10,  13  urbanae  ep.  I  9,  11 
urbanum  s.  II  6,  80  urbano  a.  213 
urbana  (acc.)  ep.  I  14,  40 

urbs  e.  7,  10    urbis  IV  2,  41     s.  II 

6,  99  ep.  I  10,  1  14,  22  20,  23 
ep.  II  2,  85  urbi  III  29,  26  e.  9, 
9  ep.  I  16,  28  ep.  II  1,  124  ur- 
bem  I  2,  4  7,  5  III  6,  14  c.  s. 
39  e.  11,  7  16,  11  17,  59  s.  I 
1,  11  6,  34  8,  47  9,  13  10,  4 
s.  II  6,  92  7,  28  ep.  I  14,  15 
*ep.  II  2,77  urbe  III  5,  12  8,  17 
c.  s.  11  s.  I  1,  12  4,  98  5,  37 
s.  II  1,  46  2,  120  6,  16  ep.  I 
14,   10    urbes  I  35,   10     urbium 


III  16,  13  24,  27  IV  3,  13  urbi- 
bus  I  16,  18    urbis  II  20,  6    *III 

4,  46  IV  4,  42.  56  16,  2.  20  ep. 
I  2,  19  *II2,  77  a.  66.  142.  208 
urbibus  e.  9,  29    ep.  I  11,  5 

urceus  a.  22 

urgues  II  9,  10  18,  20  ep.  I  14,  26 
urguet  I  5,  2  22,  20  24,  6  III 
27,  57  e.  17,  25  s.  I  2,  15  s.  II 
2,  64  3,  30.  *39  6,  29  7,  6.  93 
ep.  II  1,  260  2,  12  a.  453  ur- 
guent  I  15,  23  urgue  s.  II  5,  97 
6,  24  urguere  s.  II  4,  77  a.  434 
urgueris  s.  I  3,  135  urguetur  s. 

I  3,  69  urguentur  IV  9,  27  ur- 
guendo  (ahl.)  II  10,  2 

urna  III  1,  16  11,  22  urnam  s.  11 
1,  47  6,  10  urna  II  3,  26  s.  I 

I,  54  5,  91  9,  30 

uro  urit  I  *4,  8  19,  5.  7  s.  I  2, 
114  ep.  I  2,  13  ep.  II  1,  13 
uret  I  16,  35  ep.  I  10,  43  13,  6 
ureret  IV  6,  19    e.  7,  6    urere  e. 

II,  4  s.  I  9,  66  urente  s.  I  5,  81 
urentis  III  4,  31  uror  1  13,  9 
ureris  e.  14,  13  ep.  I  16,  47  uri- 
mur  I  6,  19  urantur  e.  16,  55 
uri  III  7,  11  s.  II  7,  58  usto 
(ahl.  neutr.J  e.  10,  13  ustis  (ahl. 
fem.J  e.  9,  8  urenda  s.  I  3,  37 
urendos  ep.  I  15,  37 

ursus  e.  16,  51     a.  472     ursum  ep. 

II  1,  186    ursis  ep.  I  15,  35    (ahl.) 

III  4,  18 
urtica  ep.  I  12,  8 

usitata  II  20,  1     usitatis  (abl.  fem.) 

e.  5,  73 
usquam  II   13,  9     s.  I    1,  37     s.  II 

1,  31     7,  30    ep.  I  7,  25    ep.  II 

1,  265 
usque  I  17,  4    II  9,  4     18,  23    III 

30,  7    IV  4,  45     e.  1,  31     16,  44 

17,  64    s.  I  1,  97    2,  65    3,  7    4,  20 

5,  82.  96     6,  105    9,  15.  19     s.  II 

1,  76    7,  24     ep.  1  10,  24    ep.  II 

2,  170.  204    a.  154.  354 
Usticae  I  17,  11 

usus  III  1,  43  s.  I  3,  102  s.  II  6, 
75  ep.  I  12,  4  ep.  II  1,  92  2, 
119.  159.  175  a.  71  usum  I  27, 
1  II  11,  4  s.  I  1,  73  s.  II  2, 
134  ep.  I  14,  41  usu  II  2,  4 
usus  III  3,  51 

ut  (p.  comparativaj  I  7,  16     8,  13 
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9,  1  14,  3  16,  9  23,  9  II  5,  19 
III  4,  42  5,  42  7,  13  10,  7  25, 
12  IV  4,  57  5,  9  14,  29  e.  1, 
19.  33.  34  2,  2  4,  9  5,  9.  27. 
83  6,  16  9,  7  12,  25  14,  3 
17,  77  s.  1  1,  23.  25.  46.  54.  61. 
64.  90.  102.  *108.  114  2,  38.  39. 

55.  87.  102.  105  3,  22.  43.  46.  69. 
79.  86.  89.  110.  1]4.  129.  130  4, 

10.  21.  60.  95.  102.  109.  126  6, 
5.  6.  30.  49.  60.  79.  86.  90  7,  16. 
27  8,  32.  42.  44  9,  5.  20.  42 
10,  6.  24.  44.  55.  76  s.  II  1,  17. 
36.  50  {bisj.   55  2,  68.  72.  76.  111 

3,  28.  30.  31.  133.  215.  255.  315 

4,  13.  49  5,  5.  43  (ter).   83  6, 

10.  15.  57.  67  (pro  ut)  7,  82.  89 
8,  1.  7.  13.  29.  36.  53.  58.  72.  84. 
89  ep.  I  1,  20.  21.  71  2,  52  3, 

12  (bis)  6,  40.  55.  57  7,  19.  41. 
49.  70  8,  13.  14  (bisj..  17  10,  10. 
42  11,  14  13,  1.  13.  14.  15  16, 
33  17,  3.  18.  40  18,  3  20,  14 
ep.  II  1,  34.  45.  51.  172  (bis).  198. 
213  2,  14.  30.  124.  197  a.  60. 
101.  136.  202.  232.  354.  361.  374. 
419.  431.  453 

ut  (p.  temporalis)   IV  4,  42  e.  3,  9 

5,  11     7,  19     16,  64     s.  I  5,  15 

6,  27.  56  9,  13  s.  II  1,  24  2, 
128  ep.  I  7,  72  15,  26  19,  3 
ep.  II  1,  93 

ut  (p.   indignantis  vel   mirantis)  I 

11,  2    e.  2,  19.  61    16,31.53    17, 

56.  59  s.  II  8,  62  ep.  I  18,  16. 
17     19,  19    5,  18 

ut   (p.  finalis  aut  consecutiva)   I  1, 

13  15,  4  20,  5  37,  20.  27  III 
1,  9  4,  17.  18  IV  11,  13.29  13, 
26  e.  1,  25.  29  7,  5.  9  8,  19 
10,  3  11,  16  17,  64  s.  I  1,  1 
22.  26.  31.  57.  82.  96  (bis).  101. 
117  2,  20,  45.  49.  123  3,  2. 
28.  32.  51.  64.  115.  120  4,  13. 
32.  106.  122  5,  33.  90  6,  70  7, 
8.  13  8,  28  9,  65  10,  3.  9.  73 
s.  II  1,  32.  43.  60.  80  3,  1.  52. 
54.  55.  92.  122.  145.  152.  183.  185. 
195.  205.  234.  240  4,  94  5,  48. 
53.  67.  72  6,  5.  82  7,  4.  10  8, 
3.  48.  67.  69.  94  ep.  I  1,  27.  39. 
67  2,  10.  32.  33  3,  16  5,  25 
6,  60  9,  3  11,  24  12,  2.  8  15, 
24.  36     16,  6.  12     17,  20    18,  13. 


48.  67.  80.  107  20,  2.  17.  22.  25 
ep.  II  1,  23.  65.  210.  220.  226  2, 
44.  52.  71.  87.  89  (bis).  102  a.  3. 
8.  12  (bis).  43.  144.  201.  237.  240. 
255.  257.  335 

ut  (p.  concessiva)  e.  1 ,  21  s.  I  4, 
69     *ep.  I  2,  10 

utcumque  I  17,  10  35,  23  II  17,  11 
m  4,  29    IV  4,  35     e.  17,  52 

uter  utrem  s.  II  5,  98 

uter  s.  I  4,  16  s.  II  2,  107  3,  102. 
180  5,  28  7,  47  ep.  I  15,  22 
(bis)  ep.  II  1 ,  56  utrius  ep.  I 
17,  15  utrum  s.  II  2,  64  ep.  I 
15,  14  utro  ep.  II  1,  55  utra 
(nom.  plur.)  ep.  I  15,  23 

uterque  II  2,  11  s.  I  4,  67  5,  28. 
53  7,  21  10,  83  s.  II  3,  176 
6,    101     ep.  I    14,   12.  44     ep.  II 

2,  69.  96  a.  96  utrumque  II  17, 
21  utriusque  (fem.)  III  8,  5  utri- 
que  s.  II  3,  50.  140  utrumque  II 
13,  29  s.  I  4,  68  7,  9  s.  II  1, 
35  6,  112  ep.  I  2,  13  6,  11 
utramque  II  17,  8  ep.  I  17,  29 
utrumque  e.  10,  3  16,  56  s.  II 
8,  17  a.  271  utroque  s.  I  7,  14 
s.  II  1,  29  ep.  I  18,  96  utraque 
s.  I  10,  23  utroque  s.  II  4,  7 
utrasque  s,  I  8,  25    utrisque  s.  II 

3,  284 

uterus  utero  III  22,  2 

uti  (p.  comparativa)  I  15,  29  III 
15,  10  IV  5,  35  e.  5,  9.  81  s. 
I  1,  119  4,  31.  41  s.  II  7,  79 
8,  73    ep.  I  6,  65 

uti  (p.  finalis  aut  consecutiva)  e.  6, 
37  s.  I  1,  108  5,  63  6,  102  7, 
19  s.  II  3,  227  5,  94  ep.  I  7, 
81     17,  56 

Uticam  ep.  I  20,  13 

utilis  ep.  I  16,  14  (bis)  ep.  II  1, 
124  a.  204  utile  ep.  I  2,  3  18, 
49  ep.  II  2,  141  utili  (neutr.) 
IV  9,  41  utilem  I  12,  24  utile 
ep.  I  2,  18  ep.  II  1,  163  a.  343 
utilium  ep.  1 18,  99  a.  218  (neutr.) 
a.  164    utiliter  ep.  I  16,  70 

utilitas  s.  I  3,  98 

utinam  I  35,  38  11  6,  6  III  27,  51 
IV  5,  37     s.  I  10,  83    s.  II  2,  92 

utor  ep.  II  1 ,  45  utitur  s.  I  1,  37 
3,  78  utar  II  2,  190  uteris  ep. 
I  13,  10    ep.  II  2,  154    utetur  s. 
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II  2,  63  utare  s.  II  3,  167  utere 
s.  II  7,  5  ep.  I  6,  68  12,  22  uti 
II  2,  20  IV  9,  48  s.  I  4,  113  s. 
II  3,  109  ep.  I  2,  50  5,  12  7, 
57  10,  41  17,  2.  13.  14  19,  45 
a.  170  usus  s.  I  4,  96  9,  45  usum 
s.  II  2,  113 

utpote  s.  I  4,  24  5,  94  s.  II  4,  9 
a.  206 

utrimque  s.  I  9,  77     ep.  I  18,  9 

utrobique  ep.  I  6,  10 

utrum  ep.  II  2,  199  a.  470  utrumne 
e.  1,  7     s.  II  3,  251     6,  73 

uva  s.  II  2,  121  uvae  II  5,  10  uvam 
I  20,  10  e.  2,  20  s.  II  4,  72  7, 
109  8,  50  ep.  II  2,  162  uva  ep. 
I  14,  23     uvis  (ahl)  II  6,  20 

uvescit  s.  II  6,  70 

uvidus  II  19,  18     uvidi   (neutr.)  IV 

2,  30  (nom.)  IV  5,  39  uvida 
(acc.)  I  5,  14 

uxor  II  14,  22  18,  28  III  3,  67 
27,  73     e.  2,  42     s.  I  1,  84    s.  II 

3,  58.  238  ep.  I  2,  45  uxorem 
s.  I  4,  50  s.  II  3,  131.  217  ep. 
I  6,  36  ep.  II  2,  133  uxor  III 
15,  1  uxore  s.  II  3,  203  uxores 
I  17,  7  III  27,  21  (acc.)  s.  I  2, 
35    uxoribus  I  2,  57 


uxorius  I  2,  20 


V. 


vaccae  (nom.)  II  16,  34    IV  2,  53 
vaco  vacas  ep.   II   2,  95     vacat  III 

18,  11 
Vacunae  ep.  I  10,  49 

vacuum  ep.  I  7,  45  vacuo  s.  II  2, 
119  vacuum  I  3,  34  18,  15  IV 
15,  8  s.  II  3,  10  vacuam  I  5,  10 
IV  14,  36  ep.  II  2,  94  vacuum 
III  25,  13  s.  II  1,  37  5,  50  ep. 
I  19,  21  vacua  ep.  I  7,  50  vacuo 
ep.  II  2,  130  vacui  I  6,  19  32,  1 
vacuis  (fem.)  s.  II  4,  25  vacuas 
ep.  I  16,  26    ep.  II  2,  81 

vado  vadet  ep.  I  17,  28  vade  ep.  I 
13,  19    vadere  s.  I  8,  23 

vador  vadatus  s.  I  9,  36 

vadum   vada  (acc.)  I  3,  24     vadis 

e.  16,  26 
vae  I  13,  3 
vafer  111  7,   12    s.  1  3,   130    s.  II 


3,  21     4,   55    5,   24    vafri  s.   II 

2,  131 

vagina  s.  II  1,  40 

vagor  I  22,  11  s.  I  6,  122  vager 
a.  265  vagentur  ep.  I  12,  17  va- 
gantem  111  14,  19 

vagus  I  2,  18  III  3,  9  ep.  I  15,  28 
a.  117.  215  vaga  III  27,  16  s.  I 
5,  73  8,  21  s.  II  7,  74  a.  124 
vagae  I  28,  23  vago  (neutr.)  III 
13,  12  (ahl.)  a.  398  vaga  I  34, 
9  vagos  s.  II  4,  77  vagas  III 
24,  10    IV  4,  2     vagis  III  29,  24 

Vala  (voc.)  ep.  I  15,  1 

valdius  ep.  I  9,  6     a.  321 

valeo  s.  I  9,  39  valet  I  34,  12  II 
5,  1     IV  7,  27     s.  II  1,  50    ep.  I 

3,  12  6,  52  a.  305  valeut  e.  5, 
62.  87  s.  I  1,  l^  valuit  a.  473 
valuerunt  e.  16,  3  valeas  s.  II  2, 
71  6,  116  ep.  I  18,  50  valeat 
s.  I  1,  73  s.  II  7,  78.  87  ep.  I 
2,  29  8,  13  ep.  II  1,  180  va- 
leant  a.  40  vale  s.  II  5,  110  ep. 
I  6,  67  13,  19  valere  e.  11,  11 
valentem  I  7,  3  16,  21  valen- 
tium  III  25,  15     e.  17,  4 

Valeri  (gen.)  s.  I  6,  12 
valetudo  s.  II  2,  88    ep.  I  4,  10 
Valgius  s.  I  10,  82    Valgi  (voc.)  II 

9    5 
validus  III  4,  53     s.  II  2,  87    5,  45 

ep.  I  8,  7     11,  15     13,  3    valido 

I  31,  17 
vallis  (gen.)  I  15,  29     valle  I  17,  17 

III   1,  47     e.  2,   11     ep.  I   16,   6 

valles  1  17,  11 
vallo  (ahl.)  s.  I  2,  96 
vallus  vallum  e.  9,  13 
valvarum  s.  II  6,  112 
vana  III  27,  41     vanae  (dat.)  I  24, 

15    (nom.)  III  24,  36     a.  7    vana 

(acc.)  ep.  II  1,  188    vanis  (neutr.) 

s.  II  2,  25 
vapor  e.  3,  15 
vaporet  ep.  I  16,  7 
vappae   s.  I  2,  12     vappam  s.  I   1, 

104    s.  II  3,  144    vappa  s.  1  5,  16 
Variam  ep.  I  14,  3 
variare  a.  29 
Varius  s.  I  5,  40.  93    6,  55    10,  44. 

81     s.  II  8,  21.  63     ep.  11  1 ,  247 

Vario  I  6,  1     a.  55     Varium  s.  I 

9,  23 
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varius  II  5,  12  variae  s.  I  8,  42 
varia  s.  II  6,  86  vario  ep.  II  2, 
62  variae  s.  II  2,  71  varios  s. 
II  4,  83  varias  ep.  I  10,  22  a.  2 
variis  (fem.)  I  12,  15  18,  12  s. 
II  3,  51 

Varrone  (Atacino)  s.  I  10,  46 

Varus  Vare  I  18,  1 
Varus  Vare  e.  5,  73 

varus  varum  s.  II  3,  56  (acc.  masc.J 
s.  I  3,  47 

vas  vadibus  s.  I  1,  11 

vas  ep.  I  2,  54  (acc.)  s.  I  3,  56 
vasa  (acc.)  s.  II  7,  72 

vastata  (nom.  plur.)  IV  4,  47 

vasto  (abl)  IV  14,  30 

vates  I  31,  2  II  20,  3  III  19,  15 
ep.  I  7,  11  vatis  II  6,  24  IV  6, 
44  ep.  II  1,  119.  249  vati  e.  17, 
44  vatem  ep.  II  1,  133  vate  IV 
9,  28  e.  16,  66  s.  II  5,  6  vatum 
IV  3,  15  8,  27  ep.  II  1,  26  2, 
80.  102  a.  24  vatibus  I  1 ,  35 
ep.  II  1,  217  a.  400  (abl.)  ep. 
II  2,  94 

Vaticani  I  20,  7 

ve  I  7,  2     12,  6    23,    10    II  5,  20 

.  7,  25  III  2,  16  4,  4  IV  2,  13. 
18  (bis).  21.  37  4,  13.  63.  64  9, 
17.  20.  32  13,  17  14,  1  15,  23 
e.  1,  27  2,  50  8,  18  12,  2  17, 
61  s.  I  2,  63  3,  90.  95  4,  74 
6,  102  s.  II  2,  9.  60  3,  29.  79. 
129.  139.  180.  242.  292  5,  27.  31. 
71     6,  7.  71.  75     7,  64    ep.  I  6, 

13  7,  54  10,  28  *11,  3  18,  72. 
74  ep.  II  1,  69.  77.  122.  277  a. 
65.  250.  289.  380  (bis).  385.  459 

vecors  s.  II  5,  74 

vectigalia  (acc.)  III  16,  40     s.  II  2, 

100 
vectis  III  26,  7 
vector    vectabor  e.    17,  74     circum 

vectari  s.  I  6,  59 
vegetus  s.  II  2,  81 
vehemens  ep.  II  2,  28    vemens  ep. 

II  2,  120    vehemente  ep.  I  13,  5 
veho  vexit  III  29,  48     vexere  III  3, 

14  vehet  ep.  I  10,  40  vehas  s.  I 
1,  48    vexisse  a.  276 

Veia  e.  5,  29 
Veianius  ep.  I  1,  4 
Veiens  Veientis  ep.  II  2,  167 
Veientanum  (acc.  neutr.)  s.  II  3,  143 


vel  I  12,  1     22,  7     II  8,  3     11,  13 
(bis)    III  11,  47     24,  45.  47     IV 

4,  43  9,  22  10,  8  e.  2,  17  9, 
35  12,  13  s.  I  1,  49.  55  2,  134 
6,  22.  105     s.  II  2,  10     7,  63.  95 

8,  29     ep.  I   1,  72.  96    2,  26.  37 

5,  6.  15  6,  44  7,  16  18,  14  ep. 
II  1,  29.  40  2,  3.  127.  149.  150 
a.  104  vel  —  vel  I  7,  3  35,  2.  3 
II  11,  13  III  29,  43.  45  e.  1,  11. 
13  2,  54.  60  s.  II  3,  232  8,  37 
ep.  I  12,  10.  11  16,  58  18,  51 
ep.  II  1,  25.  44.  83.  84  a.  169. 
171    288 

Velabro  (abl.)  s.  II  3,  229 

Veliae  ep.  I  15,  1 

Velina  ep.  I  6,  52 

vellicet  s.  I  10,  79 

vello  ep.  II   1,  46    *vellis  s.  II  3, 

235    vellunt  s.   I  3,   133    vellere 

s.  I  9,  63 
vellus  vellera  III  16,  36     e.  12,  21 

(acc.)  ep.  I  10,  27 
velo  velat  ep.  I   17,  25     velet  s.  II 

5,  94    velata   I  35,   22     velatum 

(acc.)  s.  I  2,  71 
velox  I  17,  1     III  25,  3    IV  12,  22 

s.  II  2,  11     ep.  I  12,  13     18,  64 

veloci  III  27,  63    (ahl.)  s.  II  5,  55 

velocis  IV  14,  11     velocius  (acc.) 

e.  17,  61 
velum  vela  (acc.)  I  34,  4    II  10,  23 

IV  15,  4    s.   II  3,  106    velis  ep. 

II  2,  201 
velut  I   12,  45.  47    37,  17    III  11, 

9.  41  IV  2,  5  6,  9  e.  8,  6  16, 
18  s.  I  3,  9.  10  6,  66  s.  II  1, 
30  3,  48.  110  7,  30.  41.  98  8,  94 
ep.  II  1,  99    2,  176    a.  7.  245.  472 

veluti  III  28,  6     s.  I   3,  40    4,  142 
s.  II  1,  33.  40    3,  98    6,  107    ep. 

I  18,  26     ep.  II  1,  235     a.  458 
vena  II  18,  10    vena  a.  409    venae 

s.  II  3,  153  venis  s.  II  4,  25  ve- 
nas  s.  I  2,  33    ep.  I  15,  20    venis 

II  2,  15 

venabula  (acc.)  ep.  I  6,  58 
Venatranae  s.  II  4,  69    Venafranos 

III  5   55 

Venafri'  s.  II  8,  45    Venafro  II  6,  16 
venalem  III   14,  2    venale  II   16,  7 

s.  I  2,  84    venalis  s.  I  1,  47    ep. 

II  2,  11 
venaticus  ep.  I  2,  65 
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venator  I  1,  26    37,  19    s.  I  2,  105 
vendibilis  ep.  I  17   47 

vendo  vendit  s.  II  7,  110  ep.  II  1, 
75  vendas  s.  II  3,  300  ep.  I  11, 
16  venderet  s.  II  3,  286  vendere 
ep.  I  16,  69  ep.  II  2,  2  venden- 
tem  ep.  I  7,  65    ep.  II  1,  269 

veneficae  e.  5,  71 

venefici  e.  17,  58 

veneno  venenat  ep.  I  14,  38  vene- 
natis  (abl  fem.)  I  22,  3 

venenum  veneni  e.  3,  5  venenum  I 
37,  28  s.  I  7,  1  s.  II  1,  48  ve- 
neno  s.  II  1,  48  3,  131  ep.  II  1, 
207  venena  e.  5,  62.  87  s.  I  9, 
31  venenorum  e.  5,  22  venena 
II  13,  8  venenis  I  27,  22  e.  17, 
35     s.  I  8,  19 

veneo  venit  s.  I  5,  88  veneat  s.  II 
2,  25 

venerabilior  s.  II  5,  14 

veneror  s.  II  6,  8  veneratur  c.  s.  49 
ep.  II  1,  263  venerantur  IV  14, 
52  ep.  II  2,  107  venerata  s.  II 
2,  124    venerandi  ep.  I  18,  73 

venia  a.  264  veniae  ep.  II  1,  170 
a.  267    veniam   s.  I  3,   75     s.  II 

4,  5  ep.  I  5,  10  7,  5  ep.  II  1, 
78  a.  11  venia  s.  I  4,  105  a. 
355 

venis  s.  19,  62  venit  s.  I  1.  8  9, 
74  ep.  I  11,  5  veniunt  e.  16,  49 
veni  III  27,  37  s.  I  6,  56  ep.  I 
15,  18  venit  s.  II  2,  128  5,  79 
a.  401  venimus  ep.  II  1,  32  ve- 
nere  s.  I  3,  87  5,  56  s.  II  3,  230 
venerat  s.  II  2,  118  venies  ep.  1 
7,  71  veniet  I  19,  16  IV  10,  2 
*s.  I  4,  141    venias  I  2,  30    s.  II 

5,  50  veniat  s.  I  *4,  141  8,  38 
ep.  I  7,  61  veniant  s.  II  3,  230 
veniret  ep.  II  2,  22  a.  255  ve- 
nerit  ep.  I  3,  18  venisset  ep.  I 
7,  68  veni  IV  12,  22  venire  s.  1 
2,  122  s.  II  7,  33  venisse  s.  I  7,  26 
veniens  ep.  I  16,  6  (acc.)  III  5, 
16    venientes   a.  175     venturus  s. 

I  5,  27     ep.  I  3,  9    venturam  ep. 

II  1,  226  ventura  (acc.  plur.)  ep. 
I  18,  83  ventum  est  s.  I  3,  97 
s.  II  6,  33  ep.  I  7,  72  ventum 
erat  s.  I  9,  35 

venor   ep.  I    19,  37     venemur   ep.  1 


6,  57  venentur  ep.  I  1,  78  ve- 
nari  III  24,  56     ep.  I  18,  40 

venter  e.  8,  9  17,  50  s.  I  1 ,  46 
ventris  s.  II  7,  104  ventri  s.  I  5, 
7  ep.  I  12,  5  15,  32  ventrem 
e.  2,  53  s.  I  5,  85  s.  II  8,  6 
ventre  s.  I  6,  128  s.  II  7,  38  ven- 
tris  ep.  I  15,  36 

ventosus  ep.  I  8,  12    ventosae  ep.  I 

19,  37  ventosum  (acc.)  III  4,  46 
ventoso  ep.  II  1,  177 

ventus  vento  I  15,  12  II  10,  23    III 

20,  13  venti  I  12,  30  IV  4,  9 
ep.  II  1,  102  ventorum  I  3,  3 
ventis  I  14,  15  26,  3  e.  11,  16 
ventos  I  9,  10  12,  10  15,  4  17, 
4  ventis  I  5,  7  II  10,  7  III  10, 
7    29,  24    e.  9,  30    16,  13    17,  34 

venucula  s.  II  4,  71 

Venus  I  4,  5  13,  15  19,  9  27,  14 
33,  13  II  7,  25  8,  13  III  9,  17 
11,  50  16,  6  21,  21  27,  67  IV 
13,  17  ep.  I  6,  38  18,  21  Ve- 
neris  I  15,  13  III  18,  6  26,  5 
IV  6,  21  10,  1  11,  15  15,  32 
c.  s.  50    s.  II  5,  80    Veneri  I  33, 

10  III  10,  9    s.  I  5,  84   Venerem 

I  32,  9    III  13,  5    s.  I  2,  119    ep. 

11  2,  56  Venus  I  18,  6  30,  1  IV 
1,  1     Venere  s.  14,  113     a.  414 

venus   a.  42    veneris  a.  320    vene- 

rem  11  5,  4     s.  I  3,  109 
Venusinus    s.    II    1 ,   35     Venusinae 

(nom.)  I  28,  26 
vepallida  I  2,  129 
vepris  *I  23,  5     vepris  ep.  I  16,  9 
veris  I  4,  1     23,  5    IV  5,  6     12,  1 

ver  II  6,  17    IV  7,  9    vere  III  7,  2 
verax  s.  I  4,  89     veraces  c.  s.  25 
verbenas  I  19,  14    verbenis  IV  11,  7 
verbere   III  27,   24     verbera  (acc.) 

III  12,  3     s.  I  3,  121     s.  II  7,  49 
verberare  verberabit  e.  16,  12     ver- 

beres  e.  10,  3    verberatae  III  1,  29 
verbum  s.  I  4,  58    ep.  I  18,  71    ep. 

II  1,  73  verbi  s.  II  3,  42  verbum 
s.  I  1,  121  a.  47.  133.  443  verbo 
ep.  I  7,  38     a.   133     verba  s.   II 

1,  19  ep.  I  1,  34  a.  52.  103.  311 
verborum  a.  61  verbis  III  14,  12 
s.  I  4,  47    10,  20    verba  IV  1,  36 

2,  11  9,  4  e.  15,  4  s.  I  3,  23. 
103  10,  30  s.  II  1,  28  3,  231. 
274    ep.  1  1,  14    2,  68    6, 31     15, 
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20  17,  16  18,  12  19,  25  ep.  II 
2,  86.  113.  143  a.  97.  235  verbis 
e.  5,  84  12,  13  s.  I  2,  68  4,  54 
10,  10  s.  II  2,  100  7,  41  ep.  I 
16,  26    ep.  II  2,  36    a.  45 

vere  III  14,  13  s.  I  4,  103  6,  8.  69 
ep.  I  18,  17 

verecundus  e.  17,  21  a.  207  vere- 
cundum  (acc.)  I  27,  3    ep.  I  7,  37 

vereor  s.  I  2,  127  3,  121  ep.  I  16, 
19  vereare  s.  11  3,  40  veritus 
ep.  I  10,  39  veriti  (nom.)  s.  II 
8,  57 

Vergilius  Vergili  (voc.)  IV  12,  13 

Vergilius  s.  I  5,  40.  48  6,  55  10, 
81  ep.  II  1,  247  Vergilio  s.  I 
10,  45  a.  55  Vergilium  I  3,  6 
Vergili  I  24,  10 

vergit  a.  378 

veritas  I  24,  7 

verna  s.  12,  117  ep.  II  2,  6  ver- 
nas  e.  2,  65    s.  II  6,  66 

verniliter  s.  II  6,  108 

vernus  verni  (neutr.)  a.  302  (nom.) 
IV  4,  7     vernis  II  11,  10 

vero  8.  I  9,  76    a.  422.  475 

verres  verris  III  22,  7 

verro  verris  s.  II  3,  236  verritur  1 
1,  10 

verrucis  s.  I  3,  74 

versiculos  e.  11,  2  s.  I  10,  32.  68 
versiculis  s.  I  2,  109 

verso  versat  s.  I  5,  72  s.  II  7,  94 
ep.  II  2,  90  versant  s.  I  8,  19 
verset  s.  II  3,  249  versate  a.  39. 
269  versare  III  6,  39  versatur 
II  3,  26  *versemur  s.  I  3,  60 
versentur  ep.  II  2,  114 

versus  ep.  II  1,  74  versum  s.  I  4, 
40.  54  ep.  II  1,  222  versu  s.  I 
5,  87  10,  70  s.  II  1,  21  5,  54 
versus  c.  s.  5  versibus  ep.  II  1, 
233  versus  s.  I  4,  8.  10.  33  9, 
24  10,  1.  25.  54.  61  s.  II  1,  4. 
6  7,  117  ep.  I  1,  10  ep.  II  1, 
111.  120  2,  52.  54.  76  a.  231. 
246.  260.  322.  382.  427.  441.  445. 
457.  470  versibus  s.  II  1,  68  ep. 
I  19,  30  ep.  II  1,  146.  266  a.  75. 
89.  403 

verticem  I  18,  15  III  16,  19  vertice 
I  1,  36  IV  11,  12  s.  I  8,  6  ep. 
n  2,  4  vertices  (acc.)  II  9,  22 
verticibus  III  24,  6 


vertis  e.  6,  3  vertit  s.  I  1,  28  vertit 
III  3,  20  e.  10,  13  verterunt  e. 
9,  17  vertere  ep.  II  1,  154  ver- 
terat  ep.  I  15,  39  vertent  s.  II 
2,  75  verterit  IV  10,  5  vertas  s. 
I  10,  72  ep.  I  13,  9  vertat  e.  2, 
52  4,  9  verteret  s.  I  6,  85  ver- 
tite  e.  5,  54  vertere  I  35,  4  III 
25,  16  s.  II  8,  35  ep.  II  1,  161 
a.  226.  442  vertatur  a.  187  verti 
ep.  II  1,  149  versa  III  4,  26 
verso  (abl.)  III  29,  2  versis  (abl.) 
I  19,  11 

Vertumnum  ep.  I  20,  1  Vertumnis 
(abl)  s.  II  7,  14 

verum  IV  12,  25  s.  I  2,  53.  58.  92 
6,  84  s.  II  1,  7  2,  7  3,  165.  205 
8,  47  ep.  I  1,  80  7,  86  12,  21 
15,  44  17,  21  ep  II  1,  187.  214 
2,  70.  106    a.  225.  303.  351.  360 

verus  vera  III  5,  29  ep.  I  18,  8  ve- 
rum  s.  II  3,  312  ep.  I  1,  11  7, 
98  verae  ep.  I  1,  17  ep.  II  2, 
144  veri  I  28,  15  s.  II  3,  33.  43. 
*208  verum  a.  425  (neutr.)  s.  I 
1,  24  3,  97  s.  II  2,  8  3,  17  ep. 
ep.  I  7,  93  12,  23  ep.  II  2,  45 
vera  s.  II  7,  99  vero  a.  433  (neutr.) 
s.  II  2,  56  ep.  I  10,  29  vera  s. 
I  10,  33  veris  e.  5,  6  ep.  I  17, 
57  (neutr.)  s.  II  3,  305  a.  338 
veros  I  37,  15  vera  ep.  I  18,  28 
\-Qvh  (neutr.)  *s.  II  3,208  a.  151 
V.  vere  vero  verum 

vesania  s.  II  3,  174 

vesanus  vesani  III  29,  19  vesanum 
a.  456 

vescor  s.  II  6,  66  vesceris  s.  II  2, 
27  vescimur  II  14,  10  vescatur 
s.  II  3,  114  vescere  ep.  I  7,  15 
vesci  ep.  I  7,  14 

vesica  s.  I  8,  46 

vespero  III  19,  26     (abl)  II  9,  10 

vespertinus  e.  16,  51  s.  II  4,  17 
ep.  I  6,  20  vespertina  s.  I  4,  30 
vespertinum  (acc.  neutr.)  s.  I  6, 
113 

Vestae  I  2,  16  III  5,  11  s.  I  9,35 
ep.  II  2,  114    Vestam  I  2,  28 

vester  III  4,  21  (bis)  s.  II  7,  80 
vestrum  c.  s.  37  (acc.)  ep.  I  3, 
36  vestra  I  21,  16  vestri  ep.  I 
19,  20  a.  270  vestris  III  4,  25 
(fem.)  a.  38 
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vestigia  ep.  I  1 ,  74  ep.  II  1 ,  160 
(acc.)  s.  II  6,  102     ep.   I  19,  21 

ep.  II  2,  80    a.  286 
vestimenta  (acc.)  I  5,  16     ep.  I  18, 

32 
vtstio  vestit  ep.  I   18,  22    vestiunt 

II  16,  37    vestiret  s.  I  1,  97 
vestis   s.  II   3,   118    6,  103    (aen.) 

ep.  I  19,  38    vestem  I  17,  28    s. 

I  5,  85  6,  78  s.  II  3,  215  a.  215 
veste  I  35,  24  s.  I  2,  16.  29.  95 
s.  II  6,  106  vestibus  IV  9,  14 
vestis  s.  II  4,  84    ep.  II  2,  181 

veterno  (ahl.)  ep.  I  8,  10 
veto  s.  I  1,  104    vetas  s.  II  3,  187 
vetat  I  4,  15     6,  9    IV  8,  28     e. 

14,  6  s.  I  1,  25  8,  7  10,  56 
vetant  e.  17,  69  vetabat  s.  I  4, 
124  vetuit  s.  I  10,  32  ep.  II  1, 
239    vetabo  III  2,  26    vetes  ep. 

II  1,  228  vetet  III  27,  16  a.  135 
vetantis  ep.  II  1,  23  vetitum  (acc. 
neutr.)  I   3,  26     vetita  III  24,  58 

vetulae  IV  13,  25     vetulam  III   15, 

16     vetuli  ep.  I  10,  5 
vetus  III  8,  21    18,  7    e.  8,  3    s.  II 

1,  36  6,  81  ep.  11  1,  39.  54.  91 
a.  61.  281  veteris  I  1,  19  II 
12,  9  s.  II  2,  62  3,  115  veteri 
s.  II  4,  80  veterem  s.  I  5,  73  s. 
II  3,  28  6,  81  vetus  I  15,  8  ep. 
16,  17  veteres  I  9,  12  veterum 
II  15,  12    s.  II  6,  61     7,  101    ep. 

II  1,  23    veteres  IV  15,  12    s.  II 

3,  64    ep.  II  1,  37.  41.  43.  64 
vetustas  ep.  II  2,  118 

vetusto  (abl.)  III  17,  1  vetustis 
(abl.  neutr.)  e.  2,  43 

vexas  e.  6,  1  vexat  s.  II  7,  90  ep. 
I  3,  33  ep.  II  2,  90  vexant  II 
9,  3  vexet  III  2,  4  s.  I  7,  15 
ep.  I  18,  98  vexare  IV  14,  23 
s.  1  8,  18     vexata  IV  9,  19 

via  I  28,  16    s.  I  5,  96    ep.  I  6,  26 

15,  2  17,  26  18, 20  a.  404  viae 
s.  I  5,  104    viam  III  24,  44     e. 

4,  7     s.  II  6,  93    ep.  I  2,  65    via 

III  2,  22  e.  7,  8  s.  I  6,  108  9, 
1  viarum  11  6,  7  ep.  I  11,  6 
vias  II  12,  11     III  7,  29 

viatica  (acc.)   ep.   I   17,  54     ep.  II 

2,  26 

viator  III  4,  32  s.  I  5,  16.  17.  90 
7,  30 


Vibidius  s.  II  8,  22.  33.  40.  80 

vicarius  III  24,  16    s.  II  7,  79 

vicatim  e.  5,  97 

vicinia  s.  II  5,  106  ep  I  16,  44 
17,  62 

vicinus  III  7,  23  s.  II  2,  120  6,  2. 
77  ep.  II  2,  132  vicina  III  19, 
24  s.  I  5,  79  ep.  I  14,  24  vici- 
nium  e.  5,  44  s.  I  4,  126  vici- 
nae  III  29,  39    vicini  (nom.)  s.  I 

1,  85     ep.  I   14,  39     vicinos  s.  II 

2,  97  vicinas  ep.  I  3,  4  a.  66 
vicina  ep.  II  2,  171 

vicis  vicem  e.  I  5,  88  s.  I  3,  144 
10,  12  vice  I  4,  1  IV  14,  13  e. 
13,  8  17,  42  a.  304  vices  I  28, 
32    III  29,  13    (acc.)  IV  7,  3    a.  86 

vicissim  e.  15,  24    a.  11 

victima  II  3,  24  III  23,  12  victima 
e.  5,  90    victimas  II  17,  30 

victor  I  6,  1  III  14,  4  IV  6,  3  9, 
44    14,  32    e.  16,  11    ep.  I  10,37 

13,  11  a.  208  victorem  IV  3,  6 
4,  67  ep.  II  1,  156  a.  84  victore 
II  4,  10  e.  9,  2  s.  I  9,  43  vic- 
torum  II  1,  27     e.  10,  12 

victoria  s.  I  1,  8     ep.  I  18,  64 
victrix  ep.  I   10,  25     victricis  ep.  I 

3,  25  victrices  IV  4,  23  victri- 
cis  III  3,  63 

victus  s.  II  2,  70  ep.  I  4,  11  (gen.) 
s.  I  1,  98  victum  ep.  I  17,  48 
victu  s.  II  2,  53.  63    a.  392 

vicus  ep.  I  11,  8  15,  7  vici  s.  II 
3,  228  vicum  ep.  II  1,  269  vici 
ep.  II  2,  177  vicos  s.  1  9,  13  vi- 
cis  ep.  I  10,  20     20,  18 

video  s.  1  9,  15    s.  II  2,  35    ep.  I 

14,  22  16,  65  a.  410  vides  I  9, 
1  14,  3  III  20,  1  27,  17  e.  4,  7 
s.  I  4,  109  s.  II  2,  76  5,  5.  42 
ep.  I  1,  42  ep.  II  2,  70  videt  c. 
s.  65  ep.  I  7,  78  9,  6  16,  44 
ep.  II  1,  22.  63  a.  263  vidi  II 
19,  2  III  6,  21  (bis)  s.  I  8,  23 
s.  II  3,  172  vidit  I  3,  19  II  19, 
29  m  27,  32  IV  4,  16  ep.  I 
6,  13  a.  142  vidimus  I  2,  13  II 
13,  22  s.  II  8,  91  videre  IV  4, 
17  videris  IV  3,  2  10,  6  videas 
s.  I  4,  86  s.  II  2,  114  videamus  s. 
I  4,  16  videres  s.  I  5,  76  8,  34. 
50  s.  II  8,  77  vidisset  s.  I  6,  79 
videto  ep.  I  18,  68   videre  e.  2,  62. 
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63  16,  14  s.  I  2,  101  ep.  I  7,  3 
vidisse  s.  II  3,  89  4,  92  videnti 
s.  I  2,  68  visuros  a.  266  videor 
II  1,  21  III  4,  6  s.  I  4,  93  s. 
II  3,  189.  302  videris  s.  I  6,  42 
ep.  I  7,  91  20,  1  videtur  s.  I  4, 
90  s.  II  3,  304  ep.  I  1,  21  ep. 
II  1,  51.  210  videntur  ep.  II  2,  61 
videbor  ep.  I  10,  46     videar  s.  II 

1,  1  videatur  s.  I  3,  51  s.  II  3, 
120  videretur  s.  II  3,  94  videri 
IV  2,  69  13,  3  s.  I  2,  124  ep. 
I  16,  61  ep.  II  1,  71.  87  2,  126 
a.  363  visus  s.  I  10,  33  ep.  I  7, 
74    ep.  II  2,  100    visa  I  1,  27    ep. 

I  IL  1     visum  I  33,  10    (acc.J  I 

16,  30  visa  (acc.J  s.  I  4,  84  visu 
ep.  II  2 ,  91     videndis  (fem.J  ep. 

II  1,  242 
viduantur  II  9,  8 
viduas  ep.  I  1,  78 

viduus  I  10,  12    viduas  IV  5,  30 

vietis  e.  12,  7 

viget  I   12,    18      vigent  s.   I  3,  61 

a.  62     vigui  III  9,  4.  8 
vigil  ep.  I  2,  37     ep.  II  1,  113     vi- 

gilum  III  16,  2     vigiles  III  8,   14 
vigilabat   s.  I   3,    17      vigilet  s.   II 

3,  112     vigila  s.  II  3,  152     vigi- 

lare    s.  I   1,    76     ep.    11    1,    104 

vigilans  III  27,  38    s.  II  5,  100 
viginti  s.  I  6,  86 
vigor  IV  4,  6 
vilicus  ep.   I  14,    15    ep.  II  2,    160 

vilice  ep.  I  14,  1 
vilis  s.  1  6,  118    ep.  I  12,  24    (gen.) 

ep.  I  15,  35    vilem  s.  I  1,  43's.  II 

2,  16  a.  132.  220  vile  I  20,  1 
vilis  III  27,  57  vili  s.  I  8,  9  viles 
s.  II  4,  28  vilibus  (neutr.)  s.  II 
2,  45     vilia   ep.    17,  65     15,  43 

17,  21  vilibus  s.  I  10,  75  vilis 
ep.  II  1,  38  4,  81  vilior  s.  II  5,  8 
vilius  ep.  I    1 ,  52    vilissima   s.  1 

6,  88 

villa  e.  1,  29  s.  I  5,  50.  80  villae 
(dat.)  m  22,  5  villa  II  3,  18 
villis  (ahl.J  s.  II  6,  71  ep.  I 
15,  46 

Villius  s.  I  2,  64 

villula  s.  I  5,  45    s.  II  3,  10 

vinaria  s.  II  8,  39 

vincio  vincire  IV  1,  32     vinxisse  I 

7,  23     vinctus  s.  II  7,  31     ep.  I 


3,  3  20,  13  vincta  IV  11,  7  a.  202 
vinctum  (acc.J  IV  11,  24  vincti 
ep.  II  1,  110 

vinco  vincit  s.  II  5,  73  vincunt  III 
24,  41  vincam  s.  I  2,  134  vincet 
s.  I  3,  115  s.  II  3,  225  vincent 
s.  II  4,  2  vincas  e.  15,  22  vin- 
cat  I  36,  14  s.  I  6,  44  ep.  I  4,  3 
vincere  e.  11,  24  s.  I  7,  6  s.  II 
6,  87  ep.  II  1,  59  vincentem  a.  82 
vincentibus  s.  I  1,  115  vincor 
e.  17,  27  vinci  IV  4,  62  s.  I  9,  55 
victus  III  12,  8  IV  6,  21  e.  9,  27 
victa  III  27,  36  victi  e.  17,  43 
victis  II  9,  22    victas  IV  15,  2 

vincula  s.  II  7,  84  (acc.)  IV  7,  28 
s.  I  8,  50  s.  II  3,  71  vincla  (acc.J 
e.  9,  9    17,  72    ep.  I  7,  67 

Vindelici  IV  4,  18    14,  8 

vindemiator  s.  I  7,  30 

vindex  IV  9,  37  vindicem  IV  6,  2 
vindice  a.  191 

vindicta  s.  II  7,  76 

vinea  e.  16,  44  s.  II  4,  43  vineae 
(nom.)  III  1,  29 

vineta  (acc.)  ep.  1  7,  84   ep.  II  1,  220 

Vini  seu  Vinni  ep.  I  13,  2 

vinosus  ep.  I  1,  38  19,  6  vinosa 
ep.  I  13,  14 

vinum  vini  I  4,  18  II  19,  10  s.  I 
1,  74    s.  II  3,  3    ep.  I  19,  6    vino 

I  27,  6  vinum  s.  II  2,  58  4,  60 
ep.  I  14,  24  vino  I  7,  31  III  12,  2 
e.  13,  17  s.  II  2,  125  7,  114  8, 
47  ep.  I  18,  38  ep.  II  1,  144 
a.  209.  414     vina  IIl  18,  7     s.  II 

4,  49  8,  38  (acc.J  I  11,  6  18,  5 
31,  12  II  3,  13  III  6,  26  21,  8 
IV  5,  31  12,  16  e.  2,  47  9,  34 
13.  6    s.  II  4,  51.  56    8,   15    ep.  I 

5,  4  7,  28  15,  16  19,  5  ep.  II 
1,  34    a.  85 

viola  III  10,  14   violas  ep.  II  1,  207 
violaria  II  15,  5 

violens  III  30,  10    violenter  I  2,  14 
violentus  violenta  s.  II  1,  39    violen- 

tior  II  17,  18 
violo  violavit  s.  II   3,  204     violare 

s.  II  3,  139 
vipera  viperis  (ahl.J  III  4,  17    e.  5, 

15    16,  52 
viperinus  e.  3,  6     viperino  I  8,   9 

II  19,  19 

vir  II  18,  28    III  1,  9    10,  16    16,  14 
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s.  I  2,  120.  127  3,  32  s.  II  8,  76 
ep.   I   7,  22     16,   32.   40.  57.   73 

17,  42  a.  445  viri  III  24,  22 
e.  2,  44  15,  12  viro  I  23,  12 
III  10,  2     11,  46     virum  I  12,    1 

III  2,  14    3,  1.  68    14,  11    24,  19 

IV  8,  28  a.  141  viro  III  1,  9 
ep.  I  18,  68  viri  s.  II  7,  100 
ep.  II  1,  24  virorum  I  37,  10 
II  17,  30    III  1,  22    c.  s.  70    s.  I 

4,  2  ep.  II  1,  249  viris  I  15,  9 
s.  I  10,  16  ep.  1  17,  35  18,  49 
viros  e.  1,  10    s.  I  6 ,   10     viri  I 

7,  31 

virent  e.  13,  4  virens  e.  17,  33 
virentis  IV  13,  6    a.  117     virenti 

I  9,  17  virentem  ep.  II  1,  218 
virenti  I  25,  17     virentis  II  5,  5 

virga  I  10,  18    24,  16     virgis  (ahl.) 

s.  II  7,  58 
Virgilius  v.  Vergilius 
virginea  III  4,  72 
virgo  III  2,  8     6,  22     11,   35     s.  II 

8,  13  virginis  III  16,  5  virgo  I 
12,  22  III  22,  1  virgine  II  4,  8 
m  30,  9     virgiues  I  2,  27    4,  20 

II  8,  23     virginum  I  6,  17     29,  5 

III  11,  26  14,  9  27,  38  IV  6,  31 
virginibus  II  12,  19  III  1,  4  vir- 
gines  III  15,  5  c.  s.  6  (voc.)  I 
21,  1     virginibus  IV  1,  26 

viridis  (qen.)  I  21,  8  viridi  (neutr.) 
II  6,  15  (abl.)  I  1,  21  4,  9  III 
25,  20  IV  8,  33  virides  I  23,  6 
viridis  I  17,  8  III  28.  10  s.  I  2, 
80    s.  II  8,  51 

virilis  I  8,  15  e.  10,  17  a.  166 
virilera  III  5,  43  virile  a.  193 
virili  s.  12,  16  viriles  a.  177 
virilia  (acc.)  ep.  I  18,  52  viri- 
liter  ep.  I  17,  38 

viritim  ep.  II  1,  92 

virtus  II  2,  19    7,  11    III  2,  17.  21 

5,  29  21,  12  24,  21  IV  4,  31 
8,  26  9,  30  c.  s.  58  e.  9,  26 
16,  5.  39  s.  I  3,  42  7,  14  9,  54 
10,  8  s.  II  1,  72  2,  1  3,  95  5, 
8.  33    7,  103    ep.  I  1,  41.  54    2,  17 

6,  30  17,  41  18,  8.  9  ep.  II  1, 
231  2,  37  a.  42.  308  virtutis  III 
24,  44  s.  I  6,  83  ep.  I  1 ,  17 
16,  52.  67  virtuti  s.  II  l,  70  vir- 
tutem  III  24,  31     ep.  I  6,   16.  31 

18,  100    19,  14    ep.  II  1,  48    vir- 


tute  III  29,  55  IV  15,  29  e.  16, 
11  s.  I  2,  32  s.  II  3,  13.  98  6, 
74  ep.  I  12,  11.  26  ep.  II  1,  183 
2,  123.  203  a.  289.  370  virtutibus 
ep.  I  20,  22  virtutes  IV  14,  3 
s.  I  3,  55  ep.  II  1,  119  virtuti- 
bus  ep.  I  1,  52    18,  27 

vis  11  13,  20  17,  6  III  4,  65  IV 
8,  9  11,  4  15,  18  e.  5,  94  6,  6 
7,  13  s.  I  4,  46  a.  72  vim  I  16, 
16  III  4,  66  14,  15  28,  4  IV 
4,  33  s.  II  3,  202  ep.  I  2,  61 
ep.  II  2,  140  a.  282  vi  ep.  II 
2,  173  vires  IV  15,  14  s.  II  1,  12 
ep.  II  1,  259  viribus  s.  I  10,  13 
a.  39  viris  III  4,  67  21,  18  IV 
2,  22  e.  8,  2  ep.  I  18,  22.  85  vi- 
ribus  e.  16,  2  s.  I  3,  110  ep.  I 
13,  10    18,  51    ep.  II  2,  203 

Viscus  (Thurinus)  s.  II  8,  20 

Viscum  s.  I  9,  22  Viscorum  s.  I 
10,  83 

Viselli  (gen.)  s.  I  1,  105 

visit*I  4,  8   III  28,  15   visdim  (fut.) 

II  20,  14  III  4,  33.  35  vises  ep. 
I  4,    15      visere  I   2,  8     37,   25 

III  3,  54  IV  13,  26  c.  s.  12 
s.  I  9,  17  visentur  II  15,  3  vi- 
sendus  II  14,  17    ep.  II  2,  69 

visu  s.  I  6,  84 

vita  IV  8,  14     e.  1,  5     17,  63    s.  I 

6,  129  9,  60  s.  II  1,  34  vitae 
I  4,  15  7,  18  22,  1  s.  I  3,  60 
s.  II  1,  60    4,  95    6,  21.  62    ep.  I 

1,  99  17,  26  18,  103  ep.  II  2, 
131.  144   a.  317.  404   (dat.)  ep.  I 

7,  95     18,  50     a.  334     vitam  III 

2,  5  5,  37  s.  I  1,  60  4,  118 
s.  II  7,  67  ep.  I  11,  14  18,  112 
vita  s.  I  1,  118  6,  64  s.  II  3,  16 
6,  115  s.  II  8,  4  ep.  I  1,  88 
10,  33 

vitalis   s.    II    1,    61      vitale    (acc.) 

s.  II  7,  4 
vitellus   s.  II  4,   57     vitellum   s.   II 

4,  14 
vitiatum   (acc)  s.  II  2,   91     vitiato 

(neutr.)  s.  11  1,  56     vitiata  s.  II 

4,  54 
vitiosus  s.  I  4,  9     vitiosa  II  16,  21 

ep.  I  1,  85      vitiosum  ep.  I  6,  63 

(acc.)  s.  II  7,  108    (neutr.)  ep.  II 

2,  18    vitiosiorem  III  6,  48 
vitis  III  1,  44    23,  6    vitem  I  31,  10 
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IV  5,  30  vite  I  18,  1  38,  8  vi- 
tes  I  20,  11  vitium  e.  2,  9  vitis 
ep.  I  8,  5     vitibus  ep.  I  16,  3 

vitium  s.  13,  1.  44.  76  s.  II  2,  69 
4,  76  ep.  I  18,  5  vitio  s.  I  6,  85 
ep.  I  18,  5  vitium  s.  I  4,  101 
s.  II  2,  54  3,  92  7,  42  ep.  I  1, 
41  ep.  II  1,  94  a.  31.  163.  282 
vitio  I  2,  23  s.  I  2,  76  s.  II  3, 
213.  307  6,  7  8,  50  ep.  II  2,  206 
a.  384  vitia  s.  I  3,  39  vitiorum 
s.  1  3,  35  4,  106  ep.  I  18,  9  vitiis 
I  2,  47  s.  I  4,  131  vitia  II  1,  2 
s.  I  2,  24  3,  20.  28  vitiis 
III  27,  39  s.  I  3,  26.  68.  70 
4,  129.  140  6,  66  s.  II  2,  21. 
78    7,  6.  19    ep.  I  18,  25     19,  17 

vito  vitas  I  23,  1  s.  II  7,  113  vitat 
I  8,  10  e.  2,  7  a.  230.  298  vi- 
tant  s.  I  2,  24  vitavi  a.  267  vi- 
tabis  I  15,  18  17,  18  vitabit  III 
30,  7    ep.  I  17,  31    vitaveris  s.  II 

2,  54  vites  I  14,  20  IV  11,  31 
vitet  II   13,   13    s.  I    9,  34    ep. 

I  3,  17  vitent  s.  II  7,  99  vi- 
tare  ep.  II  2,  135  vitantis  s.  II 
4,  41  vitatu  s.  14,  115  vitanda 
s.  II  3    14 

vitrea  s. 'll  3,  222     vitreo  IV  2,   3 

vitream  I  17,  20 
vitro  (abl)  I  18,  16    III  13,  1 
vitta  III  14,  8 
vitula  s.  II  3,  199 
vitulus  IV  2,  54    vituli  I  36,  2    s.  II 

3,  314    vitulos  III  11,  41     vitulis 

II  5,  8 

vivaria  (acc.)  ep.  I  1,  79 

vivax  I  36,  16  a.  69  vivacem  s.  II 
1,  53    vivacior  s.  II  2,  132 

vividus  IV  4,  10 

vivo  s.  I  6,  70.  111  ep.  I  10,  8 
vivis  ep.  I  12,  8  16,  17  vivit 
s.  I  3,  49.  57  4,  98  ep.  I  6,  56 
ep.  II  1,  123  vivimus  s.  I  9,  48 
vivitis  ep.  I  3,  35  vivunt  III  24, 
11  IV  9,  11  s.  II  1,  27  6,  94 
vixi  III  26,  1  29,  43  s.  I  4,  81 
vixit  III  5,  6  s.  II  3,  91  7,  10 
ep.  I  17,  10  vixere  IV  9,  25 
vivam  s.  I  3,  142  4,  135  vives 
II  10,  1  ep.  I  10,  44  12,  8  16, 
66  vivet  II  2,  5  s.  II  5,  28 
vixeris  II  3,  5  vivam  s.  I  1,  101 
ep.  I   18,   107     vivas  III  27,    14 


s.  II  3,  162  ep.  I  6,  66  ep.  II 
2,  166    vivat  I  32,  3    s.  I   1,  3 

4,  68.  109  ep.  I  2,  10  17,  32 
viverem  s.  I  4,  108  viveret  s.  I 
4,  53    ep.  II  2,  157    vixisset  ep. 

I  2,  26  vive  s.  II  5,  110  6,  96. 
97  ep.  I  6,  67  vivite  s.  II  2,  135 
vivere  III  9,  24    s.  II  2,  1    6,  91 

7,  14     ep.  I  3,  29     6,  29     7,  3 

8,  4  10,  12  11,  8.  12.  29  16,45 
19,  2  ep.  II  2,  213  a.  36  vi- 
xisse  s.  I  1,  117    2,  21    6,  11    s. 

II  1,  76  ep.  I  11,  24  viventi  s. 
I  1,  50    s.  II  5,  88    viventem  ep. 

I  14,  10  viventis  s.  I  1,  12  vic- 
turum  (acc.J  s.  I  6,  130     vivitur 

II  16,  13  vivendi  s.  II  8,  65  ep. 
I  2,  41 

vivum  (acc.J  I  19,  13  a.  340  vivam 
s.  II  4,  19  vivo  III  8,  4  s.  II  3, 
152    vivae  III  21,  23    vivorum  s. 

I  10,  42  vivos  s.  I  10,  71  vivas 
a.  318 

vix  I  14,  7  27,  23  37,  13  s.  I  2, 
19  5,  23  9,  52  s.  II  2,  23  7, 
12    8,  64 

vocabula  a.  71  (accj  s.  II  3,  280 
ep.  II  2,  116 

vocalem  I  12,  7 

vocas  II  20,  6  vocat  II  6,  30  24, 
46  IV  5,  13  s.  I  8,  33  s.  II  *3, 
262    7,  91     ep.  I   14,  20     ep.  II 

2,  37.  67.  170  vocamus  s.  I  3,  62 
vocant  *II  20,  6  vocabit  e.  16,  22 
voces  I  14,  10    vocet  I  2,  25    s. 

II  3,  262  5,  29  vocares  ep.  I  7, 
92    ep.  II   1,  243     vocaveris  IV 

9,  45  vocantis  I  30,  2  vocanti  I 
32,  16  III  7,  31  vocatur  a.  251 
vocari  I  2,  43  c.  s.  15  ep.  I  16, 
30  vocatus  II  18,  40  s.  II  7,  29 
vocata  III  22,  3    e.  5,  6.  76    s.  II 

3,  238  vocatis  s.  II  3,  170  vo- 
cando  (ablj  s.  II  3,  146 

Volanerius  s.  II  7,  15 

Volcanus  I  4,  8    III  4,  69    Volcano 

(abl.J  s.  I  5,  74 
volgaris  III  2,  23     s.  II  2,  38 
volgo  volgavi  ep.  I   19,  33    volgarit 

III  2,  27  volgatas  IV  9,  3  vol- 
gata  e.  17,  57 

volgus  I  35,  25  II  13,  32  ep.  II 
1,  63  volgi  s.  I  4,  72  6,  98  ep. 
I  20,  11     ep.  II   1,  196    volgo  s 
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I  4,  23  ep.  I  13,  16  volgus  II 
16,  40  III  1,  1  s.  II  3,  62.  286 
volgo  s.  I  6,  18     s.  II  1,  71 

volitant  IV  5,  19 

volnus  ep.  II  2,  149  (acc.)  e.  11,  17 
volnere  1  27,  12  volnera  (acc.) 
s.  II  1,  15 

volo  volat  ep.  I   18,   71     volate  e. 

16,  40  volantem  I  37,  16  volan- 
tis  16,  12 

volo  s.  I  9,  17    vis  IV  13,  3    e.  12,  1 

17,  30  s.  I  2,  69  4,  14  9,  5.  6 
s.  II  3,  152  6,  29.  39.  92  7,  39 
ep.  I  1,  48  6,  29  7,  3.  16.  32 
ep.  II  1,  217  2,  40.  57.  80  a. 
*23.  102  vin  s.  I  9,  69  volt  I 
3,  16    s.  I  1,  84    s.  II  3,  267    ep. 

I  18,  8.  28  ep.  II  1,  87  2,  11 
a.  89.  190.  348  volumus  ep.  I  3, 
29  voltis  I  27,  9  s.  I  1 ,  16  2, 
28  volunt  ep.  I  18,  108  a.  333 
volebat  ep.  I  18,  31  volui  s.  II 
3,  88  ep.  I  20,  7  voluit  II  12,  14 
s.  II  3,  91  voluere  I  12,  31  vo- 
luerunt  s.  II  7,  5  volam  ep.  I 
16,  78  s.  II  2,  193  voles  I  16,  2 
e.  17,  40.  70  ep.  I  4,  16  17,  12 
a.  426  volet  III  24,  25  s.  I  3,  72 
s.  II  2,  84.  86      3,  73.  98    ep.  I 

2,  60  6,  54  11,  12  16,  33  18, 
40  a.  71.  339.  363  volent  a.  100 
velim  III  16,  38  s.  I  5,  53  10, 
89  ep.  I  8,  8  ep.  II  1,  35  a.  36 
velis  11  12,  23     s.  I  1,  89    2,  75 

3,  112  9,  54  s.  II  2,  23  ep.  I 
5,  30     19,   35     velit   s.   I  2,   124 

4,  111  ep.  II  3,  187  5,  54.  61 
ep.  I   12,   19    16,  27     17,  4    ep. 

II  2,  2  a.  2  velimus  a.  347  ve- 
lint  III  3,  60  8,  2  s.  I  1,  26 
vellem  s.  I  3,  41  s.  II  2,  40  3, 
37  ep.  I  11,  8  velles  I  4,  11  s. 
I  9,  47  ep.  I  7,  93  vellet  s.  1 
2,  51  s.  II  6,  43  a.  396  velle 
s.  I  5,  76  9,  67  volens  III  30,  16 
volentem  IV  15,  1  volente  e.  17, 
17 

*volpecula  ep.  I  7,  29 

volpes  III  27,  4    s.  II  3,  186    ep.  I 

1,  73     volpe  a.  437 
Volteium  ep.  I  7,  55.  64    Voltei  ep. 

I  7,  91 
Volture  III  4,  9 
Yoltus  I  2,  40     19,  8    III  3,  3    IV 


5,  6    s.  II  3,  9    voltum  II  4,  21 

III  5,  44  s.  I  6,  121  s.  II  4,  92 
5,  104  ep.  I  11,  20  ep.  II  1,  97. 
241  a.  106  voltu  I  37,  26  II  5, 
24  11,  11  III  11,  21  IV  9,  43 
s.  II  7.  44  ep.  I  19,  12  ep.  II 
1,  265  2,  189  voltus  e.  5,  4  ep. 
II  1,  248  a.  102  (acc.)  II  1,  20 
e.  5,  93     17,  18     ep.  I  1,  90 

volva  ep.  I  15,  41 

volubilis   ep.   I   2,  43     volubilis  IV 

1,  40 
volucris  s.  I  8,  6 
volucris  III  28,   6     IV  13,  16    (gen. 

neutr.)  II  17,  24     volucrem  I  34, 

8     IV  1,  38 
volumina  (acc.)  ep.  I   13,  2     ep.  II 

1,  26 
voluntas  I  27,  13 

voluptas  *I  27,  13    s.  I  2,  39    s.  II 

2,  19     ep.  I  2,  55     6,  64     ep.  II 

1,  187  2,  139  voluptatis  a.  338 
voluptatis  ep.  I  2,  55 

volvere  II  9,  22  IV  6,  40  volvens 
s.  II  4,  57  volventis  II  29,  38 
volvitur  IV  14,  25 

vomerem  e.  2,  63  vomere  III  13,  11 
ep.  I  2,  45 

Voranus  s.  I  8,  39 

vos  I  21,  5.  9     III  4,  29.  37.  41     14, 

10  e.  16,  39  c.  s.  25  s.  I  1, 
17.  18  s.  II  2,  40.  127  3,  81 
ep.  I  10,  9  a.  155.  268.  272.  291 
vestrum  s.  II  3,  181  vos  e.  5,  89. 
97  c.  s.  49  s.  I  10,  86  s.  II  2, 
50  3,  174.  179  ep.  I  3,  3.  32 
15,  45 

votiva  ep.  I  3,  36  votivam  II  17,  31 
votiva  I  5,  14    s.  II  1,  33 

voti  a.  76  votum  ep.  I  11,  5  voto 
s.  I  5,  66  ep.  I  2,  56  14,  41 
votis  c.  s.  71    s.  I  1,  22    vota  IV 

2,  56    8,  34    13,  1    e.  7,  9     votis 

11  8,  6  III  29,  59  IV  5,  13  e. 
17,  62     s.  II  6,  1.  59 

voveram  111  8,  6    voveat  ep.  I  4,  8 

vox  s.  I  6,  93    a.  390     vocis   IV  2, 

46    voci  s.  I  4,  76    vocem  I  24,  4 

a.  93     voce  I  10,  3.  11     III  4,  3 

IV  11,  35  e.  5,  45  6,  9  s.  I  3,  8 
7,  31  9,  76  10,  32  s.  II  3,  257 
a.  366  voces  ep.  I  1,  34  a.  216 
vocibus  e.  17,  6  voces  III  7,  22 
s.  I  1,  65  3,  103  8,  45  ep.  1 
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2,  23    18,  12    ep.  II  1,  200    a.  158.  X. 

318     vocibus  II  2,  21     IV  6,   22 

e.  5,  76    17,  78  Xanthia  (Phoceu)  II  4,  2 

Vulcanus  v.  Volcanus  Xantho  (ahl)  IV  6,  26 

vulgans  V.  volgaris 
vulgo  V.  volgo 

vulgus  V.  volgus  Z. 

vulnus  V.  volnus 

vulpes  V.  volpes  '  Zephyris  (ahl.)  III  1,  24     IV  7,  9 

Vulteium  v.  Volteium  e.  1  7,  13 

Vulture  v.  Volture  Zethi  ep.  I  18,  42 

vultus  V.  voltus  zonam  ep.  II  2,  40    zona  III  27,  59 

vulna  V.  volna  zonis  (ahl.)  I  30,  6 


Typis  Oldenburg-ii  Berolinensia. 


PA  biyi  .A2  1886b 
v,2  IMS 
Horace . 

Q.  Horatius  Flaccus  / 


AHO-8048  (mcih) 


1 


